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D e t  k o n g e l i g e  T h e a t e r

1801— 1825.

(Oehlenschlåger—Kotzebue).

TV" anontordenen paa Rheden den 2. April var den Festsalut, 
som hilste det nye Aarhundredes Indtog i Danmark. Den 

bebudede, at den idylliske Tid var forbi, og at Folket skulde 
biinges de store Skjæbner nærmere, end det længe havde været, 
at Landet baade til Opløftelse og Fornedrelse — skulde 
drages ind i den eurojDæiske Politiks rivende Strømninger, som 
en klog og forsigtig Statsmandskunst i saa mange Aar havde 
holdt det udenfor. Søværnets kjække Daad vakte i hele Landet 
en Begeistring, som den politiske Feilregning, der havde led
saget den, ikke kunde svække, og baaren af denne Stemning 
gav den unge nationale Digtning, som i strømmende Fylde ud
sprang fra Oehlenschlågers hartad uudtømmelige Væld, Signalet 
til gjenvakt Liv paa mange andre af Aandslivets Omraader. 
Men snart kom der trange Tider, og naar de ikke helt tog 
Løftelsen fra den nye Reisning, vidner dette mere end 
noget Andet om den gjenfødende Kraft, der var i den roman
tiske Bevægelse. Efter 1801 kom 1807, og Krigen mod England 
havde Felttoget mod Sverig tilfølge, nogle Aar senere Krigs
erklæringerne mod Preussen og Rusland og endelig Danmarks 
tvungne Tiltrædelse af Koalitionen mod Napoleon, en Række af 
politiske Feil og Ydmygelser, hvis sørgelige Facit var Stats-
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bankerotten og Tabet af Norge. En tung og trist Graaliimmel 
hvilede over Landet, og om end de materielle Vilkaar begyndte 
at bedres henimod Periodens Slutning, var Danmark dog i dette 
Tidsrum mere end nogensinde et „lidet fattigt Land“ , i hvilket 
ikke mindst Kunsten maatte virke under smaa og vanskelige 
Forhold.

Baade direkte og indirekte greb denne Tilstand natur
ligvis ind i Theatrets Virksomhed. Slaget paa Rheden stand
sede foreløbigt Driften, dog kun for en Tid af fjorten Dage, 
men forinden havde Knudsens ildfulde Foredrag af fædrelandske 
Sange bidraget deres Del til Opflammeisen af den patriotiske 
Begeistring (I. S. 442), og atter efter Gjenaabningen fulgte 
nogle Forestillinger, hvor Sangforedrag fra Scenen maatte give 
den nationale Stemning det Udtryk, den saa kraftigt forlangte. 
Ved Kongehuset første Theaterbesøg efter Slaget, Tirsdagen 
den 21. April, var der vel ikke i Programmet lagt an paa nogen 
Ihukommelse af Kampdagen — en saadan blev først iværksat i 
den følgende Saison, skjøndt paa en noget mat Maade, ved Op
førelsen af Thaarups Syngestykke „Hjemkomsten“ — men fra 
det fulde Hus lød der en Taknemlighedens Hyldest, som i lige 
Grad kunde tages til Indtægt af Kronprinsen og — Skuespiller 
Knudsen. Han havde som „Fædrelandets frivillige Sanger“ , en 
Hæderstitel, han fra nu af jevnlig hædredes med, taget Initiativet 
til en Indsamling af Penge til de Saarede og de Faldnes Efter
ladte, der i Tidens Løb indbragte betydelige Summer. Saasnart 
Saisonen var forbi, reiste han ud i Provinserne og gav Aften- 
underholdninger med Sang i det nævnte Øiemed, og disse 
Reiser, der endog udstraktes til Norge, gjentoges fra Aar til 
Aar, indtil han havde sammensunget et Beløb af over 250,000 
Rigsdaler, som ved Indtægten af de to her gjengivne Kobberstik 
yderligere forøgedes med 30,000 Rdl. Det første af dem (S. 8—9) 
forestiller Arrangementet af den Epilog, som Knudsen fremsagde 
ved Forestillingen den 26. Januar 1811 til Fordel for de i Eng
land fangne danske Søfolk; Underskriften „Phønix“ er Navnet 
paa det første danske Orlogsskib, som byggedes efter Flaadens 
Bortførelse, og hvis Skrog sees afmalet paa Bagtæppet, medens 
Knudsen i Forgrunden fremviser dets Model, idet han dekla
merende hentyder til Søværnets Gjenopstandelse. Det andet
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Kobberstik (S. 20—21), „Fædrenelandsk Kirkegaard“ , viser 
Tableauet til de faldne Heltes Minde, arrangeret som Epilog efter 
Opførelsen af „Niels Ebbesen“ , der den 12. Marts 1814 gaves 
til Indtægt for Krigens Offre.

Men bortseet fra denne direkte Forbindelse mellem Tids- 
begivenhederne og Scenen eller en enkelt af dens Kunstnere 
hvilede Tidens Tryk kuende og hemmende ogsaa paa Theatret. 
Man arbeidede som i en dump Atmosfære, hvor det dybe, friske 
Aandedrag var en Umulighed, hvor Stemmen døde hen uden 
Gjenklang, og hvor Idealerne stod med uklare, taagede Omrids. 
For Publikum gjaldt dette Sidste endnu mere end for de Spil
lende, og skjøndt vor største tragiske Skuespildigter saavelsom 
vor Theaterhistories mægtigste Kunstnerpersonlighed fremtraadte 
just i denne Periode, var det kun langsomt og med Møie, at 
den store Kunst banede sig Vei gjennem de Smagsforvildelser, 
som havde betaget et lavstammet Publikum, og som Repertoiret 
gjorde sig al Umage for at tilfredsstille. Trods den store Tilgang 
af betydelige Talenter, Personalet havde, var og blev Tiden 
indtil 1825 væsentligst de famlende Forsøgs , de uklare Bryd
ningers Epoke, og først senere formede Forholdene sig saaledes, 
at de ypperlige Kræfter, Theatret havde samlet, kom til at virke 
hver efter sin egen Natur og i et Ensemble af høit kunst
nerisk Værd.

Ved Aarhundredskiftet var Kammerherre Waltersdorff 
Theatrets Chef med Baggesen, Kierulf og Sames som Meddirek- 
teurer (I. S. 341). Chefens virkelige Indsigt i Theatervæsnet 
og Forstaaelse af de Krav, en national Scene skulde tilfreds
stille, lod sig kun vanskeligt forlige med en strengt gjennemført 
Økonomi i Ledelsen, og den meget sparsommelige, kunstnerisk 
aldeles indifferente Kronprins Frederik ængstedes saare over 
Budgettets høie Tal. Da man 1801 havde Brug for Walters- 
dorffs Dygtighed i en anden Del af Statsstyrelsen, afskediges 
han fra Chefsposten i Begyndelsen af Saisonen, og Kammer
herre A. W. von Hauch forenede atter Ledelsen af Theatret 
med sin øvrige Embedsgjerning. Baggesen, som lod til at tage 
fast Ophold i Paris, udsondredes et Par Aar efter, idet han fik 
Afsked med Pension.
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Hauch havde, ligesom senere Bourbonnerne, Intet lært 
og Intet glemt siden sidst han styrede Theatret, saa at den 
tidligere givne Karakteristik at ham (I. S. 338) passer ganske 
paa hans Chefs virksomhed ogsaa. i denne Periode. Med kjølig 
Holdning overfor Personalet fordrede han punktlig Overholdelse 
af dets Pligter, som han selv var ordholdende og bestemt i 
Opfyldelse af sine, og efter en ufravigelig Plan gjennemførte 
han det økonomiske Program, i Kraft af hvilket han var bleven

sat paa sin Post: uden 
Sideblik til de kunst
neriske Hensyn at 
skaffe den størst mu
lige Iudtægt med 
den mindst mulige 
Udgift. Han kunde 

saameget lettere 
gjennemføre sinVillie, 
som Kierulf, i Er- 
kj endelsen af sin 
manglende Evne, tog 
en rent forsvindende 
Hel i Forretningerne 
og Sames i et Par 
Aar var fraværende 
paa en Udenlands- 
reise. Ved hans A f
gang 1809 blev efter 
Indstilling af Hauch, 
der gjerne vilde have 

H a u c h .  en Dramaturg til at
bære en Del af

Ansvaret, R a h b e k  udnævnt til Medlem af Direktionen og 
stod saaledes omsider ved sine lønlige Længslers Maal. Det 
blev ham til mindre Glæde og Theatret til mindre Gavn, end 
han og hans Yenner nogensinde havde tænkt sig. Hans Smag 
var altfor ensidig til blot med nogenlunde god Forstaaelse at 
kunne omspænde alle de Faktorer, der udgjøre et Repertoire. 
Den tiltaltes saa godt som udelukkende af det Larmoyante, men
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paa dette Omraade til Gjengjæld saa stærkt, at al kritisk Be
dømmelse druknede i det Taarebad, han yndede at tage sig i 
den rørende Skuespillitteratur, hvis tarveligste Produkter uan
tastede passerede hans Censur eller endog indførtes paa Scenen 
i hans egne Oversættelser. I den komiske Digtning var han 
ligesaa ensidig indtagen i Holberg; ved ham alene svoer han, 
men hvor gode de Bøger end ere, som Rahbek har skrevet om 
vor store Lystspil digter, saa er det dog tilladt at tro, at hans 
Kjærlighed til ham mere var af theoretisk end af praktisk Art, 
thi han gjorde i sin lange Direktionstid Intet for at sikkre ham 
en værdig Udførelse, om han end idelig ankede over det Util
fredsstillende ved Grjengivelsen af de holbergske Stykker; 
Rahbek etablerede sig nemlig paa en saa mærkelig Maade i sin 
nye Stilling, at han vedblev at føre sin kritiske Pen samtidig 
med, at han havde Styrerstaven iliænde, og saavel i de nævnte 
Bøger som i sit Blad „Tilskueren“ udtalte han sig stærkt 
dadlende om adskillige Forhold ved den Skueplads, af hvis 
Direktion han selv var Medlem, ja han negtede sig end ikke 
mundtlig Misbilligelse af Stykker, han selv havde været med til 
at antage, eller af administrative Foranstaltninger, som han selv 
bar sin Del af Ansvaret for. Deraf lader sig drage den specielle 
Slutning, at han stod i et spændt Forhold til sine Meddirek- 
teurer, men tillige den almindelige Karakteristik af Rahbek som 
Embedsmand, at han manglede Følelsen af sin Stillings Værdig
hed og Evne til at gjøre sin Villie gjældende. Hans sceniske 
Theorier vare heller ikke egnede til at skaffe sig Anseelse; 
især gjælder dette om hans falske Idealisme, der sværmede for 
Kunstværket hovedsagelig som litterairt Produkt og ikke var 
langt fra at paastaa, at al den ydre Støtte, som den dramatiske 
Fremstilling kræver, var en Overflødighed, der drog Tanken 
bort fra det Væsentlige i Digtningen og svækkede det ublandet 
poetiske Indtryk. Som en Følge af denne Anskuelse gjorde 
Rahbek en tvær Modstand mod det sceniske Udstyr, hvor be
skedent det end dengang var, og naar man ikke agtede denne 
hans Modstand, revancherede han sig i sine Vennekredse ved 
en gnaven Kritik over den Kunstanstalt, hvis naturlige For
svarer han skulde have været, ja han roste sig endog engang i 
en offentlig Erklæring af, at han kun sjeldent besøgte Theatret.
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Allerede 1809 havde Hauch søgt om Fritagelse for et 
Hverv, som han meget nødigt havde paataget sig for anden 
Gang, og hvis Udførelse ingen Paaskjønnelse bragte ham, und
tagen netop fra Kongens Side; og det var da ogsaa kun Frede
rik den Sjettes indstændige Anmodninger, der bevægede ham 
til at holde ud endnu i nogen Tid. Men da han umiddelbart 
foran Saisonen 1811—12 nærede en stærk Frygt for, at det nu 
endog vilde komme til at se misligt ud med det eneste Udbytte, 
der laa ham paa Sinde, det økonomiske, lod han sig ikke længer

sin Folkelighed skyldte han sin kjække Færd under Englænder
nes Overfald 1807, da han som Fører for Livjægerne og Herre- 
gaardsskytterne førte sine Folk i Ilden med stor Bravour og 
lagde en personlig Uforfærdethed og Resoluthed for Dagen, der 
stod i en sælsom Modsætning til det Vage og Nølende, som 
betegnede hans Theaterstyrelse og berettigede Rahbek til den 
Yttring: „Det er en besynderlig Mand, han er bange for Alt 
undtagen Kugler og Krudt.“ Han var venlig og forekommende 
i Omgang og skyede alle personlige Rivninger, hvilket dog ikke

H ol s te in .

afholde fra at tage sin 
Afsked, som naturligvis 
tildeltes ham med en naadig 
Udtalelse om „hans tro 
og gode Tjeneste, der 
paa mange Maader havde 
virket til Theatrets Velfærd 
og Fremme.“ Hans Efter
følger blev Kammerherre 
hos Dronningen Frederik 
Conrad H o l s t e i n ,  og 
samtidig indtraadte i den 
ved Kierulfs Død ledig
bi evne Direktionsplads 
Etatsraad, Notarius publi
cus G ottsche Hans Olsen. 
Holstein var paa eengang 
meget afholdt ved Hoffet 
og saare populair hos den 
store Befolkning. Denne
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hindrede, at han huskede og i al Stilhed straffede Opsætsighed 
og Pligtforsømmelse ved at udelukke den Skyldige fra det gode 
Repertoire, som han overhovedet var ikke saalidet partisk 1 sit 
Forhold til Personalet og trak sine Yndlinge frem paa deres 
mindre velsete Fællers Bekostning. Hans Smag var af Naturen 
ganske god, skjøndt lidet uddannet ved Læsning, hans Dom 
over Udførelsen blev ved Øvelse mærkeligt sikker, men nogen 
virkelig Interesse for Kunsten besad han ikke, og hans eneste 
Rettesnor for Bestemmelsen af Repertoiret var Hensynet til. 
hvad Publikum helst vilde se. Holberg savnede han ganske 
Sands for, og det var egentlig kun det musikalske Skuespil, 
han havde nogen rigtig Indsigt i og Deltagelse for. Med disse 
Mangler maatte hans Embedsstyrelse frembyde adskillige svage 
Sider, især da hans Stræben efter at gjøre Alle tilpas affødte en 
vaklende Holdning og paadrog ham berettiget Dadel for Upaa- 
lidelighed. Dannede han i saa Henseende en Modsætning til 
den selvsikkre, resolute og strengt ordholdende Hauch, saa bør 
det til Gjengjæld fremhæves som en anerkjendelsesværdig Side 
af hans Direkteurvirksomhed, at han ikke som denne sin For- 
gjænger gjorde Økonomien til øverste Lov, men baade havde 
Indsigt i, hvad Theaterdriften kræver af Udgifter, og Villie til 
at udrede dem.

Nød Olsen ikke det officielle Ry som Smagsdommer, der 
omstraalede Ralibek, turde det dog være, at hans litteraire 
Kundskaber vare nok saa grundige, ligesom de utvivlsomt vare 
langt mere omfattende end hans Direktionskollegas. Olsen, der 
i tre Aar havde været exfcraordinair Professor i Sorø, var en 
meget bereist og meget belæst Mand, udpræget fransk i sin 
Dannelse som i sin vevre, urbane Optræden, men derfor ikke 
ensidig i sin Smag, der tvertimod omfattede baade tydsk og 
engelsk, baade italiensk og spansk Litteratur og samtidig 
satte Holberg meget høit som national Forfatter. I hans Hus 
samledes Byens bedste Selskab, og han var der Midtpunktet i 
en Kreds af aandfulde Mennesker, som søgte hans Underhold
nings livlige Paavirkning. Ved Theatret spillede han en mindre 
fremtrædende Rolle allerede af den Grund, at hans Embede 
som Notarius publicus lagde stærkt Beslag paa hans Tid; 
Administrationen holdt hans Kolleger ham helst borte fra,
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men i kunstneriske Spørgsmaal maatte de ofte bøie sig for 
hans Judicium eller, hvor de ikke gjorde det, bagefter ind
rømme dets Berettigelse. Som Censor var han et gavnligt 
Korrektiv mod Rahbeks Holdningsløshed og sattes tillige høit 
af Forfatterne som deres kyndige og imødekommende Raadgiver.

Midt i Saisonen 1820—21 forøgedes Direktionen med 
en Kraft, som den havde høilig fornøden til at stive sin Myn
dighed af med. Efter Indstilling af Holstein udnævntes den

Finansdeputerede Jonas 
Co l l in  til Medlem af 
Theaterbestyrelsen med 
særligt Paalæg om at 
tage sig af den økono
miske Forvaltning. Ud 
fra dette vigtige Punkt 
bredte hans Indflydelse 

, sig snart i videre og 
videre Kredse og blev 
af stor Betydning for 
Theatret, thi Collin 
veiede mere i Afgjørei
sernes Vægtskaal end 
de tre andre Direkteu- 
rer tilsammen. Han var 
det uovergaaede Møn
ster paa en dygtig og 
samvittighedsfuld Em
bedsmand fra Absolu
tismens Tid, i Be

siddelse af en fænomenal Arbeidsdygtighed, klar og hurtig 
i sin Behandling af Sagerne og forenede med sin store 
Energi en høi Grad af Besindighed i Domme og Opfattelse 
samt en ægte Humanitet i sit Forhold til den Mangfol
dighed af Personer, hans vidtløftige Embedsbane bragte ham 
i Berøring med. Fra han i en Alder af kun tredive Aar 
1807 havde faaet det vigtige Hverv som Bankkommissair ved 
Kourantbanken overdraget, var der ikke den Reform til Landets 
Fremgang, det være paa Pengevæsnets eller Landbrugets Om- 
raade, det dreie sig om de lærde Skolers økonomiske Forhold

O o l l i n .



ellei om Statens Manufakturer, det angaa Havneanlæg eller 
Stutterivæsen, den grønlandske Handel eller det statistiske 
Bureau, Fødselsstiftelsen eller Landmaalerexamen, uden at Collins 
Medvirkning paakaldtes, som oftest paa den ledende Plads. Nu 
var det Tlieatret, som vendte sig til ham i sin Vaande, da 
Bestyrelsen trængte til enMand med Ben i Næsen for at opret
holde sin Autoritet under vanskelige disciplinaire Forhold og 
tillige faae Kassen paa ret Kjøl. Det blev snart at mærke, at 
med Collin var den rette Mand kommen paa den rette Plads, 
og til Held for Theatret sporedes hans gavnrige Virksomhed 
snart ogsaa udenfor det Omraade, der nærmest var den anvist, 
idet han i adskillige vigtige Anliggender blev en hjælpsom 
Talsmand baade for Skuespillere og Forfattere.

Under Konstellationen Holstein-Collin-Rahbek-Olsen fuld
endte Theatret sit Løb indtil den her behandlede Periodes 
Udgang. A f Foranstaltninger, kunstneriske og administrative, 
der falde indenfor dens Ramme, kan først nævnes Oprettelsen 
af en dramatisk  Sko le  1804. Planen til en saadan havde 
tidligere været under Forhandling og dens Realisation endog 
paatænkt efter et større Omfang, end den nu kom til at antage. 
Warnstedt havde i sin Tid syslet med Tanken om et Slags 
Akademi for Elever baade i den voxne og i Barnealderen, hvor 
Talentet kunde nyde en passende kunstnerisk Veiledning og de 
ganske Unge tillige en saadan almindelig Undervisning, at de 
kunde være vel rustede til at slaa ind paa en anden Vei, hvis 
Kunstnerbanen skulde lukke sig for dem; i det Tidsrum, de 
besøgte Skolen — høist to Aar, saafremt de ikke ved Udløbet 
af denne Frist vare erklærede for brugelige til Theatertjenesten 
— skulde de endog nyde en aarlig Pengehjælp til deres Under
hold og Paaklædning. A f Mangel paa Midler blev denne Plan 
ikke udført,, men Rahbek, som havde været designeret til en af 
Lærerpladserne ved Akademiet, blev ikke træt af at paavise, 
hvormeget Godt en saadan eller en lignende Skole kunde ud
rette, og hos Hauch vandt hans Forestillinger Indgang, da han 
gjorde det indlysende for den sparsommelige Chef, at Skolen 
utvivlsomt vilde skaffe Theatret en høist ønskelig Tilgang af 
Skuespillere og desuagtet ikke koste det en Skilling, men tvert- 
imod bringe det Penge i Kassen, da det var Hensigten at lade

___________  DEN DRAMATISKE SKOLE. 1 7
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Eleverne optræde i offentlige Forestillinger, som kunde ventes 
at faae stort Tilløb. Hermed liavde man forladt det alvorlige 
Grundlag for Warnstedts Konservatorium, der vilde holde Elev
skolens Arbeide indenfor Theatrets egne Vægge og kun tillade 
Prøver for Bestyrelsen og de Sagkyndige. Idet man agtede at 
appellere til Publikums urene Smag for det Dilettantagtige, 
maatte man uundgaaeligt skade Theatret paa den ene eller den 
anden Maade: dets pekuniaire Tarv, hvis Forestillingerne trak 
Publikum og derved holdt en Del af det borte fra de regulaire 
Skuespil; dets kunstneriske Værdighed, hvis de kom til at savne 
Tilslutning paa Grund af deres Siethed og saaledes viste Kunsten 
frem fra dens Vrangside. Hensynet hertil spillede dog ikke 
nogen væsentlig Rolle for Hauch, der hellere lyttede til Rahbeks 
Argumentation og paa Grundlag af den fik kongelig Tilladelse 
til Oprettelse af Skolen. Kosing blev ansat som Lærer og 
begyndte sin Undervisning med Øvelser i Oplæsning og Ind
studering af Smaastykker, men blev snart saa kjed af at tumle 
med det lidet modtagelige Raamateriale — for Størstedelen 
Elever af Danseskolen — at han overdrog det meste af Arbeidet 
til Kahbek, som dengang endnu ikke havde faaet Del i Theatrets 
Styrelse. Kahbek tog sig med megen Iver af sin nye Gjerning, 
blev ikke træt af at forklare og opmuntre og saae ogsaa for- 
saavidt Resultater af sin Møie, som han virkelig fik Sandsen 
vakt for en smuk og korrekt Versrecitation ikke mindre end 
for en naturlig Fremsigelse af Prosadialogen. Hermed var jo 
et Grundlag vundet for et videre Arbeide, men hvor vel Ralibek 
maatte sige sig selv, at han kun kunde være en daarlig Lære
mester i mange af dettes Detailler, higede han dog efter at lade 
Publikum bedømme og belønne, hvad der allerede var naaet, 
fik Hoftheatret overladt til Skolescene og gav i Mai 1806 den 
første af de Elevforestillinger, der fra nu af i Løbet af en halv 
Snes Aar fandt Sted Søndagaften, i Begyndelsen for en nogen
lunde vel besat Tilskuerplads, men efterhaanden sivende ud i 
Sandet uden at kunne vække nogen Interesse og uden at sætte 
noget dybt Mærke i vor sceniske Kunst. Enkelte Dygtigheder 
udgik vel fra Elevskolen, som den senere Revne over Tilgangen 
i Personalet vil vise, og dem tilegnede Theatret sig allerede 
samtidigt med at de optraadte paa Hoftheatret; men Største-
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parten af de Skolesøgende vare saa blottede for almindelig 
Dannelse, at det var et haabløst Foretagende at ville vække 
dem til Forstaaelse af Kunstens Maal og Med ved Hjælp af en 
Undervisning, der ikke vilde begynde med en humanistisk 
Forberedelse i bred Stil, men strax møde med et praktisk Ud
bytte i Skikkelse af et 0 velsestheater, hvis rette Navn var og 
maatte. blive: Dilettanttheater.

Kunde Rahbek ikke, trods al god Villie dertil, gjøre 
Fyldest som Instrukteur, saa stræbte han paa anden Maade at 
gjøre sig saa nyttig som muligt for sin Yndlingsscene og lod 
sig det især være magtpaaliggende at skaffe den et originalt 
Repertoire, som var afpasset efter dens Tarv. I dette Øiemed 
skiev han en Række fædrelandshistoriske Skuespil, som svarede 
særdeles goclt til deres Hensigt ved en fyndig, modsætnings
kraftig Karaktertegning, en som oftest velordnet og tilstrækkelig 
fængslende Handling, en poetisk Dialog og et rent Sprog. Disse 
Skuespil, paa eengang opdragende og lønnende Opgaver for de 
unge Kræfter, vare „Hans Rostgaard og hans Hustru eller An
slaget mod Cronborg“ og „Anna Colbjørnsen“ 1808, „Trond- 
hjems Befrielse“ 1809, „Skottekrigen eller Bondebrylluppet i 
Guldbrandsdalen“ 1810, „Kong Frederik den Anden i Ditmarsken“ 
1811, „Peder Skram, Danmarks Vovehals, eller De danske Ridders- 
mænd“ 1812, og „Tordenskjold i Marstrand“ 1813. Forud for 
disse saakaldte „Nationaldramer“ havde Rahbek 1807 ladet sine 
Elever opføre sit lille versificerede Enaktsstykke „Herman og 
Dorothea“ ; han skrev fremdeles for dem Treaktslystspillet „Det 
ostindiske Schavl“ og Enaktsstykket „Solen eller Ugebladet“ , 
samt lod dem spille sit forlængst udarbeidede store Lystspil 
„Sommeren eller Det kjøbenhavnske Landlevnet“, i hvis Hoved
person han, efter eget Sigende, har givet den mest „ikoniske“ 
Skildring af sig i'den hemmelige Hensigt at præsentere sit Indre for 
sit daværende Sværmeri, Skuespillerinden Marie Smidth (I. S. 451).

Det var saaledes ingen ringe Virksomhed, Rahbek ud
foldede for at give den dramatiske Skole et til dens Form aal 
svarende Repertoire. Valget af dets udenlandske Bestanddele 
var mindre heldigt, thi kunde end de ifflandske Karakterbilleder 
give de unge Kræfter lærerige Studier at sysselsætte sig med, 
saa var til Gjengjæld Kotzebue Mand for at lære dem en Grima-
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cering, som blev dobbelt farlig for den ubefæstede Kunstdan
nelse, fordi den idelig fristede til grove sceniske Effekter paa 
Natursandhedens Bekostning. Enkelte gode Forøgelser af Reper
toiret, enkelte Rollers uventet vellykkede Udførelse — om et 
samstemmende Ensemble kunde der af letforstaaelige Grunde 
aldrig være Tale — kunde fra Tid til anden vække Opmærk
somhed for den dramatiske Skole, men i Almindelighed var 
Publikums Tilslutning til den jevnt aftagende, medens paa den 
anden Side Theaterpersonalets Uvillie mod den var stadigt 
stigende. Just de enkelte Triumfer, den unge Scene feirede, 
voldte Fortrydelse paa det rigtige Theater, og dettes Bestyrelse 
værnede saa lidet om sin Planteskoles Trivsel, at den tvertimod 
sugede Saft og Blod fra den ved strax at tilegne sig ethvert 
Stykke og enhver Skuespiller, der gjorde noget mere end 
almindelig Lykke, for at udfylde det store Theaters mange 
Lakuner med dem. Man vil heraf kunne slutte, at ogsaa Rahbek 
omsider havde tabt Interessen for den Institution, der eno-ans:/ O O
havde været hans Yndlingsbarn, thi i sin Dobbeltstilling som 
Medlem af Theaterdirektionen og som lønnet Bestyrer af den 
dramatiske Skole havde han saavel Ledighed som Forpligtelse 
til at værne denne sidste mod Overgreb; men denne Pligt efter
kom han saalidet, at han selv var med til at vedtage Elev
skolens langsomme Kvælning under den Form, at dens Søndags
forestillinger i al Stilhed skulde overføres til det kongelige 
Theater, fra hvilken Foranstaltning der ikke var langt til det 
næste snigmorderske Skridt: at disse Søndagsforestillinger lidt 
efter lidt udfyldtes af det kongelige Theaters Skuespillere og
med dets Repertoire. Dette tog sin Begyndelse i Saisonen
1816 — 17; fra den Tid af var den engang med saa store, skjøndt 
lidet grundede Forventninger hilste dramatiske Skole gieden ud 
af Sagaen, og fra samme Tidspunkt af daterer sig den Udvidelse 
af det kongelige Theaters Virksomhed, at ogsaa Søndagen blev 
Spilleaften, foreløbigt dog med Undtagelse af Saisonens første 
og sidste Maaned.

Et andet Minde om den dramatiske Skole blev i en
Aarrække de saakaldte D ek la m ator  i er, en ny Form for
Aftenunderholdninger, der i Begyndelsen vandt meget Bifald. 
Det havde været Rahbeks væsentligste, for ikke at sige eneste
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Fortrin som Lærer, at han havde lagt saa betydelig Vægt paa 
det Nuancerede i Foredraget, og den Stil, han dermed havde 
givet sine Elevers Replikfremsigelse, havde gjort Indtryk ogsaa 
paa nogle af Theatrets bedre Kræfter, saa at de stræbte at til
egne sig den ved Indøvelsen af Monologer, poetiske Fortællinger 
og andre Digte, som efterhaanden voxede saaledes i Antal, at 
en Aftens Program med Lethed lod sig fremstille af dem. Disse 
deklamatoriske Underholdninger tiltalte, som sagt, ved Nyhedens 
Interesse, men trættede ikke mindre, da de ved deres Talrighed 
næsten bleve Hverdagskost. Foredragsholderne satte saa lidt 
efter lidt dramatiske Scener eller enkelte Akter af Repertoirets 
Yndlingsstykker i Solonumrenes Sted, ja dristede sig endog til 
Opførelsen af hele Skuespil og skabte saaledes en Slags extra- 
ordinaire Beneficer, der i alt Væsentligt lignede dem, Theatret 
efter visse Regler tilstod sine Kunstnere, og hvis Indstudering 
lagde mange Vanskeligheder iveien for den daglige Drifts regel
mæssige Gjennemførelse, da Skuespillerne, menneskeligt nok, 
vare mere interesserede for deres egne Afiairer end for Theatrets.

Den samme Interesse gjennemtrængte den Række af 
Sommer sku es pil,  som tog sin Begyndelse efter Saisonen 
1815—16 og med større og mindre Pauser holdt sig mange Aar 
frem i Tiden. Men ved disse Skuespil, der arrangeredes af et 
paa afvexlende Maade sammensat Selskab af Kunstnere, som fik 
Theatret overladt til Brug i en Del af Ferietiden og delte Ind
tægten imellem sig, forenedes Hensynet til Pungens Tarv ofte 
paa en meget heldig Maade med Kunstens. Gik det end 
noget op og ned med de forskjellige Eftersaisoners kunstneriske 
Lødighed, var der dog her, hvor egen Fordel var den mægtige 
Drivkraft, ofte en saadan Fart og Flugt i Arrangementet, at enkelte 
Saisoner gjorde Epoke i Theatrets Annaler enten paa Grund af 
en særlig fremragende Udførelse eller formedelst Fremdragelsen 
af Stykker, som Direktionen enten ikke havde vovet sig i Kast 
med eller, langsom i Vendingen som den var, endnn ikke havde 
opdaget. Adskillige af disse gik over paa det ordinaire Reper
toire og ville blive omtalte, naar dette skal passere Revue for 
os, som der overhovedet ikke er nogen Grund til at udsondre 
Sommerskuespillene fra Theatrets øvrige kunstneriske Virksom
hed som en Gruppe for sig selv, da deres formelle Særmærke
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kun er det, at Kunstnerne ved dem henvendte sig direkte til 
Publikum, uden Direktionen som Mellemled. Dette fandt lige
ledes Sted ved de P r o v i n s f o r e s t i l l i n g e r ,  som Schwarz tog 
Initiativet til i Sommeren 1804, da han med kongelig Tilladelse 
samlede enDel yngre Skuespillere og Elever under Firmaet „Det 
privilegerede Provinsial-Theater“ og med dem gav godt besøgte 
Forestillinger i nogle af Jyllands større Kjøbstæder. Ti Aar 
senere blev Tanken gjenoptagen af et større Selskab, sammensat 
af Theatrets bedste Kræfter, og med et saadant Held baade i 
kunstnerisk og finansiel Henseende, at Tournéen gjentoges 
Sommer efter Sommer i otte Aar, indtil omreisende Provins
trupper havde ødelagt Markedet.

En administrativ Omordning, som Hauch gjennemførte 
med stor Koldblodighed trocis alle de Protester, den fremkaldte, 
blev til betydelig Fordel for Kassen. Hidtil havde Logerne 
været bortabonnerede for en fast Pris, som bestemtes af Direk
tionen og i Almindelighed var stabil for en længere Række af 
Aar, ialfald for de Abonnenters Vedkommende, der havde faaet 
en Slags Hævd paa deres Loge ved at holde ud fra Saison 
til Saison, og dette var det Sædvanlige for Hovedstadens 
bedre Familier, der saaledes paa en Maade dannede et sluttet 
Selskab og spærrede Adgangen til Theatret for andre Lyst
havende. I dette Forhold skete der fra Begyndelsen af Saisonen 
1810—11 den Forandring, at Logerne til hver af Ugens fire 
Abonnementsaftener — Mandag, Tirsdag, Torsdag og Fredag — 
skulde stilles til Auktion og tilfalde den Høistbydende, en For
anstaltning, der ryddede grundigt op i de sociale Traditioner, 
delvis fyldte Logepladserne med nye Ansigter og drev Abon
nements-Indtægten op til det Tredobbelte, Samtidigt hermed 
aabnedes der Mellemlagene i Publikum forbedrede&Adgangs- 
vilkaai ved Oprettelsen af det saakaldte „siddende Parterrew, 
idet den forreste Del af Pladsen forsynedes med Bænke og der
ved sondredes ud fra det urolige „Staaparterre“, som var Sam
lingsstedet for de livlige Elementer blandt Tilskuerne, hvis 
stundom meget groteske Meningstilkjendegivelser og hele støiende 
Adfærd kunde være generende nok for den fredelskende Mand, 
der uforvarende var kommen ind imellem dem; om Kvinders Til
stedeværelse paa denne Plads kunde der ikke være Tale. Eiheller
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havde Damer Adgang til det „andet Parket“, som indrettedes 
1822, paa samme Tid som hele Parterret forsynedes med Bænke, 
hvorved „Staaparterret“ forsvandt af Navn, om end ikke helt af 
Gavn. Numererede Pladser var der dengang endnu ikke Tale 
om; man samledes foran Indgangen til Theatret, som aabnedes 
en Time før Forestillingens Begyndelse, og banede sig saa med 
Albuerne Vei til en af de gode Pladser, uddelende og mod
tagende Knubs og Stød i Trængselen.

En saadan Introduktion kunde ikke let forenes med det 
„ Favete hngvisV1 som et Theaters Værdighed for en Del bør paa
byde. Der blev da eiheller sparet paa Tungerne. Høirøstede 
Samtaler, Gjenkjendelsesraab fra den eneSide af Tilskuerrummet 
til den anden og tydelige Skjænderier om Betten til en Plads 
udfyldte Ventetiden, og faldt denne eller en Mellemakt for lang, 
manede en taktfast Trampen de Nølende om at tage fat. Under 
Spillet hørte tydelige Tilraab af opmuntrende eller dadlende 
Art ikke til Sjeldenhederne. Som oftest udgik de fra Parterret, 
skjøndt dette ikke længer, som i ældre Tider, var et kyndigt 
Smags-Areopag, men for en stor Del besat af lidet indsigts
fulde, men desto süffisantere dømmende Stamgjæster, som havde 
deres aabent vedgaaede S3»mpathier eller Antipathier overfor 
de Spillende, sædvanligst bestemte af det personlige Forholds 
Art. Som oftest havde denne profane, men theaterivrige Hob 
en Fører, hvis Vink de fulgte for de store Afgjørelsers Vedkom
mende, medens der indrømmedes den et vist Baaderum for de 
mere individuelle Stemningsudbrud. Til disse Høvdingers Gunst 
kunde baade Forfattere og Skuespillere nedlade sig til at beile, 
idet de saae bort fra den fuldstændige Mangel paa Kompetence 
og kun tog Haandslagets Kraft og Taktfasthed i Betragtning. 
En saadan Matador fra Begyndelsen af Perioden var Bødker
mester Knub, forøvrigt en skikkelig og medgjørlig Mand, som 
hellere gav Signal til Bifald end til Mishag. Hans Førerplads 
usurperedes i Tidens Løb af en anden ivrig Theatergjænger, den 
høje, bredskuldrede Slagter Henriksen, hvis Stemme var som 
Stentors og hvis Hænder havde et Omfang, som gjorde deres 
altfor store Nærhed ved Andenmands Ansigt under en Smags
tvist høist ubehagelig. Faren for en mere eller mindre ublid 
Berøring var saameget større, som den slette Belysning i Thea-
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tret gjorde det vanskeligt at konstatere Overgrebet; indtil ind 
i Saisonen 1818—19 brugtes der kun Tællelys baade paa Seenen 
og Tilskuerpladsen, og først fra dette Tidspunkt af indførtes 
argantiske Lamper.

Til dagligdags havde Publikums Holdning dog en jevn 
gemytlig Karakter, hvor forskjellig den end var fra de nuværende 
Tiders Dekorum. Men paa enkelte store Aftener vare alle 
Tumultens Aander slupne løs og hele Huset i Oprør. Saaledes 
Lørdagen den 4. Februar 1809, da Sanders utrolig slette Sørge
spil „Knud, Danmarks Hertug“ , blev opført for tredie Gang 
under livlig Samvirken med Tilskuerpladsen, der gladelig talte 
med og kommenterede de ferske Repliker med vittige Svar, 
indtil efter Dronning Metas Død Lystigheden kulminerede ved 
at Parterret satte Wessels Text til Nonnernes Kor og gav sig 
til at synge: „Hvi skulde Mette dø!“ — En kortere, men ved 
sin summariske Afgjørelse endnu kraftigere Demonstration fandt 
Sted Lørdagen den 8. April 1815 ved den anden og sidste Op
førelse af N. T. Bruuns Femaktskomedie „Betlerpigen“ . Niels 
Thoroup Bruun (1778—1823), Søn af Thomas Christopher 
Bruun, havde som saa at sige privilegeret Eneleverandeur af 
Oversættelser — han har ialt præsteret over tohundrede — et 
stort Ord at sige ved Tlieatret og fik især under Hauclis 
Direktorat rigelig Ledighed til at misbruge denne sin Indflydelse 
til Fordel for det lille Koteri af Skuespillere, han holdt sammen 
med, idet han omtrent var eneråadig over Repertoirets For
øgelse med udenlandske Arbeider og havde det i sin Magt at 
besætte deres taknemligste Roller med sine Protegeer. Hos de 
Tilsidesatte vakte dette en stedse kogende Forbittrelse imod 
ham, og denne Stemning støttedes af de litterairt Kyndiges og 
en stor Del af Publikums Foragt for „Niels Thevands“ ferske 
eller platte Smag, som altid foretrak et Makværk for et Kunst
værk og, hvor den en enkelt Gang bekvemmede sig til at frem
drage et saadant, trak det ned i Middelmaadighedens Sfære ved 
„Forbedringer“ af egen Opfindelse. Hvor han, i sine originale 
Arbeider, kun havde sin egen Inspiration at holde sig til, kul
minerede hans æsthetiske Raahed, om den end til en Tid og7 O
for mindre skarptseende Øine kunde formumme sig bag den 
praktiske Snildhed, hvormed Handling og Roller vare lagte tilrette
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for de Spillendes mest yndede Særlig-heder. I „Betlerpigen“ var 
Smagløsheden dog saa kolossal, at selv de mindst .Fordringsfulde 
maatte stødes over den, og efter den første Opførelse besluttede 
man at give Forfatteren saavelsom Theatrets beskikkede Smags
vogtere en eklatant Bevidnelse af, at nu var Forargelsen dreven 
til et Høidepunkt, som ikke maatte overskrides. Da Tæppet 
paa den ovenfor nævnte Forestillingsaften, hvis Indtægt skulde 
tilfalde Forfatteren, efter en i Taushed hørt Prolog rullede op 
for „Betlerpigen“, begyndte der i samme Nu et saadant Spek
takel med Piben, Huien og Trampen, at ikke en Replik kunde 
høres, saa Spillet, efter gjentagne Tilløb til at tage fat paany, 
standsede af sig selv, medens den raadvilde Direktion bag 
Koulisserne forgjæves forhandlede med Regisseuren om, hvilken 
Udvei den skulde gribe til. Bedst som Tumulten var i fuld 
Gang, rykkede Militairet med opplantede Bajonetter ind paa 
Tilskuerpladsen under Anførsel af selve Justitsminister Kaas; 
Parterret ryddedes til sidste Mand*), hvorpaa Ministeren gav 
Befaling til, at Aftenens Slutningsnumer, Balleten „Zigeunernes 
Leir“, skulde opføres, hvilken Ordre dog først kunne iværksættes 
efter længere Tids Venten, da Danserne endnu ikke vare sam
lede. Under denne Ventetid forlod ogsaa Størstedelen af 
Logernes og Parkettets Tilskuere Theatret, og allerede Klokken 
halvotte var denne mærkelige Forestilling forbi. — Bølgegangen 
under clen heftige Baggesenske Feide kastede naturligvis ogsaa 
sit Skum op paa Theatrets Kyster. Forkastelsen af det til et 
Lystspil omarbeidede „Freias Alter“, Oehlenschlagers Smertens
barn, som han elskede med blind Kjærlighed just paa Grund af 
dets Pukkelryggethed, vakte en voldsom Pamflet- og Avisstorm 
imod Censorerne, men gav dog ikke direkte Anledning til 
Theaterskandaler, om den end blev en meget virksom Tilskyn
delse til de grove Optøier, der ledsagede Opførelsen af Bagge- 
sens og Kuhlaus Opera „Trylleharpen“. For Oehlenschlagers

*) I  „K ritiske B idrags“ litterairhistoriske A fdeling, andet Bind, paastaaer  
P. H jort, at Publikum s U djagning af Parterret ikke fandt Sted ved Op
førelsen  a f  „B etlerp igen“, m en at O verskou forvexler denne F orestilling  med  
en T um ult ved  Opførelsen a f „De tre G alninger“. Overskous B eretn ing  
støtter  s ig  paa M eddelelser fra B ollehavende i Bruuns Stykke og andre 
sam tidige Skuespillere.
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blinde Partigjængere stod det fast, at Baggesens iforveien til
strækkeligt omfangsrige Synderegister maatte forøges med den 
nye Nederdrægtighed, at han havde paavirket Kahbek og Olsen 
til deres Afvisning af „Freias Alter“ . At Hævnen vilde ramme 
ham ved hans Operas forestaaende Fremkomst, var derfor en 
given Sag. Samme Dag som den annonceredes til Opførelse 
ved Festforestillingen den 30. Januar 1817, averteredes i 
Adresseavisen et polemisk Skrift af hans ungdommelig hidsige 
Modstander Student Peder Hjort. Dets Titel gav tilstrækkelig 
tydeligt Vink om dets Indhold: „Om en høist mærkelig Lighed 
mellem Trylleharpen, saakaldet originalt Syngespil af J. I. Bag- 
gesen, og samme Stykkes Original.“ Skriftets tilsyneladende 
vel dokumenterede Plagiatbeskyldning bragte Sindene i det 
yderste Oprør og gjorde Baggesens Modstandere utilgjængelige 
for enhver Forestilling om en Opsættelse af den endelige Dom, 
indtil Baggesen, som han offentligt bebudede at ville gjøre, 
havde fiemstillet Sagen i dens rette Sammenhæng. Efter gammel 
Tiadition lagde Kongehusets Nærværelse ved Førsteopførelsen 
foieløbigt Baand paa Meningstilkjendegivelserne, men Aftenen 
efter, da Operaen gik anden Gang, var det Hensigten at tage 
des kraftigere fat og give det møisommeligt tilbageholdte Had 
frit Løb. Udfaldet svarede dog ikke ganske til Forventningerne 
og den veloverveiede Slagplan, efter hvilken Piberne hoved
sagelig vare fordelte i Galleri- og Parterrelogerne, for ikke at 
komme i Kollision med det egentlige Parterres noksom bekj endte 
haandfaste Elementer. Texten og især Musiken gjorde nemlig 
saa godt et Indtryk, at det vilde været uklogt at udføre An
grebet under Forestillingen; efter dens Ophør tog Kampen 
mellem Klappere og Pibere des stærkere fat og varede henimod 
en halv Time, indtil Byens Kommandant befalede Stilhed i 
Kongens Navn. Den tredie Forestilling — Forfatteraftenen -  
forlangte Baggesen udsat, indtil han havde renset sig for den 
Beskyldning, der var udkastet imod ham. Dette lykkedes ham 
paa det mest Evidente under den Sag, han anlagde mod Hjort, 
og under hvilken det viste sig, at det fremmede Manuskript, 
han skulde have benyttet paa utilladelig Maade, skyldtes hans 
egen Pen og for Aar tilbage var overladt Kunzen til Komposition, 
men senere i omarbeidet Skikkelse givet tilKuhlau i samme Hen
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sigt Da Baggesen saaledes havde renset sin Forfatterære oo- Hjort 
bødet 200 Bdl. for den Plet, han havde sat paa den, blev „Trylle- 
harpens“ tredie Opførelse til Fordel for Forfatteren ansat til 
den 24. Februar 1819. Men saalidet havde Sagens Udfald og 
de mellemliggende to Aar svalet de sydende Gemytter, at Fana
tikerne rustede sig til en ny Udpibning, uddelte Billetter til 
Fnhvei, der vilde være dem behjælpelig dermed, og da ogsaa 
efter Tæppets Fald leverede en saadan Bataille, at hverken 
Larmen eller de Slagsmaal, der fandt Sted under den, lod sig 
standse paa Ordensmyndighedernes Bud. Efter Dansedivertisse
mentet, som sluttede Aftenen, begyndte Kampen paany og 
naaede sit Høidepunkt af Raseri, da en pludselig Piben oppe 
fra Aabningen i Loftet ovenover Lysekronen konstaterede den 
Skandale, at Th.eat.rets eget Personale havde blandet sig i 
Striden. Baggesen besvarede dette uhørte Brud paa Asylretten 
med en Vittighed. „At de piber hernede i Huset,“ sagde han 
til sin Ven Grosserer Courlander, i hvis Loge han havde Plads, 
„det er nederdrægtigt, men at de ogsaa piber ovenfra, det er 
overdrægtigt“ . Men hans Tilhængere og de Uhildede blandt 
Publikum fik Bersærkegang af Forbittrelse, de faldt over Piberne 
med tørre Hug, og der udspandt sig over hele Tilskuerpladsen 
et regulairt Slagsmaal, som først ophørte af Mangel paa Kæm
pende, da Vagten havde ryddet Huset. — Under Efterdønningen 
afjødefeiden i Eftersommeren 1819 udpeb man den 4. December 
det lille Enaktslystspil „Det unge Menneske paa tredsindstyve 
Aar“, fordi det var oversat af Nathan David. Denne Udpibning 
fremkaldte en Kancelliforordning, ifølge hvilken der kun i ti 
Minuter efter et Stykkes Slutning maatte finde Meningskamp 
Sted, en Frist, hvis Udløb skulde tilkj endegives ved Slag paa 
en Gongon. Senere begrænsedes den noget rigelige Kamptid 
til det Halve. Megen Fortjeneste indlagde Direktionen sig 
overfor en fremdukkende Tendens til efter Udlandets Mønster 
at fremkalde enkelte Kunstnere som Tak for en særlig vellykket 
Præstation; ved en Skrivelse af 10. April 1813 blev det høfligt, 
men bestemt forbudt det faste Personale at efterkomme slige 
Fremkaldelser, og den derved skabte gode Tradition har for bestan
dig holdt det kgl. Theater i fornem Afstand fra en Art Æresbevis-O O
ninger, hvis stadigt tiltagende Misbrug har berøvet dem alt Værd.
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I Sommeren 1814 blev Tilskuerpladsen restaureret. De 
sedie harsdorffske Linier kom igjen til deres Eet ved Fjernelsen 
af det falmede Papirs o ver træk, der saalænge havde skjult dem, 
og paa Balustraden over første Etage anbragtes fire Medailloner 
med Profilbilleder af Sophokles, Plautus, Holberg og Ewald.

A f det Personale, der knyttedes til Theatret mod Slut
ningen af det attende Aarhundrede, gjorde Nogle kun saa faa 
Skridt med ind i det nittende, enten bortrevne af Døden eller 
afgaaede fra Scenen, at vi allerede i foregaaende Bind have 
fulgt deres Theaterbane til Enden: Arends, Elsberg, Eegholm, 
Gjelstrup, Pio, Jfr. Eline Bech, Jfr. Christiane Schmidt. Til 
denne Gruppe bliver endnu at regne Jfr. Birgitte W i n t h e r  
(I. S. 390—91), der tog Afsked med Publikum ved Udgangen af 
Saisonen 1804—5 i en af sine bedste Boller, den trædske Jfr. 
Æbeltoft i „Gulddaasen“, samt Olsen (I. S. 457), der afgik 1814 
i en meget svækket Aands- og Legemstilstand, uden helt at 
have holdt de Løfter, hans Debut havde givet.

Alle de store Navne fra Aarhundredets Slutning møde 
vi paany, deies Bærere staa for Størstedelen endnu i deres 
fulde Kraft og ere vedvarende i en Aarrække Theatrets faste 
Støtter. Den Første, som svigtede, var R o s in g  (I. S. 895—404). 
Sund og karsk overskred den fireogfyrretyveaarige Mand Aar
hundredets Grænse og lagde ved Udførelsen af flere nye Boller 
foi Lagen, at Lethed og Anstand vare ham i samme Grad til
red e som Høihed og Varme; saaledes i den sangvinske, ildfulde 
mandlige Titelrolle i d’Alayracs Syngestykke „Adolf og Clara“, 
som den noble Præsident i „De to Dage“, som den mandigt 
kraftfulde Advokat Franval i Bouilly’s historiske Skuespil „Den 
Døvstumme.“ Thi vel naaede Rosings Kunst sit Høieste” paa 
det Tragiskes Omraade og de Territorier, der ligge nærmest op 
herimod, og i denne Henseende betegner en Karakteristik af 
Pi am i „Minerva ‘ ham som „ en Skuespiller, den bedste tragiske 
Skueplads maatte misunde os, hvis dybe Blik ind i sin Forfatters 
Mening og enhver sin Bolles Aand og Natur, hvis uefterlignelige 
Bekvemhed og Færdighed i at gaa aldeles op i den Karakter,
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han skal forestille, hvis fine, ædle og rigtige Smag til at vælge 
af alle mulige den sandeste og simpleste og eneste rette Maade 
til at udtrykke denne paa og at vedligeholde den, hvis skarp- 
sindigen rigtige Deklamation, hvorved hvert Ord i Rollen bliver 
sandt og klart og fremmer det, Rollen i det Hele skal virke, 
forene Alles Stemmer til hans Ros.“ Men Rosings Talent havde 
en Skala, der rakte vidt ud over Tragediens eller Sørgespillets 
dybe Tone — til Held for ham og Skuepladsen, der vrantent 
negtede ham de store Opgaver, han pegede paa. Det historiske 
Kostume kom han kun undtagelsesvis til at bære; des mere 
færdedes han blandt Hverdagslivets Skikkelser og forstod at 
lade Lidenskab og Følelse, Vid og Gratie hæve dem op i 
Kunstens luttrede Sfære uden at lade dem lide Skade paa deres 
Naturlighed. I denne Retning roser hans Samtid ham for „elsk
værdig Finhed, Politesse og ton de mondeu, fremhæver f. Ex. i 
Ifflands „Reisen til Byen“, hans „elegante Pli, fine Konversa
tionstone, Trohjertighed, Godmodighed, Gjæstfrihed, hans Galan
teri og Fortrolighed, hans air de coar, hans faderlige Tone“. 
Snart beundres hans „Kjækhed, Letsind, Libertinage,“ snart 
hans „mandig beskedne Elskov og Tungsindighed, forenet med 
Fasthed.“ Hvor haarfint han fornam og kunde trække Grænsen, 
viste han i Colmans „Den skinsyge Kone“, hvor en af Stykkets 
sympathetiske Personligheder skal optræde i beruset Tilstand, 
hvilket Rosing udførte med en saadan Tækkelighed, at „den 
elskværdige Karakter og velopdragne Anstand skinnede ypper
ligt frem gjennem Rusen“, som Datidens Kritik har optegnet. 
Michael Rosing synes i samlet Sum at have besiddet de Talen
tets Egenskaber, der fordeltes som Arv til hans to herligeO 7
Dattersønner.

Tragedien vedblev dog at være det høie Maal for hans 
kunstneriske Længsel. Desværre blev det ikke paa Scenen, men 
i Livet, at den tragiske Skjæbne omspandt ham. I „Octavia“, 
et elendigt Sørgespil afKotzebue, spillede Rosing 1802 Antonius 
og gav Rollen en historisk Kolorit, som den fra Forfatterens 
Haand var ganske blottet for. For ogsaa at sætte Kostume- 
rigtighedens Sandhedspræg paa den, fremstillede Rosing den 
paa romersk Vis med n ø g n e  Arme og paadrog sig herved mellem 
Koulissernes Trækvind ved Juletid 1804 et heftigt Gigtanfald,
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hvis Haardnakkethed tiltog, efterat han den følgende Sommer 
var kæntret paa Esrom Sø og havde maattet svømme iland for 
derpaa gjennemvaad at gaa til sit Hjem i Fredensborg. Ondet 
satte sig fastere og fastere i hans Ledemod, voldte ham de 
ulideligste Smerter og holdt ham for lange Tider fængslet til 
Hjemmet. Han kunde endnu kun enkelte Gange paatage sig 
Udførelsen af nye Roller — saaledes i Begyndelsen af 1806 den 
mandige Fremstilling af WoLff i Kotzebues sentimentale Taare- 
drama „Husitterne eller Naumburgs Beleiring“ — og sit gamle 
Repertoire maatte han lidt efter lidt slippe afhænde, fordi det 
blev den værkbrudne Kunstner mere og mere umuligt at ud
føre Theatertjenesten regelmæssigt.

I Vinteren 1805—6 sendte den sexogtyveaarige Oehlen- 
schlåger Manuskriptet til „Hakon Jarl“ fraUdlandet tilljjøbenhavn, 
til sin Forlovede Christiane Heger. Der blev stor Glæde i den 
lille Kreds, hvis bedste Forventninger vare samlede om den 
unge Digter. Først blev hans Søster, Sophie Ørsted, delagtig
gjort i den, og det blev besluttet, at Værket strax næste Søndag 
skulde læses op i hendes Hjem. Men til hvem skulde Fore
draget betroes? Rahbek undskyldte sig med Mangel paa Tid og 
havde vel heller ikke nogen sær brændende Interesse for dette 
Nye. Christianes Brod er Carl Heger begyndte at forberede sig 
til Oplæsningen, men tabte Modet underveis. Det var ham klart, 
at ingen Anden end Rosing kunde anslaa den rette Tone og frem
mane den rette Aand, og skjøndt der i flere Aar havde bestaaet 
et Brud imellem dem, ilede han dog op til Skuespilleren, bad 
ham gjenoptage deres gamle Venskabsforhold, hvad Rosing med 
Glæde gik ind paa, og forelagde ham Manuskriptet med Anmod
ning om, at han vilde gjøre sig bekjendt med det. De satte 
sig strax til at læse det sammen, og Mad. Rosing var Tilhører. 
Rosing blev greben af den høie Stil, den malmfulde Tale 
og Handlingens Fynd. „Det er et guddommeligt Stykke!“ 
udbrød han og følte især Lyst til at spille Olaf. Ved Gribs 
Ord: „Han seiler ned ad Elivagas Bølger til Niflheim“ afbrød 
han Læsningen for at give sin Begeistring Luft: „Gud, hvilke 
Linier, aa nej, de er altfor deilige! Jeg seer ham s’gu seile.“ 
Om Hakon sagde Carl Heger til ham: „D et  er en nordisk Helt, 
Rosing!“ — „ Ja , en skrækkelig, forfærdelig Afgudsdyrker!“
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svarede den betagne Kunstner. Endelig kom den hellige Søn
dagaften, da en lille Kreds af Udvalgte samledes for at høre 
det nye Evangelium. Der var Hans Christian og Anders Sandøe 
Ørsted, Sophie Ørsted og Christiane Heger, Kamma Rahbek og 
CarlHeger og gamle Oehlenschlager — „Forfatterens Forfatter“, 
som han den Aften med Stolthed kaldte sig. Rosing lagde i 
sin Oplæsning hele den Ild og Begeistring, som Digtet havde 
tændt hos ham, og den fængede hos Tilhørerne. Christiane 
kyssede og omfavnede ham til Tak og græd senere, da hun 
var bleven alene, Glædens og Henrykkelsens Taarer. Carl 
Heger spurgte Rosing: „Skal nogen anden Dødelig spille Hakon 
end Du?“ og Rosing mente nei — han havde her fundet den 
Opgave, han saalænge havde drømt om, og han havde en sikker 
Følelse af, at Digteren just havde havt hans Personlighed for 
Øie, da han skildrede sin nordiske Helt. Senere har Oehlen
schlager stadfæstet, at „uden Rosing var Hakon Jarl neppe 
bleven til“ , idet Skikkelsen har faaet Kjød og Blod af „hans 
hele dramatisk-poetiske Figur, samlet af utallige spredte Remi
niscenser.“

Nogle Maaneder efter blev „Hakon Jarl“ antaget til 
Opførelse, men Bestyrelsen forhastede sig ikke med at bringe 
Tragedien paa Scenen. For Rosing kom Udsættelsen ikke ube- 
leiligt, hvor heftig hans Higen end var efter at komme til at 
udføre den store kunstneriske Daad. „Han har neppe Andet i 
Hovedet end Hakon Jarl, og jeg troer, han tager sin Død, ifald 
det ikke kommer paa Theatret,“ skrev Christiane Heger til sin 
Fæstemand kort efter Oplæsningen. Men Sygdommen tvang 
Rosing til Taalmodighed, ja bragte ham endog saa vidt, at han 
satte sit Haab til Forhalingen af Stykkets Opførelse i Forvent
ning om at skulle gjenvinde sin Førlighed. Men denne For
ventning skuffedes paa det Bittreste. Da „Hakon Jarl“ omsider 
naaede frem paa Scenen ved Fødselsdagsforestillingen 1808, var 
Rosings Tilstand saa haabløs, at han istedenfor at spille den 
kjæmpestærke Hladejarl maatte overveie, om han endnu engang 
kunde vise sig paa Brædderne for at sige Publikum et ialfald 
foreløbigt Farvel. Ved Førsteopførelsen af „Hakon Jarl“ (med 
Frydendahl i Titelrollen) var han dog forsaavidt medvirkende,
som han efter Stykket fremsagde Oehlenschlagers Epilog „Bragi“ ,

3*
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hvorom Christiane Heger skriver til Digteren: „Da han kom
ind som Bragi, blev han modtagen med saadan Klap og Raab, 
at han tre Gange maatte holde inde, inden han tik Tilladelse- 
at tale. Han var deilig og saae sund ud, skjøndt han i en Stue 
er en Lazarus. Abildgaard havde gjort Tegning til Dragten, 
og den var skjøn. Du kan vide, hvordan han sagde den, uden 
at det siges. Alle vare tilfredse og beundrede hans Kunst. Hans 
Glæde over denne Epilog er ubeskrivelig; thi foruden at den i 
og for sig selv henrykkede ham, var den ham til særdeles stor 
Fordel, da han nu paa Lørdag skal have sin Trediveaars 
Benefice, som vil blive ham betydelig bedre, end han uden 
denne Fornyelse i Publikums Erindring kunde haabet.“ Den 
nævnte Benefice- og Afskedsforestilling fandt Sted under den 
største Deltagelse fra Publikums Side. Det saae, at Rosing kun 
ved den yderste Villiesanspændelse kunde bekjæmpe sine legem
lige Lidelser, men det saae tillige hans Sjælshøilied endnu engang 
udfolde sig med hele sin betagende Magt under Udførelsen af 
hans lille Rolle som Faderen i d’Alayracs Syngestykke „Alexis“ , 
hvor han spillede sammen med sin Datter Emilie, og hvor 
Korrespondancen mellem de To derfor fik en ganske egen per
sonlig Vederheftighed, som i endnu høiere Grad end ellers paa
trykte Kunstens Værk Naturens Stempel.

Endnu havde dog hverken Rosing selv eller hans Venner 
helt opgivet Haabet om hans Gjenoptræden. Han følte sig 
levende tilskyndet til at spille Harald Blaatand i „Palnatoke“ , 
og Oehlenschlager skrev til ham, at han havde den Forpligtelse 
at blive rask for at spille i de nordiske Tragedier. Men mere 
og mere svandt Udsigten hertil. Da Theatret den 5. December 
1812 paany tilstod ham en Benefice, indskrænkede hans egen 
Medvirkning sig til Fremsigelsen af en Prolog, som han hen
vendte til Publikum siddende i en Lænestol, som han var bleven 
baaren ind i før Tæppets Opgang. Efter Prologens Slutning bar 
hans Kunstfæller ham ud af Scenen under uendelige Bifalds- 
tilkj endegi vels er fra Tilskuerpladsen. Sidste Gang optraadte 
Michael Rosing tre Aar efter, den 4. November 1815. Han 
fremsagde Audens ved de tidligere Opførelser udeladte Rolle i 
„Hakon Jarl“ , om hvis store Vanskelighed han havde yttret sig 
strax ved sit første Bekjendtskab med Tragedien; hans værk
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brudne Skikkelse hvilede i en fremrullet Stol, og idet hans tid
ligere Energi stundom tilsløredes af hans Svagelighed, kom der 
over den hele Fremsigelse et sælsomt aandeagtigt Skjær, der 
passede godt til Skikkelsens ossiansk-taagede Omrids. Samme 
Aften udførtes Erlings Rolle for første Gang af Rosings tiaarige 
Elev August Bournonville.

Som Moses fik Rosing kun kastet et Blik ind i det for
jættede Land, hvis Tilværelse han havde anet før nogen anden 
dramatisk Kunstner, og hvis Grænser han havde higet imod for 
at kunne vise sit Folk dets Fylde og Skjønhed. Det Tragiske 
i denne hans Skjæbne føles saameget dybere, naar man seer, 
hvor intelligent han forstod, at den nye Digtning betingede en 
ny Art af Fremstillingskunst. I en Oversættelse af Hérault de 
Séchelles’ Bog om Deklamation, som han udgav 1809, har han 
i Noter nedlagt sine Reflexioner over flere af de i Skriftet om
talte Forhold og hævder bl. A. den nationale Selvstændigheds 
Betydning for den dramatiske Kunst. „Enhver Uselvstændig- 
hed er for et Nationaltheater lille, ussel og højst skadelig for 
Nationalkarakteren“, siger Rosing. „Og hvad ville, hvad kunne 
vi gjøre med den [tydske og franske] Maneer i vore nyere 
Mesterstykker af Oehlenschlåger, der saa ubetinget kræve af 
Skuespilleren den National-Aand, hvori de ere digtede, som det 
er vist, at Nationen, der er stolt af at eie slig en Digter, har 
Ret til at kræve af Theatret Alt, hvad Digtet fordrer. Og kan 
den Maneer bruges der? Vilde den ikke fordærve Tone, Sprog, 
Handling? I mine Øine vilde det se ud, som om man tog Vild- 
mændene bort fra det danske Vaaben og lagde det i Armene 
paa et Par Petitmaitres.“

Naar Rosing lagde saa megen Vægt paa „Deklamationen“ , 
som hans Oversættelse af Séchelles’ Værk antyder, saa forstod 
han herved, i Modsætning til det forrige Aarhundredes fast- 
slaaede Maneer, F ored ra ge ts  Overensstemmelse med Texten, 
altsaa just Tilstræbelsen af det naturl ige  Udtryk, der, hvor 
Talen ikke er improviseret, kun kan opnaaes ved Agtpaagiven- 
hed overfor Naturen og Efterligning af de Gestus, det Minespil 
og den Stemmeføring, som ubevidst ledsager Tankens ureflekte- 
rede Gjengivelse. Det var Rosings Mening, at denne Fore
dragets Kunst var et nødvendigt Studium for mangen Anden
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end Skuespilleren, og at hans Propaganda i denne Retning 
kronedes med Held, bevidner „Tilskueren“ i følgende Udtalelse: 
„Før Rosing har Ingen i Danmark havt den Indflydelse paa 
Veltalenheden som han. Saavel mellem Skrankens som den 
geistlige Talerstols Navnkundige vil man finde Mænd, der 
erkjendtlig nævne ham ikke blot som deres Mønster, men ogsaa 
som deres personlige Lærer.“ Præsten C. F. Brorson ved Garni
sonskirken i Kjøbenhavn blev en af dem, der afgav Exempler 
paa, at „en Præst af en Komediant kan lære“ , og den senere 
Geheimekonferensraad F. W. Treschow var som Taler for 
Høiesteretsskranken ligeledes en Elev af Rosing og mindedes 
ham med stor Beundring.

Rosings sidste Leveaar vare en Kjæde af haarde Lidelser, 
som han, efter sin Ven Pastor Liebenbergs Udsagn, bar med 
mandig, kristelig Taalmodighed. En stor Glæde var det ham, 
naar Oehlenschlåger kom og læste et nyt Digterværk for ham. 
Vare hans Besøg hyppige, hilstes han med et „Goddag, min 
Søn!“ , men gik der for lang Tid imellem dem, var Modtagelsen: 
„Goddag, Hr. Professor!“ Digteren fortæller om dét levende 
Indtryk, hans Poesi gjorde paa Rosing, og hvorledes han stun
dom „reiste sig i sin Kjæmpekraft og brød paa de Lænker, 
der fængslede ham, og man maatte da undres over, at de ikke 
sprængtes.“

Michael Rosing døde den 12. Oktober 1818, toogtresinds- 
tyve Aar gammel. Hans Mindefest feirede Theatret den paa- 
følgende 5. December ved Opførelsen af „Niels Ebbesen“ til 
Indtægt for Mad. Rosing, der selv spillede med. Efter Stykket 
fremsagdes en Epilog af Sander, som endte med en smukt 
arrangeret Apotheose, i hvilken Kunstnerens Urne bekransedes 
afMelpomene, Thalia og andre allegoriske Skikkelser. I Pressen 
anvendtes paa Rosing Ciceros Ord om den romerske Skuespiller 
Roscius: „Han var paa eengang saa stor en Kunstner, at han 
alene syntes værdig til at sees paa Scenen, og saa ædel en Mand, 
at han alene syntes værdig til ikke at betræde den.“

I mange, mange Aar overlevede Mad. R o s i n g  (I. S. 381 
—86) sin Ægtefælle. Hun var henimod Midten af Fyrrerne, da 
hun traadte ind i det nye Aarhundrede, og havde allerede gjort
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Overgangen til de ældre Fag, til den modne Kvinde med det 
store Hjerte og de dybe Følelser eller med den myndige Frem
træden. En af hendes finest gjengivne Koiler fra Aarhundredets 
Begyndelse var Baronesse Rosenstein i Ifflands Femaktskomedie 
„Adolf og Lovise“ , en aldrende Dame, der er bleven forelsket 
i en nng Borgerlig og kjæmper med sig selv for at overvinde 
denne Lidenskab. Stykket var svagt, men hævedes til en inter
essant scenisk Fremstilling ved Mad. Rosings noble, i Følelses
udtrykket sande og gribende Spil, ikke mindre end Cumberlands 
uheldige Tragedie „Munken fra Carmel“ ved hendes mesterlige 
Udførelse af Maria og Kotzebues smagløse, men ikke desmindre 
høit beundrede Rabalderstykke „Korsridderne“ ved hendes sjæl
fulde Gjengivelse af Abbedissens Rolle. _ Selv i en saadan 
dramatisk Urimelighed somTexten til „Ludlams Hule“ formaaede 
Mad. Rosing at vække Kunstens og Poesiens Liv; hendes Mo’er 
Ludlam var et sælsomt spøgelseagtigt, ulegemligt Væsen, skabt 
med stor Fantasi og virkende paa Fantasien med Mystikens hele 
Magt, baade skrækindgydende og tillidvækkende og derved 
motiverende sin Plads og sin Indgriben i Handlingen. ForOehlen- 
schlågers Digtning blev Mad. Rosing dog af størst Betydning 
ved sin Udførelse af Dronning Bera i „Hagbarth og Signe“, en 
af de skjønneste Kvindeskikkelser, Skuepladsen har havt at op
vise, en Gjenfødelse af Oldnordens høihjertede, stærke Viv, 
majestætisk i Holdning, energisk i Udtryk, ædel i hver Bevægelse, 
sand og naturlig i hver Betoning. Kun Organet, der aldrig 
havde udmærket sig ved Styrke, kunde nu i hendes tresinds
tyvende Aar stundom ved nogen Utydelighed femme Udbruddet 
af den Kraft, hun følte i sit Indre. Dronning Bera. blev ogsaa 
den sidste nye Rolle, hun paatog sig, men i sit ældre Repei- 
toire vedblev hun endnu at virke en Del Aar. Den 3. Novem
ber 1823, Halvhundredaarsdagen for sin Debut, optraadte hun 
som Juta i „Niels Ebbesen“ , den Rolle, hun havde skabt for 
mere end femogtyve Aar siden, og som hun endnu foistod at 
gjennemføre med den aandelige og legemlige Kraft, med den 
naturlige Værdighed og høie Kvindelighed, hun fra først at 
havde præget den med. I denne Roxle betraadte hun foi sidste 
Gang Scenen den næstfølgende 18. December.
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Som Tragediens og Sørgespillets værdige Moder maatte 
Mad. Rosing blive vanskelig at erstatte, selv om man vilde se bort 
fra det særegne inderlige, blide Væsen, der fra hendes første 
Optræden havde kjendemærket hende. Rahbek omtaler hendes 
„huslige Sandhed, hjertelige Simpelhed og stille Kraft“ i dette 
Rollefag, og han tilføier, „at man maa se hende for at lære, at 
Følelsens Fremstilling og Foredrag er noget Andet end Kome
dianten og Deklamation . . . Hendes Spil var den fuldkomneste 
Kommentar til de Ord: Hjertet er Hovedsagen hos en Kone“ . 
Hendes Evner gjorde sig rigest gjældende paa dette Omraade, 
men udelukkede hende dog ikke fra andre, mere eller mindre 
afvigende, thi hendes Kunst var af bøieligere Art, end man sæd
vanlig tænker ved Beskuelsen af hendes tilsyneladende saa 
klart begrænsede Personlighed. Udtrykket for det Muntre var 
hende vel negtet, men derfor ikke Udtrykket for det livfuldt 
Sammensatte, og hendes Spil i konverserende Komedier roses 
for „Liv og Afvexling samt Rigdom af fine Accenter og Tone- 
bøininger.“

Efter sin Bortgang fra Theatret levede Mad. Rosing 
Resten af sit lange Liv i Fredensborg, hvor Frederik den Sjette 
havde givet hende Bolig paa Slottet. Da hun var sexogfirsinds- 
tyve Aar gammel, sammenlignede Oehlenschlåger hende, idet 
han hentydede til hendes Optræden i „Balders Død“ som to- 
ogtyveaarig ung Kone, med en gammel Eg, der er omgiven af 
sit Afkoms friske Vaar:

I  clenne friske Vaar  
dit friske H jerte slaaer, 
som  da i U ngdom s Alder

D u N anna var for Balder, 
som  da i U ngdom s Alder  
D u gik m ed blonde Haar.

Fire Aar efter, da Mad. Rosing fyldte de Halvfems, hilste Dig
teren hende som

M oder-Eg a f  sjeldne K ræ fter! i g iver  ei for Storm en efter,
E i D u agter Krdd og Vind, ' I seer  i næ ste Sekel ind.

Atter gik der fire Aar. Da var den mere end tyve Aar yngre 
Digterkonge lagt i Graven, men Mad. Rosing vandrede endnu 
under Slotshavens skyggefulde Træer. I sit „næste Sekel“



KNUDSEN. 4 1

naaede hun dog ikke incl; hun døde tæt udenfor dets Grænse, 
næsten syvoghalvfemsindstyve Aar gammel, den 17. Januar 1853.

Som Tipoldemoder saae hun sit Afkom i fire Slægtled 
omkring sig. Selv havde hun bragt sytten Børn til Verden; 
flere af dem døde i deres Barndom, men tolv levede dog sam
tidigt og otte overlevede Faderen. En afDøttrene, den originale 
og ulykkelige Emilie, vil senere blive omtalt; den yndige og 
ædle Ophelia, Ewalds Guddatter, blev gift med Folkevennen og 
Frihedsmanden Joh. Chr. Drewsen paa Strandmøllen, den yngre 
Antoinette Louise blev Moder til Michael, Vilhelm og Johan 
Wiehe. Om hende sang hendes Brodersøn Mich. Rosing ved hendes

Knudsen  (I. S. 437—43), der ved sin patriotiske Iver 
var bleven hele Folkets Yndling, for ikke at sige dets Afgud, 
udfoldede alt skjønnere og fuldere sit herlige Talent og øvede 
ved sit sprudlende Lune, sin letvakte Følelse og sin vindende 
Gratie en Magt over Publikum som ingen Anden; man tiljublede 
ham, blot han viste sig, og lukkede Øinene for de Overdrivelser, 
der af og til kunde skæmme hans komiske Spil — han var 
Kjøbenhavns Kjælebarn, hos hvem man ikke v i lde  finde Feil. 
Og let var det ogsaa at glemme eller overse disse ved Siden af 
de helt igjennem fuldkomme Ydelser, han henrev sin Tilskuer
kreds med, især i det musikalske Skuespil, hvor hans daarende 
Stemme og hans med Rollens Karakter sammensmeltede Fore
drag forbandt sig med hans øvrige dramatiske Evner til en 
uimodstaaelig Helhedsvirkning. A f saadanne Partier kunne 
nævnes Epikuræeren Tomaso i Schalls Syngestykke „Domherren 
i Milano“, Birkedommeren i Kunzens „Kjærlighed paa Landet“ , 
den elskværdige gamle Gartner i d’Alayracs „Alexis“ , Johan i 
„Ungdom og Galskab“, Saft i „Sovedrikken“ , Leporello i „Don 
Juan og fremfor Alt — et Mesterværk i Sang som i Spil —

Død 1874:

E n Tusindfryd D u ligned, 
der m idt i M arkens Sne, 
naar Solen den velsigned, 
i B lom ster kunde le.
S elv  m ens du syg sad lænket 
som  Fange til din Stol.

D u sad, som var D u bænket 
i  Lykkens varm e Sol.
R ig  var dit H jertes Kilde, 
din Faders A rv den bar 
som  Skjænk til dem, bvis Snille 
et Folk  beundret har.
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— Vandbæreren Michelli i Oherubinis ligesaa musikalsk ynde
fulde som dramatisk spændende Syngestykke „De to Dage“ . 
En enkelt Episode af Knudsens Udførelse bar Overskou givet 
en Skildring af, der saameget mere bør gjentages her, som den 
Slags anskueliggjørende Referater desværre ere altfor sjeldne i 
vor dramaturgiske Litteratur. Situationen er den, at den land
flygtige Præsident er skjult i Vandbærerens Hus, hvor han efter
søges af en Deling Militair under Anførsel af en Oberst. „Da 
denne har spurgt Michelli, 0 111 flere end de opgivne Personer 
have Bopæl hos ham, og han med tilkjæmpet Fasthed har 
svaret: ja, hans Fader, som ligger henne i Sengen og sover, vil 
Obersten gaa derhen for at se, om det er saa. Nu var Knudsens 
Spil i hele denne Scene følgende: Ved Oberstens første Bevæ
gelse imod Baggrunden gjennembæves Michelli af Rædsel for at 
han skal opdage, at det er den eftersøgte Præsident, der ligger 
i Sengen: hans Træk ere stive, overvældet lukker han Øinene 
for det kommende Forfærdelige og er paaveie til at udstøde et 
Smertensskrig ved at det skeer; men med rask Voldsomhed 
tager hans faste Villie pludselig igjen Herredømmet over Angsten; 
han springer snarraadig, med et let og hurtigt Skridt, henimod 
Obersten, som derved standser, og beder, staaende i Springet 
med fremadbøiet Overkrop og et tillidsfuldt bønligt Smil, i en 
ærbødigt fortrolig Tone med dæmpet Stemme, som kjærlig Søn 
og trohjertig Mand, at han vil være lidt varlig, for ikke at vække 
den Gamle. Obersten lover ham det og fortsætter sin Gang. 
Nu staaer Michelli vendt mod Tilskuerne , men skottende over 
Skuldrene mod Baggrunden efter Obersten; al hans Tanke er 
lammet under Spændingen af dette frygtelige Øiebliks Udfald, 
enhver Mine, det hele Legeme er som forstenet, kun hans Blik 
viser, at hans ganske Sjæl er hos Obersten og følger enhver af 
dennes Bevægelser, da han medlidende betragter Krykken ved 
Sengen, aabner Gardinet, rører ved Overdynen. Men under 
denne Stillestaaen af Livet bevæger den venstre Haancl sig 
mekanisk, som om den slet ikke hørte den forstenede Skikkelse 
til, famlende ned i de vide Benklæders Sidelomme, og faaer 
langsomt Savoyarclens Snusdaase op ; den høire Haand gaaer, 
Michellis Villie ligesaa ubevidst, hen til Daasen, tager Laaget 
af og griber en Pris mellem Fingrene; — efter denne Bevægelse
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er liele Figuren et Øieblik ubevægelig i hver Nerve; men da 
lader Obersten Gardinet falde til, og Fortryllelsen er hævet: 
Figuren gjennemstrømmes af Liv uden at bevæge sig af Stedet, 
Glæden straaler ud af Ansigtet, Blikket hæver sig rask med et 
ildfuldt Udtryk af Tak til Gud, og den høire Haand fører lyn
hastigt Prisen til Næsen med en Energi, som paa Tilskueren 
gjorde Indtrykket af et uvilkaarligt jublende Udraab: Det gik! 
han er frelst!“ Om Indtrykket af dette Spil ved den første Op
førelse af Stykket hedder det videre i den samme Fremstilling, at 
Publikum, „henrevet af Sandheden, havde fulgt Kunstnerens Spil 
i ængstelig dyb Taushed, hans Spænding var gaaet over paa det, 
men da han med Et fik Liv og den Graadighed og Henrykkelse, 
hvormed han tog Prisen, gav hans Sjæleglæde dens Emfasis, 
gjorde Naturligheden en saa overraskende og slaaende Virkning, 
at der pludseligt udbrød et Bifald, som ved sin Inderlighed og 
Styrke vidnede om, at det gav sig Luft fra Alles Hjerte.

Den herlige Kunstners Død føltes som en Folkesorg 
Landet over, saameget dybere, som den kom. saa temmelig 
uventet. Knudsen var af en kraftig Konstitution, frisk og stæi k, 
men just i Tillid til denne sin frodige Helbredstilstand havde 
han til Tider tiltroet den formeget og overanstrengt sig 
paa sine mange Reiser i velgjørende Øiemed, navnlig paa en 
Tour til Norge i aaben Baad og under barske Veirforhold. Da 
han var kommen lidt paa den anden Side af de Halvtieds, 
begyndte han at skrante, men han var altfor begjæilig eftei 
den jevnlige Rapport med sit beundrende Publikum, til at han 
kunde finde sig i at underkaste sig den fornødne langvaiigo 
Lægebehandling, kunde eiheller bekvemme sig til at afgive 
nogen Del af sit omfattende Repertoire og vedblev at optræde 
trods tiltagende Svagelighed, sidste Aften den 27. Novembei 
1815, da han kom syg hjem efter Udførelsen af Arianke Grov
smeds i „Den politiske Kandestøber“. Endnu engang betraadte 
Knudsen de Brædder, der vare hans Verden, nemlig til sin 
Benefice den 16. December, men han indskrænkede sig ved 
denne Ledighed til Fremsigelsen af en Epilog efter Opførelsen 
af „Herman von Unna“, i hvilket Stykke han ikke havde Rolle.

Trods de truende Varsler havde Publikum dog haabet 
at faae sin Yndling at se igl'en og modtog derfor med den
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dybeste Nedslagenhed Budskabet om hans Død paa hans tre- 
oghalvtredsindstyvende Fødselsdag den 4. Marts 1815. Man 
mindedes i Sorgens første Øieblik dobbelt tydeligt hans lyse og 
glade Kunst, efter hvilken Ingemann i et Digt benævnede ham 
„Sorgens brave Fjende“ ; man huskede i alle Enkeltheder hans 
Sangervandring til Bedste for det betrængte Fædreland, hans 
Ledelse af Slukningsarbeidet ved Kristiansborgs Brand, hans 
Utrættelighed under Kjøbenhavns Ildebrand Aaret efter, hans 
Virksomhed for at frelse Trinitatis Kirke fra Bombardementets 
Ødelæggelser, hans øvrige kjække Færd i de grufulde September
dage. Under det levende Indtryk af disse Erindringer blev der 
den elskede Kunstner og beundrede Patriot en Jordfæstelse til 
Del, hvis Lige aldrig før eller senere har hædret en scenisk 
Kunstner, thi i Trinitatis Kirke, hvor Kisten blev baaren 
ind af Dannebrogsmænd, og hvor Sjællands Biskop holdt den 
ene af Talerne, var Samfundet repræsenteret ligefra Prins Fer
dinand og Prinsesserne Juliane og Charlotte ned til de for 
Knudsens Indsamlinger løskjøbte danske Matroser, der mødte i 
de slidte gule Trøier fra deres engelske Fængsel for at bære 
deres Befrier til Graven, og et saadant Følge af Karether led
sagede Baaren ud til Assistenskirkegaard, at de fyldte Nørrebro 
i dens Længde ned til Ravelinen. I de kjøbenhavnske Blade 
og Provinsaviserne fremkom der Digte til Knudsens Ære,-paa 
Theatret og i Frimurerlogen holdtes der Mindefester. En 
Loke manglede dog ikke ved denne Balders Ligfærd; Bagge- 
sen, der mere end eengang havde paapeget og misbilliget de 
Overskridelser af den fine Smagsgrænse, som ikke sjeldent erobrede 
Knudsen hans store Publikum, og tillige havde været for
arget over den Ostentation, hvormed den ærgjerrige og ikke saa 
lidt forfængelige Kunstner stundom satte sit Velgj ørenheds værk 
i Scene, gav i sit Ugeblad „Danfana“ denne sin Stemning Luft 
i følgende Epigram, der vakte en Storm af Uvillie imod sin 
Forfatter.

Stands, A xelstad , i Sort, paa G ravens Rand  
og tæ nk D ig  om, før se lv  D u ligger:
H vad  er D ig, svar m ig! K o n g e ,  F o lk  og L a n d ,  
naar D u begraver som  d in  s t ø r s t e  M a n d  
d in  f ø r s t e  G j ø g l e r  o g  d i n  b e d s t e  T i g g e r ?
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S c li w ar z (I. S. 361—75) gik ind i det nittende Aarhundrede 
som en Mand liøit oppe i de .Fyrre. Hans oprindelig saa spinkle 
og smidige Skikkelse var bleven forladen og noget tung, og da 
lian ikke var liøi af Yæxt, havde han faaet en temmelig under
sætsig Figur. Forlængst havde han opgivet de unge og livlige 
Roller, som han engang havde henrevet Publikum med, men i 
det ældre Fag var han endnu den gamle Mester i Forvandlings
kunst, den sam
me aandfulde 
og dybtskuende 
Kunstner som 
før. Ogsaa for 
at lære det Nye 
maatte han 

læsse SkuldreO O

til, ganske vist 
i Mangel af en 
bedre Kraft.
Paa Theatrets 
Forhold til den 
oehlenshlager- 

ske Tragedies 
Fremkomst kan 
man anvende 
Schillers Ord:
„Und der grosse 
Moment findet 
ein kleines Ge- 
schlecht“ , ikke 
i den Betydning
at den daværende Generation af Skuespillere kun naaede til 
Kunstens Lavmaal, men saaledes forstaaet, at de med al deies 
Storhed dog vare et Hoved mindre end den nye Digtnings Ideal, 
vare besjælede af en anden Aand, opvoxede i en anden Luft 
end den, der gjennemsusede den nordiske Tragedie. Kun 
Rosing kunde have tændt Kunstens Fakkel ved den nye Sols 
Ild, og han laa som en Prometheus fængslet til Klippen. Men 
da Digtning fulgte paa Digtning, kunde Theatret ikke lade Op
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gaven ligge hen til en nvis Fremtid, og saaledes maatte Schwarz 
meget imod sit Ønske 1809 overtage Titelrollen i „Palnatoke“. 
Hverken af Ydre eller af Indre passede han til den stærke 
Jomsviking, han savnede Udtrykket for den tragiske Pathos 
og havde altid havt Vanskelighed ved at gj éngive versifice
rede Repliker. Paa disse Mangler bødede hans Intelligens og 
Routine saavidt muligt, og fik man end ikke en Legemliggjørelse 
af Digterens Tanke at se i Tragediens Hovedperson, men mere 
en „lavstammet Hædersmand“ end en hedensk Helt, saa mulig
gjorde Schwarz’s Opoffrelse dog en Forestilling, som i andre 
Henseender bød noget Fortrinligt, om den end som Helhed kun 
bekræftede, at den nye Stil endnu ikke var funden.

Efter Palnatoke overtog Schwarz ikke mere nogen ny 
Rolle. Tidligere end Alderen sædvanligt plejer at medføre det, 
havde han begyndt at mærke nogen Svækkelse af Hukommelsen, 
den ængsteligste Iagttagelse, en Skuespiller kan gjøre. Denne 
Følelse af Utiyghed gjorde ham snart ogsaa Udførelsen af hans 
ældre Repertoire pinlig, og da han tilmed, ærgjerrig som han 
altid havde været og fordringsfuld som han med Tiden var 
bleven, fandt sig for lidet paaskjønnet af Theatret i Forhold til 
den Glans, han kastede over det, forlangte han, endnu ikke 
syvoghalvtredsindstyve Aar gammel, sin Afsked og optraadte 
foreløbigt sidste Gang den 21. Marts 1810 i sin Yndlingsrolle, 
Sir Peter i „Bagtalelsens Skole“, hvorefter han fra Scenen sagde 
„det ophøiede, hæderværdige og ædle“ Publikum Farvel i en 
lille Oration, i hvilken han henpegede paa de to Minder, han 
efterlod: „en Astrup og en Lindgreen, som have modtaget min 
Veiledning til den Hæder, der allerede længe har været deres 
fortjente Lod“, samt bad om, at „Borgeragtelse maatte omgjærde 
hans Minde.“ Dette Farvel var dog ikke nogen uigjenkaldelig 
sidste Optræden, thi ligesom Schwarz vedblev at røgte sit 
Instrukt.eurembede endnu i sex Aar, saaledes optraadte han og
saa efter Løfte en og anden Gang i sine kjæreste Roller, indtil 
den fremskridende Svagelighed tvang ham til 1816 at sige Publi
kum et sidste Farvel ved sin Benefice anden Juledag; han ud
førte ved denne Ledighed Præsidenten i Stephanies „Hververne“. 
Som Privatmand levede Schwarz endnu godt og vel en Snes 
Aar, en stor Del af Tiden paa Landet. I hans Sommerbolig i
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Birkerød traf Overskou ham i Slutningen af Tyverne og levede 
meget sammen rned ham, flittigt optegnende de Erindringer fra 
Theatrets Fortid, som Schwarz fortalte ham, og som for en 
meget stor Del danne Grundlaget for Theaterhistoriens Frem
stilling af Forholdene i det attende Aarhundredes sidste Tredie- 
del. Efter 1830 blev den gamle Skuespiller alt mere og mere 
hjernesløv og var i sine sidste Leveaar saagodtsom tabt for sine 
Omgivelser. Han døde 
den 13. Juli 1838, femog- 
firsindstyve Aar gammel.

Som et stort Tab 
føltes det, at S aab y e  
(I. 429—30) pludselig afgik 
ved Døden den 3. Marts 
1810, to Dage efter at han 
havde fyldt otteogfyrretyve 
Aar og Ugedagen efter at 
man havde seet ham paa 
Scenen som Hakon Herde- 
bred i „Axel og Valborg“.
Det ligger nær at drage 
en, ganske vist kun paa 
nogle ydre Omstændig
heder grundet Parallel 
mellem Schwarz og Saabye, 
som Theatret mistede i en S a a b y e .
og samme Saison: begges
Tab syntes i Øieblikket uerstatteligt, begge havde deres sidste 
nye Rolle i en oehlenschlagersk Tragedie, og for dem begge 
var det et Offer at spille den, et Forsøg, som gik stik imod 
deres kunstneriske Personlighed, og som de kun vovede for at 
hjælpe Theatret til at løse de nye og store Opgaver, der nu 
stilledes det. Den norske Kong Hakon med hans Femfods- 
jamber laa milelangt uden for Saabyes sædvanlige Rollefag, de 
badinerende Dandyer, de muntre Elskere, Skuespillets og 
Syngestykkets elskværdige Friskfyre, saaledes som han just 
Aaret iforvejen havde skabt et udmærket Exemplai i Skik
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kelse af „Sovedrikkens“ joviale, snarraadige, indtagende 
Falentin. I en Rolle som denne bevægede Saabye sig frit 
og let, var kvik og gratieus, tog Damernes Hjerte med 
Storm og misundtes af Herrerne, for hvem han ogsaa. i sin 
Færd udenfor Theatret stod som et Mønster paa en fuldendt 
Kavaler, hvis fine Anstand de stræbte at efterligne. Rahbek 
skrev om ham ved hans Død: „Har jeg i mit femog
tredive Aars Theaterstudium kjendt nogen Skuespiller, over 
hvem Naturen ikke blot som i Forbigaaende kunde siges afc 
have udgydet sit rige Fyldehorn, men som den vitterlig og for
sætlig havde med dvælende Fod staaet stille for at smykke med 
sine herligste Gaver i Overflod, da var det vor nys hengangne 
Saabye. Det aabneste, lykkeligste Ansigt, hvis ualmindelige 
Skjønhedvar dets ringeste Fortrin, en sød og sonor Talestemme, 
forskjønnet ved den urbaneste Diktion, en smuk Skabning, led
saget af den sjeldneste Lethed og Ynde i Stillinger og Bevægel
ser; læg nu hertil et aabent, muntert og hurtigt Hoved og et 
blidt og følende H jerte! Vel kan man spørge: hvad kan Naturen 
give en Skuespiller m ere?“ Een Gave til, kunde man sige: en 
kunstnerisk Stræben, der aldrig slaaer sig til Ro med den Virk
ning, som det lykkelige Ydre alene fremkalder. I denne Hen
seende syndede Saabye en og anden Gang, altfor tryg i Følelsen 
af at være Publikums erklærede Yndling.

Det var blevet Tradition ved Theatret, at Forestillingen 
Fastelavnsmandag skulde udfyldes af en holbergsk Komedie, 
helst „Jeppe paa Bjerget“, hvis groteske Løier syntes særlig at 
passe til Dagens Farcestemning. Et sjeldent Held havde til
med maget det saa, at Titelrollen ligefra Holbergs egen Tid 
havde faaet en fremragende god Udførelse, ogat enhver følgende 
Fremstiller pietetsfuldt havde bevaret Forgjængerens Tradition 
og bygget videre paa den. Grams Spil som Jeppe var, efter 
Holbergs Udsagn, den vigtigste Aarsag til den Lykke, Komedien 
gjorde strax ved sin Fremkomst paa Theatret i Grønnegade 
(I. S. 113). Paa Kongensnytorv overtog Hortulan Rollen, som 
blev en af hans bedste Ydelser (I. S. 190), og da Gjelstrup 
arvede den efter ham, udstyredes den med en Rigdom af nye 
Smaatræk, som yderligere uddybede dens Psykologi og for
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øgede dens Natursandhed; som Bevis paa den udmærkede 
Kunstners grundige Fordybelse i Opgaven anfører Bahbek den 
Mangfoldighed af Anmærkninger, hvormed Gjelstrup havde ud
styret sin Afskrift af Bollen (I. S. 407), og det er just disse 
Optegnelser, han har lagt 
til Grund for sin Analyse 
af Jeppes Karakter i de 
„dramaturgiske Samlin
ger“ og i sit Yærk om 
Holberg som Lystspil
digter. Fastelavnsman
dag 1803 spillede Gjel- 
strup den drikfældige 
Bonde for sidste Gang 
og forlod Theatret inden 
Aarets Slutning. Den føl
gende Fastelavn maatte 
„Den politiske Kande
støber“ vikariere, men da 
Karnevalstiden var inde 
næste Gang, havde Gj el
strup faaet en Afløser, 
som for lange Tider over- 
straalede sin ypperlige 
Forgjænger i denne sto
re og vanskelige Bolle.

L in d g re e n  (I. S.
444—48) spillede Jeppe 
første Gang den 25. Fe
bruar 1805. Han havde 
seet Gj elstrup tilstræk
kelig mange Gange til 
at kunne undvære hans L in d g r e e n  . . .  „ J e p p e “ .

Bandgloser til Bollen,
hvilke det ikke laa i den afgaaede Kunstners Naturel at lade 
nogen Kammerat nyde Veiledning af. Paa det Sete byggede 
Lindgreen videre, lod Beplikbetoning og Gestus forklare Skik
kelsen endnu tydeligere og førte den igjennem med en Sikkerhed
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i Dialekt og Bondeholdning, som vistnok har overgaaet For- 
gjængerens, hvor skarp en Iagttager denne end var; thi Lind
green var fra Barnsben fortrolig med Boskildeegnens sjællandske 
Idiom og dens landlige Beboeres Type. Dertil kom, at en af 
Charmerne ved Lindgreens Komik var en vis storslaaet Troskyldig
hed, en tommetyk Naivetet, som øieblikkelig tog Tilskuerne ved 
sine tilsyneladende uberegnede, ja ubevidste Yttringer, og som 
paa det Nøieste stemte med disse Sider i Jeppes Karakter, 
medens Kunstneren besad rigelige Udtryksmidler for det Skjelm- 
ske, det Forslagne og Bondefiffige, til at kunne tegne ogsaa de 
andre Sider af hans Personlighed med fornøden Klarhed. Lind
greens Jeppe beundredes af hans Samtid som hans komiske 
Kunsts Mesterstykke og beundres saaledes endnu af hans geniale 
Elev Phister, der tog Arven op efter ham som den Sidste, der 
paa det kgl. Theater har ført denne fint udmeislede og dog 
saa drastisk virkende Menneskefremstilling videre i den tidligt 
indslagne Traditions Spor og beriget den af sin egen opfind
somme Aands anskueliggjørende Evne.

Rahbek har i de ovenfor nævnte Skrifter saa temmelig 
Scene for Scene gjort Rede for Gjelstrups Udførelse af Jeppe, 
men indskrænker sig for hans Eftermands Yedkommende til den 
Bemærkning, at det vilde være „eil overordentlig Vinding fol
den dramatiske Kunst og det holbergske Lystspil, hvis man af 
vor klassiske Lindgreens Fremstilling havde en ligesaa authen- 
tisk Karakteristik, som ustridig vilde blive en ny Stadfæstelse 
af den Forskjellighed, som, med den mest overensstemmende 
Anskuelse af Rollen, Kunstnernes moralske og fysiske Forskjel- 
lighed stedse ville lægge i Fremstillingen deraf.“ Savnet af en 
Karakteristik som den omtalte er saameget større, som den 
vilde have udfyldt Hullet mellem Rahbeks Redegjørelse for 
Gjelstrups og G. Brandes’ for Phisters Spil som Jeppe („Kritiker 
og Portraiter“ 1870, S. 104—12) og saaledes dannet Mellemleddet 
i en ret enestaaende dramaturgisk Trilogi. Men den Bemærkning 
ligger unegtelig nær, at Ingen vilde have været nærmere end 
Rahbek selv til at paatage sig Arbeidet, og at han her har 
svigtet en Forpligtelse som Dramaturg særligt paa det holberg
ske Repertoires Omraade. Det er en forholdsvis tarvelig Erstat
ning, han giver i Beretningen om, hvorlunde han en Fastelavns
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mandag tidligt om Morgenen sendte sin Karl til Byen for at 
hente Posten, der formodedes at indeholde vigtige Efterretninger, 
som sknlde benyttes til Slutningsarket af „Minervas“ historiske 
Oversigt. Karlen lod sig rive med af Fastelavnslystigheden i 
Kjøbenhavn og kom først tilbage henimod Aften, ikke med 
Aviserne, men med en drøi Perial, under hvis Paavirkning han 
svarede sin Husbond i en kjephøi Tone og tildels paa Tydsk, 
i hvilket Sprog han ogsaa sagde sin Kone og de andre Hus
beboere Besked under det stadigt tilbagevendende Omkvæd: 
„Ik bin der Herr und du bin de Diener.“ I en fortrædelig 
Stemning gik Kahbek til Byen og efter Sædvane i Theatret, 
hvor „Jeppe paa Bjerget“ blev opført. „Jeg satte mig vranten 
i min Krog,“ fortæller han videre, „uden at se paa, hvad jeg i 
den Stemning ingen Morskab ventede af, indtil endelig den 
Scene kom, hvor Jeppe tydsker op for Jacob Skomager. Her 
fremstilte Lindgreen, hvis Dialekt og Udseende tillige særdeles 
stemte med Karlens, mig den Scene, jeg en Time før havde 
været Øievidne til, saa speiltro for Øie, at jeg i førstningen 
stirrede derpaa som en Drøm eller et Kogleri, indtil jeg med 
E t brød ud i en saa umaadelig L atter, at min Yen Kierulf 
fandt sig beføiet til at tysse paa mig. Jeg fortalte ham nu, 
da Scenen var til Ende, Sammenhængen og Anledningen, og 
vi forenedes i Beundring af den Digter og den Kunstner, der 
beo-o-e vidste at forbinde den høie Grad af speiltro Sanddiuhed

U *med den overordentlige komiske Kraft.
Kahbek har valgt disse karakteriserende Ord godt: For

eningen af Sanddruhed og komisk Kraft var just Kjendemærket 
paa Lindgreens Kunst. Han holdt sig tæt op imod Naturen og 
gjengav den vel i den sammentrængte Form, som ei Kunst
værket egen, men uden Spor af Overdrivelse; ingen Skuespiller 
har hadet den paa Sandfærdighedens Bekostning kjøbte Effekt 
mere end Lindgreen. Og just fordi man aldrig sporede nogen 
Hensigt hos ham, aldrig mærkede nogen Forudberegning af eller 
Forberedelse til et virkningsfuldt Koup, just fordi hans hele 
Aktion havde den jevne Troværdigheds Præg og viste et Men
neske, der i Tankegang og Tale, i Holdning og Fagter er, hvad 
det giver sig ud for, ikke en Skuespiller,* der læggei sin Kunst 
for Dagen ved at forestille en anden Personlighed just derfor
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var Lindgreens Komik saa umiddelbart henrivende, ligesaa sikker 
paa at ramme i Prikken som stilfærdig i sine Midler og bramfri 
i sin Anvendelse af dem. Som hans brede, noget undersætsige 
og førladne Skikkelse med det joviale Ansigt havde den danske 
Gjennemsnitstypes ægte Træk, saaled'es var der i hans tørre 
Lune, i hans lette Henkasten af pudsige Bemærkninger og i de 
lattervækkende Replikers Fremkomst som uskyldige Apropos’er, 
der ikke vare sig noget Ondt bevidst — i alt dette var der 
noget Nationalt, som Tilskuerne øieblikkeligt gjenkjendte, og 
som gjorde Korrespondancen mellem dem og Skuespilleren let 
og hurtig. Det var ogsaa netop i det nationale Repertoire, at 
Lindgreen vandt nogle af sine bedste Seire. En særlig dansk 
Almuesfigur som Jeppe blev hans Mesterskabning, fordi hans 
eget Lune paa hvert Punkt faldt sammen med det, der saa 
rigeligt gennemstrømmer den forkuede Stakkels naive Raisonne- 
menter. Holberg var og blev forøvrigt den Digter, hvis Yid 
Lindgreen helst og bedst var Talerør for. Hans Henrikker 
bleve mere og mere udarbeidede, jo hyppigere han spillede 
dem; som Troels i „Barselstuen“ faldt han med en uforlignelig 
naiv Medfølelse for sin Husbonds ægteskabelige Kalamiteter 
denne til Besvær under hans ængstelige Beregning af Chancerne 
for Hanreiværdigheden; i „Julestuen“ gav han som Skolemesteren 
et kosteligt Billede af vims Vigtighed, og hans Gert Westphaler 
gjenfødtes i omfangsrigere Skikkelse som i intensivere Komik, 
då Rahbek 1816 med megen Smag og Kyndighed sammendrog 
det af Holberg henlagde Femaktsstykke til en Treaktskomedie, 
der for en Tid afløste den hidtil brugte Bearbeidelse i een Akt, 
som Digteren havde sat i Stedet for sin oprindelige Behandling 
af Emnet.

Udenfor det holbergske Repertoire spillede Lindgreen i 
dette Tidsrum nogle af sine allerfortrinligste Roller, bl. A. den 
arvegridske svedne Tømmerhandler Lasaussaye i Picards Fem- 
aktskomedie „De lystige Passagerer“, en Mesterfremstilling i 
skarp Karaktertegning og tørt Lune, og den naivt godmodige, i 
sin barnlige Troskyldighed paa eengang rørende og lattervæk
kende gamle Skræder Rapid i „Den hjemkomne Nabob.“ End
videre den snakkelystne Notar Jolivet i Treaktskomedien „Den 
afbrudte Reise“, den enfoldige Jeremias iKotzebues „Besøget“,



LINDGrKEEN. 5 3

Titelrollen i den gamle Komedie „Crispin som Fader“, Magister 
Schnudrian i Kotzebnes forskrækkelige F emaktslystspil „Sorger 
uden Nød og Nød uden Sorger“, Twastle i Oehlenschlågers 
„Robinson i England“, den slyngelagtige Birkedommer i Fru 
von "Weissenthurns „Godset Sternberg“, Gartneren i „De mis
tænksomme Ægtefolk“ o. il.

Hvor ægte Følelse skal gjennembryde en komisk Skal 
for at yttre sig, hvor det Rørende og det Snurrige ere tæt 
sammenvoxede og virke med Taarer og Smil paa en og samme 
Tid, altsaa paa det egentlige Humoristiskes Omraade, havde 
Lindgreen et Felt, hvor han har vundet nogle af sine fyldigste 
Laurbær; hans Rolle i den ovenfor nævnte „Hjemkomne Nabob“, 
som han ogsaa senere i Tiden valgte til sin Jubilæumsbenefice, 
er et Vidnesbyrd herom. Men hvor det Gribende, det Ædle 
og Alvorlige fremtræder selvstændigt, uden at være gjennem- 
brudt af Humorens Straalespil, der savnede hans Personlighed 
Evne til at illudere, og Spillet blev upaalideligt. Naar han en 
og anden Gang forsøgte sig indenfor disse Enemærker, var det, 
fordi han ikke mindre end saamange andre Skuespillere var et 
Offer for den Fiktion, at han just udenfor sit sædvanlige Fag 
vilde kunne yde noget Fortræffeligt. Det var ham saaledes om 
at gjøre at komme til at spille den gamle Oberst i Rahbeks 
rørende Skuespil „Forføreren“, en ædel Mand, der rejser omkring 
for at finde og afstraffe den Skurk, der har bragt Skjændsel og 
Sorg over hans Hus. Men med hans Personlighed kunde Publi
kum ikke forbinde Forestillingen om den ædle Pathos i ren, 
isoleret Form, Minderne fra hans komiske Repertoire fulgte 
hans. Fremstilling i Hælene, og den vakte L atter, hvor hele 
Situationen var lagt an paa at ryste og gribe. Til andre Tidei 
var det Theatrets Bestyrelse, som tvang ham ind i Roller, der 
for den mest overfladiske Betragtning maatte vise sig at ligge 
udenfor hans Rækkevidde, som da han spillede Polonius i 
„Hamlet“ uden Hensyn til, at den Komik, hvormed denne Figur 
skal fyldes, er af en ganske anden fin og skarp og hofmands
mæssig Art end det brede Lune, Lindgreen raadede over; heller 
ikke Battista i „Correggio“ kunde han give den italienske 
Slyngelagtighed, Rollen skal udtrykke. Hans nationale Særpræg
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var ham formeget i Kjødet baaret til at det kunde forvandles, 
fordi han trak andre Klæder paa.

I  Sommeren 1817 blev Lindgreen udnævnt til Instrukteur. 
Han manglede til dette Embede den mere indgaaende Dannelse 
og det Kjendskab til fremmed Litteratur og Kunst, som udvider 
Horizonten for den Ledendes Blik, og nogen Mester i scenisk 
Strategi var han eiheller, saa det undertiden gik broget til paa 
de Prøver, han ledede. Men han holdt sine Elever til at respek
tere det naturlige Udtryk i Tale, Miner og Gestus, og han 
advarede dem mod Overdrivelser som al sand Kunsts afsky
værdige Vrængbillede.

Mod Slutningen af Aarhundredet var F r y d e n d a h ls  
(I. S. 432—87) eminente Begavelse kommen til Gjennembrud, 
og en Række sceniske Skabelser af høi Rang havde varslet om, 
hvilken Betydning han vilde faae for Skuepladsen. Men Varslerne 
kunde kun svagt bebude den Storhed, hvortil Frydendahl hævede 
sig just i det Tidsrum af Theatrets Historie, som her behandles. 
Paa hvert af dens Blade træffe vi hans Navn, og naar vi samle 
Mangfoldigheden af hans Præstationer i et Overblik, fremkaldes 
der et Indtryk af forbausende Flersidighed i Anvendelsen af 
Evner, som dels vare givne i deres Fuldkommenhed af Naturen, 
dels uddannede med utrættelig Agtpaagivenhed og Flid, indtil 
de tilsidst vare bievne saa lydige og fintmærkende Redskaber i 
hans Kunsts Tjeneste, at der saa at sige ikke var den Opgave, 
han behøvede at vise fra sig som liggende udenfor hans Magt- 
omraade.

Først og fremmest var det dog som komisk Skuespiller, 
at Frydendahl glimrede som den Første blandt Mange. Som 
det holbergske Repertoire har indridset Lindgreens Navn ved 
Siden af sin Jeppe, saaledes har det prentet Frydendahls ved 
Siden af Jacob von Thybo. Den militaire Skryder har ikke saa 
sammensat en Natur som den fordrukne Fæstebonde; i hans 
Fysiognomi fremhersker et enkelt, næsten stivnet Træk ligesom 
i den Maske fra Oldtiden, hvorfra han har sit Udspring. Her 
er altsaa liden Ledighed til at nuancere Udtrykket eller udrede 
dets lønlige Traade. Forsaavidt havde Frydendahl en lettere 
Gjerning at udføre end Lindgreen, og hans Kunst kunde synes
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mindre beundringsværdig, Sammenligningen mellem de to hol- 
bergske Rollers Fremstilling derfor ørkesløs. Men Ligheden 
mellem de to Kunstnere ligger i, at de hver for sig medbragte 
til den Skikkelse, de skulde anskueliggjøre, just den bedst 
egnede, med Rollens 
Krav i en sj elden Grad 
samstemmende Per
sonlighed, at de i den 
optog og med den 
gjengav ethvert af de 
Træk, Digteren har 
nedlagt i sine Skil
dringer, saa at de 
omskabtes til lys
levende Virkelighed.
Frydendahl spillede 
Jacob von Thybo 
første Gang den 19.
November 1811 og 
forbausede strax ved 
den Glorie af Komik, 
som omstraalede F i
guren: martialsk skred 
den frem i impone
rende Selvtillid og im
ponerende Dumhed, 
selv Jespers groveste 
Raillerier prellede af 
mod den majestætiske 
Stupiditet, der tro
nede paa Panden, det 
brede animalske Vel
behag, der hvilede 
over den pompeuse
Figurs kraftige Ensemble. Allerede som Officeren i „Barselstuen1 
havde Frydendahl nogle Aar tidligere ligesom gjenfødt den 
holbergske Militairperson, og denne lille Præstation vedblev 
til hans sene Alder at være en af hans mest fuldendte. Men

F r y d e n d a h l som  J a c o b  v o n  T h y b o .
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Jacob von Thybo var Typen i dens Fylde, og den fremstod 
nu — ligesom Didrik Menschenskræk fem Aar senere — med 
en aldrig før kjendt Aplomb, med Bornerthedens murfaste 
Selvsikkerhed, med Uniformens Pral og Exercerpladsens hele 
Overlegenhed, som stilledes i det latterligste Lys ved Mod
sætningen til den krysteragtige Bund, der kom til syne i de

afgjørende Situ
ationer.

Frydendahls 
Militairga.lleri er 
uendeligt i sin 
Rigdom p aa Va
rianter. Blot 
Personen viste 
sig, kunde In
gen være i Tvivl 

om, hvilken 
Stand den til
hørte ; kun det 
enkelte Exem- 
plars særlige 

Egenskaber var 
det Spillet for
beholdt at ud
folde indenfor 
det gjennemfør- 
te Artsmærke, 
enten det nu var 

Frydendahl. den altid ad-
Efter en Tegning af C. Winsløv. S p r e d t e  , m e i l  i

sin komiske Di
straktion værdige og alvorlige Major Staubwirbel i Kotzebues 
„De Sandsesløse“ eller den renommerende Major Lindner i 
N. T. Bruuns „Hittebarnet“ eller den kolerisk vrantne og op
farende , men anstandsfulde og ædle General i „Bonden som 
Dommer“ eller den hjertensgode, livsglade Major Bohm i „Sol
daterne“ eller den lystige Fiffikus af en Officer i „Kjærligheds-
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intriguen i Yinduerne“, forkun at nævne nogle enkelte af disse 
klart tegnede og livfuldt farvede Karakterbilleder.

Der er neppe den Afskygning af Temperamentet, som 
Frydendahl ikke har fremstillet i en eller flere af de 485 
forskjellige Koiler, han ialt udførte. For blot at holde os til 
den her behandlede Periode, kan nævnes som fremragende 
Exempler paa hans skildrende Evne en Skala af Karakterer som 
følgende: den mørkt rugende, af sin Samvittighed pinte Darle- 
mont i „Den Døvstumme“, den haarde og trodsige Gnier Palæ
mon i „Christian den Fjerdes Dom“, den anstandsfulde Ridder 
Dunois i „Agnes Sorel“, den hidsige, brave Gentleman Sir Peter 
i „Bagtalelsens Skole“, den gratieust konverserende, elskværdigt 
godmodige Herremand de Marcée i „En Times Æ gteskab“, den 
joviale Limburg i „Adolf og Clara“, den skjelmske Onkel i 
„Operetten“, den gemytlige, altid ligeglade Theaterdirekteur 
Master Mist i „Landsbytheatret“, den gamle, sygelige, om sin 
Uimodstaaelighed dybt overbeviste, i sin overdrevne Fornem- 
hedsfølelse latterlige og dog af Hjertelag ædle Lord Ogleby i 
„Det hemmelige .Ægteskab“ (af Colman og Garrick), den adelige 
Skryder Grev von Pralenstein i „Brudgommen fraMexiko“, den 
naragtigt ungdommelige gamle Sprade Le Coq i „Forrige Tider 
og nuomstunder“, den dumt broutende, i sin bornerte Enfoldig
hed selvsikkre Spidsborger Trampel i „Fugleskydningen“ og den 
burlesk komiske Vexelmægler i „Munterheds Triumf“.

Enkelte af de her nævnte Roller tilhøre Syngestykket, 
hvis Genre endnu længe frembød nogle af de ypperste drama
tiske Nydelser, vor Scene har havt at opvise. Frydendahls 
prægtige Basstemme blev her tagen stærkt i Brug, ja endog 
benyttet i den egentlige Opera og skaffede ham et Repertoire, 
der ved sin Forening af karakterfuld Sang og pointeret Dialog 
maaske blev det, man helst saae og mest beundrede ham i. 
Høiest af alle hans Præstationer i Syngestykket stod hans 
Geronte i „Skatten“; saa lille Stykket og Rollen er, saa mester
ligt betonede Frydendahl hvert komisk Træk hos den vindesyge 
Gamle og fyldte de lystige Situationer med et Lune, der boltrede 
sig i uudtømmelig Fylde til Fryd for den jublende Tilskuer
plads; hans fiffige Blik ud til den og den Fornøielse over egen 
Kløgt, der stod malet paa hans Ansigt, idet han meddelte den
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sin praktiske Lærdom: „Hvis hver Mand i Byen havde saadant, 
et lille Kighul, saa var Svogerskabet ikke saa stort“ — denne 
Aabenbaring af uendelig Komik glemtes aldrig af den, der 
havde seet den. Stor i sin Selvbevidsthed, overlegen i sin fuld
stændige Mangel paa Anelse om sin egen Uvidenhed, brutal 
mod sin Husstand, kattekjælen i sin Beilen til den kjønne 
Møllerkone var hans Brause i „Sovedrikken“, en Skikkelse, hvis 
mindste Yttringer i Sang som i Tale fremgik af et Totalblik 
paa den komiske Personlighed, der skulde fremstilles. I noblere 
Linier, med finere Profil tegnedes det myndige, karakterfaste 
Væsen hos den strenge Formynder Maleren Grøndal i „Ungdom 
og Galskab“, men ogsaa ham stillede Frydendahls Lune i ægte 
komisk Belysning, saa at disse Boller, skabte af ham og for
træffeligt udførte af hans Efterfølgere, ingensinde naaede det 
Høidepunkt af straalende Komik, som han hævede dem op til. 
Han spillede Montefiascone i „Cendrillon“, Jacob i „Joseph og 
hans Brødre“, Pierre i „Sargino“ og sluttede disse sine Opera
triumfer indenfor Periodens Grænse med Skabelsen af sin geniale 
Bartholo baade i „Figaros Giftermaal“ og i „Barberen“, en 
Figur, der var ligesom mættet med al den Komik, han 
raadede over.

Om denne Komik skriver Baggesen: „Det karakteristisk 
Ypperlige i Frydendahls Fremstilling af komiske Originaler, 
især i Liv-Boller, er den næsten ubegribelige Fuldendelse af 
alle de mindste Træk og den fuldkomne Sammenhæng mellem 
alle Momenter i en le t, som af sig selv frembølgende Glathed, 
der giver endog det Barokke Gratie og gjør Karikaturen selv 
til Ideal.“ Han tager ikke i Betænkning at kalde ham „den 
største nulevende komiske Skuespiller i Europa,“ og denne Dom 
har nogen Vægt, fordi den bereiste Baggesen havde seet megen 
fremmed Komedie. Naar han fremdeles taler om „en vis yderst 
fin komisk Duft“, der ligesom omsvæver Frydendahls hele Person, 
vil han dermed forklare den næsten utrolige M agt, Kunstneren 
øvede over sit Publikum blot ved at vise sig for det. Hvor 
han som Flensborgeren i Treaktssammendraget af „Gert West- 
phaler“ kom ind paa Barberstuen og ganske spagfærdigt og 
naturligt tog Plads i en Stol, fremkaldte han blot ved at sidde 
og vente med et taalmodigt, inderligt tanketomt Ansigt en sand
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I
Latterstorm, inden han endnu havde faaet sagt en Replik. 
Hvorledes han kunde dirigere Tilskuerpladsens Latter efter 
Ønske, viste han som de Marcée i det ovenfor nævnte Enakts- 
stykke af Etienne og d’Alayrac; han havde her en Monolog, 
hvor et fra først af let og flygtigt Smil breder sig mere og mere 
over Ansigtet, indtil det gaaer over i en først stille, derpaa 
alt lydeligere og lydeligere L atter, som ender med et ubetvin
geligt larmende Lattervæld — Tilskuernes Ansigter og Stemning 
gjennemgik nøiagtig den samme gradvise Metamorfose som 
Skuespillerens, og til Slutning overdøvedes hans Skoggerlatter 
af en tusindstemmig Kaskade fra Tilskuerpladsen. *

Det var denne Evne til at illudere, Theatret byggede 
paa, naar det overdrog ham Roller, som laa ganske, udenfor 
hans Fag, og som kun Nøden tvang Bestyrelsen til at bede ham 
overtage. Saaledes da man skulde spille den nordiske Tragedie 
uden at eie den nordiske Helt, som man senere saa uventet 
fandt i Ryge. Baade af Statur og Stemme var Frydendahl 
heltemæssig nok til at kunne illudere som Hakon Jarl, men 
hvad han selv og Andre maatte tvivle om, var hans Forstaaelse 
af den nye tragiske Stil og Muligheden af dens Sammensmelt
ning med hans Personlighed. Der var da ogsaa dem, som hem
meligt glædede sig til at se enFiasco, og denne hans Misunderes 
Forventning var ikke Frydendahl ubekjendt. Men hen fandt 
han kun en Grund mere til at samle al sin Kraft om Opgaven, 
til i Fantasien at sammensætte Heltens Totalbillede af Rollens 
enkelte Træk og saa lægge hele sin Varme og Kraft i Fremstil
lingen af den saaledes opfattede Skikkelse. Det lykkedes ham 
bedre, end Nogen kunde have anet, og Normanden Pram fandt 
ham den første Aften „saa ægte norsk majestætisk som en 
Fieldfos i en Granskov.“ Aaret efter spillede han Harald Blaa- 
tand i „Palnatoke“, og i d e n n e  Karakters Blanding af Lumskhed 
og Kraft fandt han Momenter, som han kunde sammenarbeide 
til et gribende sandt Billede. Af andre oehlensehlagerske 
Roller udførte han Michel Angelo i „Correggio og Erik i
„Erik og Abel“.

Fra dette Repertoire maa vi dog søge tilbage til -Kome
dien, Lystspillet og Syngestykket for at træffe Frydendahl i 
hans rette Sfære. Her var han den uovertræffelige og uover
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trufne Mester, den rigeste Natur, den overdaadigste Yder, den 
lykkeligst udrustede Personlighed, vor Scene har kjendt. Og 
dog havde ogsaa denne Sol sine Pletter. Tidens Hang til Over
drivelser havde eiheller ladet denne ypperlige Kunstner uberørt. 
Fristelsen laa hans yppige Lune nær, og navnlig hvor han spil
lede Almuesfolk og simple Personer, modstod han den ikke; 
han mente at træffe disses Væsen bedst ved at smøre tykt paa, 
ligesom han ogsaa havde ondt ved at blive fortrolig med deres 
Følelsesliv og kun sjeldent formaaede at lægge det rette Enfold 
i Udtrykket for den jevne Mands Glæde eller Sorg. Fryden- 
dahls fornemme Holdning forbød ham at stige for langt ned ad 
Samfundsstigens Trin ogsaa i det Repertoire, han skulde op
træde i. Man havde engang tildelt ham en Skomagers Rolle. 
Han gav sin Indignation heroter Luft, idet han med sin aller- 
fornemste Betoning af Ordene sagde: „Hvorledes skal je g
kunne spille en Skomager?“ — „Greven kan jo spille ham som 
en Hof-Skomager,“ svarede Lindgreen, hvis kaustiske Vid altid 
var rede til at regulere hans fine Kollegas høie Flugt.

Aaret før Lindgreen var Frydendahl bleven udnævnt 
til Elev- og Sceneinstrukteur. Ligesaa lidt som sin Embeds
fælle formaaede han at give nogen motiverende Redegjørelse 
for en Rolle, men nøiedes med at spille den for Eleven som 
Model til Efterligning. Det sceniske Arrangement havde han 
ligesaa liden Forstand paa som Interesse for og overlod gjerne 
alt Herhenhørende til de Optrædendes indbyrdes Arrangement.

Mad. F r y d e n d a h l  (I. S. 412—17) havde passeret de 
Fjure ved den her behandlede Periodes Begyndelse, men endnu 
var hendes Stemme frisk og ung, og hvad hendes dramatiske 
Fremstillingsevne angaaer, var det, som om den havde vundet 
i Varme og Liv med Aarene. Hun udførte saaledes den kvinde
lige Titelrolle i d’Alayracs Syngestykke „Adolf og Clara“ med 
en henrivende Ynde og gjorde baade i Sang og Spil fuldtud 
det ungdommelige Indtryk, Rollen skal fremkalde. I  „De to 
Dage“ løste hun som Præsidentens Gemalinde med ikke mindre 
Fuldendthed en Opgave af en ganske anden Art og lagde en 
Lidenskab i sin Kjærlighed, en Værdighed i sin Sorg, som bi
drog sin store Del til den Lykke, Cherubinis Syngestykke gjorde.
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Ogsaa Donna Anna i „Don Juan“ maa nævnes som en af hendes 
pragtfuldeste Ydelser, skjøndt hun var nær ved de Halvtreds, 
da hun sang Partiet første Gang. Skjøndt yngre, og udmærkede 
Kiælter efterhaanden rykkede ind i Rækkerne, vedblev Mad. 
Frydendahl dog længe at høre til det musikalske Dramas Bærere, 
ogsaa da hun var gaaet over i Konernes og Mødrenes roligere 
Rollefag. Dog var hun, af naturlige Grunde, næsten gleden 
ud af Repertoiret, da hun 1821 tog sin Afsked i en Alder af 
over tresindstyve Aar; hun betraadte Scenen sidste Gang som 
Marcelline i „Figaros Giftermaal“. Ti Aar efter døde hun, den 
30. November 1831.

P e t e r  Foersom,  der gik til Theatret henimod det for
rige Aarhundredes Slutning (I. S. 457), kom først til at gjøre 
sig gjældende i det her behandlede Tidsrum, indenfor hvis 
Grænse hans Liv ogsaa finder sin Afslutning. Han var en jydsk 
Præstesøn, kom i en meget ung Alder i Ribe Latinskole, hvis 
Konrektor, P. A. Heibergs Broder, senere Rektor i Odense, 
synes væsentligst at have givet ham den Sands for Litteratur 
og Lyst til Læsning, som hæVede Foersom op til et saa høit 
Dannelsestrin blandt hans senere Standsfæller. I hans første 
Studenteraar — han dimitteredes 1793 — førte Foersom dog 
langtfra en stille Musadyrkers tilbageholdne Liv; det var 
snarere en burschikos Zigeunertilværelse, han hengav sig til 
sammen med glade Kammerater, som delte Ondt og Godt med 
hinanden, levede høit, naar der var Mønt i Kassen, gjorde Gjæld 
eller døiede Sult og Savn, naar der var Lavvande, men alle vare 
eniga om, at det frit æsthetiserende Studenterliv var langt at 
foretrække for det kjedsommelige Ophold i Auditorierne. Men 
Livets Prosa er det vanskeligt helt at hæve sig over i en saa 
elendig Verden som denne, og da den glade Student efter et 
Par Aars Forløb kom i mere og mere ublid Berøring med den, 
maatte han prise sin Lykke, der skaffede ham en Plads som 
Medhjælper hos Hofboghandler Poulsen, i hvilken Stilling han 
dog kunde vedblive at staa i et vist, om end noget udvortes 
Forhold til Litteratur og Forfattere. Efter et Aarstids Forløb 
opgav Foersom denne Virksomhed for at overtage en Huslærer
plads paa Landet, men da han kom tilbage til Hovedstaden for
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at led e  sin E le v s  U n iv ers ite tsstu d ier, fa ld t lian  sn art t ilb ag e  til 
det gam le fr ie  O m gan gsliv , under h v ilk e t  han  d og  fan d t T id  til 
at træ n ge re t g ru n d igt ind i en g elsk  S p ro g  og L itte ra tu r , som 
han tid lig t var b e g y n d t at in teressere  s ig  for. E n  anden In te r
e s se , som han delte m ed m ange a f  sine S am tid ig e , optog ham  
lige led es s tæ rk t: Svæ rm eriet fo r P rivatk o m ed ie . H an  b le v  M ed
lem  a f  et ta rv e lig t , tem m elig  b lan det dram atisk  S e lsk a b , som 
sp illed e p aa  et høist m aad elig t lille  T h ea ter i G rø n n eg ad e , og 
o ffred e det en r ig e lig  D el a f  sin T id  og sin F l id  v e d  at sp ille  
fø rste  E ls k e r  og H elt, sk rive  P ro lo g e r  og E p ilo g e r  og p aa  andre 
M aad er frem m e K u n sten s  h ellige  S a g  p aa  B e k o stn in g  a f  de m ere 
m aterielle  H en syn  til et nogenlunde sik k ret U dkom m e. S k u e 
sp ille rie t h avd e nem lig  fo rlæ n gst b erø vet F o erso m  hans M en tor
post og v a n sk e lig g jo rd e  ham  ogsaa  andet E r h v e r v , id e t h an  
efterh aan d en  m istede de In fo rm atio n er i E n g e ls k , han  h avd e 
h avt at le v e  a f , fo rd i E le v e rn e  træ ttedes ve d  hans id e lig e  F o r 
søm m else e ller F o ra n d rin g  a f  T im erne. F o rh o ld en e  fø rte  saa- 
led es gan sk e n atu rlig t F o erso m  til det P u n k t , h vor han  m ente 
at kunne foren e sin K u n stp assion  m ed sin b o rg e rlig e  E x is te n s : 
han  m eldte sig  ved  det k o n g e lig e  T h eater, debuterede 179 8 , b le v  
A a re t  e fter fa st an sat og g ifte d e  sig  strax  e fter m ed en u n g  og 
k jø n , m en u b etyd e lig  S k u e sp ille rin d e , J f r .  Jo h a n n e  C ath rin e 
E b b e  s e n , som b le v  ham  en fortræ ffe lig  H ustru. H an  v a r  den
ga n g  kun  to o g tyve  A a r  gam m el.

B e g y n d e lse n  v a r  tran g  fo r den en th ousiastiske unge 
S k u e sp ille r . „D en  god e H r. F o erso m  er slet ik k e  m orsom ,“ 
h avd e en a f  D irek teu rern e s a g t , og dette B on m ot v a r  i a lle  
M unde, dæ m pende hans eg et M od og P ublikum s T ilslu tn in g . 
H an s K a a r  v a re  tra n g e , m ed In fo rm atio n er m aatte han  søge at 
bøde p aa  de s lette  In d tæ gter, og  Y e ie n  t il  den store K u n st  syn tes 
ham  spæ rret b aad e ved  egne M an gler og A n d res L ig e g y ld ig h e d . 
N ogle Ia g tta g e lse r , som han h ar „sam let p aa  S k u e sp ille r-B a n e n “ 
og n ed sk revet, g iv e  et In d b lik  i hans T a n k e g a n g  da og  sen ere : 
„K a n  D u  læ re at væ re fu ld en dt G en era l i F e lt  p aa  en P arad e- ' 
p la d s , kan  D u  læ re at b liv e  L in ed a n ser p a a  et G u lv  eller B ly 
tæ kker p aa  et L y s th u s -T a g  —  saa k an  D u ogsaa p aa  P r iv a t-  
th eatret b liv e  fu ld en dt S k u e sp ille r  fo r den store S k u e p la d s.“ —  
„D ersom  B a tte u x , B o ile a u  eller H orats k an  g jø re  N ogen  til
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D ig te r, saa kan  ogsaa en Instrukteu r g jøre  N ogen til Skuesp iller.“ 
— „D e r g iv es  ik k e  i hele N aturen  saa skrøbeligt et K a r  som 
den begyn d en d e unge K u n stn er,“ sagde R o sin g  engang til mig, 
og han h avd e R e t ,  thi hans V æ sen er som de fin e, p ludseligen 
a fk jø le d e  G las, der springe, naar m an b lo t ry ste r  et Sandskorn  
i dem .“ —  „S k u esp illeren  e r  og m a a  v æ r e  en langsom  S e lv 
m ord er.“

D et er en fuldbaaren  Id e a lis t , der ta ler ud a f  disse 
Y t t r in g e r , og en saadan v a r  Foersom  i sin K un stbetragtn in g. 
H an  satte M aalet høit og m istviv lede hurtigt om at naa det. 
A lle re d e  m od Slutn ingen  a f  1800 var han saa m odløs, at han 
søgte om P lad sen  som Souffleur og fø lte det som en Skuffelse, 
at han  ik k e  fik  den. I  Som m eren 18 0 1 bad han om sin A fsk e d  
fo r  at oprette et K u rsu s i E n g e lsk  og udgive et engelsk-dansk 
L e x ik o n , m en hvad  enten T h eatret mente ik k e  at kunne und
væ re ham  i Ø ieblikket eller man havde faaet B lik  for hans 
T alen t og v ild e  g ive  det L ed ig h ed  til at øve sig  — hans A n 
søgning b lev  afslaaet og hans Lønnm gskaar noget fo ib e d ie d e . 
Sam tid ig t tildeltes der ham nogle større R o ller, som tildrog ham  
fo rtjen t O pm æ rksom hed: i N ovem ber 18 0 1 E lsk erro llen  i K otze- 
bues P em aktsskuesp il „S ø lvb ry llu p p et“ , i A p rd  1802 P h ilip  i 
sam m e F o rfa tte rs  K n a ld -S ørgesp il „ Jo h an n e M ontfaucon , h voi 
F o erso m  slog  a fg jo rt igjennem  og overtyd ed e D irektionen  om, 
at han  v a r  a d sk d lig t mere end en B ru g e lig h ed , en A n sku else, 
der van d t i S ty rk e , alt som R osin gs tiltagende Svag e ligh ed  m ere 
og m ere b rag te  Foersom  ind i hans R epertoire, E lsk e rn e  og 
H elten e sam t enkelte K arakterro ller. H an spillede i de følgende 
A a r  T ite lro llern e i „C la v ig o “ , i B row nes Sørgespil „Selim , P rin d s 
a f  A lg ie r “ og i Sanders „K n u d , D anm arks H e rtu g “ , Enrico  i 
Ingem anns „B la n c a “ , K n u d  G yldenstjerne i „D y v e k e “ , G rev  
G e rt i  „N iels E b b e se n “ , Carl Moor i „R ø v e rn e “ , P rin sen  i 
„E m ilie  G a lo tti“ , Anton i „ Jæ g e rn e “ , K in g  i „S ø o ffice rern e“ , 
C harles i „B ag ta le lsen s Sk o le“ ni. m. T il det oehlenschlager- 
sk e  R e p erto ire  v a r  en K unstner med Foersom s F ø le lse  og In te l
ligen s se lvsk reve n , om end hans noget svage Stem m e og hans 
u h eld ige  S k ik k e lse  med de kantede A rm bevæ gelser ik k e v a r  
den bed ste U drustning for en nordisk E lsk e r  eller H elt. I  
„H ak o n  J a r l “ va r  han O laf, i „P a ln atoke“ S ven d , i „A xe  og
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V a lb o r g “ A x e l ,  i „S tæ rk o d d e r“ A n g a n ty r , i „H a g b a rth  og 
S ig n e “ H a g b a rth , i „C o rre g g io “ A nton io. K u n  denne sidste 
R o lle s  drøm m ende S v æ rm eri, varm e F ø le lse  og le tv a k te  L id e n 
sk ab e lig h e d  fa ld t  saa led es sam m en m ed F o erso m s egen  K a ra k te r , 
at h an  fu ld tu d  person ificered e D ig te ren s  T an k e . T il  de andre 
o eh len sch lagersk e  S k ik k e lse r  fa tted es der ham  det D jæ rve , 
F re m fa re n d e , som sk a l findes hos d em , og sk jø n d t P u b lik u m

rig e lig t  p aask jø n n ed e hans
Kunst og regne de ham blandt
Scen en s B ed ste , v a re  disse 
M an gler ham  fu ld t b ev id ste , 
og den sk arp este  K r it ik  o ver 
hans K u n st øved es a f  ham  

selv.
D e t v a r  en d y b e re , en 

m ere sam m ensat K a ra k te r -  
frem stillin g  end H elten s og 
E ls k e re n s , F o erso m  h iged e  
efter at p rø ve  sine K ræ fte r  
paa. I  Sh ak sp eares D igtn in g  
fan d t han  H øid ep un ktet a f  
m enneskelig  S jæ lesk ild r in g  
—  at leven d eg jø re  d isse 
S k ik k e lse r  m aatte o gsaa  
væ re S k u esp ilku n sten s høie- 
ste M aal. A lle re d e  18 0 3  
in d levered e han  sin O ver
sæ ttelse a f  „ Ju liu s  C æ sar“ 
t il  T h eatret, d erefte r fu lgte  

„H a m le t“ , „ K o n g  L e a r “ , „R o m eo  og J u l i e “ , t ils id st „M a cb eth “ 
—  udm æ rkede F o rd a n sk n in g e r , om h v ilk e  O eh len sch lager m ed 
R e tte  s ig e r , „a t  de v e l kunne træ nge til B e r ig t ig e lse  og 
m an gle un dertiden  F ile n ; m en S h a k sp ea re  h ar h e lle r in gen  F i l  
bru gt, og i Foersom s ild fu ld e F o rd a n sk n in g  træ der den eg en tlige  
S h ak sp eare  ofte stæ rkere frem  end i A . W . S ch le g e ls  stundom
altfor k o rre k te  og pæne F o r ty d s k n in g e r , saa god e de fo r

resten  e re .“
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A t b rin ge Shaksp eare paa den danske Scen e va r im idlertid 
et Sk rid t, som Th eaterbestyrelsen  mente at burde betæ nke sig  
læ n ge og grun d igt paa, og skjøndt n avn lig  O ehlenschlåger atter 
og a tter tilskyn d ed e dertil, ford i hans egen D igtn in g kun kunde 
v in d e ved , at baade Skuespillere og P ublikum  b leve m ere fo r
tro lig e  m ed den tra g isk e  Stil, var det dog fø rst i A are t 18 13 ,  
at F o erso m  fik  sit in d erligste Ønske opfyldt. O nsdagen den 12 . 
M ai opførtes „H am let i en væ rdig U d sty re lse , men m ed en i 
a d sk illig e  H enseender m angelfuld U dførelse. M eget bødede det 
d og p aa  denne, at H ovedrollen  fu ld t kom  til sin R e t. M ed 
den v a r  F oersom  fortro lig  som ingen A nden, dens V æ sen  v a r  
barn opladt indtil den lønligste K ro g , ud fra  sin egen K a ra k te r  
fo rsto d  ham  sym pathetisk  H am iets, og h vert a f  Prinsens gru b 
len d e Ord eller snertende In d fa ld  v a r  ve iet paa Sp ro gets  fint
m æ rkende V æ gt a f  F rem stilleren  selv. H am let b le v  det H øieste, 
F o erso m  naaede i  sin K unst, og om hans V irk n in g  p aa Publikum  
er der naaet en spontan U dtalelse til os i P ram s U d b ru d . 
„D e t er dog en m ageløs Fornøielse at se den h erlige  Foersom  
ia ften . A lt  h vad  der er d yg tig t i  K arlen , baade Ondt og Godt, 
er som  fo rk la ret ved  at det har faaet shakspeareske U d tryk . 
M en han  bræ ndes ogsaa ud a f lutter G n is t ! Sp iller han H am let 
fem  G an ge  i  een V inter, er han P inedød A ske , inden han seer V a a r !“ 
18 1 6  kom  „K o n g  L e a r “ paa Scenen med F oersom  i E d g a rs  
R o lle , a tter en udm æ rket Frem stillin g  paa det nær, at den 
a llered e  sy g e lig e  K unstner m aatte lade det skorte paa K ra ft . 
D a  „M acb eth “ kom  frem  i  N ovem ber 18 17 , b lev  det g iv e t 
sam m en m ed „Foersom s M inde“ til F o rd e l for hans E fte rlad te . 
H an  v a r  død den 24. Ja n u a r  samme A a r a f  en h eftig  N ervefeber, 
endnu ik k e  fy r re ty v e  A ar gam m el; sexten D age forinden va r 
han  optraadt sidste G ang som E ra st  i  „D en  V æ gelsin d ed e “̂

F oersom s Y ttr in g  om Skuespillerens langsom m e S e lv 

m ord og P ram s F r y g t  for, at han skulde „bræ ndes ud a f  lu tter 
G n is t“ betegne træffende hans Kunstnernatur. H an v a r  lu tter 
I v e r  og G lød, id el Stræ ben efter det fjerne Id e a l ofte tu n g
sin d ig  over ik k e  at kunne gribe det, stundom fy ld t a f  en Hum or, 
der g jennem  T aarer sm ilede ad den m enneskelige Stræ bens 
In te th ed , t il andre T id er b ittert snertende egne og .n res 
M isgreb  og M angler. S it ideale Standpunkt hævdede^ han ogsaa
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i  det d a g lig e  F o rh o ld  til T h eatret. D ets L i v  o g  A v in d  og 
In tr ig e r  v a r  liam  en V e d e rsty g g e lig h e d  ik k e  m indre end den 
n kn n stn eriske  Ja g e n  e fte r P u b lik u m s B ifa ld , som  v a r  en a f  
T id en s S k jø d e sy n d e r ; de h yp p ig e  B e stræ b e lse r  fo r  ved  a lleh aan d e 

F a g te r  og  L a z z i at d rage O pm æ rksom heden b o rt fra  en Scen es 
H o ve d p e rso n  fo r se lv  at g jø re  s ig  b em æ rket, k a ld te  han  „e t 
T y v e n  fo r  A lle s  Ø m e11 og p a asta ae r i  en a f  sine A fo n sm e i, at 
„d ette  S la g s  T y v e r i  sk a l væ re m eget g jæ n gs p a a  den d an ske 
S k u e p la d s .“ S in e  K a ld s fæ lle r  h avd e  han  ik k e  m eget S am kvem  
m ed, o m gik kes e g en tlig  ku n  L in d g re e n , E e g h o lm  og sin b eu n 
d red e, h ø ite lsked e  M ester og L æ re r  R o sin g . H an  v a r  m eget i 
s it H jem  og søgte ud eufor det m est S e lsk a b  m ed F o rfa tte re  og 
L itte ra tu rv en n e r, i  h v is  K re d s  S h a k sp ea res  O versæ tter v a r  h øit 
anseet. So m  alle S k u e sp ille re  e lsked e han  det tva n g lø se  L a n d liv  
i Som m erferien . T o V æ relser i en a fsid es B o n d e g a a rd  m ellem  
B re d e  og L u n d to fte  v a re  i  endel A a r  h ans og hans F a m ilies  
Som m eroph old ssted , in d til M æ cenen G re v  Sch im m elm ann lod  
in d rette  en L e ilig h e d  p a a  B re d e g a a rd  til dem . H e r sysle d e  
F o erso m  m ed O versæ ttelser og se lvstæ n d ig  D igtn in g , fo rb ered te  
U d g iv e lse n  a f  sine T h eaterk a len d ere , sin  „L æ sn in g  fo r Y n d e re  
og D y rk e re  a f  S k u e sp ilk u n sten “ og andre S k rifte r . L n  M od gan g, 
som  h an  tog  sig  m eget nær, va r, at h an  1 S 16  ik k e  b le v  In d  
stru k teu r v e d  S ch w a rz ’s A fg a n g ; det dulm ede ik k e  Sk u ffe lsen s 
Sm erte, at D irek tio n e n  i sit A fs la g  fremhæved-e hans „a lm in d e lig  
erk jen d te  V æ rd  som V id en skab sm an d , K u n stn e r og M en n e sk e“ 
og h en viste  til, at „E m b ed sp lig ten  g jo rd e  det t il en u brø d elig  
L o v “ at ta g e  H en syn  t il  T jen estetid en s L æ n gd e. F ry d e n d a h l 
fik  E m b ed et. E fte r  A lt , h v a d  vi k jen d e til Foersom , h avd e h an  
egn et s ig  la n g t bed re  t il  at b estrid e  det (S. 60); hans D e l
ag tig h ed  i  „H a m le t“ s Iscen esæ tte lse  ta le r ia ltfa ld  h erfo r ik k e  
m indre end hans om fattende k u n stn erisk e  D an n else . H an  kunde 
a f  egen  E r fa r in g  h ave  læ rt sine E le v e r , h vo rled es en oprin d elig  
h v e rk e n  stæ rk  eller ty d e lig  Stem m e v e d  at sko les kun de v in d e 
Sm id igh ed  og F y ld e  og b liv e  et ly d ig t  R e d sk a b  fo r D e k la m a 
tionens fint a fve ien d e  K u n s t , i  h v ilk e n  h an  v a r  en M ester som  
in gen  anden a f  sine S am tid ig e . D et v a r  F o erso m , der 1809  
in d førte  de senere saa  a lm in delige D ek lam ato rie r p aa  Plie- 

atret. (S 22).
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H an s H ustru  overleved e kam  i  m ange A a r og døde 
fø rst den 9. M arts 18 50  i A arhus, h alv fjerd sin d styve  A a r gam m el. 
Som  atten aarig  ung P ig e  van d t kun v e d  sin D ebut Publikum  
fo r  s ig  v e d  sit sm ukke A n sig t og sit yn defu lde Væ sen, m en 
v a r  fo r talentløs til at faae nogen B e ty d n in g  fo r T keatret, ved  
k v ilk e t  hun fo rø vrig t v a r  ansat i  lan g  T id . A t  kun v a r  en 
elsk væ rd ig  H ustru  og en k jæ rlig  M oder, vedkom m er forsaavid t 
T h eaterh istorien , som det va r T an ken  p aa kans ly k k e lig e  H jem , 
der in d g av  F o erso m  P lan en  til at m odvirke den E len digh ed , 
som  en F o rsø rg e rs  D ød kunde bringe over en 1  am ilie. H an 
arbe id ed e m ed stor Iv e r  fo r O prettelsen a f  en „E n k e - og 
B  ø m efo rs ørgels e sk a sseu, h vis M idler skulde tilveiebrin ges ved  
In d sk u d  —  een Procent, a f  G agen  —  og Indtæ gten  a f  fire aarlige 
B en eficer. H an  oplevede den T ilfred sstillelse at kunne betragte 
Id e en s R e a lisa tio n  som sikkret, og kans egne E fte rlad te  b leve 

de F ø rste , som  nød G odt a f  den n ye Institution.

D en  tid lig ere  Omtale a f  M ad. M a r i e  H e g e r  (I. S . 
4 4 8 - 5 8 )  antydede, at kun først i  den oeklenschlagerske T raged ie  
sku ld e finde sit store og varige  R eperto ire , og Sk ild rin gen  at 
ken d es y d re  og indre E g en a rt v il have g ivet et In d try k  af i 
h v ilk e n  sæ rlig  G rad  kendes blonde Jo m fru sk ik k e lse  m ed de 
ren e  A n sigtslin ier, det svæ rm eriske B lik  og den ranke H oldning 
m aatte kunne leven degjøre ju st det k yd sk e  K vin d eid ea l, som 
O eklen sch lager v ild e  g jen g ive  i sine nordiske E lsk erin d er, og 
t il  k v ilk e t  kan  fra  sin  U ngdom sforelskelse i den skjønne J f  . 
Sm id tk  h avd e opsam let og bevaret T ræ k netop a f  hendes 
P erson ligh ed . H vor denne K vin d en atur fo re laa  saa at sige  i  sin

S S - ... r  S
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end hendes T h ora  D et w  et M d e n d t S k ,e n h e d sb d d e d e ^ u n  

g a v  a f  H ak o n  Ja r ls  kræ nkede E lsk e iin d e , men 
L s t  dennes K a ra k te r  og Drem stillerindens hinanden m od b - 
n in gen  a f  S ty k k e t, da T h ora staaer td g w en d e o g ^ k v m d e h g t



h jæ lpen d e o verfo r den kn æ k k ed e H e ltek ra ft . H v o r  hun g r ib e r  

H a k o n s H aan d  og h an  sp ø rger h en d e:

Yeedst Du, at jeg  har dræbt med denne Haand 
min Søn, den lille Erling, som bestandig 
var Dig saa kjær?

sk a l der h ave  lig g e t  et u b e sk riv e lig t grib en d e  U d try k  a f  bundløs 
Ja m m e r  og k v in d e lig  O verbæ renh ed  i  hendes S v a r :

Jeg veed det. Du bar offret 
barn ben til Guderne. Det vidner om 
den Yderligbed, hvortil Skjæbnen bragte 
din ualmindelige Sjæl.

H ørende v a r  D e ltag e lsen s æ gte S tem m eklan g  i R e p lik e n : „K o m , 
lad  m ig  tørre  S v ed en  a f  din P a n d e ,“ og da P lakon  J a r l  derpaa 
i sin V ild e lse  sp ø rg e r : „H v a d  er dit N avn , m in v a k k r e  N o rg es 
D a tte r? “ v a r  M ad. H e g e r i sit S v a r  helt ind enfor det b lid e  

Svæ rm eris E n em æ rker, hendes egen tlige  D om aine:

Kjærminde kaldtes jeg  blandt Dalens Piger.
Jeg var en lille blaa, en kj ærlig Blomst, 
som op var voxet i din Egerod, 
som suged Liv og Earve kun fra den, 
som maatte gaa tilgrunde, da den ei 
fik Lov at spire i sin lille Krog, 
i  Skyggen af sin Stamme.

O gsaa M onologen  „ S a a  est D u  nu  da sk rin lag t, H ak o n  J a r l ! “ 
frem sagd e  M ad. H e g e r  m ed dyb  F ø le lse  og en V irk n in g , der 
beskjæ m m ed e D irektion en s H e n stillin g  om U d elad e lse  a f  denne 
S lu tn in g sscen e som et uvedkom m ende o g  sk a d e lig t P aah æ n g. 
A lt  i A lt  v a r  hendes T h o ra  saa  h arm on isk  en F re m stillin g , at 
B a g g e se n s  sk arp syn e d e  K r it ik  end ogsaa u n d sk y ld te  dens M angler. 
„S a a  fu ld t a f  sk jø n t L i v  og sand F ø le lse  h endes S p il e r “ , s ig e r  
han, „sa a  u m uligt er det hende m ed de b lide A n sig tstræ k  at 
m ale n o get A n d e t end det Ømme, H u ld e og From m e. H en d es 
h ersken d e U d try k  er stille  L id e lse , uden m indste tra g isk e  H e ftig h ed  
end s ig e  storm ende L id e n sk a b . D en n e M an gel er im id lertid  
la n g tfra  at væ re  u b eh age lig t støden de; den g iv e r  blot hendes 
S p il i  det H e le  m indre H elie f, end m an ønskede det, isæ r i et
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n ord isk  Sk u esp il, hvis Scene ik k e er paa en a f  D anm arks S letter, 
m en i N orges v ildeste F je ld e g n e / 4

Som  V a lb o rg  fik Mad. H eger vel ik k e  dansk S lette jord  
u n der Fød d ern e, men den milde F re d  i Trondkjem s „g o d s lig e “ 
D o m k irk e  v a r  ju st en Atm osfæ re, i h v ilken  hendes K u n st kunde 
tr ive s , og den i K lo stre t opdragne Jo m fru  en Personlighed , med 
h vis ren e K vin d eligh ed  hendes egen fa ld t fuldkom m en sammen.
I  ik k e  rin g ere  G rad  va r dette T ilfæ ldet med en R o lle  som M arie 
i „C o rre g g io “ , h v ilk en  hun, efter B ag g esen s Dom, udførte „m ed 
al den M ildhed, B lid h ed , U skyld ighed og Y n d e, 'som k arakteriserer 
hen des rørende Sp il. Som L y se t  gaaer ud fra  B arn e t i hint 
berøm te M aleri a f  C orreggio , g ik  G lansen i hele F orestillin gen  
ud fra  h en d e .“ Som  H elg a  i „S tæ rk o d d er“ v a r  hun a tter ene- 
staaende i sin F rem stillin g  a f  det jom fru eligt R en e, det stille 
Svæ rm ende, men savnede U d tryk  for de kraftfu ld ere E lem enter 
i K a rak te ren , medens hun som Caroline i „D en lille H yrd ed ren g“ , 
h vo r hun v a r  indenfor Id y llen s Omraade, g a v  netop et saadant 
afdæ m pet B ille d e  a f  den sm ertefuldt bevæ gede, gudhengivne, 
u ro k k e lig t troende M oder, som D igtarten  fordrede.

U d en for det oehlenschlagerske R ep erto ire  b le v  M ad. 
H e ger isæ r beundret for sin U dførelse a f l ite lro lle n  i Ingem anns 
S ø rg esp il „ B la n c a “ , h vis e legiske Grundtone fandt et ganske 
sæ rlig t stem t O rgan i hendes Tem peram ent, efter h v ilk e t den 
v e l ogsaa  v a r  afpasset a f  D igteren, der begeistret tak ked e hende 

som  den,
cler med Blancas hele Sjæl fortrolig 

som hendes Tvillingsøster for mig staaer 
og i sin hl ligt med Serafvinger naaer 
selv Idealets fjerne Himmelbolig.

D en  fan gn e D ronning i Sch illers „M aria S tu a rt“ h ar i sm 
K a r a k te r  saam egen  R esignation , saam egen sorgdæ m pet F ø le lse , 
at M ad. H e g e r v e l m aatte kunne tro sig istand til at g iv e  et . 
træ ffende B ille d e  a f  hende; men denne den største dram atiske 
O pgave, hun tog  paa sine Skuldre, form aaede tøm kun de vis 
at bæ re ig jennem , fordi den store Path os m anglede h ende; her 
skulde L id en sk ab en  slaa ud i Lue, her skulde den m ajestæ tiske 
H øihed  an tage saa store Form er, at den kunde ydmyge, og 
op irre  M agtens Ihæ ndehaver, og paa disse afg jørende P u n k  ei
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m aatte M ad. H e g e rs  E v n e r  sv ig te , saa  at endog H oved scen en , 
M ødet m ellem  M aria  og E lisa b e th , fa ld t  m at nd trod s a l den 
K r a ft ,  D ig te re n  h ar la g t  i den. D en b lu fæ rd ig e  U b erø rth ed , 
den t il  en v is  G ra d  k jø lig e  nord iske K v in d e lig h e d , det tu n g
sin d ige  D røm m eri v a r  G ru n d laget fo r  M ad. H e g e rs  N atu rel og 
derm ed fo r  hendes K u n st. D a A ld ere n  b erø ved e  hende de 
saa led es u d styred e  E lsk e rin d e rs  R e p e rto ire  og hun skuld e b eg yn d e  
at erstatte  M ad. R o s in g  som K a rak te rsk u e sp ille rin d e , v is te  det 

s ig  endnu ty d e lig e re , h vor h endes E v n e r  h avd e  deres B e 

græ nsn ing.

H en d es M and, S t e f f e n  H e g e r  (I. 4 52— 53), h avd e  m ed 
sit b iza rre  T em peram en t ta b t L y s te n  til Scen en  ik k e  læ n ge efter 
at h an  m ed B e g e is tr in g  h avd e b etra a d t den. D e t v a r  fø rst 
O eh lensch lagers D ig tn in g , der p a an y  opflam m ede hans In tere sse  
fo r  Sk u esp ilku n sten , ik k e  ju s t  fo rd i han  p erson lig t fø lte  s ig  
sy n d e r lig t t ilta lt  a f sin  p o etisk e  S v o g e r , h v is  A rro g a n ce  v a r  
ham  saam eget u taa le ligere , som han se lv  v a r  b efæ n gt m ed et 
r ig e lig t  M aa l a f  denne m indre tilta len d e E g e n sk a b , m en fo rd i 
h ans egen  orig in ale  N atu r h avd e  San d s fo r O rig in a liteten  ogsaa  
hos A n d re  og stra x  opfattede den n y e  n ord iske  P o e s i som 
n o get B e ty d n in g sfu ld t. D e R o lle r , der o verd ro ges ham  i 
O eh lensch lagers T ra g e d ie r, g ik  h an  d erfor til m ed fr isk  E n e rg y  
og det B e d ste , han  y d e d e  som Sk u esp ille r, er at søge p a a  dette 
F e l t :  h ans fre id ige , u n gd om sk jæ kke, k ra ftfu ld e  E in a r  T am b e- 
sk jæ lver i  „H ak o n  J a r l “ , den b ed st udførte F ig u r  i  S ty k k e ts  
o prin d elige R o lle b e sæ tn in g ; V ilh e lm  i „A x e l og V a lb o r g “ , en 
ædel og m andig F re m stillin g  a f  den tro faste  R id d e r , G iu lio  
R om an o  i  „C o rre g g io “ , en varm  og sk jø n h ed sb ege istret N atur, 
gjennem strøm m et a f  D an n elsen s U rb a n ite t; den m ilde K o n g  
In g ild  i  „S tæ rk o d d e r“ , h vo r han  a tter hæ vdede s ig  som  den 
F ø rs te  b lan d t L igem æ n d. O gsaa hans H oratio  i „H a m le t“ v a r  
en udm æ rket F re m stillin g , n obel i L in ie rn e  og va rm  i  F a rv e n . 
D e t m æ rkedes i  R o lle r  som disse, at H e g e r  i A an d u d v ik lin g  
stod ad sk illige  T rin  o ver de fleste a f  sine Je v n lig e , og ik k e  
m indst lag d e  dette s ig  fo r  D ag en  i  hans sm id igt flyd en d e V e rs-  
frem sig e lse , der p a a  den fu ldkom neste M aade fo rban d t den 
lo g isk e  m ed den m etrisk e  B eto n in g , uden at fo ru rette  nogen
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a f  dem. E t  k lan gsk jøn t, sonort O rgan v a r  ham her en yp p e rlig  
S tø tte , som hans hele m andige P erson ligh ed  overhovedet g a v  
h an s Frem træ d en  S ikkerh ed  og V æ gt. T rods disse ly k k e lig e  
G a v e r  og trods den Paask jøn n else, Pu blikum  viste  ham, faldt 
H e g e r dog atter og atter tilbage til B etragtn in ger, der v iste  
ham  hans K un stn erb an e som fo rfe ilet og hans S tillin g  ved  
T h ea tre t som utaalelig. N ogle a f  sine O m givelser holdt han tre 
S k r id t  fra  L iv e t , fordi de stod under ham  i D annelse, andre 
stødte han fra  sig  ved  sin hensynsløse O prigtighed, og hans 
h ele  excen trisk  springende V æ sen gjord e i s ig  selv O m gangen 
m ed ham  besvæ rlig , trods hans N aturs v irk e lig e  F in h ed . P a a  
Scen en  b le v  han m ere og mere distrait og kunde b eg a a  F e il  i 
M em oreringen, som g jord e ham til en fa r lig  M edspillende. D ette 
ia g tto g  han se lv  med B ek ym rin g , og da han nu tilm ed m aatte 
døie den K ræ n kelse  at se sig  fo rb igaaet ved  B esæ tte lsen  a f 
Instrukteurem bedet, som han troede sig  sæ rlig sk ik k et til at 
o vertag e , in d gav  han i Saisonen 18 16 — 17  sin B eg jæ rin g  om 
A fsk e d  og optraadte sidste G ang den 2 1 .  A p ril som O akly i 
„D en  sk in syg e  K o n e “ . H an  leved e H esten a f  sit L iv  fo r litte ra iie  
og p ra k tisk e  Sysler , sk rev  B ø g e r  for den m odnere U ngdom , 
o versatte  naturhistoriske V æ rker sam t en „H ecept til et lan g t 
L i v  og en g lad  A ld erd om “ , va r  bl. A . en T id lan g  b esat a f  en len  
R a p tu s  fo r Svøm ning og tog under denne P assion  virksom  D el 
i O prettelsen  a f  R yssen sten s Badeanstalt. H an  døde den 8. M arts 

18 5 5 , fem ogiirsin d styve A a r gammel.

K r u s e  (I. S. 456— 57) ved b lev  at forbause den Sam tid, 
der k jen d te  ham  som et M enneske uden al høiere aandelig  
K u ltu r , m en som desuagtet fra  Scenen kunde v irk e  ik k e  alene 
m ed en kom isk  K ra ft , men ogsaa m ed en pathetisk  V æ lde a f  
fuldkom m en illuderende A rt. H an spillede saaledes E rk eb isp en  
i  A x e l oo- Valboro-“ med en im ponerende H øihed, som v a r  for- 
bunden m ed det naturligste U d tryk  for dyb F ø le lse ; h vor 
K o n g e n  tilta lte  ham med det Spørgsm aal: „H vo  g )°rd e  D ig  til
E rk e b is k o p ? “ laa  der i K ruses korte, men væ gtige S v a r : „G u  . 
en saadan  h ierark isk  M yndighed og Æ rvæ rd igh ed  i Stem m ens 
d yb e  K la n g , i H oldningens A del, i den mod H im m elen hævede 
H aan d  o g ' d e t  opad rettede B lik , at det rislede g e n n e m  T il
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hørerne, som  v a r  det se lve  det H e llig e , der aabenb ared e sig . 
E n  anden P ræ la t, den sn ilde B isk o p  P o p o  i  „P a ln a to k e “ , g jo rd e  
h an  næ sten  t il  T rag e d ie n s H o ve d ro lle  v e d  den u fo rlig n elig e  
Sam m en sm eltn in g a f  K irk e fy rs te n s  A u to rite t m ed In trigan ten s 
P ræ stesn ed ig h ed , og a f  lign en d e E lem en ter, m en dog p a a  anden 
M aade og i en h e lt anden F o rm , sk ab te  h an  et M este rstyk k e  
a f  den lu m sk e , p aa  sin g e is t lig e  V æ rd ig h e d  a g tp a ag iven d e  
M unk G enuino i  In gem an n s „M a sa n ie llo “ , m edens F ro m h ed  og 
k jæ r lig  M ed fø lelse  under M u n keku tten  leve n d e g jo rd e s  a f  ham  i 
h ans griben d e F re m stillin g  a f  E n eb o ere n  S ilv e stro  i „C o rre g g io “ .

O verskou  h ar o p b eva ret en 
A n ek d o te , der b ed re  end 
m angen  k r it isk  A n a ly se  g jø r  
R e d e  fo r  det In d try k , K ru se  

. v a k te  i s lige  R o lle r . I  K o tz e- 
b ues S k u e sp il „D en  un ge 
Z ig e u n e rin d e “ g a v  h an  som 
S to rin k v is ito ren  i U d seend e, 
H o ld n in g  og D ik tio n  et saa 
im ponerende B ille d e  a f  en 
h øi k ath o lsk  D ig n ita r , at en 
i K jø b e n h av n  b oende R o m er- 
in d e , som  v e d  F a m ilie fo r
b in d elser h avd e h av t r ig  A d - 

J. W . K r u s e . g a n g  til at se P av eh o ffets
K a rd in a le r  b aad e i E m b ed s- 

fun ktion  og p aa  næ rm ere H old , fo rb au set spurgte , h vo r dog 
denne S k u e sp ille r  h avd e h avt L e d ig h e d  til saa  nøie at studere 
den fornem m e k ath o lsk e  G e istlig h e d s V æ se n ; da hun til sin  O ver
ra sk e lse  hørte, at han  v a r  en tem m elig  udannet M and, der a ld rig  
h avd e  væ ret u den for D an m arks G ræ nser, udbrød h u n : „S a a
har hans G en i v iis t  ham , h v a d  ik k e  m ange R o m e re  faa e  at se 
i  V a t ik a n e t !“

U d en fo r dette sit sæ rlige  F a g  v a r  K ru se  fo rtræ ffe lig  i 
m an ge andre R o lle r . K jæ k t  og fr isk t, m ed k læ d elig  m ilita ir 
A p lom b  g a v  h an  S erg ea n ten  i „B o n d en  som D om m er“ og m ed 
h ele den gam le K o m ed ies b red e L u n e  sp illed e han en F ig u r  
som L u c a s  i „C risp in  som F a d e r “ . B e u n d rin g svæ rd ig t udfoldede
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h ans k o m iske K r a ft  saavelsom  hans F orstaae lse  a f  F ø le lse sliv e t 
sig  i  det m usikalske Skuespil, for h vilk et hans dybe, stæ rke og 
p a a  sam m e T id  b lødtklingende Basstem m e b le v  en Stø tte  a f  
fø rste  R a n g .b a a d e  i dets lettere G enre og i de større K o m p o 
sition er. S ch alls  „D om herren i M ilano“ g a v  ham  L e d ig h e d  
t il at skab e en m eget pudsig F ig u r  a f  D osm eren B enetto , i 
d ’A la y ra c s  S y n g e sty k k e r „A zem ia“ og „S lo tte t M ontenero“ v a r  
hans S p il henholdsvis som E d v in  og som F erra n t lig e sa a  ud
m æ rket, som hans San g  v a r  henrivende, og hans T apetp ap ir- 
fa b rik a n t Satin et i Isouards „K jæ rligh edsin trigu en  i V in d uern e“ 
spru d led e a f  orig in al K om ik . R ørende i sin senile Sn urrigh ed  
v a r  hans gam le Pou l i „U ngdom  og G a lsk a b “ , morsom  i sin 
B la n d in g  a f  Bondeenfold ighed og sk in syg H arm e hans M asetto 
i  „D o n  Ju a n “ ; i saa fo rsk je llig e  R o lle r  som den a lvorlige, væ rdige 
A lid o r  i  „C en d rillon “ , den liden skabeligt glødende Cam illo i 
„R ø v e rb o rg e n “ og den fortvivlend e R obin  i „Lud lam s H u le“ greb  
K ru se  m ed G eniets In stin kt det rette U d gangspunkt og gjennem 
førte  S k ik k e lse n  med slaaende Sandhed, medens hans h erlige 
Stem m em idler b ar den frem  som en bredt og k ra ftig t bølgende F lod .

D esvæ rre handlede K ru se  som en Ødeland m ed disse 
M id ler og de andre G aver, han var b leven  udstyret med. I  
V in k jæ ld ren e ligeo verfo r T h eatret begravedes hans som saa- 
m ange andre sam tidige Theaterm enneskers Talent, og allerede 
inden  han naaede F yrretyveaarsald eren , begyn d te hans H ukom 
m else at lide under det v ild e L iv , saa at P ublikum  i nye R o lle r  
ty d e lig t m æ rkede hans U sikkerhed. D ette unddrog ham efter- 
haanden dets V elv illie , og da hans tiltagende S væ kkelse  tvan g  
T h ea tre t til at a fsked ige ham ved Saisonslutningen 18 2 1  
—  hans sidste Optræden va r den 10. M ai som Poeten  i „B a rse l
stu en “ — b ek laged e man ve l de skjønne K ræ fters Sp ild , men 
fo rtæ n kte  ik k e  D irektionen i, at den skilte sig a f  m ed et V ra g . 
Ik k e  to A a r  e fter døde K ru se, den 16 . F eb ru ar 1823.

I  en m eget ung A ld er var den nydelige, sk jelm ske og 

k v ik k e  J f r .  N ick  (I. S. 457) b leven  g ift med en k jøbenhavnsk 
H aan d væ rksm ester og træder som den kun sytten aan g e  Mad. 
Jo h a n n e  M arie L a n g e  ind i det her behandlede Tidsrum  af 
T h eatrets  H istorie. D e muntre unge P ig e r og de v ittig e  Soubretter
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va re  h endes H o ve d fa g , svaren d e til hendes egen  liv lig e  N atu r 
og altid  s lag fæ rd ige , stundom  d jæ rve og som  o ftest h en syn sløse 
Y id . H u n  sp illede saaled es Suzon i „D e  to G re n a d e re r“ , L o tte  
i „K jo le n  fra  L y o n “ , So p h ie  i  „D en  a fb ru d te  R e is e “ , B a b e t  i 
„G e v in ste n  i K la s se lo tte r ie t“ , F re d e r ik k e  i „E p ig ra m m e t“ , T rin e  
i „H v e rv e rn e “ , R o se tte  i  „D e  ly s t ig e  P a s s a g e r e r “ , G reth e i 
„G u ld d a a se n “ , L ise tte  i  „F r ie re n  fra  L a n d e t“ m. m., a f  h o lb erg ske  
R o lle r  bl. a. Ø llegaard  S væ rd fe g e rs  og andre D am er i „ B a r s e l
stu en “ , A p elo n e  i „H e x e ri e ller b lin d  A lla rm “ , A n n ek e  i „D en  
p o litisk e  K a n d e s tø b e r “ . H e lt  ud en for dette R e p e rto ire  la a  en 
R o lle  som  Theodor, T ite lfig u ren  i  „D en  D øvstu m m e“ , der frem 
stilledes a f  hende m ed F in h e d  og A d el, ligeso m  den i s ig  se lv  
in d eh old er et B e v is  p aa  h endes god e m im iske og p la stisk e  
E v n e r . O g In ez  i  „B o n d e n  som D om m er“ g a v  h ende L e d ig h e d  
til at g o d tg jø re , at hun eih eller stod  tilb ag e, h vo r A lv o r  og 
F ø le lse  sku ld e g jø re  sig  g jæ ld en d e S id e  om S id e  m ed en R o lle s  
le tte re  og liv fu ld e re  E lem en ter. B la n d t  P u b lik u m s erk læ red e 
Y n d lin g e  h avd e M ad. L a n g e  d erfo r en s ik k e r  P la d s , og  i P e r 
son alets E n se m b le  repræ senterede hun m ed en egen  sund og 
fr isk  G ratie , der fik  s itfu im o d sta ae lig e  U d try k  gjen n em  hendes 
straalen d e S m il og glim rende Ø ine, den n a tu r lig e , fre id ig e , 
k jæ k k e  og v e v re  K v in d e lig h e d . M en a f  D irektion en  v a r  hun 
ik k e  y n d e t ; det v a r  v e l ik k e  saam eget hendes ubundne L e v e v is  
e fte r hendes Æ g te sk a b s  O pløsning, der fo rarg ed e  den, som de 
rap tu n ged e D om m e, hun ofte fæ ldte o ver dens F æ rd . N ok er 
det, hun m aatte ofte se s ig  tils id esat p a a  en p aafa ld en d e M aade, 
og da hun ik k e  v ild e  finde sig  h eri, to g  hun sin  A fs k e d  v e d  
U d g a n g e n  a f  Saiso n en  18 0 6 — 7, p a a  h vis sidste  D ag  hun op- 

traad te  som In ez.
E fte r  D irek tio n ssk ifte t 1 8 1 1  aabnedes T h eatrets  P o rte  

dog p a a n y  fo r  den fortræ ffe lige  Sku esp ille rin d e . H un ven d te  
t ilb a g e  som  M ad. S p i n d l e r ,  efter at h ave  g je n n em le vet en 
e v e n ty rlig  E p iso d e , som h avd e g jo rt  hende ik k e  m indre om talt 
end h endes K o m e d ie sp il, hendes Sk jø n h ed  og hendes Y id . D en  
r ig e  Y e stin d ian e r  S p in d ler h avd e under et O phold i K jø b e n - 
h avn  fo re lsk et s ig  i hende og g ifted e  sig  m ed hende. N u 
b eg yn d te  der et L iv !  E n  h ersk ab e lig  L e d ig h e d , et stort T je n e r
skab , H este  o g  Y o g n e , aab en t B o r d  h v e r T o rsd ag  fo r a lle  gode
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V en n er, isæ r dem fra  Theatret, p ragtfu ld e Toiletter, kostbare 
S m yk k er, k o rt sagt A lt, hvad der kan  faaes fo r P en ge og k va d  
en ex tra va g an t K v in d es  L u n er kunne finde paa at ønske a f  L iv e ts  
B eh a g e lig h ed e r. M en selv en N abobs P en g ek asse  har en B un d , 
og da M ad. Spindlers gode H jerte  og sorgløse N atur ik k e 
kun de s ig e  N ei til nogen A nm odning om H jæ lp og L aan , v a r  
den vestin d isk e  P lan tage efter nogle A ars  F o rlø b  sm uldret bort 
m ellem  F in g re n e  paa hende, og den H erlighed , som va r tilbage 
i det overd aad ige H jem , deltes m ellem  K red itorern e. Nu b le v  
det M ad. Sp in d lers T our at sørge for F am ilien s Udkom m e, og 
h un g jo rd e  det med en god V illie  og fre id igt Mod, th i ligesaa  
lid t som hendes V elstan d  havde sk ilt hende fra  de gam le 
K am m erater, ligesaa  lidt havde den paafølgende M odgang kuet 
hendes Spæ nstighed. Hun betraadte atter Scenen den 2 1 . 
Sep tem b er 18 1 2  som E m m y i K otzebues „F a ls k  U n d seelse“ . 
E t  stort A n ta l P o lle r  ventede p aa h ende: Mrs. O akly i „B e n
sk in syg e  K o n e “ og M iss V o rtex  i „D en  hjem kom ne N ab ob “ , 
P ern illero llern e  i K otzebues „L an d sk ab et ved  K o n g e v e je n “ og 
G oldon is „H uset i O prør“ , Clem entine i  „B e sø g e t“ og Caroline 
i „E p ig ra m m e t“ , endelig Susanne i „F ig a ro s  G ifterm aal , som 
hun overtog  ved  S tyk k e ts  syvo gfyrretyven d e Opførelse den 14 . 
O ktbr. 18 1 3 ,  og som i sin sprudlende, liv s fy ld ig e  Y n d e  og 
V iv a c ite t  b lev  saa at sige T yp en  for Mad. Spindlers frod ige K u n st 
i  dens fu ld este U dfoldning. E n d o g  a f  det M angelfulde eller 
S le tte  kunde denne K u n st skabe noget H elt og G odt; naai 
„B e t le rp ig e n “ fa ld t under V æ gten  a f  sin egen G yseligh ed , 
b ek lag ed es det a f  A lle , at sammen med S ty k k e t tillige  en saa 
u fo rlig n e lig  Præ station  som Mad. Spindlers U dførelse a f  T ite l
ro llen  M athilde m aatte forsvinde, og den samme B e k la g e lse  
v a r  A a re t  ifo rveien  kommen tilorde i A n ledn ing a f  hendes 
n a tu r lig t sk jønne Sp il som den unaturligt grim acerede M im i i 
B a n g s " „U g lsp il eller F astelavn s M andag“ . I  samme F o rfa tters  
„B ed ste fo ræ ld re n e“ forvandlede hendes G eni A ugu stas kom plet 
fo rteg n e d e  R o lle  til det mest tiltalende B ille d e  a f  en sk jelm sk  
ung P ig e , o g  a f  en ikke stort mere sandfæ rdig S k ik k e lse  i en 
h e lt anden Stil, den forhenværende Z igeunerdronnm g og nu
væ rend e R øverh ush old erske B irg itte  i „R øverb orgen  skabte 
hun en ved  dæmonisk L idenskabeligh ed og grotesk  H um or
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g rib e n d e  F ig u r , der i U d k a st  og G jen n em førelse  v id n ed e  om en 
k o lo r is tisk  K r a ft  i  F an ta sien , som  In g e n  h avd e tiltroet de g la d e  
S o u b re tters  beh æ n dige F o rto lk e rin d e , j a  som  m indst a f  A lle  
D irek tio n en  se lv  h avd e g jo rt  R e g n in g  paa, th i den o verd ro g  
hende ku n  R o llen , e fter at T h eatrets  v irk e lig e  San g erin d er 
h avd e  t ilb a g e v is t  den som  u m ulig  p aa  G run d a f  dens til det 
Y d e rs te  d revn e H æ slighed . H v a d  der ik k e  m ind st b id ro g  til 
V irk n in g e n  a f  M ad. S p in d lers  S p il i „R ø v e rb o rg e n “ , v a r  hendes 
varsom m e Ia g tta g e lse  a f  den G ræ nse, til h v ilk e n  hun turde v o v e  
s ig  frem  uden at fo rlad e K u n sten s  O m raade, og in d en for h v ilk e n  
der dog b le v  rum m elig  P la d s  fo r  In d b ild n in g sk ra ften  til at u d 
fo ld e  den af saam an ge b izarre  T ræ k  sam m ensatte K a ra k te r . I  
senere A a r  b le v  M ad. S p in d ler  m indre a g tp a ag iven d e  i denne 
H enseende, hun o verd re v  ik k e  s je ld en t U d try k k e t  fo r  de F ø le lse r  
og  Stem n in ger, hun sku ld e g je n g iv e , o g  som fo r at faa e  bed re 
T a g  i  sit P u b lik u m , ind lod hun s ig  m ere og m ere p a a  en d irek te  
K o rresp o n d an ce  m ed det og p a a  un d erstreged e E ffe k te r , der 
v e l som  o ftest o p fy ld te  deres H e n sig t : at sk affe  hende stæ rkt 
og ø ie b lik k e lig t B ifa ld , m en kun  p aa  B e k o stn in g  a f  det, som  er 
det S tø rste  o g  til S y v e n d e  og sidst dog ogsaa  det V irk n in g s-  
fu ld este  i a l S k u e sp ilk u n st: den tilsyn e lad en d e U b e v id sth ed  om 
et P u b lik u m s T ilsted evæ relse , som sk al om svæ ve de S p illen d es 
F æ rd  p aa  Scenen . H v a d  der i T id en s L ø b  fø rte  den udm æ rkede 
K u n stn erin d e  ned  ad dette S k raa p lan , v a r  hendes B estræ b e lse  
fo r  at v ise  D irek tio n en  og sine K o n k u rren te r, at hun endnu 
h avd e  T ilsk u erp la d sen  m ed s ig  og for sig , en B estræ b e lse , der 
sku ld e danne en M odvæ gt im od B e sty re lse n s  re t aab en lyse  
T en dens t il  at sæ tte hende tilb ag e  i anden R æ k k e . L ig e s a a  
lid t  nu som  fø r kunde den t ilg iv e  M ad. S p in d ler hendes 
sark a stisk e  F r isp ro g , der ik k e  skaan ed e N ogen  og stundom  slog 
flere F lu e r  m ed eet Sm æ k, som da hun en gan g sk jem ted e med 
Collins o g  R a h b e k s  rød e H a a r  og deres fæ lles P assio n  fo r S k u e 
sp illerin d en  M ad. A n d ersen . M ad. S p in d ler sad  en A fte n  i 
A k tri cel ogen og k ritise red e  den næ vnte D am es S p il tem m elig 
skarp t. F o r  at rip o stere  m ed en n æ rliggen d e S p yd ig h e d  b e 
m æ rkede hendes N ab oerske, M ad. C lausen, at der ia lfa ld  ik k e  
v a r  n o get a t sige  p a a  M ad. A n d ersen s m oralske V an d el. „N ei,
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det tro er je g  n o k ,“ svarede M ad. Spindler, „kun k ar jo  ogsaa 
to R ø d k æ tter til at væ rne om sin D y d .“

A t  T k eatrets S tyre lse  ogsaa ko ldt Mad. Sp indler ude fra  
d et æ ldre kom iske F a g , var et saa  m eget des større M isgreb, 
som  der v a r  stor T ran g  til en d y g tig  F rem stillin g  a f  det, og 
som ku n  v e d  Som m erforestillingerne k avd e g iv e t Mad. W arb ergers 
R o lle  i  „ Jæ g e r n e “ m ed den fuldkom neste F o ren in g  a f  k v in 
d e lig  F ø le lse  og elskvæ rdig K om ik , og det paa et T idspunkt 
—  kun v a r  endnu kun i B egyn d elsen  a f  T red ivern e —  da kun 
fu ld t ud b ek ersk ed e ogsaa det ungdom m elige R ep erto ire , saasom  
den fo rslagn e L ise tte  i „C risp in  som F a d e r“ , den muntre V erd en s
dam e F r u  v. W en d e l i „H vilken  a f dem er B ru d e n ?“ og lignende 
R o lle r . D er m aatte atter en Som m ersaison til, for at en n y  ældre 
R o lle  sku ld e b liv e  hende betroet, og som en snaksom  gam m el 
T an te  i H agem anns „Postm esteren“ feirede kun 18 2 3  en Trium f, 
der m aatte aabne Øinene paa E n h ver, der v i l d e  se kendes 
B e ty d n in g  for T k eatre t ogsaa i kom m ende T ider. M en det 
v ild e  re tte  Vedkom m ende nu engang ik k e, og allerede den 8 . 
M ai 18 29  optraadte den fem o g fyrretyveaarige  Skuesp illerin d e 
sid ste  G an g  (som T h erese i „D en unge h idsige K o n e “ ) og a fg ik  
v e d  Saison en s U d gan g til stort Tab for den Scene, hvis G lans 
h un  endnu læ nge kunde h ave forøget. Pensionen va r kun lille  
og  ik k e  til at le v e  a f  med M and og Børn. M ed van lig  E n e rg i 
op tog  hun K am p en  for T ilvæ relsen  og etablerede en lille  H andel 
i en H y tte  paa  Østerbro, hvor den engang saa forgudede K u n st
n erinde i m ange A a r  solgte T raad  og B æ ndler og S k illin g sly s , 
a ltid  s ir lig  og fix  paaklæ dt. H un døde først den 12 . M ai 18 6 1 .

J f r .  A s t r u p  (I. 375— 77) vedb lev h ovedsagelig  at spille 
p a a  s it d eilige Y d re . Hun traadte ind i det her skildrede T id s
rum  som  en a llerede fy rre ty  ve aarig  K vin d e, og endnu da kun 
v a r  næ r de T res kunde hun im ponere ved  sin junoniske Sk jøn - 
hed, der støttedes a f  alle Toilettets K u n ster og b a ie s  frem  at 
en H old nin g, som ve l va r  præ get a f  svundne T iders Stivh ed , 
m en ogsaa  a f  deres noble Finhed. E t  sparsom t M aal a f  T æ n k
n in g  og L id en sk a b  holder A nsigtslin ierne bløde og R yn k ern e  
b o rte , og det v a r  ad denne V ei, J f r .  A strup havde b evaret sit 
U d v o rte s ; hendes indre L iv  var saa tem m elig stagnerende, en
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sæ rlig  in te lligen t In d træ n gen  i  en R o lle s  K a ra k te r  h avd e N atu ren  
n eg te t h ende E v n e  til, og n ogen  stæ rk  F ø le lse  m æ gtede hun 
e ih e ller at h en g ive  s ig  til. M en h vo r P u rp u rk a a b e n  eller R id d e r
dam ens S k ru d  b le v  hæ ngt h ende om S k u ld ren e , der tra ad te  hun 
frem  i  a l sin  D eiligh ed s V æ ld e og fik  G a n g  e fte r G an g  P u b lik u m  
til at g lem m e, at det v a r  ta rv e lig t  b even d t m ed K jæ rn e n  bag- 
denne sk jøn n e S k a l. Saad an n e b læ ndende R o lle r  va re , fo rud en  
de I .  S. 37 7  næ vnte to, den ø sterlan d sk e E n k ed ro n n in g  S ap h ira  
i  „S e lim , P rin s  a f  A lg ie r “ , P r in se sse  C on stan ce i „ B la n c a “ , 
T am ira  i  „S alo m o n s D o m “ , et p ra g tfu ld t isce n esa t U d sty rs sty k k e  
a f  C aign ez  m ed K o r  a f  K u n zen . I  O eh len sch lagers D ig tn in g  
h avd e  hun ondt v e d  at finde s ig  t i lr e t te ; dels fo rd re d e  den en 
H e n g iv e lse  i  F ø le lse n , som  den  fo rsten ed e  tra g isk e  T rad itio n , 
hun v a r  o p d ragen  i, ik k e  form aaede at tile g n e  sig , o g  dels 
v o ld te  V ersfo rm en  hende V a n sk e lig h e d e r, en d sk jønd t hun re d e lig  
stræ bte at kom m e p aa  det R e n e  m ed, h vo ri H em m eligh ed en  v e d  
den  m etrisk e  F re m sig e lse  eg en tlig  b estod , og  fik  F o erso m  til at 
g iv e  s ig  U n d erv isn in g  i  denne fo r  hende saa  u b e g rib e lig e  K u n st. 
Som  S varteh a m  i  „S tæ rk o d d e r“ v a r  hun m ajestæ tisk  de ilig , 
m en uden  A n else  om R o lle n s  eg en tlige  K a ra k te r  e ller ia lfa ld  
uden E v n e  t il  a t g je n g iv e  d e n ; endnu m indre v a r  hendes 
K o ld sin d ig h e d  ista n d  til at m agte  de p ath o lo g isk e  E le m e n ter i 
en S k ik k e lse  som  B e rth a  i  „H u g o  vo n  R h e in b e rg “ . S aam eget 
m æ rk eligere  v a r  det, at h endes D ad y  M acbeth , r ig tig n o k  v e d  
H jæ lp  a f  S ch w a rz ’s fo rk laren d e  V eile d n in g , b le v  en gjen n em - 
gaaen d e v e lly k k e t  P ræ sta tio n ; o gsaa  i  denne R o lle  v a r  hendes 
Y d r e  jo  en fo rtrin lig  S tø tte , m en hun g a v  m ere end d e tte : 
hun h avd e  v irk e lig  fa a e t  fa t  p a a  den tra g isk e  T one, og isæ r i  
Sø vn g jæ n g erscen en  frem b ra g te  hun en Illu sion , der g re b  T i l 
skuerne. V a r  denne sh a k sp earesk e  R o lle  end ik k e  hendes m est 
beundrede, saa  v a r  den dog det H øieste, hun d rev  det t il som 
K u n stn erin d e . H endes sidste O ptræ den fan d t S te d  p aa  Saison en s 
S lu tn in g sd ag  18 2 3  som  G rev in d e  O rsina i  „E m ilie  G a lo tt i“ ; i 
en A ld e r  a f  tre o g tres in d styv e  A a r  endte hun da en h alvh un d red - 
a arig  T h eaterb an e . H un  døde den 16 . F e b ru a r  18 34 .

M ed  sin  sm ukke Stem m e v a r  M ad. D a h l é n  (I. 4 3 0 — 3 1)  
i  en større D e l a f  P eriod en  en d y g tig  S tø tte  fo r S y n g e sp ille t ,
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om end hendes M angel paa indre B evæ g elig h ed  noget svæ kkede 
In tere sse n  fo r hende; i det ældre F a g , som hun efterhaanden 
o vertog , skad ed e denne M angel m indre, men da hun havde 
o versk re d e t de H alvhundrede, begyn d te  ogsaa Stem m ens F r is k 

h ed  at svinde, og et stæ rkt tiltagende Em bonpoint gjorde hendes 
A k tio n  endnu m ere stillestaaende, end den før havde væ ret; 
uden S a v n  skiltes Publikum  fra  hende, da hun 1826  sattes paa 
P en sio n slisten . — C l a u s e n  (I. S . 448) va r vedb livende en 
m eget anvendt B rugb arh ed , der spillede overveiende paa sin store 
R o u tin e , sit liv lig e  Y æ sen  og det B eh ag , P ublikum  fø lte ved  at 
se ham  i de ly stig e  G alningers, de forsorne mauvais sujets’ og de 
m untre E lsk e re s  R o lle fag , f. E x . som L o rd B ra z e n  i „H v e rv e rn e “ , 
S k y ld e n b o rg  i „H en  ellevte Ju n i“ , L a  Tulipe i „D e to G ren ad erer“ , 
A d v o k a t  P a v a re t  i „D e  ly stig e  P a ssa g e re r“ o. 1. In triganterne, 
som  o gsaa  hørte til hans R eperto ire , g a v  han paa traditionel 
S k u rk e v is  (f. E x . W urm  i „K a b a le  og K jæ rlig h e d “ ) og savnede 
h er den Støtte, som hans lyse  og friske  N aturel v a r  ham i 
andre R o lle r ; en Frem stillin g  som M arinelli i „E m ilie  G a lo tti“ , 
h vo r h an  i  Sygd om sforfa ld  rem placerede R osin g, v a r  Christian 
den  S y v e n d e  ik k e  ene om at se m ed M ishag, om end In gen  
y ttre d e  dette p aa  den drastiske M aade som den gale K o n ge , 
der k asted e  sin K ik k e r t  ind paa Scenen efter Clausen, som 
im id lertid  ro lig t spillede videre, indtil han saae sit Sn it til at 
fo se  den m ed F o d en  ind i K oulissen, h vilket høilig im ponerede 
M ajestæ ten . S it  indflydelsesrige Em bede som R e g isseu r, det 
v il  s ige  som de skiftende D irektioners uundvæ rlige og uan
sv a rlig e  In d eh aver a f  Sagkundskaben og Traditionen, beklæ dte 
C lau sen  i næsten tredive A ar, paalidelig  i U dførelsen  a f  dets 
D eta ille r , m en p artisk  i sine D ispositioner og uden en saadan 
litte ra ir  In d sig t, at hans R a a d  kunde hæve R eperto iret. H ans 
s id ste  R o lle  v a r  Capito i H auchs „T ib eriu s“ , som spilledes i 
S lu tn in g en  a f  18 2 8 ; tre A ar efter døde han, den 5. D ecem ber 
1 8 3 1 .  I  Saison en  før hans A fg an g  var Mad. C l a u s e n  (I. S. 
4 1 7 — 18) optraad t sidste G ang den 10 . M ai 1828  som Th erese i 
E tien n e s  E n aktskom ed ie  „D en unge h idsige K o n e “ . H un v a r  
da sex o g tre sin d styve  A a r og havde i et halvt A arhundrede væ ret 
en p a a lid e lig  K r a ft  for Skuepladsen, især i kom iske ældre R oller, 
som  hun g je n g a v  m ed et bag urokkelig  A lvo r frem brydende
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tø rt L u n e , h v is  tilsyn e lad en d e  saa  n atu rlig e  N a ive te t a ld rig  for- 
fe ile d e  sin M ag t o ver P u b lik u m  o g  a ld rig  sk jæ m m ed es a f  
O verd rive lse  e lle r  S e lv n y d e lse . V e d  U d g a n g e n  a f  det næ vnte 
T h ea tera a r a fsk ed iged es hun, m en le v e d e  endnu i  fem ten  A a r, 
in d til den 2 1 .  .Tnli 18 4 3 ; hun v a r  v e d  sin D ød fy ld t  de F ir s in d s 
ty v e . —  T il de gam le M ænd og de derm ed b eslæ gted e K a r a k te r 
ro lle r  a f  anden R a n g  h avd e T h e a tre t m egen  N y tte  a f  T re k lø v e re t  
D ue, R o n g ste d  og H ein sv ig . D u e  (I. S . 444) h avd e  sin sto lteste  
A fte n  den 2. Ja n u a r  18 1 7 ,  da K o tz eb u e s  v ild trom an tisk e  R id d e r
sk u esp il „D e o d a ta “ g ik  fø rste  G an g, th i a f  den v a n v itt ig e  gam le 
S y v a ld  h avd e  h an  t il A lle s  F o rb a u se lse  sk ab t en saa  griben de, 
m ed p sy k o lo g isk e  Sm aatræ k  saa  r ig t  u d sty re t S k ik k e lse , at han 
ren t to g  L u v e n  fra  K u n stn ere  som  R y g e , R in d  o g  S ta g e  og 
h en rev  P u b lik u m  til det m est storm ende B ifa ld , der fo rn ye d e s i 
F o rm  a f  en tre fo ld ig  M od tage lsesap p laus, h v e rg a n g  han  sen ere 
v is te  s ig  i  dette S ty k k e . H an  b etraad te  S cen en  sid ste  G a n g  
den 12 . M ai 18 29  som  den gam le G y ld e n stie rn e  i „ D y v e k e “ . 
R o n g s t e d  (I. S . 4 5 4 — 56) sp illed e endnu den  22. F e b ru a r  18 2 3  
R o m u a ld  i  „K o rs r id d e rn e “ , otte D ag e  ind en  h an  endte sit 
p lig to p fy ld en d e, stilfæ rd ige  T h ea terliv , efte rlad en d e s ig  et a f  
A lle  ag te t M inde og, isæ r fo r  den h o lb erg sk e  K o m e d ie s V e d 
kom m ende, et S a v n , der v iste  s ig  større, end m an i hans leven d e  
L iv e  v ild e  h a v e  troet. H e i n s v i g  (I. S . 4 6 1) optraad te sidste  
G a n g  den 10 . A p r il 18 2 2  som  M oses i  S k u e sp ille t „S o ld a te rn e “ 

og døde den p aafø lgen d e  17 . M ai.

D e  v e d  P eriod en s B e g y n d e lse  tilsted evæ ren d e K ræ fte r, 
der v e d b le v  at v irk e  g jen n em  h ele dens F o rlø b  e ller en D e l a f  
det, fo rø ged es ved  en l iv lig  T ilg a n g , b lan d t h v is  N avn e n ogle  
a f  T h eaterh istorien s berøm teste findes. T a g e  v i  dem  efter T id s
fø lg en  fo r deres F rem træ d en , m øde v i  fø rst H a n s  R i n d ,  der 
deb utered e den 4. F e b ru a r  18 0 2 . H an s F a d e r  v a r  S p isev æ rt i 
K jø b e n h a v n , da Sønnen  b le v  født den 2. D ecem b er 17 8 3 , og 
H jem m ets K a a r  v a re  fa ttig e . I  en u n g  A ld er b le v  h an  a n b rag t 
i  T h ea tre ts  D an sesko le , sk jø n d t hans Y d r e  b aad e som  B a rn  og 
som V o x en  v a r  et saadant, at en p la stisk  U d dan n else om trent 
v ild e  væ re sp ild t p a a  d e t : han  v a r  k a lve k n æ et og bred h oftet, 
stæ rk tb yg g et, m ed et stort A n sig t  uden S k jø n h ed  e ller In te llig e n s.
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T il S k u e sp ille t  syntes denne legem lige U d styrelse ogsaa at 
m aatte spæ rre det unge M enneske A d g an g e n , især da hans 
T alestem m e v a r  uren og a f  en vu lg a ir  K lan g . T ilskyn d et a f  
sin  D ansekam m erat Eenholm s E xem p el, som havde g jort L y k k e  
v e d  G re v  T ram pes P rivatth eater i Odense, søgte han En gagem en t 
sam m esteds, men saae sine F orven tn in g er om et Sk u esp il-R ep er
to ire  g jæ k k ed e , id e th a n  m est b lev  anvendt til G roteskdans i de 
ta rv e lig e  D ivertissem en ter, som udgjorde D esserten  ved  det 
fyn sk e  T h eaters dram atiske A nretninger. P aa n y  m eldte R ind 
s ig  da  ve d  det k g l. Theater, b lev  antagen som E le v  og stedtes 
i en A ld e r  a f  nitten A a r  til D ebut, men i en Rolle, h vis K a ra k te r  
v a r  ald eles u foren elig  med hans Personlighed, nem lig som den 
n a ive  E ls k e r  L u b in  i F lorian s „D en  gode M oder“ . H vad  der kunde 
forud sees. in d tra f paa det m est A fg jø ren d e: D ebutanten gjorde
kom p let P iasco  og kom  aldrig m ere frem  i denne R o lle ; man 
tæ nkte overhovedet ik k e mere paa ham, og kun naar der i 
H a st skulde fo retages en D oublering eller g ives et henlagt 
S ty k k e , greb  man til R in d  som en altid tjen stv illig  Suppleant. 
I  flere a f  de R o ller, der saaledes tilfæ ldigvis b leve ham til D el, 
fik  han L e d ig h e d  til at vise den kom iske B egave lse , han raadede 
over, f. E x . som Je n s  i „ Ja c o b  von T h yb o “ , som Claus i „V in 
h østen “ og frem for A lt  som den h alvfjo lled e P eter i „M enneske
h ad  og  A n g e r “ . I  K ru ses slette Skuespil „O pstanden i R u slan d “ 
sk ab te  han  et høist originalt B illed e  a f  en sledsk og fordrukken  
P o p e , i „K jæ rligh ed sin trigu en  i V ind uerne“ va r hans Portner 
L o q u in e t en m ed de pudsigste E genh ed er udstyret og dog sandt 
sam m enhæ ngende F ig u r. M en trods saadanne Y d e lse r m aatte 
R in d  tilb rin ge  sin bedste Ungdom  h ovedsagelig med den F igu ran t- 
g je rn in g , som bestaaer i at „m eld e“ og bringe B re v e  ind.

M an m aatte væ re blind for ik k e  at se, at hans U dførelse 
a f  R o lle r  som  de nævnte røbede et baade stort og i sin A rt 
eiendom m eligt kom isk Talent. H er va r for det F ø rste  en 
ualm ind elig  Im itationsevne, der kunde aflure baade Sku esp ille ie  
og L æ g fo lk  deres M aade at færdes og tale p a a ; R in d s G jen- 
g iv e lse  a f  den læ rde T jen er Je n s  va r  saaledes i B egyn d elsen  en 
tro K o p i a f  G je lstru p s, indtil den senere udarbeidedes med 
Selvstæ n d igh ed . M en høiere end denne B eg a ve lse  stod en 
anden E v n e , som R in d  besad i en ganske ualm indelig G rad :
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en fro d ig  F a n ta s i, der m ed g e n ia l S ik k e rh e d  sk ab te  de m est 
fo rsk je llig e  S k ik k e lse r  og ødselt u d sty re d e  dem  m ed T ræ k , som 
se lv  i deres d ristigste  E v e n ty r lig h e d  fa ld t  sam m en m ed L iv e ts  
og V irk e lig h e d e n s  F a rv e , fo rd i h an  h avd e  det i sin  M ag t at 
fo rvan d le  sin  y d re  P erso n  til en fu ld kom m en A fstø b n in g  a f  det 
B ille d e , h ans In d b ild n in g sk ra ft  h avd e  v iis t  ham . H an  v a r  en 
M ester i M ask e rin g  og F o rk læ d n in g , ku n d e p aatag e  s ig  e th vert 
M æ le og d og  lad e sit L u n e  u hind ret a f  d isse  S k ra n k e r  strøm m e 
m ed In sp ira tio n en s F r isk h e d . F o r  hans K a m m e rate r v a r  K in d s 
D y g tig h e d  ik k e  sk ju lt, isæ r ik k e  fo r K n u d sen , der b eg yn d te  at 
fry g te  en M ed b eiler i ham  og d erfor v a r  ham  a lt A n d et end 
g o d ; en A fte n  i „U n g d o m  og G a lsk a b “ , da der v a r  m ere end 
a lm in d elig  F e s t iv ita s  over K in d s S p il som M ikkel M adsen, b e
n ytted e  K n u d se n  S itu atio n en  til at lade de H u g , han  som 
T je n ere n  Jo h a n  skulde tild e le  B on d ed ren g en , regn e ned over 
ham  m ed fø le lig ere  F y n d , end det ellers  p le ie r  at væ re T i l 
fæ ldet m ed T h ea terp ry g l.

D e t v a r  o gsaa  fø rst e fte r K n u d sen s D ød, at R in d  fo r 
A lvo r kom  in d  i R ep erto ire t, m en nu t ilfa ld t  der ham  til G jen - 
g jæ ld  en saadan  O verflod  a f  R o lle r , at han til T id e r  v a r  p aa  
B ræ d d ern e  A fte n  e fte r A fte n . U taa lm o d ig  e fte r at v ise  s ig , som 
for at indhente den sp ild te U ngdom stid , sk jø d  han a ld rig  nogen  
O pgave fra  sig , j a  greb  en d og efter saadanne, som  ik k e  laa  
fo r  ham . H an  p røved e om D ag en , sp illede om A ften en , m em o
rered e om N atten  og d rev  det saa led es til at optræ de i en n y  
R o lle  h v e r U g e . M ed tilsvaren d e  F a r t  vo x ed e  han  i P u b lik u m s 
Y n d e st  og v a r  i  R e ste n  a f  sin  T h eaterb an e  en a f  Scen en s m est 
beun drede K u n stn ere , h vad  enten h an  i  S k u e sp ille t  sk ab te  sine 
a ltid  overrask en d e  k o m isk e  F ig u re r  og fan tasifu ld e  K a r a k te r 
b illed er, e ller han  g a v  s it L u n e  L u ft  i  S y n g e sp ille t, b lan d t h vis 
B æ re re  h an  h avd e tilk jæ m p et s ig  P la d s  trod s Stem m ens ku n  
tild e ls  overvun d n e G jen strid ig h ed . A t  han  til sine T id e r ik k e  
fo rsm aaed e O verd rive lsen  fo r at æ gge T ilsk u erp lad sen  til B ifa ld , 
v a r  en L y d e , h an  h avd e tilfæ lles  m ed m ange a f  de B ed ste , ik k e  
m indst m ed den F o rg jæ n g e r , h v is  K u n st han  skuld e erstatte  i 
den o verve ien d e  D el a f  hans R e p erto ire .

B la n d t  h o lb erg sk e  R o lle r , i h v ilk e  R in d  lag d e  sin  M an g e
sid igh ed  fo r D agen , næ vnes A r v  i „H en rik  og P e rn ille “ , R ic h a rd
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B ø rsten b in d er i „D en  politiske K a n d estø b er“ , Je n s  Olsen i „B a rs e l
stu en “ , P ed er E r ik se n  i „D en  Stund eslø se“ , E phraim  i „A b ra 
ca d a b ra “ , G usm an i „D on R an u d o “ og R asm u s i „U ly sse s  von 
Ith a c ia “ . U d en for dette R eperto ire frem hæ ves C laus N ar i 
„D e o d a ta “ , en rørende F o ren in g  a f  P u d sigh ed  og E lskvæ rd igh ed , 
den sn u rrige F o g e d  i „ Jo c o n d e “ , B on d ek arlen  B la ise  i „ Je a n n o t 
og  C o lin “ , den a f  ko ste lig  K o m ik  sprudlende B irked om m er i 
„D e n  n ye Jo rd e g o d se ie r“ , den varm e, h jerte lige  M arcel i „F ru en - 
tim m erh ad eren“ og, som hans tour de force, D a lb y  i F ork læ dnings- 
s ty k k e t  „S k u e sp ille ren  im od sin V il l ie “ , h vor otte grundfor- 
sk j e llige  og h astigt sk iftende M asker g a v  ham  L e ilig h e d  til at 
læ gge sin V irtu ositet som F o rvan d lin gskun stn er for D agen.

R in d s G lanstid  v a r  b egyn d t sent; han stod dog endnu i 
den bed ste M anddom salder, og L y k k e n  blom strede for ham 
ik k e  b lo t i hans kunstneriske G je rn in g , m en ogsaa i hans 
p riv ate  L iv . H an  h avd e 18 1 7  æ gtet den a fh o ld te  Sangerinde 
J f r .  C aroline A m alie  Lou ise W alter, en a f  Publikum s erklæ rede 
Y n d lin g e , og de to K u n stfæ llers H jem  husede en L y k k e , som 
syn tes b e try g g e t fo r lan ge T id er ved  F æ llesskab  i In teresser 
og b ek ym rin g sfr it U dkom m e. Som  et L y n  fra  k lar  Him m el 
s lo g  D øden ned i dette ly k k e lig e  Sam liv. T orsd agen  den 8 . 
M arts 18 2 1  m aatte „F ig a ro s  G ifterm aa l“ aflyses paa Grund a f  
S y g d o m sfo rfa ld  og F o restillin g en  sam m ensættes a f  S y n g e sty k k e t 
„D en  unge Jo rd e g o d se ie r“ og L y s tsp ille t  „Sk u esp ille ren  imod 
sin V il l ie “ , S ty k k e r , h vori R in d , som ovenfor frem hæ vet, h avd e 
et P a r  a f  sine m est beundrede, m en tillig e  m est anstrengende 
R o lle r . A n stren gelsen  ænsede han dog kun lidet, den fik  B e 
u ndringen  og B ifa ld e t  ham til at glem m e, og han g ik  derfor 
v illig t  ind p aa K am m eratern es .Forslag : at han i en a f  L ystsp ille ts  
F o rk læ d n in g er skulde syn ge  A rien  „D i  tanti p a lp iti“ a f  R ossin is 
i sam m e Saison  opførte og m eget om talte O pera „T an cred o “ , 
en parodierende Præ station , hvorm ed han havde g jo rt stor L y k k e  
i p riv ate  K re d se . R in d  udførte da ogsaa sit K u n ststyk k e  med 
v a n lig  B ra v o u r  og til lig e  H e n ryk k else  fo r R o ssin ister og A n ti- 
R o ss in ister  p aa T ilsku erp lad sen , m en som han i en a f  P assagern e 
fo rcered e sin F a lse t  op paa dens høieste Tone, fik han, efter sin 
egen  F o rk la r in g , en Fornem m else, „som  om N oget p lu dselig  
kn æ kked e i H ovedet p aa ham .“ H an  spillede dog videre, uden

6*
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at an fæ gtes deraf. N æ ste D a g  fø lte  h an  s ig  træ t og slap, m en 
v a r  ik k e  at form aa til at lad e  sin R o lle  som  A n ton ius i „D en  
p o litisk e  K a n d e stø b e r“ doublere. H an  m ødte p a a  T h eatret, 
g jo rd e  sin  P lig t , m en v a r  im od Sæ d van e stille  og  taus, n aar han 
ik k e  v a r  inde p aa Scenen , k lag ed e  o ver T u n gh ed  og  S m erte  i 
H o ve d e t og to g  P a ry k k e n  a f  ligeso m  fo r  at le tte  det. Y e d  sin 
H jem kom st m aatte han  læ gg e s ig  tilsen gs og stod  ik k e  m ere 
op. D en  20. M arts døde han, e fter S ig e n d e  a f  en B lod ud træ d n in g  
i H jern en . H an s B o r tg a n g  v a r  en S o rg  fo r  P u bliku m , og hans

Jo rd e fæ rd  v is te , h vor- 
m ange Y e n n e r  o g  B e 
u ndrere han h avd e  sam 
le t  s ig  under sin T h e- 
aterbanes k o rtv a rig e  
K u lm in ation .

M aan ed sd agen  e fter 
R in d s D eb u t betraad te  
A n n a  D o r o t h e a  S ø l 
v e r  fo r  fø rste  G a n g  
S c e n e n , den 4. M arts 
180 2. D e to næ sten 
je v n a ld re n d e  un ge M en 
n esk e r — hun v a r  født 
den 1 .  J u l i  17 8 4  —  b e 
g yn d te  deres K u n st
n e r liv  under høist for- 

sk je llig e  A u sp ic ie r , thi m edens R in d  saa  at s ig e  b le v  fo r
k a ste t  sans phrase a f  T ilsk u erp la d sen s A re o p a g , m odtog de 
sam m e D om m ere den unge P ig e  m ed det m est u tv e ty d ig e  
B ifa ld , da hun som F u lb e rt  i „D en  lille  M atro s“ (I. S . 557) g a v  
den k læ d e lig e  R o lle s  k jæ k k e  og liv lig e  Y æ se n  et u m id delb art 
vin d en de U d try k  o g  fo red ro g  dens S an g e  m ed en h øist sym pa- 
th etisk  k la r  og k ra ftfu ld  A ltstem m e. D et v a r  denne fo rtr in lig t 
uddannede R ø s t  og hendes fre id ige  F rem træ d en , som strax  
skaffed e hende Seiren . H endes Y d re  v a r  ik k e  a f  den b estik k en d e 
A r t ; det h avd e v e l U ngdom m ens F risk h e d , m en hendes A n sig t  v a r  
g ro v tsk a a re t m ed svæ re T ræ k , h vo rve l dets U d try k  v a r  fu ld t a f

A n n a  D o r o t h e a  L ie b e ,
{. Sølver.



MAD. LIEBE. 85

L i v  og Ørnene i høi G rad  talende. A t  hun v ild e  b live  en K ra ft  
fo r S y n g e sty k k e t  og at saavel dettes som Skuesp ille ts Soubretter 
m aatte  tilfa ld e  hende som lo v lig  E iendom , b lev  m eget h urtigt 
k la rt  fo r A lle .

J f r .  Sø lve rs  T alen t havde im idlertid  et større Omfang, 
end m an h avd e troet. A llered e A are t e fter D ebuten  om kredsede 
det to hinanden saa 
m odsatte P o le r  som den 
d jæ rvt-ko m iske M ette 
i „ K j  æ rlighed uden 
S trø m p e r“ og den ero
t isk  sm æ gtende Cheru- 
b in  i K om edien  „F ig a -  
ros G ifte rm aa l.“ Og 
endnu sam m e A a r  prø
ved es dets L ø d igh ed  
end yd e rlig e re  i det 
h o lb erg sk e  R ep erto ire , 
o g  m ed a fg jo rt H eld. I  
„H e x e ri e ller b lin d  A l
la rm “ fik  hun p aa  een 
A fte n  to D ebuter, nem 
lig  som P ig e rn e  i anden 
og tred ie  A k t, og endnu 
i sam m e Sa iso n  tilfa ld t 
Ø llegaard  og den ene 
besøgen d e D am e i „ B a r 
se lstu en “ hende. H e r
m ed ind lededes den 
lan g e  R æ k k e  a f  større 
og m indre h olb ergske 
R o ller, som vak tes til n yt L iv  ved  at læ gges i H æ nderne paa J f r .  
S 0lv e r  _  e ller M ad. L i e b e ,  under h vilket N avn hun er bedst 
k jen d t i  T h eaterh isto rien ; hun bar det fra  N ovem ber 1 8 1 1 ,  da 
hun, sy v o g ty v e  A a r  gam m el, b le v  g ift  med den fire A a r yn gre

Sk u esp ille r G . J .  L ieb e .
A f  hendes h o lb ergske R ep erto ire  kan  frem hæ ves M arthe 

i „ Je a n  de F ra n c e “ , A n n eke i „D en  politiske K a n d estø b er“ ,

Mad. Liebe som Marthe i „Jean de France1'
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In g e b o rg  B ly tæ k k e rs  i „B a rse ls tu e n “ , P en e lo p e  i „U ly s s e s “ , 
L eo n o rern e  i „D o n  R a n u d o “ og „ Ja c o b  vo n  T h y b o “ , M agde- 
lon ern e i  „ Ju le s tu e n “ og „D en  honnette A m b itio n “ o. il. M en 
frem fo r A lt  dog P ern illern e. D ette  v ig t ig e  R o lle fa g  led  ved  
A arh u n d red ets  B e g y n d e lse  en høist s tivm o d erlig  B eh a n d lin g , 
o verlad t til un ge T alen tløsh ed er, som  h avd e  S o u b retten s Y d re , 
m en ik k e  G n ist a f  hendes Y id  o g  O pvakth ed , ik k e  S p o r a f  
S læ g tsk ab  m ed den h olb erg ske  A an d . E fte r  J f r .  S ø lv e rs  D ebu t 
p eged e  P u b lik u m  p a a  hende som den rette  A rv e ta g e r , og a llerede 
i B e g y n d e lse n  a f  18 0 4  kom  hun til at sp ille  P ern ille ro lie n  i 
„M a sk e rad en “ , v e l ik k e  en a f  de største  e ller v a n sk e lig ste  in d en 
fo r G ruppen , m en d og en saadan, i h v ilk e n  K a ra k te re n s  ty p isk e  
V æ se n  sk a l væ re fa s t  o p fattet og s ik k e rt tilegn et. O g under 
J f r .  S ø lv e rs  B e h a n d lin g  b le v  dette K r a v  i fu ld t M aal op fyld t. 
M ad. G ]elstru p s P e rn ille  k a n  hun h ave  seet, m en i  en saa 
t id lig  B arn e a ld e r, at n o g e t In d try k  a f  den um uligt k an  h ave  
fæ stn et s ig  i h endes F o re stillin g . V e d  at fø lg e  sin  egen  N aturs 
V in k  kom  hun im id lertid  ind i ga n sk e  det sam m e S p o r, som  
den næ vnte fo rtræ ffe lige  S o u b rette-S k u esp illerin d e  havde»betraadt 
og u d d yb et, og P e rn ille  opstod p a an y  i sin d jæ rve L iv s fy ld e , 
m ed S k je lm en  i Ø iet og den dristige S k jem t p aa  L æ b en . A f  
A lt , h vad  M ad. L ie b e s  K u n st h ar yd et, b le v  denne G jen fø d else  
v a r ig s t  i sin  V irk n in g , th i h v o rv e l d e n  fo rtræ ffe lige  P ern ille , 
som F ru  P h iste r  h ar b a a re t op im od v o r  T id , ik k e  v a r  k n y tte t 
um id delbart til M ad. L ie b e s  som dens F o rtsæ tte lse  eller h avd e 
øst d irekte  a f  den som  K ild e , v a r  T id ssp an d et im ellem  dem  dog 
saa  rin ge, at T rad ition en  h avd e  holdt s ig  u svæ k k et og bød 
E fte rfø lg e rsk e n  en s ik k e r  G rund at b y g g e  v id ere  p a a  i den 

an g ivn e  Stil.
Som  allerede M ad. L ie b e s  h o lb erg sk e  R e p e rto ire  an g iver, 

fan d t hun s ig  ik k e  m indre h jem m e i gam le end i unge R o lle r , 
b lo t at en kom isk  G ru n d farve  g jen n em trak  K a ra k te re n , i h ine 
som A ld erd om m ens Sæ rhed, Sn eve rh e d  eller S n ak k esa lig h ed , i 
d isse som frim o d ig  e lle r  fr ip o stig  D jæ rvhed , K aad m u n d ethed  
og U n g d o m sfart H un sp illede den d rastisk e  A m m e i „R o m eo  og 
J u l ie “ og den god m od igt p ludrende O verførsterin de i „ Jæ g e r n e “ , 
den lis t ig e  L ise tte  i „S k a tte n “ og den k o k ette  G re v in d e  i 
„ Je a n n o t og C o lin “ . H v o r , som  i de sidstnæ vnte S ty k k e r ,
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M usiken  g a v  K a ra k te r  og Situation, en ly r isk  Tolkning, kunde 
hun o gsaa  i a lvo rlig e  P artier skabe S k ik k e lse r  a f  slaaende 
S a n d h e d , som hun o verh o ve d et, isæ r efterat D u P u y  havde 
ta g et s ig  a f  hendes Stem m es U ddannelse, v a r  b leven  en at det 
m u sikalske Sk u esp ils  H ovedstøtter. H un udførte A nine i „Cen- 
d rillo n “ (under M ad. Z in cks Sygdom ) og B irg itte  i „R ø ve rb o rg e n “ , 
sam t til fo rsk je llig e  T id er baade Z erlin e  og D onna E lv ira  i 
„D o n  J u a n “ ; hun g a v  den fintkom iske T ite lro lle  i B oye ld ieu s 
„T a n te  A u ro ra “ og den morsomm e gam le F rø k e n  de la  G irondiere 
i Isou ard s „K jæ rligh ed sin trigu en  i Y in d u e t“ , men hun spillede 
m ed sam m e M esterskab den a lvorsfu lde H ovm esterinde V en e
ran d a i  d ’A la y ra cs  „S lo tte t M ontenero“ , den elskende Y n g lin g  
P ro sp e r i sam m e K om ponists „A zem ia“ og den m andlige T ite l

ro lle  i K re u tz ers  „P a u l og V irg in ie “ .
D ette  sidstnæ vnte S y n g e sty k k e  b lev sk jæ bnesvangert for 

M ad L ie b e s  K un stn erban e. V ed  et Sp rin g  ned fra  et a f  D eko
ration en s K lip p e sty k k e r  fa ld t hun en A ften  saa uheld igt, at hun 
bræ kked e B en et, og da det d era f fø lgende S y g e le ie  v a r  over- 
staaet, v iste  det sig, at det ved  Sam m ensæ tningen v a r  b levet et 
S ty k k e  ko rtere  end det andet, saa at hun for Frem tid en  v a r  
h a lt og m aatte h ave en K lo d s  fastg jo rt under det t ilsk a d e 
kom ne Ben> n aar hun betraadte Scenen. Trods denne F o rh o ld s
re g e l tilto g  H altn ingen  og nødte hende til at opgive T h eatret 

fø r T id e n ,'n o g le  faa  A a r  ind i den følgende P eriod e.

D en m est brillerende Person ligh ed , der nogensinde har 

v iist  sig  p aa  den danske Scene, betraadte den første  G an g i 
M arts 1800 , v a r  i en kort A arræ k k e  G jenstand fo r alm indelig 
B e u n d rin g  ’ og forsvandt saa atter som et straalende M eteor, 
dog ik k e  uden at sætte et v a r ig t M æ rke i vo rt K u n stliv . J e a n  
B a p t i s t e  E d o u a r d  L o u i s  C a m i l l e  d u  P u y  b lev  født 
—  ja  a llered e  her b egyn d er den U sikkerh ed  om hans tid lig ere  
L i v  ’som  det endnu ik k e  er lykk ed es B io g ra fe rn e  at fjern e. 
M an er m est tilb ø ielig  til at fasts laa  17 7 3  som Fødselsaaret, 
m en m aa da tage  den gan ske v ist  h verken  um ulige eller helt 
u san d syn lige  K o n sek ve n s, at han b le v  F a d e r  allerede i en 
A ld er a f  sytten  A ar. P aa den anden S id e lader F ø d se ls 
aaret sig  ik k e  ry k k e  stort længere tilb a g e , th i en person lig
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Y e n  a f  ham , der g jo rd e  hans B e k je n d tsk a b  1799 , bevid n er, at 
h an  d en gan g  v a r  en gan sk e ung M and. Som  hans F ø d este d  
b ete g n es  L a n d sb y e n  C o rce lle  i N æ rheden a f  N eu fch åte l, og hans 
F am ilie n a v n  m enes at væ re M eiero n , m edens Y ttr in g e r  a f  D u  
P u y  se lv  sku lle  h ave  an tyd et, at hans v irk e lig e  F a d e r  v a r  den 
p re u ssisk e  P rin s  H ein rich , F re d e r ik  den A n d en s som  H æ rfører 
berøm te B ro d e r , d er h ar g jo rt  s ig  ik k e  m indre b ek je n d t ved  
sine m u sikalske In teresser. N avn et D u  P u y  an tog han  e fte r sin  
P le ie fa d e r , der sk a l h ave  væ ret S tad sm u sikan t i  Grenf o g  b ib ra g t 
ham  den fø rste  U n d erv isn in g  i  M usik. H an s store A n læ g  for 
denne K u n st uddannedes senere a f  de d y g tig ste  L æ re re  i P a r is , 
o g  a llered e i en A ld e r  a f  sexten  A a r  kald tes h an  a f  P r in s  
H e in rich  til H offet i R h e in sb e rg  som K o n ce rtm e ste r ve d  
P rin sen s T h eater, h vo r et re t ta lr ig t fra n sk  S k u e sp ille rse lsk ab  
g a v  F o restillin g er . E t  a f  dets M edlem m er v a r  H en riette  M ont- 
ro se ; hun fød te ham  D atte ren  C am illa  C ecile  Y ic to ire , som 
180 9  æ gted e den r ig e  H a n d e lsc h e f A n d reas, B u n tz e n , F ru  
G y lle m b o u rg s  F æ tte r, o g  b lev  M oder til de b ek jend te B rø d re  
a f  dette N avn , K am m erad vo k aten , L æ g e n  og K a p ita in en .

F r a  R h e in sb e rg  g jo rd e  D u  P u y  a d sk illig e  K u n stre ise r  

og  v a r  bl. A . m ed P rin sen  i B e r lin , h vo r han  to g  U n d erv isn in g  
i  K o m p o sitio n  h os den berøm te K o n tra p u n k tist  F a sch . E fte ra t  
h an  h avd e  fo r la d t P r in s  H e in rich s T je n e ste , to g  D u  P u y  
17 9 8  til S to ckh o lm  og g a v  Y io lin k o n c e rte r , h v ilk e t  fø rte  
til h ans A n sæ tte lse  i  K a p e lle t . D en  sm ukke, ta len tfu ld e  u n ge 
M and b le v  snart det g la d e  stockh olm ske S e lsk ab s  erklæ red e 
Y n d lin g , en a f  de L e d e n d e  i dets m u sik a lsk e  L i v  og  en uim od- 
s taa e lig  E ro b re r  a f  K v in d e h je rte r . S it  h øieste  P u n k t n aaed e 
E n th o u siasm en  fo r ham , da h an  i A p r il  179 9  d ebutered e som 
S a n g e r  og k n ytted es  t il  Sce n e n  fo r „ i  O peracom iquen og O p eretten  
at sp ille  a lle  de R o lle r , som kunne henføres til jeune premier- 
G en ren .“ M ed sine ø vrig e  m u sik a lsk e  E v n e r  foren ed e D u P u y  
n em lig  en p ræ gtig  høi og k la r  B aryto n stem m e, h v is  O m fang og 
F a lse td an n e lse  satte  ham  istan d  til at u dføre b aad e T en or- og 
B a sp a rt ie r , m edens dens T e k n ik  med L e th e d  lod  den o ver
vin d e de v a n sk e lig ste  C ad en cer; i F o re d ra g e t lag d e  hans fy r ig e  
N atur en L iv fu ld h e d  og  F a rt , som hans fr ie  H o ld n in g  og s ik k re  
F rem træ d en  støtted e p aa  det m est U d m æ rkede H an s F ig e r
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v a r  n oget under M iddelhøide, harm onisk b yg g e t og p lastisk  
sk jøn  i G a n g  og B e v æ g e lse r, hans A n sigtstræ k h avd e be
stem te , lig e sa a  karakteristiske som m andigt sm ukke L in ier, 
o g  i hans Øine funklede baade L id en skaben s G lød og L iv s 

glæ d en s m untre Ild .
K u n  et h alvt A a r efter at D u P u y  havde debuteret som 

B lin v a l  i  „Den unge arrestanten“ a f  D u val og D ella  M aria (I. S. 
559), m aatte han forlade Scenen i Stockholm . V ed  et G ilde 
i det g la d e  S e lsk ab  P ar Bricole, hvor begeistrede B eun drere a f  
B o n a p a rte  h avd e drukket H eltens og R epublikens S k aa l og 

u d b ragt et P e re a t  for D espo
tiets H æ rfører Suw arow , havde 
D u  P u y  sunget fran sk e  Sange 
t il F rih e d e n s P ris. D ette kom  
A utoritetern e fo r Øre, og han 
fik  B e fa lin g  til at forlade 
L a n d e t. Forviisn in gsord ren  
b le v  v e l tagen  tilbage ig jen , 
m en S a g e n  h avd e v a k t saa- 
m egen B e v æ g e lse  i B ye n , at 
P u b lik u m  greb  den første den 
bedste L e d ig h e d  til at demon
strere  fo r D u  P u y , saam eget 
h ellere  som han se lv  skaffede 
den tilveie . D en  7. N ovem ber 
sp illede han TitelroU en i „D en  
lille  M atro s“ , i h vis B egyn d else
d e r forekom m er fø lgende R e p lik sk ifte  m ellem  F u lb e rt og B o n d e

p ig en  C e c ile : H n n . H vor kom m er I  f ra ?  H a n .  F ra  Søen.
H u n .  O g h vor skal I  h en? H a n .  J e g  skal ingensteder hen. 
J e g  b l i v e r  h e r !  — D isse sidste Ord betonede D u P u y  saa 
k ra ft ig t , a t P a rte rre t brød ud i et voldsom t B ifa ld  til stor F o r 
a rge lse  fo r den tilstedevæ rende K o n g  G u stav  IV . A d o lf, der nu
g je n to g  U dvisn ingsbefalingen. Næste D ag  forlod San geren

Stockholm  og begav sig til Kjøbenhavn.
O gsaa her b lev  D u P u y  snart akklim atiseret. Han g a v  

K o n c e rte r  b aad e som V io lin ist og som Sanger, og ik k e  m indre end 
v e d  sit T a le n t h enrev han H ovedstadens bedste K re d se  v e d  sin

Du Puy
som  D o n  Ju a n .
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G ra tie  og sin L iv lig h e d  i se lsk ab e lig  O m gang. H an  b le v  udnæ vnt 
til anden K o n ce rtm e ste r  i det k g l. K a p e l og g ifte d e  s ig  180 4  
m ed A n n a  L o u ise  F re d e riq u e  M uller, D atte r  a f  K o b b e rstik k e re n  

J .  M. P re is le rs  E le v  Chr. F r . M uller.
I  S y n g e s ty k k e t  debutered e D u  P u y  som H u saro fficeren  

St. F irm in  i  S ch a lls  „D om h erren  i M ilan o “ ved  dets fø rste  
O pførelse den 16 . M arts 18 0 2 . D en n e O ptræ den satte  P u b li
kum  i fo rm e lig  E x ta se . H an s b ed aaren d e  p e rson lig e  E g e n 
sk ab er hæ ved es a f  D rag ten  og S p ille t  op i en høiere P oten s, 
og  til hans S a n g  h avd e  m an endnu ik k e  hørt M age p aa 
T h e a tre t ; det v a r  fø rste  G ang, en v irk e lig  m u sik alsk  uddannet 
Stem m e, som  v a r  H e rre  o ver a lle  K u n sten s  tek n isk e  F æ rd igh ed er, 
u dførte  et T e n o rp arti p aa  den k jø b en h avn sk e  Scen e . Og la n g tfra  
at sagtn es steg  H e n ry k k e lse n  ved  en h ver a f  de fø lg en d e P ræ sta 
tio n er : A rm an d  i D e lla  M arias S y n g e s ty k k e  „O p eretten “ , D iokles 
i K u n ze n s „E ro p o lis “ , T je n ere n  P a d ille  i B erto n s „P o n c e  de 
L e o n “ , C risp in  i  M éhuls „S k a tte n “ og D on Ju a n  i M ozarts O pera. 
Isæ r de to sidstn æ vn te R o lle r  b le v e , h ver fo r  s ig  o g  i deres 
M odsæ tn ing til h inanden, T riu m fer fo r D u  P u y s  K u n s t ; som  
den snilde C risp in  v a r  han  L iv lig h e d e n  og E lsk v æ rd ig h e d e n  
selv , og a f  den u im od staaelige  F o rfø re rs  N atur v a r  der saam eget 
i hans egen, at B ille d e t  a f  ham  m aatte faa e  en ga n sk e  sæ regen  

T rovæ rdigh ed .
I  „S k a tte n “ h avd e  D u P u y  in d la g t to N um re a f  egen  

K o m p o sitio n : en B ra v o u ra r ie  fo r K am m e rp ig e n  o g  V ise n  „D e t  
h edd er en A k k v is it io n “ fo r C rispin . H an  v a r  desuden P u b lik u m  
b ek jen d t som K o m p o n ist a f  flere  andre fr isk e  og m elod ieu se 
S m aasager, m en da det ry g te d e s, at han  arbeid ede p aa  et S y n g e 
s ty k k e , v a r  der dog M ange, som  tv iv le d e  paa, at han v ild e  h ave  
S tad ig h ed  o g  T a le n t nok til at g jen n em føre et saadan t større 
A rb eid e . E n h v e r  T v iv l  b o rtve ired e s  d o g  a f  B ifa ld ssto rm en  den 
19 . M ai 1806 , da  „ U n g d o m  o g  G a l s k a b “ opførtes fø rste  G an g . 
T exten , en L o k a lise r in g  a f  B o u illy s  L ib re tto  til M éhuls O pera 
„ Une folie“ , er et a f  T . C. B ru u n s h e ld ig ste  A rb e id er og m inder 
kun ved  H an d lin gen s L i v  og D ia lo g e n s m untre T on e om sin 
frem m ede O prindelse. E n  Je v n fø re ls e  a f  den d an ske T e x t  m ed 
den fran sk e  v ise r , at B e a rb e id e re n  fø lg er sin  O rig inal fra  S c e n e  
til Scene, j a  fra  R e p lik  til R e p lik , og d og  v e d  F o ra n d rin g  a f
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N avn e p aa  P erso n er og Steder har form aaet at g iv e  sit Om
plan tn ings arbeide en ikke ringe lo k al Trovæ rdighed. I  Sangene 
ve d ligeh o ld es paa m ange Sted er de fran ske A riers  Metrum, altid 
deres T a n k eg a n g  og Stem ning, saa at D u P u y  godt kan have 
kom pon eret ia lfa ld  en D el a f  M usiken efter de fran ske Ord. 
M an sam m enligne saaledes det første V e rs  a f  V ilhelm ines A rie  

i b egg e S p ro g :

Je suis encor davis mon printems, 
Abandonnée et sans défense:
Au plus habile des tyrans 
On me confia des V enfance ... 
Vous qui protégez les amours, 
Venez, venez à mon secours!

Jeg er endnu i Livets Vaar,
Men venneløs jeg  her maa klage! 
Fra mine spæde Barndomsaar 
En grum Tyran udgjør min Plage! 
Amor! de unge Hjerters Yen! 
Frels mig og mine Kvaler end!

D iler, som P rø v e  paa Lokaliserin gen , en P assu s a f  Jo h an s A iie .

Je me retire en Picardie'.
On aime toujours sa patrie.
J’y suis Vami des bonnes gens; 
J’épouse gentille fermière,
Je deviens un Boger-Bontems\
Je suis libre et n'ai rien à faire 
Que des heureux et des en fans.

Til Jyllands Kyst igjen jeg seiler; 
Tro mig, det er et skjønne Land! 
Snart til en buttet Glut jeg beiler 
Og holder Bryllup, naar jeg kan. 
Som Blommen i et Æ g jeg lever 
Og gjør min Skjønne til Mama; 
En lille Jyde, rask og vever,
Da snart skal kalde mig Papa.

D en  dan ske T e x t har dog et større m usikalsk Indh old  end den 
fra n sk e : til G rønd als A rie  f. E x ., „V a r  D u end snu som F an d en “ , 
og til den populaire D rik k ev ise  „H v is  et godt R a a d  I  fø lge 
k a n “ findes der ingen  F o rb illed er. T il disse og de andre 
San gnu m re sk re v  D y  P u y  1111 saa k v ik  og sprudlende en 
M usik, at den efter snart et A arhundredes Forløb  endnu for- 
try lle r  ve d  sin lette  og glade Y n d e , sit erotiske Skjelm eri, sm 
rid d e rlig e  H oldning, sin h yg g e lig e  G em ytlighed  og sm kom iske 
K a ra k te r is t ik . H vad  allerede O uverturen havde begynd t og 
den ø vrige  M usik  fo rtsat fra  Num m er til N um m er: at ange 
H iertern e i M elodiernes blødtspundne Net, det fuldendte den 
h eltig jennem  fortræ ffelige U d førelse med Fryd end ah l som 
M aleren  G rø n d al, J f r .  F u n c k  som hans M yndling V ilhelm m e, 
K n u d sen  som T jen eren  Jo h a n , K ru se  som den sære gam le 
P ou l, R in d  som den enfoldige Bondedreng M ikkel M adsen og
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endelig Du Puv selv som den hjerteknus ende H usar-Ritm ester 
Rose. Hans Sang og Spil var Legemliggjøreisen af al den Livs
glæde og Kjærlighedsvarme, han havde nedlagt i Partiet, hans 
Frem træden i den smukke Uniform var en Erobrers, og som 
Komponist og Sanger i een Person modtog han en Hyldest, 
der næsten havde K arakteren af Tilbedelse.

F ra  dette Høidepunkt af Trium f skulde Du Puy dog 
gjøre endnu et Skridt opad i den almindelige Yndest. Som 
Omgangsven af det gode Selskab var han bleven opfordret til 
at træde ind i Livjægerkorpset, der næsten udelukkende bestod

af unge Embedsmænd og velstaaende 
Familiers Sønner, og da han af Na
turen havde Drift til militair Idræ t 
samt fandt, at Livjægerdragten var 
en flatterende Paaklædning for en 
smuk Mand, lod han sig optage i 
Korpset, dog paa den Betingelse, 
at Øvelserne ikke m aatte træde 
hindrende iveien for hans Theater- 
tj eneste. Han forudsaa, at hvis dette 
Yilkaar ikke fastsattes og overhold
tes, vilde Theaterchefen, Hauch, 
gribe den første Ledighed til at be-

som Ritmester Ro.« i „Dngdom og G.lsk.b», svære sig over Skuespillerens mili-
taire Dont, medens han nu foreløbig 
fandt det klogest at indskrænke sig 

til for Smed at rette Bager ved at udstede et Forbud imod, „at 
nogen Skuespiller, Danser eller B etjent ved Theatret herefter 
indtraadte i Livjægerne eller noget andet militairt K orps.“ I 
Du Puy s Theatergjerning gjorde hans krigerske Uddannelse da 
eiheller mindste Skaar, skjøndt han hengav sig til den med Liv 
og Sjæl og vandt sine Omgivelsers beundrende Yndest her som 
andensteds; han bragte Elegance og freidig Stemning med sig, 
hvor han kom, og komponerede for sine nye Kam merater muntre 
Drikkeviser og Jægermarscher, den storartede Paradem arsch og 
den fortræffelige Sørgemarsch, som endnu have bevaret deres 
høie musikalske Anseelse. Saa kom August- og September- 
dagene 1807. Du Puy havde svoret at skyde den første Engelsk

Dii Puy,
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mand, som satte Foden paa Byens Grund, og han holdt Ord. 
Ved Udfaldene i Classens Have og over Tømmerpladserne ved 
Ryssensten var han — sammen med sin tilkommende Svigersøn 
Buntzen — blandt de Forreste og Tappreste, opflammede den 
krigerske Aand med sine Sange og lagde overhovedet — som 
det hedder i Laur. Engelstofts Dagbogsoptegnelser — hele „den 
franske légèreté“ for Dagen, „hvoraf det maaske var at ønske at 
vi Danske have noget mere.“ Den kjække Overjægers nær- 
forestaaende Udnævnelse til Officer maatte betragtes som en 
Selvfølge. Denne Udsigt allarmerede Theaterchefen, der be
tegnende nok ikke betragtede sin Embedsmands Forfremmelse 
som en Æ re for den Scene, han tilhørte, men opkastede 
sig til den militaire Honneurs Vogter ved at gjøre gjældende, 
at „Porte-epéen ikke kunde taale, at den, som bar den, 
viste sig paa et offentligt Theater“ , hvorfor han gav Du 
Puy Valget imellem at frasige sig Officersværdigheden eller 
tage sin Afsked som Sanger. Du Puy betænkte sig ikke. 
Den 25. Februar 1808 optraadte han for sidste Gang i sin 
egen Opera og afgik ved Saisonens Slutning som Skuespiller, 
hvorimod han vedblev at fungere som Koncertmester og modtog 
Udnævnelse som Syngemester for Eleverne. I  disse Stillinger 
blev hans Virksomhed dog ikke af lang Udstrækning. Prins 
Christian Frederiks fireogtyveaarige Gemalinde, den mecklen- 
borgske Prinsesse Charlotte Frederikke, Frederik den Syvendes 
Moder, havde i Theatret charmeret sig i den smukke Don Juan 
og fik det snildelig maget saa, at han blev hendes Lærer i 
Sang. Det intime Forhold, som denne Undervisning dækkede 
over^ blev opdaget, det fyrstelige Ægtepars Forbindelse opløstes, 
Prinsessen blev forviist til Horsens, og Du Puy maatte skyndsomt 
rømme den danske Konges Riger og Lande. Han tog til Sveng, 
hvor Forholdene imidlertid havde forandret sig saaledes, at 
Veien til en Stilling i Hovedstaden atter laa ham aaben. Han
blev ansat som Koncertmester og Operasanger, kort efter udnævnt
til Kapelmester og spillede i denne Egenskab og ved sin øvrige 
Deltagelse i det musikalske Liv en betydelig Rolle indtil sin 
Død der efter et Par forudgaaende Sygdomsanfald mdtrat 
pludseligt den 3. April 1822. Hans Hustru, som var bleven 
tilbage i Kjøbenhavn, bekjendtgiorde Dødsfaldet i Adresseavisen
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paa egne og Børns Vegne sammen med D atteren Camilla af det 
tidligere Æ gteskab og dennes Mand.

„Som ypperlig Orkesterchef, melodirig, dannet og ynde
fuld Komponist, afholdt Violinspiller, uovertræffelig dramatisk 
Sanger og Skuespiller i den lette Genre og forøvrigt af et

indtagende Væsen 
i Omgang, var han 
Almenhedens sær
lige Yndling.“ I 
disse Ord sammen
fatter en af Du 
Pnys svenske B i
ografer de Egen
skaber, der vare 
samlede i hans saa 
overdaadigt ud
styrede Personlig
hed.

Naar man sam
menligner hos- 
staaende Portrait 
af L o r e n z  P e t e r  
E e  n h o l m  med 
det S. 47 meddelte 
afSaabye, vil man 
finde en ganske 
paafaldende L ig
hed imellem dem.

i Det var netopEennolm. .. .
denne L ig h e d
med en af Publi

kums Yndlinge, den unge Skuespiller skyldte Størstedelen af 
det Bifald, hvormed hans Debut som Edvard i „Pigen fra 
M arienborg“ blev modtagen den 20. April 1802 — det første 
Held paa hans ingenlunde betydelige, men lange og i det Hele ret 
tilfredsstillende Kunstnerbane. Han havde gaaet i Danseskolen 
og derpaa erhvervet sig scenisk Routine ved Theatret i Odense,
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saa at han var kommen i Besiddelse af den Lethed i Frem
træ den, der fordres af Bonvivanten og den muntre Elsker, 
Saabyes Hovedrepertoire, som Eenholm arvede efter hans Død. 
H an var langtfra at kunne erstatte Forgjængeren, men da han 
med utrættelig Flid arbeidede paa at overvinde eller dække sine 
Ufuldkommenheder, og da Intet saa hurtigt stilles i Skyggen af 
en Eftermand som en Skuespillers gode Gjerninger, blev han 
snart opfattet af Publikum som en næsten fuldgyldig Erstatning 
for den Bortgangne. Paa lignende Maade gik det Eenholm 
overfor Du Puy. Han kunde vel ingensinde bringe dennes 
glimrende Fremtoning i Forglemmelse, men da man efter den 
exotiske Gjæsts bratte Forsvinden stod uden Tenor, bødede den 
indenlandske Stemme saa nogenlunde paa Savnet i Interregnet 
mellem Du Puys Bortgang og Zincks Optræden, og Eenholm fik 
saaledes ikke blot en Tilvæxt i sit Repertoire, men ogsaa i et 
paaskjønnende Publikums Yndest. Man saae gjerne den kjønne 
Skuespiller, der ingen Pretentioner gjorde, arbeidede med stor 
Flid og viste sig anvendelig i mange forskjellige Rollefag baade 
af alvorlig og komisk Art, baade som Galning og Gamling. 
Eenholm var længe en af Theatrets mest benyttede Brugeligheder.

Æ gteparret Rosings Datter E m i l i e  R o s i n g  var kun 
halvfemte Aar gammel, da hun første Gang betraadte Scenen 
den 17. Oktbr. 1788 som Jasons og Medeas Barn i Gotters og 
Bendas „Medea“. Alligevel var det ikke Forældrenes Bestemmelse, 
at hun skulde uddannes for Theatret, og den gode Opdragelse, 
de lod blive hende til Del, fandt Sted uden Henblik til dette. 
Hun var født den 6. Marts 1784 og skal, efter sin samtidige 
Biografs Vidnesbyrd, allerede i Barndommen og den tidlige 
Ungdom have udmærket sig ved en lys Forstand, en levende 
Indbildningskraft og en stærk Trang til Læsning og anden 
aandelig Underholdning. „Maaske denne tidlige Tænke- og 
Læselyst — tilføier han — gav hende Hang til Ensomhed og 
Afsondring og efterlod det dunkle Præg, der stemplede hendes 
Aasyn og Tone; maaske efterlod den endog det Mandige, 
for ikke at sige Ukvindelige, der var udbredt over hendes 
Væsen og viste sig i Gang, Stilling, Tone, ja  vel endog stundom 
i K lædedragt.“ Som det vil sees af disse Antydninger, var
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Emilie Rosing ikke nogen ung Pige af Gjennemsnitstypen. Hun 
faldt udenfor den baade i indre og ydre Væsen, baade ved den 
Tungsindets og Indesluttethedens Skumring, der tidligt hvilede 
over hende, og ved det Virile i sin Frem træden: den dybe
Stemme, den faste, langtskridtende Gang og Tilbøieligheden til 
at give sin Paaklædning et mandigt Snit. „Hvad hendes U d
vortes angaaer — hedder det i Biografien — var hun ikke 
Skjønhed, men kunde gjøre Fordring paa at kaldes smuk, og 
paa Scenen kunde hun være mer. Hendes Ansigtsfarve var 
ikke hvid eller blomstrende, men bleg. Hun havde meget mørkt 

Haar, en høi Pande, paa hvilken der sad 
Aand og Tanke; ikke store, men lyseblaa 
og fyrige Øine, en veldannet Næse, en 
smuk Mund og vakkre Tænder. Hun var 
af Middelhøide, meget velskabt og klædte 
derved som og ved sin raske Tone og 
Sving fortræffeligen i M andfolkeroller.“

Det kan tilføies, at hun med stor 
Energi arbeidede paa at gjøre sin Tale- 
stemme bøielig og klangfuld, og at hun 
ogsaa med Held bestræbte sig for at 
aflægge den norske Nuance i Udtalen, som 
hun havde lagt sig til efter Faderen. Men 

r> /  0/) />■ undre maa det alligevel, at en saaledes ud-
& rust et  Personlighed til sin Debut den 10. Sep

tember 1802 valgte eller fik tildelt en Rolle, 
som fremfor nogen fordrer kvindelig Verve, let og lyst Skjelmeri, 
hurtigt og vexlende Følelsesliv, nemlig Rosina i Beaumarchais’ 
„Barberen i Sevilla“. Alligevel gjorde hun megen Lykke, hvad 
der ikke kan Andet end bekræfte den Udtalelse om hende, at 
hun med sin Fantasis hele K raft satte sig ind i de Skikkelsers 
Natur, hun skulde fremstille, og i en forbausende Grad forstod 
at trænge sin egen Originalitet i Baggrunden for at give D igt
ningens Person Plads til at røre sig — med andre Ord : at hun 
havde taget den virkelig skabende Kunstners Evner i Arv 
efter sin Fader og sin Moder. Thi det var Natur og Selvstudium 
langt mere end Veiledning, der hjalp hende til Valget af den 
rette  Frem gangsm aade; Rosing ialfald gjennemgik aldrig en
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Rolle helt med hende, om han end nu og da kunde give et 
Vink. Han havde fra først af været imod, at hun gik til Theatret, 
men senere blev det en af hans største Glæder at spille sammen 
med hende.

Forsaavidt kunde Valget af Rosina til Debutrollen siges 
at være velberegnet, som den er den eneste kvindelige Rolle i 
Stykket og Fremstillerinden altsaa kun kan sammenlignes med 
sig selv i Forestillingens Løb. De, der mente, at Grunden til 
Jff. Rosings Succes var at søge i denne Omstændighed, maatte 
imidlertid indrømme, at hendes næste Debut som Hanne i 
Kotzebues „Sølvbrylluppet“ stillede hende i en saameget des 
vanskeligere Situation, thi hun spillede her sammen med Publikums 
erklærede Yndling Mad. Lange og skulde erstatte en anden 
Yndling, Eline Bech, i en Rolle, som denne havde skabt kort 
forinden sin af Alle beklagede Bortgang fra Theatret. Men 
ogsaa dette Vovestykke kom. Jfr. Rosing fra med Bravour, og 
hermed var et Hovedslag vundet og alle Jfr. Bechs Roller 
erobrede som Repertoire for Debutantinden. Den næste af dem, 
en af de største og vanskeligste: Ida i „Herman von Unna“, i 
hvilken Forgjængerinden var bleven hævet til Skyerne, over
droges hende kun tre Maaneder efter hendes Debut, og det 
begeistrede Publikum fandt sig fuldt tilfredsstillet ved Erstatningen. 
Fra nu af begyndte den Emilie-Rosing-Forgudelse, som omgav 
det meste af hendes kunstneriske Løbebane: „Ynglingerne tilbad 
hende, og Damerne optog ei alene hendes Moder i Klædedragt, 
men efterlignede endog det Faste, Heroiske i hendes Gang, som 
udenfor Theatret var hende saa særegent.“ Som et Tiæk af 
Mandighed i Emilie Rosings Karakter tør det fremhæves, at 
den almindelige Beundring ikke anfægtede hende stort og aldrig 
fristede hende til at gaa udenfor Kunstens Grænsei for at
komme den imøde.

Blandt hendes bedste Ydelser nævnes Titelrollen i Méhuls 
Syngestykke „Helena“, en som Faarehyrde forklædt ulykkelig 
Fyrstinde; Betty i Duvals „Henrik den Femtes Ungdom , en 
nær Slægtning af den høiadelige Grev Rochestei, men ved 
Skjæbnens Omvexlinger havnet i et londonsk Værtshus, Alexis 
i d ’Alayracs Syngestykke af samme Navn, den i Barnealderen 
bortflygtede Søn, der som Yngling vender ukjendt^ tilbage til
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sin Faders Hus og gjenvinder lians Kj æ rlighed; Hovedfiguren, 
den lidenskabelige Oberstinde Rose de Yalrive, i „Den unge 
hidsige K one“, Gurli i „Indianerne i England“ og den ene 
Titelrolle i „De to smaa Savoyarder“ (I. S. 556), der af hendes 
Samtid betegnedes som „hendes Genis Trium f og noget af det 
Geniful deste, som er seet i lang Tid paa vort Theater.“

Saa glimrende Jfr. Rosings Theaterbane havde formet 
sig, saa kortvarig skulde den blive. Allerede i Aaret 1810 be
gyndte hendes Væsen, hvis Originalitet man dog var fortrolig 
med, at y ttre  Tegn paa en indre Splid eller Oprevethed, der 
saameget sikkrere nedbrød hendes Helbred, som hun med urokkelig 
Villiekraft holdt dens Grund skjult for sine Nærmeste. En for
henværende Officer, som var ansat paa Theaterkontoret, havde 
daaret hende og derpaa, efterat hendes stærke Personlighed 
havde hengivet sig helt til ham, svigtet hende paa det Skamme
ligste. Hyppigere og hyppigere yttrede hun Lede ved Livet og 
Skuepladsen, Krampe og Nerverystelser tog hendes sidste Kræfter, 
og efter faa Dages Sygdom døde hun den 23. December 1811, 
endnu ikke otteogtyve Aar gammel. Dødsfaldet vakte den 
største Deltagelse, og om Aftenen før hendes Jordefærd, fortæller 
en samtidig Beretning, „stimlede Utallige hen for endnu engang 
at se det Forgjængelige af den, hvis Aand ilive saa tid t havde 
sat dem i H enrykkelse.“

Forholdsvis kortvarig var ogsaa den ypperlige Skuespiller 
Haacks Vandring over Brædderne. A u g u s t  C h r i s t i a n  V i l 
h e l m  H a a c k ,  Søn af en Fyrbøder ved Kjøbenhavns Raadhus, 
blev født den 20. December 1788 og meldte sig som nybagt 
Student til Optagelse i den dramatiske Skole, blandt hvis 
mandlige Elever han meget snart viste sig som den ubetinget 
mest overlegne. Allerede hans Ydre m aatte anbefale ham til 
særlig Opmærksomhed: han var høi og rank, førte sig godt og 
havde smukke Ansigtstræk med et intelligent U dtryk og livlige 
Øine. Med disse heldige Midler var der forbundet et umis- 
kjendeligt dram atisk Talent, som saa hurtigt gjorde sig gjældende, 
at Haack præsenteredes for Publikum allerede ved Skolens anden 
Forestilling paa H oftheatret den 15. Mai 1806. Han spillede 
den politiserende Aagerkarl Hans Puff i Ewalds „Harleqvin
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Patrio t“ og iførte sig med saamegen Smidiglied denne Gammel
mandsskikkelse, at han derved med det Samme aabnede sig et 
stort Repertoire, som ingen af de andre unge Elever kunde 
gjøre Fyldest i. Endnu inden Aarets Udgang kom han saaledes

Haack .

il at spille Jeronimus i „Abracadabra“ og forbausede ved, trods 
ine atten Aar, at gire den gamle Husfader en Troværdighed 
ler var fuldkommen illuderende. Neppe to Aar efter tilfaldt 
ler ham en anden holbergsk Bolle, som blev en endnu større 
M umf for ham: Peer Degn i „Erasmus Montanus ; hansGrund- 
ipfattelse af Figuren var saa rig paa fyldig Komik og < ens
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Udstyrelse med pudsige Træk, navnlig til Antydning af den op
blæste Degne vigtighed, røbede en saadan Indtrængen i K arak
teren, at Haacks ældre Kolleger ved det rigtige Theater aner- 
k jendte hans Præstation som jevnbyrdig med deres egne og 
tillagde ham Æ res- eller Øgenavnet „Peer H ane“, som han 
beholdt hele sit Liv igjennem.

I det ældre Fag og i de komiske Charger kunde den 
Nasallyd, som heftede ved hans ellers gode Taleorgan, ikke 
være til Anstød, ja  endog, ved at forceres, bidrage til den 
komiske Virkning; i Tragedien anvendtes Stemmen med en 
saadan K raft og en saa overbevisende Inderlighed i Klangen, 
at Bilyden forsvandt eller ialfald overhørtes, og selv i Kavalleer- 
roller, et Fag, som hans elegante Fremtræden, tvangløse Holdning 
og lette, naturlige Replikbehandlng særlig gjorde ham skikket 
til, selv her fængslede han Publikum saa stærkt ved sit Spils 
Sandhed og Livfuldhed, at man snarere betragtede den nævnte 
Naturfeil som en klædelig Egenhed end som en Lyde.

Som det sees, rakte Haacks kunstneriske Evner over 
vidt forskjellige og fra hinanden fjerntliggende Felter, og da 
Theatret snart knyttede den usædvanligt begavede Elev fast til 
sio’, fik han ogsaa Ledighed til at øve sine Kræfter i meget 
afvigende R etninger, om han end i Begyndelsen ikke blev 
anvendt saameget, som hans Talent kunde berettige ham til og 
Skuepladsens Tarv være tjent med; thi de ældre Kunstnere vare 
ikke utilbøielige til at lade Tilgangen fra den dramatiske Skole 
staa i Stampe saameget som muligt. I  det holbergske Reper
toire laa den elegante Baron Nilus i „Jeppe“, Titelrollen i „Jean 
de F rance“ og Don Ranudos fornemme Lurvethed særlig godt 
for Haack, og den sidstnævnte Rolle skal have været en mesterlig 
Fremstilling; af andre holbergske K araktérbilleder kunne nævnes 
M agister Rosiflengius i „Det lykkelige Skibbrud“, Stygotius i 
„Jacob von Thybo“ og Oldfux i „Det arabiske Pulver“. Den 
forgjældede adelige Nimrod Hr. von Piffelberg i Kotzebues 
brutale Forklædnings- og Intrigestykke „Galningen“ var en af 
Haacks Glansroller, og tæ t ved Siden af den i Publikums Yndest 
stod den glade Æ gtepeer Master W orry i Reynolds’ „Landsby- 
theatre t“. Som Kammerherre von Kalb i „Kabale og K jærlighed“ 
gav hans fintkomiske Spil et paa eengang originalt og typisk
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Billede af Naragtiglied og Dumhed i en Hofmands Lignelse. 
Paa det musikalske Skuespils Omraade møde vi hans Malcolm 
i „Røverborgen“, en sælsomt betagende mystisk-skummel Spøgelse
figur, der dannede et virkningsfuldt Pendant til Mad. Spindlers 
dæmoniske Birgitte og ved sin Modsætning f. Ex. til Haacks 
muntre, fine og anstandsfulde Lysander i Isouards „Joconde“ 
gav Tilskuerne en Maalestok ihænde for Udstrækningen af hans 
skabende Evne. I den shakspeareske Tragedie var han som 
Aanden i ,,Hamlet“ en af de Paa, der stod paa Høide med 
Foersom i Porstaaelse og Fortolkningskunst, og som Kent i 
„Kong Lear“ var han den Eneste af hele Rollebesætningen, der 
fuldt ud forstod at forvandle Digterens Ord til levende Liv; 
og dog stod han som Macduff i „Macbeth“ endnu et Stykke 
over begge disse med Rette beundrede Ydelser: en fyrig, freidig 
Helt, i hvem al Digtningens høie Poesi var ligesom legemliggjort, 
og gjennem hvis mandige Tale, levende Ansigtsudtryk og ædle 
Holdning den fik et altbeseirende Udtryk. Oehlenschlager havde 
ham at takke for den glimrende Udførelse af Hamund i „Hagbart 
og Signe“ en kjæk og trofast nordisk Svend, hvis Dødsscene 
især beundredes som et Mesterværk af scenisk Kunst, forvandlet 
til gribende Natur; hans Rerek i „Fostbrødrene“ var ikke mindre 
lødig og vakte ikke mindre Bifald. Som Orev Alonzo i Inge- 
manns „Blanca“ forenede han den voldsomste Lidenskabelighed 
med den mest gjennemførte Anstand i en Fremstilling, der paa 
hvert Punkt rev Tilskuerne med. Han var oveihovedet den 
Eneste af hele Personalet, der i Tragedien kunde hævde sig ved 
Siden af Ryge, men han var tillige saa fremragende i Komedien 
og Lystspillet, at han kunde doublere Frydendahl i flere af hans 
mest beundrede Roller, uden at Mesteren savnedes. Maalt med 
disse to store Navne, træder Haacks Talent frem i hele sin 
mærkelige Udstrækning og med den forbausende Smidighed, der 
kunde stille de sjeldne indre og ydre Evner i de stadigt vexlende 
Opgavers Tjeneste. „I det alvorlige Skuespil gav han værdige 
Fædre, gamle Militaire og Anstandsroller,“ hedder det hos 
Overskou; „i Komedien spillede han unge og gamle Sprade
basser, joviale Oldinger, dumme Landjunkere, Intriganter, op
blæste Adelsmænd, lærde Pedanter, tydske Vindmagere, lystige 
Soldater, Spidsborgere og mange andre høist forskjellige Roller.
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I  alle var han interessant, i de fleste fortræffelig og nogle vare 
ved Originalitet, Lnne og Karakterens fine Udarbeidelse uefter- 
lignelige M esterværker.“

„Ak, stakkels Yorick!“ klager Hamlet, da han staaer 
paa K irkegaarden med sin gamle Yens H jerneskal i Haanden. 
„En K arl med uendelig Lystighed og det herligste Lune! 
Hvor er nu hans Læhers Skjelmeri? deres henrivende Indfald? 
deres Sange? deres Lynglim t af Lystighed, som pleiede at 
bringe hele Bordet i en T ordenlatter?“ Man gribes af en 
lignende hamletsk Vemod ved at se saa herlige Gaver som 
Haacks saa ødselt henkastede, at de knap række til Halvdelen 
af Yeien. Som for saamange af hans Kunstfæller var ogsaa for 
ham Yinkjælderen en nødvendig Rekreation, hvor Tiden løb let 
og m untert i det glade Kompagni, uden at det agtede paa, hvor 
dyrt denne Underholdning m aatte betales. H aack, der havde 
mere aandeligt Arbeide end de fleste af de Andre, trængte til 
stærkere Stimulantser end de, men taalte dem af samme Grund 
ogsaa mindre. Allerede i Begyndelsen af Trediveaarsalderen 
meldte Følgerne sig; Hukommelsen blev upaalidelig og dermed 
hele hans Optræden usikker, Nerveusiteten større og pinligere. 
A t han en Dag i Yinkjælderens lune Luft glemte Tjenestetiden, 
paadrog ham Fængsel i Blaataarn, en Straf, der ikke hørte til 
de usædvanligste ved Tlieatret, men var en b itter Krænkelse 
for den trods Dekadencen endnu ærekjære Kunstner. H an er 
ved denne Begivenhed kommen til at maale Dybden af sit Fald, 
har mistvivl et om at kunne reise sig igjen og sank nu mere og mere 
hen i dyb Melankoli, som yderligere tærede paa hans legemlige 
Kræfter. H an optraadte sidste Gang den 11. Januar 1821 som 
Mester Jacob i „Gnieren“ og døde Ugedagen derefter, kun lidt 
over toogtredive Aar gammel.

Endnu kortere, men tillige endnu mere glimrende var 
C a r l  B r u u n  s Theaterbane. Han var en Søn af Forfatteren 
Th. Ohr. Bruun, altsaa Broder til Theateroversætteren N. T. 
Bruun, men ligesaa elsket og beundret, som denne var forhadt. 
Hans dramatiske Talent var for Enhver, der kjendte ham, saa 
uomtvisteligt, at han strax vilde være kommen til at debutere 
paa det store Theater, hvis der ikke siden den dramatiske
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S k o le s  O prettelse havde væ ret k o n g e lig  R eso lu tion  for, at Y e ie n  
til K o n g e n sn yto rvs  Scene fo r F rem tid en  skulde gaa  over H of- 
theatret. H er fandt altsaa B runns første  Optræden Sted  den 5. 
A p r il 18 0 7  som Jo c r is se  i P atrats  K om ed ie  „S k je lm en  og D o s
m eren “ , en T osserolle, som strax  stillede væ sentlige S id er a f  
hans B e g a v e lse  i det fo rd e lagtigste  L y s , n avn lig  hans naturlige 
R ep lik frem sige lse , hans trovæ rdige m im iske U d try k  og det Lune, 
der spillede b ag  F igu ren s N aivetet og v irkede saam eget des 
sik k rere  paa P u b lik u m , som det brød tilsynelad end e aldeles 
u bevid st og uberegnet frem , medens dets Y ttrin ger i V irk e ligh ed en  
va re  b eh ersked e med forbausende S ikkerh ed . D er tilfa ld t strax  
B ru u n  ad sk illige  baade enfoldige og opvakte K n øse, sam tidig med 
at hans U d førelse  a f  B øn d er og gam le M ænd yd erligere  god tgjord e 
hans store A n ven d eligh ed ; her kan  næ vnes hans forslagne Ja c o b  
i „E rasm u s M ontanus“ , hans muntre, elskvæ rdige T jen estek arl 
T o b y  i Colm ans Fem aktskom ed ie „K obbersm eden  , hans snurrige 
gam le In va lid  H ans M olkus i K otzebues „G a ln in gen “ og hans 
D a lb y  i F o rk læ d n in g sstyk k et „Sku esp illeren  im od sin V ill ie “ , 
en Y irtu ospræ station , som vakte  den største B eundring . K o it  
e fterat han, i Saisonen 1809— 10 , havde spillet denne F o rcero lle  
fo rsøgte han sig  i S y n g e sty k k e t som den gam le B æ rh id  i „D e 
to G je rr ig e “ , m en dette P a r ti g a v  ham  ifø lge sin N atur ikke 
L e d ig h e d  til at præ sentere hans høie B ary to n  i hele dens 
n aturlige  Skjønhed , m ed den tekn iske U ddannelse, D u P u y ’s 
U n d erv isn in g  havde g iv e t  den, og med den V arm e og In derlighed 
i F o red rag et, som senere h enrev E n h ver, der hørte den, og g jord e 

C arl B ru u n  til Publikum s erklæ rede Y n d lin g  i en saadan Grad, 
at han for en T id  stillede alle A n dre i Sk yg g en . E fte r  U d 
førelsen  a f  Syn g esp ilro ller som M arcel i „Fruentim m erh ad eren“ , 
Conrad i „H usarerne paa F r ie r i“ a fK u n z e n , som havde skrevet 
P artie t fo r h am , R id ekn æ gten  L o ran ge  i Isouards „K jæ rligh ed - 
in trig u en “ , D andini i „C en d rillon “ o. fl. hed han i Dam ernes og 
for en D el ogsaa i H errernes M und aldrig  A ndet end „den 
guddom m elige C a rl“ og va r G jenstand for en T ilbed else, som 
ik k e  stod tilb age for den, der va r b leven  D u P u y  tildel. A lene 
K lan g en  a f  hans Stem m e sang ham ind i alle H jerter, og det 
henrivende F o re d rag  med dets u sv ig e lig e  m usikalske S ikkerh ed  
og dets fulde U d try k  for Stem ning og F ø le lse  g jo rd e det af
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m ed den R e s t  a f  B esin d e lse , der kunde væ re tilb age. D ertil 
kom  den L y k k e n s  G ave , at A lt  k læ d te  ham , og at han  saa  at 
s ig e  fy ld te  A tm osfæ ren  om kring s ig  m ed e lsk v æ rd ig  Jo v ia l ite t

og sm ittende L iv s 
glæ de.

D et v a r  d erfor et 
T o rd en slag  fo r P u b li
kum , da B ru u n  m idt i 
sit Se ie rslø b  p lu d selig t 
to g  sin A fsk e d  v e d  U d 
g a n gen  a f  Saiso n en  
1 8 1 3 — 14 . U ly k k e lig  
K j  æ rlighed sk a l h ave  
væ ret G runden  til dette 
S k rid t, og F o rk la r in g e n  
er san d syn lig  nok. H an  
sk a l h ave væ ret fo r
e lsk et i den in d tagen d e 
og yn d efu ld e unge 
San g erin d e  J f r .  T h om 
sen, hvem  han sp illede 
sam m en m ed bl. A . i 
„F ru en tim m erh ad eren “ , 
og kun sin N ølen  med 
E rk læ rin g e n  tillag d e  
han  S k y ld e n  for, at hun 
g a v  S an g ere n  Z in c k  sit 
J a .  D et m aa h ere fte r 
væ re faldet ham  for
p in lig t , at optræ de 

Car l  B r urin. ,
E fte r  en T e g n in g  a f C a r l w i n s i ø w .  sam m en m ed den tabte

E lsk e d e , isæ r i et S t y k 
ke som „C en d rillo n “ , 

h vo r M ad. Z in c k  i A n in es R o lle  v a r  yn d ig ere  end n ogensinde 
og fo rtry lle d e  sine M ed sp illen de ik k e  m indre end P ublikum . I  
dette S y n g e s ty k k e  h avd e han sin sidste O ptræden den 25. M ai 
18 14 . M ed sin  lille  P en sio n  g a v  han sig  i K o s t  hos en B o n d e 
i L u n d to fte  og op traad te endnu kun en en kelt G an g  —  sidst
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den 7. F e b ru ar  18 16  i „Fruen tim m erh ad eren “ — liaar en K o lle g a  
p aakaldte hans H jæ lp til en B en efice forestillin g ; man var da 
a ltid  s ik k er paa fu ld t H us, men den Ju b e l, hvorm ed Publikum  
m odtog ham, kunde ik k e form aa B ru u n  til at opgive sit se lv 
v a lg te  E x il. E fterh aan d en  rustificeredes den før saa elegante 
K a v a lle e r  og fo rfa ld t til B ræ n d evin sd rik ; sin skjønne Stem m e 
b eh old t han desuagtet paafaldende læ nge, men hans aandelige 
E v n e r sløvedes des hurtigere, og i sine sidste L e v e a a r  var han 
saa fu ldstæ ndig im b ecil, at han havde tabt enhver Erindring- 
om sit T h eaterliv . D a han døde den 1 1 .  N ovem ber 1846, va r 
der vo xet en n y  S læ gt op, som h verken  k jend te hans N avn  

e ller hans G jern ing.

M a r i e  E l i s a b e t h  T h o m s e n ,  den unge P ig e , hvis 
sm ukke Øine g jord e det a f  med C arl B ruuns H jerte fred , var 
født den 1 .  Ju n i 1790, v a r  som B arn  E le v  a f  D anseskolen, 
g ik  h erfra  i en A ld er a f  fjorten  A a r  over i den dram atiske 
S k o le  og udførte ved  dens første F o restillin g  to A a i efter en 
K o ile  i h vert a f  de g ivne S ty k k e r , nem lig N erine i „D en  gode 
F a d e r “ og V ictorin e  i „Fruentim m erh æ vn“ . V ed  Skolen s følgende 
F o re stillin g e r  va r J f r .  Thom sen en a f  de h yp p igst anvendte 
E le v e r  i Soubrette- og E lskerin d efaget, og a llered e den 2 1 . 
Ja n u a r  180 8  havde hun paa „B y e n s  T h ea ter“ , som den k on gelige  
Scene a lm indeligvis kald tes i M odsætning til H oftheatrets, sin 
m eget h eld ige D ebut som L ise  i K o tzeb u es E n ak tssty k k e  
„D et fa rlig e  N ab oskab “ . U den at kunne kald es nogen Skjønhed 
v a r  hun i B esid d else  af en um iddelbart vindende u sky ld ig  og 
yn d efu ld  K v in d e lig h ed , og uden at reflektere over K unsten  
eller underkaste sig  nogen dyberegaaende V eiled n in g  kunde hun, 

ved  at lade sin harm oniske N atur raade, ligesom  instinktm æ ssigt 
ram m e det sandeste og elskvæ rdigste U d tryk  for de unge P ig e rs  
T a le  og F æ rd  baade i A lv o r  og Skjem t, kunde væ re h jerte lig  
og rørende, sk jelm sk  og n aiv  m ed U ngdom m ens og den mec 
fødte Y n d e s  hele T ry lleri. M est va r det de muntre og naive 
E lskerin d ero ller, der tilfa ld t hende, og i dem g jord e hun bedst 
F y ld e s t , m edens dog ogsaa en a lvorlig  S k ik k e lse  som L e ila  i 
Sk u esp ille t „Salom ons D om “ hører med til hendes fortrin ligste 
R e p erto ire ; hun udførte her, sk river en a f  hendes Sam tid ige,
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m ed M esterskab  O vergan gen  fra  den k v in d elige  B lid h e d  til den 
kræ n k ed e F ø le lse s  K r a ft :  „h en des h ele G e sta lt  hæ vede sig ,
hendes Øie b le v  tindrende, in d til en opstigen d e T a a re  m ildnede
Ild e n  i det og i hendes Stem m e, h v is  M etal da tonede dobb elt
re n t.“ D erim od b etegn ed e R o lle r  som S ig n e  og V a lb o rg  en
G ræ nse, som hendes N atur og T a len t ik k e  kunde naa hen t i l ;  
h verk e n  i B e g e istrin g e n s H øide eller F ø le lse n s  D ybd e kunde

hun u d try k k e  d isse  S k ik 
k e lsers  h ele  In dh old . E i-  
h e lle r de fint raisonne- 
rende eller a f  kryd sen d e 
K a ra k te rtræ k  sam m en
satte  R o lle r  laa  fo r  hendes 
E g e n a rt , der betegned es 
k la rt  a f  O eh lensch lager, 
da han i sit M in d ed igt 
k ald te hende „d en  ve n lig e  
N atu ren s D a tte r “ . Og 
m ed dette hendes N atu rel 
fa ld t et stort R e p erto ire  
sam m en, i h v ilk e t hun 
g jo rd e udm æ rket F y ld e s t :  
F re d e r ik k e  i „ Jæ g e r n e “ , 
L a u re tte  i „C o rre g g io “ , 
L is e  i „Æ rlig h e d  v a re r  
læ n g st“ , Id a  i „H erm an  
von U n n a “ , T ite lro llen  i 
„D e o d a ta “ , M iss A lto n  i 
„D y d e r  og P e n g e “ , B e t ty  

i „R o b in so n  i  E n g la n d “ , L o tte  i „F u g le sk y d n in g e n “ , M ally  i 
„D e  to B rø d re “ o g  m ange flere. •

N ok  saa  stor B e ty d n in g  som fo r T alesoen en  fik  M ad. 
Z i n c k  —  saaled es b le v  J f r .  Thom sens N avn  e fter hendes G ifte r- 
m aal 1 8 1 3  —  fo r det m u sikalske Sk u esp il. P a a  dettes O m raade 
fe ired e hun nogle a f  sine største T rium fer. H endes Stem m e 
v a  r h verk e n  stæ rk a f  K la n g  e ller stor a f  O m fang, m en den 
eiede det sam m e indsm igrende B e h a g , som h viled e  o ver h ele  
hendes P erso n ligh ed , og dennes T æ k keligh ed , G ra tie  og S k je lm eri

M a r i e  E l i s a b e t h  Z in c k ,
f .  T h o m se n .

E fte r  et P a ste lm a le ri a f  Ju s titsra a d  W ieh e .



MAD. ZINCK. 107

p r æ g e d e  F o r e d r a g e t .  T i t e l r o l l e n  i  d ’ A l a y r a c s  „ A z e m i a “  m e d  

d e n s  S k i l d r i n g  a f  d e n  e r o t i s k e  F ø l e l s e s  u b e v i d s t e  D æ m r in g ,  

^ F r u e n t i m m  e r h a d  e r  e n s “  k l o g e  o g  m u n t r e  B a r o n e s s e  m e d  h e n d e s  

F o r k l æ d n i n g  s o m  G a r t n e r p i g e ,  L i r e s p i l l e r s k e n  F a n o h o n  i  B o u i l l y s  

S t y k k e  a f  s a m m e  N a v n ,  d e n  g r a t i e u s e  o g  s k j  e lm s k e  J e a n n e t t e  i  

„ J o c o n d e “ , Y i r g i n i e  i  „ P a u l  o g  V i r g i n i e “ , N a n e t t e  i  „ D e n  l i l l e  

R ø d h æ t t e “ , R o s e  i  „ S o v e d r i k k e n “ , L i s e t t e  i  „ S k a t t e n “ , A n n a  i  

„ H ø s t g i l d e t “  o g  „ P e t e r s  B r y l l u p “ , Z e r l i n e  i  „ D o n  J u a n “ , C o n 

s t a n c e  i  „ D e  to  D a g e “ , B e n j a m i n  i  „ J o s e p h  o g  h a n s  B r ø d r e  , 

R o s i n e  i  „ B a r b e r e n “  b e t e g n e  H ø i d e p u n k t e r  i  M a d . Z in c k s  m u s i 

k a l s k e  R e p e r t o i r e ,  s o m  i k k e  h y p p i g t  e r e  b i e v n e  n a a e d e  a f  h e n d e s  

A r v t a g e r e .  M e n  f r e m f o r  A l t  d o g  A n i n e  i  „ C e n d r i l l o n “ . I s o u a r d s  

y n d e f u l d e  M u s ik  v a r  s o m  e n  O m s æ t t e ls e  i  T o n e r  a f  d e n  u n g e  

K u n s t n e r i n d e s  e g e t  V æ s e n  -  h u n  v a r  t o o g t y v e  A a r ,  d a  h u n  

s p i l l e d e  R o l l e n  f ø r s t e  G a n g  -  o g  h u n  b e h ø v e d e  k u n  a t  g i v e  

s i g  s in  N a t u r  i  V o l d  f o r  g a n s k e  a t  s m e lt e  s a m m e n  m e d  

d e n  p o e t i s k e  S k i k k e l s e ,  s o m  d e  h e n r i v e n d e  M e lo d i e r  h æ v e d e  o p  

i  F e e v e n t y r e t s  f a n t a s t i s k e  R e g io n e r .  D e t  v a r  e n  f o r m e l i g  

K u l t u s  d e r  o m g a v  M a d .  Z i n c k  i  h i n e  C e n d r i l l o n - D a g e ,  s o m  s a t t e  

K j ø b e n h a v n  p a a  d e n  a n d e n  E n d e ,  o g  n a a r  m a n g e  A a r m g e r  e  t e r  

h e n d e s  N a v n  b l e v  n æ v n e t ,  s t e g  f ø r s t  o g  f r e m m e s t  B i l l e d e t  a f  

h e n d e s  A s k e p o t  f r e m  f o r  E r i n d r i n g e n .  D a  T h e a t r e t  a l t f o r  

t i d l i g t  -  m a a t t e  h o ld e  S ø r g e f e s t  f o r  h e n d e ,  k n y t t e d e  O e h le n -  

s c h l a g e r  s in e  M in d e o r d  t i l  M o t iv e r  a f  „ C e n d r i l l o n “  o g  f r e m b r a g t e  

h e r v e d  d e t  m e s t  g r ib e n d e  I n d t r y k ,  s o m  n o g e n s in d e  h a r  b e h e r s  ve 

H u s e t  v e d  e n  F o r e s t i l l i n g  t i l  M in d e  o m  e n  a f  d e t s  B o r t g a n g n e .

M a d  Z i n c k  d ø d e  i  e n  A l d e r  a f  k n a p  t r e o g t r e d i v e  A a r

_  i k k e  u d e n  f o r  f ø r s t e  o g  e n e s t e  G a n g  a t  h a v e  h ø r t  e n  M is h a g s -

y t t r i n g  f r a  d e n  T i l s k u e r p l a d s ,  s o m  e l le r s  a l t i d  k u n  h a v d e  m v  - 

B i f a l d  t i l o v e r s  f o r  h e n d e .  S t o r  h a v d e  h e n d e s  S a n g s t e m m e ,  s o m  

s a g t ,  a l d r i g  v æ r e t ,  B r y s t e t  v a r  i k k e  s t æ r k t ,  o g  | a i  j f ®

T i d e n  b l e  v e n  n o g e t  s k a r p  i  K l a n g e n .  D e n  s t o r e  M u s ik  l a a  .  

f o r  d e n . S y n g e s p i l - R e p e r t o i r e t  v a r  d e n s  D o m a m e  o g  h u n  lo d  

s i g  k u n  m o d s t r æ b e n d e  a n v e n d e  u d e n f o r  d e t  M e n  h e n d e s  F o r e 

d r a g  v a r  v e d b l i v e n d e  s a a  fu ld k o m m e n t  o g  h e n d e s  S p i l  s a a  u n  . 

s t ø t t e n d e ,  a t  h u n  u m u l i g t  k u n d e  u n d d r a g e  s ig  f .  E x .  e n  R o  

C h e r u b in o  i  M o z a r t s  „ F i g a r o “ , d e r  i k k e  p a s s e d e  f o r  „  

f o r  h e n d e .  O g  n e t o p  i  d e n n e  R o l l e  m o d t o g e s  d e n  1 8 .  M a r t s
lom
¡o m
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1 8 2 3  P a g e n s  A r i e  t i l  G r e v i n d e n  m e d  n o g e n  H y s s e n .  H u n  t o g  

s i g  d e n n e  M e n i n g s t i l k e n d e g i v e l s e  n æ r  t i l  H j e r t e t  o g  t a b t e  i  

f ø r s t e  Ø i e b l i k  L y s t e n  t i l  a l  v i d e r e  O p t r æ d e n .  F u l d  a f  A n g s t  o g  

M i s t i l l i d  g i k  h u n  d e n  1 8 .  M a r t s  t i l  U d f ø r e l s e n  a f  R o s e  i  „ S o v e -  

d r i k k e n “ , m e n  o v e r v a n d t  s in  m ø r k e  S t e m n i n g ,  s p i l l e d e  m e d  

v a n l i g  Y n d e  d e n  s v æ r m e r i s k e  R o l l e  o g  h ø s t e d e  d e t  v a n t e  B i f a l d .  

D e t  v a r  s id s t e  G a n g ,  h u n  s t o d  p a a  S c e n e n .  V e d  e n  K i r k e k o n c e r t ,  

S k j æ r t o r s d a g  d e n  2 7 .  p a a d r o g  h u n  s i g  e n  B r y s t i n f l a m m a t i o n ,  o g  

d e n  6 . A p r i l  v a r  h u n  d ø d . S o r g e n  o v e r  h e n d e s  B o r t g a n g  v a r  

s a a m e g e t  a l m i n d e l i g e r e ,  s o m  h e n d e s  A s k e p o t  i  l i g e  G r a d  h a v d e  

v æ r e t  d e  h ø ie r e  L a g s  o g  d e t  b r e d e  P u b l i k u m s  Y n d l i n g s s k i k k e l s e  

o g  s k a f f e t  h e n d e  P o p u l a r i t e t  i  v i d e  K r e d s e .

B i r g i t t e  E l i s a b e t h  O l s e n ,  f ø d t  i  K j ø b e n h a v n  d e n  

1 7 .  D e c e m b e r  1 7 9 1 ,  v a r  D a t t e r  a f  e n  K o n t r o l l e u r  v e d  T h e a t r e t  

o g  h a r  r i m e l i g v i s  s o m  B a r n  b e s ø g t  d e t s  D a n s e s k o l e .  I a l f a l d  v a r  

h u n  b l a n d t  d e  f ø r s t e  E l e v e r  v e d  d e n  1 8 0 4  o p r e t t e d e  d r a m a t i s k e  

S k o l e ,  s o m  j o  i  B e g y n d e l s e n  o v e r v e i e n d e  r e k r u t e r e d e s  f r a  D a n s e n .  

D e n  u n g e  P i g e  .v a r  h e r l i g t  u d r u s t e t  m e d  l e g e m l i g e  F o r t r i n :  e t  

s k j ø n t  A n s i g t  m e d  s t o r e  Ø in e  o g  e n  f i n t b ø i e t  N æ s e ,  e n  s t a t e l i g  

H o l d n i n g  o g  e n  g o d  T a l e s t e m m e .  P a a  d e n n e s  U d d a n n e l s e  a r -  

b e i d e d e  R a h b e k  m e d  m e g e n  I v e r ;  h a n  h a v d e  s t r a x  f a t t e t  e n  

l e v e n d e  I n t e r e s s e  f o r  J f r .  O ls e n ,  p r o t e g e r e d e  h e n d e  f r e m f o r  d e  

a n d r e  E l e v e r  s o m  e t  K u n s t n e r e m n e ,  a f  h v i l k e t  d e r  k u n d e  v e n t e s  

h u r t i g  o g  s t o r  F r e m g a n g ,  o g  g a v  h e n d e  e n  g r u n d i g  U n d e r v i s n i n g  

i  D e k l a m a t i o n ,  p a a  s a m m e  T i d  s o m  h a n  s ø r g e d e  f o r  h e n d e s  

m e r e  a l m e n e  D a n n e l s e  v e d  a t  g j ø r e  h e n d e  b e k j e n d t  m e d  d a n s k  

o g  f r e m m e d  L i t t e r a t u r .  H v o r  h ø i t  h u n  s t o d  i  h a n s  G u n s t ,  k a n  

s e e s  d e r a f ,  a t  d e t  v e d  d e n  d r a m a t i s k e  S k o l e s  f ø r s t e  H o f t h e a t e r -  

f o r e s t i l l i n g  b l e v  o v e r d r a g e t  d e n  f j  o r t e n a a r i g e  J f r .  O ls e n  a t  f r e m 

s i g e  R a h b e k s  A a b n i n g s p r  o l o g  „ V a a r e n “ , o g  s a m m e  A f t e n  u d f ø r t e  

h u n  L u c r e t i a s  R o l l e  i  D u p a t y s  K o m e d i e  „ F r u e n t i m m e r h æ v n “ . 

H e n d e s  O p t r æ d e n  v i s t e ,  a t  h u n  h a v d e  t i l e g n e t  s i g  e n  s m u k  o g  

r e n  Y e r s f r e m s i g e l s e ,  m e n  a t  F r e m s t i l l i n g e n  a f  d e n  s n e r p e d e  u n g e  

E n k e  i k k e  v a r  n a a e t  r e t  l a n g t  u d e n f o r  D r e s s u r e n  o g  n a v n l i g  

m a n g l e d e  e n  p e r s o n l i g  H e n g i v e l s e  o g  U d f o l d e l s e ,  s o m  o g s a a  i 

F r e m t i d e n  m e r e  e l l e r  m in d r e  s a v n e d e s  i  J f r .  O ls e n s  S p i l ,  i  

h v i l k e t  M a n e r e n  b r e d t e  s i g  p a a  N a t u r e n s  B e k o s t n i n g .  H e n d e s
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U d f ø r e l s e  a f  d e n  h o l b e r g s k e  L u c r e t i a  i  „ D e n  V æ g e l s i n d e d e “ 

s a m m e  A a r  —  i  N o v e m b e r  1 8 0 6  —  v i s t e  F o r s t a n d  o g  S k o l e ,  

m e n  d e n  t æ n d e n d e  G n is t  f a t t e d e s  o g s a a  h e r ,  h v o r t i l  d o g  e r  a t  

b e m æ r k e ,  a t  O p g a v e n  v a r  a l t f o r  u f o r h o l d s m æ s s ig  s v æ r  f o r  e n  

B e g y n d e r i n d e  o g  k u n  v id n e d e  o m  d e  u b e r e t t i g e t  h ø ie  T a n k e r ,  

B a h b e k  n æ r e d e  o m  s in  Y n d l i n g .  P a a  d e t  k g l .  T h e a t e r  d e b u t e r e d e  

J f r .  O ls e n  v e d  d e n  f ø r s t e  O p fø r e ls e  a f  „ H a k o n  J a r l “  s o m  G u d r u n .  

1 8 1 5  f e i r e d e s  p a a  B a k k e h u s e t  h e n d e s  B r y l l u p  m e d  K a p e l m u s ik u s  

C . H .  B .  A n d e r s e n ,  o g  u n d e r  

d e t t e  s i t  n y e  N a v n  v a r  h u n  

i  e n  B æ k k e  a f  A a r  e n  a f  

T h e a t r e t s  m e s t  b e n y t t e d e  S k u e 

s p i l l e r i n d e r , i s æ r  a n v e n d t  

h v o r  d e r  s k u l d e  g jø r e s  d e k l a 

m a t o r i s k  V i r k n i n g  e l l e r  h v o r  

e n  B o l l e  s k u l d e  b æ r e s  o p p e  

a f  e t  s k j ø n t  o g  im p o n e r e n d e  

Y d r e .  H u n  v a r  s a a le d e s  e n

b læ n d e n d e  d e i l i g  T y r k i n d e  i  

„ K o r s r i d d e r n e “  o g  h ja l p  s ig  

o g s a a  g je n n e m  J o h a n n e  d ’A r e s  

B o l l e  i  S c h i l l e r s  T r a g e d i e

m e r e  v e d  s in  P e r s o n s  y d r e  

M i d l e r  e n d  v e d  n o g e n  v i r k e 

l i g  f ø l t  G j e n g i v e l s e  a f  K a r a k -  B i r g i t h e  E l i s a b e t h  A n d e r s ie n . 

t e r e n s  I l d  o g  B e g e i s t r i n g .  født olsen-
r e i e n s  X1U. &  & Efter C. W . Eckersbergs Maleri.

N o g e t  L i g n e n d e  g jæ l d e r  o m  

d e n d e s  U d f ø r e l s e  a f  T i t e l -
r o l l e n  i  C . J .  B o y e s  S ø r g e s p i l  „ J u t a “ , s o m  b l e v  e n  a f  h e n d e s  

m e s t  b e u n d r e d e  K u n s t y d e l s e r ,  p o m p e n s  o g  s t i l f u l d  i  s in  h e le  

U d a r b e i d e l s e ,  f in t  o g  s m a g f u l d t  b e h a n d l e t ,  m e n u d e n  T a r m e  o g  

i n d i v i d u e l t  P r æ g .  D e r  b e h ø v e d e s  k u n  e t  l i l l e  S k r i d t  t i l  S i d e n ,  

f o r  a t  d e n n e  P a t h o s  s k u l d e  v i s e  ' s i g  s o m  s t i v n e t  M a n e e i ,  o g  

d e t t e  S k r i d t  f o r e t o g  M a d . A n d e r s e n  m e d  B e v i d s t h e d  d a  u n  

m e d  l e t  I r o n i  p a r o d i e r e d e  s in  e g e n  S t i l  s o m  L u c i l i a  i  H o  e r g  

M e l a m p e “ . I  K o m e d ie n  k o m  h e n d e s  o m h y g g e l i g e  t e k n i s k e
”  i ■ m ^ i TTnnn a f  e n  k o r r e k t ,  m o d  d e tU d d a n n e l s e  h e n d e  t i lg o d e  i  B o n n  a l  e n  k o i  ,

N a t u r l i g e  s t r æ b e n d e ,  o m  e n d  s tu n d o m  n o g e t  f o r  s i r l i g  E  p
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b e h a n d l i n g ,  o g  d a  h u n  v a r  e t  l y s t  o g  k l a r t  H o v e d ,  h a v d e  h u n  

e t  g o d t  G r e b  p a a  d e  a a n d r i g t  k o n v e r s e r e n d e  e l e g a n t e  V e r d e n s 

d a m e r  o g  s k a b t e  a d s k i l l i g e  s l a a e n d e  s a n d e  o g  f i n t  g j e n n e m f ø r t e  

K a r a k t e r b i l l e d e r .  E t  s a a d a n t  v a r  d e n  r o m a n t i s k  s v æ r m e n d e  

L y d i a  F ø l i g  —  O r i g i n a l e n s  L y d i a  L a n g u i s h  —  i  „ M e d b e i l e r n e “  

o g ,  f r a  e n  a n d e n  S f æ r e ,  S y p i g e n  i  „ B r u d g o m m e n  f r a  M e x i k o “ .

E t  P a r  A a r  s e n e r e  e n d  J f r .  O ls e n  b l e v  G e o r g  J u l i u s  

L i e b e ,  f ø d t  d e n  1 1 .  M a r t s  1 7 8 8 ,  E l e v  v e d  d e n  d r a m a t i s k e  S k o l e  

o g  o p t r a a d t e  f ø r s t e  G a n g  v e d  e n  H o f t h e a t e r f o r e s t i l l i n g  i  F e b r u a r  

1 8 0 9  s o m  V a l e r i o  i  G e r s a i u s  K o m e d i e  „ S o u b r e t t e l i s t “ , e n  E l s k e r ,  

d e r  m a a  p a a t a g e  s i g  e n  G a r t n e r s  S k i k k e l s e ,  f o r  a t  v æ r e  d e n  

E l s k e d e  n æ r ,  o g  h j æ l p e s  t i l  s in e  H e n s i g t e r s  O p n a a e l s e  v e d  e n  

I n t r i g e ,  s o m  l e t  s p i l l e r  h a m  S e i r e n  ih æ n d e .  I  s in  T r a n g  t i l  e n  

A n d e n r a n g s - E l s k e r  o g  A n s t a n d s k a v a l l e e r  e r h v e r v e d e  B y e n s  T h e -  

a t e r  h a m  e n d n u  s a m m e  A a r  o g  l o d  h a m  d e b u t e r e  d e n  2 4 .  O k t o b e r  

s o m  V a l b e l l e  i  „ R e i s e n  t i l  O s t in d i e n “ . D e b u t a n t e n  h a v d e  e n  

k l æ d e l i g  F r e m t r æ d e n ,  o g  d e t  A n s t r ø g  a f  B e s k e d e n h e d ,  d e r  b e 

s t a n d i g  v e d b l e v  a t  h v i l e  o v e r  d e n , g a v  d e n  e t  v i s t  d e c e n t  

T æ k k e ,  s o m  p a s s e d e  u d m æ r k e t  f o r  t i l b a g e h o l d n e ,  f o r l e g n e  

E l s k e r e  o g  s t u n d o m  p a a  r e t t e  S t e d  k u n d e  f r e m b r i n g e  e n  f in  

k o m i s k  V i r k n i n g .  L i e b e  s a a e  i  F o e r s o m s  d a n n e d e  o g  b e h e r s k e d e  

S p i l  s i t  F o r b i l l e d e ,  t i l e g n e d e  s i g  e f t e r  E v n e  d e t s  F o r t r i n ,  o g s a a  

n o g l e  a f  d e t s  m i n d r e  a n b e f a l i n g s  v æ r  d i g e  M a n e r e r ,  o g  a r v e d e  

e f t e r  h a n s  D ø d  h a n s  R e p e r t o i r e  a f  b o r g e r l i g e  E l s k e r e .  T i l  d e m  

h ø r t e  L e a n d e r r o l l e r n e  m e d  d e r e s  k j ø l i g e  E r o t i k ,  o g  L i e b e  e g n e d e  

s i g  s a a m e g e t  d e s  b e d r e  f o r  d e m , s o m  d e t  h o l b e r g s k e  K o s t u m e  

k l æ d t e  h a n s  v e l s k a b t e  F i g u r  f o r t r æ f f e l i g t .  S o m  L e a n d e r  i  „ D e n  

S t u n d e s l ø s e “ , h v o r  n a v n l i g  P e d a n t - F o r k l æ d n i n g e n  l y k k e d e s  h a m  

u d m æ r k e t  v e d  e n  e g e n  p u d s e r l i g  S i r l i g h e d  o g  B l u f æ r d i g h e d ,  o g  

i  e t  P a r  a n d r e  a f  d e  v i g t i g e r e  E l s k e r r o l l e r  h o s  H o l b e r g  l a g d e  

h a n  f o r  D a g e n ,  h v o r  g o d t  e t  G r e b  h a n  h a v d e  p a a  d e t t e  F a g .  

B e s t y r e l s e n  lo d  d o g  i k k e  t i l  a t  h a v e  Ø ie  f o r  h a n s  s æ r l i g e  A n 

v e n d e l i g h e d  h e r ,  m e n  l o d  h a m  s a a  t i l  G j e n g æ l d  o p t r æ d e  i  a d 

s k i l l i g e  P a r t i e r ,  s o m  h a n  a l d e l e s  a f g j o r t  i k k e  h a v d e  A n l æ g  f o r .  

S k j ø n d t  U d t r y k k e t  f o r  d e t  M a n d i g e ,  d e t  F a s t e  o g  d e t  V a r m e  

v a r  h a m  n e g t e t ,  s k j ø n d t  S t e m m e n  m a n g l e d e  p a t h e t i s k  F y n d ,  

h v o r  s m i d i g  o g  t y d e l i g  d e n  e n d  v a r  i  K o n v e r s a t i o n s s c e n e r ,  o g
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s k j ø n d t  h a n  i  T r a g e d i e n  m a a t t e  e r s t a t t e  s in  M a n g e l  p a a  n a t u r l ig  

A d e l  i  d e  s t o r e  B e v æ g e l s e r  m e d  s t æ r k e ,  m e n  u m o t iv e r e d e  

F a g t e r ,  m a a t t e  h a n  d o g  f .  E x .  s p i l l e  O e h l e n s c h l a g e r s  A x e l ,  s o m  

d a  o g s a a  i  h a n s  F r e m s t i l l i n g  m e r e  b l e v  e n  m o d e r n e  K a v a l l e e r  

e n d  e n  m i d d e l a l 

d e r l i g  H e l t .

B l e v  L i e b e  i k 

k e  a l t i d  a n v e n d t  

r i g t i g t ,  s a a  m a a t t e  

M æ n g d e n  a f  h a n s  

R o l l e r  b ø d e  d e r -  

p a a .  H a n  v a r  e n  

j  e v n l i g  b r u g t  S k u e 

s p i l l e r ,  h v i s  P a a -  

l i d e l i g h e d  o g  S m a g  

b l e v  e n  s o l id  S t ø t 

t e  f o r  R e p e r t o i r e t ,  

i  h v i l k e t  d e r  t i l 

f a l d t  h a m  b l .  A .

R o l l e r  s o m  T o r b e n  

O x e  i  „ D y v e k e “ ,

O f f i c e r e n  i  f e m t e  

A k t  a f  „ B a r s e l 

s t u e n “ , A n t o n  i  

„ J æ g e r n e “ , C a r l  

K l i n g s t r u p  i  „ F u 

s e n t a s t e r n e “ ,

L a n d s v i g  i  „ G lu ld -  

d a a s e n “ , C h a r l e s  

S t a n l e y  i  „ D e n  G e o r g  J u l i u s  L i e b e .
h je m k o m n e  N a -  Efter en Sortkridttegning af Bredal.

b o b “ , S t i g  A n d e r 
s e n  i  „ N i e l s  E b b e s e n “ , L a e r t e s  i  H a m l e t “ , S k r u p e l  i  „ M e d b e i l e r n e “ , 

A x e l  H e id e  i  „ S v e n d  G r a t h e “ o g  P h i l i b e r t  d e n  Æ l d r e  i  „ B r ø d r e n e  

P h i l i b e r t “ . F o r  T h e a t e r v æ s n e t  n æ r e d e  L i e b e  e n  le v e n d e  I n t e r e s s e ,  

f u l g t e  s æ r d e le s  g o d t  m e d  F o r h o l d e n e  v e d  f r e m m e d e  S c e n e r  o g  

h o l d t  n ø i a g t i g t  B o g  o v e r  B e g i v e n h e d e r n e  v e d  v o i  e g e n .  H a n  

v a r  P u n k t l i g h e d e n  i  e g e n  P e r s o n ,  e l s k v æ r d i g  o g  fo r e k o m m e n d e  i
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h e l e  s in  O p t r æ d e n ,  b e s k e d e n  i  d e  F o r d r i n g e r ,  h a n  s e l v  s t i l l e d e ,  

o g  s o m  F ø l g e  h e r a f  a l m i n d e l i g  a f h o l d t  a f  s in e  K o l l e g e r .  D a  

h a n  t i l m e d  v e d  S o m m e r s k u e s p i l l e n e  o g  p a a  P r o v i n s r e i s e r n e  

h a v d e  v a r e t a g e t  R e g i e v æ s n e t  m e d  m e g e n  P u n k t l i g h e d  o g  S n a r -  

r a a d i g h e d , e g n e d e  I n g e n  b e d r e  e n d  h a n  s i g  t i l  a t  b e s t r i d e  

R e g i s s e u r e m b e d e t ,  s o m  h a n  —  i F o r e n i n g  m e d  S t a g e  —  o v e r t o g  

e f t e r  C l a u s e n s  A f g a n g  1 8 2 7  o g  r ø g t e d e  i  e n  A a r r æ k k e  m e d  d e n  

s t ø r s t e  S a m v i t t i g h e d s f u l d h e d .

S y n g e m e s t e r  Z i n c k  (T. S .  5 6 9 — 7 1 )  h a v d e  t o  S ø n n e r .  

D e n  æ l d s t e  a f  d e m , J o h a n  W i l h e l m  L u d v i g  Z i n c k ,  f ø d t  i

H a m b o r g  1 7 7 6 ,  b l e v  i  e n  A l d e r  

a f  t r e t t e n  A a r  E l e v  v e d  d e t  k o n g e 

l i g e  T h e a t e r ,  m e n  o p g a v  h u r t i g t  

d e n  s c e n i s k e  U d d a n n e l s e  o g  b l e v  

p a a  a n d e n  V i s  T h e a t r e t  t i l  s t o r  

N y t t e , n e m l i g  s o m  S a n g l æ r e r .

F r a  1 7 9 8  a f  v a r  h a n  s in  F a d e r s

M e d h jæ l p e r  v e d  I n d s t u d e r i n g  a f  

S a n g p a r t i e r  s a m t  s o m  S o u f f l e u r  v e d  

S y n g e s t y k k e r n e .  E f t e r  K u n z e n s  

D ø d  1 8 1 7  b l e v  L u d v i g  Z i n c k ,  d e r  

a l l e r e d e  1 8 0 2  v a r  b l e v e n  H o f 

o r g a n i s t ,  u d n æ v n t  t i l  f ø r s t e  S y n g e 

m e s t e r  o g  h a v d e  i  d e n n e  S t i l l i n g  

S o l o s a n g e r n e s  I n d ø v e l s e  o g  S a m 

m e n s a n g e n s  I n d s t u d e r i n g  t i l  E m b e d s g j e r n i n g ,  e n  D o n t ,  s o m  h a n  

u d f ø r t e  m e d  e n  a l t i d  a a r v a a g e n  I v e r ,  l e d e t  a f  s in  s i k k r e  S m a g  o g  s in

s t o r e  m u s i k a l s k e  B e g a v e l s e .  O g s a a  p a a  a n d e n  M a a d e  e r  L .  Z i n c k s

N a v n  n ø ie  k n y t t e t  t i l  T h e a t r e t ,  n e m l i g  s o m  K o m p o n i s t  a f  d e n  

n y e  M u s i k  t i l  F a v a r t s  „ S o l i m a n  d e n  A n d e n “ , a f  M u s i k e n  t i l  d e  

h e i b e r g s k e  K o m e d i e r  „ A l f e r n e “ , „ F a t a  M o r g a n a “  o g  „ P r i n s e s s e  

I s a b e l l a “  s a m t  m a n g e  a n d r e  S k u e s p i l  o g  B a l l e t t e r ,  f r e m d e l e s  s o m  

A r r a n g e u r  a f  M u s i k e n  t i l  e n  M æ n g d e  V a u d e v i l l e r  o g  a n d r e  

m u s i k a l s k e  S k u e s p i l ,  b l a n d t  d e m  d e t  b e r ø m t e  „ F a r i n e l l i “ . 1 8 4 2  

t o g  h a n  s in  A f s k e d  o g  d ø d e  1 8 5 1  s o m  P r o f e s s o r .  H a n  v a r  

F a d e r  t i l  S k u e s p i l l e r e n  O tto  Z i n c k  o g  S a n g e r e n  A u g u s t  Z i n c k .

L u d v i g  Z i n c k .
Tegnet efter Hukommelsen af hans Søn 

Ludvig Zinck.
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M e d e n s  L u d v i g  Z i n c k  v a r  s in  g a m l e  F a d e r s  M e d h jæ lp e r  

v e d  S y n g e p a r t i e r n e s  I n d s t u d e r i n g ,  h æ n d t e  d e t ,  a t  h a n  e n  D a g  

i  V i n t e r e n  1 8 1 1  —  1 2  f a l d t  p a a  G a d e n  o g  b r æ k k e d e  s i t  B e n .  

D e n n e  A f b r y d e l s e  a f  h a n s  T h e a t e r t j  e n e s t e  k o m  s a a r e  u b e -  

l e i l i g t ,  o g  d e r  m a a t t e  s n a r e s t  m u l i g t  r a a d e s  B o d  p a a  d e n . 

H e l d i g v i s  k u n d e  d e n  T i l s k a d e k o m n e s  y n g r e  B r o d e r  J o h a n  

G e o r g  C h r i s t o f f e r  Z i n c k  t r æ d e  in d  s o m  V i k a r .  H a n  v a r  

f ø d t  d e n  1 5 .  J u n i  1 7 8 8 ,  h a v d e  t a g e t  S t u d e n t e r e x a m e n  o g  v a r  n u , 

i e n  A l d e r  a f  f i r e o g t y v e  A a r ,  K a n t o r  i  K a s t e l l e t .  G je n n e m -  

m u s i k a l s k  v a r  h a n  s o m  h e le  S l æ g t e n  o g  b e s a d  d e s f o r u d e n  e n  

u a l m i n d e l i g  o m f a n g s r i g  T e n o r s t e m m e ,  s o m  h a v d e  g je n n e m g a a e t -  

e n  s o l id  S k o l e  o g  m e d  L e t h e d  b e h e r s k e d e  a l l e  d e  s a n g l i g e  U d 

t r y k s f o r m e r .  N a a r  h a n  i U n d e r v i s n i n g s t i m e r n e  s a n g  s n a r t  e t ,  

s n a r t  e t  a n d e t  P a r t i  f r a  B l a d e t ,  v a r  d e r  f r i s k e r e  o g  s t æ r k e r e  

K l a n g  i  L æ r e r e n s  R ø s t  e n d  i  n o g e n  a f  d e  S t e m m e r ,  d e r  s k u l d e  

l a d e  s i g  h ø r e  a f  P u b l i k u m ,  o g  m e r e  m u s ik a l s k  K y n d i g h e d  i h a n s  

l i l l e  F i n g e r  e n d  i  T h e a t e r s a n g e r n e s  h e l e  K r o p .

D e t t e  f a n d t  H o l s t e i n  o g s a a ,  d a  h a n  e n g a n g  i  B e g y n d e l s e n  

a f  s in  C h e f s v i r k s o m h e d  o v e r v æ r e d e  e n  T im e  i  S y n g e s k o l e n .  

H a n  f o r b a u s e d e s  o v e r  d e t  æ g t e  T e n o r m e t a l  i G e o r g  Z i n c k s  

S t e m m e  o g  s k j u l t e  i k k e  s in  G læ d e  o v e r ,  a t  d e n  s je ld n e  F u g l  

F ø n i x  e n d e l i g  l o d  t i l  a t  v æ r e  fu n d e n .  S i d e n  D u  P u y s  B o r t g a n g  

h a v d e  T h e a t r e t  v æ r e t  u d e n  T e n o r ,  o g  i d e n  B e k j e n d t g j ø r e l s e ,  

h v o r i  d e t  1 8 1 1  u d s a t t e  E x t r a p r æ m i e r  f o r  b r u g e l i g e  K r æ f t e r ,  d e r  

m a a t t e  m e l d e  s i g  t i l  A n t a g e l s e ,  v a r  e n  a f  d e m  u d t r y k k e l i g  f o i -  

b e h o l d t  „ d e n  T e n o r ,  d e r  u d f ø r t e  to  e l l e r  t r e  b e t y d e l i g e  f ø r s t e  

S a n g e r - P a r t i e r ,  o g  s o m  n a t u r l i g v i s  h e l le r  i k k e  m a a t t e  v æ r e  

u s k i k k e t  t i l  a t  f r e m t r æ d e  i  d e n  d e r m e d  fo r b u n d n e  R o l l e “ . H v o r 

v i d t  G e o r g  Z i n c k  o p f y l d t e  o g s a a  d e n n e  s id s t e  B e t i n g e l s e ,  k u n d e  

H o l s t e i n  i k k e  g o d t  h a v e  n o g e n  M e n in g  o m , m e n  d a  e t  F o i s ø g  

m e d  d e n  u n g e  a a l b o r g e n s i s k e  K a n t o r  P e t e r  K a b e l l ,  d e r  d e b u t e r e d e  

s o m  H a l v o r  i  „ H ø s t g i l d e t “ , v a r  s t r a n d e t  p a a  h a n s  a l d e le s  i n k u ia b l e  

L a m p e f e b e r ,  g j o r d e  C h e f e n  s t r a x  s i t  B e d s t e  f o r  a t  b e v æ g e  h a n s  

k j ø b e n h a v n s k e  K a l d s f æ l l e ,  d e n  u n g e  Z i n c k ,  t i l  a t  v o v e  e n  D e b u t  

o g  r e d d e  T h e a t r e t  u d  a f  d e t s  N ø d . P a a  a l l e  M a a d e i  L o m  B e 

s t y r e l s e n  h a m  im ø d e .  F o r  a t  d e r  k u n d e  s i k k r e s  h a m  e n  s a m le t  

G a g e  a f  8 0 0  R d l . ,  b l e v  h a n  p a a  e n  o g  s a m m e  D a g  k o n g e l i g  

a n s a t  i  t r e  E m b e d e r :  s o m  S k u e s p i l l e r ,  s o m  M e d h jæ lp e r  v e d
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S y n g e s k o l e n  o g  s o m  R e s e r v e s o u f f l e u r , m e d e n s  h a n s  T h e a t e r -  

t j e n e s t e  t i l l i g e  o r d n e d e s  s a a l e d e s ,  a t  d e n  i k k e  h i n d r e d e  h a m  i  

a t  p a s s e  h a n s  K a n t o r b e s t i l l i n g .

D e t  v i s t e  s i g  s n a r t ,  a t  G e o r g  Z i n c k s  E v n e r  f o r  s c e n i s k  

F r e m s t i l l i n g  j u s t  i k k e  h ø r t e  t i l  d e  m e s t  f r e m r a g e n d e .  A l l e r e d e  

h a n s  Y d r e  v a r  i k k e  h e l d i g t ;  A n s i g t e t  h a v d e  v u l g a i r e  L i n i e r ,  

F i g u r e n  v a r  i k k e  s m u k t  p r o p o r t i o n e r e t ,  o g  d e n s  H o l d n i n g  

v a n s k e l i g g ] o r d e  b a a d e  e n  l e t  o g  e n  m a n d i g  F r e m t r æ d e n ,  F o r 

d r i n g e r ,  s o m  T e n o r i s t e n s  R o l l e f a g  s æ d v a n l i g v i s  s t i l l e r  t i l  s in  

I n d e h a v e r .  E i h e l l e r  v a r  d e r  i n d r e  F a r t  e l l e r  F l u g t  i  h a m . E n  

v i s  K j ø l i g h e d  e l l e r  F l e g m a  i  h a n s  m u s i k a l s k e  F o r e d r a g  d a n n e d e  

o f t e  e n  p i n l i g  M o d s æ t n in g  t i l  O r d e n e s  o g  T o n e r n e s  L i d e n 

s k a b e l i g h e d ,  h a n  m æ g t e d e  i k k e  a t  g i v e  s i g  h e n  h v e r k e n  i  g l a d e  

e l l e r  p a t h e t i s k e  S t e m n in g e r ,  o g  o m  h a n  e n d  e n  o g  a n d e n  G a n g ,  

n a a r  e n  R o l l e  s æ r l i g t  t i l t a l t e  h a m , k u n d e  b r y d e  i g j e n n e m  d e n  

S k a l  a f  I n d o l e n s ,  d e r  o m g a v  h a n s  S p i l ,  v a r  o g  b l e v  h a n  d o g  

n æ r m e s t  e n  T r æ m a n d  a f  e n  S k u e s p i l l e r .

D e t  e r  i n d l y s e n d e ,  a t  G .  Z i n c k  m e d  d i s s e  E g e n s k a b e r  

p a a  m a n g e  v æ s e n t l i g e  P u n k t e r  m a a t t e  s t a a  t i l b a g e  f o r  s in  F o r -  

g j æ n g e r  i  d e n  R o l l e ,  h a n  u d f ø r t e  s o m  D e b u t  d e n  4 . A p r i l  1 8 1 2 :  

R o s e  i  „ U n g d o m  o g  G a l s k a b “ , s o m  D u  P u y  s e l v  h a v d e  l a g t  

t i l r e t t e  f o r  a t  s t i l l e  s in e  g l i m r e n d e  p e r s o n l i g e  F o r t r i n  i  d e t  

m e s t  f l a t t e r e n d e  L y s .  M e n  i  e e n  H e n s e e n d e  o v e r g i k  Z i n c k  

S t y k k e t s  K o m p o n i s t  o g  R o l l e n s  S k a b e r :  i  s in  S a n g .  E n  s a a d a n  

T e n o r s t e m m e  v a r  e n d n u  a l d r i g  h ø r t  p a a  v o r  S c e n e ,  e n  K l a n g  

s a a  h ø i  o g  s t æ r k  o g  æ g t e  o g  r e n ,  e n  S a n g k u n s t  s a a  u d v i k l e t ,  

a t  d e r  i n g e n  V a n s k e l i g h e d e r  f a n d t e s  f o r  d e n ,  e n  m u s i k a l s k  

D a n n e l s e  s a a  s i k k e r ,  a t  d e n  i k k e  k j e n d t e  t i l  a t  f e i l e  e l l e r ,  n a a r  

M a n g e l  p a a  A g t p a a g i v e n h e d  b r a g t e  S t e m m e n  i  e t  f a l s k t  S p o r ,  

s t r a x  o p d a g e d e  V i l d f a r e l s e n  o g  m e d  s t ø r s t e  L e t h e d  f i k  d e n  

i  O r d e n  i g je n .

F u g l e n  F ø n i x  v a r  f u n d e n ,  o g  d e n s  S a n g  b l e v  t i l  m e g e n  

G læ d e .  N a a r  v i  h e r  n æ v n e  e n  D e l  a f  G e o r g  Z i n c k s  P a r t i e r ,  

f r e m h æ v e  v i  f ø r s t  d e m , i  h v i l k e  o g s a a  h a n s  S p i l  v a r  l i g e s o m  

f r i g j o r t  o g  b i d r o g  t i l  d e t  n æ s t e n  h a r m o n i s k e  H e l h e d s i n d t r y k :  

J o s e p h  i  „ J o s e p h  o g  h a n s  B r ø d r e “ , G r e v  F l o r i d o r  i  „ D e n  n y e  

J o r d e g o d s e i e r “ , R o g e r  i  „ D e n  l i l l e  R ø d h æ t t e “ , G i a n e t t o  i  „ S k a d e n " .  

F r e m d e l e s  s o m  P r æ s t a t i o n e r  a f  u o v e r t r æ f f e l i g  S a n g k u n s t  R a m i r o
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o g  s e n e r e  A l i d o r  i  „ C e n d r i l l o n “ , T a m in o  i  „ T r y l l e f l ø i t e n “ , O c t a v io  

i  „ D o n  J u a n “ , B e l m o n t e  i „ B o r t f ø r e l s e n “ , A i m a r  i  „ R ø v e r b o r g e n “ , 

J o h a n  i  „ J o h a n  f r a  P a r i s “ , W i l l i a m  i  „ L u d l a m s  H u l e “ , T i t e l 

r o l l e n  i  „ J o c o n d e “ , A r m a n d  o g  s e n e r e  M ic h e l l i  i  „ D e  to  D a g e “ , 

M a x  o g  s e n e r e  E r e m i t e n  i  „ J æ g e r b r u d e n “ , A l m a n z o r  i  „ F l o r i -  

b e l l a “ , M o n o s t a t o s  i  „ T r y l l e f l ø i t e n “ , f o r u d e n  e n  M æ n g d e  R o l l e r  i

m i n d r e  S y n g e s p i l .

K u n  e t  P a r  A a r  in d  i  d e n  f ø l g e n d e  P e r i o d e  s t r a k t e  

G e o r g  Z i n c k s  V i r k s o m h e d  s i g ;  h a n s  s id s t e  O p t r æ d e n  v a r  d e n  

1 6 .  O k t o b e r  1 8 2 7  s o m  A l m a v i v a  i  „ F i g a r o s  G i f t e r m a a l “ . E t  h a l v t  

A a r  e f t e r  d ø d e  h a n ,  d e n  1 4 .  A p r i l  1 8 2 8 ,  e n d n u  i k k e  f y r r e t y v e  

A a r  g a m m e l  o g  k u n  i  f e m  A a r  o v e r l e v e n d e  s in  y n d i g e  u n g e  

H u s t r u  M a r i a  E l i s a b e t h ,  f ø d t  T h o m s e n  ( S .  1 0 5 — 8 ).

E n  m e g e t  a n v e n d t  B r u g e l i g h e d  i  K o m e d ie n  o g  S y n g e -  

s t y k k e t  b l e v  J o h a n  D a n i e l  B a u e r ,  S ø n  a f  e n  v e l h a v e n d e  

I s e n k r æ m m e r  i  K j ø b e n h a v n ,  h v o r  h a n  b l e v  f ø d t  d e n  1 .  S e p t e m b e r  

1 7 9 8 .  H a n  b e t r a a d t e  f ø r s t e  G a n g  d e t  k o n g e l i g e  T h e a t e r s  S c e n e  

v e d  F ø d s e l s d a g s f o r e s t i l l i n g e n  d e n  2 9 . J a n u a r  1 8 1 3  s o m  P a g e n  i  

S c h a l l s  S y n g e s t y k k e  „ A l m a  o g  E l f r i d e “ , m e n  f i k  to  D a g e  e f t e r  

s o m  E l e v  a f  d e n  d r a m a t i s k e  S k o l e  s in  e g e n t l i g e  D e b u t  v e d  

H o f t h e a t r e t s  S ø n d a g s f o r e s t i l l i n g  s o m  A l e x i s  i  K o t z e b u e s  E n a k t s -  

s t y k k e  „ A l m e r i a d a l e n “ . B a u e r  v a r  m e g e t  h e l d i g t  u d r u s t e t  f o r  

S c e n e n ,  h a v d e  e t  s m u k t  o g  l i v f u l d t  A n s i g t ,  e n  i k k e  h ø i ,  m e n  

v e l b y g g e t ,  t æ t s l u t t e t  S k i k k e l s e  m e d  F r i h e d  o g  T æ k k e l i g h e d  i 

B e v æ g e l s e r n e  o g  e t  b e h a g e l i g t  O r g a n ,  d e r  i  S y n g e s t y k k e r n e  

g j o r d e  g o d  F y l d e s t  i  m in d r e  T e n o r p a r t i e r .  H a n  k o m  d e r f o r  i 

s i t  f e m o g t y v e a a r i g e  T h e a t e r l i v  t i l  a t  u d f ø r e  e t  m e g e t  s t o r t  A n t a l  

R o l l e r  —  h e n v e d  h a l v t r e d ie h u n d r e d e  —  a f  t e m m e l ig  f o r s k j e l  l g  

A r t ;  t h i  m e d e n s  d e  e n f o l d i g e  u n g e  K n ø s e  v a r e  d e n  S p e c i a l i t e t ,  

d e r  l a a  b e d s t  f o r  h a n s  T a l e n t ,  b e s a d  h a n  e n  s t o r  A k k o m o d a t io n s -  

e v n e ,  d e r  s k a f f e d e  h a m  P l a d s  p a a  m e g e t  a f v i g e n d e  F e l t e r  a t  

R e p e r t o i r e t .  B l a n d t  h a n s  b e d s t e  R o l l e r  k u n n e  n æ v n e s  a r  

R o s e  i  „ D e n  f o r l a d t e  D a t t e r “ ', C o l in  i  „ J e a n n o t  o g  C o l in  O o lm  

i  „ D e n  n y e  J o r d e g o d s e i e r “ , F a l e n t i n  i  „ S o v e d r i k k e n “  o g  L u  v i g  

i  „ S a n e t  H a n s  A f t e n s p i l “  v e d  d e n n e  f r i e  d r a m a t i s k e  D i g t n in g s  

l i d e t  h e l d i g e  p a a  e e n g a n g  f ø r s t e  o g  s id s t e  O p fø r e ls e  e e n  .
O



M a r t s  1 8 1 9 .  I  e n  A l d e r  a f  f e m o g t y v e  A a r  æ g t e d e  B a u e r  D a n s e r 

i n d e n  C h a r l o t t e  A m a l i e  W e y l e .

D e n  t i d l i g e r e  o m t a l t e  B e k j e n d t g j ø r e l s e  i  A d r e s s e a v i s e n ,  

v e d  h v i l k e n  H a u c h  s ø g t e  a t  b ø d e  p a a  H u l l e r n e  i  P e r s o n a l e t ,  

o m f a t t e d e  i k k e  a l e n e  e n  T e n o r i s t  o g  „ e t  u n g t  F r u e n t i m m e r ,  

d e r  k u n d e  u d f ø r e  t o  e l l e r  t r e  s a a k a l d t e  f ø r s t e  S a n g e r i n d e - P a r t i e r , “  

o m  h v i l k e  A s p i r a n t e r  d e r  r e t  k u r i e u s t  t i l f ø i e d e s ,  a t  d e  i k k e  

m a a t t e  v æ r e  „ a l d e l e s  b lo t t e d e  f o r  M u s i k k u n d s k a b “ , h v o r v e d  m e n t e s ,  

a t  d e  f o r  e n  D e l  s e l v  m a a t t e  k u n n e  i n d s t u d e r e  d e r e s  P a r t i e r .  

P r æ m i e æ s k n i n g e n  h a v d e  o g s a a  t i l  H e n s i g t  a t  s k a f f e  S k u e s p i l l e t  

e n  n ø d v e n d i g  F o r s t æ r k n i n g ,  i d e t  d e r  s t i l l e d e s  e t  B e l ø b  a f  1 0 0 0  

R d l .  i  U d s i g t  f o r  d e n ,  d e r ,  „ i k k e  s o m  B e g y n d e r  e l l e r  s a a k a l d e t  

D i l e t t a n t ,  m e n  s o m  u d d a n n e t  K u n s t n e r “  k u n d e  u d f ø r e  to  e l l e r  

t r e  s a a k a l d t e  æ d le  F æ d r e r o l l e r  t i l f r e d s s t i l l e n d e ,  o g  e n  l i g n e n d e  

S u m  f o r  d e n ,  d e r  g j o r d e  F y l d e s t  i  d e t  s a m m e  A n t a l  H e l t e -  e l l e r

f ø r s t e  E l s k e r r o l l e r .

O p f o r d r i n g e n  b a r  i k k e  s t r a x  n o g e n  F r u g t ;  d e r  m e l d t e  

s i g  e n  h a l v g a m m e l  F r ø k e n  t i l  P r i m a d o n n a p l a d s e n  i S y n g e s p i l l e t  

o g  n o g l e  u m u l i g e  P r o v i n s s k u e s p i l l e r e  t i l  O v e r t a g e l s e  a f  E l s k e r n e s ,  

H e l t e n e s  o g  d e  v æ r d i g e  F æ d r e s  R o l l e r .  M e n  n e d e  i  F l e n s b o r g  

f a l d t  A d r e s s e a v i s e n  f r a  J u l i  1 8 1 1  e t  h a l v t  A a r  s e n e r e  t i l f æ l d i g v i s  

i  H æ n d e r n e  p a a  e n  M a n d ,  d e r  h a v d e  T h e a t e r l y s b e n  i  B l o d e t ,  o g  

h v o r v e l  h a n  m e d  m e g e n  K r a f t  h a v d e  s t r æ b t  a t  n e d d æ m p e  d e n n e  

T i l b ø i e l i g h e d  o g  læ n g e  h a v d e  v æ r e t  i n d e  i e n  a l v o r l i g  L i v s -  

g j e r n i n g  a f  g a n s k e  a n d e n  A r t ,  t ik  T h e a t r e t s  O p f o r d r in g  a t t e r  

d e n  g a m l e  L i d e n s k a b  t i l  a t  b l u s s e  o p . D o g  g a v  h a n  i k k e  

s t r a x  e f t e r  f o r  d e n ;  s o m  m o d e n  M a n d  o g  m e d  A n s v a r  o v e r f o r  

s in  F a m i l i e  o v e r v e i e d e  h a n  S a g e n  e n d n u  e t  A a r s t i d ,  m e n  d a  

d e n n e  B e t æ n k n i n g e n s  o g  B e t æ n k e l i g h e d e r n e s  P e r i o d e  v a r  u d 

l ø b e n ,  k u n d e  h e l l e r  I n t e t  r o k k e  h a m  i  h a n s  B e s l u t n i n g :  a t  v i e  

R e s t e n  a f  s i t  L i v  t i l  S k u e p l a d s e n .  Y a r  a l l e r e d e  B e s l u t n i n g e n  

e g n e t  t i l  a t  f o r b a u s e  h a n s  S a m t i d ,  s a a  g j o r d e  d e n s  U d f ø r e l s e  

d e t  i  e n d n u  h ø i e r e  G r a d ,  t h i  d e t  b l e v  s n a r t  i n d l y s e n d e  f o r  A l l e ,  

a t  m e d  h a m  h a v d e  v o r  S k u e s p i l k u n s t s  M ic h e l  A n g e l o ,  M e s t e r e n  

i  d e t  G i g a n t i s k - K o l o s s a l e ,  b e t r a a d t  S c e n e n .

I  e n  A l d e r  a f  h e n v e d  h a l v f j e r d s i n d s t y v e  A a r  t o g  E t a t s r a a d  

o g  D e p u t e r e t  i  F i n a n s k o l l e g i e t  I m m . C h r .  R y g e  s in  A f s k e d  f r a
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S t a t s t je n e s t e n .  o g  u d n æ v n t e s  t i l  K o n f e r e n s r a a d .  T i t e l f o r h ø ie l s e n  

v a r  e t  U d t r y k  f o r  R e g e r i n g e n s  T i l f r e d s h e d  m e d  h a n s  u d m æ r k e d e  

E m b e d s g j e m i n g ,  u n d e r  h v i l k e n  h a n  h a v d e  h a v t  g o d  L e d i g h e d  

t i l  a t  l æ g g e  s in  K a r a k t e r s  F a s t h e d  o g  s in  e n e r g i s k e  A r b e i d s -  

d y g t i g h e d  f o r  D a g e n .  H a n  v a r  f o r ø v r i g t  e n  f in t d a n n e t .  k u n d 

s k a b s r i g  M a n d ,  G je n s t a n d  f o r  A l l e s  A g t e l s e .  I  h a n s  Æ g t e s k a b  

m e d  A n n a  C a t h .  B r u u n ,  D a t t e r  a f  E t a t s r a a d ,  G e n e r a l a u d i t e u r  i 

M a r in e n  A n d r .  B r u u n ,  fø d t e s  d e n  8  F e b r u a r  1 7 8 0  S ø n n e n  

J o h a n  C h r i s t i a n  R y g e .  H a n  r ø b e d e  t i d l i g t  f o r t r in l i g e  E v n e r ,  

o g  F a d e r e n  l o d  h a m  n y d e  e n  s æ r d e le s  o m h y g g e l i g  O p d r a g e l s e  o g  

U n d e r v i s n i n g ,  d e r  s k u l d e  s æ t t e  h a m  i s t a n d  t i l  a t  n a a  e n  f r e m 

r a g e n d e  P l a d s  p a a  E m b e d s b a n e n .  E n d n u  i k k e  s e x t e n  A a r  

g a m m e l  b l e v  h a n  S t u d e n t  m e d  U d m æ r k e ls e  i  a l l e  F a g ,  o g  1 7 9 6  

t o g  h a n  a n d e n  E x a m e n  m e d  s a m m e  U d f a l d .  T i l  s i t  S t u d iu m  

v a l g t e  h a n ,  v e l  i k k e  g a n s k e  e f t e r  F a d e r e n s  Ø n s k e ,  M e d i c i n  o g  

K i r u r g i ,  h ø r t e  t i l l i g e  F o r e l æ s n i n g e r  o v e r  d e n  h ø ie r e  M a t h e m a t ik ,  

t o g  U n d e r v i s n i n g  i  T y d s k ,  u d d a n n e d e  s i g  i  L e g e m s ø v e l s e r  o g  

—  s p i l l e d e  i  a l  H e m m e l ig h e d  K o m e d ie  i  e t  l i l l e  d r a m a t i s k  

S e l s k a b ,  a l t i d  H o v e d r o l l e r ,  t h i  h v o r  R y g e  v is t e  s ig ,  v i l d e  h a n  

a l l e r e d e  d e n g a n g  v æ r e  d e n  F ø r s t e  o g  g r e b  e n h v e r  S a g  a n  m e d  

d e n  L i d e n s k a b e l i g h e d  o g  V i l l i e k r a f t ,  s o m  u d g jo r d e  G r u n d 

t r æ k k e n e  i  h a n s  K a r a k t e r .  S a a l e d e s  o g s a a  v e d  E n g l æ n d e r n e s  

O v e r f a l d  1 8 0 1 .  R y g e  t r a a d t e  in d  i  S t u d e n t e r k o r p s e t  o g  g i k  n u  

s a a  u d e l u k k e n d e  o p  i  s in  m i l i t a i r e  G je r n i n g ,  a t  h a n  o g s a a  e f t e i  

F r e d s l u t n i n g e n  l e v e d e  m e r e  f o r  d e n  e n d  f o r  s in e  S t u d i e r .  

F a d e r e n  g j o r d e  h a m  F o r e s t i l l i n g e r  i  d e n n e  A n l e d n i n g ,  d e t  

k o m  t i l  e t  h e f t i g t  O p t r in  m e l le m  d e m , d e t  g n is t r e d e ,  s o m  n a a r  

S t e n  s l a a e r  m o d  S t a a l ,  o g  R e s u l t a t e t  b le v ,  a t  d e n  u n g e  R y g e  

e r k l æ r e d e ,  a t  h a n  f o r  F r e m t i d e n  v i l d e  s ø r g e  f o r  s i g  s e l v ,   ̂m e n  

d a  o g s a a  p a a  d e n  M a a d e ,  d e r  h u e d e  h a m  b e d s t .  D e t  v a i  S k u e 

p l a d s e n ,  h a n  t æ n k t e  p a a ,  m e n  d a  h a n  in d s a a ,  a t  d e t  v i l d e  f a l d e  

h a n s  f o r n e m m e  F a m i l i e  l e t  a t  h in d r e  h a n s  A n t a g e l s e  v e d  d e t  

k o n g e l i g e  T h e a t e r ,  r e i s t e  h a n  t i l  O d e n s e  o g  lo d  s ig  e n g a g e r e  

v e d  G r e v  T r a m p e s  s a a k a l d t e  N a t io n a l t h e a t e r ,  h v o r  h a n  s p i l l e d e  

a l v o r l i g e  o g  k o m is k e  R o l l e r  i f læ n g  o g  s a t t e  h e l e  s in  v o ld s o m m e  

E n e r g i  i n d  p a a  e n h v e r  O p g a v e ,  m e n  u d e n  a t  v æ k k e  s y n d e i l i g  

O p m æ r k s o m h e d .  D e r  v a r  m e r e  S t ø i  e n d  I n d h o l d  i h a n s  S p i l ,  

o g  h a n s  l a n g e  S k i k k e l s e  m e d  d e t  f o r h o l d s v i s  l i l l e  H o v e d  h a v d e
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o n d t  v e d  a t  r e g u l e r e  s in e  B e v æ g e l s e r .  1 8 0 2  m a a t t e  G r e v e n  

o p lø s e  s i t  T h e a t e r ,  o g  d a  R y g e  f o r  i n g e n  P r i s  v i l d e  v e n d e  

a n g e r g i v e n  t i l b a g e  t i l  F a d e r e n ,  r e i s t e  l i a n  t i l  S v e n d b o r g ,  l i v o i  

e n  g i f t  S ø s t e r  a f  h a m  b o e d e .  H a n  o p r e t t e d e  h e r  e n  l i l l e  S k o l e  

f o r  d e  b e d r e  F a m i l i e r s  B ø r n  o g  m o d t o g  s i t  H o n o r a r  d e l s  i  

S k i k k e l s e  a f  f r i t  L o g i s ,  d e l s  s o m  N a t u r a l f o r p l e i n i n g ,  d e l s  i  e t  

l i l l e  k o n t a n t  B e l ø b .  H e r  s o m  i  O d e n s e  h v o r  h a n s  G a g e  h a v d e

v æ r e t  f e m t e n  R i g s d a l e r  o m  M a a n e d e n  v i l d e  h a n  h j æ l p e  s i g

s e l v ,  i k k e  s k y l d e  N o g e n  N o g e t  o g  h e l l e r e  l e v e  i  d e  t a r v e l i g s t e  

K a a r  e n d  l a d e  s i g  s t ø t t e  a f  s in e  S l æ g t n i n g e .  U n d e r  e t  B e s ø g ,  

s o m  d e n  g a m l e  K o n f e r e n s r a a d  a f l a g d e  h o s  s in  D a t t e r ,  h ø i t e  h a n  

m e d  T i l f r e d s h e d  o m  d e n  A g t e l s e ,  h a n s  S ø n  h a v d e  e r h v e r v e t  s i g  

i  s in  n y e  K r e d s ,  d e t  k o m  t i l  e n  U d s o n i n g  i m e l l e m  d e m , o g  A f 

t a l e n  b l e v ,  a t  S t u d e n t e n  s k u l d e  f o r t s æ t t e  s in  v i d e n s k a b e l i g e  U d 

d a n n e ls e  i  K i e l .  H e r  t o g  R y g e  t o  A a r  e f t e r  E m b e d s e x a m e n  

m e d  U d m æ r k e l s e  o g  1 8 0 6  D o k t o r g r a d e n ,  h o l d t  F o r e l æ s n i n g e r  

o v e r  A c c o u c h e u r k u n s t e n  o g  b o s a t t e  s i g  e f t e r  d i s s e s  F u l d e n d e l s e  

s o m  p r a k t i s e r e n d e  L æ g e  i  C a p p e l n ,  h v o r f r a  h a n  a l l e r e d e  1 8 0 7 ,  i  

e n  A l d e r  a f  s y v o g t y v e  A a r ,  k a l d t e s  t i l  F y s i k u s  i  F l e n s b o r g  B y  

o g  A m t .  S a m m e  A a r  g i f t e d e  h a n  s i g  m e d  e n  D a t t e r  a f  J u s t i t s -  

r a a d  o g  H e r r e d s f o g e d  B e c h e r  i  S v e n d b o r g ,  C h r i s t i a n e  F r e d e r i k k e ,  

e n  v e d  A a n d s -  o g  L e g e m s f o r t r i n  h ø is t  u d m æ r k e t  D a m e ,  d e r  i 

e t  t o l v a a r i g t  Æ g t e s k a b  f ø d t e  h a m  o t t e  B ø r n .

R y g e  s y n t e s  s a a l e d e s  g j e n n e m  „ S t u r m  u n d  D r a n g w a t  

v æ r e  n a a e t  t i l  d e t  P u n k t  i  L i v e t ,  h v o r f r a  d e t s  S t r ø m  s k u l d e  

r i n d e  v i d e r e  i  r o l i g t  L ø b .  H a n  v a r  e n  d y g t i g  L æ g e  m e d  e t  

s k a r p t  B l i k  o g  e n  s i k k e r  H a a n d ,  m e n  b a r s k  o g  b u l d r e n d e ,  n a a r  

m a n  i k k e  f u l g t e  h a n s  A n v i s n i n g e r  p a a  d e t  N ø ie s t e .  H a n s  R y  

h a v d e  s k a f f e t  h a m  e t  s t o r t  K l i e n t e l ,  o g  h a n  v a r  e n  v e l s t a a e n d e  

M a n d .  D a  v a r  d e t ,  a t  d e t  o v e n f o r  o m t a l t e  T i l f æ l d e  p l u d s e l i g  

v a k t e  h a n s  T h é a t e r l i d e n s k a b  t i l l i v e  p a a n y  o g  b r a g t e  h a m  t i l  a t  

t a g e  u n d e r  a l v o r l i g  O v e r v e i e l s e ,  o m  h a n  k a n d e  f o r s v a r e  a t  k a s t e  

s in  e r h v e r v e d e  P o s i t i o n  o v e r b o r d  o g  b e g y n d e  f o r f r a  p a a  e n  n y  

B a n e ,  d e r  s y n t e s  h a m  a t  f o r j æ t t e  e n  g a n s k e  a n d e r l e d e s  f y l d i g  

T i l v æ r e l s e  e n d  d e t  s t i l l e  L i v  i  e n  P r o v i n s b y .  R y g e  f o r t a l t e  

a d s k i l l i g e  A a r  e f t e r  e n  A n e k d o t e  o m  d e n  B e g i v e n h e d ,  d e r  o m 

s id e r  f ø r t e  h a m  t i l  e n  A f g j ø r e l s e ;  H i s t o r i e n  e r  s a g t e n s  l a v e t  e l l e r  

i a l f a l d  t i l l a v e t ,  m e n  o m  d e n  e n d  i k k e  e r  f a k t i s k  h o l d b a r ,  h a r
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d e n  d o g  d e n  S a n d h e d  i s ig ,  a t  d e n  v i s e r  R y g e s  U t i l f r e d s h e d  

m e d  h a n s  h i d t i l v æ r e n d e  S t i l l i n g .  H a n  b l e v  e n g a n g  —  s a a le d e s  

l ø d  h a n s  F o r t æ l l i n g  —  k a l d t  t i l  e n  B o n d e  e t  P a r  M i l  f r a  F l e n s 

b o r g  o g  f a n d t  P a t i e n t e n  l i g g e n d e  a f  T y f u s  p a a  e t  s a a  f r e m r y k k e t  

S t a d i u m ,  a t  e n h v e r  I n d s k r i d e n  m a a t t e  s y n e s  h a a b lø s .  K u n  f o r  

e n  F o r m s  S k y l d  s k r e v  h a n  e n  R e c e p t  p a a  e t  u s k y l d i g t  M e d i k a 

m e n t ,  o g  d a  K o n e n  s p u r g t e  h a m , h v a d  d e n  S y g e  m a a t t e  f a a e  a t  

s p i s e ,  s v a r e d e  h a n ,  a t  h u n  k u n d e  g i v e  h a m , h v a d  h a n  y t t r e d e  

L y s t  t i l .  D e r  g i k  n o g l e  D a g e ,  in d e n  R y g e  a t t e r  k o m  i  P r a x i s  

d e r  p a a  E g n e n ,  o g  h a n  a f la g d e  d a  e t  B e s ø g  i B o n d e g a a r d e n  

f o r  a t  h ø r e ,  n a a r  D ø d e n  v a r  in d t r a a d t .  T i l  s in  F o r b a u s e l s e  f a n d t  

h a n  P a t i e n t e n  s id d e n d e  o p  i  S e n g e n  i  k j e n d e l i g  B e d r i n g ,  o g  v e d  

a t  u d s p ø r g e  K o n e n  e r f a r e d e  h a n , a t  h u n  e f t e r  D o k t o r e n s  B o r t 

g a n g  h a v d e  k o g t  e n  r i g e l i g  P o r t i o n  g r ø n  S ø b e k a a l ,  s o m  v a r  

d e n  S y g e s  Y n d l i n g s s p i s e ,  a t  L u g t e n  a f  d e n  h a v d e  p i r r e t  h a n s  

A p p e t i t ,  o g  a t  h a n  h a v d e  s a t  e n  T e r r i n  s k o l d e n d e  h e d  K a a l  

t i l l i v s ,  h v o r e f t e r  h a n  v a r  f a l d e n  i  S ø v n  f o r  a t  v a a g n e  i  e n  ø je n 

s y n l i g  f o r b e d r e t  T i l s t a n d .  B o n d e n  k o m  s ig ,  m e n  R y g e  e r k læ r e d e  

m e d  e n  d r ø i  E d ,  a t  n a a r  m a n  k u n d e  k u r e r e  T y f u s  m e d  g r ø n  

S ø b e k a a l ,  s a a  v a r  d e t  h e l e  m e d ic in s k e  S t u d iu m  i k k e  e n  P i b e  

T o b a k  v æ r d .
N o k  e r  d e t :  i  B e g y n d e l s e n  a f  S e p t e m b e i  1 8 1 2  s e n d t e  

R y g e  T h e a t e r d i r e k t i o n e n  e n  M e d d e le l s e  o m , a t  h a n  a g t e d e  a t  

a s p i r e r e  t i l  e n  a f  d e  u d s a t t e  P r æ m ie r .  D i r e k t io n e n  b l e v  m e r e  

f o r s k r æ k k e t  e n d  o p b y g g e t  o v e r  d e n n e  F ø l g e  a f  s in  B e k j e n d t -  

g j ø r e l s e :  a t  e n  k o n g e l i g  E m b e d s m a n d  m e d  e n  s a a  u d m æ r k e t  

a k a d e m i s k  L ø b e b a n e  v i l d e  f o r l a d e  s in  s i k k r e  S t i l l i n g  f o r  a t  

k n y t t e  s in  S k j æ b n e  t i l  D a g e n s  B i f a l d  o g  s æ n k e  s R  s o c i a le  

N i v e a u  n e d  t i l  S k u e s p i l l e r n e s  in g e n lu n d e  a l m e n a g t e d e  S t a d e  —  

d e t  g r æ n s e d e  n æ s t e n  t i l  S k a n d a l e .  O g  h v o r l e d e s  v i l d e  d e n  

h æ d e r v æ r d i g e  M e d b o r g e r ,  d e n  n æ s t e n  f i r s i n d s t y v e a a n g e K o n f e r e n s -

r a a d  R y g e  b æ r e  d e t t e  S l a g  a f  S k j æ b n e n ?  M a n  d i r ig e r e d e  e n  

k o l d  S t r a a l e  t i l  F l e n s b o r g  i  F o r m  a f  e t  B r e v ,  h v o r i  D i r e k t io n e n  

m e d  s t o r  A g t e l s e  k v i t t e r e d e  f o r  M o d t a g e l s e n  a f  H r .  D o k t o r e n s  

S k r i v e l s e ,  m e n  t i l l i g e  „ m a a t t e  g j ø r e  o p m æ r k s o m  p a a  a t  d e n  

i k k e  n æ r  v i l d e  k u n n e  b y d e  h a m  E r s t a t n i n g  o g  h e l l e r  i k k e  

s t r a x  s æ t t e  h a m  i  e n  s a a d a n  V i r k s o m h e d ,  s o m  h a n s  B e g e i s t r m g  

m a a t t e  f o r l a n g e . “  F o r g j æ v e s .  D e n  o m t a l t e  B e g e i s t r m g  lo d  s i g
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i k k e  k u e ,  o g  e n  B e s l u t n i n g ,  s o m  B y g e  e n g a n g  l i a v d e  t a g e t ,  v a r  

i k k e  t i l  a t  r o k k e .  E n  n y  D i r e k t i o n s s k r i v e l s e  m e d  e n  d e t a i l l e r e t  

F r e m s t i l l i n g  a f  d e  t a r v e l i g e  L ø n n i n g s v i l k a a r  o g  d e  f j e r n e  U d 

s i g t e r  t i l  G a g e f o r b e d r i n g  g j o r d e  i k k e  s t ø r r e  V i r k n i n g .  B y g e  

o r d n e d e  s in e  F o r h o l d  i  F l e n s b o r g ,  r e i s t e  t i l  K j ø b e n h a v n  o g  f i e m 

s t i l l e d e  s i g  t i l  P r ø v e .

D e n  u n g e  M a n d ,  s o m  e t  P a r  a f  S k u e s p i l l e r n e  h a v d e  

t j e n t  s a m m e n  m e d  i  O d e n s e ,  h a v d e  f o r a n d r e t  s i g  s id e n  d e n  d i d .  

H a n s  l a n g e  S k i k k e l s e  h a v d e  f a a e t  F y l d e  o g  B r e d d e ,  h a n s  F r e m 

t r æ d e n  v a r  i m p o n e r e n d e  o g  v æ r d i g ,  A n s i g t s u d t r y k k e t  m a n d i g t  

o g  i n t e l l i g e n t .  M e n  i s æ r  f o r b a u s e d e  d o g  S t e m m e n ,  s o m  K n u d s e n  

s a m m e n l i g n e d e  m e d  B a s u n b a s s e n  i  e t  O r g e l ,  m e d e n s  d e n  e l l e i s  

s a a  s k e p t i s k  r a i l l e r e n d e  H e g e r  s a m m e n f a t t e d e  T o t a l i n d t r y k k e t  a f  

P r ø v e n  i  d e n  b e k j e n d t e  Y t t r i n g :  „ E r  h a n  s a a  g a l  a t  v i l l e  in d

p a a  B r æ d d e r n e ,  s a a  v i l  P u b l i k u m  n o k  v æ r e  s a a  k l o g t  a t  b y d e  

h a m  e t  ju b l e n d e  V e l k o m m e n . “

O g  d e t  s l o g  t i l .  S o m  P a l n a t o k e  h a v d e  m a n  h i d t i l  k u n  

s e e t  d e n  n o g e t  l a v s t a m m e d e  o g  l i d e t  h e l t e m æ s s i g e  S c h w a r z  m o d  

S l u t n i n g e n  a f  h a n s  T h e a t e r l i v  o g  v e d  T r a g e d i e n s  t o  s i d s t e  O p 

f ø r e l s e r  d e n  s p i n k l e ,  k a n t e d e  F o e r s o m ,  h v i s  I n t e l l i g e n s  i k k e  

k u n d e  b r in g e  h a n s  P e r s o n s  f u l d s t æ n d i g e  U o v e r e n s s t e m m e l s e  

m e d  B o l l e n  i  F o r g l e m m e l s e .  F ø r s t  d e n  2 2 .  A p r i l  1 8 1 3  s a a e  m a n  

D i g t e r e n s  T a n k e  l e g e m l i g g j o r t  o g  a a n d e l i g  f o r t o l k e t  i  d e n s  f u l d e  

O m f a n g .  S a a l e d e s  m a a t t e  e n  g a m m e l n o r d i s k  V i k i n g  s e  u d :  

„ r a a ,  s k a r p e  F o r m e r ,  d e r  i n d h y l l e d e  e n  d y b ,  r o m a n t i s k  A a n d ,  

d u f t e n d e  a f  H a v t a a g e ,  H e d e n s k a b  o g  O f f e r b l o d , “  s o m  B o u r n o n -  

v i l l e  h a r  k a r a k t e r i s e r e t  B y g e s  S p i l  i  o e h l e n s c h l a g e r s k e  H e l t e 

r o l l e r .  H e r  v a r  d e n  l e g e m l i g e  M a s s e ,  s o m  f y l d e r  i  P a n t s e r  o g  

P l a d e ,  h e r  v a r  d e t  M a lm  o g  d e n  M y n d i g h e d  i  B ø s t e n ,  s o m  

t v i n g e r  t i l  L y d i g h e d ,  o g  h e r  v a r  e n d e l i g  d e n  l u e n d e  B e g e i s t r i n g  

f o r  D i g t e r v æ r k e t s  S k i l d r i n g ,  s o m  o m s æ t t e r  d e n  i  s y n l i g  V i r k e l i g 

h e d  v e d  a t  t a g e  d e  y d r e  M id l e r  i  s in  T j e n e s t e .

E n d n u  m æ g t i g e r e  v a r  V i r k n i n g e n  a f  „ H a k o n  J a r l “ , 

s o m  B y g e  s p i l l e d e  e n  M a a n e d  e f t e r  s in  D e b u t ,  d e n  2 1 .  M a i .  

S a m m e n l i g n e t  m e d  d e n  n o r s k e  K j æ m p e s  V i l d s k a b  e r  P a l n a t o k e s  

H e l t e m æ s s i g h e d  e n  b l ø d  H u m a n i t e t ,  o g  j u s t  d e t  V æ l d i g e ,  d e t  

G r a n d i o s e ,  v a r  f r a  f ø r s t  a f  B y g e s  r e t t e  T u m l e p l a d s .  „ H a n s  O r d  

k l a n g  s o m  S v æ r d s l a g  p a a  K o b b e r s k j o l d , “  s i g e r  B o u r n o n v i l l e  o m
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R y g e s  S p i l  s o m  H a k o n ,  r i g t i g n o k  f r a  e n  n o g e t  s e n e r e  T id ,  

„ h a n s  S t e m m e  t o n e d e  so m  d e n  s k in g r e n d e  L u r  g je n n e m  N o r d 

h a v e t s  B r æ n d i n g e r . “  O g  h a n  t i l f ø i e r :  „ J e g  t r o e r  a t  h ø r e  h a m

e n d n u  t i l r a a b e  G u d e r n e  i  O f f e r lu n d e n :  M in  E r l i n g  h a r  j e g

o f f r e t  h e r ,  h a m  s k a l  e n  m æ g t ig  F l o k  a f  m in e  F j e n d e r  f ø l g e ! 

D æ k k e t  f a l d t ,  o g  H a a r e t  r e i s t e  s i g  p a a  H o v e d e t  a f  m i g  v e d  

T a n k e n  o m  d e t  B l o d b a d ,  d e r  n u  f o r e s t o d . “  M æ g t ig t  v i r k e d e  

v e d  d e n  f ø r s t e  U d f ø r e l s e  d e n  b e r ø m t e  R e p l i k  t i l  O l a f  T r y g v a s o n :  

„ D e t  S i d s t e  v æ l g e r  j e g ,  d e t  S i d s t e ,  O l a f ! “  o g  U d g a n g e n  a f  A k t e n  

m e d  d e t  h e n t o r d n e n d e  „ H a ,  T h o r  s k a l  k n u s e  K o r s e t  m e d  s in  

H a m m e r ! “  M æ g t ig e r e  e n d n u  f j e r d e  A k t  m e d  H a k o n s  m a n g e  

s k i f t e n d e  S i n d s b e v æ g e l s e r :  S o r g e n  o v e r  F r l a n d s  D ø d  i  S l a g e t ,

T y d n i n g e n  a f  G u ld h o r n e t s  I n d s k r i f t ,  d e n  l i l l e  E r l i n g s  O f f r in g  o g  

d e n  v i l d e  F r e m s t o r m e n  i  K a m p e n ,  e f t e r  a t  E i n a r  h a r  f o r l a d t  

h a m . F o r  f ø r s t e  G a n g  s t e g  d e t  k o l o s s a l e  B i l l e d e  a f  d e n  s y n k e n d e  

H e d e n o l d  f r e m  m e d  t a le n d e  T r æ k ,  t i l  F o r b a u s e l s e  f o r  P u b l ik u m ,  

s o m  a l d r i g  f ø r  h a v d e  s k u e t  s a a  d y b t  in d  i  O e h le n s c h la g e r s  

D i g t n i n g  —  t i l  F o r b a u s e l s e  i k k e  m in d s t  f o r  D i g t e r e n  s e l v ,  d e i  

t i l s t o d ,  a t  h a n  i k k e  h a v d e  t r o e t  s i t  V æ r k  s a a  r i g t  p a a  m a le n d e  

E n k e l t h e d e r ,  s o m  d e t  n u  v i s t e  s i g  a t  v æ r e .

D e t  I m p o n e r e n d e  v e d  R y g e s  f ø r s t e  F r e m t i æ d e n  l a a  i 

d e n  F y l d e  o g  S t y r k e ,  h v o r m e d  h a n s  E n t h o u s i a s m e  o m f o im e d e  

e n  n y  P o e s i s  s t o r s l a g n e  S k i k k e l s e r  t i l  p e r s o n l i g t  L i v  i  e n  H e l h e d s 

o p f a t t e l s e ,  s o m  m a a t t e  f o r b a u s e  v e d  s in e  k o lo s s a le  O m r id s . I  

E n k e l t h e d e r n e  b l e v  d e r  i  T i d e n s  L ø b  e n d n u  a d s k i l l i g t  a t  u d -  

a r b e i d e ,  d e  k u n s t n e r i s k e  M id le r  t r æ n g t e  e n d n u  t i l  D r e s s u r ,  o g  

s e l v  d e n  l e g e m l i g e  U d r u s t n i n g  v a r  i k k e  u l a s t e l ig .  R y g e s  S k i k k e l s e  

v a r  h ø i  o g  a l l e r e d e  d e r v e d  a n s e e l ig ,  O v e r k r o p p e n  b r e d  o g  k r a f t i g ,  

m e n  B e n e n e  f o r h o l d s v i s  i k k e  s t æ r k t  b y g g e d e ,  o g  p a a  d e n  l i d t  

f o r  k o r t e  H a ls  s a d ,  s o m  a l t  b e m æ r k e t ,  e t  i  F o r h o l d  t i l  K r o p p e n  

n o g e t  f o r  l i l l e  H o v e d ;  A n s i g t e t  v a r  f y l d i g t  o g  f r i s k t ,  m e n  N æ s e n  

e n  S m u l e  f o r  k o r t .  H a n s  B e v æ g e l s e r  v a r e  f r a  f ø r s t  a f  a l t f o r  

s t o r e ,  A r m e n e  f æ g t e d e  m e r e  e n d  t i l b ø r l i g t ,  o g  B e n e n e  t o g  f o r  

s t o r e  H e l t e s k r i d t ;  n a a r  d e r t i l  k o m m e r  S t e m m e n s  B u l d r e n  o g  

B r a g e n ,  k a n  d e t  f o r s t a a e s ,  a t  d e r  v a r  d e m  b la n d t  P u b l i k u m ,  d e r  

m a a t t e  h e n r i v e s  a f  h a n s  B e g e i s t r i n g s  V æ l d e  o g  b e u n d r e  d e t  

S t o r s l a g n e  i  h a n s  O p f a t t e l s e ,  m e n  d o g  p a a  s a m m e  l i d  k u n d e  

s t ø d e s  v e d ,  a t  h a n s  A k t i o n  p a a  v i s s e  S t e d e r  m in d e d e  o m  „ t y d s k
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K o m e d i e “  e l l e r  r e t t e r e  t y d s k  T r a g e d i e .  D e r  v a r  f o r ø v r i g t  k y n d i g e  

D o m m e r e ,  d e r  o g s a a  l æ n g e r e  f r e m m e  i  T i d e n  f a n d t  d e t  D e k l a m a 

t o r i s k e  o g  d e t  L a r m e n d e  i  S t e m m e f ø r i n g e n  f o r  f r e m t r æ d e n d e  i  

R y g e s  S p i l ,  o m  d e  e n d  m a a t t e  b ø ie  s i g  f o r  h a n s  m æ g t i g e  P e r s o n 

l i g h e d  o g  a n e r  k j  e n d e  h a n s  M id l e r s  u s æ d v a n l i g e  O m fa n g .  T h i  

l i g e s o m  h a n  e f t e r h a a n d e n  t i l e g n e d e  s i g  e n  r o l i g e r e  G e s t i k u l a t i o n  

o g  v i r k e d e  l i g e s a a  m e g e t  v e d  H v i l e  s o m  v e d  B e v æ g e l s e ,  l i g e s a a  

m e g e t  v e d  P a u s e r  s o m  v e d  T a l e ,  s a a l e d e s  u d d a n n e d e  h a n  o g s a a

s i t  O r g a n  t i l  e n  s j e l -  

d e n  F u l d k o m m e n h e d ,  

s a a  a t  i n g e n  N u a n c e  

v a r  d e t  n e g t e t ,  G r u b 

l e r i e t s  m ø r k e  K l a n g 

f a r v e  o g  S m e r t e n s  

d æ m p e d e U  d t r y k  l i g e 

s a a  l i d t  s o m  K a m p 

l y s t e n s  g j a l d e n d e  

R a a b , K o n v e r s a t i o 

n e n s  l e t t e  B e t o n i n g  

l i g e s a a  l i d t  s o m  d e n  

k o m i s k e  U n d e r s t r e g 

n i n g  a f  e n  R e p l i k .  

M e n  i  B e g y n d e l s e n  

a f  h a n s  O p t r æ d e n  

g j a l d t  i  f u l d t  M a a l  

o m  R y g e ,  h v a d  B a g -  

g e s e n  m e d  f in  I a g t 

t a g e l s e  b e m æ r k e d e  

o m  h a m : a t  d e r  „ v a r  e t  M is f o r h o l d  i m e l l e m  h a n s  a a n d e l i g t

m o d n e  T a l e n t  o g  y d r e  M a n g e l  p a a  Ø v e l s e ;  a t  h a n  v a r  m in d r e  

s t æ r k  i  d e  f ø r s t e  E l e m e n t e r  a f  d e t  O r d e n t l i g e  e n d  i  d e n  h ø ie s t e  

F l u g t  a f  d e t  O v e r o r d e n t l i g e . “

H a v d e  S k u e s p i l k u n s t e n  a l t  t i d l i g t  h a v t  s in  s t æ r k e  T i l 

t r æ k n in g  f o r  R y g e ,  s a a  b l e v  d e n  n u  h a n s  E t  o g  A l t .  D e n  b e 

r ø m t e  L i v l æ g e  h o s  D r o n n i n g e n ,  K o n f e r e n s r a a d  B r a n d i s ,  a f  h v e m  

h a n  v a r  E l e v ,  y t t r e d e  e n g a n g  t i l  h a m , a t  h a n  k u n d e  v æ r e  b l e v e n  

e n  u d m æ r k e t  L æ g e ,  h v i s  h a n  f r e m d e l e s  h a v d e  d y r k e t  s in  V i d e n 

s k a b .  „ D e r  e r  n o k  t i l  a t  s l a a  F o l k  i h j e l , “  s v a r e d e  R y g e ;  „ v e e d

J o h a n  C h r i s t i a n  R y g e .
Tegnet af Th. C. Liibbers.
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D e  v e l ,  a t  j e g  h e l l e r e  v i l  v æ r e  S t a t i s t  v e d  T h e a t r e t  e n d  d e n  

m e s t  u d m æ r k e d e  L æ g e ? “  O e h le n s c h la g e r  f o r t æ l le r ,  h v o r l e d e s  

h a n  e n  d e i l i g  F o r a a r s d a g  f u l g t e s  m e d  R y g e  u d  t i l  F r e d e r i k s b e r g  

u n d e r  S a m t a l e  o m  e n  R o l l e ,  h a n  s k u l d e  s p i l l e  i  e t  n y t  S t y k k e  

a f  D i g t e r e n .  „ V a a r e n v a r  n y s  u d s p r u n g e n  i  s in  s k jø n n e s t e  G l a n s , “  

h e d d e r  d e t  i  O e h le n s c h lå g e r s  E r i n d r i n g e r ;  „ u a g t e t  S a m t a l e n  i  

h ø i  G r a d  i n t e r e s s e r e d e  m ig ,  t i l d r o g  s i g  d o g  o g s a a  d e t  h e r l i g e  

M a i g r ø n n e  m in  O p m æ r k s o m h e d ,  o g  j e g  v i l d e  h a v e  R y g e  t i l  a t  

t a g e  D e l  m e d  i m in  B e u n d r i n g .  M e n  h a n  v æ r d i g e d e  i k k e  F l o r a  

e t  B l i k  ( s k jø n d t  h a n  h a v d e  s in e  B r i l l e r  p a a )  a f  l u t t e r  F o r e l s k e l s e  

i  M e lp o m e n e ,  o g  d a  j e g  s p u r g t e  h a m :  „ M e n  g l æ d e r  d a  i k k e

o g s a a  N a t u r e n  D e m ? “  s v a r e d e  h a n  p a a  s in  s æ d v a n l i g e  lu n e f u l d e  

M a a d e :  „ N e i ,  F .  g .  m . g j ø r  d e n  i k k e !  L a d  o s  n u  t a le  o m

K u n s t e n  i g j e n “ . “
R y g e s  s t æ r k e ,  f o r  i k k e  a t  s ig e  v o ld s o m m e  T e m p e r a m e n t

h a v d e  u d v i k l e t  d e n  S e l v t i l l i d  h o s  h a m , d e r  s o m  o f t e s t  e i  d e t  

æ g t e  G e n i s  S æ r k je n d e ,  m e n  s o m  s t u n d o m  f ø r t e  h a m  p a a  A f v e i e  

o g s a a  i  k u n s t n e r i s k  H e n s e e n d e .  H a n  v a r  e n  s t o r  S k u e s p i l l e r ,  

m e n  h a n  v i l d e  o g s a a  v æ r e  e n  s t o r  S a n g e r ,  s k jø n d t  h a n  m a n g le d e  

m u s i k a l s k  D a n n e l s e  o g  h a n s  O r g a n  l i g e s o m  t a b t e  K l a n g e n ,  n a a r  

d e t  s k u l d e  l y s t r e  N o d e r n e .  H a n  f ik  s a t i g j e n n e m ,  a t  h a n s  t r e d ie  

D e b u t  f a n d t  S t e d  i  d ’A l a y r a c s  S y n g e s t y k k e  „ S l o t t e t  M o n t e n e r o “ 

v e d  d e t s  f ø r s t e  O p f ø r e ls e  d e n  2 8 .  M a i  1 8 1 3 .  H e r  u d f o r d r e d e  

h a n  t i l  e n  S a m m e n l i g n i n g  m e d  F r y d e n d a h l ,  s o m  i k k e  f a l d t  u d  

t i l  h a n s  F o r d e l ,  t h i  i s t e d e n f o r  d e n n e s  a n s t a n d s f u ld e  S p i l  o g  

f o r t r æ f f e l i g e  S a n g  i  S y n g e s t y k k e t s  H e l t e p a r t i e r  g a v  R y g e  v i i k e l i g  

e n  P r ø v e  p a a  t y d s k  K o m e d ie  m e d  o v e r d r e v n e  G e s t u s  o g  e n  to m  

D e k l a m a t i o n  —  f o r d i  h a n s  F ø l e l s e  i k k e  v a r  m e d  e l l e r  l a l f a l d  

k u e d e s  i  s in  U d f o l d e l s e  a f  d e t  B e s v æ r ,  R o l l e n s  m u s ik a l s k e  

K r a v  v o l d t e  h a m . M e n  s a a  r i g  v a r  h a n s  N a t u r ,  a t  h a n  o g s a a  

p a a  d e t t e  O m r a a d e  k u n d e  f a a e  d e n s  K i l d e v æ l d  t i l  a t  s p r in g e  o g  

m e d  T i d e n  b l e v  e n  u d m æ r k e t  K r a f t  o g s a a  f o r  d e n  l y r i s k e  S c e n e ,  

i s æ r  h v o r  d e n  m u s ik a l s k e  D e l  a f  R o l l e n  i k k e  v a r  d e n s  v i g t i g s t e  

e l l e r  u d e n  S k a d e  k u n d e  s t i l l e s  i  S k y g g e  a f  K a r a k t e r f r e m s t i l l i n g e n .  

S a a l e d e s  b l e v  h a n s  S im o n  i  „ J o s e p h  o g  h a n s  B r ø d r e “  e t  g r ib e n d e  

S j æ l e m a l e r i  a f  A n g e r  o g  F o r t v i v l e l s e ,  u d f ø r t  m e d  d e n  m e s t  

s l a a e n d e  S a n d h e d  i  F ø l e l s e n ,  o g  s o m  E r e m i t e n  i  „ D e n  l i l l e  

R ø d h æ t t e “  im p o n e r e d e  h a n  v e d  A d e l  o g  V æ r d ig h e d -
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N a t u r l i g v i s  b l e v  P r æ m ie n  f o r  H e l t e f a g e t  t i l k j e n d t  R y g e ,  o g  

n o g l e  A a r  s e n e r e  i n d k a s s e r e d e  h a n  o g s a a  d e n  f o r  d e  v æ r d i g e  

F æ d r e .  H a n  a n s a t t e s  r n e d  6 0 0  R d l .  i  G a g p  f r a  1 . F e b r u a r  1 8 1 3  

m e d  A n c i e n n e t e t  f r a  d e t  T i d s p u n k t ,  h a n  f ø r s t  v a r  t r a a d t  i  

E m b e d s f o r h o l d  s o m  L æ g e .  F r a  d e n n e  V i r k s o m h e d  v a r  n u  k u n  

D o k t o r t i t l e n  t i l b a g e ,  o g  s e l v  d e n  k o m  i  F a r e  v e d  h a n s  F o r a n d r i n g  

a f  L i v s s t i l l i n g .  F r e d e r i k  d e n  S j e t t e  v i l d e  i k k e  t i l l a d e ,  a t  h a n  

o p f ø r t e s  p a a  P l a k a t e n  m e d  s in  a k a d e m i s k e  V æ r d i g h e d ,  o g  b e 

f a l e d e  D i r e k t i o n e n  a f  s ø r g e  f o r  d e n s  U d e l a d e l s e .  M e n  s e l v  d e n  

e n e v æ l d i g e  K o n g e  v a r  R y g e  i k k e  b a n g e  f o r  a t  b i n d e  a n  m e d ;  

h a n  e r k l æ r e d e ,  a t  h a n  i k k e  o p t r a a d t e ,  h v i s  h a n s  D o k t o r t i t e l  

f j e r n e d e s ,  d e n  h a v d e  h a n  s e l v  e r h v e r v e t  s i g  o g  i k k e  m o d t a g e t  

d e n  a f  K o n g e n s  N a a d e .  F r e d e r i k  d e n  S j e t t e  f a n d t ,  a t  d e r  v a r  

N o g e t  i d e t t e  R a i s o n n e m e n t ,  o g  f a l d t  t i l f ø i e ,  i d e t  h a n  b e m æ r k e d e ,  

h v a d  F r e m t i d e n  n o k s o m  s k u l d e  b e k r æ f t e : „ H a n  e r  n o k  i k k e

g o d  a t  b i d s  m e d . “

F r a  n u  a f  o g  i  e n  l a n g  R æ k k e  a f  A a r  v a r e  F r y d e n d a h l  

o g  R y g e  d e  t o  m æ g t i g e  P i l l e r ,  s o m  b a r  R e p e r t o i r e t  o g  T h e a t r e t s  

K u n s t a n s e e l s e  p a a  d e r e s  b r e d e  S k u l d r e .  F ø r s t  o g  f r e m m e s t  

b l i v e r  R y g e s  F r e m t r æ d e n  a f  e p o k e g j ø r e n d e  B e t y d n i n g  f o r  d e n  

o e h l e n s c h l a g e r s k e  H e l t e t r a g e d i e .  S k r e v e n  m e d  R o s i n g  f o r  Ø ie ,  

f i k  d e n  n u  e n  F o r t o l k e r ,  d e r  l a n g t  o v e r g i k  h a m  i  U d t r y k k e t s  

K r a f t ,  o g  h v i s  N a t u r  v a r  b e s l æ g t e t  m e d  O ld t id e n s  U b æ n d i g h e d .  

H a k o n  J a r l ,  S t æ r k o d d e r ,  P a l n a t o k e ,  A s m u n d  (i „ F o s t b r ø d r e n e “ ) 

s t o d  n u  p a a  S c e n e n  b r e d e  o g  d j æ r v e ,  s o m  f ø r  k u n  F a n t a s i e n  

h a v d e  k u n n e t  m a l e  d e m . M e n  o g s a a  m e r e  s a m m e n s a t t e  K a r a k t e r e r ,  

s o m  d e n  m ø r k e  o g  h e f t i g e  K o n g  A b e l  m e d  h a n s  m i s t r o i s k e  R u g e n ,  

a a b e n b a r e d e  i  R y g e s  U d f ø r e l s e  d e n  f u l d e s t e  p s y k o l o g i s k e  S a m m e n 

h æ n g ,  o g  d e n  s t æ r k e  F ø l e l s e s s k a l a  f r a  m a n d i g  F r e i d i g h e d  g je n n e m  

v i l d  F o r t v i v l e l s e  t i l  j u b l e n d e  G l æ d e  h o s  W e r n e r  i  „ D e n  l i l l e  

H y r d e d r e n g “ g a v  h a n  m e d  f u l d e n d t  S a n d h e d  o g  g r i b e n d e  V i r k n i n g .  

F r e m d e l e s  m u l i g g j o r d e  e n  K r a f t  s o m  R y g e  d e n  v i d e r e  O p t a g e l s e  

a f  e t  s h a k s p e a r e s k  R e p e r t o i r e .  V a r  h a n s  K o n g  L e a r  e n d  i k k e  

n o g e n  f u l d e n d t  Y d e l s e ,  f o r d i  d e t  A f f æ l d i g e  o g  A l d e r s t e g n e  i k k e  

k o m  s a a l e d e s  t i l  s in  R e t ,  a t  d e t  k u n d e  p r æ g e  o g s a a  R o l l e n s  

l i d e n s k a b e l i g e  U d b r u d ,  s a a  v a r  t i l  G j e n g j æ l d  h a n s  M a c b e t h  

F u l d k o m m e n h e d e n  n æ r  v e d  s in  h e l t e m æ s s i g e  F y n d  o g  s in  b e 

t a g e n d e  F o r e n i n g  a f  v i l d  T r o d s  o g  n a g e n d e  S a m v i t t i g h e d s k v a l .
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I  S c h i l l e r s  D i g t n i n g  g l im r e d e  R y g e  v e d  e n  M e s t e r f r e m s t i l l i n g  

s o m  d e n  t y r a n n i s k e  P r æ s i d e n t  i ,,K a b a l e  o g  K j æ r l i g h e d “ o g  e t  

o m  d y b t  S jæ le s t u d i u m  v id n e n d e ,  i s æ r  i  s id s t e  A k t  m e d  R æ d s e l  

b e t a g e n d e  B i l l e d e  a f  F r a n z  M o o r  i „ R ø v e r n e “ , h v o r im o d  d e n  

æ d le  R i d d e r  D u n o i s  i  „ J o h a n n a  d ’ A r c “ i k k e  e g n e d e  s ig  f o r  h a n s  

k r a f t i g e  F a r v e g i v n i n g .  K ô r n e r s  „ R o s a m u n d a “ r e d d e d e s  k u n  v e d  

R y g e s  s k jø n n e  F r e m s t i l l i n g  a f  H e n r i k  d e n  A n d e n .  D e n  u n g e  

d a n s k e  D i g t e r s k o l e  b y g g e d e  t r y g t  p a a  h a n s  T a l e n t :  M a s a n ie l lo  

i  I n g e m a n n s  S ø r g e s p i l ,  d e n  b e g e i s t r e d e ,  f ø l e l s e s f u l d e ,  v i l d t  o p 

b r u s e n d e ,  t i l s i d s t  a f s i n d ig e  F o l k e f ø r e r ,  v a r  e n  a f  d e  s t ø r s t e  

T r i u m f e r ,  R y g e s  K u n s t  f e i r e d e ,  o g  h a n s  L e o n t i o  i  „ B l a n c a “  

n a a e d e  v e d  h e l t  a n d r e  M id le r  o g  p a a  v i d t f o r s k j e l l i g  M a a d e  d e t  

s a m m e  H ø i d e p u n k t ;  h a n s  l i g e s a a  h j e r t e l i g e  s o m  m a j e s t æ t i s k  m y n 

d i g e  C h r i s t i a n  d e n  F j e r d e  i  H e i b e r g s  „ T y c h o  B r a h e s  S p a a d o m “ , 

h a n s  U d f ø r e l s e  a f  d e n  s a m m e  K o n g e s k i k k e l s e  i  S ø t o f t s  „ C h r i s t i a n  

d e n  F j e r d e s  D o m “  o g  a f  T i t e l r o l l e n  i  B o y e s  „ S v e n d  G r a t h e “  

g a v  d i s s e  U n g d o m s a r b e id e r  e n  s c e n i s k  S t ø t t e ,  s o m  b a r  d e m  

u a n f æ g t e d e  o v e r  F o r f a t t e r d e b u t e n s  m a n g e h a a n d e  F a r e r .

M a n g e  a n d r e  N a v n e  f r a  d e t  t r a g i s k e  o g  a l v o r l i g e  S k u e 

s p i l  k u n d e  f r e m d r a g e s  t i l  A n s k u e l i g g j ø r e l s e  a f  R y g e s  B e t y d n i n g  

f o r  S c e n e n ,  m e n  v i  h a v e  e n d n u  t i l b a g e  a t  o p s ø g e  h a m  p a a  e t  

h e l t  a n d e t  F e l t ,  h v o r  h a n s  K u n s t  v a r  l i g e s a a  b e u n d r i n g s v æ r d i g  

o g  d o b b e l t  o v e r r a s k e n d e ,  n a a r  m a n  m in d e s  d e n s  U d g a n g s p u n k t  

p a a  v o r  S c e n e .  M i f in d e  h a m  n e m l ig  i k k e  m in d r e  s y s s e l s a t  i 

d e t  k o m is k e  e n d  i d e t  a l v o r l ig e  R e p e r t o i r e .  K a r a k t e r b i l l e d e r  

s o m  d e n  s l e d s k e ,  i  e n  f in  V e r d e n s m a n d s  H a b i t u s  o p t r æ d e n d e  

S l y n g e l  P o s e r t  i  I f f l a n d s  „ S p i l l e r e n “  e l l e r  s o m  d e n  h i d s i g e  

g a m l e  O v e r f ø r s t e r  i  „ J æ g e r n e “ m e d  h a n s  B l a n d i n g  a f  im p o 

n e r e n d e ,  r ø r e n d e  o g  h u m o r i s t i s k e  T r æ k  k u n n e  n æ v n e s  s o m  

O v e r g a n g s t r i n  m e l le m  d e  to  K u n s t a r t e r ,  h a n  b e h e r s k e d e  

m e d  l i g ø  O v e r le g e n h e d  ; m e n  s e l v  f r a  d e t t e  S t a d i u m  e i 

R u m m e t  d o g  v i d t  t i l  r e n t k o m i s k e  F r e m s t i l l i n g e r  i  d e n  g a m le  

K o m e d i e s  S t i l  s o m  L i s i m o n  i  „ C r i s p i n  s o m  F a d e r “  e l l e r  P o l i t i -  

I n t e n d a n t e n  i  „ D e n  le t s i n d i g e  L ø g n e r “ , e l l e r  t i l  d e n  a f  H u l d  o g  

T r i v e l i g h e d  g l i n s e n d e  S a f t  i  „ S o v e d r i k k e n “ “ , f o r  i k k e  a t  t a l e  

o m  e n  d r a s t i s k  u d s t y r e t  G r o t e s k f ig u r  s o m  K a p u c i n e r m u n k e n  i 

„ W a l l e n s t e i n s  L e i r “ , h v i s  B o d s p r æ d i k e n  i R y g e s  M u n d  b l e v  t i l  

e n  g u d d o m m e l i g  k o m is k  O p b y g g e ls e .
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M e d  E v n e r  f o r  R o l l e r  s o m  d i s s e  k a n  d e t  i k k e  u n d r e ,  a t  

R y g e  s ø g t e  O p g a v e r  f o r  s in  K u n s t  o g s a a  i  d e t  l r o l b e r g s k e  

R e p e r t o i r e .  H a n  f a n d t  d e m , o g ,  l i v a d  m e r e  e r ,  h a n  b l e v  o g s a a  

h e r  i  v i s s e  H e n s e e n d e r  e n  R e o r g a n i s a t o r .  D e b u t s a i s o n e n  

1 8 1 2 — 1 3  e n d t e  R y g e  d e n  3 1 .  M a i  m e d  H a k o n  J a r l  o g  v i s t e  s i g  

s a a  i g j e n  p a a  d e n  f j e r d e  S p i l l e a f t e n  i  S e p t e m b e r  s o m  —  d e n  

t y d s k e  T j e n e r  C h r i s t o p h  i  „ J a c o b  v o n  T h y b o “ . D e n n e  h a n s  

f ø r s t e  h o l b e r g s k e  R o l l e  e f t e r f u l g t e s  a f  e n  s t o r  R æ k k e  a n d r e ,  

b l a n d t  h v i l k e  j u s t  n o g l e  a f  d e  s t ø r s t e  n æ v n e s  s o m  d e  m e d  s t ø r s t  

M e s t e r s k a b  u d f ø r t e ,  s a a l e d e s  M e s t e r  H e r m a n  i  „ D e n  p o l i t i s k e  

K a n d e s t ø b e r “  o g  C o r f i t s  i  „ B a r s e l s t u e n “ ; t i l  d e m  s l u t t e r  s i g  m e d  

i k k e  m i n d r e  B e r ø m m e l s e  P e e r  D e g n  i  „ E r a s m u s  M o n t a n u s “ , d e r  

s k a l  h a v e  v æ r e t  u f o r l i g n e l i g  i  s in  B l a n d i n g  a f  h a a r d h u d e t  

S t u p i d i t e t  o g  v u l g a i r  F i f f i g h e d ,  O ld f u x  i  „ D e n  S t u n d e s l ø s e “  o g  

F l e n s b o r g e r e n  i  „ G e r t  W e s t p h a l e r “ , i  h v i l k e  R y g e s  s t o r e  D i a l e k t 

f æ r d i g h e d  k o m  h a m  t i l  N y t t e ,  e n  E v n e ,  h a n  o g s a a  b y g g e d e  p a a ,  

d a  h a n  v e d  S c e n e n s  H u n d r e d a a r s f e s t  s p i l l e d e  U l y s s e s  i  „ U l y s s e s  

v o n  I t h a c i a “  p a a  N o r s k ,  h v a d  d e r  g j o r d e  e n  h e n r i v e n d e  k o m i s k  

V i r k n i n g .  M e n  m e r e  e n d  d i s s e  o g  a n d r e  h o l b e r g s k e  P r æ s t a t i o n e r  

f o r t j e n e  R y g e s  J e r o n i m u s s e r  a t  m in d e s ,  f o r d i  h a n s  U d f ø r e l s e  a f  

d e m  l a g d e  d e n  d y b e s t e  F o r s t a a e l s e  f o r  D a g e n  o g  v a r i e r e d e  

T y p e n  p a a  d e n  i n t e l l i g e n t e s t e  M a a d e .  H a n  s p i l l e d e  J e r o n i m u s  i 

„ M a s k e r a d e n “ , „ J u l e s t u e n “ , „ A b r a c a d a b r a “ , „ H e n r i k  o g  P e r n i l l e “ , 

„ J e a n  d e  F r a n c e “ , „ D e t  l y k k e l i g e  S k i b b r u d “  o g  „ K i l d e r e i s e n “ , 

o g  m e d e n s  h a n  b e v a r e d e  S k i k k e l s e n s  G r u n d k a r a k t e r ,  d e t  g a m m e l 

d a g s  V æ s e n  o g  d e n  h u s f a d e r l i g e  O p t r æ d e n ,  s t i l l e d e  h a n  h v e r  

e n k e l t  a f  F i g u r e r n e  i  B e l y s n i n g  a f  d e  F o r h o l d  o g  O m g i v e l s e r ,  

d e r  h a v d e  p a a v i r k e t  d e n s  N a t u r ,  o g  f r e m b r a g t e  d e r v e d  e t  G a l l e r i ,  

i  h v i s  e n k e l t e  B i l l e d e r  I n d i v i d u a l i t e t e n  t r a a d t e  b e s t e m t  f r e m  

t r o d s  d e n  g j e n n e m g a a e n d e  F a m i l i e l i g h e d .  N o g e t  L i g n e n d e  

g j æ l d e r  o m  d e  k o m i s k e  J ø d e r o l l e r  i  o g  u d e n f o r  H o l b e r g ,  s o m  

R y g e  u d f ø r t e  m e d  d e t  r i g e s t e  L u n e  o g  d e r f o r  n æ s t e n  h a v d e

P r i v i l e g i u m  p a a .
O m  R y g e  s o m  k o m i s k  S k u e s p i l l e r  f i n d e s  d e r  e n  D o m , 

s o m  e r  e n e s t a a e n d e  v e d  s in  S j e l d e n h e d  i  K u n s t e n s  o g  K r i t i k e n s  

V e r d e n ,  n e m l i g  e n  A n a l y s e  a f  h a n s  S p i l ,  f o r e t a g e n ’ a f  h a m  s e l v .  

H a n  u d g a v  1 8 3 2  a n o n y m t  e n  „ C r i t i s k  S a m m e n l i g n i n g  i m e l l e m  

n o g l e  a f  d e t  k o n g e l i g e  T h e a t e r s  S k u e s p i l l e r e  o g  S k u e s p i l l e r -
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i n d e r “ , o g  h v o r v e l  h a n  p a a  e t  o g  a n d e t S t e d  f o r s æ t l i g  m a s k e r e r  

O p f a t t e l s e n  a f  s i g  s e l v  f o r  a t  v i l d l e d e  m e d  H e n s y n  t i l  F o r f a t t e r 

s k a b e t ,  e r  d e t  d o g  n e p p e  s v æ r t  a t  s k je l n e  h a n s  v i r k e l i g e  M e n in g  

f r a  d e n  f i n g e r e d e .  H a n  t i l l æ g g e r  s i g  e t  s t o r t  F o n d  a f  F a n t a s i  

o g  b e v i s e r  d e t t e  v e d  a t  b e t e g n e  s in e  k o m is k e  P r æ s t a t i o n e r  s o m  

„ r e a l i s e r e d e  R e f l e x e r  a f  o r i g i n a l e  F a n t a s i b i l l e d e r . “  „ V e d  

a t  i n d i v i d u a l i s e r e  d i s s e , “  h e d d e r  d e t  v id e r e ,  „ b r u g e r  h a n  

u n d e r t id e n ,  m a a s k e  e n d o g  v e l  o f t e ,  e n  e g e n  M e t h o d e .  H a n  

s a m m e n b l a n d e r  n e m l i g  i k k e  K a r a k t e r e n s  P e r s o n l i g h e d  m e d  s in  

e g e n ,  m e n  h a n  s t i l l e r  d e n  s id s t e  b a g  d e n  F ø r s t e ,  o g  i d e t  h a n  

l a d e r  s in  e g e n  I n d i v i d u a l i t e t  k u n  s v a g t  s k in n e  i g je n n e m  F a n t a s i 

b i l l e d e t ,  g i v e r  h a n  d e t t e  s c e n i s k  L i v ,  o m t r e n t  p a a  s a m m e  

M a a d e  s o m  e n  M a r io n e t s p i l l e r  b e s jæ le r  s in  D u k k e .  A t  d e t  p a a  

d e n n e  M a a d e  o g s a a  m a a  f a l d e  h a m  s a a r e  l e t  a t  v e d l i g e h o l d e  

K a r a k t e r e n s  s a a le d e s  i s o l e r e d e  P e r s o n l ig h e d ,  b e h ø v e  v i  v e l  n e p p e  

a t  b e m æ r k e . “  N a a r  R y g e  f r e m d e le s  t i l l æ g g e r  s ig  e n  m e g e t  u d 

v i k l e t  S m a g ,  e r  d e t t e  s i k k e r t  h a n s  o p r ig t ig e  M e n in g ,  m e n  n e p p e  

m a n g e  a f  h a n s  S a m t i d i g e  v i l d e  u n d e r s k r iv e  d e n , t h i  a f  a l l e  

k u n s t n e r i s k e  E v n e r  v a r  S m a g e n  d e n  m in d s t  u d v ik l e d e  h o s  d e n  

s t o r e  K u n s t n e r  j d e n  v a r  l i g e s o m  i n k o n n n e n s u r a b e l  m e d  h a n s  

k o l o s s a l e  N a t u r .  O m  h a n  f u ld t u d  m e n e r ,  h v a d  h a n  s i g e r  o m  s in  

k o m i s k e  K u n s t  i  F o r h o l d  t i l  F r y d e n d a h l s  o g  L i n d g r e e n s ,  e r  v i s t 

n o k  t v i v l s o m t ; d e t  t u r d e  v æ r e ,  a t  h a n  i k k e  h a v d e  n o g e t  im o d  

a t  b l i v e  k r a f t i g t  m o d s a g t  p a a  d e t t e  P u n k t ,  h v i s  d e t  i k k e  e r  f o r  

a t  h æ v d e  s i g  B e s i d d e l s e n  a f  S m a g e n ,  a t  h a n  f in d e r  s i g  i  a t  

r e n o n c e r e  p a a  e n  D e l  a f  K r a f t e n ,  a l t s a a  e t  F e i l s y n  p a a  s in e  

E v n e r ,  s o m  i k k e  e r  u a lm in d e l ig t  h o s  s c e n i s k e  K u n s t n e r e .  D e t  

h e d d e r  h e r o m  i  S k r i f t e t :  „ I  K r a f t  s t a a e r  R y g e  s o m  R o m i k e i

l a n g t  u n d e r  F r y d e n d a h l  o g  L in d g r e e n .  D e n  F ø r s t e s  d j æ r v e  

P e n s e l s t r ø g  s a v n e r  m a n  n æ s t e n  a ld e le s  i  R y g e s  M a le r i e r .  Y e l  

s y n e s  v i  u n d e r t id e n  a t  h a v e  b e m æ r k e t ,  a t  e n  m o m e n t a n  s c e n is k  

B e g e i s t r i n g  h a r  g i v e t  h a m  M o d  t i l  a t  g r i b e  P e n s l e n  t i l  s l i g e  

k r a f t f u l d e  S t r ø g ,  m e n  d a  e r  d e t  t i l l i g e  fo r e k o m m e t  o s , s o m  e n  

u s y n l i g  M a g t) , m a a s k e  S m a g e n ,  h o ld t  h a n s  H a a n d  t i l b a g e .  

M in d r e  s a v n e r  m a n  k r a f t f u l d  K o l o r i t ,  m e n  m e d  L i n d g r e e n s  

k a n  d e n  d o g  i k k e  u d h o ld e  n o g e n  S a m m e n l ig n in g .  I  F ø l e l s e n  

s o m  K o m i k e r  o v e r t r æ f f e s  R y g e  a f  I n g e n ,  e n d  i k k e  a f  L m d g r e e n ;  

D i g t e r e n s  O rd , f r e m s a g t e  g je n n e m  h a n s  M u n d , s y n e s  a l t i d  a t
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v æ r e  h a n s  e g n e ,  o g  m a n  k u n d e  n æ s t e n  s i g e ,  a t  h a n  f o r d ø i e r  

D i g t e r e n s  T a n k e r ,  f ø r e n d  h a n  s æ t t e r  M e lo d i  t i l  h a n s  O r d . “

R y g e s  T e m p e r a m e n t  v a r  d e n  m y n d i g e  H e r s k e r s ,  j a  m a n  

k a n  s i g e :  d e n  f r e m t r æ n g e n d e  E r o b r e r s .  M e d  h a n s  a l d r i g  h v i l e n d e  

A a n d  s t o d  h a n s  u k u e l i g e  Y i l l i e  i  P a g t  o g  s l o g  s i g  i k k e  t i l  R o ,  

f ø r  d e n  h a v d e  r e a l i s e r e t  d e  P l a n e r ,  h i n  h a v d e  u n d f a n g e t .  D e t  

v a r  h a m  e n  u s t y r l i g  T r a n g ,  a t t e r  o g  a t t e r  a t  u d v i d e  O m r a a d e t  

f o r  s in  V i r k s o m h e d ,  o g  h a n s  u t r o l i g e  F l i d  g j o r d e  h a m  V a r e t a g e l s e n

f i k  s a a  r i g e l i g t  e t  V e d e r l a g ,  s o m  d e r  p a a  n o g e n  M a a d e  k u n d e  

t i l v e i e b r i n g e s .  1 8 1 6  o p r e t t e d e s  d e r  e t  E m b e d e  f o r  R y g e  s o m  

T i l s y n h a v e n d e  m e d  „ T h e a t r e t s  in d r e  o g  d a g l i g e  Ø k o n o m i “ , i 

h v i l k e n  E g e n s k a b  h a n  f i k  e n  s t o r  I n d f l y d e l s e  p a a  d e n  h e l e  

L e d e l s e .  H a n  r e f o r m e r e d e  i  S m a a t  s o m  i  S t o r t ,  o m o r d n e d e  

K o n t r o l l e u r v æ s n e t ,  b r a g t e  F o r h o l d e n e  p a a  S k r æ d d e r s a l e n  i  e n  

a n d e n  G jæ n g e ,  f ø r t e  T i l s y n  m e d  G a r d e r o b e n ,  i n d k j ø b t e  S t o f f e r  

t i l  K o s t u m e r ,  g a v  T h e a t e r m a l e r e n  A n v i s n i n g e r ,  f i k  H a a n d  i h a n k e  

m e d  S c e n e i n s t r u k t i o n e n  o g  o p n a a e d e  a l l e r e d e  e f t e r  to  A a r s

Tegnet af P. Skovgaard.

a f  d e  m e s t  f o r s k j e l l i g -

a r t e d e  H v e r v  o v e r k o m 

m e l ig .  H a n s  F o r s l a g  t i l

R e f o r m e r  b a a d e  a f  k u n s t 

n e r i s k  o g  a d m i n i s t r a t i v

A r t  i m p o n e r e d e  o f t e  D i r e k 

t i o n e n  v e d  d e n  K l a r h e d ,  

h v o r m e d  d e  v a r e  f r e m 

s a t t e ,  o g  d e t  o r g a n i s e r e n d e  

T a l e n t ,  d e  l a g d e  f o r  D a g e n ,  

o g  f o r d r e d e  k l o g  P o l i t i k  

e n d  h y p p i g t ,  a t  d e r  m a a t t e  

g j ø r e s  M o d s t a n d  m o d  

D o k t o r e n s  D r i f t  t i l  a t  u d 

r u s t e  s i g  m e d  e n  s t e d s e  

t i l t a g e n d e  M y n d i g h e d ,  s a a  

k u n d e  m a n  p a a  d e n  a n d e n  

S i d e  i k k e  f o r s v a r e  h e l t  a t  

v r a g e  e n  s a a d a n  K r a f t ,  

i s æ r  d a  R e t f æ r d i g h e d e n  

b ø d ,  a t  d e t  s t o r e  T a l e n t
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F o r l ø b  o f f i c i e l  A n e r k j  e n d e ls e  a f  s in  R e t  t i l  d e t  s a a le d e s  e r o b r e d e  

T e r r a i n ,  d a  h a n  1 8 1 8  m o d t o g  k o n g e l i g  U d n æ v n e l s e  t i l  Ø k o n o m i-  

I n s p e k t e n r  m e d  s t i l t i e n d e  f o r u d s a t  M y n d i g h e d  p a a  d e  n æ v n t e  

O m r a a d e r  o g  u d e n  n o g e n  b e g r æ n s e n d e  I n s t r u x .  D e t  k o m  s n a r t  

t i l  d e t  P u n k t ,  a t  R y g e s  V i l l i e  b l e v  d e n  v e d  T h e a t r e t  g jæ ld e n d e  

L o v ;  B e s t y r e l s e n  g i k  —  in d t i l  C o l l in  b l e v  s a t  i n d  i  d e n  f o r  a t  

s t y r k e  d e n s  M o d s t a n d s k r a f t  —  s k y  a f v e i e n  f o r  K o n f l i k t e r  m e d  

d e n  m y n d i g e  M a n d  o g  v o v e d e  i k k e ,  n a a r  F e i l e n  v a r  p a a  R y g e s  

S i d e ,  a t  l a d e  R e t t e n  h a v e  s in  G a n g  i  d e  j e v n l i g e  S a m m e n s t ø d  

m e l le m  h a m  o g  P e r s o n a l e t .  O v e r s k o u ,  h v is  T h e a t e r h i s t o r ie  s a a  

y p p e r l i g t  k a r a k t e r i s e r e r  R y g e  s o m  K u n s t n e r ,  h a r  m a a s k e  d v æ l e t  

n o g e t  f o r  u d f ø r l i g t  v e d  d is s e  R i v n i n g e r  o g  d e r v e d  f o r d u n k l e t  

B i l l e d e t  a f  d e n  v i r k e l i g  s t o r s la g n e  N a t u r ,  s o m  R y g e  v a r  i  B e 

s id d e l s e  a f .  H a n s  D a t t e r ,  d e n  u d m æ r k e d e  S k u e s p i l l e r i n d e  N a t a l i a  

R y g e ,  n u v æ r e n d e  G r e v i n d e  H o l c k ,  t o g  s in  F a d e r  v a r m t  i  F o r 

s v a r  im o d  d e n n e  F r e m s t i l l i n g  o g  g jo r d e  i  e n  S a m t a l e  m e d  N . 0 .  

L .  A b r a h a m s ,  s o m  e r  o p t e g n e t  i  d e n n e s  u t r y k t e  P a p i r e r ,  f ø l g e n d e  

B e m æ r k n i n g e r  h e r o m :  » J ^ ;  v i s t n o k  h a v d e  h a n  s t o r e ,  e n d o g -

s j e l d n e  F e i l ,  m e n  h a n  v a r  o g s a a  e t  s t o r t  o g  s j e ld e n t  M e n n e s k e ,  

o g  M e g e t  m a a t t e  m a n  t i l g i v e  h a m  p a a  G r u n d  a f  d e n  V a r m e ,  

h v o r m e d  h a n  e l s k e d e  o g  b e h a n d l e d e  s in  K u n s t ,  o g  s o m  o f t e  

b r a g t e  h a m  t i l  a t  o v e r s e  M e g e t ,  s o m  e n  r o l i g e r e  K a r a k t e r  i k k e  

v i l d e  h a v e  t a b t  a f  S y n e .  N a a r  h a n  in d s t u d e r e d e  e n  v æ i d i g  

F a d e r s  e l l e r  g o d m o d ig  M a n d s  R o l l e ,  v a r  h a n  d e t  e l s k e l i g s t e  

M e n n e s k e  i  s in  d a g l i g e  K r e d s ,  g o d ,  k jæ r l i g  o g  b lø d ;  b e s k j æ f t i g e d e  

h a n  s i g  d e r im o d  m e d  e n  T y r a n s  R o l l e ,  v a r  h a n  d e t  o g s a a  i  s i t  

H u s  i  d e n  G r a d ,  a t  v i ,  h a n s  D ø t t r e ,  f l y g t e d e  f o r  h a m  o g  s k y e d e  

h a m .“  B e t e g n e n d e  e r  i  d e n n e  S a m m e n h æ n g  d e n  l i l l e  A n e k d o t e  

h o s  O v e r s k o u  o m  S k u e s p i l l e r i n d e n ,  d e r  i  e n  K o n t r o v e r s  m e d  

R y g e  b e m æ r k e d e :  „ D e  v i l  a l t id  d o m in e r e ,  H r .  D o k t o r ! “  „ D e t

v e e d  j e g ! “  u d b r ø d  R y g e  h id s ig t .  „ J e g  e r  s k a b t  t i l  a t  d o m in e r e ,  

m e n  j e g  h a r  F —  m ig  o g s a a  a r b e i d e t  f o r  a t  b l i v e  d y g t i g  t i l  d e t ,  

s o m  j e g  e r  s k a b t  t i l ! “  N a a r  h a n , s o m  h a n  s e l v  u d t r y k t e  s ig ,  

„ b e f a n d t  s i g  u n d e r  s i t  G e m y t s  M id d e l t e m p e r a t u r “ , k u n d e  h a n  

v æ r e  d e n  b e h a g e l i g s t e  O m g a n g s f æ l l e ;  m e n  K v i k s ø l v e t  k u n d e

u n e g t e l i g  s t i g e  h u r t i g t .  .
I  A a r e t ,  1 8 1 9  m is t e d e  R y g e  s in  H u s t r u ,  o g  1 8 2 3  i n d g i k  

h a n  n y t  Æ g t e s k a b  m e d  T h e a t r e t s  G a r d e r o b e f o r v a r e r s k e  J f r .
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C h a r l o t t e  B e t z y  A n t h o n ,  m e d  h v e m  h a n  f i k  s y v  B ø r n .  F o r  a t  

h a v e  R e d e  p a a  A l d e r s o r d e n e n  i  d e n n e  t a l r i g e  B ø r n e f l o k  —  a f  

d e  f e m t e n  n a a e d e  d o g  k u n  n i  d e n  v o x n e  A l d e r  —  m i m e r e r e d e  

R y g e  d e m  v e d  a t  l a d e  d e m  d ø b e  m e d  l a t i n s k e  O r d e n s t a l ,  

d e n  o v e n f o r  n æ v n t e  D a t t e r  h e d  s a a l e d e s  C l o t i l d e  N a t a l i a  

S e p t i m a .

F o r  S y n g e s t y k k e t  o g  O p e r a e n  b l e v  G i o v a n n i B a t t i s t a  

C e t t i  a f  m e g e n  B e t y d n i n g .  N a v n e t  f o r e k o m m e r  i  K j ø b e n h a v n  

v e d  A a r h u n d r e d e t s  B e g y n d e l s e ,  d a  e n  C e t t i  s a m m e n  m e d  d e n  

s e n e r e  s a a  b e k ] e n d t e  M i m i k e r  G a s o r t i  f o r e s t o d  e t  p a a  H o f  

t h e a t r e t  o p t r æ d e n d e  L i n e d a n s e r -  o g  P a n t o m i m e s e l s k a b .  S a n g e r e n ,  

s o m  v a r  f ø d t  d e n  1 4 .  A u g u s t  1 7 9 4  i  A m s t e r d a m ,  v a r  e n  S ø n  a f  

d e n  i t a l i e n s k e  B a r o m e t e r m a g e r  A n t o n i o  C e t t i ,  s o m  b o s a t t e  

s i g  i K j ø b e n h a v n ,  h v o r  S ø n n e n  i  s i t  a t t e n d e  A a r  b l e v  E l e v  v e d  

d e n  d r a m a t i s k e  S k o l e  o g  o p t r a a d t e  i  s in  f ø r s t e  s t ø r r e  R o l l e ,  s o m  

O tto  i  O b o i s t  C a i  1  B r u u n s  S y n g e s t y k k e  „ H y t t e n  i  S c h w a r z w a l d “ , 

v e d  H  o f t h  e  a t  e r f o  r  e s t i l  l i n g e n  d e n  3 1 .  J a n u a r  1 8 1 4 .  H a n  v a r  e t  

m e g e t  s m u k t  u n g t  M e n n e s k e ,  h v i s  s y d l a n d s k e  H e r k o m s t  r ø b e d e  

s i g  i  d e t  m ø r k e  H a a r ,  d e  l i v l i g e  Ø in e ,  d e n  i k k e  h ø ie ,  m e n  v e l -  

b y g g e d e  o g  s m i d i g e  F i g u r s  r a s k e  o g  k l æ d e l i g e  B e v æ g e l s e r ,  l e t t e  

G a n g  o g  f r i e  H o l d n i n g .  H a n s  S t e m m e  v a r  e n  p a a  e e n g a n g  h ø i  

o g  f y l d i g  B a r y t o n ,  u d m æ r k e t  s k o l e t ,  m a n d i g  i  K l a n g e n  o g  

s m e l t e n d e  i  s i t  F o r e d r a g ,  s a a  a t  n a v n l i g  D a m e r n e  i k k e  k u n d e  

m o d s t a a  d e n s  b e d a a r e n d e  T o n e r .  E f t e r  s in  v e l l y k k e d e  D e b u t  

ø n s k e d e  C e t t i  a t  o p t r æ d e  s o m  D o n  J u a n ,  m e n  B e s t y r e l s e n  f a n d t  

h a m  f o r  u n g  t i l  e t  s a a d a n t  P a r t i  o g  v i s t e  o v e r h o v e d e t  h a n s  

T a l e n t  s a a  l i d e n  O p m u n t r in g ,  a t  h a n  a l l e r e d e  i  B e g y n d e l s e n  a f  

1 8 1 5  t o g  s in  A f s k e d  o g  r e i s t e  t i l  S v e r i g e .  H e r  s a a e  h a n  d o g  

s n a r t  s in e  F o r h a a b n i n g e r  o m  e n  h u r t i g  o g  g l i m r e n d e  K a r r i e i e  

s k u f f e d e ,  v e n d t e  t i l b a g e  t i l  K j ø b e n h a v n  o g  s ø g t e  p a a n y  A n s æ t t e l s e  

v e d  d e t  k o n g e l i g e  T h e a t e r ,  h v i s  S t y r e l s e  i m i d l e r t i d  v a r  b l e v e n  

h a m  e n d n u  m e r e  u g u n s t i g  p a a  G r u n d  a f  h a n s  b r a t t e  B o r t g a n g  

o g  l o d  h a m  m æ r k e  s in  U n a a d e  v e d  a t  a f s l a a  h a n s  A n s ø g n i n g .  

O m s id e r  l y k k e d e s  d e t  C e t t i s  V e l y n d e r e  v e d  e n  s n i l d  O v e r r u m p l i n g  

a t  b r y d e  H o l s t e i n s  M o d s t a n d .  V e d  e t  l y s t i g t  H e r r e s e l s k a b  h o s  

d e n  f r a n s k e  M i n i s t e r  G r e v  Y o l d i  l ø d  d e r  p l u d s e l i g t  f r a  e t  S i d e 

v æ r e l s e  R o m a n c e s a n g ,  h v i s  S k j ø n h e d  h e n r y k t e  a l l e  d e  T i l s t e d e -
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v æ r e n d e ,  i k k e  m in d s t  T h e a t e r c h e f e n .  I  s in  E n t h o u s i a s m e  y t t r e d e  

h a n  Ø n s k e t  o m , a t  T h e a t r e t  h a v d e  e n  s a a d a n  S t e m m e  a t  r a a d e  

o v e r ,  o g  d a  e f t e r  d e n n e  U d t a l e l s e  C e t t i  t r a a d t e  f r e m ,  b l e v  

H o l s t e i n  v e l  i  f ø r s t e  Ø ie b l ik  l i d t  f o r b lø f f e t ,  m e n  t o g  s i g  i  d e t  

o g  i m ø d e k o m  d e n  u n g e  S a n g e r s  A n d r a g e n d e  o m  a t  m a a t t e  v e n d e  

t i l b a g e  t i l  S c e n e n  p a a  d e  t i d l ig e r e  V i l k a a r .  D e n  1 4 .  O k t o b e r  

1 8 1 7  o p t r a a d t e  h a n  s o m  G r e v  R o b e r t  v e d  F ø r s t e o p f ø r e l s e n  a f  

I s o u a r d s  „ J o c o n d e “ , s a a e  d e i l i g  u d  i  d e n  s m u k k e  R i d d e r d r a g t  

o g  s a n g  m e d  e n  B l ø d h e d  o g  K r a f t ,  m e n  f r e m f o r  A l t  m e d  e t  

in d s m ig r e n d e  F o r e d r a g ,  d e r  h e n 

r e v  P u b l i k u m .  M a n  t r o e d e  e n d 

o g  a f  d e n  L e t h e d ,  s o m  p r æ g e d e  

h a n s  S p i l ,  o g  a f  d e n  S t e m n in g s 

f y l d e ,  s o m  u d t r y k t e  s i g  i  h a n s  

S a n g ,  i s æ r  i  d e n s  s v æ r m e r i s k e  

o g  v e m o d i g e  P a s s a g e r ,  a t  k u n n e  

s l u t t e , a t  h a n  o g s a a  i  S k u e 

s p i l l e t  v i l d e  v æ r e  u d m æ r k e t  

p a a  s in  P l a d s  s o m  r o m a n t is k  

E l s k e r ; m e n  n o g l e  R o l l e r  a f  

d e n n e  A r t ,  s o m  h a n  f i k  a t  u d 

f ø r e ,  o v e r b e v i s t e  s n a r t  d e  K y n 

d i g e  o m ,  a t  h v e r k e n  C e t t i s  

I n t e l l i g e n s  e l l e r  h a n s  v i r k e l i g e  

F ø l e l s e  g i k  d y b t  n o k  t i l  a t  k u n n e  

g j ø r e  F y l d e s t ,  h v o r  S a n g e n  i k k e  

l a g d e  s in  b læ n d e n d e  G l a n s  o v e r  

h a n s  P e r s o n l i g h e d .  M e n  h v o r  d e t t e  v a r  T i l f æ l d e t ,  b e s a d  C e t t i  

e n  l y r i s k  E v n e  s o m  F a a  o g  b l e v  P u b l i k u m s  e r k læ r e d e  \  n d l i n g  i 

P a r t i e r  s o m  d e n  k e i t e d e  L a n d s b y k n ø s  J e a n n o t  i  „ J e a n n o t  o g  C o l in  , 

s o m  d e n  m u n t r e  F r o n t i n i  „ D e n  n y e  J o r d e g o d s e i e r  , s o m  R o d o l p l i e  

i  „ D e n  l i l l e  R ø d h æ t t e “ , M o n t a lb a n  i  „ L a n a s s a “ , F i g a r o  b a a d e  h o s  

M o z a r t  o g  R o s s i n i  o g  D v e r g e n  B a r c a  i  K u h l a u s  „ L u l u  , e n  

h ø i s t  e i e n d o m m e l i g  s c e n is k  P r æ s t a t io n ,  r i g  p a a  e v e n t y r l i g  F a n t a s i  

o g  i k k e  m in d s t  f o r b a u s e n d e  v e d  P e r s o n l i g h e d e n s  f u ld s t æ n d i g e  

F o r v a n d l i n g  v e d  H jæ lp  a f  e t  m e k a n i s k  A r r a n g e m e n t ,  s o m  C e t t i  

s e l v  h a v d e  k o n s t r u e r e t .
9*
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P a a  S p i n d e s i d e n  f i k  d e n  l y r i s k e  S c e n e  e t  P a r  F o r ø g e l s e r ,  

s o m  f o r  e n  T i d  i n d t o g  r e t  f r e m r a g e n d e  P l a d s e r ,  o m  e n d  i  f o r -  

s k j e l l i g  G r a d .  D e n  1 3 .  S e p t e m b e r  1 8 1 3  h a v d e  d e n  m e g e t  s m u k k e  

J f r .  S o p h i e  H o l m  e n  s æ r d e le s  h e l d i g  D e b u t  i  K u n z e n s  S y n g e -  

s t y k k e  „ M i n  B e d s t e m o d e r “ ; K o m p o n i s t e n  h a v d e  s e l v  i n d s t u d e r e t  

P a r t i e t  " m e d  h e n d e  o g  o v e r h o v e d e t  m e d  s t o r  O m h u  u d d a n n e t  

h e n d e s  p r æ g t i g e  S o p r a n s t e m m e ,  s o m  i  e n  s j e l d e n  G r a d  f o r e n e d e  

B l ø d h e d  i  K l a n g e n  m e d  F y l d e  o g  O m f a n g .  E n d n u  b e d r e  g j o r d e  

d e n  s i g  g j æ l d e n d e  v e d  S i d e n  a f  C e t t i s  B a r y t o n  i  „ H y t t e n  i  

S c h w a r z w a l d “ , o g  e f t e r  d e n n e  P r æ s t a t i o n  b l e v  e t  s t o r t  S y n g e 

s p i l r e p e r t o i r e  b e t r o e t  J f r .  H o l m ,  t i l  h v e m  m a n  i  d e t  H e l e  t a g e t  

s a t t e  s t o r e  o g  b e r e t t i g e d e  F o r h a a b n i n g e r ,  s o m  m a n  m e d  S o i g  

s a a e  g j æ k k e d e ,  d a  h u n  a l l e r e d e  e f t e r  t o  A a r s  F o r l ø b  t o g  s in  

A f s k e d  f r a  S c e n e n  t r o d s  T i l b u d  o m  G a g e f o r h ø i e l s e .  H e n d e s  

P l a d s  b l e v  i n d t a g e n  a f  J f r .  R o s i n e  L ø f f l e r ,  d e r  v a r  E l e v  i  

d e n  d r a m a t i s k e  S k o l e  o g  f i k  s in  D e b u t  d e n  2 9 .  M a i  1 8 1 5  s o m  

C a r o l i n e  i  „ A l e x i s “ . I  Y d r e  k u n d e  h e n d e s  l i l l e  P e r s o n  i k k e  

m a a l e  s i g  m e d  F o r g j æ n g e r i n d e n ,  m e n  h u n  v a r  t æ k k e l i g  i  V æ s e n ,  

l a g d e  m e g e n  F ø l e l s e  f o r  D a g e n  i  s i t  S p i l  o g  h a v d e  e n  b lø d  o g  

b ø i e l i g  S t e m m e ,  h v i s  S a n g k u n s t  p a a v i r k e d e s  m e g e t  h e l d i g t  a f  

d e n  b e r ø m t e  i t a l i e n s k e  S a n g e r i n d e  M a r ia n n a  S e s s i s  E x e m p e l  

u n d e r  h e n d e s  G jæ s t e o p t r æ d e n  i  K j ø b e n h a v n  1 8 1 8 .  S a m m e  A a r  

h a v d e  J f r .  L ø f f l e r  s in  e g e n t l i g  g je n n e m g r i b e n d e  S u c c e s  i  „  J e a n n o t  

o g  C o l i n “  o g  k u n d e  f r a  n u  a f  g j ø r e  s i k k e r  R e g n i n g  p a a  s i t  

P u b l i k u m ,  d e r  i s æ r  b e u n d r e d e  h e n d e  s o m  S o p h i e  i  „ S a r g i n o “ , 

A m e n a i d e  i  „ T a n c r e d o “  o g  L a n a s s a  i  S i m o n  M a y r s  O p e r a  a f  

s a m m e  N a v n .  H u n  h æ v e d e  s i g  i  d i s s e  P a r t i e r  o p  i  d e n  s t o r e  

o g  æ g t e  K u n s t s  R e g i o n e r  o g  f o r s t æ r k e d e  v e d  s in  n a t u r l i g e  Y n d e  

d e t  I n d t r y k ,  h e n d e s  S a n g  g j o r d e .  M e n  h e n d e s  S t e m m e  t a b t e  s i g  

f o r h o l d s v i s  h u r t i g t ,  o g  d e t  v a r  k u n  f a a  A a r  in d  i  d e n  f ø l g e n d e  

P e r i o d e  a t  h u n  —  s o m  M a d .  F u n c k ,  g i f t  m e d  D a n s e r e n  P o u l  

F u n c k  —  e n d n u  k u n d e  v æ r e  T h e a t r e t  t i l  n o g e n  T j e n e s t e .  H u n  

d e l t e  i  s a a  H e n s e e n d e  S k j æ b n e  m e d  d e n  l i g e l e d e s  s t æ r k t ,  m e n  

i k k e  l æ n g e  b e u n d r e d e  M a d .  R i n d ,  f ø d t  C a r o l i n e  W a l t e r .  F i a  

O d e n s e  k o m  F r a n c k e s  t y d s k e  S k u e s p i l l e r s e l s k a b  h e r t i l  i  F o i -  

s o m m e r e n  1 8 1 4  o g  g a v  F o r e s t i l l i n g e r  p a a  H o f t h e a t i e t ,  n a v n l i g
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d e t  b e r ø m t e  R i d d e r -  o g  T r y l l e s k u e s p i l  „ D a s  D o n a u w e ib c h e n “ . 

M id t  i  S t y k k e t s  o g  U d f ø r e l s e n s  B o m b a s t  g j o r d e  J f r .  C a r o l i n e  

A m a l i a  L o u i s e  W a l t e r s  n a t u r l i g t  i n d t a g e n d e  Y n d e  o g  

s k j ø n n e ,  o m  e n d  i k k e  m e g e t  s k o l e d e  S t e m m e  s ig  d o b b e l t  

g j æ l d e n d e  —  e n  æ g t e  P e r l e ,  h v i s  s t i l l e  G l a n s  d e n  u æ g t e  O m 

f a t n i n g s  b r a m m e n d e  F l i t t e r  i k k e  k u n d e  f o r d u n k le .  H u n  v a n d t  

h u r t i g t  T i l s k u e r p l a d s e n s  H je r t e r ,  o g  d e t  k o n g e l i g e  T h e a t e r  f a n d t  

d e t  k l o g e s t  a t  s ik -  

k r e  s i g  d e n  u n g e  

P i g e ,  s o m  v a r  m e g e t  

v i l l i g  t i l  a t  e m ig r e r e  

t i l  d e n  b e d r e  S c e n e .

H e n d e s  b e t y d e l i g e  

S t e m m e m id l e r  m o d 

t o g  d e n  o m h y g g e 

l i g s t e  U d d a n n e l s e  

a f  K u n z e n ,  o g  s e l v  

l e t t e d e  h u n  s in  

L æ r e r  A r b e i d e t  v e d  

s in  s t o r e  F l i d ;  d e t  

d a n s k e  S p r o g  l a g d e  

h u n  s i g  e f t e r  m e d  

m e g e n  U  d h o l d e n h e d  

o g  g j o r d e  s i g  s a a  

f u l d k o m m e n t  t i l  

H e r r e  o v e r  d e t ,  a t  

d e n  l i l l e  D i a l e k t ,  

s o m  b l e v  t i l b a g e ,  

k u n  l a g d e  e n  T i l 

t r æ k n i n g  m e r e  t i l
d e n  F o r t r y l l e l s e ,  h u n  u d ø v e d e  v e d  s in  S k j ø n h e d ,  s in  s a r t e  

R e n h e d  o g  d e n  u s k y l d i g e  N a t u r l ig h e d ,  d e n  h e l l i g e  E n f o l d ,  d e r  

h v i l e d e  o v e r  h e n d e s  h e le  F r e m t r æ d e n ,  s a a  a t  h u n  i  R o l l e r  a f  

p a s s e n d e  i n g e n u e a g t i g  A r t  k u n  b e h ø v e d e  a t  g i v e  s i g  s e lv ,  s o m  

h u n  v a r  i  a l  s in  jo m f r u e l i g e  Y n d e ,  f o r  a t  t i l f r e d s s t i l l e  e l l e r  e n d o g  

o v e r g a a  d e  K r a v ,  U d f ø r e l s e n  s t i l le d e .  V e d  s in  D e b u t  d e n  2 1 .  

S e p t e m b e r  1 8 1 5  s o m  A l in e  i  „ D r o n n i n g e n  a f  G o l c o n d a “  l a g d e  

h u n  h e l e  H u s e t  f o r  s in  F o d  o g  v e d b l e v  a t  v æ r e  G je n s t a n d  f o r

M a d . R in d .
Efter et Maleri af J. N. Schmidt.
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P u b l i k u m s  T i l b e d e l s e  i P a r t i e r  s o m  D e o d a t a  i  d e t  r o m a n t i s k e  

S a n g - S k u e s p i l  a f  s a m m e  N a v n ,  C o l e t t e  i  „ J e a n n o t  o g  C o l i n  , 

R o s e  i  „ D e n  l i l l e  R ø d h æ t t e “  o . fh , m e n  b e u n d r e d e s  d o g  f ø r s t  

o g  f r e m m e s t  f o r  s in  v e d  S k j ø n h e d  o g  æ d e l  N a t u r  h e n r i v e n d e  

U d f ø r e l s e  a f  B e n j a m i n  i  „ J o s e p h  o g  h a n s  B r ø d r e “ , e n  S k i k k e l s e ,  

d e r  v e d b l e v  a t  s t a a  k l a r t  f o r  T h e a t e r g j æ n g e r n e s  E r i n d r i n g  l æ n g e  

e f t e r  a t  h u n  h a v d e  m a a t t e t  a f g i v e  b a a d e  d e n  o g  d e  f l e s t e  a n d r e  

a f  s in e  G l a n s r o l l e r .  I  A a r e t  1 8 1 7  g i f t e d e  J f r .  W a l t e r  s i g  m e d  

S k u e s p i l l e r  R i n d  ( S .  8 0 — 8 4 ) , m e n  b l e v  E n k e  e f t e r  k n a p  f i r e  A a r s  

Æ g t e s k a b .  D a  „ J æ g e r b r u d e n “  k o m  t i l  O p f ø r e l s e  1 8 2 2 ,  v a r  h u n  

e n  n y d e l i g  F r e m s t i l l e r i n d e  a f  A n n a ,  m e n  S t e m m e n  h a v d e  b e 

g y n d t  a t  f a a e  e n  S k a r p h e d ,  s o m  s k jæ m m e d e  U d f ø r e l s e n  a f  S a n g 

p a r t i e t .  1 8 2 3  b l e v  h u n  a n d e n  G a n g  g i f t  m e d  N . P .  N i e l s e n ,  

d e r  v a r  g a a e t  t i l  T h e a t r e t  t r e  A a r  f  o r in d e n ,  o g  s o m  M a d .  N i e l s e n  

g l e d  d e n  e n g a n g  s a a  f e i r e d e  K u n s t n e r i n d e  l a n g s o m t  u d  a f  

S a g a e n ,  o m  h u n  e n d  f o r m e l t  t i l h ø r t e  P e r s o n a l e t  i n d t i l  S e p 

t e m b e r  1 8 3 3 .

D e n  u n g e  D e b u t a n t ,  d e r  d e n  1 6 .  N o v e m b e r  1 8 1 5  o p -  

t r a a d t e  s o m  F r o n t i n  i  S y n g e s t y k k e t  „ N o n n e r n e “ , k o m  m e g e t  

u h e l d i g t  f r a  d e t t e  F o r s ø g ,  m e n  b l e v  d e s u a g t e t  i  e t  T i d s r u m  a f  

t r e d i v e  A a r  e n  a f  d e  s o l i d e s t e  S t ø t t e r  f o r  S k u e p l a d s e n .  H a n s  

N a v n  v a r  J o h a n  A d o l p h  G o t t l o b  S t a g e ,  h a n  v a r  f ø d t  i  

K j ø b e n h a v n  d e n  2 1 .  A u g u s t  1 7 9 1 ,  v a r  e n  b e l e v e n ,  d a n n e t  o g  

k u n d s k a b s r i g  M a n d  i  e n  p æ n  E m b e d s s t i l l i n g  s o m  K o p i s t  v e d  

P o l i t i r e t t e n  o g  h a v d e  e n  a n s e e t  d r a m a t i s k  F o r t i d  b a g  s i g  s o m  

i v r i g  D e l t a g e r  i  P r i v a t s c e n e r n e s  K o m e d i e s p i l .  A f  Y d r e  v a r  h a n  

s o m  s k a b t  f o r  S k u e p l a d s e n :  h ø i ,  r a n k ,  f r i  i  H o l d n i n g  o g  B e 

v æ g e l s e r ,  k r ø l l e t  P l a a r ,  e t  l i v l i g t  Ø ie  o g  e t  A n s i g t ,  d e r  v e l  i k k e  

k u n d e  k a l d e s  s m u k t ,  m e d  h v i s  T r æ k  y p p e r l i g t  e g n e d e  s i g  t i l  

M a s k e r i n g  o g  t o g  si££ r id  f o r a n  L a m p e r æ k k e n .  T a l e s t e m m e n  

h a v d e  e n  K l a r h e d  o g  S t y r k e ,  s o m  b ø d e d e  p a a  d e n s  M a n g e l  p a a  

C h a r m e ,  h v o r h o s  e n  d i s t i n k t  U d t a l e  v a k t e  e n  b e h a g e l i g  F ø l e l s e  

a f  T r y g h e d  h o s  T i l h ø r e r n e .  M e n  d e n n e  T a l e s t e m m e  v i l d e  B e 

s t y r e l s e n  m e d  M a g t  h a v e  f o r v a n d l e t  t i l  e n  S a n g s t e m m e ,  f o r d i  

C h e f e n  m e n t e ,  a t  I n g e n  b u r d e  e n g a g e r e s  t i l  S k u e s p i l l e t ,  n a a i  

d e r  i k k e  t i l l i g e  v a r  M i d l e r  t i l s t e d e ,  s o m  k u n d e  g j ø r e  F y l d e s t  

o g s a a  i  S y n g e s t y k k e t .  S k j ø n d t  S t a g e  n æ s t e n  g a n s k e  s a v n e d e
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d i s s e  M i d l e r  o g  d e n  m u s ik a l s k e  I n d ø v e l s e  d e r f o r  v æ s e n t l ig t  v a r  

s p i l d t  p a a  h a m ,  b l e v  h a n  d o g  t v u n g e t  f r e m  i d e t  n æ v n t e  

O p e r e t t e p a r t i  o g  g j o r d e  s a a  t e m m e l ig  F i a s k o ,  b a a d e  f o r d i  S a n g e n  

v a r  m i s l y k k e t  o g  f o r d i  h v e r k e n  S p i l l e t  e l l e r  d e  p e r s o n l i g e  E g e n 

s k a b e r  k u n d e  g j ø r e  s i g  g jæ ld e n d e  u n d e r  T r y k k e t  a f  d e  b r i s t e n d e  

v o k a l e  B e s t r æ b e l s e r ,  s a a m e g e t  m in d r e  s o m  S t a g e s  F i g u r  v a r  f o r  

h ø i  t i l  K o m e d i e n s  i n t r i g e r e n d e  T j e n e r t y p e ,  h v o r f o r  h a n  o g s a a  i  

s i t  s e n e r e  K u n s t n e r l i v  

h o l d t  s i g  b o r t e  f r a  H e n 

r i k k e r n e  , m e d e n s  h a n  

e l l e r s  g j o r d e  g o d  T j e n e s t e  

i  d e t  h o l b e r g s k e  R e p e r 

t o i r e .

H v a d  S t a g e  h a v d e  t a b t  

h o s  P u b l i k u m  p a a  s in  D e 

b u t a f t e n ,  t o g  h a n  r i g e l i g t  

t i l b a g e  f j o r t e n  D a g e  e f t e r ,  

d a  „ K o r s r i d d e r n e “ o p 

f ø r t e s  f ø r s t e  G a n g .  H a n  

s p i l l e d e  B a l d u i n ,  s a a e  g l i m 

r e n d e  u d  i  R i d d e r d r a g 

t e n ,  o g  d a  S t y k k e t  v a r  

e t  S p e k t a k e l s t y k k e ,  n e g -  

t e d e  h a n  s i g  i k k e  a t  

s p i l l e  i  d e t s  A a n d  v e d  a t  

g j ø r e  s a a m e g e t  R a b a l d e r  

s o m  m u l i g t  m e d  t o r d n e n d e  

R e p l i k e r ,  s t o r e  B e v æ g e l s e r  

o g  t r a g i s k e  A t t i t u d e r  i  d e n

t y d s k e  T r a g e d i e s  S t i l .  P u b l i k u m  b e u n d r e d e  h a n s  S p i l ,  s o m  d e t  

b e u n d r e d e  S t y k k e t  —  m e n  d e n  d a n s k e  K o m e d ie s  M u s e  v e n d t e  

b e k y m r e t  s i t  A n s i g t  b o r t .  D o g  k u n  f o r  e n  k o r t  S t u n d .  I  M a r t s  1 8 1 6  

d ø d e  K n u d s e n ,  o g  e n d n u  i  s a m m e  M a a n e d  a r v e d e  S t a g e  e f t e r  h a m  

F a l s m a a l  i „ G u l d d a a s e n “ , n o g le  U g e r  s e n e r e  B a r t h e l  i  „ Y i n h ø s t e n “ , 

t o  a f  d e n  b e u n d r e d e  K u n s t n e r s  m e s t  b e u n d r e d e  R o l l e r ,  s o m  d e t  

l y k k e d e s  S t a g e  i k k e  a l e n e  a t  g je n n e m f ø r e  i  h a n s  A a n d  o g  e f t e r  

h a n s  F o r b i l l e d e ,  u d e n  a t  k r æ n k e  h a n s  M in d e , m e n  t i l l i g e  s a a le d e s ,  

a t  F r e m s t i l l i n g e n  g a v  t y d e l i g e  V i d n e s b y r d  o m  s e l v s t æ n d i g t

S t a g e .
Efter en Dr. Stage tilhørende Tegning Carl Winsløvv.
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s k a b e n d e  E v n e r ,  o m  L u n e  o g  H u m o r ,  o g  f o r  d e n  s id s t e  R o l l e s  

V e d k o m m e n d e  b l e v  e n  O p r e i s n i n g  f o r  D e b u t a f t e n e n s  m u s i k a l s k e  

N e d e r l a g ,  i d e t  S t a g e  g o d t g j o r d e ,  a t  S y n g e s t y k k e t s  O p g a v e r  i k k e

l a a  u d e n f o r  h a n s  T a l e n t ,  n a a r  

d e  v a r e  a f  d e n  l a v t k o m i s k e  

A r t .  E f t e r  a t  h a n  m e d  s a a  a f 

g j o r t  H e l d  h a v d e  f y l d t  P l a d s e n  

e f t e r  d e n  s o m  u e r s t a t t e l i g  b e 

g r æ d t e  K n u d s e n ,  k o m  h a n  t i l  

m e d  R i n d  a t  d e l e  d e n  A f d ø d e s  

s t o r e  R e p e r t o i r e  o g  b l e v  o v e r 

h o v e d e t  t a g e t  s a a  g r u n d i g t  i 

A n v e n d e l s e , a t  h a n  i  d e  t o  

A a r  1 8 1 6  o g  1 8 1 7  s p i l l e d e  i k k e  

m i n d r e  e n d  h a l v h u n d r e d e  n y e  

R o l l e r .

S t a g e s  T a l e n t  v a r  i h ø i  

G r a d  f l e r s i d i g t .  D e t s  H o v e d f a g -  

v a r  d e  f in e  o g  f o r n e m m e  K a v a 

l e r e r ,  o v e r l e g e n t  i r o n i s e r e n d e  

o g  r a i s o n n e r e n d e , m e n  o g s a a  

m e d  e n  T i l s æ t n i n g  a f  H u m o r ,  

J o v i a l i t e t  o g  S k j  e lm e r i  i  K a r a k 

t e r e n ;  h a n s  a n s t a n d s f u l d e ,  l y 

s t i g e  G o s s a m e r  i  „ M u n t e r h e d s  

T r i u m f “ , T i t e l r o l l e n  i  „ D e n  l e t 

s in d i g e  L ø g n e r “  a f  G o l d o n i ,  

d e n  e l s k v æ r d i g e ,  f o r f l ø i n e  o g  

e l e g a n t e  B o l z h e i m  i  „ G o d s e t  

S t e r n b e r g “  v a r e  g l i m r e n d e  P r æ 

s t a t io n e r  i n d e n f o r  d e t t e  B o n -  

v i v a n t f a g ,  h v o r  S t a g e  l æ n g e  

v a r  d e n  U o v e r t r æ f f e l i g e ,  f u l d  a f  

L i v  o g  s m i t t e n d e  L u n e , e n  

i n d t a g e n d e  G a l n i n g  i  e n  V e r d e n s m a n d s  k o m p l e t  g j e n n e m f ø r t e  

S k i k k e l s e .  M e n  h e l l e r  i k k e  d e n  b r e d e r e  K o m i k  v a r  h a m  n e g t e t ,  o g  

lio -e s o m  h a n  m e d  f u l d e n d t  G r a t i e  k u n d e  f r e m s t i l l e  e n  g l a d  l i l l e  

P e r i a l ,  s o m  d e t  g o d e  S e l s k a b  k u n d e  b æ r e  o v e r  m e d , s a a l e d e s  k u n d e

S t a g e
som Didrik Menschenskræk.
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h a n  —  d e r  s e l v  v a r  e t  E x e m p e l  p a a  M a a d e h o l d  —  f ø l g e  R u s e n s  

S k a l a  n e d  t i l  d e n  d r a s t i s k e  D r u k k e n s k a b s  S t a d e  h o s  J e n s  

O ls e n  i  „ B a r s e l s t u e n “  o g  N i e l s  V o g n m a n d  i  „ D e t  l y k k e l i g e  

S k i b b r u d “ . A t  J e a n  d e  F r a n c e s  S k i k k e l s e  m a a t t e  l i g g e  f o r  h a m , 

e r  l e t  a t  f o r s t a a ,  o g  i k k e  m in d r e  D i d r i k  M e n s c h e n s k r æ k ,  m e n  

h a n  s p i l l e d e  o g s a a  P e d a n t e r n e  h o s  H o l b e r g ,  s a a le d e s  P e t r o n iu s  

i  „ D e n  V æ g e l s i n d e d e “ , h a n  g a v  a f  G r o t e s k f i g u r e r  D r .  B o n i f a c i u s  

o g  f ø r s t e  A d v o k a t  i  „ B a r s e l s t u e n “  o g  v a r  i  e t  m o d e r n e  S t y k k e  

s o m  C l a u r e n s  „ F u g l e s k y d n i n g e n “  e n  o v e r m a a d e  s n u r r i g  H r .  v o n  

S t a u d e n .  I  F r e m s t i l l i n g e n  a f  M a t r o s e r  h a v d e  h a n  e n  S p e c i a l i t e t ,  

d e r  v a r  i k k e  m in d r e  p a a s k jø n n e t  e n d  h a n s  d r u k n e  M æ n d .

S t a g e  s t a a e r  i  d e t  h e r  s k i l d r e d e  T i d s r u m  f ø r s t  v e d  B e 

g y n d e l s e n  a f  s in  T h e a t e r b a n e  o g  v e d b l i v e r  l a n g t  in d  i  d e t  n æ s t e  

a t  v æ r e  e n  a f  T h e a t r e t s  m e s t  a n v e n d t e  o g  h e l s t  s e t e  S k u e s p i l l e r e .  

H a n  v a r  i k k e  s o m  K u n s t n e r  a n l a g t  f o r  d e n  d y b e r e  p s y k o l o g i s k e  

A n a l y s e ,  h a n  n ø i e d e s  h y p p i g s t  m e d  a t  p a s s e  R o l l e n  t i l  e f t e r  s in  

P e r s o n l i g h e d ;  m e n  d e n n e  P e r s o n l i g h e d  v a r  s a a  y p p e r l i g t  u d s t y r e t ,  

a t  m a n ,  n a a r  e n  R o l l e  e n g a n g  v a r  s a m m e n s m e lt e t  m e d  d e n , 

h a v d e  o n d t  v e d  a t  t æ n k e  s ig  d e n  i  n o g e n  a n d e n  F o r m ,

D e  t i  A a r  f r a  1 8 1 5  t i l  1 8 2 5  v a r e  f o r  C h r i s t e n  N i e -  

m a n n  R o s e n k i l d e  e n  p i n l ig  K a m p -  o g  G je n n e m b r u d s t id ,  a f  

h v i s  S k j æ r s i l d  h a n  d o g  f r e m g i k  s o m  e n  a f  A l l e  a n e r k je n d t  d y g t i g  

S k u e s p i l l e r .  H a n  v a r  e n  S ø n  a f  B o g b i n d e r  R o s e n k i l d e  i  S l a g e l s e ,  

h v o r  h a n  k o ih  t i l  V e r d e n  d e n  8 . J a n u a r  1 7 8 6 ,  o g  f r a  h v i s  S k o l e  

h a n  1 8 0 4  s e n d t e s  t i l  K j ø b e n h a v n  f o r  a t  b l i v e  S t u d e n t .  H a n  

h ø r t e  t i l  d e  „ a a n g e “  M e n n e s k e r  s o m  F a r v e r e n k e n  M a d .  M ø l le r  

s a m l e d e  o m  s i g  i  s i t  H u s  p a a  V e s t e r g a d e ;  h u n  v a r  f r a  S l a g e l s e ,  

o g  t o  S t u d e n t e r  f r a  h e n d e s  F ø d e b y  h a v d e  a l t id  f r i t  B o r d  h o s  

h e n d e .  R o s e n k i l d e  b l e v  i  d is s e  A a r  e n  a f  d e m , o g  h a n  t r a f  h e r  

O e h l e n s c h l a g e r  o g  Ø r s t e d ’e r n e ,  u d e n  d o g  a t  k o m m e  i  n æ r m e r e  

B e r ø r i n g  m e d  d i s s e  æ ld r e  A k a d e m i k e r e .  H v o r l e d e s  h a n  e l l e r s  

t r i v e d e s  i  K j ø b e n h a v n ,  e r  d e r  in t e t  b e k je n d t  o m ; s m a a t  h a r  d e t  

s a g t e n s  v æ r e t  f o r  d e n  f a t t i g e  S t u d e n t ,  o g  d e t  v a r e d e  i k k e  læ n g e ,  

i n d e n  h a n  t o g  t i l  J y l l a n d  s o m  H u s læ r e r  i  E g n e n  o m  A a i h u s ,  

h v o r f r a  h a n  s n a r t  e f t e r  d r o g e s  t i l  s e lv e  d e n n e  B y ,  b l e v  K a n t o r  

f ø r s t  v e d  „ K l o s t r e t “ , s id e n  v e d  D o m k i r k e n  o g  g i f t e d e  s i g  m e d  

D a t t e r e n  a f  e n  a a r h u s ia n s k  K jø b m a n d .  H a n s  s t o r e  m u s ik a l s k e
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T a l e n t  o g  p r æ g t i g e  T e n o r s t e m m e  s k a f f e d e  h a m  e n  m e g e t  b e h a g e l i g  

O m g a n g  i  h a n s  n y e  D o m i c i l .  B o g h a n d l e r  o g  R e d a k t e u r  E l m q u i s t s  

v e l h a v e n d e  H u s  s t o d  a a b e n t  f o r  d e n  l i v l i g e  o g  l u n e r i g e  K a n t o r ,  

h o s  Y e n n e n  W e i s  o g  h o s  P r æ s t e n  S t e e n b e r g  i  V i b y  d y r k e d e s  

M u s i k e n  m e d  F y n d  o g  n o b e l  K u n s t s m a g ,  o g  p a a  „ A p o t h e k e r e n s  

L o f t “  g a v  d e n  f a s h i o n a b l e  K l u b  P o l y h y m n i a  e l l e r  „ D r a m a t i k e n “  

s c e n i s k e  F o r e s t i l l i n g e r ,  i  h v i s  A r r a n g e m e n t  R o s e n k i l d e  s n a r t  b l e v

d e n  l e d e n d e  K r a f t ,  s o m  h a n  u b e s t r i d e l i g t  

v a r  d e n  t a l e n t f u l d e s t e  a f  d e  a g e r e n d e  

D i l e t t a n t e r .  D a  P r i n s  C h r i s t i a n  F r e d e r i k  

i  E f t e r a a r e t  1 8 1 4  l a n d e d e  i  A a r h u s  e f t e r  

s i t  p o l i t i s k e  N e d e r l a g  i  N o r g e  o g  o p h o ld t  

s i g  i  B y e n  f o r  a t  a f v e n t e  F r e d e r i k  d e n  

S j e t t e s  n æ r m e r e  B e s t e m m e l s e ,  g a v  S e l 

s k a b e t  e n  D e l  F o r e s t i l l i n g e r  t i l  U n d e r 

h o l d n i n g  f o r  h a m ;  d e n  k u n s t f o r s t a n d i g e  

P r i n s  l a g d e  h e r  s æ r l i g t  M æ r k e  t i l  R o s e n 

k i l d e s  s c e n i s k e  B e g a v e l s e  o g  o p f o r d r e d e  

h a m  t i l  a t  s ø g e  A n s æ t t e l s e  v e d  d e t  

k o n g e l i g e  T h e a t e r .  R o s e n k i l d e  f o r l a n g t e  

i k k e  B e d r e ,  t o g  n o g e n  T i d  e f t e r  t i l  

K j ø b e n h a v n ,  u d e n  a t  i n d v i e  N o g e n  i  H e n 

s i g t e n  m e d  R e i s e n ,  o p n a a e d e  A n s æ t t e l s e  

i  O k t o b e r  1 8 1 5  o g  f l y t t e d e  k o r t  e f t e r  s i t  

H j e m  m e d  K o n e  o g  B ø r n  t i l  H o v e d 

s t a d e n .

K a n t o r  R o s e n k i l d e .  D e t  v a r  i s æ r  h a n s  k o m i s k e  T a l e n t ,

Efter en Pennetegning p r i n s  C h r i s t i a n  h a v d e  b e u n d r e t ,  o g  d e t  

v a r  p a a  d e t t e  R o s e n k i l d e  s e l v  g r u n d e d e  

s i t  H a a b  o m  e n  k u n s t n e r i s k  F r e m t i d .  M e n  v e d  T h e a t r e t  f æ s t e d e  

m a n  O p m æ r k s o m h e d e n  p a a  h a n s  s je l d e n t  h ø ie  o g  k l a r e  B r y s t 

t e n o r  m e d  d e n s  b l ø d e  T o n e r  o g  r ø r e n d e  K l a n g ,  o g  d a  S y n g e 

s p i l l e t s  T e n o r p a r t i e r  s æ d v a n l i g v i s  e r e  E l s k e r r o l l e r ,  b l e v  R o s e n 

k i l d e  u d e n  H e n s y n  t i l  s i t  m a r k e r e d e  A n s i g t ,  s in  u t r o l i g e  S p i n k e l h e d  

o g  s in  k a n t e d e  F i g u r  s a t  in d  i  d e t  e r o t i s k e  F a g .  H v o r l i d e t  

h a n s  U d s e e n d e  s t e m m e d e  m e d  d e t t e s  F o r d r i n g e r  t i l  d e n  f y s i s k e  

U d s t y r e l s e ,  v i s e r  e n  B e m æ r k n i n g  a f  M a d .  S p in d l e r ,  d a  R o s e n k i l d e  

e n  A f t e n  t r a a d t e  in d  i  F o y e r e n ,  p a a k l æ d t  t i l  e n  a f  s in e  O p e r a 



EO S E N K IL D E . 139

r o l l e r .  „ M e n  R o s e n k i l d e  d o g ! “  s a g d e  h u n . „ D e  m a a  s a n d t  f o r  

D y d e n  l a d e  d e r e s  B e n  u d s t o p p e . “  —  „ M e n  d e  e r  j o  u d s t o p p e d e ! “  

s v a r e d e  R o s e n k i l d e  m e d  e t  U d t r y k  a f  k o m is k  F o r t v i v l e l s e  i  

A n s i g t  o g  S t e m m e .  —  „ D e  e r  u d s t o p p e d e ! “  u d b r ø d  s a a  d e n  

y p p i g t  s k a b t e  M a d .  S p in d l e r ,  i d e t  h u n  s l o g  H æ n d e r n e  s a m m e n  

o g  o v e r v æ l d e t  a f  d e n n e  u t r o l ig e  M e d d e le l s e  lo d  s i g  f a l d e  n e d  

i  e n  S t o l .

D e n  1 9 .  M a r t s  1 8 1 6  d e b u t e r e d e  R o s e n k i l d e  s o m  B a l o z i  i  

S c h a l l s  S y n g e s t y k k e  „ D e  t r e  G a l n i n g e r “ . D e n  m u s ik a l s k e  U d 

f ø r e l s e  v a k t e  f o r t j e n t  B i f a l d ,  m e n  S p i l l e t  e t  i k k e  m in d r e  f o r t j e n t  

M is h a g ,  d e r  d o g  s n a r e r e  b u r d e  v æ r e  g a a e t  u d  o v e r  B e s t y r e l s e n  

e n d  o v e r  S k u e s p i l l e r e n .  M e d  s a m m e  U d f a l d  o p t r a a d t e  h a n  i  

a d s k i l l i g e  a n d r e  S y n g e s p i l r o l l e r ,  o g  m e d  F o r t v i v l e l s e  s a a e  h a n  

d e n  a n d e n  S a i s o n  l a k k e  m o d  E n d e n ,  u d e n  a t  h a n  h a v d e  f a a e t  

L e d i g h e d  t i l  a t  r i v e  P u b l i k u m  u d  a f  d e n  V i l d f a r e l s e ,  h v o r i  d e t  

s v æ v e d e  m e d  H e n s y n  t i l  h a n s  s c e n is k e  B e g a v e l s e s  A r t ,  o g  o v e r 

b e v i s e  B e s t y r e l s e n  o m  d e t  k o m is k e  T a l e n t s  T i l s t e d e v æ r e l s e .  

M in d r e  f o r  a t  im ø d e k o m m e  h a m  e n d  f o r  a t  s l i p p e  f o r  h a n s  

O v e r h æ n g  v e d  a t  l a d e  h a m  k n æ k k e  H a l s e n  i e n  f a r l i g  R o l l e ,  

g a v  d e n  h a m  L o v  t i l  a t  s p i l l e  K a m m e r r a a d  H ip p e ld a n z  i  K o t z e b u e s  

„ E p i g r a m m e t “ , e n  a f  K n u d s e n s  m e s t  u d m æ r k e d e  F r e m s t i l l i n g e r ,  

h v i s  s p r u d l e n d e  K o m i k  e n d n u  v a r  i  f r i s k t  M in d e ,  o g  t i l  h v i s  

y d r e  U d s t y r  —  F i g u r e n  e r  e n  j o v i a l  o g  s e l v t i l f r e d s  F r a a d s e r  

R o s e n k i l d e  s k u l d e  s y n e s  a t  m a n g le  a l le  B e t i n g e l s e r .  M e n  f o r  

h a m  v a r  d e t  k o m m e t  t i l  d e t  P u n k t ,  a t  d e t  e n t e n  m a a t t e  b r i s t e

e l l e r  b æ r e .  N æ r m e s t  s y n t e s  d e t  F ø r s t e  a t  s k u l le  b l i v e  T i l f æ l d e ,

d a  h a n  d e n  5 .  M a i  1 8 1 7  t r a a d t e  f r e m  s o m  d e n  u f o r g l e m m e l ig e  

K n u d s e n s  E f t e r f ø l g e r .  P u b l i k u m  v a r  k o ld t ,  o g  u n d e r  T r y k k e t  

a f  d e n  s t æ r k e  M a s k e r i n g  s v i g t e d e  L u n e t  R o s e n k i l d e .  E f t e r  

f ø r s t e  A k t  s t o d  h a n  i  s i t  P a a k l æ d n i n g s v æ r e l s e  o g  s a a e  u d  a d  

V i n d u e t  n e d  p a a  K a n a l e n .  „ H a v d e  D u  n u  i k k e  K o n e  o g  B ø r n ,  

s a a  v a r  n o k  d e t  B e d s t e ,  D u  k u n d e  g jø r e ,  a t  s p r in g e  d e r n e d ,

t æ n k t e  h a n  i  s in  n e d s l a g n e  S t e m n in g .  I  a n d e n  A k t  s a t t e  e n

r e n  T i l f æ l d i g h e d  l i d t  m e r e  L i v  i  F o l k .  R o s e n k i l d e  t a b t e  s i t  

L o m m e t ø r k l æ d e ,  o g  d a  d e t  p a a  G r u n d  a f  d e n  s t æ r k e  V a t t e i i n g  

v a r  h a m  e n  U m u l i g h e d  a t  b u k k e  s ig ,  t o g  h a n  d e t  o p  m e d  s in  

S t o k .  D e n n e  B e v æ g e l s e  k læ d t e  h a m  s a a  p u d s ig t ,  a t  1  u b l ik u m  

b r a s t  i  L a t t e r ,  o g  n u , d a  F o r t r y l l e l s e n  v a r  h æ v e t ,  f u l g t e  m a n
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h a n s  S p i l  i  R e s t e n  a f  S t y k k e t  m e d  V e l v i l l i e  o g  B i f a l d ,  s a a  a t  

A f t e n e n  v a r  r e d d e t  o g  s e l y  H o l s t e i n ,  d e r  h a v d e  v æ i e t  h a m  

m e g e t  im o d ,  m a a t t e  in d r ø m m e ,  a t  d e r  v a r  g o d e  M o m e n t e r  i  

h a n s  S p i l .
S o m  H i p p e l d a n z  h a v d e  R o s e n k i l d e  m a a t t e t  h o l d e  s i g  s a a  

n æ r  s o m  m u l i g t  i  K n u d s e n s  S p o r ,  o g  d e n  O r i g i n a l i t e t ,  d e i  l a a  i  

h a n s  P e r s o n l i g h e d  o g  s e n e r e  i  T i d e n  b l e v  d e n  a l l e r v i r k s o m s t e  

F a k t o r  i  h a n s  S p i l ,  h a v d e  e n d n u  i k k e  f a a e t  L e d i g h e d  t d  a t  

y t t r e  s ig .  E n  s a a d a n  L e d i g h e d  v a r  d o g  n u  n æ r  f o r  H a a n d e n .  

E n  h a l v  S n e s  D a g e  e f t e r  F o r s ø g e t  m e d  „ E p i g r a m m e t “ o p f ø r t e s  

„ A g n e s  S o r e l “  f o r  f ø r s t e  G a n g .  D e t  v a r  e t  S y n g e s t y k k e ,  o g  

R o s e n k i l d e s  R o l l e  v a r  h ø i s t  u b e t y d e l i g .  M e n  d e t  v a r  l a l f a l d  

i n g e n  E l s k e r - e l l e r  J e u n e - P r e m i e r - R o l l e ,  h e r  v a r  P l a d s  t i l  k o m i s k  

K a r a k t e r t e g n i n g ,  o g  d e n n e  P l a d s  l o d  R o s e n k i l d e  i k k e  u b e n y t t e t .  

H a n s  H e r r e m a n d  d e  l a  R a t i n i e r e  b l e v  e n  m e g e t  p u d s i g  F i g u i  

o g  t r o d s  d e t  s k r ø b e l i g e  M a t e r i a l e ,  d e r  v a r  a t  b y g g e  m e d ,  s a a  f a s t  

s a m m e n h æ n g e n d e  i  s in  L ø i e r l i g h e d ,  a t  P u b l i k u m  f i k  e t  b e s t e m t  

I n d t r y k  a f  e t  k o m i s k  G r u n d s y n  h o s  d e n  S k u e s p i l l e r ,  d e r  k u n d e  

s k a b e  e n  s a a d a n  S k i k k e l s e  u d e n  a t  t a g e  s in  T i l f l u g t  t i l  u d v o r t e s  

p a a s a t t e  l ø s e  E f f e k t e r .  D e t  l ø n n e d e  R o s e n k i l d e s  F r e m s t i l l i n g  

m e d  o p m u n t r e n d e  B i f a l d ,  m e n  h j a l p  h a m  i k k e  d e r m e d  v i d e r e  

in d  p a a  d e n  Y e i ,  h a n  a n s a a  f o r  s in  e n e s t e  r e t t e .  L æ n g e  e n d n u  

m a a t t e  h a n  s p i l l e  l y r i s k e  R o l l e r ,  s o m  v a r e  h a n s  N a t u r  i m o d :  

N a p h t a l i  i  „ J o s e p h  o g  h a n s  B r ø d r e “ , O r p h e u s  i  „ T r y l l e h a r p e n “ , 

G o t t h a r d  i  „ A p o t h e k e r e n  o g  D o k t o r e n  , P e t e r  i  „ D i a g e d u k k e n  , 

j a  e n d o g  M a x  i  „ J æ g e r b r u d e n “ . H a n s  s k j ø n n e  S t e m m e  h ø r t e s  

a l t i d  m e d  G læ d e ,  m e n  h a n s  P e r s o n l i g h e d s  U o v e r e n s s t e m m e l s e  

m e d  d e t  y d r e  B i l l e d e ,  R o l l e n  s k u l d e  g i v e ,  g j o r d e  b e s t a n d i g t  

S k a a r  i  N y d e l s e n .  I n g e n  f ø l t e  d e t t e  m e r e  e n d  h a n  s e l v ,  o g  d e t  

v a r  h a m  d e r f o r  o m  a t  g jø r © , d a  h a n  n u  e n g a n g  s y n t e s  l æ n k e 

b u n d e n  t i l  S y n g e s p i l l e t ,  d o g  i d e t m in d s t e  a t  f a a e  s a a d a n n e  P a r t i e r  

a t  u d f ø r e ,  s o m  k u n d e  y d e  d e n  k o m i s k e  S k i l d r i n g  e t  S p i l l e r u m .  

D e r  t i l f a l d t  h a m  o g s a a  a d s k i l l i g e  a f  d i s s e ,  o g  d e t  H u m e u r ,  d e r  

v a r  o v e r  h a m  i  s l i g e  R o l l e r ,  g a v  d e t  t y d e l i g s t e  F i n g e r p e g  o m , 

h v o r  h a n s  r e t t e  B o l d g a d e  v a r .  L y k k e r i d d e r e n  B a r o n  L u c i n v a l  

i  „ J e a n n o t  o g  C o l i n “  f y l d t e  h a n  m e d  d e t  k o s t e l i g s t e  L u n e ,  h a n s  

B l a i s e  i  „ D e n  n y e  J o r d e g o d s e i e r “  v a r  e n  k o m i s k  F r e m s t i l l i n g  

a f  s l a a e n d e  O r i g i n a l i t e t ,  o g  s o m  B a z i l e  i  „ F i g a r o s  G i f t e r m a a l
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v a k t e  h a n  s t o r m e n d e  M u n t e r h e d ,  i s æ r  f o r  s in  m a l e n d e  B e s k r i v e l s e  

a f  D r ø m m e n  o m , h v o r lu n d e  h a n  „ i  s i t  Æ s e l s k i n d  s v ø b t e  s i g  i n d . “  

I  S k u e s p i l l e t  t i l f a l d t  d e r  h a m  n u  o g  d a  n o g l e  h o l b e r g s k e  

S m a a r o l l e r :  e n  a f  D o k t o r e r n e  i „ J e p p e  p a a  B j e r g e t “ , e n  a f  

A d v o k a t e r n e  i  „ B a r s e l s t u e n “ o g  „ D e n  p o l i t i s k e  K a n d e s t ø b e r “ o. 1 . 

I  F r u  v o n  W e is s e n t h u r n s  F e m a k t s - L y s t s p i l  „ H v i l k e n  a f  d e m  e r  

B r u d e n V “ f i k  h a n  1 8 1 9  s in  f ø r s t e  s t ø r r e  S k u e s p i l r o l l e ,  K a m m e r -  

r a a d  B lo m m e ,  

o g  o v e r l o d  s i g  

h e r  a f  H j e r t e n s  

L y s t  t i l  s in  

k o m i s k e  I n s p i 

r a t i o n ,  s o m  d a  

e i h e l l e r  f o r f e i -  

le c le  s in  V i r k 

n i n g  p a a  T i l 

s k u e r n e .  H a n  

s k y l d t e  n æ r m e s t  

d e n n e  S u c c e s ,  

a t  h a n  n u  o g s a a  

f i k  L o v  t i l  a t  

f o r s ø g e  s i g  i  e n  

s t ø r r e  h o l b e r g s k  

F i g u r ,  M a g i s t e r  

S t y g o t i u s  i  „ J a 

c o b  v o n  T h y b o “ .

R o l l e n  h a v d e  

s i d s t  v æ r e t  s p i l 

l e t  a f H a a c k  o g
r e g n e d e s  t i l  d e n n e s  b e d s t e , m e n  i  R o s e n k i l d e s  .b r e m s t i m n g  

l a g d e  d e n s  k o m is k e  I n d h o l d  s ig  e n d n u  f y l d i g e r e  f o r  D a g e n ,  

i d e t  h a n  f r e m d r o g  n y e  E l e m e n t e r  a f  d e t  o g  n a v n l i g  m e d  d e n  

p u d s e r l i g s t e  A l v o r l i g h e d  b e t o n e d e  P e d a n t e n s  F o r e ls k e ls e ^  i  

d e n  s k jø n n e  L e o n o r e  s a m m e n  m e d  h a n s  i n d e r l ig e  D e v o t i o n  

f o r  d e n  h im m e l s k e  V i s d o m s g u d in d e .  R o s e n k i l d e s  S t y g o t i u s  

v a r  e t  s a a  m o d e n t  g je n n e m t æ n k t  o g  s a a  f in t  u d fø r t  K u n s t v æ r k ,  

a t  h a n s  D e l t a g e l s e  i  d e n  R æ k k e  H o l b e r g s f o r e s t i l l i n g e r ,  h v o r m e d  

S c e n e n s  H u n d r e d a a r s f e s t  A a r e t  e f t e r  s k u l d e  f e i r e s ,  m a a t t e

C. N. R o s e n k i l d e .
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b e t r a g t e s  s o m  e n  S e l v f ø l g e .  V e d  d e n n e  L e d i g h e d  l y k k e d e s  

d e t  h a m  d a  o m s id e r  a t  f a a e  d e n  B e t r a g t n i n g  s l a a e t  a l m i n d e l i g  

f a s t ,  a t  h a n  v a r  e n  k o m i s k  S k u e s p i l l e r  a f  R a n g ,  o g  a t  d e t  v a r  

s o m  s a a d a n ,  T h e a t r e t  b u r d e  a n v e n d e  h a m . H a n  s p i l l e d e  m e d  

t ø r t  L u n e  o g  i  j y d s k  D i a l e k t  d e n  t r o j a n s k e  B o n d e  i  „ U l y s s e s “ , 

t e g n e d e  m e d  B e s t e m t h e d  i  L i n i e r n e  o g  S a f t  i  K o l o r i t e n  e t  

y p p e r l i g t  B i l l e d e  a f  d e n  s l e d s k e  R o s i f l e n g i u s  i  „ D e t  l y k k e l i g e  

S k i b b r u d “  o g  g j e n f ø d t e  E r a s m u s  M o n t a n u s ,  d e r  s i d e n  P r e i s l e r s  

T i d  v a r  b l e v e n  m e r e  o g  m e r e  a f b l e g e t  u n d e r  e n  t a l e n t l ø s  U d 

f ø r e l s e ,  t i l  e t  l y s l e v e n d e  E x e m p l a r  a f  D a n n e l s e s h o v m o d  o g  

a k a d e m i s k  V i g t i g h e d .  M e d  d i s s e  i n d b y r d e s  s a a  a f v i  g e n d e  K a r a k t e r 

t e g n i n g e r  s o m  A d k o m s t b r e v e  i n d t o g  R o s e n k i l d e  s a a  o m s id e r  s in  

b e r e t t i g e d e  P l a d s  i  S k u e s p i l r e p e r t o i r e t ;  m e n  i  K a m p e n  f o r  d e t t e  

M a a l  v a r  h a n  o g s a a  n a a e t . o p  i m o d  P e r i o d e n s  G r æ n s e ,  o g  f ø r s t  

i  d e t  f ø l g e n d e  T i d s r u m  s l a a e r  R o s e n k i l d e s  K u n s t  u d  i  f u l d  

B l o m s t r i n g  o g  s k j æ n k e r  S k u e p l a d s e n  d e  m o d n e  F r u g t e r  a f  e t  

u a l m i n d e l i g t  o g  h ø i s t  e i e n d o m m e l i g t  T a l e n t .

S o m  e n  M a n d  m e d  e t  s t i l f æ r d i g t ,  m e n  d y b t  L u n e ,  d e r  

u n d e r t id e n  g a v  s i g  L u f t  i  d e  s n u r r i g s t e  P a a f u n d  o g  d e  b i -  

z a r r e s t e  F a n t a s i e r ,  s o m  e n  l i t t e r a i r t  i n t e r e s s e r e t  o g  g r u n d i g t  

m u s i k a l s k  d a n n e t  P e r s o n l i g h e d ,  v a r  R o s e n k i l d e  S j æ l e n  i  e n , 

e f t e r  h a n s  e g e n  T i l b ø i e l i g h e d  i k k e  s t o r ,  m e n  d e s m e r e  g e d i e g e n  

V e n n e k r e d s ,  d e r  i n d e s l u t t e d e  n o g l e  a f  T i d e n s  f i n e s t e  N a t u r e r  

o g  s t ø r s t e  B e g a v e l s e r .  D e t  s t o r e  P u b l i k u m  f i k  m e s t  h a n s  

p u d s i g e  I n d f a l d  f o r  Ø ie  g j e n n e m  U g e b l a d e t  „ B r e v d u e n “ , s o m  

h a n  u d g a v  f r a  1 8 1 8  t i l  1 8 2 4 .  H a n  o v e r s a t t e  l i g e l e d e s  a d s k i l l i g e  

S k u e s p i l  f o r  d e t  k o n g e l i g e  T h e a t e r .

I  s a m m e  S a i s o n ,  s o m  s a a e  R o s e n k i l d e  d e b u t e r e ,  f o r 

ø g e d e s  P e r s o n a l e t  m e d  e n  f r e m r a g e n d e  k v i n d e l i g  K r a f t ,  d e r  

s t r a x  f a n d t  V e i e n  b a n e t  f o r  s i g  o g  f r a  f ø r s t e  F æ r d  a f  v a n d r e d e  

d e n  m e d  e n  m æ r k e l i g  S i k k e r h e d .  N i c o l i n e  T h o m a s i n e  

H e n r i e t t e  J ø r g e n s e n ,  f ø d t  i  K j ø b e n h a v n  d e n  1 9 .  J u n i  1 7 9 1 ,  

f a r  u d g a a e t  f r a  e n  a n s e e t  b o r g e r l i g  F a m i l i e  o g  h ø r t e  h je m m e  i  

d e t  b e d s t e  S e l s k a b ,  s o m  h u n  s e l v  v a r  e n  g j e n n e m d a n n e t  P e r 

s o n l i g h e d ,  e t  k l a r t  H o v e d  o g  e n  v e l b e g a v e t  N a t u r .  S a m m e n  

m e d  s in  B r o d e r ,  s e n e r e  s o m  M æ g l e r  J ø r g e n s e n  e n  a f  B y e n s  

m e s t  b e k j e n d t e  M æ n d ,  b l e v  h u n  s o m  u n g  P i g e  M e d l e m  a f
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B o r u p s  S e l s k a b ,  d e n  fo r n e m s t e  a f  H o v e d s t a d e n s  m a n g e  p r i v a t e  

S c e n e r ,  o g  l a g d e  h e r  e t  u s æ d v a n l ig t  d r a m a t i s k  T a l e n t  f o r  D a g e n .  

N a v n l i g  h a v d e  h u n  v e d  F r e m s i g e l s e  a f  P r o l o g e r  o g  E p i l o g e r  

h æ v e t  s in  D e k l a m a t i o n  t i l  e t  v i r k e l i g t  K u n s t t r i n ,  s o m  d e  f æ r r e s t e  

p r o f e s s i o n e l l e  S k u e s p i l l e r e  n a a e d e  o p  t i l ,  o g  u d d a n n e t  s in  a f  

N a t u r e n  n o g e t  h a a r d e  S t e m m e  t i l  e n  s j e l d e n  G r a d  a f  B ø i e l i g h e d  

o g  T y d e l i g h e d ,  s a a  a t  d e n  m e d  l i g e  L e t h e d  m a g t e d e  b a a d e  d e t  

k r a f t i g e  U d t r y k  o g  d e n  k o n v e r s e r e n d e  R e p l i k s  h e n k a s t e d e  B e 

m æ r k n in g e r .  H e n d e s  A n s i g t  v a r  i k k e  s m u k t ,  m e n  n o b e l t  o g  

i n t e l l i g e n t ,  h e n d e s  S k i k k e l s e  r a n k  o g  h ø i,  h e n d e s  H o l d n in g  o g  

F ø r e l s e  e le g a n t .

F e m o g t y v e  A a r  g a m m e l  m e ld t e  J f r .  H e n r i e t t e  J ø r g e n s e n  

s i g  t i l  O p t a g e l s e  v e d  T h e a t r e t  o g  b l e v  s t r a x  m o d t a g e n  m e d  a l  

d e n  F o r e k o m m e n h e d ,  s o m  e n  D e b u t a n t in d e  m e d  s a a  u s æ d v a n l ig e  

F o r u d s æ t n i n g e r  k u n d e  g j ø r e  R e g n i n g  p a a .  H u n  b e t r a a d t e  S c e n e n  

f ø r s t e  G a n g  d e n  2 8 . M a r t s  1 8 1 6 ,  d a  h u n  v e d  M a d .  F r y d e n d a h l s  

A f t e n u n d e r h o l d n i n g  d e k l a m e r e d e  e t  N u m m e r . I  M a i  f a n d t  h e n d e s  

e g e n t l i g e  D e b u t  S t e d  s o m  C le m e n t in e  i  K o t z e b u e s  F i r e a k t s -  

K o m e d i e  „ B e s ø g e t  e l l e r  L y s t  t i l  a t  g l i m r e “ , e n  R o l l e  i  d e t  F a g ,  

s o m  m a n  s t r a x  m e d  R e t t e  a n s a a  h e n d e  s æ r l i g t  s k i k k e t  f o r :  

V e r d e n s d a m e r n e s .  H u n  o p f y l d t e  a l le  F o r v e n t n i n g e r ,  b e v æ g e d e  

s i g  m e d  d e n  f ø d t e  D a m e s  P l i  o g  b e h a n d l e d e  D i a l o g e n  m e d  e n  

R o u t i n e ,  s o m  i k k e  h e m m e d e s  a f  n o g e n  D e b u t - Æ n g s t e l i g h e d .  

D e t  e r  f o r s t a a e l i g t ,  a t  J f r .  J ø r g e n s e n  e f t e r  d e n n e  P r ø v e  f ik  e t  

s t o r t  R e p e r t o i r e  i  A n s t a n d s -  o g  K o n v e r s a t i o n s f a g e t ,  m e n  d e r m e d  

v a r e  G r æ n s e r n e  f o r  h e n d e s  F r e m s t i l l in g s k im s t  l a n g t f r a  n a a e d e ;  

d e n s  T e r r i t o r i u m  s t r a k t e  s ig  e t  b e t y d e l i g t  S t y k k e  b a a d e  t i l  d e n  

e n e  o g  t i l  d e n  a n d e n  S i d e  a f  D a m e n s  D o m a in e .  I  T r a g e d i e n  

o g  d e t  a l v o r l i g e  S k u e s p i l  g jo r d e  h e n d e s  s t o r e  I n t e l l i g e n s ,  h e n d e s  

A n s t a n d  o g  u d m æ r k e d e  V e r s f r e m s i g e l s e  h e n d e  s k i k k e t  t i l  a t  

u d f y l d e  m a n g e n  e n  v a n s k e l i g  P l a d s .  A l l e r e d e  A a r e t  e f t e r  h e n d e s  

A n s æ t t e l s e  t i l d e l t e s  E l i s a b e t h  i  S c h i l l e r s  „ M a r i a  S t u a r t “ h e n d e , 

o g  d e n  s t o l t e  D r o n n in g  b l e v  i  h e n d e s  U d f ø r e l s e  T r a g e d i e n s  

H o v e d p e r s o n ;  d e t  S a m m e  g jæ l d e r  o m  h e n d e s  D r o n n in g  I s a b e a u  

i  „ J o h a n n a  d ’A r c “ , o g  l i g e le d e s  s o m  B e r a  i  „ H a g b a r t h  o g  S i g n e “ 

y d e d e  h u n  n o g e t  F o r t r æ f f e l i g t .  D e t  v i l  a f  d i s s e  N a v n e  s k jø n n e s ,  

a t  d e t  H a a r d e ,  E n e r g i s k e ,  fo r e n e t  m e d  h ø i  I n t e l l i g e n s  o g  im p o 

n e r e n d e  F r e m t r æ d e n ,  v a r e  M o m e n t e r ,  s o m  d e t  s æ r l i g t  l a a  f o r
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J f r .  J ø r g e n s e n s  N a t u r e l  a t  b e t o n e ,  m e d e n s  b u n  m i n d r e  e v n e d e  

a t  f a a e  F ø l e l s e s l i v e t  f r e m . K o m i s k  F ø l e l s e  b e s a d  b u n  d e r i m o d  

i  b ø i  G r a d ,  d e t  v i l  s i g e  d e t  L u n e ,  d e r  k a n  o p f a t t e  o g  a s s im i l e r e  

s i g  m e d  P e r s o n s k i l d r i n g e r  a f  f i n e r e  e l l e r  b r e d e r e  H u m o r ,  o g  f r a  

d e  v æ r d i g e  M ø d r e  b e h e r s k e d e  b u n  d e n  h e l e  S k a l a  n e d e f t e r ,  

g jø n n e m  d e  b e h a g e s y g e ,  k n i b s k e ,  v r a n t n e ,  v r i p n e ,  f o r f j a m s k e d e  

o g  p j a n k e d e  D a m e r  t i l  d e n  h o l b e r g s k e  M a g d e l o n e  i  h e n d e s  f o r -  

s k j  e l l i g e  K a r a k t e r a f s k y g n i n g e r .  A l l e r e d e  v e d  S o m m e r f o r e 

s t i l l i n g e r n e  e f t e r  h e n d e s  D e b u t s a i s o n  s p i l l e d e  d e n  f e m o g t y v e -  

a a r i g e  u n g e  D a m e  „  J u l e s t u e n us e n f o l d i g e  M o e r l i l l e  a f  e n  M a g d e l o n e  

m e d  e n  k o m i s k  P a a l i d e l i g h e d ,  s o m  s a t t e  H u s e t  i  F o r b a u s e l s e ,  

o g  d e t  D i s k r e t e  i  S p i l l e t ,  s o m  n e t o p  g j o r d e  V i r k n i n g e n  s a a  s t o r ,  

f u l g t e  h e n d e  f r a  d e n n e  R o l l e  m e d  s a m m e  U d f a l d  o v e r  i  d e  

m a n g e  a n d r e  h o l b e r g s k e  F i g u r e r ,  h u n  f i k  a t  u d f ø r e :  d e n  a d e l s 

g a l e  D o n n a  O ly m p i a  i  „ D o n  R a n u d o “  o g  d e n  s k i k k e l i g e  N i l l e  i  

„ E r a s m u s  M o n t  a n u s “ , d e n  s t u m m e  E n g e l k e  H a t t e m a g e r s  i 

„ B a r s e l s t u e n “  o g  d e n  e n e  a f  d e  u s t a n d s e l i g t  t a l e n d e  S a n g k l o k k e r  

i  „ D e t  l y k k e l i g e  S k i b b r u d “ , f o r  b l o t  a t  n æ v n e  n o g l e  e n k e l t e  a f  

h e n d e s  H o l b e r g g a l l e r i s  m a n g e  B i l l e d e r .

S k j ø n d t  J f r .  J ø r g e n s e n  i  M o d s æ t n in g  t i l  R o s e n k i l d e  s t r a x  

h a v d e  d e t  H e l d  a t  k o m m e  p a a  s in  r e t t e  H y l d e ,  b l e v  d e t  d o g  

f o r  h e n d e  s o m  f o r  h a m  f ø r s t  d e n  n æ s t e  P e r i o d e  m e d  d e n  n a t i o n a l e  

L y s t s p i l d i g t n i n g s  G j e n o p s t a n d e l s e ,  d e r  s k a f f e d e  h e n d e  d e  b e d s t e  

a f  h e n d e s  O p g a v e r  o g  g j o r d e  h e n d e  t i l  e n  a f  H o v e d s t ø t t e r n e  

f o r  S o e n e n  i  d e n s  m e s t  g l i m r e n d e  T i d .

E f t e r h a a n d e n  s o m T h e a t r e t s  m u s i k a l s k e  R e p e r t o i r e  s k i f t e d e  

K a r a k t e r  o g  O v e r g a n g e n  f a n d t  S t e d  f r a  S y n g e s t y k k e t s  l i d e t  

k o m b in e r e d e  F o r m  t i l  O p e r a e n s  m e r e  s a m m e n s a t t e  o g  f o r d r i n g s 

f u l d e ,  k r æ v e d e s  d e r  s t ø r r e  o g  m e r e  g d d a n n e d e  S t e m m e r ,  e n d  

m a n  h i d t i l  h a v d e  k u n n e t  n ø i e s  m e d .  S y n g e s t y k k e t  v a r  e t  S k u e 

s p i l  m e d  t i l h ø r e n d e  S a n g e  a f  e n .  m e l o d ie u s  K a r a k t e r  o g  m e d  

E n s e m b l e n u m r e ,  s o m  d e r  k u n d e  f i n d e s  u d  a f  u d e n  H e x e r i ;  

S t e m m e n s  V e l k l a n g  v a r  n a t u r l i g v i s  e t  s t o r t  F o r t r i n ,  d e n s  S t y r k e  

o g  S a n g k u n s t  t a l t e s  d e r  f ø r s t  o m  i  a n d e n  R æ k k e ,  t h i  H o v e d 

s a g e n  v a r  S p i l l e t :  R o l l e r n e s  k a r a k t e r i s t i s k e  U d f o r m n i n g ,  d e n  

i n d b y r d e s  A k t i o n  o g  d e n  l e t t e  G l i d e n  f r a  R e p l i k  t i l  S a n g  o g  

f r a  S a n g e n  t i l b a g e  t i l  R e p l i k e n .  A n d e r l e d e s  m e d  d e n  s t o r e
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O p e r a ,  i s æ r  h v o r  R e c i t a t i v e r  t r a a d t e  i s t e d e n f o r  D i a l o g ;  l i e r  

m a a t t e  F o r d r i n g e n  t i l  d e t  M u s i k a l s k e  v æ r e  N u m m e r  E t ,  o g  s o m  

e n  b e h a g e l i g  T i l g i f t  m a a t t e  d e t  t a g e s  m e d , o m  S a n g e r e n  t i l l i g e  

v a r  i  B e s i d d e l s e  a f  d r a m a t i s k  T a l e n t .  V e l  b e v a r e d e  v o r t  T h e a t e r  

e n d n u  i  e n  l a n g  A a r r æ k k e  S p o r e t  a f  d e t s  l y r i s k e  F r e m s t i l l i n g s 

f o r m s  O p r in d e l s e  f r a  d e t  f r a n s k e  S y n g e s t y k k e s  F o r e n i n g  a f  

O r d  o g  T o n e r ,  o g  h ø i t  o p  im o d  v o r  T i d  v a r  P u b l ik u m ,  h v o r  d e t  

i k k e  l i g e f r e m  g j a l d t  H o v e d p a r t i e r n e  i  e n  O p e r a ,  t i l b ø i e l i g t  t i l  

a t  b æ r e  o v e r  m e d  s a n g l i g e  M a n g le r ,  n a a r  d e  d æ k k e d e s  a f  e t  

f o r t r i n l i g t  S p i l .  M e n  a l le r e d e  i  d e n  P e r i o d e ,  v i  h e r  d v æ l e  v e d ,  

g j o r d e  O v e r g a n g e n  i  K u n s t b e t r a g t n i n g e n  s i g  g jæ ld e n d e .  P a a  

S v æ r d s i d e n  v a r  G e o r g  Z i n c k  E x e m p l e t  p a a  e n  u d m æ r k e t  S a n g e r  

m e d  e n  m e g e t  i n d s k r æ n k e t  F r e m s t i l l i n g s g a v e ,  o g  p a a  S p i n d e 

s i d e n  f in d e  v i  T y p e n  e n d n u  m e r e  u d p r æ g e t  h o s  J f r .  Z r z a .  H u n  

v a r  e n  g l i m r e n d e  S a n g e r i n d e ,  m e n  u m u l ig  i  d e n  s c e n i s k e  A k t io n .

O g  d o g  h a v d e  E l e o n o r e  Z r z a ,  f ø d t  d e n  2 2 .  M a i  1 7 9 7 ,  

s æ r d e l e s  g o d e  B e t i n g e l s e r  f o r  a t  k u n n e  t a g e  s ig  u d  f o r a n  L a m p e 

r æ k k e n .  M ø r k h a a r e t ,  m e d  l i v l i g e  Ø in e  o g  e n  g o d  F i g u r ,  g j o r d e  

h u n  v e d  s in  b lo t t e  F r e m t r æ d e n  e t  v in d e n d e  I n d t r y k ,  m e n  i k k e  

m a n g e  M in u t e r  e f t e r  t a b t e  d e t t e  s i g  u n d e r  d e n  s lø v e n d e  V i r k n i n g  

a f  h e n d e s  d r a m a t i s k e  I n d o le n s .  I n g e n  I n s t r u k t io n  k u n d e  o v e r 

v i n d e  h e n d e s  U t i l b ø i e l i g h e d  t i l  a t  g i v e  e n  R o l l e s  i n d r e  L i v  e t  

t i l s v a r e n d e  U d t r y k  v e d  M im ik  o g  G e s t u s ;  „ h u n  h o ld t  i k k e  a f  a t  

s k a b e  s i g “ , s a g d e  h u n . H e l e  s in  E n e r g i  a n v e n d t e  h u n  p a a  

F u l d k o m m e n g j ø r e i s e n  a f  s in  h e r l i g e  S t e m m e ,  e n  S o p r a n  a f  

u a l m i n d e l i g  H ø i d e  o g  K l a n g f y l d e ,  o g  s o m  K o l o r a t u r s a n g e r i n d e  

d r e v  h u n  d e t  t i l  e n  h id t i l  u k je n d t  F u ld k o m m e n h e d .

I  e n  A l d e r  a f  n i t t e n  A a r  d e b u t e r e d e  J f r .  Z r z a  d e n  2 5 .  

A p r i l  1 8 1 6  s o m  C h a r l o t t e  i  „ S o v e d r i k k e n “ , e n  R o l l e ,  h v i s  m u n t r e  

V æ s e a i  d e t  s e l v f ø l g e l i g  l a a  l a n g t  u d e n fo r  h e n d e s  N a t u r  a t  k u n n e  

g i v e  n o g e n  A n e l s e  o m , m e n  h v i s  S a n g e  n a t u r l i g v i s  lø d  s a a  f u l d 

t o n e n d e  s o m  i n g e n s in d e  fø r .  D e t  b l e v  h e r ,  s o m  b e s t a n d i g t  s e n e r e ,  

h e n d e s  S o lo n u m r e ,  d e r  v a n d t  e t  l i g e s a a  f o r t j e n t  s o m  s t o in i e n d e  

B i f a l d .  J o  f l e r e  s a a d a n n e  d e r  f a n d t e s  i  e t  P a r t i ,  o g  j o  s t ø r r e  

F o r d r i n g e r  d e r  o v e r h o v e d e t  s t i l le d e s  t i l  d e n  m u s ik a l s k e  D e l  a f  

e n  O p é ra i, d e s  s t ø r r e  T r iu m f e r  f e i r e d e  J f r .  Z r z a .  S o m  G r e v i n d e n  

i  „ F i g a r o s  G i f t e r m a a l “  v a k t e  h u n  v e d  s in  b r i l l a n t e  V i r t u o s i t e t  

i  d e n  s t o r e  A r i e  e n  s a a d a n  E n t h o u s ia s m e ,  a t  P u b l i k u m  v e d  e n

10
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a f  O p f ø r e l s e r n e  —  d e n  1 9 .  F e b r u a r  1 8 2 1  —  g a n s k e  i m o d  a l  

T l i e a t e r t r a d i t i o n  f r e m t v a n g  d e n s  G j e n t a g e l s e .  R o s s i n i s  M u s i k ,  

T i d e n s  n y e  E v a n g e l i u m ,  l a a  s æ r l i g t  f o r  h e n d e ,  s o m  R o s i n a  i  

„ B a r b e r e n “  o g  s o m  N i n e t t e  i  „ S k a d e n 4 k j e n d t e  h u n  i k k e  d e n  

V a n s k e l i g h e d ,  s o m  h u n  i k k e  m e d  L e t h e d  b e s e i r e d e ,  o g  h u n  v a r  

o v e r h o v e d e t  a l l e r e d e  n u  O p e r a e n s  m u s i k a l s k e  H o v e d s t ø t t e  f o r

h a n  h a v d e  f a s t  A n s æ t t e l s e ,  d a  h a n  i  e n  A l d e r  a f  n i t t e n  A a r  g a v  e f t e r  

f o r  s in  L y s t  t i l  T h e a t r e t  o g  b l e v  E l e v  v e d  d e n  d r a m a t i s k e  S k o l e .  

H a n s  y d r e  G a v e r  s y n t e s  i k k e  b e t y d e l i g e .  H a n  v a r  l i l l e  o g  

s p i n k e l  a f  V æ x t ,  h a v d e  t ø r r e ,  s k a r p e  A n s i g t s t r æ k  o g  e n  s v a g  

T a l e s t e m m e  m e d  n o g e t  S p i d s t  i  K l a n g e n ;  d e r i m o d  v a r  h a n s  

U d t a l e  r e n  o g  d i s t i n k t ,  o g  h a n s  l i v l i g e  Ø in e  r ø b e d e  e n  I n t e l l i g e n s ,  

s o m  b l a n d t  A n d e t  f i k  U d s l a g  i e n  F o r e n i n g  a f  i k k e  a l m in d e l ig e  

T a l e n t e r .  W i n s l ø w  v a r  e t  S t y k k e  a f  e n  D i g t e r ,  h a v d e  b e t y d e l i g

d e n  k v i n d e l i g e  B e s æ t 

n i n g s  V e d k o m m e n d e . ,  

h v a d  h u n  l æ n g e  v e d 

b l e v  a t  v æ r e ,  e n d o g  i  

s t i g e n d e  G r a d ,  t h i  d e r  

v a r  d e t  M æ r k e l i g e  v e d  

h e n d e s  S t e m m e ,  a t  d e n  

s y n t e s  a t  t i l t a g e  i  O m 

f a n g  m e d  A a r e n e .

E l e o n o r e  Z r z a .
Efter et I.itliografi af W . Heuer.

E n  a f  v o r  S c e n e s  

m æ r k e l i g s t e  S k u e s p i l 

l e r e  b l e v , e f t e r  l a n g  

K a m p ,  m e g e n  T i l s i d e 

s æ t t e l s e  o g  i k k e  m i n d r e  

M i s f o r s t a a e l s e  a f  h a n s  

T a l e n t , C a r l  W i n s 

l ø w ,  f ø d t  d e n  1 9 .  

F e b r u a r  1 7 9 6 .  S t r a x  

e f t e r  s in  K o n f i r m a t i o n  

v a r  h a n  k o m m e n  i  U r t e 

k r æ m m e r læ r e ,  m e n  f i k  

k o r t  e f t e r  P l a d s  i  e t  

k o n g e l i g t  K o n t o r ,  h v o r
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m u s i k a l s k  B e g a v e l s e ,  o m  e n d  k u n  e n  l i l l e  S a n g s t e m m e ,  o g  

t e g n e d e  s a a  g o d t ,  a t  h a n  o g s a a  h e r  k u n d e  g j ø r e  K r a v  p a a  

K u n s t n e r n a v n e t ;  i s æ r  g j o r d e  h a n s  s i k k r e  I a g t t a g e l s e  h a m  t i l  e n  

f o r t r æ f f e l i g  P o r t r a i t e u r ,  o g  i  d e n n e  E g e n s k a b  v i l l e  L æ s e r n e  a f  

d e t t e  V æ r k  k j e n d e  h a m  f r a  a d s k i l l i g e  G j e n g i v e l s e r  a f  h a n s  K u n s t 

b r ø d r e s  A n s i g t s t r æ k .  H a n s  f y s i o g n o m i s k e  S a n d s  k o m  h a m  t i l  

m e g e n  N y t t e  v e d  M a s k e r i n g e n  t i l  e n  .R o lle ,  o g  i  d e n n e  H e n s e e n d e  

t o g  h a n  o g s a a  G a v n  a f  s i t  s t o r e  m ø r k e  H a a r ,  s o m  h a n  f o r s t o d  

a t  d r a g e  in d  u n d e r  M a s k e n  p a a  e n  o f t e  m e g e t  k a r a k t e r i s t i s k  

M a a d e .  H a n s  s k a b e n d e  F a n t a s i  v a r  o v e r h o v e d e t  i  e n  s j e l d e n  

G r a d  u d v i k l e t ,  o g  m e d  e n  m æ r k e l i g  I n t u i t i o n  k u n d e  h a n  t r æ n g e  

in d  t i l  d e t  K j æ r n e p u n k t  i  e n  R o l l e ,  h v o r f r a  d e n  m e d  s t ø r s t  

S a n d h e d  o g  K o n s e k v e n s  lo d  s i g  u d f o r m e ,  s a m t  o p d a g e  d e  

S m a a t r æ k ,  d e r  k u n d e  g i v e  d e n  L i v e t s  o g  N a t u r e n s  æ g t e  

F a r v e .  E t  H o v e d d r a g  i  h a n s  K a r a k t e r  v a r  e n  a l d r i g  h v i l e n d e  

E n e r g i ;  h a n  l æ s t e  o g  s t u d e r e d e ,  s k o l e d e  s in  S t e m m e  o g  s i t  

L e g e m e , o g  s in  d e s v æ r r e  a l t f o r  r i g e l i g e  F r i t i d  a n v e n d t e  

h a n  t i l  a t  i n d ø v e  s t o r e  R o l l e r ,  h v i s  P s y k o l o g i  i n t e r e s s e r e d e  

h a m ,  u d e n  H e n s y n  t i l ,  o m  h a n  n o g e n s in d e  v i l d e  f a a e  L e d i g 

h e d  t i l  a t  s p i l l e  d e m . „ S a a l e d e s  s o m  j e g  h a r  o p f a t t e t  C a r l  

W i n s l ø w “ , s k r i v e r  B o u r n o n v i l l e ,  „ s t a a e r  h a n  f o r  m i g  s o m  d e n , 

d e r  k jæ m p e d e  f o r  a t  b r in g e  N a t u r e n  o g  d e  m e n n e s k e l i g e  

E i e n d o m m e l i g h e d e r  o p  t i l  d e n  h ø ie s t e  G r a d  a f  k u n s t n e r i s k  

F r e m s t i l l i n g . “

D e n n e  K a m p  r u s t e d e  h a n  s ig  t i l  i  d e n  h e r  o m t a l t e  

P e r i o d e ,  m e n  d e n s  L ø n  s k u l d e  h a n  f ø r s t  h ø s t e  i  d e n  f ø lg e n d e .  

S o m  E l e v  v e d  d e n  d r a m a t i s k e  S k o l e  f a t t e d e s  d e r  h a m  v e l  i k k e  

Æ r g j e r r i g h e d  t i l  a t  g i v e  s i g  d a g  m e d  d e  s t o r e  K a r a k t e r r o l l e i , 

m e n  h a n  m a a t t e  m e d  s in  k l a r e  F o r s t a n d  in d s e ,  a t  d e t t e  v i l d e  

F o r h o l d e n e  i k k e  t i l l a d e ,  s e l v  o m  h a n s  G e n i  v a r  s t o r t  n o k .  

F o r e l ø b i g t  g i k  a l l e  h a n s  B e s t r æ b e l s e r  u d  p a a  a t  k o m m e  t i l  a t  

v i s e  s i g  f o r  P u b l i k u m  s a a  h y p p i g t  s o m  m u l ig t ,  m e n  d e t t e  v a r  

f o r  h a m  f o r b u n d e t  m e d  s æ r l i g e ,  V a n s k e l i g h e d e r ,  t h i  „ l i l l e  W i n s l ø w  

v a r  in g e n l u n d e  i  K r i d t h u s e t  h o s  D i r e k t io n e n  o g  j u s t  h e l l e i  i k k e  

s y n d e r l i g  a f h o l d t  a f  s in e  K a m m e r a t e r .  H a n  v a r  n e r v e u s  o g  p i r r e l i g  

i  O m g a n g ,  s k r a n t e n d e  a f  H e lb r e d ,  o g  d a  I n g e n  k u n d e  v id e ,  

h v o r m e g e n  B e r e t t i g e l s e  d e r  v i r k e l i g  v a r  i  d e n  S e l v f ø l e l s e ,  l i v o i  - 

m e d  h a n  o p t r a a d t e ,  f o r e k o m  d e n  h a n s  O m g iv e l s e r  n æ im e s t  s o m
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e n  S l a g s  u f o r s k a m m e t  I n d b i l d s k l i e d ,  e t  p o t e n s e r e t  U d s l a g  a f  d e n  

S u f f i s a n c e ,  d e r  s a a  j e v n l i g t  e r  t i l s t e d e  i  s m a a  L e g e m e r .  E f t e r  

e n  K o n t r o v e r s  m e d  e n  y n g r e ,  a f  B e s t y r e l s e n  v e l s e e t  K a m m e r a t ,  

d e r  h a v d e  i n d g i v e t  K l a g e  o v e r  h a m ,  m a a t t e  W i n s l ø w  f i n d e  s i g  i  

a t  m o d t a g e  e n  s a a l y d e n d e  R e p r i m a n d e  a f  e t  D i r e k t i o n s m e d l e m  : 

„ J e g  s k a l  b e d e  D e m  o m  a t  e n t h o l d e  D e m  f r a  a l l e  U a r t i g h e d e r  

i m o d  H r .  N .  N . ,  f o r  h a n  h a r  m e r e  T a l e n t  i  s in  l i l l e  F i n g e r  e n d  

D e  i  D e r e s  h e l e  u f o r s k a m m e d e  K r o p . “  O g  d a  h a n  e n g a n g  i  a l  

H ø f l i g h e d  s p u r g t e  F r y d e n d a h l  t i l r a a d s  a n g a a e n d e  e n  s t ø r r e  R o l l e ,  

s o m  h a n  i n d s t u d e r e d e  m e d  o g  f o r  s i g  s e l v ,  f i k  h a n  t i l  S v a r :  

„ M i n  b e d s t e  H e r r e ! D e  v i l  p a r t o u t  s p i l l e  K o n t r a b a s  o g  h a r  k u n  

e n  S t o k v i o l i n . “  F o r ø v r i g t  b l e v  d e t  s e n e r e  n e t o p  F r y d e n d a h l ,  d e i  

s k a f f e d e  W i n s l ø w s  T a l e n t  R a a d e r u m  v e d  a t  t r æ n g e  C l a u s e n  u d  

a f  e n d e l  a f  d e t  R e p e r t o i r e ,  h a n  e n d n u  m e d  U r e t t e  l a g d e  B e s l a g  

p a a ,  o g  s æ t t e  d e n  y n g r e  K u n s t n e r  i n d  i d e t .  M e n  f o r e l ø b i g t  

v a r  d e t  k u n  s m a a t ,  h v a d  d e r  a f  O p g a v e r  f a l d t  a f  t i l  W i n s l ø w ,  

o g  d e t  k u n d e  h æ n d e  —  s o m  m e d  h a n s  F r e m s t i l l i n g  a f  d e n  

u v o r n e  S ø n  i  „ S o l d a t e r n e “  —  a t  e n  R o l l e  b l e v  t a g e n  f r a  h a m  

i g j e n ,  n a a r  H o l s t e i n  f a n d t ,  a t  h a n  g j o r d e  f o r m e g e n  L y k k e  i 

d e n .  P u b l i k u m  b e g y n d t e  d o g  s a a  s m a a t  a t  l æ g g e  M æ r k e  t i l  

d e n  u n g e  S k u e s p i l l e r s  S æ r e g e n h e d  i  O p f a t t e l s e  o g  G j e n g i v e l s e ,  

o g  o m ' d e t  e n d  i k k e  k u n d e  g j ø r e  s i g  k l a r t ,  a t  d e t t e  S æ r e g n e  

l a a  i  e n  f r a  a l  R o u t i n e  f j e r n t l i g g e n d e  F o r d y b e l s e  i  K a r a k t e r e n s  

p s y k o l o g i s k e  I n d h o l d  o g  d e t s  F r e m s t i l l i n g  i  d e n  n a t u r l i g s t  

m u l i g e  F o r m ,  s a a  h a v d e  d e t  d o g  e n  F o r n e m m e l s e  a f ,  a t  d e t  

i k k e  v a r  E n h v e r  g i v e t  f .  E x .  a t  t e g n e  T r æ l l e n e  G r i b  o g  S k o f t e  

( i  „ H a k o n  J a r l “  o g  „ P a l n a t o k e “ ) i  s a a  k l a r e  o g  f a s t e  O m r id s ,  s o m  

W i n s l ø w  h a v d e  g j o r t  d e t ,  o g  a t  d e r  m a a t t e  g a a  e t  s t o r t  a a n d e l i g t

A r b e i d e  f o r u d .

E t  a f  s in e  i n d e r l i g s t e  Ø n s k e r s  O p f y l d e l s e  n a a e d e  W i n s l ø w  

v e d  H jæ l p  a f  C o l l i n ,  h a n s  e n e s t e  V e l y n d e r  i  D i r e k t i o n e n : h a n  f i k  

U n d e r s t ø t t e l s e  t i l  e n  B e r l i n e r r e i s e  i  S o m m e r e n  1 8 2 3  o g  d e r v e d  

L e d i g h e d  t i l  a t  s e  L u d v i g  D e v r i e n t .  D e n  b e r ø m t e  t y d s k e  S k u e 

s p i l l e r s  K u n s t  g a v  h a m  S i k k e r h e d  f o r ,  a t  o g s a a  h a n s  e g e n  v a r  

i n d e  p a a  d e n  r e t t e  V e i  i  K a r a k t e r f r e m s t i l l i n g e n ,  o g  læ r t e  h a m  

t i l l i g e  E t  o g  A n d e t ,  s o m  h a n  k u n d e  a s s im i l e r e  m e d  s in  e g e n  

P e r s o n .  I  S a i s o n e n  e f t e r  U d e n l a n d s r e i s e n  b l e v  B o y e s  S ø r g e s p i l  

„ J u t a “  o p f ø r t  f ø r s t e  G a g g ,  o g  h e r i  v a r  K o r h e r r e n s  R o l l e  t i l d e l t
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W i n s l ø w .  T i l  d e n  g i k  h a n  a l t s a a  m e d  t r y g  O v e r b e v i s n i n g  o m , 

a t  h a n s  p s y k o l o g i s k e  M e t h o d e  v a r  d e n  r i g t i g e ,  o g  p a a  d e n  

a n v e n d t e  h a n  d e  n y l i g  in d v u n d n e  E r f a r i n g e r ,  s o m  h a n s  S t u d iu m  

a f  d e n  æ l d r e  M e s t e r  h a v d e  b e r i g e t  h a m  m e d . F o r  f ø r s t e  G a n g - 

k u n d e  W i n s l ø w  h in  A f t e n  —  d e t  v a r  d e n  3 1 .  D e c e m b e r  1 8 2 3  —  

g a a  h je m  m e d  e n  fu ld s t æ n d ig  S e i r  o g  m e d  F o r t r ø s t n i n g  s e  d e t  

n y e  A a r  o g  e n  n y  

F r e m t i d  im ø d e .

H a n s  B i l l e d e  a f  

d e n  l u m s k e ,  h æ v n 

t ø r s t e n d e  M u n k  

h a v d e  g r e b e t  T i l 

s k u e r p l a d s e n  s o m  

e t  M e s t e r s t y k k e  a f  

i i n t  g r a n s k e n d e ,  

o m h y g g e l i g t  u d 

m a l e n d e  K u n s t ,  

d e r ,  h v o r m e g e t  

H e l h e d e n  e n d  v a r  

f r e m g a a e t  a f  d e n  

n ø i e s t e  A g t p a a g i -  

v e n h e d  o v e r f o r  

E n k e l t h e d e r n e ,  

d o g  a l d r i g  t i l l o d  

d i s s e  a t  b r e d e  s i g  

s e l v s t æ n d i g t  p a a  

T o t a l i t e t e n s  B e 

k o s t n i n g ,  m e n  s t a 

d i g t  h a v d e  d e t  h e le  

M e n n e s k e b i l l e d e  

o g  d e t s  n a t u r l i g s t e  F r e m s t i l l i n g  f o r  Ø ie . F r a  n u  a t  t i a a d t e  

C a r l  W i n s l ø w  u im o d s a g t  in d  i  R æ k k e n  a f  1  h e a t r e t s  b e 

t y d e l i g s t e  K u n s t n e r e ,  o g  d e t  k u n d e  k u n  b e f æ s t e  d e n n e  h a n s  

A n s e e l s e ,  a t  h a n  v e d  S o m m e r s k u e s p i l l e n e  1 8 2 5  s a a  a t  s i g e  

b e s e i r e d e  R y g e  i  e n  s t o r  K a r a k t e r r o l l e ,  s o m  d e n n e  k u n  to  

A a r  f o r i n d e n  h a v d e  s k a b t  p a a  d e n  d a n s k e  S c e n e .  F r a n z  

M o o r  i  „ R ø v e r n e “ . S a n d s y n l i g v i s  h a v d e  W i n s l ø w  s e e t  D e v n e n t  

u d f ø r e  d e n n e  R o l l e  o g  f o r e n e t  s in  e g e n  U d a r b e i d e l s e  a f  d e n

U d k a s t  t i l  F r a n z  M o o r s  M a s k e .
Tegnet af Carl Winsløw.
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m e d  T r æ k  a f  d e n  t y d s k e  F r e m s t i l l i n g ;  n o k  e r  d e t ,  s k j ø n d t  

W i n s l ø w  s a v n e d e  a l l e  F y g e s  h e r l i g e  y d r e  M id l e r  o g  n a v n l i g  

h a n s  p r æ g t i g e  T a l e s t e n i m e ,  b l e v  d e n  n y e  F r a n z  r i g e r e  n u a n c e i e t  

i  O p f a t t e l s e n ,  o g  v i r k n i n g s f u l d e r e  i  R e p l i k e r n e s  U d f o r m n i n g  o g  

d e n  p l a s t i s k e  H o l d n i n g ,  k o r t  s a g t  m e r e  d æ m o n i s k  i  s i t  I n d t r y k  

e n d  F o r g j æ n g e r e n s  —  d e n  h ø i e s t e  T r i u m f ,  d e r  v a r  a t  v i n d e  v e d  

v o r  S k u e p l a d s .  O m s t r a a l e t  a f  d e n n e  N i m b u s  t r æ d e r  W i n s l ø w  

i n d  i  d e t  n æ s t e  T i d s r u m ,  h v o r  d e r  g i v e s  L e d i g h e d  t i l  a t  s e  

h a m  o g s a a  s o m  e n  a f  S c e n e n s  g e n i a l e s t e  K o m i k e r e  o g  f ø l g e

h a n s  k o r t e  K u n s t n e r b a n e  t i l  d e n s  

'  E n d e .

I  R y g e  h a v d e  d e n  o e h l e n -  

s c h l å g e r s k e  T r a g e d i e  f a a e t  s in  

H e l t .  D e n s  E l s k e r  o g  E l s k e r i n d e  

b e t r a a d t e  b e g g e  S c e n e n  i  d e n  

m i n d e v æ r d i g e  S a i s o n  1 8 2 0 — 2 1 ,  t o  

K u n s t n e r e ,  s o m  b l e v e  a f  d e n  a l l e r 

s t ø r s t e  B e t y d n i n g  f o r  T h e a t r e t  i  

d e n  k o m m e n d e  M e n n e s k e a l d e r  o g  

e n d d a  n o g l e  A a r  u d  o v e r  d e n . 

Y i  h a v e  h e r  f o r e l ø b i g t  k u n  m e d  

B e g y n d e l s e n  a f  d e r e s  V i r k s o m h e d  

a t  g j ø r e .

N i c o l a i  P e t e r  N i e l s e n  

f ø d t  d e n  2 8 .  J u n i  1 7 9 5 ,  v a r  e n  S ø n  

a f  S t u t m e s t e r e n  i F r e d e r i k s b o r g ,  b l e v  

K a d e t  1 8 0 8  o g  i  e n  A l d e r  a f  s e x t e n  

A a r  L i e u t e n a n t  i  d e t  r i d e n d e  A r t i l l e r i .  S o m  u n g  O f f i c e r  a r b e i d e d e  

N i e l s e n  v i d e r e  p a a  s in  i n t e l l e k t u e l l e  U d d a n n e l s e ,  e r h v e r v e d e  

s i g  e t  f u l d k o m m e n t  H e r r e d ø m m e  o v e r  d e t  t y d s k e  S p r o g  o g  

e n  g o d  I n d s i g t  i  d e t  f r a n s k e ,  l a g d e  s i g  e f t e r  M u s i k ,  læ s t e  

d a n s k e  o g  f r e m m e d e  D i g t e r v æ r k e r  o g  g a v  s i g  m e g e t  a f  m e d  

h i s t o r i s k  L æ s n i n g ,  s o m  h e l e  h a n s  L i v  i g je n n e m  v e d b l e v  a t  

i n t e r e s s e r e  h a m  m e s t  a f  a l  L e k t u r e .  O g s a a  f o r  d e n  d r a m a t i s k e  

K u n s t  h a v d e  h a n  S a n d s  o g  E v n e ,  h a n  s p i l l e d e  s a m m e n  m e d  

s in e  K a m m e r a t e r  p a a  e t  T h e a t e r ,  d e  h a v d e  i n d r e t t e t  p a a  K r o n 

b o r g ,  m e s t  k o m i s k e  R o l l e r ,  u d e n  d o g  a t  g j ø r e  s y n d e r l i g  L y k k e  

o g  u d e n  a t  d e t  s y n t e s ,  a t  S c e n e n  h a v d e  m e r e  e n d  d e n  b e 

N . P . N i e l s e n
som Artilleriofficer.

Efter et Familien tilhørende Pastelmaleri.
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h a g e l i g e  U n d e r h o l d n in g s  T i l t r æ k n in g  f o r  h a m . I m id le r t i d ,  d a  

h a n  p a a  G r u n d  a f  e n  T v i s t  i  O f f i c e r s k o r p s e t  —  h a n  v a r  d e n g a n g  

P r e m i e r l i e u t e n a n t  —  o g  f o r d i  h a n  o v e r h o v e d e t  i k k e  v a r  t i l f r e d s  

m e d  s in  L i v s s t i l l i n g  t æ n k t e  p a a  a t  f o r a n d r e  d e n , v a r  d e t  j u s t  

T h e a t r e t ,  h a n  h e n v e n d t e  s i g  t i l ,  f o r  a t  k n y t t e  s in  G j e r n i n g  t i l  

d e t .  I  a l  S t i l h e d  p r ø v e d e  h a n  f o r  D i r e k t io n e n ,  o g  d a  U d f a l d e t  

b l e v  e t  T i l s a g n  o m  E n g a g e m e n t  m e d  e n  G a g e  a f  4 0 0  R d l . ,  n a a r  

h a n  v a r  l ø s t  f r a  s in  m i l i t a i r e  T je n e s t e ,  t o g  N i e l s e n  s in  A f s k e d ,  

o g  D i r e k t i o n e n  i n d g i k  t i l  K o n g e n  m e d  F o r e s t i l l i n g  o m  h a n s  

A n s æ t t e l s e ,  h v i l k e n  F r e d e r i k  d e n  S j e t t e  o g s a a  t i l s t e d e d e ,  d o g  

m e d  d e n  e g e n h æ n d i g e  T i l f ø i e l s e  i  R e s o l u t i o n e n ,  „ a t  h a n  p a a  

P l a k a t e r  o g  A f f i c h e r  a l e n e  b e n æ v n e d e s  m e d  s i t  N a v n ,  u d e n  a t  

h a n s  K a r a k t e r  s o m  L i e u t e n a n t  a n f ø r t e s “  —  a t t e r  e n  M in d e l s e  o m  

T h e a t e r f o l k e t s  e x c e p t io n e l l e  s o c i a l e  S t i l l i n g , d a  e n  a f s k e d i g e t  

O f f i c e r ,  s o m  g i k  o v e r  i  e n  c i v i l  A n s æ t t e l s e ,  e l l e r s  s æ d v a n l i g v i s  

b e h o l d t  s in  m i l i t a i r e  K a r a k t e r .

D a  N i e l s e n  g i k  t i l  T h e a t r e t ,  v a r  h a n  f e m o g t y v e  A a r  

g a m m e l ,  e n  k j æ k  o g  k r a f t i g  u n g  M a n d  m e d  e n  f a s t  o g  f r e i d i g  

H o l d n i n g ,  e t  a a b e n t ,  f y l d i g t  A n s i g t  m e d  r e g e l m æ s s i g e  T r æ k ,  e n  

h ø i  P a n d e ,  e n  s m u k t f o r m e t  M u n d , e t  s jæ l f u l d t  B l i k  o g  f y l d i g t  

m ø r k e b r u n t  H a a r .  T i l  d i s s e  l e g e m l i g e  F o r t r i n  s lu t t e d e  s i g  e n d n u  

e n  s j e l d e n  G a v e :  e n  T a le s t e m m e  s a a  k r a f t i g  o g  m a l m r ig ,  s a a  

b ø i e l i g  o g  b lø d ,  a t  d e n  a l e n e  s y n t e s  a t  p r æ d e s t i n e r e  s in  I n d e 

h a v e r  f o r  S c e n e n ,  h v o r v e l  d e n  e n d n u  i k k e  d e n g a n g  v a r  s k o l e t  

t i l  d e t  f u l d k o m n e  O r g a n ,  d e n  s e n e r e  b l e v ,  e n  a f  d e  f y l d i g s t e  o g  

p a a  s a m m e  T i d  m e s t  i n d s m ig r e n d e  R ø s t e r ,  d e i  n o g e n s i n d e  h a i  

l y d t  p a a  v o r  S c e n e ,  o m fa t t e n d e  d e  f in e s t e  N u a n c e r  m e l le m  H e l t e n s  

f l a m m e n d e  T a l e ,  E l s k e r e n s  i ld f u l d e  e l l e r  ø m t  o v e r t a l e n d e  O r d  

o g  S k j  e lm e r i e t s  lu n e s t e  e l l e r  e l e g a n t e s t e  U d t i y k .

D e n  1 2 .  S e p t e m b e r  1 8 2 0  h a v d e  N i e l s e n  s in  D e b u t .  H a n  

s p i l l e d e  O e h l e n s c h l å g e r s  A x e l ,  o g  d e t  K o r t e s t e ,  d e r  k a n  s ig e s  

f o r  a t  b e t e g n e  h a n s  S u c c e s ,  e r  d e t ,  a t  D e b u t a n t e n ,  e f t e r a t  d e n  

f ø r s t e  Æ n g s t e l s e  v a r  o v e r v u n d e n ,  h æ v d e d e  s i g  v æ r d i g t  v e d  S i d e n  

a f  R y g e  s o m  'W i lh e lm . H e r  t r a a d t e  e n d e l i g  d e n  n o r d i s k e  T r a g e d i e s  

E l s k e r  f r e m  s o m  L e g e m l i g g j ø r e i s e n  a f  D i g t e r e n s  F a n t a s i b i l l e d e ,  

i  e n  S k i k k e l s e ,  m a n  v e l  h a v d e  k u n n e t  a n e  u n d e r  L æ s n i n g e n ,  

m e n  d o g  a l d r i g  h a v d e  f o r e s t i l l e t  s i g  s a a  m a n d ig ,  s a a  d jæ r v ,  s a a  

r i d d e r l i g  ø m , s a a  s t o r m e n d e  e l s k o v s f u l d ,  s a a  b a r n l i g  f r e i d i g  o g
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g la c l  s o m  d e n  U n g e r s v e n d ,  m a n  s a a e  f o r  s in e  Ø in e .  „ U d e n  a t  

f o r u r e t t e  h a n s  F o r g j æ n g e r e , “  s i g e r  B o u r n o n v i l l e  o m  N i e l s e n ,  „ t ø r  

m a n  v e l  m e d  B e s t e m t h e d  p a a s t a a ,  a t  i n d e n  m a n  h a v d e  s e e t  h a n s  

A x e l ,  a n e d e  m a n  i k k e ,  h v o r l e d e s  e n  E l s k e r  f r a  d e n  n o r d i s k e  

H e l t e t i d  k u n d e  t a g e  s i g  u d  p a a  T h e a t r e t ,  e i h e l l e r  g j o r d e  m a n  

s i g  n o g e n  I d e  o m  d e n  H a r m o n i  a f  K r a f t  o g  Ø m h e d ,  s o m  h a n  

f o r s t o d  a t  l æ g g e  i  s i t  t r a g i s k e  S p i l . “

S e l v  o m  N i e l s e n s  A n s æ t t e l s e  k u n  h a v d e  p a a l a g t  h a m  a t  

u d f ø r e  d e t  e n e  F a g ,  i  h v i l k e t  h a n  h a v d e  v i i s t  s i g  v e d  s in  f ø r s t e  

O p t r æ d e n ,  v i l d e  d e n  v æ r e  b l e v e n  T h e a t r e t  t i l  u b e r e g n e l i g  V i n d i n g .  

H a n  v i l d e  i m i d l e r t i d  s t r a x  g o d t g j ø r e ,  a t  h a n s  T a l e n t  h a v d e  m e r e  

e n d  e e n  S t r e n g  p a a  s in  B u e .  I  h v i l k e t  O m f a n g  h a n s  k u n s t n e r i s k e  

F r e m t i d  e n d  v i s t e  d e t t e ,  l y k k e d e s  d e t  h a m  d o g  i k k e  s t r a x  a t  

o v e r t y d e  P u b l i k u m  h e r o m .  H a n s  a n d e n  D e b u t ,  B e a u m a r c h a i s ’ 

F i g a r o  i  „ B a r b e r e n “ , r ø b e d e  v e l  b a a d e  I n t e l l i g e n s  o g  S t u d i u m ,  

m e n  m a n g l e d e  e n d n u  d e n  F i n h e d  i  I r o n i e n ,  d e t  s e n e r e  l y k k e d e s  

h a m  a t  f in d e  d e t  f u l d k o m n e s t e  U d t r y k  f o r ,  s a a v e l s o m  d e n  s m i d i g e  

L e t h e d  i  B e v æ g e l s e r n e ,  s o m  h a n  e i h e l l e r  s e n e r e  f o r m a a e d e  a t  

t i l e g n e  s ig .  T i l  t r e d i e  D e b u t  h a v d e  h a n  v a l g t  e n  F o r k l æ d n i n g s 

r o l l e  i  S c h r ö d e r s  „ D e  f i r e  F o r m y n d e r e “ , h v o r  d e n  s id s t n æ v n t e  

M a n g e l  l i g e l e d e s  l a g d e  h a m  H i n d r i n g e r  i v e i e n ,  m e d e n s  h a n  d o g  

f i k  L e d i g h e d  t i l  a t  v i s e  s i g  i  B e s i d d e l s e  a f  e t  i k k e  r i n g e  L u n e ,  

e n  E g e n s k a b ,  d e r  s k u l d e  u d f o l d e  s i g  s a a  f r o d i g t  i  e n  s t o r  D e l  

a f  h a n s  s e n e r e  R e p e r t o i r e .

D e t  b l e v  a l t s a a  n æ r m e s t  d e n  u n g d o m m e l i g e  H e l t s ,  d e n  

r i d d e r l i g e  E l s k e r s  F a g ,  N i e l s e n  f o r e l ø b i g t  k o m  t i l  a t  v a r e t a g e ,  o g  

h e r  o p f y l d t e  h a n  i  e t  s t o r t  A n t a l  " R o l le r  s in  D e b u t a f t e n s  L ø f t e r  

p a a  d e t  m e s t  G l i m r e n d e .  I  d e n  f ø l g e n d e  S a i s o n  v a r  d e t  n a v n l i g  

h a n s  E i n a r  T a m b e s k j æ l v e r  i  „ H a k o n  J a r l “ , s o m  v a k t e  P u b l i k u m s  

E n t h o u s i a s m e  v e d  s in  v i d u n d e r l i g e  F r i s k h e d  o g  s k j ø n n e  U n g d o m s 

g l a n s ,  e n  h a l v v o x e n  H e l t ,  d e r  k u n d e  h e n r i v e  H a k o n  t i l  U d b r u d d e t :  

„ R a s k e  G u t !  J e g  l i d e r  D i g ,  f a s t  s o m  D u  v a r s t  e n  K v i n d e ! “  o g  

i f ø l g e  h e l e  s in  N a t u r  m a a t t e  m ø d e  d e t t e  U d b r u d  m e d  d e n  f r e i d i g e  

H u m o r  i  S v a r e t :  „ D e t  v a r  d e t  S i d s t e ,  s o m  j e g  v i l d e  v æ r e . “

T r a g e d i e n  g i k  f o r ø v r i g t  e f t e r  S æ d v a n e  k u n  e t  P a r  G a n g e  i  

S a i s o n e n s  L ø b ,  f o r d i  R y g e  a f  P r i n c i p  k u n  s p i l l e d e  d e n s  K j æ m p e -  

r o l l e  e n  e n k e l t  G a n g  e l l e r  t o  o m  A a r e t ;  h a n  v i l d e  h o l d e  P u b 

l i k u m  v a a g e n t  f o r  s in  F r e m s t i l l i n g s  I n d h o l d  o g  u n d g i k  d e r f o r
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a t  t r i v i a l i s e r e  d e n  v e d  j e v n l i g e  G j e n t a g e l s e r .  I  B o y e s  S ø r g e s p i l  

„ B r ø d r e n e  i  L e i r e “  s p i l l e d e  N ie ls e n  i s a m m e  S a i s o n  d e n  n o r d i s k e  

E l s k e r  H a b o r  o g  i  d e n  n æ r m e s t  f ø l g e n d e  T i d  T i t e l r o l l e n  i  „ C 011- 

r a d i n “ , S v e n d  E s t r i h t s s ø n  i  „ J u t a “  o g  V a l d e m a r  i  „ S v e n d  G r a t h e “ , 

a l l e  t r e  l i g e l e d e s  P r o d u k t e r  a f  d e n  b o y e s k e  M e lp o m e n e ,  d e r  

s t y r e d e  l i g e  i  O e h l e n s c h l a g e r s  K j  ø l v a n d ;  i  d e n  s id s t n æ v n t e  B o l l e  

h e n r e v  N i e l s e n  i s æ r  v e d  s in  s t o r s l a g n e  D e k l a m a t i o n  a f  D i g t e t  

„ D e r  e r  e t  L a n d ,  d e t s  S t e d  e r  h ø i t  m o d  N o r d e n “  —  h a n  v a r  

a l l e r e d e  d e n g a n g ,  h v a d  h a n  s e n e r e  b l e v  i  e n d n u  f u ld k o m n e r e  

G r a d ,  e n  M e s t e r  i  V e r s f r e m s i g e l s e .  E n  E l s k e r  u d e n  B i d d e r d r a g t  

e l l e r  K o n g e s k r u d  f ik  h a n  i  O e h l e n s c h l a g e r s  L y s t s p i l  „ B o b i n s o n  

i  E n g l a n d “ , d e r  o p f ø r t e s  1 8 2 3 ;  v a r m ,  n a t u r l ig  F ø l e l s e  o g  T r o 

h j e r t i g h e d  v a n d t  m e d  B e t t e  P u b l i k u m  f o r  d e n n e  u d e n f o r  h a n s  

s æ d v a n l i g e  B e p e r t o i r e  l i g g e n d e  F i g u r .  A a r e t  e f t e r  r e i s t e  N i e l s e n  

t i l  T y d s k l a n c l  o g  s p i l l e d e  e n  D e l  a f  S c h i l l e r s  B e p e r t o i r e  p a a  f l e r e  

a f  d e  s t ø r r e  S c e n e r ;  S p r o g e t  v a r  h a m  i n g e n  H in d r i n g ,  o g  d e n  

s c h i l l e r s k e  T r a g e d i e  h ø r t e  t i l  h a n s  Y n d l i n g  s d ig t n in g .

D e t  m a a  e n d n u  t i l f ø ie s ,  a t  N ie l s e n ,  n a v n l i g  i  B e g y n d e l s e n  

a f  s i t  T h e a t e r l i v ,  b l e v  i k k e  s a a  l i d e t  a n v e n d t  s o m  S a n g e r ,  i d e t  

h a n s  h ø ie  B a s  g j o r d e  s æ r d e le s  g o d  F y l d e s t  e n d o g  i  s t ø r r e  P a r t i e r ,  

n a a r  d e r  i k k e  s t i l l e d e s  K r a v  t i l  e g e n t l i g  O p e r a s a n g  m e d  b r e d t  

P o r t a m e n t o .  H a n  s a n g  D o m m e r e n  i  „ F i g a r o s  G i f t e r m a a l “ , B i r k e 

d o m m e r e n  i  „ S k a d e n “ , J u a n  i  „ F l o r i b e l l a “ , j a  e n d o g  L e p o r e l l o  i  

„ D o n  J u a n “  o g  J a c o b  i  „ J o s e p h  o g  h a n s  B r ø d r e “ . O m  h a n  

k u n d e  h a v e  d r e v e t  d e t  t i l  n o g e t  M e r e  e l l e r  S t ø r r e  s o m  S a n g e r ,  

h a r  m i n d r e  B e t y d n i n g  l i g e o v e r f o r  d e t  S t o r e ,  h a n  y d e d e  s o m  

S k u e s p i l l e r .  M e n  s o m  s a a d a n  h a v d e  h a n  s i k k e r t  k u n n e t  o p n a a  

e t  e n d n u  s t ø r r e  M e s t e r s k a b ,  h v i s  d e n  h e l l i g e  I l d  h a v d e  v æ r e t  

r i g t i g t  f l a m m e n d e  i  h a m . M e d  U n d t a g e l s e  a f  s in  D e k l a m a t i o n ,  

s o m  h a n  u d a r b e i d e d e  t i l  d e n  f in e s t e  P o i n t e r i n g ,  t a b t e  N i e l s e n  

n e m l i g  a l t f o r  t i d l i g t  d e t  e g e n t l i g e  k u n s t n e r i s k e  S t u d iu m  a f  S y n e  

o g  s p i l l e d e  p a a  s in e  l y k k e l i g e  N a t u r g a v e r ; d e  b a r  h a m  i  T r i u m f  

o v e r  d e  f l e s t e  V a n s k e l i g h e d e r ,  m e n  h a v d e  h a n  v e d v a r e n d e  s k o l e t  

o g  s k j æ r p e t  d e m , v i l d e  d e r e s  V i r k n i n g  v æ r e  b l e v e n  e n d n u  f u l d e l e .  

S t o r  S e l s k a b e l i g h e d  s p r e d t e  m e g e t  a f  h a n s  T i d ,  d e n  H y l d e s t ,  

d e r  o m g a v  h a m , d r o g  m a n g e  a f  h a n s  f l a n k e r  b o i t  f r a  h a n s  

n æ r m e s t e  O p g a v e r ,  o g  d e n  K u n s t n e r f o r f æ n g e l i g h e d ,  s o m  h a n  h a v d e  

f a a e t  s in  r i g e l i g e  D e l  a f ,  n æ r e d e  h a n s  æ r g j e r r i g e  S t r æ b e n  e f t e r
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A n e r k j e n d e l s e  o g  I n d f l y d e l s e ,  D e t t e  g j æ l d e r  d o g  m e s t  e n  f ø l g e n d e  

T i d ,  d a  t i l t a g e n d e  M a g e l i g h e d  o g  T r y g h e d  v e d  B e s i d d e l s e n  a f  

P u b l i k u m s  B e u n d r i n g  s a t t e  s i g  S p o r  i  e n  u s i k k e r  M e m o r e r i n g ,  

s o m  h e m m e d e  h a n s  S p i l  i  d e t s  f r i e  H e n g i v e l s e ,  s a a m e g e t  m e r e  

s o m  o g s a a  u d e n f o r  l i g g e n d e  G j e n s t a n d e  o g  T a n k e r  s t u n d o m  

d i s t r a h e r e d e  h a m  p a a  S c e n e n  o g  g j o r d e  h a m  t i l  e n  M e d s p i l l e n d e  

s o m  d e r  m a a t t e  p a s s e s  g o d t  p a a ,  f o r  a t  h a n  i k k e  s k u l d e  d r a g e  

e t  R e p l i k s k i f t e  n e d  i  U f o r s t a a e l i g h e d e n s  A f g r u n d .

A x e l  f a n d t  s in  V a l b o r g  i  J f r ,  A n n a  H e l e n e  D o r o t h e a  

B r e n ø e ,  d e r  d e b u t e r e d e  f e m  M a a n e d e r  e f t e r  N i e l s e n ,  d e n  1 0 .  

F e b r u a r  1 8 2 1 .  A f  n o g l e  e g e n h æ n d i g e  O p t e g n e l s e r  o m  h e n d e s  

B a r n d o m  o g  f ø r s t e  U n g d o m ,  s o m  f a n d t e s  e f t e r  h e n d e s  D ø d  o g  

e r e  s t i l l e d e  t i l  v o r  R a a d i g h e d ,  s e e s  d e t ,  a t  h u n  —  f ø d t  d e n  

4 .  S e p t e m b e r  1 8 0 3  —  t i l h ø r t e  e t  o p r i n d e l i g  v e l h a v e n d e  H je m ,  

f r a  h v i s  L y k k e s  D a g e  h u n  d o g  k u n  h a v d e  f a a  o g  t i d l i g e  M in d e r .  

H e n d e s  F a d e r  h a v d e  a r v e t  e n  s t o r  F o r m u e  o g  e n  S e i l d u g s f a b r i k  

p a a  B l e g d a m s v e i e n ,  h v o r  F a m i l i e n  l a a  p a a  L a n d e t  o m  S o m m e r e n ;  

o m  S ø n d a g e n ,  n a a r  d e n s  O v e r h o v e d  k o m  u d ,  h e i s e d e s  d e r  

e t  s t o r t  F l a g  s o m  T i l k j e n d e g i v e l s e  a f ,  a t  a l l e  H u s e t s  V e n n e r  

v a r e  v e l k o m n e  G j æ s t e r ,  o g  e n  l i g n e n d e  u d s t r a k t  G j æ s t f r i h e d  

h e r s k e d e  i  d e n  k j ø b e n h a v n s k e  G a a r d  V i n t e r e n  i g j e n n e m ,  i n d t i l  

d e  d e r a f  f ø l g e n d e  s t o r e  U d g i f t e r ,  s l e t t e  K o n j u n k t u r e r ,  a l t f o r  

v i l l i g t  i n d g a a e d e  K a u t i o n s f o r p l i g t e l s e r  o g  l i g n e n d e  f i n a n s i e l l e  

K a l a m i t e t e r  l i d t  e f t e r  l i d t  b r a g t e  F a m i l i e n  i  e n  s a a d a n  F a t t i g d o m ,  

a t  A n n a  B r e n ø e ,  d e n  Æ l d s t e  a f  d e n  t a l r i g e  B ø r n e f l o k ,  f .  E x .  

m a a t t e  s y  S k o t ø i  t i l  s in e  S ø s k e n d e ;  h e n d e s  e g e n  P a a k l æ d n i n g  

v a r  a f  d e n  t a r v e l i g s t e  A r t ,  h u n  f i k  s in  M o d e r s  a f l a g t e  H a t t e  a t  

g a a  m e d ,  o g  h e n d e s  K j o l e r  v a r e  a l t i d  f o r  k o r t e ,  d a  h u n  v o x e d e  

s t æ r k t ,  s a a  h u n  m e n e r ,  h u n  m a a  h a v e  t a g e t  s i g  m e g e t  l a t t e r l i g  

u d  i  d e t t e  O p t o g  o g  m e d  d e n  u h y r e  S k o l e p o s e  p a a  A r m e n .  I  

S k o l e n  h ø r t e  h u n  l a n g t f r a  t i l  d e  F r e m m e l i g s t e ,  o g  d e t  e n e s t e  

F a g ,  h u n  f ø l t e  n o g e n  I n t e r e s s e  f o r ,  v a r  D a n s k .  „ J e g  b l e v  i s æ r  

r o s t  f o r  m in  O p læ s n in g ,  f o r  d e n  L e t h e d ,  h v o r m e d  j e g  k u n d e  

l æ r e  u d e n a d  o g  r e c i t e r e  V e r s ,  o g  m in  L æ r e r  e r k l æ r e d e  f l e r e  

G a n g e ,  a t  j e g  v a r  d e n ,  d e r  l æ s t e  b e d s t  D a n s k  i  h e l e  S k o l e n . “  

H u n  f i k  n o g e n  U n d e r v i s n i n g  i K l a v e r s p i l ,  o g  h e n d e s  S a n g 

s t e m m e  l o v e d e  a l t  i  F j o r t e n a a r s a l d e r e n  n o g e t  U a l m i n d e l i g t .
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V e d  d e n  s id s t e  S k o l e e x a m e n s  S a n g p r ø v e ,  s o m  a f h o l d t e s  i  „ d e t  

v e n s k a b e l i g e  S e l s k a b “ s  S a l  p a a  Ø s t e r g a d e  f o r  e t  s t o r t  P u b l i k u m ,  

h v o r i b l a n d t  n o g l e  a f  T h e a t r e t s  S k u e s p i l l e r e ,  f e j r e d e  h u n  e n  T r i u m f  

f o r  U d f ø r e l s e n  a f  e n  s t o r  A r i e  a f  „ V i n h ø s t e n “ , o g  a l le r e d e  d e n 

g a n g  g j o r d e  S y n g e m e s t e r  Z in c k  S k r i d t  h o s  F o r æ l d r e n e  f o r  a t  

f a a e  h e n d e  t i l  T h e a t r e t .  D e n  e n d n u  i k k e  k o n f i r m e r e d e  u n g e  

P i g e ,  b l e v ,  t r o d s  s in  B e g e i s t r i n g  f o r  S k u e p l a d s e n  h e l t  b e t u t t e t  

v e d  d e t t e  T i l b u d ,  s a m m e n l ig n e d e  s in  e g e n  u b e t y d e l i g e ,  s a a  o f t e  

l a t t e r l i g g j o r t e  F i g u r  m e d  d e  s t r a a l e n d e  S k i k k e l s e r  p a a  S c e n e n  

o g  f ø l t e  i s æ r  S k r æ k  v e d  e n  T a n k e ,  d e r ,  s o m  h u n  s ig e r ,  „ i k k e  

b e s k j æ f t i g e d e  m i g  l id e t ,  B e v i s t h e d e n  o m  a t  j e g  v a r  l i d t  s k j æ v . “  

P l a n e n  b l e v  d e r f o r  o p g i v e n  s o m  a l t f o r  d r i s t ig ,  m e n  s o m  p a s s i v t  

M e d l e m  a f  d e t  d r a m a t i s k e  S e l s k a b ,  „ E n i g h e d e n “  n æ r e d e  A n n a  

B r e n ø e  s in  K j æ r l i g h e d  t i l  K u n s t e n  o g  h e n t e d e  e f t e r  f a a  A a r s  F o r l ø b  

M o d  t i l  s e l v  a t  t r æ d e  i  d e n s  T je n e s t e ,  t h i  p a a  d e n  o v e n n æ v n t e  

D e b u t a f t e n  v a r  h u n  k u n  m e l le m  s y t t e n  o g  a t t e n  A a r .  S m u k  

v a r  h u n  in g e n lu n d e ,  A n s ig t s t r æ k k e n e  v a r e  u r e g e l m æ s s ig e  o g  P r o 

f i l e n s  L i n i e r  i k k e  æ d l e ;  a f  F i g u r  v a r  h u n  h ø i,  r a n k  o g  s m e k k e r ,  

m e n  i  d e n  u n g e  A l d e r ,  e n d n u  i k k e  f u l d t  u d v ik l e t ,  l a n g a r m e t  o g  

k a n t e t .  N a a r  i k k e  d e s t o  m in d r e  h e n d e s  f ø r s t e  O p t r æ d e n  a l d e le s  

u t v e t y d i g t  f o r k y n d t e ,  a t  e n  u s æ d v a n l ig  P e r s o n l i g h e d  v a r  v u n d e n  

f o r  S c e n e n ,  s a a  l a a  d e t  i ,  a t  d e r  o v e r  d e n  u n g e  B l o n d i n e s  F i  e m -  

t r æ d e n  h v i l e d e  n o g e t  u b e s k r i v e l i g  S jæ l f u ld t ,  s o m  a d  S y m p a t h i e n s  

V e i  m e d d e l t e  s i g  t i l  T i l s k u e r n e .  D e t  v a r  i k k e  d e  s t o r e  b l a a  

Ø in e  a l e n e ,  g je n n e m  h v i l k e  d e n  s k jø n n e  K v i n d e l i g h e d  l y s t e ,  

e i h e l l e r  u d e l u k k e n d e  d e n  v e l k l i n g e n d e ,  b ø ie l ig e  o g  t i l  d e n  s t ø r s t e  

T y d e l i g h e d  a f r e t t e d e  S t e m m e ,  g je n n e m  h v i l k e n  d e n  u d t a l t e  s i g :  

d e n  l a a  s o m  e t  l e t  o g  g j e n n e m s i g t i g t  S l ø r  o v e r  d e n  h e l e  S k i k k e l s e ,  

p r æ g e d e  h v e r  B e t o n i n g  o g  h v e r  B e v æ g e l s e ,  h v e i t  B l i k  o g  h v e r  

M in e ,  o g  t o g  s t r a x  P u b l i k u m  f a n g e n  i  e n  a n d a g t s f u l d  L y t t e n  t i l  

D y v e k e s  v e m o d i g e  o g  s v æ r m e r i s k e  T a l e .  T h i  d e t  v a i  i  S a m s ø e s  

S ø r g e s p i l  a t  D e b u t e n  f a n d t  S t e d ,  o g  R o l l e n s  t i d l ig e r e  F r e m s t i l l e r 

i n d e ,  M a d .  R o s i n g ,  s t o d  m e l le m  K o u l i s s e r n e  o g  f u l g t e  s in  E l e v s  

S p i l .  H v e r g a n g  D e b u t a n t i n d e n  k o m  u d , s p u r g t e  h u n  s in  I n s t r u k -  

t r i c e ,  h v a d  h u n  s y n t e s  o m  d e t .  „ A a  j o ,  r e t  g o d t !  v a i^  s t a d i g t  

S v a r e t .  A n n a  B r e n ø e  b l e v  m e r e  o g  m e r e  t i l s k y n d e t  t i l  y d e r 

l i g e r e  K r a f t a n s p æ n d e l s e  v e d  d e t t e  k j ø l i g e  „ A a  j o  , o g  s p i l l e d e  

b e d r e  o g  b e d r e .  D a  h u n  v a r  fæ r d ig ,  f a l d t  g a m le  M a d .  R o s i n g
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—  d e r  s t o d  o m t r e n t  v e d  E n d e n  a f  s i t  h a l v h u n d r e d a a r i g e  K u n s t n e r 

l i v  —  h e n d e  g r æ d e n d e  o m  H a l s e n  o g  u d t a l t e  s in  H e n r y k k e l s e  

o v e r  h e n d e s  S p i l ;  „ m e n  j e g  v a r  j o  n ø d t  t i l  a t  s v a r e  D i g ,  s o m  

j e g  g j o r d e , “  t i l f ø i e d e  h u n ,  „ e l l e r s  v a r  d e t  e f t e r  d in  N a t u r  i k k e

g a a e t  s a a l e d e s ,  s o m  d e t  g i k . “

J f r .  B r e n ø e s  a n d e n  D e b u t  s o m  d e n  s k j e l m s k e  E m m y  i  

„ F a l s k  U n d s e e l s e “  v a r  b e r e g n e t  p a a  a t  v i s e  h e n d e s  E v n e r  f r a  

e n  n y  S i d e ; o g s a a  I n g e n u e f a g e t  k l æ d t e  h e n d e  g o d t ,  m e n  m a n  

f a n d t  d o g ,  a t  h e n d e s  N a t u r s  D y b d e  f o r d r e d e  O p g a v e r  a f  e n  a n d e n  

o g  s t ø r r e  A r t  f o r  a t  k o m m e  f u l d t  t i l  s in  "R e t . D e t t e  f a n d t  

O e h l e n s c h l å g e r  o g s a a ,  o g  d e t  e r  v e l  d e t  s t ø r s t e  V i d n e s b y r d  o m

d e t  I n d t r y k ,  h u n  h a v d e  g j o r t  a f  a t  h ø r e  

t i l  d e  Æ g t e f ø d t e  i  K u n s t e n ,  a t  D i g t e r e n  

s o m  t r e d i e  D e b u t  o v e r d r o g  h e n d e  S o p h i e  

i  s in  n y e  T r a g e d i e  „ E r i k  o g  A b e l “ , d e r  

g i k  f ø r s t e  G a n g  i  A p r i l  s a m m e  A a r .  A n n a  

B r e n ø e  s v i g t e d e  i k k e  h a n s  F o r v e n t n i n g e r  ; 

v e d  s in  r e n e  Y n d e ,  s in  j o m f r u e l i g e  K y d s k -  

h e d ,  i k k e  m i n d r e  e n d  v e d  s in  a l l e r e d e  

d a  f u l d e n d t e  D i k t i o n ,  h v i s  s a g t e s t e  H v i s k e n  

k u n d e  h ø r e s  i  h v e r  K r o g  a f  H u s e t ,  g a v  

h u n  i  E t  o g  A l t  d e t  B i l l e d e ,  d e r  h a v d e  

A n n a  W e x s c h a l l ,  f o r e s v æ v e t  D i g t e r e n ,  o g  v a r  f r a  n u  a f

Efter en Haandte^mng af c . Bruun, d e n  s e l v s k r e v n e  F r e m s t i l l e r i n d e  a f  h a n s

n o r d i s k e  E l s k e r i n d e r :  V a l b o r g ,  S i g n e  o g  

d e  a n d r e  T r a g e d i e s k i k k e l s e r .  H u n  v a r  

s a a v e l  h e r  s o m  h o s  S h a k s p e a r e  o g  S c h i l l e r ,  j a  s e l v  i  d e t  f r a n s k e  

L y s t s p i l  d e t ,  „ s o m  v i  N o r d b o e r e  f o r s t a a  v e d  E l s k e r i n d e n  —  m i n d r e  

d e n  f o r e l s k e d e  e n d  d e n  e l s k e n d e ,  d e n  e l s k e l i g e , “  s i g e r  B o u r n o n -  

v i l l e ,  o g  h a n  t i l f ø i e r :  „ M a n  s k u l d e  t r o ,  a t  e n  s a a d a n  O p f a t t e l s e  

a f  K j æ r l i g h e d e n s  V æ s e n ,  d e r  s t e m m e r  s a a  f u l d k o m m e n t  m e d  

v o r  n a t i o n a l e  Æ s t h e t i k ,  m a a t t e  d a n n e  S k o l e  o g  f in d e  e n  f r u g t 

b a r  E f t e r l i g n i n g ;  m e n  d e t  e r  j o  n e t o p  d e n s  d y b e  P o e s i ,  

d e r  g j ø r  d e n  s a a  v a n s k e l i g  a t  g r i b e ,  t h i  f ø r s t  o g  f r e m m e s t  

m a a  d e n  h a v e  s i t  U d s p r i n g  i  S j æ l e n s  I n d r e  f o r  m i d t  i  s in  t i l 

s y n e l a d e n d e  R o  a t  s p r e d e  S t r a a l e r  a f  V a r m e  o g  L i v ,  o g  d e r n æ s t  

b e s t a a  d e n s  F o r m e r  m i n d r e  i  d e  y d r e  F u l d k o m m e n h e d e r  e n d  i  

F r a v æ r e l s e n  a f  v i s s e  F e i l ,  h v o r t i l  K u n s t s p r o g e t  b l o t  e i e r
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f r e m m e d e  B e n æ v n e l s e r ,  n e m lig  S e n t i m e n t a l i t e t ,  K o k e t t e r i  o g  

A f f e k t a t i o n . “

F o r ø v r i g t  b l e v  A n n a  B r e n ø e  i  B e g y n d e l s e n  a f  s i t  T h e a t e r -  

l i v  a n v e n d t  n o k  s a a  h y p p i g t  i  S y n g e s t y k k e t  o g  O p e r a e n  s o m  i  

T r a g e d i e n  o g  K o m e d ie n .  H e n d e s  S t e m m e  v a r  e n  y p p e r l i g  M e z z o -

S o p r a n  a f  e n  s æ r d e le s  s m u k  K l a n g ,  o g  a t  S j æ l e n  v a r  m e d  i

h e n d e s  F o r e d r a g  m e r e  e n d  i  n o g e n  A n d e n s ,  v i l  d e r  i k k e  b e h ø v e s  

n o g e n  F o r s i k k r i n g  o m ;  d a  h u n  n u  t i lm e d  i  d r a m a t i s k  F r e m -O O 1
s t i l l i n g s k u n s t  o v e r g i k  d e  F l e s t e ,  s t o d  h u n  p a a  d e n  l y r i s k e  S c e n e  

s o m  e t  M ø n s t e r  t i l  

E f t e r l i g n i n g .  F o r u d e n  

h e n d e s  D e b u t r o l l e  i  

S y n g e s t y k k e t ,  S t e p h a -  

n i e  i  B e r t o n s  „ M o n t a n o  

o g  S t e p h a n i e “ , m a a  

n æ v n e s  h e n d e s  h ø it -  

p o e t i s k e  U d f ø r e l s e  a f  

A g a t h e  i  „ J æ g e r b r u 

d e n “ , e n  a f  d e  m e s t

r o m a n t i s k - a a n d i g e  

S k i k k e l s e r ,  v o r t  T h e -  

a t e r  h a r  h a v t  a t  o p  

v i s e , h e n d e s  A d e l a i d e  

i „ R ø v e r b o r g e n “  o g  

T i t e l r o l l e n  i  W  e y s e s  

„ F l o r i b e l l a “ , s o m  v a r  

k o m p o n e r e t  m e d  h e n d e  

f o r  Ø ie .
F l o r i b e l l a s  F r e m s t i l l e r i n d e  h e d d e r  p a a  T h e a t e r p l a k a t e n  

M a d .  W e x s c h a l l ,  t h i  i  A a r e t  1 8 2 3  v a r  A n n a  B r e n ø e  b l e v e n  

g i f t  m e d  d e n  u d m æ r k e d e  M u s i k e r  a f  d e t t e  N a v n .  F r e d e r i k  

T  o r k  i l d s  o n  W e x s c h a l l  ( 1 7 9 8 - 1 8 4 5 ) ,  S ø n  a f  e n  n o r s k  B o n d e ,  

d e r  u n d e r  s in  T j e n e s t e t i d  s o m  G a r d i s t  i  K j ø b e n h a v n  h a v d e  v a k t  

O p m æ r k s o m h e d  v e d  s i t  N a t u r g e n i  s o m  V i r t u o s  p a a  H a n d a n g e r f e l e ,  

v a r  e n  a f  d e  b r i l l a n t e s t e  V i o l i n s p i l l e r e ,  v o r t  L a n d  h a r  f r e m b r a g t ,  

e n  e m i n e n t  m u s i k a l s k  B e g a v e l s e ,  d e r  h a v d e  s t u d e r e t  i  T y d s k -  

l a n d  o g  P a r i s  o g  p a a  s id s t n æ v n t e  S t e d  v u n d e t  s t o r t  R y  v e d  s i t  

S p i l ,  e n  f r i s k ,  k r a f t i g ,  n o g e t  u s l e b e n  N a t u r ,  v a r m  o g  h jæ lp s o m ,

P r .  W e x s c h a l l .
Efter en Tegning af N. Henriques.
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e n  u d m æ r k e t  K a m m e r a t  o g  e n  a l d e l e s  f o r t r æ f f e l i g  L æ r e r .  V e d  

T h e a t r e t  h a v d e  h a n  a t  k j æ m p e  m e d  d e n  u b e r e t t i g e d e  P r o t e k t i o n ,  

K o n c e r t m e s t e r  S c h a l l  l o d  b l i v e  s in  l a n g t  m i n d r e  b e g a v e d e  S ø s t e r 

s ø n  t i l d e l ,  o g  m e d e n s  d e n n e  s a d  ø v e r s t  p a a  P r i m o s i d e n  i  K a p e l l e t  

o g  u d f ø r t e  a l l e  O b l i g a t n u m r e ,  m a a t t e  W e x s c h a l l  e n d n u  e f t e r  s in  

U d e n l a n d s r e i s e  n ø i e s  m e d  d e n  f ø r s t e  P l a d s  b l a n d t  S e k o n d 

v i o l i n e r n e .  H a n s  Æ g t e s k a b  m e d  J f r .  B r e n ø e  s y n t e s ,  t r o d s  d e  

l e t  i a g t t a g e l i g e  U o v e r e n s s t e m m e l s e r  i  K a r a k t e r  o g  A a n d s r e t n i n g ,  

a t  g l i d e  n o k  s a a  j e v n t ,  o g  e n  s t o r  K r e d s  a f  D a t i d e n s  S k j ø n -  

a a n d e r  v a r  s o m  h je m m e  i  d e t  g j æ s t f r i e  H u s .  P o r  d e n  s o m  f o r  

A l l e  v a r  d e t  d e r f o r  s o m  e t  L y n  f r a  k l a r  H im m e l ,  d a  F o r b i n d e l s e n  

h æ v e d e s  e f t e r  o t t e  A a r s  S a m l i v .  S o m  b e k j e n d t  b l e v  M a d .  

W e x s c h a l l  e f t e r  S e p a r a t i o n s t i d e n s  U d l ø b  g i f t  m e d  N . P .  N i e l s e n ,  

h v i s  E l s k e r i n d e  h u n  s a a m a n g e n  G a n g  h a v d e  v æ r e t  p a a  S c e n e n .

Y e d  O m t a le n  a f  d e t t e  e r e  v i  i m i d l e r t i d  r y k k e d e  u d e n f o r  

d e n  h e r  b e h a n d l e d e  P e r i o d e s  G r æ n s e ,  o g  d e t  S a m m e  g j æ l d e r  o m  

e t  a n d e t  P u n k t ,  s o m  d o g  g j e r n e  k a n  f r e m d r a g e s  h e r ,  n e m l i g  d e n  

I n d f l y d e l s e ,  s o m  N i e l s e n  o g  M a d .  W e x s c h a l l  h a v e  h a v t  p a a  e t  

e n k e l t  O m r a a d e  a f  L i t t e r a t u r e n .  H o s  h a m  s o m  h o s  h e n d e  v a r  

V e r s r e c i t a t i o n e n  u d v i k l e t  t i l  K u n s t e n s  h ø ie s t e  M a a l ,  h v i l k e t  h a v d e  

t i l  F ø l g e ,  a t  F o r f a t t e r n e  k a p p e d e s  o m  a t  s t i l l e  D e k l a m a t i o n s 

n u m r e  t i l  d e r e s  R a a d i g h e d  o g  s a a l e d e s  s k a f f e  d e r e s  A r b e i d e r  

d e n  f u l d k o m n e s t e  T o l k n i n g  o g  d e n  s t ø r s t e  P o p u l a r i t e t .  N a a r  

L i t t e r a t u r e n  f r a  S l u t n i n g e n  a f  T y v e r n e  t i l  o p  i  F y r r e r n e  h a r  e n  

R i g d o m  a f  R e c i t a t i o n s s t y k k e r  a t  o p v i s e ,  l y r i s k e  o g  e p i s k e ,  

m u n t r e  o g  a l v o r l i g e ,  a f  H e i b e r g ,  H e r t z ,  H o l s t ,  A n d e r s e n ,  C h r .  

W i n t h e r ,  P a l u d a n - M t i l l e r  o . Æ h ,  s a a  s k y l d e s  d e t  h o v e d s a g e l i g  

d e t  n æ v n t e  K u n s t n e r p a r s  u o v e r t r æ f f e l i g e  F r e m s i g e l s e  o g  d e t  

E x e m p e l ,  d e n  g a v  d e r e s  K o l l e g e r .  M a d .  W e x s c h a l l s  F o r e d r a g  

a f  „ S l a g e t  p a a  R h e d e n “  s k a l  h a v e  v æ r e t  a f  im p o n e r e n d e  S k j ø n -  

h e d ,  oo- N i e l s e n  k u n d e  f .  E x .  v a r i e r e  G r u n d o r d e n e  i  „ M i n
7 0

S ø n ,  o m  D u  v i l  i  Y  e r  d e n  f r e m ,  s a a  b u k ! “  m e d  e n  u f o r l i g n e l i g  

Y i r t u o s i t e t .

E n d n u  n o g l e  s t o r e  N a v n e  —  b l a n d t  d e m  e t  P a r  a f  d e  

s t ø r s t e  —  i n d s k r i v e s  m o d  S l u t n i n g e n  a f  d e n n e  P e r i o d e  i  T h e a t r e t s  

A n n a l e r :  d e n  t o l v a a r i g e  L u d v i g  P  h i s t  e r  f i k  s in  f ø r s t e  l i l l e  

R o l l e  i  „ H ø s t g i l d e t “  1 8 1 9  o g  d e b u t e r e d e  s e x  A a r  s e n e r e  s o m
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„ D e n  p a n t s a t t e  B o n d e d r e n g “ ; m o d  S l u t n i n g e n  a f  1 8 2 1  b e g y n d t e  

C h r i s t e n  F o e r s o m  s in  d r a m a t i s k e  L ø b e b a n e ,  d e r  b l e v  a f  s a a  

i n d g r i b e n d e  B e t y d n i n g  f o r  d e t  f ø lg e n d e  T i d s r u m s  n a t i o n a le  

L y s t s p i l d i g t n i n g ;  J f r .  A b  r  a h  a m s e n ,  d e n  s e n e r e  M a d .  K r a g h ,  

d e r  b l e v  e n  a f  S y n g e s t y k k e t s  b e d s t e  K r æ f t e r ,  d e b u t e r e d e  s o m  

h a l v v o x e n  P i g e  i  N o v e m b e r  1 8 2 2 ,  o g  i  M a i  d e t  f ø l g e n d e  A a r  

u d f ø r t e  d e n  e l l e v e a a r i g e  J o h a n n e  L u i s e  P a t g e s  s in  f ø r s t e  

S k u e s p i l r o l l e ,  D r e n g e n  G i o v a n n i  i „ C o r r e g g i o “ ; T e n o r s a n g e r e n  

K i r c h h e i n e r  h a v d e  s in  D e b u t  p a a  d e n  f ø r s t e  D a g  i  S a i s o n e n  

1 8 2 3 — 1 8 2 4 ,  o g  S a n g e r i n d e n  J f r .  I d a  W u l f f  t i l t r a a d t e  s i t  d e s 

v æ r r e  k u n  s a a  k o r t v a r i g e  E n g a g e m e n t  v e d  T h e a t r e t  i  O k t o b e r  

1 8 2 4 .  M e n  d e t  e r  k u n  d is s e  K u n s t n e r e s  t i d l ig s t e  B e g y n d e l s e s 

s t a d iu m ,  d e r  f a l d e r  p a a  d e n n e  S i d e  a f  T id s r u m m e t s  G r æ n s e l i n i e ;  

i  d e r e s  e g e n t l i g e  U d v i k l i n g  s o m  p a a  H ø i d e p u n k t e t  a f  d e r e s  

V i r k s o m h e d  t i lh ø r e  d e  d e n  f ø lg e n d e  T i d  o g  b e h a n d l e s  d e r f o r  

b e d s t  i  S a m m e n h æ n g ,  n a a r  T æ p p e t  r u l l e r  o p  f o r  P e r i o d e n  

1 8 2 5 - 1 8 4 9 .

E n d n u  e r  d e r  d o g  e n  l i l l e  E f t e r s l e t  a t  in d h ø s t e .  M e l le m  

d e  b e t y d e l i g e r e  N a v n e ,  v i  h i d t i l  h a v e  d v æ l e t  v e d ,  s k y d e r  d e i  

n u  e t ,  n u  e t  a n d e t  f r e m ,  s o m  p a a  s i t  r e t t e  S t e d  e r  b l e v e t  f o i  - 

b i g a a e t ,  f o r d i  d e t  a f  f o r s k j e l l i g e  G r u n d e  i k k e  h a r  h a v t  n o g e n  

s t æ r k  e l l e r  v a r i g  I n d f l y d e l s e  p a a  T h e a t r e t s  V i r k s o m h e d ,  m e d e n s  

d e t  d o g  b ø r  m e d t a g e s  i  e n  m e r e  s u m m a r is k  O v e r s ig t ,  f o r  a t  

b i d r a g e  t i l  e n  f y l d i g e r e  O p f a t t e l s e  a f  d e t  h e l e  E n s e m b l e .  I d e t  

v i  d o g  s e  b o r t  f r a  d e  f l y g t i g s t  f o r b i f a r e n d e  M e t e o r e r , “ n æ v n e  v i  

f ø r s t  d e n  s m u k k e  o g  e l s k v æ r d i g e  S a n g e r i n d e  J f r .  P u n c k ,  h v i s  

f o r t r i n l i g e  S o p r a n  i s æ r  g l i m r e d e  i  d e  h ø ie  P a r t i e r  o g  m e d  L e t h e d  

b e h e r s k e d e  d e  v a n s k e l i g s t e  K o l o r a t u r e r .  H u n  d e b u t e r e d e  1 8 0 3 ,  

o g  h v o r v e l  h u n  v a r  s a a  t e m m e l ig  b lo t t e t  fo r  E v n e r  s o m  d r a m a t i s k  

F r e m s t i l l e r i n d e ,  b l e v  h u n  d o g  s o m  d e n  f ø r s t e  V i l h e l m in e  i 

„ U n g d o m  o g  G a l s k a b “  s a a  o p i ld n e t  a f  D u  P u y s  I n s t r u k t io n ,  a t  

h u n  m e d  s in  f u l d e n d t e  U d f ø r e l s e  a f  S a n g p a r t i e t  f o r e n e d e  e n  

u s æ d v a n l i g  K v i k h e d  o g  M u n t e r h e d  i  S p i l l e t .  I  t i  A a r ,  i n d t i l  

h u n  v e d  U d g a n g e n  a f  S a i s o n e n  1 8 1 2 - 1 3  f o r l o d  T h e a t r e t  f o r  a t  

g i f t e  s ig ,  v a r  h u n  d e n  l y r i s k e  S c e n e s  u n g e  P r im a d o n n a  o g  h e n d e s  

B r a v o u r s a n g  d e n  f u ld k o m n e s t e  Y d e l s e ,  m a n  h a v d e  h ø r t  i  d e n n e  

G e n r e .  H e n d e s  s id s t e  R o l l e  v a r  C o n s t a n c e  i  „ B o r t f ø r e l s e n  f r a  

S e r a i l l e t “ , o g  d a  m a n  v id s t e ,  a t  h e n d e s  A f g a n g  v a r  n æ r f o r e -
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s t a a e n d e ,  s t o r m e d e  m a n  T h e a t r e t  d e  f e m  G a n g e ,  h u n  u d f ø r t e  

P a r t i e t ,  j a  k a l d t e  h e n d e  e n d o g s a a  f r e m  v e d  d e n  a n d e n  O p f ø r e l s e ,  

h v i l k e t  g a v  A n l e d n i n g  t i l  d e t  S .  3 1  o m t a l t e  F o r h u d  m o d  B i f a l d s 

b e v i d n e l s e r  a f  d e n n e  A r t .  —  D e n  a t t e n a a r i g e  S t u d e n t  H a n s  

H e n r i k  S c h ø n b e r g  d e b u t e r e d e  1 8 0 3  s o m  A l e x i s  i  d ’A l a y r a c s  

S y n g e s t y k k e  a f  s a m m e  N a v n ,  m e n  u d f ø r t e  d e r e f t e r  t o  r e t  b e 

t y d e l i g e  S k u e s p i l r o l l e r  i  F e m a k t s s t y k k e r n e  „ D e n  f o r l a d t e  D a t t e r “  

o g  „ B r ø n d e n “ . H a n  t æ n k t e  n æ r m e s t  p a a  a t  o v e r t a g e  d e  m u n t r e  

E l s k e r e s  o g  d e  l e t s i n d i g e  u n g e  G a l n i n g e r s  F a g ,  g j o r d e  m e d  s i t  

l i v l i g e  A n s i g t  o g  s in  v e v r e  F i g u r  o g s a a  L y k k e  i  a d s k i l l i g e  a f  

d e n n e  S l a g s  R o l l e r ,  m e n  s l o g  d o g  f ø r s t  f u l d t  i g j e n n e m ,  h v o r  d e  

l a a  i n d e n f o r  S y n g e s t y k k e t ,  t h i  i  s in  u n g d o m m e l i g t  f r i s k e  T e n o r 

s t e m m e ,  s o m  h a v d e  v æ r e t  u n d e r  D u  P u y s  B e h a n d l i n g ,  h a v d e  

h a n  e n  v i r k s o m  A l l i e r e t  t i l  E r h v e r v e l s e n  a f  P u b l i k u m s  G u n s t ,  

s o m  o g s a a  v i l l i g t  b l e v  d e n  v a k k r e  u n g e  S a n g e r  t i l d e l .  H a n  f i k  

d o g  s n a r t  n o k  a f  T h e a t e r l i v e t ,  o p t r a a d t e  s i d s t e  G a n g  v e d  U d 

g a n g e n  a f  S a i s o n e n  1 8 0 6 — 7  ( s o m  D o n  L o d o v i c o  i  „ B o n d e n  s o m  

D o m m e r “ ) o g  s l o g  in d  p a a  E m b e d s b a n e n ,  h v o r  h a n  e n d t e  s o m  

E t a t s r a a d  o g  E x p e d i t i o n s c h e f  v e d  O v e r h o f m a r e c h a l l a t e t .  M e d  

T h e a t r e t s  H i s t o r i e  e r  h a n  s e n e r e  k u n  s a m m e n k n y t t e t  v e d  e t  P a r  

L e i l i g h e d e r ,  f ø r s t e  G a n g  d a  h a n  v e d  d e t  L a g  1 8 1 8  a n s ø g t e  o m  

T i l l a d e l s e  t i l  a t  o p r e t t e  e t  F o l k e t h e a t e r  i  K j ø b e n h a v n ,  e n  P l a n ,  

s o m  F r e d e r i k  d e n  S j e t t e  i k k e  s t i l l e d e  s i g  u g u n s t i g  t i l ,  m e n  s o m  

p a a  d e t  B e s t e m t e s t e  o g  u n d e r  T r u s e l  o m  A f s k e d  b e k j æ m p e d e s  

a f  d e t  k g l .  T h e a t e r s  C h e f  o g  s a a l e d e s  i k k e  b l e v  t i l  N o g e t ;  

a n d e n  G a n g  p a a  e n  m i n d r e  f r i v i l l i g  M a a d e ,  d a  P h i s t e r  e n  A f t e n  

m ø d t e  s o m  G i l  P e r e z  i  „ D e n  s o r t e  D o m i n o “  m e d  e n  K o l o s  a f  

e n  M a d s p a n d  s o m  e n  ø i e b l i k k e l i g  f o r s t a a e t  H e n t y d n i n g  t i l  d e  

R y g t e r ,  d e r  g i k  i  B y e n  o m  e n  v e l  r i g e l i g  T r a n s p o r t  a f  M a d  

f r a  K o n g e n s  K j ø k k e n  t i l  O v e r h o f m a r e c h a l l a t e t s  E m b e d s m æ n d .  

—  J f r .  L e t h  h a v d e  v e d  T h e a t r e t  i  O d e n s e  s p i l l e t  d e  n a i v e  

E l s k e r i n d e r  o g  o p t r a a d t e ,  e f t e r  s i t  Æ g t e s k a b  m e d  d e n  S .  8 0  o g  

t i d l i g e r e  o m t a l t e  S k u e s p i l l e r ,  1 8 0 4  p a a  d e t  k g l .  T h e a t e r  s o m  

M a d .  R o n g s t e d  i  e n  G j æ s t e r o l l e  a f  d e  v æ r d i g e  M ø d r e s  F a g ,  

m e n  v a r  l i g e s a a  u m u l i g  h e r ,  s o m  h u n  i  V i r k e l i g h e d e n  h a v d e  

v æ r e t  d e t  h i s t ,  t r o d s  d e t  s t o r e  R y ,  h u n  n ø d  i  P r o v i n s e r n e .  

D e r i m o d  v a r  h u n  i  B e s i d d e l s e  a f  e n  d j æ r v  K o m i k ,  d e r  v e l  u n d e r 

t i d e n  k u n d e  u d a r t e  t i l  P l a t h e d ,  m e n  i  m a n g e  l a t t e r l i g e  F r u e n -
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t i m m e r r o l l e r  v a r  a f  d r a s t i s k  V i r k n i n g ;  d e n n e  E v n e  s k a f f e d e  

h e n d e  A n s æ t t e l s e  e f t e r  J f r .  W in t h e r s  B o r t g a n g ,  o g  h u n  

g j o r d e  i  T i d e n s  L ø b  i k k e  l i d e n  N y t t e  i  e t  t a l r i g t  .R e p e r t o i r e ,  

h v o r t i l  o g s a a  e n  s t o r  D e l  h o l b e r g s k e  R o l l e r  h ø r t e ,  b l .  a , G e s k e  

i  „ K a n d e s t ø b e r e n “ . H u n  v a r  v e d  T h e a t r e t  l i g e  t i l  U d g a n g e n  a f  

M a i  1 8 8 6 ,  d a  h u n  f o r  s id s t e  G a n g  s p i l l e d e  M a d a m  S k a a r u p  i 

„ S p a r e k a s s e n “ . —  J f r .  A n n a  M a r ie  B u s c h  g a v  v e d  s in  D e b u t  

1 8 0 7  s o m  S u z o n  i  „ D e  to  G r e n a d e r e r “  d e  s k jø n n e s t e  L ø f t e r  o g  

h o l d t  d e m  i  e t  s a a d a n t  O m fa n g , a t  d e n  s m u k k e  o g  y n d e f u l d e  

u n g e  P i g e  s n a r t  b l e v  e n  a f  P u b l i k u m s  e r k læ r e d e  Y n d l i n g e  ; s o m  

V e r d e n s d a m e  v a r  h u n  f r i  i  s in  F r e m t r æ d e n  o g  l i v f u l d  a f  V æ s e n ,  

i  M a n d f o l k e r o l l e r  f y r i g  o g  p ik a n t .  S o m  L a z a r i l l e  i K o t z e b u e s  

F i r e a k t s s k u e s p i l  „ D e n  u n g e  Z i g e u n e r i n d e “  h e n r e v  h u n  1 8 1 2  T i l 

s k u e r p l a d s e n  t i l  s t o r m e n d e  O v a t io n e r ,  m e n  m id t  i  a l  d e n n e  t i l 

s y n e l a d e n d e  L y k k e  g n a v e d e  e n  h e m m e l ig  O rm  p a a  h e n d e s  T i l 

f r e d s h e d  o g  S u n d h e d  l i g e s o m  t i d l ig e r e  p a a  J f r .  R o s i n g s ,  o g  

e f t e r a t  h u n  i  M a i  1 8 1 3  v a r  o p t r a a d t  s id s t e  G a n g  s o m M i c h e i  „ D e n  

d ø v e  E l s k e r “ , l a g d e s  h u n  i  s in  t i d l ig e  G r a v .  —  I m id l e r t i d  h a v d e  

J f r .  C h a r l o t t e  M a n n e r u p  d e b u t e r e t  i  A p r i l  1 8 1 2  s o m  G r e v i n d e  

W o e l l w a r t h  i  „ D e  to  K l i n g s b e r g e r “  o g  s y n t e s  i  E l s k e r i n d e r n e s  

o g  i s æ r  i  V e r d e n s d a m e r n e s  F a g  a t  s k u l le  k o n k u r r e r e  m e d  J f r .  

B u s c h ,  e f t e r  h v i s  D ø d  h u n  o g s a a  m e d  s t o r  D y g t i g h e d  o v e r t o g  

h e n d e s  R o l l e r  o g  s a t t e  s ig  f a s t  i  P u b l i k u m s  G u n s t  v e d  s i t  

T a l e n t ,  s in  S k j ø n h e d  o g  s in e  y p p e r l i g e  T h e a t e r m id l e r ,  b la n d t  

h v i l k e  e n  v e l k l i n g e n d e  T a le s t e m m e  i k k e  v a r  d e t  r i n g e s t e ;  m e n  

a l l e r e d e  i  B e g y n d e l s e n  a f  1 8 1 6  v a r  o g s a a  d e n n e  u n g e  P i g e  

b l e v e n  D ø d e n s  B y t t e .  —  I  S a i s o n e n  1 8 1 2 — 1 3  b l e v  P e t e r  H o l m  

E l e v  v e d  d e n  d r a m a t i s k e  S k o l e ,  k o m  i k k e  læ n g e  e f t e r  o v e r  t i l  

d e t  r i g t i g e  T h e a t e r  o g  v a r  a n s a t  d e r  l i g e  t i l  A a r e t  1 8 4 9 .  E t  

s t o r t  A n t a l  R o l l e r  t i l f a l d t  h a m  i  d e t t e  l a n g e  T id s r u m ,  m e n  in g e n ,  

h v o r i  d e t  l y k k e d e s  h a m  a t  h æ v d e  s i g  s o m  n o g e n  b e t y d e l i g  

S k u e s p i l l e r ,  s k jø n d t  h a n  v a r  l e g e m l i g t  u d r u s t e t  d e r t i l  s o m  F a a :  

e t  s m u k t  A n s i g t ,  e n  r a n k  F i g u r ,  e t  v e l k l i n g e n d e  T a l e o r g a n  o g  

e n  o m f a n g s r i g  B a s s t e m m e  a f  m e g e n  F y l d e  o g  S k jø n h e d .  M e n  

h a n  m a n g l e d e  P e r f e k t i b i l i t e t ,  s a a  h a n s  E v n e i  b l e v e  s t a a e n d e  

p a a  e t  l a v t  T r i n  a f  U d v i k l i n g ,  u d e n  a t  h a n  h a v d e  I n t e l l i g e n s  

n o k  t i l  a t  in d s e  e l l e r  D r i f t  t i l  a t  u d f y ld e ,  h v a d  d e i  f a t t e d e s  

d e m . H a n  v a r  o g  b l e v  d e r f o r  k u n  e n  B i  u g e l i g h e d ,  m e n  d e n
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S l a g s  P a t r o n e r  m a a  d e r  o g s a a  g i v e s  v e d  e t  T h e a t e r ,  o g  H o l m  

k o m  i  T i d e n s  L ø b  s a a l e d e s  i n d  i  R e p e r t o i r e t ,  s o m  u n g  f o r 

n e m l i g  i  A r v -  o g  a n d r e  B o n d e r o l l e r  s a a v e l s o m  i  S y n g e s t y k k e t ,  

s o m  æ l d r e  m e s t  i  G a m m e l m a n d s f a g e t ,  o g s a a  d e t  l i o l b e r g s k e ,  a t  

h a n s  B o r t g a n g  e f t e r  l a n g  o g  t r o  T j e n e s t e  n æ s t e n  f ø l t e s  s o m  e t  

S a v n  o g  m e r e  e n d  e e n g a n g  v o l d t e  B e s v æ r  v e d  R o l l e b e s æ t n i n g e n  

a f  S t y k k e r ,  s o m  h a n  h a v d e  m e d v i r k e t  i .  —  E n  l i g n e n d e  A n 

v e n d e l i g h e d  b l e v  M a d .  E i s e n ,  d e r  s o m  J f r .  P e t r i n e  F l i n d t  d e b u 

t e r e d e  i  B e g y n d e l s e n  a f  A a r e t  1 8 2 1  o g  v a r  v e d  T h e a t r e t  i  

a t t e n  A a r ;  i  M o d s æ t n in g  t i l  H o l m  s t r æ b t e  h u n  v e d  u t r æ t t e l i g  

F l i d  a t  b ø d e  p a a  s in e  M a n g l e r ,  n a v n l i g  T a l e s t e m m e n s  h a a r d e  

K l a n g  o g  F o r e d r a g e t s  U b e h jæ l p s o m h e d .  H u n  f i k  i k k e  f a a  R o l l e r  

a t  u d f ø r e ,  d e r i b l a n d t  e n d o g  K i n a  i  H e i b e r g s  S k u e s p i l  a f  s a m m e  

N a v n ,  h v o r  h u n  d o g  h a v d e  o n d t  v e d  a t  g j ø r e  F y l d e s t ;  s o m  

N a t a l i e  i  K l e i s t s  „ S l a g e t  v e d  F e h r b e l l i n “  ( „ P r i n z  F r i e d r i c h  v o n  

H o m b u r g “ ) n a a e d e  h u n  d e r i m o d  e n  u v e n t e t  s t o r  V i r k n i n g .  —  

D e n  e n o g t y v e a a i i g e  J f r .  S o p h i e  S c h a l t z  o p t r a a d t e  i  S e p t e m b e r  

1 8 2 1  i  d e n  f o r  k v i n d e l i g e  S y n g e s p i l e m n e r  s a a  y n d e d e  M a n d -  

f o l k e r o l l e  F u l b e r t  i  „ D e n  l i l l e  M a t r o s “ , i  h v i l k e n  h e n d e s  f o r 

t r æ f f e l i g e  A l t s t e m m e  p r æ s e n t e r e d e  s i g  p a a  d e t  F o r d e l a g t i g s t e .  

H u n  b l e v  d a  o g s a a  a f  i k k e  r i n g e  B e t y d n i n g  f o r  S y n g e s p i l l e t  o g  

f i k  r e t  r i g e l i g  T u m l e p l a d s  p a a  T a l e s c e n e n ,  i  s in  U n g d o m  i s æ r  

s o m  d e n  h o l b e r g s k e  P e r n i l l e  o g  o v e r h o v e d e t  i  S o u b r e t t e f a g e t ,  

s e n e r e  i  d e n  æ l d r e  D a m e -  o g  n a v n l i g  K o n e g e n r e ,  h v o r  e t  

h v e r k e n  d y b t  e l l e r  b r e d t ,  m e n  p a a  m a n g e  S t e d e r  t i l s t r æ k k e l i g t  

L u n e  g j o r d e  M a d .  W i n s l ø w  —  h u n  v a r  b l e v e n  g i f t  m e d  C a r l  

W i n s l ø w  —  t i l  e n  U u n d v æ r l i g h e d  l i g e  t i l  1 8 5 8 ,  d a  h u n  o p 

t r a a d t e  s i d s t e  G a n g  s o m  M a g d e l o n e  i  „ H e n r i k  o g  P e r n i l l e . “

K a s t e  v i  e t  B l i k  u d  o v e r  P e r s o n a l e t ,  s a a l e d e s  s o m  d e t  

v a r  s a m m e n s a t  v e d  U d g a n g e n  a f  P e r i o d e n ,  o g  b l o t  m e d t a g e  d e  

m e r e  b e k j e n d t e  b l a n d t  d e  a l l e r e d e  g r u n d f æ s t e d e  N a v n e ,  m ø d e  

v i  p a a  H e r r e s i d e n  F r y d e n d a h l ,  L i n d g r e e n ,  C la u s e n ,  E e n h o l m ,  

L i e b e ,  Z i n c k ,  R y g e ,  C e t t i ,  S t a g e ,  R o s e n k i l d e ,  B a u e r ,  W i n s l ø w  

o g  N i e l s e n ,  p a a  D a m e s i d e n  M a d .  C l a u s e n ,  M a d .  H e g e r ,  M a d .  

D a h l é n ,  M a d .  L i e b e ,  M a d .  A n d e r s e n ,  M a d .  S p i n d l e r ,  M a d .  R i n d ,  

J f r .  J ø r g e n s e n ,  J f r .  L ø f f l e r ,  J f r .  Z r z a  o g  J f r .  B r e n ø e .  A t  d e r  

b a a d e  p a a  T r a g e d i e n s  o g  K o m e d i e n s ,  b a a d e  p a a  S y n g e s t y k k e t s  

o g  O p e r a e n s  O m r a a d e  l o d  s i g  v i n d e  m a n g e n  e n  S e i r  m e d  T r o p p e r
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s o m  d i s s e ,  n a a r  d e  v a r e  u n d e r  e n  d y g t i g  t a k t i s k  L e d e l s e ,  v i l  

I n g e n  b e n e g t e ;  m e n  e f t e r  d e t  K j e n d s k a b  t i l  d e  E n k e l t e s  E v n e r  

o g  U d v i k l i n g ,  s o m  d e t  F o r e g a a e n d e  h a r  s ø g t  a t  b i b r i n g e ,  v i l  

d e t  o g s a a  v æ r e  k l a r t ,  a t  d e r  f o r  T r a g e d i e n s  o g  O p e r a e n s  V e d 

k o m m e n d e  v e l  h a v d e s  e n k e l t e  h ø it  f r e m r a g e n d e  K r æ f t e r  —  h i s t  

R y g e ,  N i e l s e n ,  W in s lø w ,  M a d . H e g e r ,  J f r .  J ø r g e n s e n  o g  J f r .  

B r e n ø e , h e r  Z i n c k , C e t t i , t i ld e l s  R o s e n k i l d e , e n d v id e r e  J f r .  

L ø f f l e r  o g  J f r .  Z r z a —  m e n  a t  e n  g je n n e m g a a e n d e  f y l d e s t g j ø r e n d e  

B e s æ t t e l s e  a f  e t  t r a g i s k  e l l e r  m u s ik a l s k  S t o r v æ r k  e n d n u  s t ø d t e  

p a a  V a n s k e l i g h e d e r ,  h v o r im o d  d e  m e l le m l ig g e n d e  G e n r e r ,  K o 

m e d ie n ,  L y s t s p i l l e t  o g  S y n g e s t y k k e t ,  h a v d e  e n  S t a b  a f  u d 

m æ r k e d e  K r æ f t e r  t i l  d e r e s  R a a d i g h e d ,  i d e t  T r a g e d i e n s  B æ r e r e  

y d e d e  n o g e t  F o r t r i n l i g t  o g s a a  i a n d r e  K a r a k t e r f r e m s t i l l i n g e r ,  

j a  e n d o g  i  d e t  k o m is k e  R e p e r t o i r e ,  m e d e n s  O p e r is t e r n e  v a r e  

u d m æ r k e d e  S t ø t t e r  f o r  d e t  l e t t e r e  m u s ik a l s k e  S k u e s p i l  v e d  d e r e s  

S a n g  o g ,  p a a  e t  P a r  U n d t a g e l s e r  n æ r , o g s a a  v e d  d e r e s  S p i l .  

O g  S i d e  o m  S i d e  m e d  d i s s e  K a m p f æ l l e r  r y k k e d e  d e n  e g e n t l i g e  

S t a b  a f  K a r a k t e r s k u e s p i l l e r e  i  M a r k e n  m e d  E r y d e n d a h l  o g  

L i n d g r e e n  s o m  H ø v d i n g e ,  e n  y p p e r l i g  T r u p ,  h v i s  F ø r s t e r a n g s 

k r æ f t e r  s t o d  j e v n s i d e s  E u r o p a s  d y g t i g s t e  S k u e s p i l l e r e  p a a  d e n  

T i d ,  m e d e n s  d e  S u b a l t e r n e  h a v d e  b a a d e  T a l e n t  o g  Ø v e l s e  n o k  t i l  

a t  a f r u n d e  e n  F o r e s t i l l i n g  v e d  a t  g jø r e  F y l d e s t  h v e r  p a a  s in  

P l a d s .  D e t t e  v i s t e  s i g  u m is k je n d e l ig t ,  d a  d e n  f ø lg e n d e  P e r i o d e s  

n a t i o n a l e  R e p e r t o i r e  b ø d  K u n s t n e r n e  n y e  O p g a v e r ,  s o m  i  e n  

s æ r l i g  G r a d  v a r e  b e s læ g t e d e  m e d  d e r e s  N a t u r e l .

B e t r a g t e  v i  i  s u m m a r is k  S a m m e n d r a g  d is s e  K u n s t n e r e s  

m a t e r i e l l e  K a a r ,  v i s e r  d e t  s ig ,  a t  d e n  h ø ie s t e  G a g e ,  e n  S k u e 

s p i l l e r  e l l e r  S k u e s p i l l e r i n d e  k u n d e  n a a ,  v a r  1 0 0 0  R d l . , s o m  e f t e i  

f e m o g t y v e  A a r s  T j e n e s t e  f o r ø g e d e s  m e d  2 0 0  R d l .  P a a  h ø ie s t  

G a g e  s t o d  F r y d e n d a h l ,  L i n d g r e e n ,  C la u s e n ,  R y g e ,  M a d . C la u s e n ,  

M a d .  D a h l  é n  o g  M a d . H e g e r .  M e n  h e r t i l  k o m  f o r  F r y d e n d a h l  

5 5 0  o g  f o r  L i n d g r e e n  3 0 0  R d l . s  L ø n n i n g  f o r  d e r e s  I n s t r u k t e u r -  

v i r k s o m h e d ,  f o r  C la u s e n  6 5 0  R d l .  s o m  R e g i s s e u i  o g  f o i  R y g e  

7 0 0  R d l .  s o m  Ø k o n o m iin s p e k t e u r .  P a a  M e l l e m g a g e r  f r a  6 0 0  

t i l  9 0 0  R d l .  s t o d  D u e ,  E e n h o lm ,  L i e b e ,  Z in c k ,  C e t t i ,  S t a g e ,  

R o s e n k i l d e ,  N i e l s e n ,  M a d . L i e b e ,  M a d .  A n d e r s e n ,  M a d .  S p i n d l e i ,  

M a d .  R i n d ,  J f r .  J ø r g e n s e n ,  J f r .  L ø f f l e r ,  J f r .  Z r z a  o g  J f r .  B r e n ø e .  

C a r l  W i n s l ø w  o g  B a u e r  h a v d e  4 0 0  R d l .  f a s t .  T i l  d i s s e  F i x a
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k o m  d e n  a a r l i g e  F o r d e l i n g  b l a n d t  T h e a t e r p e r s o n a l e t  a f  t i  P r o c e n t  

a f  B r u t t o i n d t æ g t e n ,  s o m  f r a  1 8 2 0  a f  v a r  t r a a d t  i s t e d e n f o r  F l i d s -  

o g  T j e n e s t e b e n e f i c e r n e ,  s a m t i d i g t  m e d  a t  L ø r d a g e n ,  d e r  h i d t i l  

l i a v d e  v æ r e t  v i e t  t i l  d i s s e  o g  T h e a t r e t s  m a n g e  a n d r e  B e n e f i c e 

f o r e s t i l l i n g e r  ( fo r  B l i n d e i n s t i t u t e t ,  f o r  F a t t i g v æ s n e t ,  f o r  B o m b e 

b ø s s e n  o . s . f r . ) ,  b l e v  g j o r t  t i l  A b o n n e m e n t s a f t e n .  D e n  a a r l i g e  

B r u t t o i n d t æ g t  v a r  s e l v f ø l g e l i g  v a r i a b e l ,  m e n  k a n  f o r  d e n  T i d ,  

h e r  n æ r m e s t  e r  T a l e  o m , s æ t t e s  t i l  n o g e t  o v e r  1 0 0 ,0 0 0  R d l . ,  s a a  

a t  d e r  g i k  g o d t  o g  v e l  e n  t i t u s i n d  R i g s d a l e r  i  P e r s o n a l e t s  

L o m m e ,  d o g  i k k e  s a a l e d e s  a t  d e  f o r d e l t e s  i  F o r h o l d  t i l  d e  f a s t e  

L ø n n i n g e r  e l l e r  t i l  A l d e r  o g  T j e n e s t e t i d ,  m e n  s a a l e d e s  a t  d e  

—  s o m  R u d i m e n t e r  a f  d e n  I n s t i t u t i o n ,  d e r  h a v d e  a f f ø d t  d e m  —  

u d b e t a l t e s  s o m  G o d t g j ø r e l s e  f o r  d e n  b o r t f a l d n e  B e n e f i c e  t i l  d e m , 

h v e m  e n  s a a d a n  v i l d e  v æ r e  t i l f a l d e n  i  S a i s o n e n s  L ø b ,  h v i s  d e n  

g a m l e  O r d n in g  h a v d e  s t a a e t  v e d  M a g t  e n d n u .  F o r  d e n  h y p p i g s t e  

O p t r æ d e n  i  e n  S a i s o n  v a r  d e r  d e s f o r u d e n  e n  D o u c e u r  a f  2 0 0  

R d l .  a t  o p n a a ,  o g  e n d e l i g  h a v d e  D i r e k t i o n e n  „ G r a t i a l e r “  a f  

v e x l e n d e  S t ø r r e l s e r  o g  t i l  u b e s t e m t e  T i d e r  a t  r a a d e  o v e r ,  e t  

T i l l æ g  t i l  L ø n n i n g e n ,  d e r  v a r  d e m o r a l i s e r e n d e  i  s i g  s e l v ,  f o r d i  

d e t  a f h a n g  a f  G u n s t  o g  N a a d e ,  o g  b l e v  s a a m e g e t  m i s l i g e r e  i  

s in e  V i r k n i n g e r ,  s o m  d e t  g j e r n e  t i l s t o d e s  d e m , d e r  m e s t  p a a 

t r æ n g e n d e  f o r d r e d e  d e t ,  o g  h v i s  O v e r h æ n g  d e t  d e r f o r  v a r  B e 

s t y r e l s e n  m e s t  m a g t p a a l i g g e n d e  a t  k j ø b e  s i g  f r i  f o r ,  f o r u d s a t  a t  

d e t  e l l e r s  v a r  K u n s t n e r e ,  h v i s  T j e n e s t e  v a r  u u n d v æ r l i g .

A l l e r e d e  d e t  f o r s k j e l l i g e  L ø n n i n g s s t a d e ,  m e n  e n d n u  m e r e  

p e r s o n l i g  D r i f t  o g  T e m p e r a m e n t  b e s t e m t e  d e n  s o c i a l e  K r e d s ,  i  

h v i l k e n  S k u e s p i l l e r n e  f æ r d e d e s .  M æ n d  s o m  R y g e  o g  N i e l s e n  

t i l h ø r t e  v e d  d e r e s  F o r t i d  d e t  g o d e  S e l s k a b  o g  h æ v d e d e  v e d 

v a r e n d e  d e r e s  P l a d s  i  d e t ,  F r y d e n d a h l s  f o r n e m m e  V æ s e n  o g  

S k y  f o r  B e r ø r i n g  m e d  d e t  S i m p l e  l o d  o g s a a  h a m  s ø g e  d e n  m e s t  

d i s t i n g v e r e d e  O m g a n g ,  m e d e n s  R o s e n k i l d e s  l i t t e r a i r e  o g  m u s i k a l s k e  

I n t e r e s s e r  i k k e  m i n d r e  e n d  h a n s  o r i g i n a l e  P e r s o n l i g h e d  s a m le d e  

d e  i n t e l l i g e n t e s t e  E l e m e n t e r  o m  h a m , M æ n d  s o m  H e i b e r g  o g  

C h r .  W i n t h e r ,  W e y s e  o g  K r ø y e r ,  d e r  f o r s t o d  a t  s k a b e  e t  i n t e n 

s i v t  a a n d e l i g t  S a m l i v  u n d e r  O m g a n g s f o r m e r ,  h v i s  m a t e r i e l l e  

N y d e l s e r  v i l d e  f o r e k o m m e  N u t i d e n  m e r e  e n d  t a r v e l i g e .  S t a g e ,  

L i e b e  o g  a n d r e  a f  S c e n e n s  G e n t l e m e n  l e v e d e  d e t  u l a s t e l i g s t e  

F a m i l i e l i v ,  o g  C a r l  W i n s l ø w  v a r  e n  u d p r æ g e t  A a n d s a r i s t o k r a t .
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L i n d g r e e n s  N a t u r e l  v a r  d e r im o d  a f  d e n  A r t ,  a t  d e t  f o r e t r a k  d e n  

b r e d e  G e m y t l i g b e d  f r e m f o r  e t  m e r e  f o r f i n e t  Y æ s e n ,  o g  s k jø n d t  

b a n  s o m  d e n  u d m æ r k e d e  S k u e s p i l l e r  o g  T b e a t r e t s  E m b e d s m a n d  

n ø d  e n  A n s e e l s e ,  s o m  b a n  o g s a a  s e l v  f o r s t o d  a t  h æ v d e ,  n a a r  

h a n  f a n d t  d e t  fo r n ø d e n t ,  r e i s t e  h a n  d o g  i k k e  n o g e n  h ø i  S k i l l e v æ g  

m e l l e m  s i g  o g  S k u e p l a d s e n s  y n g r e  e l l e r  s o c ia l t  m in d r e  a n s e t e  

K r æ f t e r .  H a n  b la n d e d e  s i g  i  d e r e s  S a m l a g  p a a  Y i n s t u e r n e ,  m e n  

h a n  h a v d e  d e t ,  s o m  s a g t ,  i  s in  M a g t  a t  t y d e l i g g j ø r e  A f s t a n d e n  

m e l le m  s i g  o g  d e m , h v i l k e t  Ø ie b l ik  d e t  f a l d t  h a m  in d .  H a n  v a r  

v e l  d e n  b e t y d e l i g s t e ,  m e n  i n g e n lu n d e  d e n  e n e s t e  b e t y d e l i g e  a f  

d e  S k u e s p i l l e r e ,  f o r  h v i l k e  Y i n k j æ l d e r e n  v a r  d e t  k jæ r k o m n e  

S a m l i n g s s t e d  i  a l le  F r i t i m e r  f r a  t i d l ig t  p a a  F o r m i d d a g e n  t i l  u d  

p a a  N a t t e n .  M e l le m  K u n s t n e r n e  o g  B y e n s  F o l k  u d v ik l e d e  d e r  

s i g  h e r  e t  s e l s k a b e l i g t  S a m k v e m ,  s o m  h a v d e  d e t  Y d m y g e n d e  

f o r  d e  F ø r s t n æ v n t e ,  a t  d e t  v a r  d e m , d e r  lo d  s i g  t r a k t e r e  t i l  

G j e n g j æ l d  f o r  d e n  Y i t t i g h e d ,  h v o r m e d  d e  k r y d r e d e  S a m t a l e n ,  o g  

e n d  m e r e  y d m y g e n d e  v a r  d e t ,  a t  d e  v e d  u d s t r a k t  A n v e n d e l s e  a t  

K r e d i t s y s t e m e t  k o m  i  e t  A f h æ n g ig h e d s f o r h o l d  t i l  Y æ r t  o g  O p 

v a r t e r e ,  s o m  r ø b e d e  s i g  i  d e n  f o r t r o l ig e  O m g a n g s t o n e ,  d e  m a a t t e  

f in d e  s i g  i. N ø d  d e  k u n  l id e n  R e s p e k t  i  B e t j e n i n g e n s  Ø in e , 

h æ v d e d e  d e  t i l  G je n g jæ l d  d e r e s  A n s e e l s e  s a a m e g e t  s t æ r k e r e  

o v e r f o r  d e r e s  y n g r e  K o l l e g e r ,  s a a s n a r t  d e  m ø d t e s  u d e n fo r  

S y m p o s i e t s  n i v e l l e r e n d e  S t e m n in g .  P a a  P r ø v e r n e  e l l e r  b a g  

K o u l i s s e r n e  v a r  d e r  i n g e n  F o r b in d e l s e  m e l le m  d e  Æ l d r e  o g  d e  

Y n g r e  5 d e t  v a r  s o m  to  v i d t  a d s k i l t e  K a s t e r ,  a f  h v i l k e  d e n  f o r 

n e m m e r e  i k k e  v æ r d i g e d e  d e n  r in g e r e  n o g e t  O rd , j a  k n a p  g je n -  

g j æ l d t e  d e n s  æ r b ø d ig e  H i l s e n ,  i d e t  d e n  a n s a a  d e t  f o r  s in  P l i g t  

a t  h o ld e  U n g d o m m e n  i  R e s p e k t  v e d  e t  f r a s t ø d e n d e  Y æ s e n .  

O v e r f o r  d e t t e  s lu t t e d e  d e  U n g e  s ig  s a m m e n  i  e t  f i d e l t  K a m m e 

r a t s k a b ,  d e r  b e s e g l e d e s  v e d  m a n g e  B æ g e r e  e n d o g  m id t  u n d e i  

T j e n e s t e n .  P a a  P a a k l æ d n i n g s v æ r e l s e r n e  k o n s u m e r e d e s  d e r  

B r æ n d e v i n  e f t e r  e n  r i g e l i g  M a a le s t o k ,  o g  d e t  e r  e n d o g  h æ n d t ,  

a t  e n  E l e v  h a r  t a g e t  s in  F r a k k e  o v e n p a a  d e n  T y r k e d r a g t ,  h v o r i  

h a n  u d f ø r t e  s in  S t a t i s t t j e n e s t e ,  o g  s a a le d e s  k o s t u m e r e t ,  m e d  r ø d e  

S a f f i a n s p a m p u s s e r  o g  v id e  l y s e b l a a  B u x e r ,  e r  lø b e t  o v e r  t i l  

S p e n d r u p  i Y i n g a a r d s t r æ d e  f o r  a t  h e n t e  d e  k jæ r e  D r a a b e r ,  e t  

S m u g l e r i ,  s o m  h ø i l i g t  l e t t e d e s  a f  d e  l o k a l e  F o r h o l d ,  i d e t  T r a p p e n  

o p  t i l  S c e n e n  h e n l a a  i  e t  r u g e n d e  M ø r k e ,  s o m  e n  e n l i g  B r a n d 
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l y g t e  f o r g j æ v e s  b e s t r æ b t e  s i g  f o r  a t  b r y d e .  D e  ø v r i g e  B e 

k v e m m e l i g h e d e r  b a g  S c e n e n  s v a r e d e  n o g e n l u n d e  t i l  d e n n e  I n 

t r o d u k t i o n .  F ø r s t  i  A a r e t  1 8 2 1  t i l v e i e b r a g t e s  d e r  v e d  e n  T i l 

b y g n i n g  t i l  T h e a t r e t  e n  n o g e n l u n d e  a n s t æ n d i g  F o y e r  f o r  S k u e 

s p i l l e r p e r s o n a l e t .  T i d l i g e r e  h a v d e  d e t  i k k e  h a v t  a n d e n  S a m l i n g s 

p l a d s  e n d  e n  m e d  M e u b l e r  o g  S æ t s t y k k e r  o v e r f y l d t  a a b e n  

G j e n n  e m g a n g  t i l  P a a k l æ d n i n g s v æ r e l s e r n e , o g  h e r  v a r  t i l l i g e  

F r i s e u r l o k a l e t ,  h v o r  o m  A f t e n e n  H a a r e t s  o g  P a r y k k e r n e s  T i l 

r e t n i n g  f o r e g i k .  S e l v e  P a a k l æ d n i n g s v æ r e l s e r n e  v a r e  t r a n g e ,  

h a l v m ø r k e  K a m r e  m e d  e t  F y r r e b o r d ,  e n  T a b o u r e t  o g  e t  s o m  

o f t e s t  d e f e k t  S p e i l ;  d e  f l e s t e  a f  d e m  m a a t t e  h u s e  f l e r e ,  i n d t i l  

f e m ,  s e x  B e n y t t e r e .  U n d e r  P r ø v e r n e  v a r  k u n  e t  e n k e l t  R u m  

o p v a r m e t  o g  f o r b e h o l d t  d e  s e x ,  s y v  D a m e r ,  d e r  k u n d e  t r æ n g e  

s i g  s a m m e n  h e r ,  m e d e n s  d e t  ø v r i g e  P e r s o n a l e ,  f r a  d e  b æ r e n d e  

K r æ f t e r  n e d  t i l  S t a t i s t e r n e ,  m a a t t e  o p h o ld e  s i g  i d e  s n e v r e  

G a n g e  l a n g s  K o u l i s s e r æ k k e r n e  o g  s e  a t  g a r d e r e  s i g  p a a  b e d s t e  

M a a d e  m o d  K u l d e  o g  T r æ k  v e d  H j æ l p  a f  K a v a i e r  o g  K a a b e r ,  

m e d e n s  d e  f a m l e d e  s i g  f r e m  m e d  d e  e n k e l t e  T æ l l e p r a a s e  s o m  

s v a g t l y s e n d e  F y r .

I  d e t t e  H a l v m ø r k e  t r i v e d e s  d e n  s l e t t e  O m g a n g s t o n e s  

m o r a l s k e  S v a m p .  A t  d e  Æ l d r e  k u s k e d e  d e  Y n g r e ,  e r  a l l e r e d e  

o m t a l t ,  o g  v a r  d e t  e n d  m e s t  v e d  R i n g e a g t  o g  S k j æ l d s o r d ,  h ø r t e  

H a a n d g r i b e l i g h e d e r  d o g  h e l l e r  i k k e  t i l  d e t  U m u l i g e  e l l e r  b l o t  

U s æ d v a n l i g e .  M e l l e m  d e  t o  K j ø n  y t t r e d e  e n  f o r d æ r v e t  T o n e  

s i g  i  a n d r e  F o r m e r ,  T v e t y d i g h e d e r ,  f o r  i k k e  a t  s i g e  D r ø i h e d e r  

v a r e  e t  y n d e t  K r y d d e r i  p a a  S a m t a l e n ,  o g  d e t  v a r  i k k e  b l o t  i  

O r d , a t  F r i v o l i t e t e n  a a b e n b a r e d e  s ig .  N a a r  d e r  n æ v n e s  N a v n e  

s o m  M a d .  R o s i n g ,  M a d .  H e g e r ,  J f r .  J ø r g e n s e n ,  e r  d e r m e d  d e n  

a b s o l u t e  H æ d e r l i g h e d  o g  A g t v æ r d i g h e d  b e t e g n e t ,  o g  e n d n u  

F l e r e  v i l d e  d i s s e  E g e n s k a b e r  k u n n e  t i l k j e n d e s .  M e n  l i g e s a a  

m a n g e  v a r  d e r  b l a n d t  d e  m e s t  f r e m r a g e n d e  K u n s t n e r i n d e r ,  f o r  

i k k e  a t  t a l e  o m  K o m p a r s e r n e s  S k a r e ,  d e r  h a v d e  h a v t  e n  

m i s l i g ,  a f  A l l e  k j e n d t  F o r t i d ,  e l l e r  h v i s  N u t i d  f r e m b ø d  s a a r b a r e  

P u n k t e r .  S k u e s p i l l e r i n d e r n e  m a a l t e s  e n d n u  d e n g a n g  m e d  e n  

a n d e n  m o r a l s k  A l e n  e n d  d e t  ø v r i g e  k v i n d e l i g e  S a m f u n d ,  o g  m a n  

t o g  i k k e  l e t  F o r a r g e l s e  a f  e n  T h e a t e r d a m e s  p r i v a t e  V a n d e l ,  

n a a r  h u n  e l l e r s  v e d  s i t  T a l e n t  o g  s in  P e r s o n l i g h e d  h ø r t e  t i l  

P u b l i k u m s  Y n d l i n g e ,  M e n  n e t o p  i  d e n n e  O v e r b æ r e n h e d  l a a  e n
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r e t  t y d e l i g  T i l k e n d e g i v e l s e  a f ,  a t  m a n  s t i l l e d e  d e t  k v i n d e l i g e  

P e r s o n a l e ,  U n d t a g e l s e r n e  f r a r e g n e d e ,  p a a  e t  s o c i a l t  S t a d e  f o r  

s i g  s e l v ,  e t  S t a d e ,  s o m  m a n  i k k e  g j e r n e  t r a a d t e  i  o f f i c ie l  F o r 

b i n d e l s e  m e d .  D e n n e  B e t r a g t n i n g s m a a d e  g jo r d e ,  a t  o g s a a  d e  

h æ d e r l i g e  S k u e s p i l l e r i n d e r  h o ld t  s i g  b o r t e  f r a  B e r ø r i n g  m e d  d e n  

f o r n e m m e  V e r d e n ,  f o r  i k k e  l e i l i g h e d s v i s  a t  m ø d e  e n  K u l d e ,  d e r  

g j a l d t  S t a n d e n  m e r e  e n d  d e m  p e r s o n l ig t ,  o g  p a a  s a m m e  T i d  s o m  

T h e a t r e t  i  h ø i  G r a d  o p t o g  d e n  a l m in d e l ig e  I n t e r e s s e  o g  P u b l i k u m  

s a t t e  s t o r  P r i s  p a a  d e t s  u d m æ r k e d e  Y d e l s e r ,  v a r e  d e t s  K u n s t n e r e  

m e r e  e l l e r  m in d r e  i s o le r e d e  s o m  e n  l i l l e  S t a t  i S t a t e n ,  h e n v i s t e  

t i l  O m g a n g e n  i n d b y r d e s  e l l e r  t i l  d e t  o v e n f o r  a n t y d e d e  S a m k v e m  

m e d  P r o t e k t o r e r  a f  l a v e r e  R a n g .  D e t t e  M is f o r h o ld  h a v d e  p a a  

d e n  a n d e n  S i d e  d e t  F o r t r i n ,  a t  d e  g a n s k e  g i k  o p  i  d e r e s  K u n s t 

l i v ,  u d e n  a t  d i a g e s  b o r t  f r a  C e n t r u m  a f  u d e n f o r  l i g g e n d e  I n t e r 

e s s e r .  T h e a t r e t  v a r  d e r e s  V e r d e n ,  h v a d  d e r  l a a  u d e n f o r  d e n , 

1 0 1  t e  d e m  i k k e ,  m e n  in d e n f o r  d e n  k u n d e  d e  b a a d e  h e n g iv e  s i g  '  

t i l  d e t  m e s t  a n s p æ n d t e  A r b e i d e  f o r  s e l v  a t  y d e  n o g e t  F o r 

t r i n l i g t  o g  t i l  e n  l y d e l i g  u d t a l t  o g  æ r l ig  m e n t  B e g e i s t r i n g ,  n a a r  

e n  a f  d e r e s  K u n s t f æ l l e r  h a v d e  h a v t  H e l d  m e d  e n  F r e m s t i l l i n g .

I  T i d s r u m m e t  1 8 0 1 — 1 8 2 5  v i s e r  O p fø r e ls e n  a f  d e t  h o l -  

b e r g s k e  R e p e r t o i r e  o m t r e n t  d e  s a m m e  T a l f o r h o l d  s o m  i  

d e n  f o r e g a a e n d e  P e r i o d e .  S e x  a f  d e  f i r e o g t y v e  S a i s o n e r  m ø d e  

m e d  e t  M in im u m  a f  H o l b e r g f o r e s t i l l in g e r ,  n e m lig  f r a  6  t i l  1 0 ,  

m e d e n s  M a x i m u m  n a a e s  i  a n d r e  s e x  S a i s o n e r  m e d  e t  A n t a l  a f  

2 0  t i l  3 2 .  O v e r e n s s t e m m e ls e n  e r  d o g  m e r e  t i l s y n e l a d e n d e  e n d  

v i r k e l i g ,  t h i  i  d i s s e  T a l  e r e  H o f t h e a t e r f o r e s t i l l in g e r n e  m e d r e g n e d e ,  

h v i s  E l e v k o m e d i e  f o r  e n  s t o r  D e l  v a r  b a s e r e t  p a a  d e t  h o l b e r g s k e  

R e p e r t o i r e ,  o g  d a  S a i s o n e r n e  i  d e t t e  A a r h u n d r e d e s  B e g y n d e l s e  

d e s u d e n  h a v d e  e t  s t ø r r e  A n t a l  S p i l l e a f t e n e r  e n d  i  d e t  f o r e g a a e n d e  

T i d s a f s n i t ,  e r  H o l b e r g  f o r h o l d s v i s  i k k e  s a a  l i d t  s v a g e r e  r e p r æ 

s e n t e r e t  p a a  d e t  k o n g e l i g e  T h e a t e r  i  d e n n e  P e r i o d e  e n d  i  

d e n  f o r r i g e .
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D e t  s t ø r s t e  A n t a l  O p f ø r e l s e r  f a l d e r  p a a  „ G e r t  W e s t p h a l e r “ , 

„ J a c o b  v o n  T h y b o “  o g  „ B a r s e l s t u e n “ , d e r  n a a  o p  o v e r  d e  t r e d i v e ,  

s a m t  „ D e n  S t u n d e s l ø s e “ , „ M a s k e r a d e n “ , „ D e n  p o l i t i s k e  K a n d e -  

s t ø b e i  o g  „ J e p p e  p a a  B j e r g e t “ , d e r  s p i l l e s  m e l le m  t y v e  o g

A — a— a — h v a d  e r  d e t t e ?
Scene at nDidrich Menschenskræk.“

Stukket af J. F. Clemens efter C. A. Lorentzens Maleri.

t i e  d i  v e  G a n g e ,  d e n  f ø r s t n æ v n t e  a f  d i s s e  K o m e d i e r  o p l e v e d e  

d e n  2 .  D e c b r .  1 8 1 7  s in  h u n d r e d e  F o r e s t i l l i n g ,  e t  T a l ,  s o m  h i d t i l  

i n t e t  S t y k k e  l i a v d e  d r e v e t  d e t  t i l  p a a  d e n  d a n s k e  S k u e p l a d s .  

„ D e n  V æ g e l s i n d e d e “ , „ D e  U s y n l i g e “ , j a  e n d o g  „ H e n r i k  o g  

P e r n i l l e  h a ^ e  k u n  to  F o r e s t i l l i n g e r  a t  o p v i s e ,  o g  k u n  e e n g a n g  

b l e v  „ D e t  a r a b i s k e  P u l v e r “  g i v e t .  A t  „ J a c o b  v o n  T h y b o “
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n a a e d e  d e t  h ø ie  O p fø r e ls e s ta l  3 5  o g  s a a le d e s  —  sa m m e n  m e d  

„ G e r t  W e s t p l i a l e r “ , d e r  b le v  s p ille t  d e t  sa m m e  A n t a l  G a n g e  — 

v a r  Y n d l in g s s t y k k e t  b la n d t  de  h o lb e r g s k e  K o m e d ie r ,  s k y ld t e s

D u  s k a l  f a a e  e n  U l y k k e ,  d e r s o m  D u  s e e r  p a a  h e n d e !

S cen e  a f  „J e p p e  paa B je r g e t .“

Stukket a f J . F . C lem en s  efter C  V . E ck ersb erg s  M aleri.

naturligvis F rydendabls Spil i Hovedrollen, medens det var 
R ahbeks tidligere omtalte Bearbeidelse af „Gert W estphaler“ 
(S. 52), der i Forbindelse med Lindgreens Udførelse a f den 
m eget talende B arbeer skaffede denne Komedie en hidtil ukjendt 
Y ndest. I  en enkelt Saison blev „Kildereisen" en uventet stor
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S u c c e s ,  m e n  r ig t i g n o k  a f  G r u n d e , h v i s  S a m m e n h æ n g  m e d  K o m e d ie n s  

e g n e  F o r t je n e s t e r  v a r  o v e r m a a d e  lø s . M a d . D a h lé n  h a v d e  v a l g t  

d e n  t i l  B e n e f ic e  i  D e c e m b e r  1 8 1 4  o g  f a a e t  I n t e r m e d ie t  u d s t y r e t  

s a a le d e s ,  a t  A lv e r d e n  m a a t t e  h e n  a t  s e  d e t . D y r e h a v s b a k k e n  

v a i  f l y t t e t  o p  p a a  S c e n e n  m e d  s in e  F jæ le b o d e r  o g  K u n s t e r ,  h e r  

v a r  M a n d e n , d e r  a a d  B l a a r ,  d e n  g a m le  J ø d e s a n g e r  u n d e r  T r æ e t ,  

m e s t e r l ig t  u d fø r t  a f  R y g e ,  e n  l i l l e  P i g e ,  s o m  s a n g  en  V i s e  a f  

„ H ø s t g i l d e t “ i  s jæ l la n d s k  D ia le k t ,  O p to g  a f  B ø n d e r ,  d e r  g i k  

S o m m e r  i B y ,  o g  O p træ d e n  a f  B a l l e t k o r p s e t  i  n y e  D a n s e . M e n  

f r e m fo r  A l t  v a r  d e r  e n  l i l le  H u n d , so m  k u n d e  g a a  p a a  B a g 

b e n e n e  i  e n  u t r o l ig  l a n g  T id  o g  m e d  e n  fo r b a u s e n d e  F æ r d ig h e d .  

D e n  v a r  M a g n e t e n ,  so m  t r a k  m e r e  e n d  n o g e t  A n d e t ,  d e t  v a r  

d e n , m a n  b e t a l t e  in d t i l  s e x d o b b e lt e  P r i s e r  fo r  a t  se . D ir e k t io n e n  

fo r  d e n  d a n s k e  S k u e p la d s  k u n d e  n e m lig  ik k e  fu ld t  m a a le  s ig  i 

F ø l e l s e  fo r  K u n s t e n s  V æ r d ig h e d  m e d  s in  K o l l e g a  i  W e im a r ,  

G o e t h e , d e r  e t  P a r  A a r  s e n e r e  n e d la g d e  s in  P o s t  so m  T h e a t e r -  

c h e f  a f  F o r a r g e l s e  o v e r ,  a t  H e r t u g e n  fo r d r e d e  d e n  o m re ise n .d e  

S k u e s p i l l e r  K a r s t e n  k a ld t  t i l  W e im a r  m e d  h a n s  d r e s s e r e d e  P u d e l  

fo r  a t  o p fø r e  d e t  s e n s a t io n e l le  M e lo d r a m a  „ A u b r y s  H u n d “ . D e n  

k o n g e l ig e  D ir e k t io n  s a a e  m e re  p r a k t i s k  p a a  T in g e n e  o g  m e n te , 

a t  d a  H u n d e k o m e d ie n  v i s t e  s ig  a t  v æ r e  e t  u d m æ r k e t  K a s s e s t y k k e ,  

v a r  d e t  b e d s t  a t  d r a g e  s a a m e g e n  N y t t e  a f  d e n  so m  m u l ig t  v e d  

a t  o p fø r e  d e n  u d e n fo r  A b o n n e m e n t e t .  A t  m a n  v a r  s ig  b e v id s t ,  

a t  d e t  v a r  H u n d e n  o g  ik k e  d e t  ø v r ig e  A r r a n g e m e n t ,  s o m  t r a k ,  

s e e s  d e ia f ,  a t  d a  D y r e t  e f t e r  n o g le  F o r e s t i l l in g e r  b l e v  s y g e m e ld t ,  

g i k  S t y k k e t  m e d  d e t  S a m m e  u d  a f  R e p e r t o ir e t .  B e t e g n e n d e  

fo r  R a h b e k  e i d e t , a t  h a n  i  s i t  k o r t  e f t e r  u d k o m m e n d e  V æ r k  

o m  H o lb e r g s  L y s t s p i l  s k a r p t  p a a t a l t e  „ U a n s t æ n d ig h e d e n  o g  

U fo r s v a r l i g h e d e n “ a f  d is s e  H u n d e k u n s t e r ,  u d e n  a t  d e t  e t  Ø ie b l ik  

fa l d t  h a m  in d , a t  h a n  s e l v  b a r  e n  D e l  a f  A n s v a r e t  fo r  d e m  so m  

M e d le m  a f  d e n  T h e a t e r d i r e k t io n ,  d e r  s a a le d e s  „ b e s u d le d e  h e n -  

g a n g n e  D ig t e r e s  M e s t e r v æ r k e r “ j d e t  e r  ik k e  m in d re  k a r a k t e r i s t i s k ,  

a t  h a n  t a g e r  p la t o n is k ^ A fs t a n d  f r a  F o r a r g e l s e n  v e d  a t  e r k læ r e , 

a t  h a n  „ i k k e  s e lv  k u n d e  o v e r t a le  s ig  t i l  a t  b e s ø g e  n o g e n  a f  
d is s e  F o r e s t i l l i n g e r . “

E l l e r s  v a r  d e t  S y n d  a t  s ig e , a t  d e r  b le v  g jo r t  f o r  m e g e t  

u d  a f  H o lb e r g s  S t y k k e r  i  H e n s e e n d e  t i l  d e re s  U d s t y r e l s e .  I  

„ D e n  e l le v t e  J u n i “ f .  E x .  v a r  d e r  k u n  f a a  K o m p a r s e r  p a a  S c e n e n



HOLBERGS KOMEDIER. 1 7 1

i B ø l s a k t e n ,  u a g t e t  F o r f a t t e r e n  h a r  fo r e s k r e v e t ,  a t  d e r  s k a l  

„ f ø r e s  in d  p a a  T h e a tr u m  S a a m a n g e , so m  m a n  k a n  a fs t e d k o m m e ,“ 

o g  g i v e t  A n v is n in g  t i l  d e re s  f o r s k je l l ig e  F æ r d . S k jø n d t  m a n  

h a v d e  e t  l e t  t a l l i g t  P e r s o n a le  a t  r a a d e  o v e r  o g  d e s u d e n  k u n d e  

b e n y t t e  E l e v e r n e  t i l  S m a a r o lle r , v e d b le v  m a n  u d  o v e r  N ø d v e n d ig 

h e d e n  a t  la d e  e e n  S k u e s p i l le r  u d fø r e  to  e l le r  f le r e  R o l le r  i e t  

S t y k k e .  V e l  h a r  f. E x .  „ B a r s e l s t u e n “ en  la n g  P e r s o n lis t e ,  m e n  

d e t  t y d e r  d o g  p a a  e n  u p a s s e n d e  R in g e a g t  fo r  e n  h o lb e r g s k  

K o m e d ie ,  a t  m a n  ik k e  g a v  K n u d s e n , L in d g r e e n  o g  M d . S p in d le r  

n o g le  a f  T h e a t r e t s  a n d re  S t o r h e d e r  v e d  S id e n , m e n  b e tr o e d e  

t a k n e m m e lig e  K a r a k t e r s k iz z e r  t i l  u b e g a v e d e  D ile t t a n t e r ,  i  h v is  

H æ n d e r  d e  e n te n  b le v  t i l  I n g e n t in g  e l le r  t i l  r a a  K a r ik a t u r e r ,  

o g  lo d  t o o g t y v e  a f  R o l le r n e  u d fø re  a f  e l le v e  P e r s o n e r , s a a le d e s  

A n n e  K a n d e s t ø b e r s  o g  d e n  fo rn e m m e  F r u e  a f  en , B o n i fa c iu s  o g  

O ld fu x  a f  en  a n d e n , J e r o n im u s  o g  A n n e  S ig n e k jæ l l in g  a f  en 

t r e d ie .  B a g g e s e n  t o g  t ilo rd e  m o d  d e n n e  M is h a n d lin g  a f  en  

k la s s i s k  F o r f a t t e r .  „ I s t e d e n fo r  —  s k r e v  h a n  i  s it  B l a d  „ S ø n 

d a g e n “ —  a t  d e  h o lb e r g s k e  S t y k k e r ,  p a a  m e g e t  e n k e lte  R o l le r  

n æ r, o v e r la d e s  t i l  d e  u n d e ro rd n e d e  S k u e s p i l le r e  o g  S k u e s p i l le r 

in d e r  o g  t i l  B e g y n d e r e ,  b u rd e  n e to p  M e s tr e n e  g jø r e  s ig  en  Æ r e  

a f  a t  o p træ d e  d e r i  o g  a n v e n d e  a l  d e re s  K u n s t  p a a  d e re s  O p 

fø r e ls e .  D e  k a r ik a t u r e r e s  i  A lm in d e lig h e d  m e re  e n d  n o g e n  a n d e n , 

o g  n e t o p  i  d e m  b u rd e  d e n  s t re n g e s te  A fh o ld e n h e d  f r a  p lu m p  

K a r i k a t u r  f in d e  S t e d , d a  d e ,  so m  a lle  F r e m s t i l l in g e r  f r a  en  

m e re  r a a  o g  m e re  p o e t is k  T id , m in d re  b e h ø v e  a t  fo r s t æ r k e s  e n d  

a t  fo r s k jø n n e s  o g  in g e n  K o m ik e r  i V e r d e n  m e re  h a r  s ø r g e t  fo r , 

a t  S k u e s p i l le r n e  in g e n  P u d s e r l ig h e d  b e h ø v e  a t  t i l fø ie  d e n , d e r  

u d s p r in g e r  a f  K a r a k t e r e n ,  e n d  n e to p  H o lb e r g .“

D a  b a a d e  i  D ir e k t io n e n , b la n d t  S k u e s p il le r n e  o g  h o s  

P u b l ik u m  S a n d s e n  fo r  d e n  æ g te  H o lb e r g fr e m s t i l l in g  v a r  s a a  

s v a g ,  k a n  d e t  ik k e  u n d re , a t  d e t o r ig in a le  L y s t s p i lr e p e r t o i r e ,  

s o m  t i l f lø d  T h e a t r e t ,  m a n g le d e  a l s a n d  K o m ik  o g , p a a v i r k e t  a f  

K o t z e b u e s  s e ir r ig e  E x e m p e l,  e fte r l ig n e d e  e n te n  h a n s  lø s e  L ø i e r  

e l le r  h a n s  a f f e k t e r t e  S e n t im e n t a l i t e t ,  n a a r  d e  ik k e  s e r v e r e d e  

b e g g e  d is s e  I n g r e d ie n s e r  i en  l id e t  a p p e t it l ig  B la n d in g . S id e n  

H a lv f e m s e r n e  m e d  k o r t e  M e lle m ru m  sa a e  T h a a ru p s  „ H ø s t g i ld e t “ ,

P .  A .  H e ib e r g s  „ V o n n e r  o g  V a n n e r “ , O lu fse n s  „ G u ld d a a s e n “ , 

P r a m s  „ Æ g t e s k a b s s k o l e n “ o g  F a ls e n s  „ D r a g e d u k k e n “ f r e m 
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k o m m e , v a r  d e r  ik k e  s k r e v e t  n o g e t  l e v e d y g t i g t  S k u e s p i l  m e d  

R o d  i  d e n  n a t io n a le  J o r d b u n d  o g  p r æ g e t  a f  F o l k e k a r a k t e r e n s  

H u m o r , e i l f e l le r  n o g e n  f in e r e  K o m e d ie  a f  s e lv s t æ n d ig  O p fin d e ls e  

o g  u r b a n  F o r m . H v a d  d e r  b l e v  t i lb u d t  T h e a t r e t  o g  b r a g t e s  t i l  

O p fø r e ls e  a f  d e t , h a v d e  d e n  a l le r lø s e s t e  F o r b in d e ls e  m e d  d e ts  

d a n s k e  T r a d it io n e r  o g  r ø b e d e ,  a t  F o r f a t t e r e n s  S m a g  s t o d  i 

N iv e a u  m e d  P u b l ik u m s  p a a  d e n s  la v e s t e  S t a d e ,  e l le r  a t  h a n  

a f  B e r e g n i n g  s t r æ b t e  a t  im ø d e k o m m e  d e t s  F o r k jæ r l ig h e d  fo r  

d e n  fr e m m e d e  R e t n in g ,  d e r  i  d e t te  T id s r u m  b e h e r s k e d e  S c e n e n .

H e r t i l  h ø r e  d e n  b r a v e  o g  e ls k v æ r d ig e  B a l t h a s a r  B a n g s  

( 1 7 7 9 — 18 5 6 )  d r a m a t i s k e  P r o d u k t e r .  H a n  v a r  F æ t t e r  t i l  H e n r ik  

S t e f fe n s  o g  G r u n d t v ig ,  m e n  h v e r k e n  i  A a n d  e l le r  K a r a k t e r  

s in e  F r æ n d e r  l ig .  S o m  v e lh a v e n d e  S t u d e n t  g jo r d e  h a n  e n  

læ n g e r e  U d e n la n d s r e i s e ,  p a a  h v i lk e n  h a n  k o m  i  B e r ø r i n g  m e d  

T ffla n d  i  B e r l i n  o g  S c h i l l e r  i  W e im a r ,  g i f t e d e  s ig  f i r e o g t y v e  A a r  

g a m m e l m e d  d e n  t h e o lo g i s k e  P r o f e s s o r  C l. F r .  H o r n e m a n s  s k jø n n e  

o g  e l s k e l ig e  D a t t e r  B i r g i t t e  S o p h ie  o g  t i l b r a g t e  m e d  h e n d e  e t  

la n g t  o g  l y k k e l i g t  S a m l iv  p a a  s in  L a n d e ie n d o m  i  d e t  y n d ig e  

N ø d d e b o  v e d  E s r o m s ø , h ø ia g t e t  o g  v e l s ig n e t  a f  E g n e n s  B e b o e r e  

fo i  s in  l e t s in d ig e  F æ r d  o g  s in  s t o r e  V e l g j  ø r e n h e d , d e r  d r e v  h a m  

t i l  a t  h jæ lp e  A n d r e ,  s e l v  o m  h a n  i  v a n s k e l ig e  T id e r  h a v d e  d e t  

k n a p t  m e d  U d k o m m e t . I  K jø b e n h a v n  h a v d e  h a n s  N a v n  ik k e  

s a a  g o d  e n  K l a n g ,  th i  h e r  v a r  h a n  m e s t  k je n d t  i s in  m in d s t  

h e ld ig e  E g e n s k a b ,  so m  d r a m a t i s k  F o r f a t t e r .  H a n  b e u n d r e d e  

K o t z e b u e s  S k u e s p i l  o g  s t r æ b t e  a t  l ig n e  d e t t e  s i t  F o r b i l l e d e ,  

m e n  v a r  b a r n l ig ,  fo r  ik k e  a t  s ig e  b a r n a g t i g  i s in  k o m is k e  F ø l e l s e  

so m  i  d e n  t e k n i s k e  B e h a n d l in g ,  s n a k k e ly s t e n  o g  s e lv b e h a g e l ig ,  

u d e n  K je n d s k a b  t i l  d e t  n y t t ig e  K r y d d e r i ,  s o m  k a ld e s  S a l t ,  m e n  

d e r im o d  m e d  e n  v i s  k o n v u l s i v i s k  B e v æ g e l ig h e d  i  S c e n e g a n g e n ,  

so m  s k u ld e  d æ k k e  o v e r  d e n s  fu ld s t æ n d ig e  M a n g e l  p a a  n a t u r l ig  

S a m m e n h æ n g . I  S e p t e m b e r  18 0 9  b r a g t e  T h e a t r e t  f o r  fø r s t e  

G a n g  e n  a f  h a n s  K o m e d ie r  t i l  O p fø r e l s e :  „ L y s t s p i l l e t “ , L y s t
spil i  fe m  A k t e r ,  o m  h v i l k e t  e n  a f  D ir e k t e u r e r n e ,  K i e r u l f ,  b e -  

m æ r k e d e , a t  d e t  p a a  e n  g læ d e l ig  M a a d e  „ id e t m in d s t e  lu g t e d e  a f  

K o m e d ie “ , h v o r t i l  d e n  h e f t ig e  P r a m , t i l  h v e m  d e n n e  Y t t r i n g  

v a r  h e n v e n d t ,  in d ig n e r e t  s v a r e d e :  „ A a ,  d e t  e r  D ø d  o g  P i n e  a t

d r iv e  D ir e k t e u r - B e s k e d e n h e d e n  fo r  v i d t !  K u n  l u g t e r ?  N e i 

d e t  s t in k e r ,  m in  F a ’ e r !  o g  s t in k e r  s a a  fo r b a n d e t ,  a t  m a n  ik k e
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s k u ld e  t æ n k e ,  m a n  v a r  i e t  k o n g e l ig t  T h e a t e r ,  m e n  i d e t  

d r a m a t is k e , S e l s k a b  S v in e s t i e n ! “ D e t  o v e r  a l  M a a d e  p a a  e n g a n g  

fe r s k e  o g  p la t t e  O p u s n a a e d e  d o g  i s y v  S a is o n e r  n i O p fø re lse r . 

A l le r e d e  e f t e r  d e n  a n d e n  F o r e s t i l l in g  s k r in la g d e s  d e r im o d  1 8 1 4  

F e m a k t s s t y k k e t  „ U g l s p i l  e lle r  F a s t e l a v n s  M a n d a g “ ; s k jø n d t  

d e t  o p fø r t e s  p a a  d e n  i  T it le n  a n g iv n e  D a g , h v is  E -e p e rto ire  e f t e r  

g a m m e l T h e a t e r t r a d it io n  s k u ld e  v æ r e  „ b lo t  t i l  L y s t ,“ , f a l d t  d e t  

d o g  s e lv  G a l le r ie t  fo r  s tæ r k t  m e d  sin  S a m m e n d y n g n in g  a f  

p lu m p e  B a ja d s s t r e g e r ,  o g K r i t i k e n  s te m p le d e  d e t  g je n n e m  B a g g ø 

s e n s  D o m  so m  „ e n  t il  a lle  d en  d a n s k e  T h a lia s  æ g te  V e n n e r s  

s a n d e  G r æ m m e ls e  o p fø rt  H o b e n  F jæ le b o d s - S p i lo p p e r .“  I k k e  

s t o r t  s tø r r e  o g  h e l le r  ik k e  b e d r e  fo r t je n t  L y k k e  h a v d e  m o d  

S lu t n in g e n  a f  sa m m e  A a r  „ B e d s t e f o r æ l d r e n e  e l le r  D e t  

s n u r r i g e  F r i e r i “ , L y s t s p i l  i to  A k t e r ,  o g  1 8 1 6  „ M a s k e n  

e l le r  D e t  h e m m e l i g e  T e s  t a  m e n t “ , L y s t s p i l  i fe m  A k t e r .  

H e ld ig e r e  v a r  B a n g ,  d a  h a n  m e d  „ L a u r a “ , S ø r g e s p il  i fe m  

A k t e r ,  1 8 1 7  s lo g  in d  i  d e n  b o r g e r l ig e  T r a g e d ie s  S p o r  o g  p ræ s e n 

t e r e d e  e n  p a a  d e n  la r m o y a n te  S m a g  g o d t  b e r e g n e t  o g  m ed  

a ls k e n s  s c e n is k  E f f e k t  r ig e l ig  u d s t y r e t  E f t e r l ig n in g  a f  „ E m i l i e  

G a l o t t i “  o g  „ K a b a le  o g  K jæ r l ig h e d “ . L a u r a  e r  e n  i t a l ie n s k  

S k u e s p i l le r in d e ,  e t  V id u n d e r  a f  G e n i, D e i l ig h e d  o g  D y d , o g  s a a  

l id e t  b e t a g e n  a f  s in e  k u n s tn e r is k e  T r iu m fe r , a t  h u n  f in d e r  s in  

s t ø r s t e  G læ d e  i  s t i l le , t a r v e l ig  H u s lig h e d , s k jø n d t  h u n  e r  G je n -  

s t a n d  fo r  h e le  F o lk e t s  T ilb e d e ls e . D e n n e  y d e s  h e n d e  r ig e l ig t  a f  

e n  u n g  G r e v e ,  d e r  s k a l  fo rm æ le s  m e d  en  u n g  G r e v in d e , m e n  a f  

K j  æ r l ig h e d  t i l  L a u r a  u d g iv e r  s ig  fo r  e n  f a t t ig  K u n s t n e r ,  v in d e r  

h e n d e s  H je r t e  o g  d e rv e d  n e d d r a g e r  s in  fo rn e m m e  S l æ g t s  F o r 

f ø lg e ls e  o v e r  s it  e g e t  o g  s in  E ls k e d e s  H o v e d e r , s a a  a t  d e  t ,ils id st 

i k k e  se  a n d e n  E n d e  p a a  d e re s  K v a l e r  en d  a t  t a g e  L i v e t  a f  s ig . 

D e  g r o v e ,  fo r  a l P s y k o lo g i  b lo t te d e  T r æ k  i d e n n e  H a n d lin g  

fo r s t æ r k e d e s  i  d e re s  b ru ta le  V ir k n in g  v e d  d en  p a t h e t is k e  

D e k la m a t io n  om  d en  b o r g e r l ig e  U s k y ld ig h e d s  K a m p  m o d  a d e l ig  

S t a n d s fo r d o m  o g  G r u m h e d , v e d  d e  O p træ d e n d e s  b ru m m e n d e  

N a v n e  o g  p ru n k e n d e  D r a g t e r  o g  v e d  e t p r a g t fu ld t  A r r a n g e m e n t  

a f  e n  i t a l ie n s k  F e s t a f t e n . T ilm e d  b le v  S t y k k e t ,  t ro d s  s in  in d re  

T o m h e d , fo r t r æ f fe l ig t  u d fø r t  o g  g ik  s a a le d e s  fe m te n  G a n g e  i f ire  

S a i s o n e r ;  m e n  d a  d e t  e ft e r  en H v ile t id  a f  e lle v e  A a r  b le v  

f r e m d r a g e t  p a a n y , fa ld t  d e t  sa m m en  o v e r  s in  e g e n  H u lh e d  o g
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b l e v  u d h y s s e t .  E t  a n d e t  b o r g e r l ig t  S ø r g e s p i l ,  „ C r i m i n a l -  

p r  o c e s s e n “ , o p fø r t  fe m  G a n g e  i  S a i s o n e n  1 8 2 3 — 1 8 2 4 .  b le v  

B a n g s  s id s t e  B i d r a g  t i l  .R e p e r t o ir e t  i  d e n n e  P e r io d e .  H o v e d 

r o l le n , e n  G r e v e ,  so m  h e m m e lig t  h a r  m y r d e t  s in  B r o d e r ,  f a n d t  

R y g e  s a a  m o d b y d e l ig ,  a t  h a n  v æ g r e d e  s ig  v e d  a t  s p i l le  d e n . 

H a n  p a a s t o d ,  a t  d e n  r ø v e d e  h a m  h a n s  N a t t e r o  o g  s a a le d e s  

t r u e d e  m e d  a t  b l iv e  f a r l i g  fo r  h a n s  H e lb r e d ,  o g  d a  D ir e k t io n e n  

ik k e  v i ld e  f r i t a g e  h a m  fo r  U d fø r e ls e n ,  f r e m s t i l le d e  h a n  s in  S a g  

fo r  K o n g e n ,  d e r  g o d m o d ig  y t t r e d e :  „ J a  j a ,  m in  g o d e  R y g e ,

m a n  k a n  d a  ik k e  fo r la n g e ,  a t  e n  M a n d  s k a l  h a v e  s ø v n lø s e  

N æ t t e r  f o r  a t  s p i l le  e n  h æ s l ig  R o l le .  S a a  f a a e r  D e  a t  v æ r e  f r i . “  

D e t  h a r  d o g  n e p p e  u d e lu k k e n d e  v æ r e t  æ st .h e tisk e  S k r u p le r ,  so m  

a f h o l d t  R y g e  f r a  a t  u d fø r e  R o l l e n  —  d e r  n u  t i l f a ld t  S t a g e  -—  

m e n  S ø r g e s p i l le t s  O p h o b n in g  a f  G y s e l ig h e d e r  v a r  f o r ø v r i g t  s a a  

a f s k r æ k k e n d e  s e lv  fo r  d e n  m in d s t  k r æ s n e  S m a g , a t  d e t  v i ld e  

h a v e  v æ r e t  t i l  a t  fo r s t a a ,  o m  F l e r e  e n d  h a n  h a v d e  u n d s la a e t  

s ig  v e d  a t  m e d v ir k e  i e t  F o r b r y d e r d r a m a  a f  d e n  s o r t e s t e  S l a g s ,  

s o m  D ir e k t io n e n  g la d e l ig  h a v d e  a n t a g e t  o g  v e n t e d e  s ig  m e g e n  

F o r n ø ie ls e  a f.

S i d e s t y k k e r  t i l  B a n g s  K o m e d ie r  v a r e  N . T .  B r u u n  s 

O r ig in a lv æ r k e r .  „ B e t l e r p i g e n s “  e k la t a n t e  U d p ib n in g  e r  o m 

t a l t  t id l ig e r e  (S . 2 6 — 2 7 ) ;  e n  K o t z e b u ia d e  m e d  u r im e l ig e r e  

V i l k a a r l i g h e d e r  o g  s m a g lø s e r e  K o m ik  e n d  d e t t e  d r a m a t i s k e  

M is fo s t e r s  h a r  v o r  S c e n e  a ld r ig  s e e t . N o g le  A a r  t id l ig e r e ,  1 8 1 1 ,  

v a r  „ H i t t e b a r n e t “  b le v e n  o p fø r t , en  K o m e d ie  i  fe m  A k t e r ,  

so m  p a a  G r u n d  a f  d e n  u d m æ r k e d e  U d fø r e ls e  d r e v  d e t  t i l  t i  

F o r e s t i l l in g e r .  B r u u n  h a v d e  v e d  s in e  m a n g e  O v e r s æ t t e ls e r  

e r h v e r v e t  s ig  e t  v i s t  H a a n d e la g  i d e n  t e k n is k e  B e h a n d l in g ,  so m  

k o m  h a n s  o r ig in a le  A r b e id e r  t i l g o d e ; h a n  v id s t e ,  h v i lk e  F i g u r e r  

P u b l ik u m  h o ld t  a f  a t  se , o g  b e t æ n k t e  s ig  ik k e  p a a  a t  la a n e  

b a a d e  d e ts  Y n d l in g s t y p e r  o g  d e  s ik k r e s t  v i r k e n d e  S i t u a t io n e r  

f r a  a n d r e  S k u e s p i l ;  h a n  v id s t e  f r e m d e le s ,  h v o r le d e s  h v e r  e n k e lt  

S k u e s p i l l e r  s k u ld e  h a v e  s in  R o l l e  l a v e t  t i l  fo r  a t  f a a e  

A n v e n d e ls e  fo r  d e  E g e n s k a b e r ,  T i l s k u e r p la d s e n  v a r  v i l l i g s t  t i l  

a t  b e k l a p p e ,  o g  p a a  d e n n e  s in  I n d s ig t  b y g g e d e  h a n  s in e  

S t y k k e r ,  id e t  h a n  b e n y t t e d e  d e n  B la n d i n g  a f  I n g r e d ie n s e r ,  so m  

læ n g e  h a v d e  s t a a e t  s in  P r ø v e :  d e t  s e n t im e n t a lt  R ø r e n d e  m e d  

T i l s æ t n in g  a f  d e t  f lo u t  K o m is k e .  E n  n a t u r l ig  U d fo ld e ls e  a f
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H a n d l in g e n  v a r  l i g e s a a  fre m m e d  fo r  „ H it t e b a r n e t “  so m  K o n s e k v e n s  

i  K a r a k t e r t e g n i n g e n  o g  S m a g  i B e h a n d l in g e n ;  d e t  v a r  r a a t  t i l 

h u g g e t  T ø m m e r , so m  d e t  o v e r lo d e s  S k u e s p i l le r n e  a t  g iv e  

f in e r e  F o r m  o g  F a r v e ,  h v o r  d e tte  o v e r h o v e d e t  v a r  m u lig t .

D e  f le s te  a f  d e  o r ig in a le  N y h e d e r  g jo r d e  k u n  r in g e  

L y k k e  o g  h a v e  d e r fo r  ik k e  h a v t  a n d e n  B e t y d n in g  fo r  S c e n e n  

e n d  a t  v id n e  o m  F o r fa t t e r n e s  E v n e lø s h e d  o g  D ir e k t io n e n s  

æ s t h e t i s k e  In k o m p e t e n c e . E n d o g  e t P a r  N a v n e , so m  h a v d e  

v u n d e t  s t o r t  R y  i  d e n  fo r e g a a e n d e  P e r io d e , s a t t e  d e t  p a a  S p i l  

i g je n  v e d  d e r e s  P r æ s t a t io n e r  i  d e n n e . M e d  s it  F e m a k t s ly s t s p i l  

„ R o s e n k j  æ d e r n e “ t i l s ig t e d e  O l u f s e n  en  S a t i r e  o v e r  f o r 

s k r u e d e  F a m il ie fo r h o ld  o g  en  fo r fe i le t  B ø r n e o p d r a g e ls e ,  m e n  

v a r  s a a  f je r n  f r a  „ G u ld d a a s e n s “ n a t u r l ig e  V id  o g  f r i s k e  L u n e ,  

a t  h a n  ik k e  v a r  t i l  a t  k je n d e  ig je n , o g  S t y k k e t s  F ia s c o  b le v  en  

S t ø t t e  fo r  d e n  D e l  a f  O p in io n e n , d e r  v a r  t i lb ø ie l ig  t i l  a t  b e 

s t r id e  O lu fs e n s  R e t  t i l  d e t  d r a m a tis k e  F o r f a t t e r n a v n .  D e r  v a r ,  

s o m  t id l ig e r e  b e m æ r k e t ,  o g s a a  d e m , d e r  b e t v iv le d e  S a n d e r s  

F o r f a t t e r s k a b  t i l  „ N ie ls  E b b e s e n “ , o g  h a n s  fø lg e n d e  A r b e id e  fo r  

S c e n e n  v i s t e  h a m  u n e g t e l ig  so m  en  S t y m p e r  i d r a m a t is k  K 0 11- 

p o s it io n , m e n  f a l d t  j o  o g s a a  u d e n fo r  d en  S fæ r e , h v o r  h a n  h a v d e  

t je n t  s in e  S p o r e r .  D e t  v a r  F e m a k t s ly s t s p i l le t  „ H o s p i t a l e t “ . 

D e t s  s a t i r i s k e  T e n d e n s  v a r  en  d o b b e lt , r e t t e t  d e ls  im o d  d e n  

f i lo s o f i s k e  M y s t ic is m e , so m  d e n  r o m a n t is k e  S k o le  u d k læ k k e d e , 

d e ls  im o d  d e n  g r a s s e r e n d e  S m a g  fo r  R ø v e r r o m a n e r . M e n  U d 

fø r e ls e n  s k ø d  h e lt  fo r b i  M a a le t  o g  fo r fe i le d e  v e d  P lu m p h e d  o g  

O v e r d r iv e ls e  a l  V ir k n in g ,  s a a  a t  S t y k k e t  m a a tte  h e n læ g g e s  e fte r  

t r e  O p fø r e ls e r . S a n d e r  m e n t e , a t  d e t te  U d fa ld  s k y ld t e s  en 

s k a m m e l ig  I n t r ig e ,  o g  fo r e s a t te  s ig  a t  v is e ,  a t  v i ld e  m a n  ik k e  

a n e r k je n d e  h a n s  T a le n t  so m  L y s t s p i ld ig t e r ,  s a a  s k u ld e  m a n  

b l iv e  n ø d t  t i l  v e d v a r e n d e  a t  in d rø m m e  h a m  S u p r e m a t ie t  p a a  

T r a g e d ie n s  O m ra a d e . U h e ld ig v is  k o m  O e h le n s c h la g e r s  „ H a k o n  

J a r l “  im e lle m , in d e n  S a n d e r s  S ø r g e s p i l  „ K n u d ,  D a n m a r k s  

H e r t u g “ , 18 0 9  n a a e d e  fr e m  fo r  L a m p e r æ k k e n . D e t s  t r is t e  

S k jæ b n e  e r  fo r t a l t  fo ra n , S . 26 . „ B r i n g  h e n d e  p a a  H o s p i t a le t ! “ 

r a a b t e s  d e r  f r a  T i l s k u e r p la d s e n  p a a  F o r fa t t e r a f t e n e n  om  d e n  

s y g e  D r o n n in g  M e ta , m e d  en  v e la n b r a g t  H e n t y d n in g  t i l  S a n d e r s  

f o r e g a a e n d e  A r b e id e .
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I k k e  e t  e n e s te  a f  d e  L y s t s p i l ,  T id e n  b r a g t e  t i l  V e r d e n ,  

h a v d e  L e v e d y g t i g h e d  u d o v e r  d e  n æ r m e s t e  A a r  e f t e r  s in  F r e m 

k o m s t ;  ik k e  e t  e r  n a a e t  t i l  o s , s a a  a t  e n d n u  b lo t  d e ts  N a v n  

k je n d e s ,  e n d s ig e  a t  d e t  s k u ld e  h a v e  h æ v d e t  s ig  s c e n i s k  T i l 

v æ r e ls e .  F a l s e n  d e n  Y n g r e s  „ K u n s t d o m m e r e n “ , L y s t s p i l  i 

f e m  A k t e r ,  v i s e r  b a a d e  S m a g  o g  T a le n t  o g  h a r  e n  f o r t je n s t fu l d  

K a r a k t e r t e g n i n g ,  m e n  v a r  fo r  fo r n e m t  i  s in  H o ld n in g  t i l  a t  

k u n n e  b e h a g e  d e n  t y d s k e  F a r c e s  B e u n d r e r e  o g  g i k  i  A p r i l  18 0 2  

k u n  t r e  G a n g e  o v e r  S c e n e n . A a r e t  e f t e r  h a v d e  T r e a k t s k o m e d ie n  

„ F r i e r e n  o g  K j æ r  e s t e n “ sa m m e  S k jæ b n e ,  s k jø n d t  F o r f a t t e r e n  

h e r  h a v d e  b e k v e m m e t  s ig  t i l  a t  g jø r e  T i l s k u e r n e s  p la t t e  S m a g  

a d s k i l l ig e  I n d r ø m m e ls e r ,  u d e n  d o g  a t  h a v e  k u n n e t  o v e r v in d e  s ig  

t i l  a t  t a g e  S k r i d t e t  h e l t  u d .

„ K u n s t d o m m e r e n “  e r  e n  S a t i r e  o v e r ,  h v a d  m a n  k u n d e  
k a ld e  d e n  p r iv a t e  A k a d e m is m e s  a a n d r ig e  S e l s k a b e l i g h e d ,  e t  E m n e  a f  
l ig n e n d e  A r t  so m  d e t ,  e n  m o d e r n e  F o r f a t t e r  h a r  b e h a n d le t  i  d e n  b e - 
k je n d t e  K o m e d ie  „ H v o r  m a n  k je d e r  s i g “ ; o g  h v o r  h im m e lv id  A f s t a n d e n  
e n d  e i  m e lle m  d e n  d a n s k e  F o r f a t t e r s  n o g e t  k je d s o m m e l ig t  u d t v æ r e d e  
S t y k k e  o g  P a i l l e r o n s  k v i k k e  S p ø g ,  e r  d e t  d o g  f o r b a u s e n d e  a t  s e ,  

h v o r m a n g e  M o t iv e r  d e r  e r  f æ l le s  f o r  d e m  b e g g e .  H a n d l in g e n  fo r e -  
g a a e i  i P a i i s  u n d e r  R e v o lu t io n e n  o g  p r æ s e n t e r e r  o s  H r .  F i n t a c s  H u s  

so m  S a m l in g s s t e d e t  f o r  e n  F l o k  m e r e  e l le r  m in d r e  f o r s k r u e d e  H o v e d e r ,  

d e i  g a a  o p  i in d b y r d e s  B e u n d r i n g  a f  h in a n d e n s  f i lo s o f i s k e  o g  a n d e n  
v i d e n s k a b e l ig e  V id e n .  E t  u n g t  M e n n e s k e  f r a  M o n t p e l l ie r ,  C e l ic o u r ,  
f ø i e s  in d  i  d e n n e  K r e d s ,  h v o r  h a n  v i l  v in d e  F i n t a c ’s  s m u k k e  o g  
e l s k v æ r d i g e  D a t t e r  A n n e t t e ,  h v i l k e t  o g s a a  l y k k e s  h a m , id e t  h a n  f r e l s e r  

F a d e ie n ^  f i a  e n  s t o r  S k a n d a le  v e d  a t  p a a t a g e  s i g  F o r f a t t e r s k a b e t  t i l  
en  a f  F i n t a c  f o r f a t t e t  K o m e d ie ,  s o m  b l i v e r  p e b e n  u d  v e d  d e n  f ø r s t e  
O p f ø r e ls e .

H ih e l le r  L a u r id s  K r u s e  n a a e d e  u d  o v e r  d e  t r e  O p 

fø r e ls e r  m e d  s it  F e m a k t s ly s t s p i l  „ A r l e c h i n o s  B r y l l u p “ 1 8 0 8 ' 

D e t  v a r  l a g t  a n  p a a  a t  v æ r e  e t  I n t r ig e s t y k k e  i  d e n  f in e r e  S t i l ,  

o g  H a n d l in g e n  v a r  o g s a a  s a m m e n s a t  n o k , m e n  u d e n  H o ld n in g , 

u d e n  F a s t h e d  i K a r a k t e r t e g n i n g e n  o g  u d e n  V i d  i  D ia lo g e n , 

h v i lk e t  e t  R e f e r a t  a f  d e n  in d v ik le d e  F a b e l  n o k s o m  v i l  v i s e .

S c e n e n  e i  i I t a l i e n .  L a n d e t s  s id s t  a f d ø d e  F y r s t e  h a r  s t a a e t  i 
e t  in t im t  F o r h o l d  t i l  G r e v in d e  B e l r i g u a r d o ,  o g  F ø l g e n  h e r a f  e r  b le v e n  

en  S ø n , h v i s  F ø d s e l  h a r  k o s t e t  M o d e r e n  L i v e t ,  o g  so m  e r  b le v e n  s t i l l e t  
u n d e r  G e n e r a l  S a n  A lb a n o s  F o r m y n d e r s k a b .  D a  S ø n n e n  e f t e r  k o r t
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T i d s  F o r l ø b  h a r  f u l g t  s in  M o d e r  i  G r a v e n ,  e r  e f t e r  F y r s t e n s  B e 
s t e m m e ls e  G e n e r a le n  b le v e n  A r v i n g  t i l  G o d s e t  B e l r ig u a r d o ,  h v i s  B e 
l i g g e n h e d  t æ t  o p  t i l  M a r c h e s e  C a s t e ln u o v o s  E ie n d o m  h a r  g i v e t  A n le d n in g  

t i l ,  a t  G e n e r a le n s  S ø n , d e n  n u v æ r e n d e  O b e r s t  S a n  A lb a n o ,  o g  M a r c h e s e n s  
D a t t e r  I s a u r a  e r e  b ie v n e  b e s te m te  f o r  h in a n d e n  f r a  V u g g e n  a f .  D e r e s  
B r y l l u p  s k a l  n u  h o ld e s , o g  m a n  v e n t e r  G e n e r a le n  m e d  h a n s  S ø n  t i l  
C a s t e ln u o v o .  D e n  u n g e  F y r s t e ,  so m  e r  e n  V e n  a f  K jæ r l i g h e d  o g  
E v e n t y r ,  f a a e r  im id le r t id  L y s t  t i l  a t  s e  d e n  s m u k k e  B r u d ;  h a n  p a a 
læ g g e r  O b e r s t e n  e n  T je n e s t e fo r r e t n in g  o g  i le r  s e l v  t i l  C a s t e ln u o v o  
u n d e r  d e n n e s  N a v n .  G e n e r a le n ,  so m  a n k o m m e r  s t r a x  e f t e r  s in  f o r e g iv n e  
S ø n ,  t ø r  i k k e  A n d e t  e n d  g a a  in d  p a a  F y r s t e n s  I n d f a l d  o g  m a a  f o r e 
s t i l l e  h a m  s o m  s in  S ø n , h v o r  s t o r  F o r l e g e n h e d  d e t  e n d  s æ t t e r  h a m  i. 
F y r s t e n  h a r  f r i t  S p i l ,  d a  h a n  ik k e  e r  k je n d t  a f  A n d r e  e n d  G e n e r a le n  
—  o g  m u l ig v i s  E n  t i l ,  s o m  h a n  i a l f a l d  h a r  d e n  F o r d e l  a t  v id e  h v e m  
e r ,  m e d e n s  h a n  i k k e  m e d  B e s t e m t h e d  v e e d ,  om  h a n  e r  k je n d t  a f  h a m . 
D e n  P a a g j æ l d e n d e  e r  en  m e g e t  e v e n t y r l i g  o g  f o r  A l l e  g a a d e fu ld  P e r s o n : 
p a a k l æ d t  s o m  en  A r l e c h in o . o g  m a s k e r e t  f r e m s t i l le r  h a n  s ig  s o m  D e l 

t a g e r  i  d e n  K o m e d ie ,  d e r  s k a l  o p fø r e s  v e d  B r y l lu p s f e s t e n .  K u n  I s a u r a  
g je n k j  e n d e r  i h a m  e t  h o s  h e n d e s  F a d e r s  G a r t n e r  o p d r a g e t  u n g t  
M e n n e s k e ,  so m  h u n  b æ r e r  e n  d y b  K jæ r l i g h e d  t i l ;  F y r s t e n  v e e d ,  a t  h a n  
e r  h a n s  A d ju t a n t ,  o g  T i l s k u e r n e  e r f a r e  o m s id e r , h v a d  d e r  f ø r s t  g a a e r  
o p  f o r  h a m  s e l v  u n d e r  S t y k k e t s  G a n g ,  a t  h a n  e r  G r e v in d e  B e l r i g u a r d o s  
S ø n .  F y r s t e n s  S l e g f r e d b r o d e r ,  so m  ik k e  e r  d ø d , m e n  a f  G e n e r a le n  
b le v e n  b e t r o e t  t i l  d e n  g a m le  G a r t n e r  p a a  C a s te ln u o v o  o g  a f  h a m  u d 
g i v e n  f o r  h a n s  S ø n . H a n  h a r  i fø r t  s ig  s in  F o r k læ d n in g  f o r  a t  u d r iv e  
s in  B r u d  a f  O b e r s t e n s  H æ n d e r . F o r  a t  fo r ø g e  d e n  F o r v i r r i n g ,  so m  

d i s s e  F o r h o ld  fø r e  m e d  s ig ,  in d fin d e r  n u  o g s a a  O b e r s te n  s i g , d a  h a n  
f in d e r  s in  P l a d s  o p ta g e n  a f  F y r s t e n  o g  s ig  s e lv  fo r n e g t e t  a f  s in  e g e n  
F a d e r ,  f a t t e r  h a n  d e n  d r is t ig e  B e s lu t n in g  a t  u d g iv e  s ig  fo r  F y r s t e n .  
V i r v a r r e t  fu ld e n d e s  v e d ,  a t  G a r t n e r e n ,  so m  e r  s a a  d ø v , a t  h a n  ik k e  
f o r s t a a e r  e t  O rd  a f  h v a d  d e r  b l i v e r  s a g t  t i l  h a m , la d e i  s in  v i r k e l ig e  
S ø n  M a s c a r i l l o ,  e n  in d b i ld s k  E r k e d o s m e r ,  g a a  f o r  d e t  h a m  b e t ro e d e  
B a r n ,  s o m  G e n e r a le n  i s in  A n g s t  f o r  en  O p d a g e ls e  b e t a le r  A i l e c h in o  
f o r  a t  m y r d e .  A f  a l le  d is s e  K o m b in a t io n e r  o p s t a a e r  I n t r ig e  p a a  I n t r ig e ,  

F o r v i r r i n g  p a a  F o r v i r r i n g ;  d e n  e n e  M is f o r s t a a e l s e  h æ v e s  b lo t  f o r  a t 
b a n e  V e i  f o r  e n  B æ k k e  a n d r e . N o g le  a f  d e  S c e n e r ,  so m  h e r v e d  t i l -  
v e i e b r i n g e s ,  e r e  b a a d e  m o rso m m e  o g  p ik a n t e , m e n  d e  f le s t e  s a v n e  i 
e n  u r im e l ig  G r a d  S a n d s y n l ig h e d  o g  t a b e  d e r e s  k o m is k e  V i r k n i n g  v e d  
a t  s a m m e n h o b e s  r e n t  m a s s e a g t ig t ,  so m  m a n  o v e r h o v e d e t  a l t t o r  
t y d e l i g t  m æ r k e r  B e s t r æ b e ls e n  f o r  a t  t i lv e ie b r in g e  F o r v i k l i n g .  D e n n e  
M is l ig h e d  m e d fø r e r  e n  e n d n u  s tø r r e ,  n e m lig  en  fu ld s t æ n d ig  M a n g e l  p a a  
S a m m e n h æ n g  i  K a r a k t e r e r n e ;  is t e d e n f o r  a t  d e r e s  S a m m e n s t i l l in g  o g  

S a m m e n s t ø d  s k u ld e  a f fø d e  S i t u a t io n e r n e , b l i v e r  d e t  d e m , d e r  m a a  
b ø ie  s ig  f o r  F o r f a t t e r e n s  P a a f u n d  o g  t je n e  h a n s  I n t r ig e  e n te n  d e t  
s t e m m e r  m e d  d e r e s  V æ s e n  e l le r  e i. D e t  h ø ie  M a a l ,  K r u s e  h a v d e  
s t i l e t  im o d :  e n  K o m e d ie  i  d e n  f in e  S t i l ,  e t  g r a t ie n s *  u n d e r h o ld e n d e  
I n t r i g e s t y k k e ,  fo r f e i le d e s  s a a le d e s  p a a  a f g jø r e n d e  P u n k t e r  o g , h a n s  

f l i t t i g e  A r b e i d e  e f t e r lo d  ik k e  n o g e t  I n d t r y k .  ^
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R a h b e k s  E n a k t s s k u e s p i l  ' „ T y v e - A a r s - F e s t e n  e l le r  

D e n  u v e n t e d e  I n d q v a r t e r i n g “  v a r  e n  B a g a t e l ,  s o m  d o g  

fo r d r e d e  e t  s t o r t  A p p a r a t ,  s a t  i  G a n g  u d e n  G r a t ie  o g  y d e r s t  

o v e r f la d is k  b e h a n d le t ;  e f t e r  d e  o b l ig a t e  t r e  O p fø r e ls e r  b le v  o g s a a  

d e n n e  N y h e d  s k r in la g t .  E n  h e ld ig e r e  F o r ø g e l s e  a f  R e p e r t o i r e t  

v a r  „ Y e n n e n  p a a  R e i s e n “ , L y s t s p i l  i  e e n  A k t  a f  F r .  H . 

G u l d b e r g ;  h e r  v a r  d o g  n o g e t  a f  d e t  æ g te  Y i d  i  F i g u r e r  o g  

S i t u a t io n e r  s a m t  e n  D ia lo g  m e d  n a t u r l ig  U d t r y k s m a a d e ,  m e n  

h ø ie r e  e n d  t i l  s e x  F o r e s t i l l in g e r  k u n d e  d e t t e  S t y k k e  d o g  ik k e  

d r iv e  d e t . 1  s it  n æ s te  A r b e id e ,  F i r e a k t s l y s t s p i l l e t  „ A f t e n  e r  

i k k e  M o r g e n  l i g “ , h a v d e  F o r f a t t e r e n  g i v e t  s ig  i l a g  m e d  s t ø r r e  

F o r m e r ,  e n d  d e t  t y n d e  o g  g a n s k e  t r a d it io n e l le  I n d h o ld  k u n d e  

u d f y l d e ;  t r o d s  e n  u d m æ r k e t  U d fø r e ls e  g i k  d e t  i  J a n u a r  1 8 1 8  

k u n  t r e  G a n g e ,  fø r s t e  A f t e n  f o r  e t  g a b e n d e , a n d e n  A t t e n  fo r  e t  

h y s s e n d e  o g  fcredie A f t e n  fo r  e t  p ib e n d e  P u b l ik u m . P r a m s  

m u n tre  l i l l e  E n a k t s k o m e d ie  „ F r o k o s t e n  i  B e l l e  v u e “ h a v d e  

f o r t je n t  e n  n o g e t  b e d r e  S k jæ b n e  e n d  a t  g a a  e n  e n k e lt  G a n g  v e d  

e n  S o m m e r fo r e s t i l l in g  1 8 1 8 ,  m e d e n s  d e n  e n e  G a n g ,  C a r l  v o n  

H  o 1 1  e  n  s lu n e fo r la d t e F  e m a k t s ly s t s p i l  „ K j æ r l i g h e d s g a a d e r n e “ 

o p fø r t e s  1 8 2 1 ,  m a a t t e  b e t r a g t e s  s o m  e n g a n g  fo r m e g e t .  N a a r  n u  

h e r t i l  fø ie s ,  a t  d e n  d r a m a t i s k e  S k o le  s p i l le d e  E w a ld s  „ H a r l e -  

q u i n  P a t r i o t “  o g  a t  S o m m e r s k u e s p i l le n e  1 8 1 8  o p t o g  P .  A .  

H e ib e r g s  „ D e  s y v  T a n t e r “  o g  „ H o f s o r g e n “ , o g  n a a r  d e r  

e n d n u  m in d e s  o m  e t  P a r  o e h le n s c h lå g e r s k e  L y s t s p i l ,  so m  s e n e r e  

v i l  b l iv e  o m ta lt , o g  so m  f o r ø v r i g t  k u n  g jo r d e  s a a r e  t y n d  L y k k e ,  

s a a  e r  A l t  n æ v n e t , h v a d  d e r  i  L ø b e t  a f  f i r e o g t y v e  S a i s o n e r  

f r e m k o m  so m  N y h e d e r  a f  o r ig in a l  K o m e d ie d ig t n in g  p a a  d e n  

d a n s k e  N a t io n a ls c e n e ,  p a a  H o lb e r g s  S k u e p la d s .  E t  u t r o l i g  

t a r v e l ig t  R e s u l t a t ! E t  t a le n d e  V id n e s b y r d  o m , a t  d e n  n a t io n a le  

A a n d s  H u m o r  t o g  s ig  e n  g r u n d ig  S ø v n  i  d e t t e  T id s r u m , d y s s e t  

i  S lu m m e r  a f  fr e m m e d e  R ø s t e r  —  h e ld ig v i s  fo r  a t  v a a g n e  m e d  

f o r y n g e t  K r a f t  i  d e t  n æ s te . M id t  i  d e n n e  E le n d i g h e d  v e e d  

m a n  ik k e ,  o m  m a n  s k a l  le  e l le r  g r æ d e  o v e r  e n  o f f e n t l ig  B e -  

k je n d t g jø r e l s e ,  i  h v i lk e n  D ir e k t io n e n  1 8 1 7  s ø g t e  a t  h o ld e  s ig  n y  

T i l g a n g  a f  o r ig in a le  A r b e i d e r  f r a  L i v e t ,  id e t  d e n  „ in d t i l  v id e r e  

ik k e  s a a e  s ig  i s t a n d  t i l  a t  g i v e  d e  O r ig in a l fo r fa t t e r e ,  d e r  m a a t te  

in d s e n d e  S t y k k e r ,  n o g e n  b e s t e m t  F o r s i k k r in g ,  t i l  h v a d  T id  d e ,
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i T i l fæ ld e  S t y k k e r n e  m a a tte  b l iv e  a n t a g n e , k u n d e  v e n t e  a t  se  

d e m  p a a  S k u e p la d s e n  o g  a lt s  a a  fa a e  d e re s  F o r f a t t e r  a ft e n  d e r fo r .“ 

D e n  a lv o r l ig e  M u se  fr is t e d e  n o g e t  b e d r e  K a a r ,  ik k e  fo r d i  

d e n s  D y r k e r e  rø b e d e  s y n d e r l ig  m e re  T a le n t ,  m e n  fo r d i  M o d 

t a g e l ig h e d e n  b o s  P u b l ik u m  s y n t e s  s tø rr e . F a l s e n s  „ I d d a “ , 

D r a m a  i  fe m  A k t e r ,  n a a e d e  s a a le d e s  d e t  b ø ie  A n t a l  a f  n it te n  

O p fø r e ls e r . D e t  k o m  fr e m  sa m m e  A a r  —  18 0 2  —  so m  K o t z e b u e s  

s t o r e  R id d e r s k u e s p i l  „ J o h a n n e  M o n t fa u c o n “ o g  b e i le d e  t i l  P u b l i 

k u m s  Y n d e s t  v e d  d e  sa m m e  s tæ r k e  E f fe k t m id le r  so m  d e tte , u d e n  

d o g  a t  k u n n e  n a a  d e n  d r e v n e  t y d s k e  F o r f a t t e r s  g je n n e m -  

o -rib en d e  S u c c e s ;  F a l s e n  v a r  d o g  g a a e t F o r b i l l e d e t  s a a  n æ r, so m  

h a n s  æ s t h e t is k e  S a m v it t ig h e d  p a a  n o g e n  M a a d e  v i ld e  t i l la d e  h a m  

d e t  o g  a lle r e d e  d e t  s e n t im e n ta le  E m n e , u d d r a g e t  a f  e n  a f  d e n  

fo r g u d e d e  L a f o n t a in e s  m e s t  b e u n d r e d e  R o m a n e r , s k a ffe d e  S t y k k e t

m a n g e  Y e n n e r .

M e lle m  F r i h e r r e  O tto  a f  K i r c h b e r g  o g  G r e v e  V i lh e lm  a f  

K v b u r g  e r  d e r  S l æ g t s f e i d e ;  V i lh e lm s  S ø n  A lb e r t  e r  f a ld e n  f o r  O tto s  
S v i g e r s ø n  G r e v  H e n r ik  a f  T o c k e n b u r g s  H a a n d , m e n  h æ v n e s  u n d e i  e t  
n y t  T o g t  m o d  K i r c h b e r g ,  p a a  h v i lk e t  O tto  s a a r e s  o g  H e n r ik  t a g e s  t i l-  

f J n g e  ^  T i l  d e t  u n d e r jo r d is k e  B o r g f æ n g s e l ,  h v o r  h a n  o p p e b ie i  H e n 
r e t t e l s e n s  T im e , s k a f f e r  h a n s  E l s k e d e ,  I d d a ,  sig  A d g a n g  b e v æ g e r  h a m  
f l  n i s k i f t e  D r a s t  m e d  h e n d e  o g  s k a f f e r  h a m  s a a le d e s  F r ih e d e n ,  so m  
h k  s k i  t n y f t f  t i l  a ?  s a m le  s in e  F o l k  f e -  a t  b e f r i  k e n d e . I f ø r t  G r e v  

H e n r ik s  R u s t n i n g  b r in g e s  I d d a  t i l  R e t t e r s t e d e t ,  m e n  g je n k je n d e s  i 
S å S  ø ie b “  fa ld e r8  e f t e r  m e g e n  D e b a t  o g  S in d s b e v æ g e ls e  i  d e n

« Æ « 1 S «  *  
“ ’̂ Hovitre i Z V G J S Z  S £ »
r  « S  t  s  °- z s
V e n i k .  F l y  IdØ;
h a r  s e e t  D i g  . . • JI g  t  d in  E d  t i lb a g e ,  l e v !  o g
t u s in d e  L i v ,  j e g  o f f r e d e  d e m  lo i  «  . *  k  ld  r e d d e  m it  L i v  o g
j e g  g a a e r  i  S k j  æ r s i l d e n  f o r  D i g ! m a n  a t  ,j e g  s k n  r d e

b o r t ø d s le  d i t  . . a t  j e g  m e d  e g e n  H a a n d  s n u d e  ^  ^
B lo d h æ v n e r e n  . m a a s k e  s e  D ig  dø  i  ■ • f o r  ^  m a n

S s “ S
« - . S ’ . “ ¡ s - « * ? *  “
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K l i p p e r n e  h v æ l v e  s ig  o v e r  d i t  H o v e d  . . h i s t  k r y b e  T u d s e r  p a a  d e n  
v a a d e  J o r d  . . D u  g y s e r ,  I d d a  . . o g  d e n n e  G r a v  v i l  D u  b e b o ?  I d  d a .  
D e t  s k a d e r  i k k e  a t  s e  d e n  n æ r ,  d e n  b l i v e r  d o g  v o r  s id s t e  V a a n in g  
G r e v  H e n r i k .  D e r  s t a a e r  d in  S e n g ,  e n  S t e n ,  s p a r s o m t  s t r ø e t  m e d  
H a lm . I d d a .  U s k y l d  o g  K j æ r l i g h e d  s k a l  r e d e  d e n  b lø d . G r e v  
H e n r i k .  N e i ,  I d d a ,  f l y !  d in  S t e m m e  s k a l  i k k e  t r y l l e  m ig  u d  a f  d i s s e  

M u r e . I d  d a .  T o c k e n b u r g ,  v æ r  en  M a n d !  ø d e l æ g  i k k e  m o d v i l l i g  v o r t  
e n e s t e  H a a b ,  fo r d i  D u  s k a m m e r  D i g  v e d  a t  m o d t a g e  R e d n i n g  a f  e n  

K v i n d e .  G r e v  H e n r i k .  M is k je n d  m ig  i k k e ,  I d d a  . . j e g  t ø r  A l t ,  
h v a d  d e r  s ø m m e r  e n  M a n d  . . m e r  v i l  D u  i k k e  f o r d r e  o . s .  v .

K r u s e  fo r s ø g t e  s ig  g je n t a g n e  G a n g e  i  d e t  r ø r e n d e  

e l le r  g r ib e n d e  S k u e s p i l .  1 8 0 7  o p fø r t e s  h a n s  fæ d r e la n d s k e  S k u e 

s p i l  i  f i r e  A k t e r  „ G y r i t h e  e l le r  D a n n e m a r k s  F r e l s e “ , 

d e r  b r a g t e  d e t  t i l  s y v . F o r e s t i l l in g e r .  E m n e t  e r  t a g e t  f r a  S a x o s  

D a n m a r k s h is t o r ie :  S a x e r k o n g e n  S y v a r d  h a r  in d t a g e t  D a n m a r k  

o g  t v u n g e t  P r in s e s s e  G y r i t h e  t i l  a t  lo v e  s ig  Æ g t e s k a b ,  h v is  

ik k e  in d e n  U d lø b e t  a f  e n  b e s t e m t  F r i s t  e n  d a n s k  K jæ m p e  s t i l le r  

s ig  im o d  h a n s  s t æ r k e  H ir d m a n d  H i ld ig e r  o g  fæ ld e r  h a m  i T v e 

k a m p . F o r  a t  u n d g a a  d e n  fo r h a d t e  F o r b in d e ls e  m e ld e r  G y r i t h e  

s e lv  s ig  t i l  K a m p e n , b r y n ie k læ d t  o g  fo rm u m m e t/  m e n  g je n -  

k je n d e s , ' in d e n  d e n  r e t  e r  b e g y n d t .  D a  F r i s t e n  e r  u d lø b e n  m e d  

S o le n s  n æ r fo r e s t a a e n d e  N e d g a n g ,  t ræ ffe s  d e r  f e s t l i g e  A n s t a l t e r  

t i l  B r y l l u p s g i l d e t ,  m e n  i  y d e r s t e  Ø ie b l ik  in d f in d e r  d e n  læ n g e  

s a v n e d e  K o n g  H a ld a n  s ig ,  S k a a n e s  B e h e r s k e r  o g  G y r i t h e s  B e i l e r ,  

d e r  h a r  v æ r e t  f r a v æ r e n d e  p a a  K r i g s t o g  i R u s la n d .  H i ld i g e r  

g je n k je n d e r  i  h a m  s in  H a lv b r o d e r  o g  u n d la d e r  d e r f o r  a t  d æ k k e  

s ig  m e d  S k jo ld e t ,  d a  H a ld a n  fø r e r  s it  H u g  im o d  h a m , d e n n e s  

K jæ m p e r  d r æ b e  K o n g  S y v a r d  o g  n e d s a b le  h a n s  H æ r , G y r i t h e  

æ g t e r  s in  E l s k e d e  o g  fo r e n e r  D a n m a r k s  R i g e  m e d  S k a a n e  o g  

d e t  o v e r v u n d n e  S a x e n .  E n  M æ n g d e  K o r s a n g e  t i l  M u s ik  a f  

K u n z e n  e r e  in d f le t t e d e  i  H a n d l in g e n s  G a n g ,  G a le o t t i  h a v d e  

k o m p o n e r e t  D a n s e n e , o g  d e t  h e le  S k u e s p i l  f ik  s a a le d e s  b a a d e  i 

n a t io n a l  T o n e  o g  s c e n is k  B e h a n d l in g  —  h v a d  d e r  v e l  o g s a a  v a r  

t i l s i g t e t  —  e n  p a a fa ld e n d e  L i g h e d  m e d  „ L a g e r t h a “ (I. S . 5 8 2 ) , 

u d e n  a t  „ G y r i t h e s “ S u c c e s  d o g  k u n d e  t a a le  r in g e s t e  S a m m e n 

l ig n in g  m e d  h in  fo lk e y n d e d e  B a l le t s .  T i l  s it  n æ s te  s t ø r r e  A r b e id e  

h a v d e  K r u s e  d e r  o v e r h o v e d e t  f l a k k e d e  o m  m e lle m  d e  f o r 

s k e l l i g s t e  E m n e r  o g  F r e m s t i l l in g s f o r m e r ,  fo r  a t  f in d e  e n  P la d s ,  

h v o r  m a n  v i ld e  y d e  h a m  e n  l ig n e n d e  A n e r k je n d e ls e  fo r  d r a m a t i s k
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F o r f a t t e r s k a b ,  so m  h a n  n ø d  i  E g e n s k a b  a f k y n d ig  K r i t ik e r  o g  

D r a m a t u r g  —  t a g e t  S u je t t e t  f r a  K o s a k k e n  P u g a t c h e fs ,  d e n  fa l s k e  

P e t e r  d e n  T r e d ie s ,  K a m p  m o d  C a t h a r in a  d e n  A n d e n , h a n s  N e d e r la g  

o g  D ø d . „ O p s t a n d e n  i  R u s l a n d “ , S k u e s p i l  i  fe m  A k t e r ,  

v a r  d o g  k u n  e n  m is ly k k e t  L ø s n in g  a f  O p g a v e n ; d e  s tæ r k t  

s p æ n d te  o g  tæ t  s a m m e n s ly n g e d e  T r a a d e  m a a t te  t i l s id s t  h u g g e s  

o v e r  v e d  e t  v i lk a a r l ig t  I n d g r e b  i  H a n d lin g e n , d e n  e n e  F i g u r  s to d  

d e n  a n d e n  iv e ie n ,  fo r d i  d e  a lle  k r æ v e d e  l ig e  O p m æ rk so m h e d , o g  

d e n  s c e n is k e  P r a g t  i  S lu t n in g s  a k te n  v e d  K e is e r in d e n s  H o f  v a r  

a l t f o r  t y d e l i g t  b e r e g n e t  p a a  a t  b læ n d e  P u b l ik u m  v e d  u d v o r te s  

E f f e k t ,  t i l  a t  d e n  k u n d e  A n d e t  e n d  n e to p  a a b n e  d e ts  Ø in e  fo r  

d e t  H e le s  u h jæ lp e l ig e  S v a g h e d .  K u n  fe m  F o r e s t i l l in g e r  b le v e  

d e t te  S k u e s p i l  t i ld e l, o g  k u n  e e n  m e re  t i l fa ld t  K r u s e s  n æ s te  

A r b e id e ,  „ E n k e n “ , S ø r g e s p i l  i  fe m  A k t e r ,  1 8 1 8 .  H e r  h a v e  v i  

F o r f a t t e r e n  p a a  e t  n y t  O m ra a d e , p a a v i r k e t ,  so m  d e t  s y n e s  a  

d e n  t y d s k e  „ S k jæ b n e t r a g e d ie “ , h v is  b e r ø m te s te  E x e m p la r ,  

M u lln e r s  „ D ie  S c h u ld “ , v a r  g a a e t  o v e r  v o r  S c e n e  A a r e t  i fo r v e ie n  

I  . E n k e n “  fin d e  v i  ia l fa ld  ik k e  K r a f t  k jæ m p e n d e  m o d  K r a f t  

h e n im o d  e n  fo r s o n e n d e  U n d e r g a n g ,  m e n  e t  lu n e fu ld t  F a t u m , d e r  

g r ib e r  e n  h e l  S læ g t  v e d  H a a r e n e  o g , u d e n  a t  t i l la d e  d e n  m in d s te  

f r i  Y i l l i e  h v e r k e n  t i l  G o d t  e l le r  O n d t, h o ld e r  d e n  s v æ v e n d e  i 

L u f t e n  o v e r  e n  f r y g t e l i g  A fg r u n d , in d t il  d e n  p a a  e t  v i lk a a r l ig t  

P u n k t  s l ip p e r  d e n  o g  la d e r  d e n  s t y r t e  n e d  i  T i lm  e g j ø i e  sen . 

V i r k e m id le r n e  e re  S p æ n d in g  o g  R æ d s e l , m e n  d e n  fø r s t e  e r  m e re  

k u n s t ig t  e n d  k u n s t n e r i s k  t i l v e ie b r a g t ,  o g  d e n  s id s te  e r  a f  en  

s a a  o v e r d r e v e n  v o ld s o m  N a t u r ,  a t  d e n  ik k e  s je ld e n t  s t r e i f e r  o v e r  

i  d e t  P a r o d is k e ,  h v a d  e ft e r fø lg e n d e  R e s u m e  a f  d e n  b r o g e d e  

H a n d l in g  le t t e l ig  v i l  v is e .

S t y k k e t s  F o r h is t o r i e  e r  d e n n e :  D e n  a d e ls b a a r n e  M is s | E k m n o r a  

h a v d e  i s in  U n g d o m  to  B e i l e r e ,  d e n  m ø r k e  o g  h e f t ig e ,  m e n  n g e  L o r  
P e m b r o k e ,  h v e m  F o r æ l d r e n e  Ø n sk e d e  h e n d e  t d  M a n d , o g  d e n  b

m e n  f a t t i g e  f f lm n n o r e , - j f . V ^ F Ø ^ t g e  m 3  Budskab 

o m G l e n m o i H L d .  E f t é r a t  E l e o n o r a  h a v d e

T i l s k y n d e l s e r ,  æ g t e t  P e m b r o k e  o g  »  W  “ *dJ f  d ø d  a n ta g n e

EJ FaW fC . >-■*-» -  **
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o g  h a v d e  la d e t  h a m  t i lb a g e  m e d  e n  D a t t e r ,  h a v d e  h a n  i k k e  k u n n e t  
m o d s t a a  s in  T r a n g  t i l  a t  g je n s e  s in  E l s k e d e  o g  b e g i v e t  s i g  t i l  h e n d e s  
B o r g  i d e n  n æ v n t e  E o r k l æ d n in g .  H a n  b l e v  im id le r t id  g je n k je n d t  a f  
d e n  s k i n s y g e  P e m b r o k e ,  d e r , l e d s a g e t  a f  s in  S ø n ,  f o r f u lg t e  h a m  in d  i 
S k o v e n ,  h v o r  m a n  k o r t  e f t e r  f a n d t  B a r d e n s  L i g  m e d  P e m b r o k e s  K n i v  

i  H je r t e t .  P e m b r o k e  o g  h a n s  S ø n  v a r e  f r a  d e t t e  Ø ie b l ik  a f  f o r s v u n d n e ,  
o g  v e d  e n  g a m m e l T je n e r s  H jæ l p  l y k k e d e s  d e t  E l e o n o r a  a t  f a a e  d e n  
m y r d e d e  G ie n m o r e  g r a v l a g t  i S l o t s k a p e l l e t  s o m  s in  Æ g t e f æ l l e .  H je r t e t  
lo d  h u n  u d s k jæ r e  a f  L i g e t  o g  g je m t e  d e t  i e n  g y ld e n  K a p s e l ,  d e r  

t i l l ig e m e d  M o r d e r e n s  K n i v  o g  s o r t b e h æ n g t e  B i l l e d e  o p b e v a r e s  i  e n  S a l ,  
s o m  in g e n  A n d e n  e n d  h u n  t ø r  b e t r æ d e ,  f o r  a t  h u n  i  d e t t e  E r i n d r i n g e n s  
T e m p e l  u f o r s t y r r e t  k a n  b e g r æ d e  G ie n m o r e  o g  f o r b a n d e  P e m b r o k e .

O p t a g e n  a f  d i s s e  E ø l e l s e r  h a r  E l e o n o r a  t i l b r a g t  m a n g e  A a r .  
H e n d e s  e n e s t e  S e l s k a b  e r  d e n  u n g e  M a lv in a ,  G le n m o r e s  D a t t e r ,  s o m  
h u n  h a r  a n t a g e t  s ig .  D a  g jæ s t e s  E g n e n  a f  e n  g a m m e l M a n d , l e d s a g e t  
a f  e n  Y n g l i n g  v e d  N a v n  A r t h u r ;  d e n  G a m le  e r  m e g e t  s y g  o g  f a a e r  
f ø r  s in  D ø d  a k k u r a t  T i d  o g  L e d i g h e d  t i l  a t  b e t r o  s in  u n g e  L e d s a g e r ,  
a t  d e n n e  e r  e n  S ø n  a f  L o r d  P e m b r o k e .  S t r a x  e f t e r  a t  A r t h u r  h a r  

m o d t a g e t  d e n n e  T i l s t a a e l s e ,  m ø d e r  h a n  M a l v in a  o g  g j e n k j  e n d e r  i  h e n d e  
e n  u n g  P ig e ,  h v i s  L i v  h a n  e n g a n g  h a r  f r e l s t .  H u n  i n d b y d e r  h a m  t i l  
P e m b r o k e c a s t le ,  h v o r  h a n  v e n t e r  a t  k u n n e  k a s t e  s ig  i  s in  M o d e r s  
F a v n .  M e n  i  d e n n e  F o r v e n t n i n g  s k u f f e s  h a n , th i  L a d y  P e m b r o k e  
a a n d e r  k u n  H a d  im o d  s in  M a n d s  B a r n ,  h v o r v e l  d e t  o g s a a  e r  h e n d e s  
e g e t ,  j a  h u n  s t i l l e r  e n d o g  s o m  V i l k a a r  f o r  a t  a n e r k je n d e  h a m  s o m  s in  

S ø n , a t  h a n  p a a  K a p s e l e n  m e d  H je r t e t  s k a l  s v æ r g e  a t  v i l l e  v æ b n e  s ig  
m e d  h e n d e s  H a d  t i l  F a d e r e n ,  t a g e  H æ v n  f o r  h e n d e  o g  f o r s o n e  d e n  
d r æ b t e  G le n m o r e s  S k y g g e .  M a lv in a  e r  s k j u l t  V id n e  t i l  d e n n e  S c e n e ,  
o g  i  F o r f æ r d e l s e  o v e r  d e n s  G r u  b e v æ g e r  h u n  A r t h u r  t i l  a t  f l y g t e  m e d  
s ig  b o r t  f r a  B o r g e n .  D e  E l s k e n d e  s ø g e  L y  h o s  e n  E n e b o e r ,  s o m  t i l 
b r in g e r  a l  s in  T i d  m e d  a t  m a le  e t  P o r t r a i t  a f  L o r d  P e m b r o k e ,  h v i l k e t  

h a n  d o g  a l d r i g  k a n  b l i v e  f æ r d i g  m e d , fo r d i  e n  h e m m e l ig  R æ d s e l  
s t a n d s e r  h a n s  P e n s e l .  A r t h u r ,  s o m  s e e r  d e t  u fu ld e n d t e  B i l l e d e ,  t r o e r  
i  E n e b o e r e n  a t  f in d e  s in  F a d e r s  M o r d e r ,  o g  h a n s  F o r m o d n in g  b e k r æ f t e s  
a f  d e n  G a m le ,  s o m  t i l s t a a e r ,  a t  h a n , d o g  k u n  s o m  N ø d v æ r g e ,  h a r  d r æ b t  

P e m b r o k e  o g  in d h y l le t  d e n  D ø d e  i  s in  K a p p e .  M e n  t i l l i g e  f o r t æ l l e r  
h a n , a t  h a n  e r  M a l v in a s  F a d e r ,  o g  f o r  A r t h u r  s y n e s  d e r  n u  i k k e  a t  

v æ r e  A n d e t  t i lb a g e  e n d  a t  v æ l g e  m e lle m  d e  to  l i g e  s k r æ k k e l ig e  B e 
s lu t n i n g e r :  a t  la d e  s in  F a d e r  u h æ v n e t  o g  æ g t e  h a n s  M o r d e r s  D a t t e r  
e l le r  a t  g i v e  A f k a l d  p a a  M a lv in a .  E l e o n o r a  r i v e r  h a m  u d  a f  d e t t e  
D i le m m a ;  h u n  e r  j o  d e n  E n e s t e ,  d e r  v e e d ,  a t  d e t  i k k e  e r  P e m b r o k e s  
jo r d i s k e  L e v n i n g e r ,  d e r  h u s e s  i S l o t s k a p e l le t ,  h u n  h a r  t v e r t im o d  G r u n d  
t i l  a t  t r o , a t  E n e b o e r e n  e r  id e n t i s k  m e d  h e n d e s  fo r h a d t e  Æ g t e f æ l l e ,  o g  
h u n  e r  k o m m e n  t i l  H y t t e n  f o r  a t  la d e  h a m  m y r d e  a f  en  u n g  K n ø s ,  

s o m  l e d s a g e r  h e n d e ;  d a  M o d e t  s v i g t e r  d e n n e  i  d e t  a f g jø r e n d e  Ø ie b l ik ,  
g r i b e r  h u n  s e l v  d e n  K n i v ,  s o m  fa n d t e s  i  d e n  D r æ b t e s  H je r t e ,  o g  
s t ø d e r  d e n  i E n e b o e r e n s  B r y s t .  N e p p e  e r  d e t t e  s k e e t ,  f ø r  h u n  g je n -  
k je n d e r  G ie n m o r e  i  s i t  O f fe r  o g  e r f a r e r ,  a t  d e t  H je r t e ,  h u n  h a r  v i e t  
e n  s a a  l a n g v a r ig  o g  i n d e r l i g  T i lb e d e ls e ,  h a r  s id d e t  i P e m b r o k e s  K r o p .
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E f t e r  a t  h a v e  fo r b a n d e t  d e t  so m  K i l d e n  t i l  a l  e m  U l y k k e  o g  f a a e t  a  
v id e ,  a t  P e m b r o k e c a s t le  s t a a e r  i F la m m e r ,  fo r d i  h u n  h a r  g le m t  a t  

s l u k k e  L y s e t ,  h v i l k e t  h u n  o g s a a  g i v e r  H je r t e t  S k y l d  f o r  s t y r t e r  h u n  
b o r t  o g  e n d e r  s i t  L i v  i e n  v i ld t s t r ø m m e n d e  F l o d .  D a  A r t h u r  f in d e r  
s in  F a d e r s  M o r d e r  d ø d , s e e r  h a n  i k k e  læ n g e r  n o g e n  H m d r m g  f o r  a t  

æ g t e  h a n s  D a t t e r ,  o g  d e  b u n k e v is  o p h o b e d e  R æ d s l e r  a f s l u t t e s  s a a le d e s  
m e d  U d s i g t e n  t i l  e n  e f t e r  O m s tæ n d ig h e d e r n e  m e r e  s t i l f æ r d ig  F i e m t i  .

E n k e n “ k o ld t  s ig ,  so m  fo r a n  s a g t ,  ik k e  læ n g e  p a a  R e p e r t o ir e t ,  

s k iø n d t  S t y k k e t  v e d  s in  fø r s t e  F r e m k o m s t  m o d to g e s  m e d  s t æ r k t  

B i f a l d .  D e t t e  s k y ld t e s  fo r  e n  D e l  J f r .  J ø r g e n s e n s  u d m æ r e  e 

S p i l  i  T it e lr o l le n ,  m e n  la n g t  m e re  e n  d e m o n s tra t iv  S t e m n in g  o s  

P u b l ik u m , d e r  v i ld e  t i l k je n d e g iv e  R y g e  s it  k r a f t i g e  M is h a g  m e d , 

a t  h a n - f o r n æ r m e t  o v e r  K r u s e s  K r i t i k  a f  h a n s  V ir k s o m h e d  so m  

K o s t u m i e r - h a v d e  n e g t e t  a t  s p il le  E r e m it e n s  fo r  h a m  b e s te m te  

R o l l e .  D e n  b l e v  d a  o v e r t a g e n  a f  S t a g e ,  o g  T d s k u e r p la d s e n  

y d e d e  d e n n e  e t  la r m e n d e  B i f a l d ,  so m  o g s a a  k o m  S t y k k e t  t i lg o d e . 

M e n  d a  d e t t e  te n d e n t ie n s e  E le m e n t  fa l d t  b o r t , k u n d e  „ E n k e n  

i k k e  v e d l ig e h o ld e  I n t e r e s s e n  v e d  s in e  e g n e  d r a m a t i s k e ln g r e d r e n s e i ,  

s k jø n d t  d e  v a r e  p e b r e d e  n o k . A a r e t  e ft e r  f ik  K r u s e  e n  n y  

T r a g e d ie  a f  l ig n e n d e  K a l i b e r  o p fø r t :  „ K l o s t e r e t “ , d r a m a t is k  

D i g t  i  f e m  A k t e r .  S p a a d o m m e  o g  V a r s le r ,  A n e ls e r  o g  M ir a k le r ,  

T o r d e n s k r a ld  o g  L y n n e d s la g  s ly n g e  s ig  so m  p lu m p e  

o m  e n  u s k y ld ig t  l id e n d e  K v in d e s  h je r t e s k æ r e n d e  K v a le r .  E f t e r  

t r e  O p fø r e ls e r  h a v d e  P u b l ik u m  fa a e t  N o k . M in d r e .e n d

k u n d e  K r u s e  ik k e  n ø ie s  m e d  fo r  s in  r a g e  le  ”  j j  ’ 
T v r a n  t i l  P a d u a “ , d e r  18 2 0  k u n  g i k  t r e  G a n g e  t r o d s  R y g e s

m e s t e r l ig e  U d fø r e ls e  a f  H o v e d r o l le n ;  S t y k k e t  e r , so m

fo r e g a a e n d e ,  F r u g t e n  a f  d e n  M is fo r s t a a e ls e ,  a t  d e t  T r a g is k e  e i

e n s b e t y d e n d e ^ *  ^ o p v æ ^  ^

o g  t a le n t fu ld e  C a r l  J M ia n  j U U «  C— >•

" d t  e n  f o r m e t  æ s th e t is k e  P r i s s p  ̂

fe m  A k t e r  m e d  K o r  a f K u n z e n .  N i O p fø r e lse r  ™  ’ k u n

S k u e s m i  fa ld t  i  g o d  J o r d ,  h v o r v e l  d e ts  t h e a t r a ls k  g
v a r  s v i  o g  u d f ø r e l s e n  f r a  d e  S p i l le n d e s  S id e  m a a d e h g  fo r d i  

d e  f le s te  a f  d e m  h a v d e  o n d t  v e d  a t  g je n g iv e  d e n  m e t r is k e  R e p  ,
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d e r  h e r  u n e g t e l ig  o g s a a  f r e m b ø d  s æ r l ig e  V a n s k e l ig h e d e r ,  id e t  

V e r s e n e  v i lk a a r l ig t  s k i f t e d e  m e lle m  t r e - ,  f i r e -  o g  fe m fo d e d e  
J a m b e r .

S o m  a l le r e d e  T i t l e n  a n t y d e r ,  h ø r e r  „ D a n n e q v i n d e r n e “  t i l  
d e n  l i l l e  G r u p p e  a f  n a t io n a le  S k u e s p i l ,  d e r  i  A a r h u n d r e d e t s  B e g y n d e l s e  

l i g  e n l ig e  S v a l e r  b e b u d e  d e n  o e h le n s c h l a g e r s k e  T r a g e d i e s  S o m m e r . 
E m n e t  e r  S v e n d  T v e s k j æ g s  T i l f a n g e t a g e l s e  a f  S y v a l d  o g  h a n s  L ø s -  
k jø b e l s e  v e d  H jæ l p  a f  d e  d a n s k e  K v i n d e r s  f r i v i l l i g t  o f f r e d e  S m y k k e r ,  
h v o r m e d  s o m  d e n  e g e n t l ig e  H a n d l in g  e r  f o r b u n d e t  d e t  s m e r t e l i g e  O f fe r ,  
S v e n d s  S ø s t e r  T h y r a  m a a  b r in g e  v e d  a t  f r a s i g e  s ig  s in  K j æ r l i g h e d  t i l  

d e n  u n g e  O l a f  T r y g v a s o n  o g  æ g t e  H e r t u g  B u g i s l a v ,  d e r  f o r d r e r  d e t t e  

Æ g t e s k a b  so m  B e t i n g e l s e  f o r  K o n g e n s  F r i g i v e l s e .  B e h a n d l in g e n  e r  
u d e n  a l  h i s t o r i s k  K o l o r i t  o g  e r s t a t t e r  d e n n e  v e d  d e n  g jæ n g s e  F e s t 
p o e s i s  S t i k o r d :  D a n n e f o lk  o g  D a n n e f la g ,  S k jo ld u n g e r  o g  H e r t h a d a l ,

l ig e s o m  „ L e i r e “  e r  o p p u d s e t  t i l  „ L e i r a “ . A t  d e r  m id t  i  d e t  h e d e n s k e  
G u d e a p p a r a t  t a l e s  o m  H a a b e t  s o m  „ e n  v i n g e t  E n g e l “ , e r  i k k e  m e r e  

p a a f a l d e n d e ,  e n d  a t  O p ly s n in g s t id e n s  A lm e n f r a s e r  s t ik k e  H o v e d e t  f r e m  
f .  E x .  i  e n  R e p l i k  s o m  d e n n e :  „ S k j ø n  e r  i  K a m p g a n g  S e ie r e n s  G l a n s ,  
s k jø n n e r e  M e d b o r g e r e s  K j  æ r l ig h e d s  K r a n s . “  M a a l t  m e d  s in  T i d s  
A le n ,  h a r  S t y k k e t  a l l i g e v e l  u b e s t r id e l ig e  F o r t r i n  i  e n  r e t  f a s t  B y g n i n g  
o g  e n k e lt e  g o d t  t æ n k t e ,  o m  e n d  f o r  b r e d t  u d fø r t e  S i t u a t io n e r .

R a h b e k s  b o r g e r l ig e  S ø r g e s p i l  „ F  o r f  ø r e r  e n “ (S . 5 3 )  o g  

T h . C h r . B r u u n s  S k u e s p i l  „ P a g t e n “ o p le v e d e  r e s p e k t iv e  1 8 1 4  

o g  1 8 2 5  k u n  d e n  t r e d ie  O p fø r e ls e , F o r f a t t e r a f t e n e n ,  d e r  b e t e g n e d e  

d e n  y d e r s t e  G r æ n s e  fo r  a lle  d r a m a t is k e  P r o d u k t e r  u d e n  L e v e 

d y g t ig h e d ;  d e t  s id s t n æ v n t e  v a r  u n d e r  a l  K r i t i k  s le t , m e d e n s  

R a h b e k s  A r b e id e  h a v d e  a d s k i l l ig e  g o d e  S id e r ,  so m  d o g  ik k e  

k u n d e  b ø d e  p a a  d e ts  K je d s o m m e l ig h e d ,  e n  F ø lg e  a f  d e n  d i r e k t e  

m o r a ls k e  B e l æ r in g ,  d e r  e f t e r  F o r f a t t e r e n s  P r in c ip  b u r d e  u d g a a  

f r a  e t h v e r t  d r a m a t is k  A r b e id e .

D e n  s k a r p e s t e  M o d s æ t n in g  t i l  d e n n e  fo r æ ld e d e  K u n s t 

b e t r a g t n in g  d a n n e d e  d e n  r o m a n t is k e  S k o le s  L ø s e n :  P o e s ie n  fo r  

P o e s ie n s  e g e n  S k y ld .  P a a  v o r  S c e n e  h o ld t  d e n n e  n y e  D ig t n in g  

fo r e lø b ig t  s i t  I n d t o g  i  d e t  h is t o r is k e  D r a m a s  S k ik k e l s e ,  a l t s a a  i 

e n  fo r h o ld s v i s  f a s t  o g  k o n k r e t  F o r m , d e r  ik k e  s t r a x  a f  P u b l ik u m  

k r æ v e d e  e n  s a a d a n  fu ld  H e n g iv e ls e  i F a n t a s ie n s  u b u n d n e  L e g ,  

so m  e r  V i lk a a r e t  fo r  d e n  r e t t e  O p fa t t e ls e  a f  d e t  r o m a n t is k e  

S k u e s p i l  i  d e t s  f r ie s t e  S k ik k e l s e ,  s a a le d e s  so m  h o s  d e  s h a k s p e a r e s k e
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F o r b i l l e d e r .  O e h l e n s c  h l  a g e r s  n o r d is k e  T r a g e d ie r  v a r e  h v e r k e n  

v e d  E m n e r  e l le r  F o r m  s a a  g r u n d fo r s k j  e l l ig e  f r a  d e n  fo r e g a a e n d e

A d a m  O e l l l e n s c l l la g e I ,.

T id s  p a t h e t is k e  S k u e s p i ld ig t n m g , a t  d e  d e re s

n y  S a n d s  fo r  a t  f o r s t a a e s ;  e n  a n d e n  l i  g
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d ig t e r i s k e  A a n d , d e r e s  h is t o r is k e  S y n  o g  d e r e s  S p r o g t o n e  b r a g t e  

n o g e t  N y t  in d  i  L i t t e r a t u r  o g  K u n s t ,  s o m  d e n  s a m t id ig e  S læ g t  

i k k e  k u n d e  t i l e g n e  s ig  g a n s k e  u d e n  F o r b e r e d e ls e .

Eøbtrfcagen &cn 30 ^anaarii 1 8 0 8 ,
b I i o e t

¿r a <1 i  i  i  J5 o n  j  e I i g e J | e a t
fl p f 0 r t:

#afcn *£>lat>e*3 atl, t)in faldet, 9?or$eé
(t npt originalt ©orgrfpil i $ atftec flf pr. 2lDam Oc&lenic{?l<?gcr.

6

C V

v
• O l a f  S ’r p g p f f o n ;  S e n g e  i 

D u b l in  ■ 
p a t o n  p la D c  3 fa r l, fjin K ig f  

f a lD c l ,  ER orostSiScbcrfFcr » 
( ? r lin g ,b a n i)  © e n  
5 1 )o r c r  S l a f c ,  S tiø b n ia n b  • 
C a r lé b a o ft)  \  O l a f s  .
S o f l r in  )  g v o fn b er  •
C in n r  T a m b f ( t ia c lo c r , en un g  

© u c f ig t t e  
S B r r g tb o r , ø m e b ,  X ro n b cru e«  

L auginan O  • «
(S u D r tin  \  b a n «  » 
2iftrib J  £>?ttre •

e r f  o

p r .  g o e r f o u l .

< 1 iftrp benbd t. 
3 f r .  ?t- 'sBørrcfcn. 
p r  tj la u fe r t.

Duc 
i > © im o n fw t .

s * p e g i r .

• i S 'n u b fc n . 
3 f r .  O li e n .

• » © u lb b c r g .

n
3 I

‘¿ b o i D f l l b /  ftæ fic m a m b  
T h o r a ,  3 a r l t i i 6  f t i t m f le  
? a n g b r a n O , Sprarfl < 
© r i b /  XI)o r e r s  Tra:< * 
5?arf«r ) •
© te r n  )  3 a r l e n i  t r i t l l e  
f f i f  )
® l 25ub
Dnijcr / X b u r a S  ip ig e  «

■Or. @ nbO (tit.
• ipio.

€D?t>. p e g e r .
■Or- Olffri- 
» im O g r e eit , 
» ■ S r u f e .
■ t peiRfoig,
» » S iin b .
> ■ [R o n g flc b .

{Kb. Socrfont«

O g  t i l  © l u t n i n g :
€ ' i l  £  p i I O g , 

forfattet f lfb c m e lb te  p r .  ¡O ci)len fcf)(< pgtr , fon i fr r m fig ts  a f  p r  3 n f lr u t t tu .r  og  © f u e fp i l le r  Jfiofing

© t y l l e t  fa a c é  fa m le t  m et) flcere D i g t e  1 ct © in b  for i>  SDff. b o s  21. © c r t c l in  i Hore S a n m tc fh < ? b c t  910, 45.

Søgerne  filfalfce g re b a ø é A b o n n e n te rn e  tficdet fo r ftvebaaen  ben 20 
fcenneé

^ n b g a n g e t t  a a b n c é  $ ( .  j ,

X r p tt  b o i  3 - S r g e n i ,  i $ n a b r o ftr a tb e  9 1 o , 113.

A t  e n  s a a d a n  F o r b e r e d e ls e  k u n d e  f in d e  S t e d  m e d  H e n s y n  

t i l  d e n  s c e n is k e  G je n g i v e l s e  a f  „ H a k o n  J a r l “ , s ø r g e d e  T h e a t e r -  

d i r e k t io n e n  fo r  v e d  s in  F o r h a l i n g  a f  S t y k k e t s  F r e m s t i l l in g .  D e t  

v a r  b le v e t  in d le v e r e t  i  F o r a a r e t  18 0 6 , a n t o g e s  t i l  O p fø r e ls e  i  

S e p t e m b e r  s a m m e  A a r ,  u d k o m  m o d  S lu t n in g e n  a f  1 8 0 7  i  T r y k k e n ,
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m en saae fø rst R am pens L y s  ved  F ø d selsd agsforestillin gen  den 

30. Ja n u a r  1808 som Saisonens eneste originale N yhed. Om de 
F o rh o ld , der, n avn lig  for R o sin gs Vedkom m ende, stod i F o r 
b in d else  m ed T ragedien s Frem kom st, er ta lt tid ligere  (S. 34 — 36). 

D a  denne S kuesp illers Sygdom  antog en mere og m ere haabløs 
K a ra k te r , b le v  T ite lro llen  efter O ehlenschlagers egen A n visn in g  
overd ragen  til F ryd en d ah l (S. 59), der udførte den, indtil den 
1 8 1 3  t ilfa ld t H eltesp illeren  frem for alle A n d re : R y g e  (S. 1 2 0 - - 1 2 1 ) .  
O la f T ry g v a so n  spilledes a f  Foersom  (senere a f H e g e r og Stage), 
T h o rer K la k e  a f  Clausen, E in ar T am besk jæ lver a f H eger ( 18 19  
a f  C etti 18 2 1  a f N ielsen, se S . 152 ), B erg th o r a f  K nudsen , 
G udrun ’ a f  J f r .  Olsen som Debut, T h ora a f M ad. H eger, G rib  
a f —  L in d g re en  (senere a f  L ie b e  og C. W insløw ), K a rk e r  af 
K ru se . R ollebesæ tn in gen  va r kun lidet fyld estg jøren d e, skjøndt 
de U d føren d e v a re  besjæ lede a f sand In teresse  for denne stor
slagn e  N yb eg yn d else  til en tra g isk  D igtn ing i nordisk S til og 
g jo rd e  deres B e d ste  for at komme i H øide m ed O pgaven; fuldt 
ud tilfred sstilled e kun Mad. H egers sjæ lfulde, høih jertede k v in d e
l i s t  tilg iven d e T h ora  (S. 6 7 - 5 8 )  og hendes M ands k jæ k k e  E in ar 
(S 70) A t  T raged ien  kom  frem  som F estforestillin g , sikkred e 
den en fo rh o ld svis r ig  U d styrelse , men det uvante Sceneom raade 
og den lid et k jen d te  T id skolorit, der er H andlingens B ag g ru n  , 
g a v  A n led n in g  til adsk illig  F am len  og ethnologisk M isforstaaelse 
A t  „H ak o n  J a r l “ m ed alt dette va k te  stor Opm ærksom hed hos 
P u b liku m , bekræ ftes noksom  a f de sex Opføre ser, der b lev  
T ra g e d ie n  til D el i et Tidsrum  a f tre U g er, h vilket n aturligvis

ik k e  u delu kker, at de egentlige
ik k e  fan d t B ifa ld e t  l iv lig t  n ok ; saaledes skrev  J .
S p ie lleru p  til F r u  R ah b ek , at Publikum , efter h vad  der va  
kom m et ham  fo r  Øre, havde væ ret m eget ko ldt aBerede t o  

anden A fte n , „h v o ra f Vedkom m ende kan  se , 
ik k e  er en a llered e florerende D annelses-A nstalt, men

V° rd6  D en  næste oeh lensch lagerske T ragedie ,
p aa  S k u ep lad sen , v a r  „ P a l n a t o k e “ opført første Gang>  •
A p ril 1809. D en ind tager » m m e  H ad s r O ehlenschlagers trag isk e

som  „A b ra c a d a b ra “ i H olb ergs kom iske ^ P erto“ e>
„uden  A k trio er, h vilke ere de stæ rkeste M agneter, som træ kke
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u n g e  M e n n e s k e r  t i l  s i g  o g  h o ld e  S k u e p la d s e n  v e d l i g e . “ D e n n e  

E g e n h e d  h a r  s in  D e l  a f  S k y l d e n  fo r , a t  „ P a l n a t o k e “ i  d e  fø r s t e  

A a r  a f  s in  T i lv æ r e ls e  h v e r k e n  o p le v e d e  m a n g e  F o r e s t i l l in g e r  

e l le r  t r a k  s t æ r k t  B e s ø g , o g  o m  e n d  d e n n e  K o m p o s it io n e n s  

S t r e n g h e d  t y k t e s  d e  I n d v ie d e  a t  v æ r e  i  b e d s t e  O v e r e n s s t e m m e ls e  

m e d  E m n e t s  K r a v ,  m a a t t e  d e  d o g  in d rø m m e , a t  d e n  s c e n i s k e  

E r e m s t i l l in g  k u n  i  r in g e  G r a d  m æ g te d e  a t  g i v e  d e n n e  J o m s -  

b o r g s a m fu n d e t s  e x k lu s iv e  K jæ m p e k r a f t  e t  t i l f r e d s s t i l l e n d e  U d t r y k .  

S o m  v e d  „ H a k o n  J a r l “  m a a t te  o g s a a  h e r  e t  S u r r o g a t  b e n y t t e s  

i  H o v e d r o l le n ,  in d t i l  d e n  r e t t e  M a n d  —  R y g e  —  n o g le  A a r  

s e n e r e  m e ld te  s ig .  P a ln a t o k e  b l e v  d e n  s id s t e  n y e  R o l l e ,  S c h w a r z  

p a a t o g  s ig  (S . 46 ), o g  h a n  h a v d e  s e l v  e n  F ø l e l s e  a f, a t  h a n  ik k e  

f y ld t e  i  H e lt e n s  P a n t s e r s æ r k .  D e r im o d  v a r  F r y d e n d a h l  e n  u d 

m æ r k e t  H a r a ld  B l a a t a n d  (S . 59 ) o g  K r u s e  e n  s t o r s la a e t  B is k o j)  

P o p o  (S . 7 2). S v e n d  T v e s k jæ g  s p i l le d e s  a f  F o e r s o m , B u e  h in  

D ig r e  a f  K n u d s e n ,  T h o r v a ld  V id f ø r le  a f  H e g e r  o g  S k o f t e  a f  

L in d g r e e n ,  d e  ø v r ig e  R o l l e r  a f  u n d e r o r d n e d e  K r æ f t e r .  R y g e s  

m æ g t ig e  D e b u t  s o m  P a ln a t o k e  e r  o m ta lt  S .  1 2 0 ,  C a r l  W in s lø w s  

S k o f t e ,  so m  h a n  s p il le d e  fø r s t e  G a n g  d e n  16 .  O k t o b e r  1 8 1 9 ,  

n æ v n e s  S .  1 4 8 . D a  h a v d e  T r a g e d ie n  h v i l e t  i  fe m  A a r ,  m e n  

h o ld t  s ig  f r a  n u  a f  o m tre n t  u a f b r u d t  p a a  S c e n e n  t i l  R y g e s  D ø d , 

s p i l le t  a f  d e n  s t o r e  T r a g i k e r  e n  e l le r  to  G a n g e  h v e r  S a i s o n  

l ig e s o m  d e n  a n d e n  K jæ m p e s k ik k e l s e  i  „ d e n  n o r s k e  T r a g e d i e “ , 

so m  O e h le n s c h lå g e r  k a ld t e  „ H a k o n  J a r l “ i  M o d s æ t n in g  t i l  d e n s  
d a n s k e  P e n d a n t  „ P a l n a t o k e “ .

b o m  d e  to  fo r e g a a e n d e  S a i s o n e r  b r a g t e  o g s a a  S p i l l e a a r e t  

1 8 0 9 — 1 0  e n  o e h le n s c h la g e r s k  T r a g e d ie :  „ A x e l  o g  V a l b o r g “ , 

o p fø r t  so m  F ø d s e l s d a g s s t y k k e  d e n  2 9 . J a n u a r  —  d e n  fø r s t e  O p 

fø r e ls e  a f  e t  a f  s in e  A r b e id e r ,  D ig t e r e n  s e lv  v a r  t i l s t e d e  v e d ,  

th i i h a lv fe m t e  A a r  h a v d e  h a n  v æ r e t  f r a v æ r e n d e  p a a  s in  s t o r e  

U d e n la n d s r e is e ,  s o m  h a n  v e n d t e  t i l b a g e  f r a  i  S lu t n in g e n  a f  18 0 9 . 

T r a g e d ie n  e r  s k r e v e n  i  P a r i s  u n d e r  d e n  v e lg jø r e n d e  P a a v i r k n i n g  

a f  O m g a n g e n  m e d  e n  e l s k v æ r d ig  n o r s k  F a m il i e ,  h v i s  e n e  „ h u ld e , 

y n d i g e “  k v in d e l i g e  M e d le m  h o ld t  D ig t e r h je r t e t  f a n g e t  i e n  s ø d  

B e t a g e l s e ,  s a a  a t  „ m id t  i  R u e  d e  m a il  h a n  s a a e  e t  l i l l e  T r o n d h je m  

t i l  s in  G læ d e , m id t  i d e n  f r a n s k e  P ø l  e n  V r a a ,  h v o r  N o r d e n s  

A a n d  o g  L i v  t o g  S æ d e “ . L ig e s o m  a f  „ H a k o n  J a r l “  c i r k u le r e d e  

d e r  o g s a a  a f  „ A x e l  o g  V a l b o r g “ A f s k r i f t e r  f r a  H a a n d  t i l  H a a n d
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i  d e t  l i t t e r a i r t  in t e r e s s e r e d e  K jø b e n h a v n , o g  a lle r e d e  e t  A a r  

in d e n  T r a g e d ie n s  O p fø re lse  k u n d e  H . C . Ø rs te d  s k r iv e  t i l  

Y e n n e n ,  a t  d e r  o v e r  h e le  B y e n  b le v  s p u r g t  t i l  „ A x e l  o g  V a lb o r g “ , 

e n d n u  in d e n  d e n  v a r  k o m m e n , o g  e fte r  M a n u s k r ip t e t s  A n k o m s t  

„ t a le s  d e r  m e re  o m  d e n  e n d  om  d e  f le s te  t r y k t e  B ø g e r ;  n æ s te n  

a l le  s k ik k e l ig e  F o l k  h a v e  læ st  d e n .“  V e d  d e tte  U d t r y k  m e n e r  

Ø rs te d  s a g t e n s  a l le  F o l k  p a a  e t v i s t  N iv e a u  a f  a a n d e l ig  K u lt u r ,  

s æ r l ig t  s in e  e g n e  o g  O e h le n s c h la g e rs  M e n in g s fæ lle r , o g  p a a  d isse  

L æ s e r e  m a a t t e  S t y k k e t  g jø r e  e t s tæ r k t  I n d t r y k  v e d  s in  h ø ie  o g  

æ d le  S k jø n b e d ,  v e d  s in  s u b lim e  F o r h e r l ig e ls e  a f  d e n  n o r d is k e  

K j  æ r l ig h e d s  t r o s k a b , is æ r  i  de  s a a  k la r t  o g  k u n s t lø s t  b y g g e d e  

fø r s t e  t r e  A k t e r ,  h v i s  r e n e  S t r ø m  ik k e  p lu m r e s  a f  n o g e n  m in d re  

v e l  b e t æ n k t  E n k e l t h e d  i  H a n d lin g e n , s a a le d e s  so m  f. E x .  G je n fæ r d s -  

O p t r in e t  i  f j e r d e  A k t .  P a a  d e n  s to re  M æ n g d e  d e r im o d  v a r  

I n d t r y k k e t  k u n  s v a g t .  D e n  v a r  fo r  v a n t  til la r m e n d e  E f f e k t e l  

t i l  a t  k u n n e  o p b y g g e s  a f  en  S c e n e g a n g , d e r  v e l  v a r  r i g  p a a  in d r e  

B e v æ g e l s e ,  m e n  ik k e  g jo r d e  m e g e n  S t ø i  o g  t i lm e d  h o ld te s  

in d e n fo r  e n  e n e s te  D e k o r a t io n s  K a m m e ; u ly k k e l ig  K jæ r l ig l ie d  

fo r d r e d e  d e n  d e s u d e n  u d t r y k t  m e d  s tø rr e  F a g t e r  o g  e n  m e re  

h a - s t e m t  D e k la m a t io n , e n d  d e n n e  k y d s k e  T r a g e d ie  k u n d e  b y d e . 

H e l le r  ik k e  l i t t e r a ir e  A n fæ g t e ls e r  u n d g ik  „ A x e l  o g  V a lb o r g “ . 

S a n d e r  v a r  d e n  b la n d t  d e  æ ld re  F o r f a t t e r e ,  h v e m  O e h le n s c h la g e rs  

t r a g i s k e  S k u e s p i ld ig t n in g  k o m  m e s t  u b e le i l ig t ,  th i  d e n  s t il le d e  

h a n s  e g e n  fu ld s t æ n d ig t  i  S k y g g e ,  o g  a t  d e tte  h a v d e  sm  G r u n d  

i  V æ s e n s fo r s k je l le n  m e lle m  d e re s  p o e t is k e  V æ r d  o g  B e t y d n in g ,  

k u n d e  d e n  fo r fæ n g e l ig e  F o r f a t t e r  a f  „ K n u d , D a n m a r k s  H e r t u g “ , 

i k k e  in d s e , m e n  r a s e d e  i  s in  H a r m e  o v e r  d e t  t o t a le  N e d e r la g , 

d e t t e  S t y k k e  le d , im o d  d e n  n e d r ig e  K a b a l e ,   ̂ so m  „ H r .  O e h le n 

s c h la g e r s  k u lr e d e  T r iu m ffo r s p a n d “ h a v d e  a n s t if te t . D a  „ A x e l  o g  

V a l b o r g “  fr e m k o m , p a a v is t e  h a n  m e d  M is u n d e ls e n s  O p fin d so m h e d  

d e ts  m a n g e  S y n d e r  im o d  d e n  g a m le  S k o le s  æ s th e t is k e  K e g le r ,  

b e b r e id e d e  d e t  —  o v e r e n s s te m m e n d e  m ed  d e n  l i t t e r a ir e  A lm u e s  

M en in o - -  d e ts  K u ld e  i  S k i ld r in g e n  a f  L id e n s k a b e n  o g  u d 

s ly n g e d e  d e t  b e v in g e d e  O rd , a t  „ H r . O eh len fc c h la g e r t o g  L i v e t  

a f  H e lt in d e n  m e d  e n V i s e “ , e n  V it t ig h e d ,  so m  k o lp o r t e r e d e s  m e d  

s to r  K e d e b o n h e d  o g  b e d  s ig  s a a  f a s t  h o s  O e h le n sc h la g e r , a t  h a n  

e n d n u  m a n g e  A a r  e f t e r  s k r e v  e n  M o n o lo g  fo r  V a lb o r g :  „N e i,
e n d  e i  d ø d , m in  æ d e lig  H e r r e “ , s o m  h a n  h e n s t il le d e  t i l  k o m m e n d e
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T id e r  m u lig t  a t  in d læ g g e  e f t e r  V i lh e lm s  s id s t e  R e p l ik ,  s a a  a t  

T r a g e d ie n  k u n d e  e n d e  m e d  V a l b o r g s  I n d t r æ d e ls e  i  e t  N o n n e 

k lo s t e r  is t e d e n f o r  m e d  h e n d e s  D ø d ,

F o r  M a d . H e g e r  v a r  d e n  k v in d e l ig e  H o v e d r o l le  so m  

s k r e v e n  o g  s k a f fe d e  h e n d e  e n  s t o r  T r i u m f  (S . 69). H e n d e s  M a n d  

v a r  fu ld k o m m e n  p a a  s in  P l a d s  so m  V ilh e lm , o g  K r u s e  g jo r d e  e n  

m æ g t ig  V i r k n i n g  so m  E r k e b i s p e n  (S . 7 1 ) .  M e n  F o e r s o m  p a s s e d e  

k u n  d a a r l ig t  t i l  A x e l s  æ d le  M a n d ig h e d , o g  d e  ø v r ig e  R o l l e r  

u d fy ld t e s  ik k e  i  S t y k k e t s  r e t t e  A a n d  a f  d e r e s  F r e m s t i l l e r e ,  b la n d t  

h v i lk e  v a r e  L i n d g r e e n  so m  S o r t e b r o d e r  K n u d ,  S a a b y  s o m  H a k o n  

o g  K n u d s e n  s o m  B jø r n .  E n  E f f e k t ,  so m  O e h le n s c h lå g e r  i  s in  

N a iv e t e t  o v e r fo r  s c e n is k  A r r a n g e m e n t  h a v d e  v e n t e t  s ig  m e g e t  

a f  i  f j e r d e  A k t s  S p ø g e l s e o p t r in ,  n e m lig  e t  s k in g e r t  H a n e g a l ,  

u d fø r t  a f  e n  m e lle m  K o u l i s s e r n e  a n b r a g t  K o r i s t ,  v a k t e  p a a  

T i l s k u e r p la d s e n  e n  M u n t e r h e d , d e r  n æ r  h a v d e  ø d e la g t  F ø r s t e 

o p fø r e ls e n s  I n d t r y k .  S t y k k e t  g i k  d o g  fo r  g o d t  H u s  n i  G a n g e  i 

S a i s o n e n s  r e s t e r e n d e  f ir e  M a a n e d e r , m e n  v a r  d e r p a a  n i A a r  om  

a t  n a a  d e t  s a m m e  A n t a l  F o r e s t i l l in g e r  p a a n y  o g  k o m  fø r s t  r e t  

t i l  a t g j ø r e  s ig  g jæ ld e n d e  f r a  d e t  Ø ie b l ik  a f, d a  A x e l  o g  V a lb o r g  

fa n d t  d e r e s  r e t t e  F r e m s t i l l e r e  i  N ie ls e n  o g  M a d . W e x s c h a l l  

(S . 1 5 1  o g  15 6 ) .  I  T id e n s  L ø b  e r  „ A x e l  o g  V a l b o r g “ b le v e n  

d e n  h y p p i g s t  s p i l le d e  b la n d t  O e h le n s c h lå g e r s  T r a g e d ie r  o g  h a r  

p a a  d e t  N æ r m e s te  h u n d r e d e  O p fø r e ls e r  b a g  s ig .

E m n e t  o g  T o n e n  i  e t  S k u e s p i l  so m  „ C  o r  r  e g g i  o “ la a  

T h e a t r e t s  b e d s t e  K r æ f t e r  la n g t  n æ rm e r e  e n d  d e n  n o r d is k e  A a n d  

f r a  O ld t id  o g  M id d e la ld e r ,  o g  d e t  f ik  d e r fo r  o g s a a  e n  g je n n e m -  

g a a e n d e  u d m æ r k e t  U d fø r e ls e  a f  F o e r s o m  i  A n t o n io s  R o l l e ,  M a d . 

H e g e r  so m  M a r ia , H e g e r  s o m  G iu lio  R o m a n o , K r u s e  so m  S i lv e s t r o  

o g  a d s k i l l ig e  a n d r e  D y g t ig h e d e r  i B i r o l l e r n e ;  F r y d e n d a h l  g a v  

e n  im p o n e r e n d e  M ic h e l  A n g e lo ,  m e n  h a v d e  m æ r k e l ig t  n o k  ik k e  

f a a e t  r e t  f a t  p a a  P e r s o n l ig h e d e n s  h u m o r is t is k e  S id e .  N a a r  d e t  

h o s  O v e r s k o u  h e d d e r ,  a t  T r a g e d ie n  g jo r d e  u a lm in d e l ig  s t o r  

L y k k e ,  m o d s ig e s  d e t te  a f  S a m t id e n s  V id n e s b y r d  o g  a f  h a n s  e g e n  

S t a t i s t ik .  C a r l  H e g e r  fo r t æ l le r  i  e t  B r e v  t i l  M y n s t e r ,  a t  ik k e  

e n  H a a n d  r ø r t e  s ig  e f t e r  d e n  fø r s t e  O p fø r e ls e  d e n  2 9 . J a n u a r  

1 8 1 1 ,  o g  k a n  G r u n d e n  t i l  d e n n e  T i lb a g e h o ld e n h e d  e n d  fo r  e n  

D e l  t i l s k r iv e s  F e s t f o r e s t i l l in g e n s  E t i k e t t e ,  s a a  b e r e t t e s  d e r  t i l  

G je n g jæ ld  i  F .  S c h m id t s  D a g b ø g e r  o m  d e n  r in g e  L y k k e ,  „ C o r -
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r e g g i o “  g jo r d e  v e d  s in  a n d e n  O p fø r e lse , d a  M a n g e  g ik  b o r t  m id t  

i  S t y k k e t ,  s a a  a t  m a n  n u  i  fo rn e m m e  K r e d s e  g jo r d e  s ig  l y s t ig  

o v e r  d e t  o g  d e ts  F o r f a t t e r  —  h v i lk e t  d o g  „ t u r d e  b e v is e  m e re  

fo r  e n d  im o d  S t y k k e t “ , t i l fø ie r  D a g b o g s fo r fa t t e r e n . D a F o e r s o m  

s id s t e  G a n g  u d fø r te  T it e lr o l le n  d e n  1 2 .  D e c e m b e r  1 8 1 4 ,  v a r  d e t  

fø r s t  d e n  s y v e n d e  F o r e s t i l l in g ,  „ C o r r e g g io “ o p le v e d e  i e t T id s 

r u m  a f  p a a  d e t  N æ r m e s te  f ire  A a r .  D e n  o tte n d e  O p fø re lse  fa n d t  

S t e d  1 8 2 3  v e d  N ie ls e n s  O v e r t a g e ls e  a f  A n to n io .

E t  t r i s t  h e n s y g n e n d e  L i v  k o m  „ S t æ r k o d d e r “ t i l  a t  

fø r e  p a a  S c e n e n . D e t s  k r a f t ig t  k a r a k t e r is e r e d e  R o l le r  m a a tte  

n ø ie s  m e d  e n  B e s æ t n in g ,  so m  k u n  v e d  H jæ lp  a f  m e g e n  I m ø d e 

k o m m e n h e d  f r a  T i l s k u e r n e s  S id e  k u n d e  v æ k k e  d e n  fo rn ø d n e  

I l l u s i o n : J f r .  A s t r u p  so m  T h u s n e ld a , M a d . H e g e r  so m  H e lg a ,  

K r u s e  so m  G u d la u g , L i e b e  so m  E i g i l ,  E e n h o lm  so m  F e n g o . 

T h e a t r e t  h a v d e  fø r t  s in e  b e d s t e  T r o p p e r  i  I ld e n , m e n  m a n  v i l  

l e t  s k jø n n e , a t  in g e n  a f  d e  n æ v n te  S k u e s p i l le r e  k u n d e  fo r v a n d le  

s in  P e r s o n l ig h e d  e l le r  d e n  v a n t e  O p fa t te ls e  a f  h a n s  R o l l e f a g  

s a a le d e s , a t  d e r  s k a b t e s  e t  n o g e n lu n d e  t r o v æ r d ig t  I n d t r y k  a f  

d is s e  S k ik k e l s e r .  T i l  A n g a n t y r  h a v d e  F o e r s o m  I n t e l l ig e n s  n o k , 

m e n  h v e r k e n  d e t  p a s s e n d e  Y d r e  e l le r  t i l s t r æ k k e l ig  L e g e m s k r a f t ,  

o g  K n u d se n  s E v n e  t il  a t  r ø r e  F ø le l s e s l i v e t  v e d  et h je r t e v in d e n d e  

S p i l  s lo g  ik k e  t i l  o v e r fo r  S t æ r k o d d e r s  T r a g ik .  F r a  d e n  16 .  

O k t o b e r  1 8 1 2  g ik  T r a g e d ie n  fe m  G a n g e  o v e r  S c e n e n  i  S a is o n e n s  

L ø b  o g  h e n la g d e s  v e d  d e n s  U d g a n g . I  M a rts  1 8 1 6  v a lg t e  R y g e  

H o v e d r o l le n  t i l  s in  B e n e f ic e fo r e s t i l l in g ,  m e n  fø r s t  t i  A a r  e f t e r  

o p t r a a d t e  h a n  p a a n y  i  d e n  m e d  N ie ls e n  so m  E i g i l  o g  M a d . 

W e x s c h a l l  so m  H e lg a ,  e t  S a m m e n s p il , d e r  d o g  k u n  r e d d e d e  to  

F o r e s t i l l in g e r  fo r  S t y k k e t .  D e t  e r  ia l t  s p il le t  f jo r t e n  G a n g e .

S o m  fo r  a t  b ø d e  p a a  d e n n e  k r a n k e  L y k k e  o g  fo r s o n e  

d e  u m ild e  G u d e r  la g d e  O e h le n s c h la g e r  p a a  d e n  u r e n e  S m a g s  

A l t e r  d e n  K r a n s  a f  b r o g e d e  F l i t t e r b lo m s t e r ,  so m  b æ r e r  N a v n e t  

„ H u g o  v o n  R h e i n b e r g “ , T r a g e d ie  i  fe m  A k t e r ,  o p fø r t  fø r s t e  

G ano- d e n  8. M a r ts  1 8 1 4  o g  s p i l le t  i a l t  fe m te n  G a n g e . D e t  v a r  

K o t z e b u e s  L a u r b æ r ,  d e r  h e r  ik k e  t i l lo d  O e h le n s c h la g e r  a t  s o v e . 

H a n  h a v d e  s e e t  d e n  v æ ld ig e  S u c c e s , d e r  v a r  b le v e n  ^ d e r -  

T r a g e d ie r  so m  „ J o h a n n e  M o n t fa u c o n “ o g  „ K o r s r id d e r n e  t i l  

D e l ,  o g  b e s lu t t e d e  a t  o p n a a  en  l ig n e n d e  V ir k n in g  v e d  lig n e n t  e 

M id le r , v e d  e n  S a m m e n h o b n in g  a f  K jæ r l ig h e d s l id e n s k a b ,  o r-
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b r y c le ls e , D ø d  o g  U ly k k e ,  V a r s l e r  o g  A n e ls e r ,  K n a l d r e p l ik e r  

o g  K n a ld e f f e k t e r ,  so m  r e t  k u n d e  p i r r e  d e n  s lø v e  S m a g . S e l v  

u n d e r  M is h a n d l in g e n  fo r n e g t e d e  D ig t e r e n s  G e n i  s ig  ik k e ,  o g  d e r  

e r , s p r e d t  o m k r in g  i  S t y k k e t ,  m e r e  æ g t e  P o e s i  i  d e n n e  e n e  

T r a g e d ie  e n d  i  a l le  F o r b i l l e d e t s  t i ls a m m e n . M e n  i  a t  b e r e g n eO t
d e n  s c e n is k e  V i r k n i n g  v a r  O e h le n s c h la g e r  e n  fa m le n d e  L æ r l in g  

o v e r fo r  K o t z e b u e s  fæ r d ig e  M e s t e r s k a b ,  o g  d a  h a n  o g s a a  t o g  f e i l  

i  s in  B e d ø m m e ls e  a f  d e  S k u e s p i l l e r - E v n e r ,  h a n  la g d e  s in e  R o l l e r  

t i l r e t t e  fo r , s a a  a t  h a n  b y g g e d e  p a a  R y g e  s o m  r id d e r l ig  E l s k e r  

o g  m e n te  a t  v æ k k e  I n t e r e s s e  fo r  B e r t h a s  f o r b r y d e r s k e  K j æ r l i g 

h e d  v e d  a t  la d e  d e n  a ld r e n d e  J f r .  A s t r u p  t o lk e  d e n , g jo r d e  h a n s  

A r b e id e  ik k e  d e n  L y k k e ,  h a n  h a v d e  v e n t e t .  D e t  o p n a a e d e  i  

S e p t e m b e r  1 8 1 7  s in  e l le v t e  O p fø r e ls e  o g  g a v e s  s a a  e n d n u  k u n  

e t  P a r  s p r e d t e  G a n g e  in d t i l  d e n  1 .  D e c e m b e r  1 8 2 9 .  S v a r e d e  

M o d t a g e ls e n  s a a le d e s  ik k e  t i l  F o r v e n t n in g e n ,  s a a  h a v d e  d e n  

l i t t e r a i r e  D o m  o v e r  O e h le n s c h la g e r  d o g  n e t o p  i  d is s e  A a r  n a a e t  

d e n  G r a d  a f  B l in d h e d ,  a t  T i l s k u e r p la d s e n  v e d  e n  O p fø r e ls e  s a n g  

e t  F e s t k v a d  t i l  h a n s  Æ r e ,  h v o r i  h a n  h y ld e d e s  m e d  d e  O r d : 

„ S t o r  D u  v a r  t i l fo r n , d o g  n u  d o b b e lt  s t o r  a t  s k u e .“  R u n g e n d e  

L e v e r a a b  f o r  D ig t e r e n  f u lg t e  e f t e r ,  o g  K o n g e n  v a r  i k k e  f r i  fo r  

a t  fø le  s ig  f o r a r g e t  o v e r ,  a t  e n  U n d e r s a a t  fo r g u d e d e s  s a a le d e s  i 

h a n s  T h e a t e r .

F r a  d e n n e  U d f lu g t  t i l  d e  t y d s k r o m a n t is k e  U l y k k e s h u l e r  

o g  E le n d ig h e d s b o l ig e r  v e n d t e  O e h le n s c h la g e r  1 8 1 6  t i l b a g e  t i l  

s in  o ld n o r d is k e  H je m s t a v n  m e d  T r a g e d ie n  „ H a g b a r t h  o g  

S i g n e . “  F r a  1 9 .  J a n u a r  t i l  2 7 . F e b r u a r  o p fø r t e s  d e n  fe m  

G a n g e ,  h v i lk e t  m a a  b e t r a g t e s  s o m  e n  a n s t æ n d ig  S u c c e s ,  o m  d e n  

e n d  b l e v  h e n la g t  fo r  R e s t e n  a f  S a is o n e n . U d fø r e ls e n  f r e m b ø d  

a d s k i l l i g e  fo r t r in l ig e  Y d e l s e r ,  fø r s t  o g  f r e m m e s t  M a d . R o s i n g s  

so m  D r o n n in g  B e r a  (S . 39 ) o g  H a a c k s  so m  H a m u n d  (S . 1 0 1 ) .  

F o e r s o m  v a r  s a a  g o d  en  H a g b a r t h ,  so m  fin  O p fa t t e ls e  o g  s t æ r k  

B e g e i s t r i n g  k u n d e  g jø r e  h a m  t il , m e n  h a n  k u n d e  ik k e  læ g g e  

n o g e n  A le n  t i l  s in  le g e m lig e  V æ x t  e l le r  fu ld t  b e h e r s k e  e n  n e r v e u s  

G e s t ik u la t io n ,  s o m  p a s s e d e  m in d r e  g o d t  t i l  d e n  n o r d is k e  S ø 

k o n g e s  V æ s e n . A t  M a d . Z in c k  v a l g t e s  t i l  S ig n e s  R o l l e ,  v a r  e n  

K a p r i c e  a f  O e h le n s c h la g e r  o g  e t  n y t  B e v i s  p a a  h a n s  m a n g e l

fu ld e  B l i k  fo r  d e t  s c e n is k  V ir k n i n g s f u ld e ;  a t  M is g r e b e t  ik k e  

h æ v n e d e  s ig ,  la a  i ,  a t  M a d . Z in c k  n u  e n g a n g  v a r  P u b l ik u m s
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Y n d l in g ,  o g  a t  A l t in g  k læ d te  h e n d e , s e lv  om  d e t  ik k e  fa n d t e s  

p a a  s in  r e t t e  P la d s .  „ H a g b a r t h  o g  S i g n e “ g a v  o g s a a  i F r e m 

t id e n  A n le d n in g  t i l  m e g e n  g o d  S k u e s p ilk u n s t .  D e n  f ir e o g -  

t r e s in d s t y v e a a r ig e  M a d . R o s in g  a flø ste s  a f  d e n  n io g t y v e a a r ig e  

J f r .  J ø r g e n s e n ,  h v is  D ro n n in g  b le v  en  ik k e  m in d re  in t e r e s s a n t  

P r æ s t a t io n  e n d  F o r g jæ n g e r in d e n s , N ie ls e n  u d fø r te  f r a  1 8 2 5  

H a g b a r t h s  R o l le ,  R y g e  k o m  i  S t e d e t  fo r  S t a g e  so m  A l f ,  o g  C a r l  

W in s lø w  o v e r t o g  A l g e r  e ft e r  L ie b e .  T r a g e d ie n  h a r  o p le v e t  ia l t  

h e n v e d  e t  h a lv t h u n d r e d e  O p fø re lse r .

D e n  1 5 .  A p r i l  1 8 1 8  k o m  T r a g e d ie n  „ F o s t b r ø d r e n e “ 

p a a  S c e n e n , m e n  fo r s v a n d t  e ft e r  d e n  f je r d e  F o r e s t i l l in g  t re  

U g e r  s e n e r e  fo r  b e s t a n d ig t  f r a  R e p e r t o ir e t .  D e n s  H a n d lin g  m e d  

d e n  g r u fu ld t  u d sp u n d n e  O ffr in g  a f  to  u n g e  F is k e n d e s  L i v  so m  

F ø lg e  a f  e t  le t s in d ig t  in d g a a e t  o g  iø v r ig t  r e n t  h e n s ig t s lø s t  L ø f t e  

f a l d t  P u b l ik u m  fo r  p in lig , o g  d e  m a n g e  p o e t is k e  S k jø n h e d e r  

k u n d e  ik k e  b ø d e  p a a  d e t  F e i lg r e b  i R o lle b e s æ t n in g e n , a t  R y g e  

a t t e r  h e r  s k u ld e  v æ r e  E l s k e r  o g  M a d . Z in c k  n o r d is k  T r a g e d ie -  

h e r o in e ;  k u n H a a c k  so m  d e n  f y r i g e  R e r e k  v a r  i  H ø id e  m e d  O p 

g a v e n .  D e n  2 6 . A p r i l  1 8 2 1  o p fø rte s  „ E r i k  o g  A b e l “ , m e n  

h e n la g d e s  e f t e r  d e n  fe m te  F o r e s t i l l in g  i  S e p t e m b e r  sa m m e  A a r  

o g  f r e m d r o g e s  fø r s t  p a a n y  e t  D e c e n n iu m  e fte r . N o g e n  s to r  

E n t h o u s ia s m e  t y d e r  d e tte  ik k e  p a a , o g  d o g  k u n d e  d e n n e  T r a g e d ie s  

in t e r e s s a n t e  E m n e , p a a  e e n g a n g  k u n s t fæ r d ig t  o g  n a t u r l ig t  o p 

b y g g e d e  H a n d l in g , m e n n e s k e lig t  sa m m e n sa tte , m e n  d e r fo r  ik k e  

u k la r e  K a r a k t e r e r  o g  æ g te  p o e t is k e  D ik t io n  ik k e  u n d la d e  a t  g jø r e  

e t  s t æ r k t  I n d t r y k  p a a  d e  M o d t a g e l ig e , d e  v i r k e l ig  K u n s t -  

f o r s t a a e n d e ,  s a a m e g e t  m in d re  so m  R y g e s  U d fø r e ls e  a f  d e n  

m ø r k e  H e r t u g  A b e l  v a r  e t a f  h a n s  M e s te r v æ rk e r . F r y d e n d a h l  

s p i l le d e  K o n g  E r i k  m e d  m a n d ig  V a r m e , m e n  d e r  k o m  m e re  

F l u g t  i  S k ik k e l s e n ,  d a  N ie ls e n  s e n e re  o v e r t o g  d en .
I  T id e n  f r a  18 0 8  t i l  1 8 2 1  o p fø rte s  s a a le d e s  O e h le n - 

s c h la g e r s  n i  fø r s t e  T r a g e d ie r ,  o g  i  d e  a t te n  S a is o n e r , d e n  h e r  

b e h a n d le d e  P e r io d e  fo r  h a n s  V e d k o m m e n d e  o m fa tte r , s p il le d e s  

d e  t il s a m m e n  1 1 6  A f t e n e r ,  D e t  v i l  m e d  a n d re  O rd  s ig e  a t  a f  

S a i s o n e n s  c. 1 7 0 - 2 0 0  S p i l le a f t e n e r  k o m  d e r  g je n n e m s m th g  s e x  

t i l  s y v  p a a  d e n  o e h le n s c h la g e r s k e  T r a g e d ie .  M a x im u m  n a a e d e s  

1 8 1 5  - 1 6 ,  d a  „ H a k o n  J a r l “ , „ S t æ r k o d d e r “ , „ H u g o  v o n  B h e m b e r g  

o g  „ H a g b a r t h  o g  S i g n e “  (so m  N y h e d )  o p fø rte s  t i lsa m m e n  t i



1 9 4 DET KONGELIGE TH EATER 1801— 25.

G a n g e ;  t r e  S a i s o n e r  h a v e  h v e r  n i T r a g e d ie a f t e n e r  a t  o p v is e .  

M in im u m  v i s e r  S a is o n e n  1 8 1 8 - 1 9  m e d  to  O p fø r e ls e r  a f  „ H a g b a r t h  

o g  S i g n e “ o g  e l le r s  I n t e t ,  m e d e n s  t r e  S a i s o n e r  n a a  n e d  h e r im o d  

.m e d  t r e  T r a g e d ie f o r e s t i l l in g e r  h v e r .  N o g e t  o v e r v æ t t e s  r i g t  

F r e m b r u d  e l le r  G je n n e m b r u d  a f  . d e n  n y e  n a t io n a le  D ig t n in g  

m e d  H e n s y n  t i l  S c e n e n s  K u n s t o p f a t t e l s e  e l le r  S m a g e n s  O m 

d a n n e ls e  la d e r  s ig  ik k e  læ s e  u d  a f  d is s e  T a l .  N a a r  v i  k o m m e  

t i l  d e n  F o r f a t t e r ,  so m  v a r  T id e n s  le d e n d e  D r a m a t ik e r ,  fa a e  v i  

g a n s k e  a n d e r le d e s  h ø ie  S u m m e r  a t  r e g n e  m e d .
B l e v  O e h le n s c h la g e r  ik k e  n o k s o m  p a a s k jø n n e t  so m  

T r a g ik e r ,  s a a  b l e v  h a n  fu ld t u d  m is fo r s t a a e t  so m  L y s t s p i l d ig t e r .  

D e t  e r  a lt id  f a r l i g t  fo r  en  K u n s t n e r  a t  t ræ d e  u d  a f  d e n  E m n e 

k r e d s  o g  B e h a n d l in g s m a a d e ,  i h v i lk e n  P u b l ik u m  e r  v a n t  t i l  a t  

s e  h a m  fæ r d e s ,  d e t  y n d e r  ik k e  a t  la d e  s ig  d e s o r ie n t e r e  o g  

h æ v n e r  s ig  o v e r  S k u f fe ls e n  v e d  g n a v e n  U im o d t a g e l ig h e d .  F o r  

O e h le n s c h la g e r  b l e v  d e n n e  F a r e  t i l  e t  N e d e r la g ,  d a  h a n  i  T r e a k t s 

ly s t s p i l l e t  „ K a n a r i f u g l e n “ fo r lo d  s in e  n o r d is k e  H e lt e s  S f æ r e  

o g  s lo g  s ig  t i l  K o  i  H v e r d a g s l iv e t ,  a f  h v i s  S a m m e n t r æ f  o g  M is -  

fo r s t a a e ls e r  h a n  fo r m e d e  e n  fo r d r in g s lø s  l i l le  H a n d lin g ,  ̂ f r e m 

s t i l le t  i  g r a t ie u s e  a le x a n d r in s k e  Y e r s  o g  m e d  d e n  T i l s lu t n in g  t i l  

d e n  g a m le  d a n s k e  K o m e d ie ,  so m  d e  h o lb e r g s k e  P e r s o n n a v n e  

a n t y d e d e . D e  S p i l le n d e  fo r s t o d  ik k e  a t  t a g e  p a a  e n  s a a d a n  

R o k o k o - G r u p p e  m e d  d e n  fo r n ø d n e  V a r s o m h e d , o g  d a  P u b l ik u m  

e n d n u  m in d r e  b e g r e b ,  h v a d  M e n in g e n  s k u ld e  v æ r e , s a n k  S t y k k e t  

h e n  i  d e n  e v ig e  H v i le  e f t e r  k u n  t r e  O p fø r e ls e r  i  M a r t s  1 8 1 3 .

V e d  to  a f  d e m  le d s a g e d e s  „ K a n a r i f u g l e n “ a f  „ Æ r l i g h e d  v a r e r

l æ n g s t “ , m e n  e n d  ik k e  h e lt  t i l  G r a v e n  e v n e d e  d e n n e  T o a k t s -  

I d y l  a t  fø lg e  s in  T v i l l in g b r o d e r ,  th i e f t e r  d e n  a n d e n  O p fø r e ls e  

h e n s o v  d e n  s e lv .  D e n  s p i l le d e s  a f  H e g e r  o g  H a a c k  so m  d e  to  

B is p e r ,  a f  R in d  so m  H y r d e d r e n g e n , M a d . Z in c k  so m  h a n s  E l s k e d e  

o g  C a r l  B r u u n  so m  d e n  k o m is k e  T j e n e r ;  m e n  m e re  e n d  d is s e  

s y n l ig e  P e r s o n e r  o p t o g  d e n  u s y n l ig e  „ M a d s  G e d e b u k “ A l le s  

T a n k e r ,  o g  m a n  fa n d t , d e t  v a r  e n  u b e g r ib e l ig  S m a g lø s h e d  a f  

D ig t e r e n  a t  g ]ø r e  d e n n e  F ir b e n e d e  t i l  d e t  H o v e d t h e m a , l i v o io m  

S a m t a le  o g  H a n d l in g  d r e ie r  s i g ,  l ig e s o m  m a n  —  ik k e  m e d  

U r e t t e  —  m e n te , a t  d e n n e s  N a i v e t e t  g i k  o v e r  S t r e g e n  o g  n æ rm e d e  

s ig  t i l  F e r s k h e d ,  m e d e n s  m a n  u n d e r  d e t te  I n d t r y k  o v e r s a a ,  a t
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m a n  d o g  p a a  m a n g t  e t S te d  i  D ia lo g e n  k u n d e  g je n k je n d e  d e n  

æ g t e  L ø v e k lo .
S k jø n  i T a n k e  so m  i  U d fø r e ls e  e r E n a k t s - I d y l le n  „ D e n  

l i l l e  H y r d e d r e n g “ , d e r  u d e n  at b r y d e  D ig t fo r m e n s  s n e v r e  o g  

s p r ø d e  R a m m e  fa a e r  P la d s  t i l  en  n a t u r l ig t  m o t iv e re t  U d fo ld n in g  

a f  s t æ r k e  F ø le l s e r ,  b v is  U d s p r in g  a f  H a n d lin g e n  e r  a f  b e t y d e l ig  

s c e n is k  V ir k n in g .  H o v e d r o lle rn e  f ik  en  m e s te r l ig  U d fø r e ls e  

a f  R y g e  o g  M a d . H e g e r ,  o g  d e t v a r  t i l  d e n n e s  B e n e f ic e  fo r  

f e m o g t y v e  A a r s  T je n e s t e  a t S t y k k e t  o p fø rte s  fø r s t e  G a n g  d e n  

2 3 .  J a n u a r  1 8 1 9 ,  h v o r e ft e r  d et g ik  e n d n u  fe m  G a n g e  i  S a is o n e n s  

L ø b .  D e n  f jo r t e n a a r ig e  A u g u s t  B o u r n o n v il le  s p il le d e  T it e lr o l le n  

F r i t z ,  so m  v e d  S t y k k e t s  G je n o p t a g e ls e  1 8 2 5  t i ld e lt e s  d e n  t r e t te n -

a a r ig e  J o h a n n e  P a t g e s .
„ R o b i n s o n  i  E n g l a n d “ , L y s t s p i l  i  fe m  A k t e r ,  h a v d e

o p r in d e l ig t  v æ r e t  b e s te m t  t i l  a t  s lu tte  p a a  en  t r a g is k  o g  m e re  

p o e t is k  M a a d e  e n d  i  d e t  fu ld fø r te  S t y k k e ,  so m  e n d e r  m e d , a t  

G o n g o n g e n  k a ld e r  A l le  t i lb o r d s :  S e lk i r k  sk u ld e  i  d e n  H y t t e ,  

d e r  e r  b y g g e t  fo r  h a m  g a n s k e  i  L ig h e d  m e d  h in  p a a  h a n s  

f je r n e  0 ,  o v e r v æ ld e s  s a a le d e s  a f  s in e  F ø le ls e r ,  a t  h a n  g le d  o v e r  

i  D ø d e n . D e n n e  U d g a n g  v i ld e  h a v e  h a v t  en  s y m b o ls k  B e t y d n in g  

s o m  U d t r y k  fo r  M e n n e s k e ts  L æ n g s e l  e fte r  T i lb a g e v e n d e n  t i l  d en  

o p r in d e l ig e  u m id d e lb a re  T il s t a n d , e ft e r  a t  L i v e t s  U ro  o g  K a m p  

e r  p r ø v e t .  M e n  d e n  p r a k t is k e  F r u  O e h le n s c h la g e r  m e n te ,  ̂ a t  

P u b l ik u m  v a r  t ræ t  a f  T r a g e d ie r ,  o g  f ik  D ig t e r e n  t il  a t  o p g iv e  

d e n  fø r s t e  T a n k e ,  u d e n  d o g  d e rv e d  a t  s ik k r e  S t y k k e t  d e n  L y k k e ,  

h u n  ø n s k e d e  d e t. T h i  a t  „ R o b in s o n  i  E n g la n d “ t ro d s  a lle  s in e  

S v a g h e d e r ,  s i n e  F e i l  i  K o m p o s it io n e n  o g  s in  træ tte n d e  d id a k t is - e  

E le m e n t  e r  e t  v i r k e l ig t  D ig t e r v æ r k , v i ld e  ik k e  g a a  op fo r  P u b lik u m , 

d e r  n a v n l ig  ik k e  k u n d e  fo r s o n e  s ig  m ed , a t d e n  a lv o r l ig e  G r u p p e  

—  S e lk i r k ,  W il l ia m , B e t t y ,  D e fo e  o g  S i r  R o b e r t  E d g a r d s o n  

v a r  in d v æ v e t  i  e t  k o m is k  C a n e v a s , o g  ik k e  h a v d e  Ø ie  fo r  d e n  

d y b e  K a r a k t e r t e g n in g ,  h v o rm e d  n a v n l ig  D e fo e  e r  fr e m s  i e .  

E n d  ik k e  s a a  fo r t r in l ig e  s c e n is k e  P r æ s ta t io n e r  so m   ̂ y g e s  

g r ib e n d e  s a n d e  o g  rø re n d e  S e lk i r k ,  N ie ls e n s  f r is k e ,  n a iv t  t r o 

h je r t ig e  W il l ,  F r y d e n d a h ls  C ra b , L in d g r e e n s  T w a s t le  o g  R o s e n  

k i ld e s  u f o r l ig n e l ig  m o rso m m e  P e t e r  C ra b , F o r lø b e r e n  or a n s  

S k o le d r e n g  I  „ A p r i l s n a r r e n e “ -  end  ik k e  e t s a a  u d m æ rk e t  S p i l
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k u n d e  k o ld e  S t y k k e t  p a a  S c e n e n  læ n g e r  e n d  fe m  A f t e n e r ,  f r a  

2 8 . F e b r u a r  t i l  3 . M a i 1 8 2 3 .
K u n  fo r  F u ld s t æ n d ig h e d s  S k y l d  s k a l  d e t  o p t e g n e s ,  a t  

„ S a n e t  H a n s a f t e n s  S p i l “ i  U d d r a g  b l e v  o p fø r t  e e n g a n g , d en  

6. M a r t s  1 8 1 9 ,  t i l  B e n e f ic e  fo r  S o lo d a n s e r  F u n c k ,  d e r  h a v d e  

k o m p o n e r e t  B a l le t o p t r in e n e .  M e d  U n d t a g e ls e  a f  B y g e  so m  

J æ g e r e n  o g  M a d . S p in d le r  so m  V æ r t in d e n  (i D u k k e k o m e d ie n )  

d e lt o g  in g e n  a f  T h e a t r e t s  d a v æ r e n d e  F ø r s t e r a n g s k r æ f t e r  i  d e t te  

E x p e r im e n t .

I n g e m a n n  fo r s ø g t e  s ig  i  s in  U n g d o m s d ig t n in g  p a a  d e  

m e s t  f o r s k je l l i g e  K u n s t o m r a a d e r : p a t r io t is k ,  e r o t is k  o g  r e l ig ie u s  

L y r i k ,  R o m a n c e  o g  B a l la d e ,  e p is k - s y m b o ls k  K o m p o s it io n ,  E v e n t y r  

o g  F o r t æ l l in g .  H v o r f o r  s k u ld e  h a n  d a  la d e  D r a m a e t s  O m ra a d e  

u b e t r a a d t ,  is æ r  d a  O e h le n s c h la g e r s  E x e m p e l  h e r  m a a t t e  v i r k e  

d o b b e lt  lo k k e n d e ?  H a n s  fø r s t e  T r a g e d ie  „ M i t h r id a t “  r ø b e r  s t æ r k  

P a a v i r k n i n g  a f  F o r b i l l e d e t .  S k jø n d t  F o r f a t t e r e n  u d t a le r  i  E p i l o g e n  

t i l  S t y k k e t ,  a t  h a n  so m  „ B r a g a s  y n g s t e ,  u b e r ø m te  S ø n  t ø r  e n d  

p a a  n o r d is k  V i s  e i  S t r e n g e n  s p æ n d e “ , h a r  d o g  d e n  n o r d is k e  H e lt  

H a k o n  J a r l  ø ie n s y n l ig  s t a a e t  M o d e l  fo r  P o n t e r k o n g e n , is æ r  m o d  

S lu t n in g e n  a f  T r a g e d ie n .  D e n  b le v  in d s e n d t  t i l  d e t  k o n g e l ig e  

T h e a t e r ,  m e n  ik k e  a n ta g e n . H e ld ig e r e  v a r  I n g e m a n n s  a n d e t  

D r a m a  m e d  a n t ik t  M o t iv , „ T u r n u s “ f o r s a a v id t  so m  T h e a t r e t  

a n t o g , m e n  r ig t ig n o k  a ld r ig  o p fø r t e  d e t ;  d e n  h y p e r p la t o n is k e  

K jæ r l ig h e d ,  so m  d e n  m e d  a ls k e n s  V a r s l e r  o g  A n e ls e r  o p fy ld t e  

H a n d l in g  p r æ d ik e r ,  e r  s a g t e n s  v e d  n æ rm e r e  O v e r v e ie ls e  fo r e 

k o m m e n  D ir e k t io n e n  fo r  f e r s k  i  S m a g e n , s k jø n d t  d e  t r y k k e d e  

T id s f o r h o ld  h a v d e  f r e m e ls k e t  e n  S e n t im e n t a l i t e t ,  so m  h ø i l ig  b e 

g u n s t ig e d e  I n g e m a n n s  u le g e m lig e  D ig t n in g . H a n s  t r e d ie  S ø r g e 

s p il  „ M a s a n i e l l o “ , s k r e v e t  p a a  f jo r t e n  D a g e ,  n a a e d e  d a  o g s a a  

fr e m  fo r  L a m p e ly s e t  d e n  2 2 . A p r i l  1 8 1 5  o g  g i k  fe m  G a n g e  i 

L ø b e t  a f  d e n  fø lg e n d e  M a a n e d , h v i l k e t  n o k s o m  v i s e r ,  h v o r  s t æ r k t  

B i f a l d  d e t  v a k t e ;  m e d  ia l t  t o lv  O p fø r e ls e r  h o ld t  d e t  s ig  i  d e n  

fø lg e n d e  T id  o g  in d b r a g t e  e n d n u  1 8 1 9  F o r f a t t e r e n  e t  t r e f o ld i g t  

L e v e r a a b  i  d e t  k o n g e l ig e  T h e a t e r .  „ M a s a n ie l lo “ b e t e g n e r  

u n e g t e l ig  o g s a a  e t  ik k e  r in g e  F r e m s k r id t  f r a  d e  to  u o p fø r t e  

S k u e s p i l .  P e r s o n e r n e  e re  v e l  ik k e  F r u g t e r  a f  p s y k o lo g is k  D y b 

s in d ig h e d , m e n  s t a a  d o g  i a l f a ld  so m  M e n n e s k e r  i  d e r e s  e n s id ig e
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Belysning, der er dramatisk F art i Handlingen og en stæ rkt 
stigende Effekt i Situationerne, indtil de udmunde i en virknings
fuld K atastrofe. Megen overflødig Deklamation er der rigtignok, 
m egen forceret Kraftanspændelse, men over Stykkets Svagheder 
dæ kkede et udm ærket Spil af Byge i den med de stærkeste 
Sindsbevægelser rig t udstyrede Hovedrolle, der ved sin frem
skudte P lads som det absolute Centrum for Handlingen m aatte 
lægge B eslag paa den altoverveiende Del af Interessen.

D en ingem annske Muses mest ægtebaarne dramatiske 
F o ste r, Sørgespillet „ B la n c a “, opførtes første Gang den 3. 
Jan u a r 1816 og oplevede i fem Aar ni Forestillinger. Emnet, 
der er tag e t fra en ogsaa af Goldoni beny ttet Novelle i Lesages 
,Gil B las“, laa langt bedre for en sentimental Behandling end 
det revolutionaire Motiv i „Masaniello“, om hvis Pathos man, 
som K r. A rentzen bemærker, kunde sige til Ingemann, hvad 
E rkeb ispen  y ttre r  til Folkeføreren: „Du er voldsom af Svaghed.“
D e t P athetiske  anvendes i „Blanca“ m est til at udsmykke og 
forherlige de rørende, resignerende, smægtende Følelser, som 
denne E lskovstragedie svulmer over af, og som voldte^ især de 
kvindelige T ilskuere „Taarernes strømmevise U dgydelse“

H a n d lin g e n  i  „ B l a n c a “  d r e ie r  s ig  om  e n  K o n f l ik t  m e lle m  

K i æ r l i g h e d e n  o g  d e n  k o ld e  S t a t s m a n d s k lø g t .  E n r i c o ,  A r v in g e n  i 
S i e m e n s  T r o n e ,  e r  o p d r a g e n  a f  F ø r s t e m in is t e r e n  L e o n t io  s — .  -  
d e n n e s  d e i l ig e  D a t t e r  B l a n e a  D e  U n g e  e l s k e  h in a n d e n  m e n  a  
L o v  f o r b y d e r  e n  F y r s t e  a t  æ g t e  n o g e n  P ig e  a f  r in g e r e  S t a n d  s æ t t e r  
L e o n t i o  F a d e r f ø le l s e n  t i l  S id e  f o r  S ta ts m a n d e n s  d i g t e r  o g  a r b e .d e r ,  

i k k e  a l t id  p a a  d e n  æ r l ig s t e  M a a d e , p a a  a t  f a a e  E  g
P r i n s e s s e  C o n s t a n c e ,  e n  k o ld  o g  h je r t e lø s  S k jø n h e d  d e r  h a d e r  a l le  
M æ n d  o g  i k k e  v i l  b ø ie  s in  S t o l t h e d  u n d e r  n o g e n  M a n d s  A a g ,  o n d ta g e n  
X  l in d e r  E n r i c o s ,  th i h a m  h a r  h u n  f a t t e t  K jæ r h g h e d  t i l  s t r å * ,  d a  

Vinn s a a e  h a m . E n r ic o  .v i l  im id le r t id  ik k e  o p g iv e  s in  B la n c a ,  B a n  

s æ t t e r  H im m e l o g  J o r d  i  B e v æ g e ls e  fo r  a t  f a a e  h e n d e  o g  a  en  e s  
T i lb ø ie l i g h e d  fo r  h a m  e r  i k k e  m in d r e  s t æ r k  m a a  L e o n t io ^  b e n y t t e ^ g  
a f  e n  L ø g n  f o r  a t  f a a e  h e n d e  t i l  a t  t ro , a t  E n r ic o  k u n  y . 1  fo r f ø r e  

h e n d e , m e d e n s  h a n  i V i r k e l ig h e d e n  e l s k e r  r *n s ® s s e ? ' ’ T r o e n  ih æ n d e , 
e t  t e m m e lig  p lu m p t  T h e a t e r c o u p  t i  s y n e  a  en ,  ■ b e n y t t e r
b l i v e r  h u n  h a l v t  v a n v i t t i g  a f  S o r g ,  o g  d e n n e  S m d s s te m  S  ?  
F a d e r e n  t i l  i a l  H a s t  a t  f a a e  h e n d e  g i f t  m ed  hnndes ^ e d ^ r r w  

A lo n z o , h v e m  h u n  i G r u n d e n  h a d e r  F ø r s t  e f t e r  ,t ^

g j o r t ,  o p k la r e s  M i s f o r s t å e l s e n  m eU em  d e  to  ^  ^  ^

e n  S a m m e n k o m s t  m e d  B la n c a ,  h a n  g
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m edens hun er ro lig , trø ster ham  m ed H aab et om en anden V erd e n  og 
v il, fo r ik k e  at leve  som en A n d en s B ru d , g a a  i K lo s te r . T il denne 
Sam m enkom st h ar im id lertid  den sk in sy g e  A lonzo v æ ret et sk ju lt  V id n e, 
han s ty rte r  frem  og v il  i sit R a s e r i g jen n em b o re  E n ric o , men dræ bes 
se lv  a f  K o n g e n . D øende v i l  han endnu ik k e  unde sin ly k k e lig e  M ed 
ia eil er den T riu m f at eie B la n c a ; da hun m edlidende næ rm er s ig  fo r 
at fo rb ind e hans S a a r , støder han hende sin  D o lk  i H je rte t, id et han 
endnu i D øden ra lle r  en H æ vn san g . F o rtv iv le t  v il  o gsaa  E n r ic o  g jø re  
E n d e  p a a  s it  L iv ,  m en holdes t ilb a g e  v e d  at m indes om sine K o n g e 
p lig te r a f  Leon tio , der nu fo r sent in d seer, at han ve d  in d bild t K lo g 
skab  og R etsin d ig h ed  kun h ar opnaaet at o ffre  sin D atter.

H v ilk e t O verm aal a f  Sen tim entalitet en H an d lin g  som denne 
kunde g iv e  A n led n in g til, beh øver ingen  næ rm ere P a a v isn in g , og lig e fra  
S ty k k e ts  B e g y n d e lse  b le v  den da o gsaa  se rv e re t  r ig e lig  sam m en m ed 
A n e lse r, V a rs le r , T egn  og un d erlige  G jern in ger. D en  fø rste  Scene 
fre m stille r  B la n c a , der i M idnatstim en ven ter E n ric o  som  et O ffer 
fo r sine tu n gsin d ige  T a n k e r om fo restaaen d e  u k jen d te  og u a fven d elig e  
U ly k k e r , i h v ilken  F o rv e n tn in g  hun b e sty rk e s  v e d  sæ lsom m e O ptrin  i 
N atu ren , n a v n lig  ve d  et Jo rd s k jæ lv , d er fornem m es i sam m e Ø ieb lik , 
E n r ic o  t ilsv æ rg e r  hende sin K jæ r lig h e d . Som  et tred ob b elt U d træ k  
a f  en ve llu gten d e E s s e n s  fly d e r dette sentim entale E lem en t n avn lig  i 
iså re rn e  p aa en sm æ gtende P a g e , i Sam m enlign ing m ed h ve m B e a u m a rc h a is ’ 
Cherubin  er en lige frem  L a n d sk n æ g t i B ru ta lite t , et u legem ligt, o v e r
jo rd isk t , h ivende og k lyn ken d e V æ sen , h v is  F o rm  fo r T ilb e d e lse  In g e 
m ann a llered e tid ligere  —  i „V a rn e rs  p o etisk e  V a n d r in g e r“ —  h avde 
fo rh erlige t som den rette  og rene K jæ rlig h e d , uberørt a f  Jo rd e n s  Støv .

M e d  M a d . H e g e r  so m  B la n c a ,  .F o e rso m  s o m  E n r ic o ,  R y g e  

so m  L e o n t io ,  H a a c k  so m  A lo n z o  o g  J f r .  A s t r u p  so m  C o n s t a n c e  

g jo r d e  „ B l a n c a “ s t o r  L y k k e .  B y e n  t a l t e  e n  T id la n g  ik k e  om  

A n d e t  e n d  o m  d e n  d e i l ig e  T r a g e d ie ,  o g  d e t  v a r  ik k e  la n g t  f r a ,  

a t  d e n  h a v d e  t a g e t  L u v e n  f r a  O e h le n s c h la g e r s  s a m t id ig e  „ H a g b a r t h  

o g  S i g n e “ . E n d o g  F r u  R a h b e k  t i l s t a a e r  i  e t  B r e v  t i l  M y n s t e r ,  

a t  h u n  „ s y n d e d e “ m o d  s in  S v o g e r  v e d  a t  g a a  h e n  o g  s e  „ B l a n c a “ 

b l iv e  o p fø r t  o g  la d e  s ig  r ø r e  d e r a f , m e d e n s  h u n  la d e r  t i l  a t  

h a v e  fo r s ø m t  a t  se  O e h le n s c h la g e r s  T r a g e d ie .  F o r  d e n n e s  

M o d s t a n d e r e  k o m  I n g e m a n n s  S ø r g e s p i l  s æ r d e le s  b e l e i l ig t ,  o g  

n a v n l ig  v a r  d e t  S a n d e r s  o g  B a g g e s e n s  T a k t i k  a t  d r a g e  d e n  

y n g r e  D ig t e r  f r e m  p a a  d e n  æ ld re s  B e k o s t n in g ,  l ig e s o m  o g s a a  

. G r u n d t v ig  v a r  h a n s  e r k læ r e d e  B e s k y t t e r  o g  F o r s v a r e r .  E n  

k o ld  S t r a a le  s e n d te  J .  L .  H e ib e r g  u d  o v e r  P u b l ik u m s  B e g e i s t r i n g  

v e d  s in  P e r s i f l a g e  i  „ J u l e s p ø g  o g  N y t a a r s lø ie r “ , i  h v i s  S a t i r e  

E n r ic o  o g  B l a n c a  e re  fr e m t r æ d e n d e  L e d .
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Ingemanns tredie og sidste Theaterstykke var „ Hyr de n  
at To lo s a“, der blev opført mod Slutningen af Saisonen 1820—21, 
men kun gik eengang over Scenen. Dette Sørgespil, hvis Emne 
er Kampen mellem Kristne og Maurer i Spanien, er en theatralsk 
Umulighed, og det Mærkeligste er, at man ikke indsaa dette 
strax, før Antagelsen eller ialfald paa Prøverne. Digteren stiller 
Fordringer til Dekorationsforandringer, som ingen Scene kan 
efterkomme, han kvæler sine Hovedfigurer i de Masseoptrin, han 
forlanger, og lader Handlingens Voldsomhed rive dem saa 
hovedkulds afsted, at de i aandelig Forstand falde over deres 
egne Ben og trænges tilside af hverandre uden at faae Tid til 
at vise sig længe nok til, at Karakteren kan afsløre sig. Kr. 
Arentzen betegner Stykkets Ideindhold som Kulminationen af den 
„aandelige St. Veitsdans, Ingemanns sværmeriske Religieusitet og 
hyperidealistiske Sentimentalitet dengang kunde henhvirvle ham 
i“, og om Digterens dramatiske Ungdomspoesi overhovedet siger 
hans sidste Biograf (J. Nørregaard), at dens Skrøbelighed er 
„en sygelig Dvælen i navnlig de tragiske Stemninger, ja  en 
Lyst til at skabe saadanne Sammenstød, at hine Stemninger ret 
kan faae Plads til at brede sig, og medens Digteren svælger i 
Skildringen, pines Læserens eller Tilskuerens Følelse. Men 
netop denne Pinsel havde Samtiden en egen Smag for, og 
Ingemanns sygelige Sindsstemning fra de foregaaende Aar var 
ikke endnu mere helbredet, end at han godt kunde komme 
denne’’ Tidens Smag imøde og tilfredstille den.“

Med „Tycho Br ah e s  S p a a d o m“, Skuespil i tre Akter, 
betraadte J o h a n  L u d v i g  H e i b e r g  paa Festaftenen den 29. 
Januar 1819 den Scene, paa hvilken han nogle Aar senere skulde 
gjenføde den danske Komedie omtrent et Aarhundrede eftei 
dens Indtrædelse i Livet. Som Titlen antyder, samles Handlingen 
om en astronomisk Forudsigelse af Tycho Brahe, allerede den
gang Heibergs historiske Yndlingsskikkelse, med hvem han 
havde Fødselsdag tilfælles, og hvorvel den navnkundigeVidenskabs- 
mand ikke optræder personligt i Stykket hans Død fjernt fia 
Fædrelandet meldes tvertimod i de sidste Replikel af anden 
Akt — saa er det dog fra først til sidst en ligesaa vaim som af 
Handlingen velmotiveret ^Fremhævelse af hans Storhed, ikke
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m in d s t  i  d e  to  D ig t e  „ S o l e n  s a n k  b a g  g r ø n n e  L u n d “ o g  „ D u  

V a n d r in g s m a n d  v e d  S ø e n “ . H e ib e r g s  S k u e s p i l  e r  ik k e  n o g e t  

d y b t  D ig t e r v æ r k  m e d  n y e  T a n k e r  o g  s t o r e  I n s p ir a t io n e r ,  m e n  

l i g e f u l d t  m æ r k e l ig t  fo r  d e n  T id  o g  i  d e  O m g iv e ls e r ,  d e r  s a a e  

d e t  fr e m k o m m e . T h i  i  S a m m e n l ig n in g  m e d  d e n  S k u e s p i ld ig t n in g ,  

h je m l ig  s o m  fr e m m e d , d e r  b e h e r s k e d e  S c e n e n , e r  d e t  l ig e f r e m  

fo r b a u s e n d e  v e d  s it  k la r e  A n læ g , s in  o v e r le g e n t  r o l ig e  o g  b e 

h e r s k e d e  U d fø r e ls e  o g  s in  æ d r u e lig e  H o ld n in g , d e r  d o g  in g e n 

lu n d e  h e m m e r  d e n  d ig t e r i s k e  V a r m e , h v o r m e d  E m n e t  o m fa t t e s ;  

v i  m ø d e  i  d e t te  H e ib e r g s  fø r s t e  T h e a t e r s t y k k e  e n  s c e n i s k  K l ø g t  

o g  K y n d i g h e d  i  d e n  h e le  O r d n in g  o g  U d a r b e id e ls e ,  so m  r ø b e r  

d e n  fø d t e  D r a m a t ik e r s  le t t e  o g  l y k k e l i g e  H a a n d . S a n d  F ø le l s e  

o g  l y s  S k je m t  g a a  h e r  H a a n d  i H a a n d  d e r e s  h a r m o n is k e  G a n g , 

in d t i l  d e n  u n d e r h o ld e n d e  H a n d l in g  n a a e r  s in  fo r s o n e n d e  A f 

s lu t n in g , d e r  g a n s k e  v i s t  ik k e  t i l v e ie b r in g e s  u d e n  B e n y t t e l s e  a f  

d e t  n o g e t  t r i v i e l le  T r æ k  m e d  e t  u n d e r s k u d t  B a r n .  G r a t ie n  f o r 

p la n t e d e  s ig  f r a  D ig t n in g e n  t i l  U d fø r e ls e n ,  o g  is æ r  v a r  B y g e s  

S p i l  so m  d e n  u n g e  K o n g  C h r is t ia n  d e n  F j e r d e  in d t a g e n d e  v e d  

s in  F o r e n in g  a f  m a je s t æ t is k  H ø ih e d  m e d  h je r t e v in d e n d e  A a b e n -  

h e d  o g  S k je m t .

„ N i n a  e l le r  D e n  V a n v i t t i g e  a f K j æ r l i g h e d “ , D r a m a  

i  fe m  A k t e r ,  o p fø r t  fø r s t e  G a n g  d e n  2 0 . M a r t s  1 8 2 4 ,  s p æ n d e r  

om  e t  s t ø r r e  I d e in d h o ld  e n d  d e t  f o r e g a a e n d e 'A r b e id e ,  m e n  v i r k e r  

ik k e  m e d  e n  s a a  f a s t s lu t t e t  K o m p o s it io n .  D e t  e r  s k r e v e t  i  P a r i s  

so m  e n  O m d ig t n in g  a f  d e n  b e r ø m t e  B a l l e t  a f  s a m m e  N a v n  o g  

u n d e r  P a a v i r k n i n g  a f  d e n s  H o v e d r o l le s  U d fø r e ls e ,  e n  b e u n d r in g s 

v æ r d ig  m im is k  P r æ s t a t io n  a f  D a n s e r in d e n  B ig o t t i n i ,  d e r  —  e f t e r  

B o u r n o n v i l l e s  U d s a g n  —  „ s t o d  p a r a l le l  m e d  M ile . M a r s ,  d e n  

f r a n s k e  K o m e d ie s  u s k a t t e r l ig e  P e r l e “ . S k jø n d t  H e ib e r g  s a t t e  

O rd e t  i  P a n to m im e n s  S t e d ,  h a r  h a n  d o g  n e p p e  i  t i l s t r æ k k e l ig  

G r a d  u d d y b e t  S k ik k e l s e n  p s y k o l o g i s k ;  k u n  n o g le  f l y g t ig e  

Y t t r i n g e r  o m  N in a s  h e f t ig e  F ø l e l s e s l i v  fo r b e r e d e  p a a  d e n  K r i s e ,  

h u n  g je n n e m g a a e r ,  o g  s e lv e  h e n d e s  .V a n v id s t i l s t a n d  t u r d e  v æ r e  

m e r e  t h e a t e r m æ s s ig  t r a d it io n e l  e n d  p a t h o lo g i s k  p a a l id e l ig ,  m e n  

b l iv e r  j u s t  a f  d e n n e  G r u n d  b e k v e m  t i l  a t  s t i l le s  i  e n  s m u k  

p o e t is k  T a n k e s  T je n e s t e .  M a d . E i s e n  (S . 16 2 )  v a r  ik k e  d e n n e  

s æ r d e le s  v a n s k e l ig e  B o l l e  v o x e n ,  o g  d a  d e r t i l  k o m  e n  u t i l la d e l ig  

lu r v e t ,  p a a  s in e  S t e d e r  r e n t u d  m is v is e n d e  U d s t y r e ls e ,  m a a tte
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S tykke t falde saa temmelig til Jorden og gik kun tre  Gange i 
R esten  a f Saisonen. 1839 blev det gjenoptaget med F ru H eib e rg  
som Nina, men kunde trods kendes interessante Spil heller ikke 
da holde sig paa Repertoiret.

Den fem ogtyveaarige J u s t  M a t t h i a s  T h i  el  es Sørge
spil i fem A kter „ P i l g r i m m e n “, opført den 13. Mai 1820, var 
en E fterk lang  af den tydske Rædsel-Romantik med dens For- 
kj æ rlighed for Sjælelivets Natside, et i scenisk Henseende høist 
ubehjæ lpsom t bygget Stykke, som end ikke Ryges og K ruses 
udm æ rkede Spil kunde bringe videre end til den tredie F o re
stilling. F ø rst mere end en M enneskealder senere havde F o r
fa tte rens bløde lyriske Naturel vundet en saadan Fasthed, at 
det kunde skabe et levedygtigt Theaterstykke. C a sp  a r  J o 
h a n n e s  B o y e  (1791—1853) lykkedes det derimod at forene 
en udpræ get lyrisk Begavelse med et overfladisk dramatisk 
Kom positionstalent, saa at han for en Tid blev en af Publikum s 
Y ndlingsforfattere. H an debuterede den 30. November 1821 
m ed „ B r ø d r e n e  i L e i r e “, Sørgespil i fem Akter, og lagde 
strax  den a f sine Evner for Dagen, med hvilken han bestak et 
ukritisk  Publikum  ligesaa sikkert som en af Fortidens blom ster
talende P ræ dikanter sin Menighed: en billedrig, ordgyderisk
R hetorik , der vrimlede af Lignelser og Hyperboler, ægte og 
falske imellem hverandre, og ikke kunde sige de jevneste Ting 
uden Om skrivning. A t Oehlenschlåger var hans Forbillede, var 
k la rt nok, men ligesaa k lart var det, at den ægte D igterkraft 
glippede, og at der m aatte raades Bod paa denne Brist med en 
bram m ende, i V irkeligheden ligesaa hul som kold Deklamation. 
B oyes følgende Sørgespil kom paa Scenen allerede den 23. 
N ovem ber 1822 og varierede det af utallige tydske Forfattere 
behandlede Em ne om „ C o n r a d i n ,  d e n  s i d s t e  H o h e n s t a u f e r  
i en routinem æ ssig Frem stilling, uden virkelig K araktertegning 
og uden trag isk  Nerve. A tter gik der et Aar, og attei havde 
Boye et Sørgespil fæ rdigt: „ J u t a ,  D r o n n i n g  a f  D a n m a r k  , 
der opførtes N ytaarsaften 1823. Billedsproget er hei holdt 
noget m ere i Ave end i de foregaaende A rbeidei, skjøndt 
det endnu er for frem trædende med sit sødladne V æsen, i 
K arak tertegn ingen  eroder Frem skridt, den dramatiske Bygning ei
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o p fø r t  e f t e r  e n  in d s ig t s fu ld e r e  P l a n  o g  m e d  k y n d ig e r e  H a a n d , 

o g  h v a d  d e r  m e re  e n d  d is s e  k u n s t n e r i s k e  F o r t r in  m a a t t e  g r ib e  

e t  u m id d e lb a r t  P u b l i k u m :  e n  v a rm . fæ d r e la n d s k  A a n d  g je n n e m -  

s t rø m m e d e  E m n e t  o g  d e ts  B e h a n d l in g .  N a a r  h e r t i l  fø ie s  M a d . 

A n d e r s e n s  b læ n d e n d e  S p i l  i  T i t e l r o l le n ,  N ie ls e n s  m a n  d ig t  d j æ rv e , 

fø le l s e s fu ld e  U d fø r e ls e  a f  K o n g  S v e n d  o g  C a r l  W in s l ø w s  m e s t e r l ig e  

G je n g iv e l s e  a f  K o r h e r r e n  —  d e n  fø r s t e  B o l l e ,  m e d  h v i lk e n  h a n  

r e t  s lo g  ig je n n e m  (S . 14 9 )  —  e r  d e t  ik k e  a t  u n d r e s  o v e r , a t  

„  J u t a “  v a n d t  s t o r  B i f a l d  o g  d r e v  d e t  t i l  o t te  O p fø r e ls e r  i  m in d r e  

e n d  to  A a r .  E i h e l l e r  k a n  m a n  fo r t æ n k e  B o y e  i, a t  h a n  s t r a x  

r y s t e d e  e n  n y  T r a g e d ie  u d  a f  Æ r m e t  o g  d e n  1 0 .  D e c e m b e r  1 8 2 4  

p r æ s e n t e r e d e  s in  „ S v e n d  G r a t h e “ , d e r  a t t e r  a p p e l le r e d e  t i l  d e  

p a t r io t is k e  I n s t in k t e r ,  ik k e  m in d s t  v e d  e n  s a a d a n  p a t h e t is k  

F o r h e r l ig e l s e  a f  F æ d r e la n d e t  so m  D e k la m a t io n s n u m r e t  „ D e r  e r  

e t L a n d ,  d e ts  S t e d  e r  h ø it  m o d  N o r d e n “ ; i  N ie ls e n s  M u n d  g jo r d e  

d e t  s in  fu ld e s t e  V i r k n in g ,  so m  h a n s  V a ld e m a r  o v e r h o v e d e t  v a r  

e n  f r i s k  o g  t i l t a le n d e  S k ik k e l s e .  S o m  S v e n d  g a v  R y g e  a d s k i l l ig t  

M e r e  o g  B e d r e ,  e n d  d e r  l a a  i F o r f a t t e r e n s  T e g n in g ,  m e n  t r o d s  

d e t te  v a r  „ S v e n d  G r a th .e s “ l y r i s k p a t r io t i s k e  F y r v æ r k e r i  d o g  

u d b r æ n d t  e f t e r  e n  M a a n e d s  F o r lø b ,  id e t  S t y k k e t  g i k  fo r  fe m te  

o g  s id s t e  G a n g  d e n  1 1 .  J a n u a r .

N i c o l a i  B i e r f r e u n d  S ø t o f t  ( 1 7 9 0 — 18 4 4 ) v a r m e r e  a f  

e n  D ig t e r  o g  m in d re  a f  e n  R h e t o r i k e r  e n d  B o y e ,  o g  h a n s  d e n  

1 1 .  M a i 1 8 2 2  o p fø r t e  fæ d r e la n d s k e  S k u e s p i l  „ C h r i s t i a n  d e n  

F j e r d e s  D o m “ g a v  V id n e s b y r d  om  d e n n e  F o r s k j e l .  D e t  v a r  

b e h e r s k e t  i  s in  D ik t io n ,  h a v d e  e n  v e lo r d n e t  H a n d l i n g — d e n  b e -  

k je n d t e  F o r t æ l l in g  om  e t  F a l s k n e r i s  O p d a g e ls e  v e d  S a m m e n l ig n in g  

m e lle m  e t  D o k u m e n t s  D a t u m  o g  P a p i r e t s  V a n d m æ r k e  —  o g  k la r e  

K a r a k t e r e r ,  so m  s a t t e s  i  n a t u r l ig  F o r b in d e ls e  m e d  h in a n d e n  o g  g a v  

S k u e s p i l le r n e  g o d e  O p g a v e r ,  is æ r  R y g e  so m  K o n g e n  o g  F r y d e n d a h l  

so m  d e n  h a v e s y g e  P a læ m o n . P a a  G r u n d  a f  d e n  f r e m s k r e d n e  

S a i s o n  n a a e d e  d e t  k u n  t r e  O p fø r e ls e r  in d e n  d e n s  U d g a n g ,  m e n  

s p i l le d e s  i  d e n  n æ s te  a n d r e  t r e  G a n g e  m e d  g o d t  B i f a l d .  M in d r e  

H e ld  h a v d e  i  A p r i l  1 8 2 5  R id d e r - S k u e s p i l l e t  „ H i l d e g a r d  v o n  

H o h e n h e i m “ e l le r  K i r k e n s  B a n “ , e n  r a a  E f t e r l i g n in g  a f  e t  

r a a t  F o r b i l l e d e ,  d e t  t y d s k - r o m a n t is k e  S p e k t a k e l d r a m a :  e n  g u d s -  

fo r g a a e n  M u n k , so m  r a n e r ,  fo r f ø r e r ,  b a n ly s e r  o g  b æ r e r  s in  

F o r v o r p e n h e d  t i l s k u e ;  e n  v a n d r e n d e  R id d e r ;  e n  F a d e r ,  so m
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m is l ia n d le s ;  e n  D a t t e r ,  h v is  D y d  tru e s  p a a  en  o p r ø re n d e  M a a d e ; 

e n  E r e m i t ,  so m  h a r  en  h e m m e lig  K jæ r l ig h e d s h is t o r ie  p a a  S a m 

v i t t ig h e d e n , s a m t  e n d e l in d if fe r e n te  P e r s o n e r  v a n k e  u d e n  R i s t  

o g  R o  o m  im e lle m  h v e r a n d r e  o g  u d t r y k k e  s ig  i  e t  s n a r t  p la t , 

s n a r t  s v u ls t ig t  S p r o g . D e n n e  P e r io d e n s  s id s te  o r ig in a le  N y h e d  

o p le v e d e  k u n  t re  F o r e s t i l l in g e r .  D e n  s t a a e r  so m  e t a fs k r æ k k e n d e  

M in d e s m æ r k e  fo r  e n  S k u e s p ild ig t n in g , d e r  e f t e r l ig n e d e  en  fa l s k  

o g  f r e m m e d  S m a g , g je n n e m  h v i lk e n  d e n  n a t io n a le  B e v id s t h e d  

b r y d s o m t  m a a t te  b a n e  s ig  V e i  fo r  a t  t a g e  s it  e g e t  E i e  i 

B e s id d e ls e .

D e n n e  S m a g  fo r  d e t  s le t te  F r e m m e d e  b e h e r s k e d e  T h e a t r e t  

o g  d e ts  P u b l ik u m  i h e le  d en  P e r io d e , v i  h e r  b e h a n d le , o g  d e n s  

B a n n e r m æ r k e  v a r :  K o t z e b u e .  M o d  S lu t n in g e n  a f  d e t fo r r ig e  

A a r h u n d r e d e  h a v d e  h a n s  S k u e s p i l  b e g y n d t  a t fa a e  I n d p a s  (I. S . 

54 .4 — 49 ), o g  i  d e  fø r s te  t y v e  A a r  a f  d e tte  v a r  d e t  fr e m fo r  A l t  

d e m , s o m  g a v  R e p e r t o ir e t  d e ts  K a r a k t e r .  F r a  1 8 0 1  t i l  1 8 2 5  

o p fø r t e s  i a l t  h a lv f je r d s in d s t y v e  S t y k k e r  a f  h a m  t ilsa m m e n  o v e r  

s y v h u n d r e d e  G a n g e , h v i lk e t  g iv e r  p a a  d e t  N æ rm e s te  t i e d i v e  

K o t z e b u e - F o r e s t i l l in g e r  h v e r  S a is o n . K u lm in a t io n e n  fa ld e r  i 

A a r e n e  1 8 0 9 — 2 0 , i  h v i lk e  in g e n  S a is o n  h a r  u n d e r  G je n n e m s n it s -  

t a l le t ,  m e d e n s  v i  j e v n l i g t  n a a  op i  F y r r e r n e ,  j a  i  H a lv t r e d s e r n e  

o g  i  d e t  f r o d ig s t e  S p i l le a a r  1 8 1 6 — 1 7  e n d o g  t il  e t  A n t a l  a f  o t te -  

o g h a lv t r e d s in d s t y v e  K o t z e b u e -O p fø re ls e r .
H v o r  p a a fa ld e n d e  e t s a a d a n t  F æ n o m e n  en d   ̂e r , m a a  d e t  

h a v e  s in  n a t u r l ig e  G ru n d . D e n  fin d e s  i  d e n  B la n d in g  a f  K l ø g t  

o g  S a m fø le ls e ,  h v o r m e d  K o t z e b u e  fo r s to d  a t s m ig r e  M a s s e n s  

l a v e  I n s t in k t e r ,  a t  træ d e  i en  tam  O p p o sit io n  t il  de  b e s ta a e n d e  

S a m fu n d s t i ls t a n d e , n a a r  h a n  t ils y n e la d e n d e  t a g e r  P a r t i  fo r  N a tu r e n  

im o d  K u l t u r e n ,  b y g g e n d e  v id e r e  p a a  d e t  r o u s s e a u s k e  L iv s s y n ,  

m e n  u d e n  v i r k e l ig  s æ d e lig  In d ig n a t io n  e lle r  B e g e is t r in g ,  id e t  

d e r  b a g  d e n  D y d , h a n  fo r h e r l ig e r ,  s k ju le r  s ig  en  lø s  M o ra l, en  

ly s t e n ,  fo r  ik k e  a t  s ig e  l id e r l ig  T e n d e n s . O g  d e rn æ st  fin d e s  

G r u n d e n  t i l  h a n s  s to re  T h e a t e r y n d e s t  i  d e n  t e k n is k e  H a b i l it e t ,
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hvorm ed han form aaer at bygge sine S tykker, a t lægge S itua
tionerne v irkningsfuldt tilrette , at skabe iøinefaldende og derfor 
saakaldte „taknem lige“ K arak te re r for Skuespillerne, og det 
hvad enten det er et larm ende R id d erd ram a, en larm oyant 
borgerlig  Tragedie eller en k low nagtig  F arce, han præ sterer. 
Ingensteds i hans S tykker banker L ivets H jerte , men hyppigst 
fornemmes T heatrets Puls. F o r Skuespillerne var dette  P u ls
slag netop Livet, og deres Spil v ak te  den samme Illusion hos 
Publikum .

Overfor en saadan M asseproduktion maa vor refererende 
Opgave selvfølgelig begrænses ganske betydelig t. H er kan  kun 
være Tale om at tage  saadanne E xem plarer i nærm ere Øiesyn, 
der have spillet en frem træ dende Rolle paa R eperto iret, og selv 
b land t dem m aa et U dvalg træffes, med hvilket m an saam eget 
le ttere  kan lade sig nøie, som den hele Fam ilie er ens a f Væsen, 
om end a f forskjelligt Ydre. Vi forsøge derfor heller ikke 
nogen anden system atisk  Deling end den lette i kom iske og 
alvorlige Skuespil.

D et b ed ste  a f  K o tzeb u es S ty k k e r  er „D ie  deutschen K le in stä d te r“ , 
opført hos op i O m arbejdelse a f  N . T . B ru u n  un d er T itlen  „ B o r g e -  
m e s t e r f a m i l i e n  e ller D e  l y s t i g e  F e i l t a g e l s e r “ , K om ed ie  i fire 
A k te r . Id een  er tagen  a f  et fra n sk  L y s ts p il  og, h vad  den fø rste  D el 
a f H an d lin gen  an gaaer, b en yttet ad sk illige  G an ge  som et taknem ligt 
F a rcem o tiv , o gsaa  i vo r L itte ra tu r . E n  ung P ig e , D a tter a f  B o rg e 
m esteren  i K rä h w in k e l e lle r R a v n e k ro g , h ar under et O phold i H o ve d 
staden  vu n d et en ung M ands K jæ r lig h e d  og m odtaget hans P o rtra it  
som  E rin d rin g . U n d er dets B e sk u e lse  o v erra sk e s  hun a f  sin B e d ste 
m oder, og fo r at rede s ig  ud a f  sin F o rleg en h ed , s v a re r  hun p aa  
Sp ø rg sm aale t om, hvem  det fo re stille r , at det er et B ille d e  a f  K o n gen . 
D a  den un ge M and lid t e fte r se lv  kom m er til B y e n  fo r at g je n se  sin 
E lsk e d e , in d ført i B o rgem esteren s H u s ved  et B iæ v  fr a  dennes TJngdom s- 
b ek jen d t M in isteren , g iv e r  hans p aafald en d e L ig h e d  m ed P o rtra ite t 
A n led n in g  til den T ro , at det er M ajestæ ten , der inkognito g jæ ste r  
S tad en . E fte rre tn in g e n  herom  fly v e r  i en H a st fra  dens ene E n d e  til 
den anden og frem k ald er a lsk en s K o n fu s io n : der b læ ses  F a n fa re  og 
rin ges med K irk e k lo k k e rn e , en Æ re s v a g t  sk a l op stilles fo ran  H u set og 
en D eputation  fra  S k y tte k o rp se t  afsen d es. M ed M øie ly k k e s ! det den 
unge M and at b rin ge  de gode P ro v in s fo lk  ud a f  deres V ild fa re lse , og 
den anden D el a f  H and lingen  g a a e r  da ud p aa  at v ise , h vo rv id t han 
nu kan  g jø re  sin  egen P erso n  g jæ ld en d e  fo r at naa  sit M aal. D ette  
ly k k e s  ham  m eget d aarlig t. H an s fr ie  H o ved stad sm an erer og utvungne 
O ptræ den stød er p aa  eth vert P u n k t an mod P rovin sb o ern es stiv e
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C erem oniel, der navn lig  y ttrer sig  i den strenge O verholdelse a f  de 
lan ge, a f  m ange Ord sam m ensatte T itu laturer, og i F am ilieraad et negtes 
B orgem esterd atteren s H aand ham enstem m ig paa G rund a f  hans ukulti- 
vered e  V æ sen . K u n  et T ilfæ lde har han at takke  fo r sin endelige 
Se ir . E n  R e tstv is t  m ellem  K råh w in kel og dens Nabokom m une om R etten  
til at stille  en T yv ek v in d  i G abestokken paa Grund a f  et K v æ g ty v e r i 
er om sider e fter ni A a rs  Procedure bleven a fg jo rt til K ra h w in k e ls  
E o rd e l, og B y e n  ru ster s ig  til den næ ste D ags F o lk e fe st  i A nled ning 
a f  S tra ffe n s  Exeku tion . Men om Natten undløber Fan gen , B o rg e 
m esteren  im ødeseer med S k ræ k  en T ilrettevisn in g  fra  R egerin gen , 
m aask e  sin A fsk ed ig e lse , og g ive r i sin V aande sin D atter til den unge 
M and, der lo v er at ordne Sagen med M inisteren og yderm ere vinder de 
ø vrig e  Fam iliem edlem m ers H øiagtelse, da han op lyser, at han se lv  er 
finere b etitle t end nogen a f  dem, nem lig som G eheim e-K om m issionsraad. 
D et er Sk ild rin gen  a f  denne Provins-Sm aalighed, der g ive r S ty k k e t 
V æ r d ; den er fa rceagtig t overdreven, men dens Snurrigheder m aa h ave 
la tte rvæ k k en d e  M agt i en U dførelse, der ram m er den rette b u rleske  
S t il , og da der ik ke , efter Kotzebues sæ dvanlige S k ik , er stillet en 
sentim ental M odsæ tning overfor det kom isk C hargerede, b liver In d 
t ry k k e t  ublandet m orende. „B orgem esterfam ilien“ g ik  séxo gtyve  G ange.

„ S k u e s p i l l e r e n  i m o d  s i n  V i l l i e  eller C o m e d i e n  p a a  
L a n d e t “ e fter et fran sk  Forbillede byder A kteuren  den bekjendte 
F o rv a n d lin g so p g a v e  med en R æ k k e  hurtigt paa hinanden fø lgende Om
k læ d n in ger, et Forcenum m er fø rst for C arl B ruu n , senere fo r R ind . 
Som  L y s t s p il  g av es  det fem ogtredive G ange, til det 18 4 0  om arbeidedes 
i V au d eville fo rm  a f  H . C. Andersen med T itlen „E n  Comedie i det 
G rø n n e“ . D en L y k k e , Su jettet g jorde, b ragte K otzebue til at g jentage 
det flere  G a n g e : i „ S j  e l e v a n d r i n g e n “ og i L y stsp ille t  „ L a n d 
s t e d e t  v e d  K o n g e v e i e n “ . hvor Fork læ d nin gfarcen  udføres a f  en 
T je n e r og en K am m erp ig e ; med utrolig Sm agløshed fo rd rer en a f  de 
scen arisk e  A n v isn in ger for denne, at hun skal møde „m it hoch ausge- 
stop ftem  L e ib e “ fo r at forestille  en frugtsom m elig K o n e, der er sin 
N ed k o m st næ r.

N æ sten  ligesaa  yndet som disse Sm aastykk er var E n ak tsfarcen  
„ D e  S  a n d s  e s  l ø s e “ , ligesom  det foregaaende udelukkende et Theater- 
s ty k k e  uden T ilkn ytn in g  til nogen V irkelighed. To gam le K r ig s 
kam erater, en M ajor og en K apitain , ere gjorte til rene M onstra a f 
D istrak tio n , og denne deres Fæ llesegen skab  i Forb in d else  med den 
O m stæ ndighed, at den E n e  n y lig  er flyttet ind i den Andens tid ligei e 
L e d ig h e d , tilve ieb rin ger med Leth ed  en endeløs K onfusion  med 
F o rb y tn in g  a f  F ra k k e r , F o rvex lin g  a f  V æ relser og de to E lsk en d es 
g jen tagn e  In d esp æ rrin g  i det samme Rum , indtil det gaaer op fo i de 
ko n fuse  G am le, at de handle s ikk rest ved  at tilstede deres B ørns

F o ren in g . ,, ,
I  „ G a l n i n g e n  eller V e d  L i s t  s e i r e r  K j æ r l i g h e d  møde 

v i et fu ldm odent E xem p lar a f den kotzebueske Sm agløshed. Den a f 
alle G ra tie r fo rlad te  Treaktskom edie er anlagt p aa at b live  et fin t, 
In tr ig e s ty k k e , men er falden ud til en raa  F ork læ d m n gsfarce . E n
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d rabelig , fa ttig  ad e lig  N im rod, von P iffe lb e rg , b eiler til F r u  B ru m b ach , 
som  pinte sin  fo rr ig e  M and i den G rad , a t  han løb sin  V e i og lod 
hende beholde G od sern e. H un h a r  en D a tter , N an ette , som  h id til ik k e  
h ar m aattet fø le  K jæ r lig h e d  fo r  A n d et end M am as gam le M ops, i  hende 
fo re lsk e r  s ig  B aro n  F e l ix  R o se n d a l, en G a ln in g , fo r hvem  den saa- 
k a ld te  E n k e s  M and er b leven  H o vm ester under N avn et F e lix . S ty k k e ts  
Ind h old  dannes a f  de m angfo ld ige  O ptøier, den unge B a ro n  h itter p aa 
fo r at fa a e  N an ette  i T a le  og bortføre  hende til H o vm esteren s K am m er. 
I  fire  fo rsk je llig e  F o rk læ d n in g e r kom m er han til F r u  B ru m b ach , der 
h v e r  G a n g  la d e r s ig  narre . Som  F r is e u r  ko llid erer han m ed den 
v irk e lig e  H aarku n stn er, men k la re r  s ig  ve d  at k a ste  s ig  fo r  F ru e n s  
F ø d d e r og b ilde hende ind, at han h ar greb et til denne L is t  a f  
K j  æ rligh ed  til hende, e fter h v ilk en  E rk læ r in g  den b eh a g esy g e  D am e 
an tager ham  til K am m ertjen er. Som  a fta k k e t  So ld at sv æ rte r  han den 
u sk y ld ig e  P iffe lb e rg  ved  at u d g ive  s ig  fo r hans uæ gte  Søn. In d en  
P iffe lb e rg  endnu h ar fa a e t  fra la g t  s ig  denne uventede P atern ite t, v ise r  
B aro n en  s ig  som  D am e og æ n gster P iffe lb e rg  saa led es, at han er 
n æ rved  at g a a  til H aan d grib e ligh ed er, h vo rfo r F ru e n  b ed er den s ta k k e ls  
K o n e  g a a  ind t il N an ette , a f  h v ilk e n  L e ilig h e d  R o se n d a l b en ytter s ig  
til at løbe bort m ed den E lsk e d e , som  fo rreste n  er U sk y ld ig h e d e n s og 
B a rn lig h e d e n s u d tryk te  B ille d e . F ru e n  sæ tter P iffe lb e rg  og en In v a lid , 
H an s M olkus, som er en ly s t ig  H oved p erson  i S ty k k e t  (sp illet a f  C arl 
B ruu n), i B e v æ g e lse  fo r at finde N an ette , og B aro n en  g iv e r  nu M øde 
som O p varter fo r at lede dem  p aa  V ild sp o r. T ils id s t  —  a ltfo r sent —  
g jø r  F ru e n  n atu rlig v is  den ub eh agelige  O pdagelse, at F e l ix  er hendes 
M and, og o verlad er ham  a f  G læ d e over, at han ik k e  g jø r  F o rd r in g  p aa  
sine G od ser, R a a d ig h e d  over N an ettes H aand, som  da sk jæ n k e s  den 
v a k k re  B aro n . E n h v e r Scene i S ty k k e t  er b eregn et p aa  E f fe k t  a f  den 
a lle rg ro v e ste  A r t ; S a n d sy n lig h e d , V id  og L u n e  g lim re v e d  d eres 
absolute F ra v æ re lse , og den p latteste  D ia lo g  g jø r  M o rskab en  y d e r
lig e re  sim pel.

E t  Y n d lin g s s ty k k e  v a r  „ D e n  l i g e  V e i  e r  d e n  b e d s t e “ , 
L y s t s p il  i een A k t , atter en rent th eaterm æ ssig  K o n stru k tio n  m ed 
sk ab elo n agtig e  F ig u re r  og t illa ve d e  Situationer. D en  ty v e a a r ig e  A m alie  
er E n k e  e fte r en gam m el P ræ st , hvem  hun h ar æ gtet a f  T ra n g  og 
T v a n g , og er nu i H u set hos den b ra v e  M ajo r von M urten , der er K ir k e 
patron Qg v il  b ru ge  sin  K a ld s re t  t il at sk a ffe  A m alie  en n y  M and, 
id et han v i l  k n ytte  det V ilk a a r  til E m b ed et, at den B e fo rd re d e  sk a l 
æ gte E n k en . D ette  v i l  denne ik k e  høre N o g et om : hun h ar fø r s it 
Æ g te sk a b  h a vt en stille  K jæ r lig h e d  til en ung G jenb o, en Stu d en t m ed 
b laa  Ø in e ; hun k j endte h verken  hans N avn  e lle r hans Studium , men 
han stod ofte ve d  V in d u et og stirred e  over til hende, og p aa  B r y l lu p s 
dagen, da han saae hende m ed K ra n s  om H aaret, „g ræ d  han b itte rlig t, 
u d strak te  sin H aan d  ve ls ign en d e imod hende, som  v ild e  han s ig e : B l iv  
ly k k e lig !  og g ik  hulkende b o rt fr a  V in d u e t.“  M ajoren  o verta le r dog 
fo rsa a v id t  sin  M yn d lin g , som han fa a e r  hendes S a m ty k k e  til at b rin ge 
Æ g te sk a b e t i F o rs la g  fo r d erved  at p rø ve A n sø g ern es  K a ra k te r . D en 
ene a f  dem, E lia s  K ru m , g aa e r K ro g v e ie , som  hans N avn  d isk re t
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an tyd er, sm igrer, logrer og agiterer og er s tra x  rede til at æ gte E n k en  
u b eseet, j a  endog efterat M ajorens aldrende H ush olderske er b leven 
ham  v iis t  som den T ilg ift, der fø lger med K a ld et, gaaer han uden 
B etæ n k n in g  ind p aa et G ifterm aal med hende fo r at faae  A nsæ ttelsen . 
D en anden K an d id at hedder F re d e rik  W a h l, er den ub estikkelige  
H æ d erligh ed , den m est uskrøm tede Beskedenhed i egen Person , har 
d e ltaget i B efrie lseskam p en e ved  L e ip z ig  og W aterloo, b æ rer M edaillen 
paa  s it B r y s t  —  og v iser sig  • naturligvis at væ re Studenten fra  
V induet. H an har ald rig  glem t sin første stumme K jæ rlig h ed , v il 
in gensin de g ifte  sig , agter derfor at renoncere paa K a ld e t , hvis 
B etin ge lsen  fo r dets O vertagelse ikke kan b o rtfa ld e , men b liv er 
se lv fø lg e lig  over al M aade lyk k e lig , da han gjenfinder sin U ngdom s
e lsked e  i den til Em bed et knyttede E n k e. D et H ele er, som sagt, 
a ld eles m arionetagtigt arrangeret, men med „tak n em lige“ R o lle r, det 
v il  s ige  saadanne, hvis E nsid igh ed  er let at gribe og v irk e r  dobbelt 
v e d  at ch argeres.

„ E  d u c a t i o n s r a a  d e n “ , Kom edie i een A k t, er om m uligt i 
endnu høiere G rad  en i T heaterlu ften opklæ kket Plante, der v isn er i 
sam m e N u, den udsæ ttes for L iv e ts  L y s .  Forudsæ tn ingen fo r den 
helt m eningsløse H andling er, at en Onkel fo rsk rive r en H ovm ester 
til sin  to o gtyveaarige  N eveu , hvis Letsin d igh ed  skal nødvendiggjøre en 
saa  ab su rd  Foran staltn in g. V ed  et T ilfæ lde faaer det unge M enneskes 
gode Y e n , en forfløien H usarritm ester, N y s  om P lan en  og introducerer 
s ig  i H u set som den ventede Pæ dagog. U nder P aaskud  a f  at p rak tisere  
sin  n ye O pdragelsesm ethode ivæ rksæ tter han ad sk illige  L ø ier, som 
ku lm inere  m ed, at han v il føre sin M yndling, H usets unge D atter og 
hendes gam le B onne paa B a l i et tem m elig tve tyd ig t H us, men ju s t  
som  denne P lan  er paa N ippet til at realiseres, opdages hans F o r 
k læ d n in g, hvorpaa S ty k k e t ender med alm indelig F o rson in g  og det 
unge P a r s  F o rlo ve lse . D et H ele har absolut ingen anden H ensigt 
end at skab e  en lønnende R o lle  for den B o n vivan t, som sp iller 
T ite lro llen .

A f  sentim entalt rørende Indhold er „ D e n  f a t t i g e  P o e t “ , 
h v is  H oved p erson  er et Indbegreb a f  alle tæ nkelige D yd er, nedsunken 
i den d yb este  A rm od, med dog saa gavm ild, at han sk jæ n k er sin 
s id ste  F ra k k e  bort fo r at lindre A ndres Nød. I  en F ru gth an d lersk es 
u sle  Stu e , m ed en F la sk e  til L y se sta g e  og et T a llerken skaar til B læ k 
hus, s k r iv e r  han Leiligh ed sd igte  til B ry llu p p er og B eg ra v e lse r  og sulter, 
n a a r B estillin g e rn e  udeblive. I  halvandet Døgn har han ik ke sm agt 
M ad i sin M und, da han opsøges a f en ung Dam e, der lader et 
d e lik at M aaltid  servere  for ham, faaer ham til at fortæ lle  sin sørgelige 
U ngdom sh istorie  om et brat opløst Æ gtesk ab  i Surinam  og sluttelig  
g iv e r  s ig  tilk jen d e  som hans aldrig sete D atter, dei hai arvet store 
R igd o m m e e fter sin M oder og uventet aabner ham U d sigt til en glad  
A ld erd om . H v ilk e  rørende D eklam ationer denne H andling g ive r A nledning

til, kan  m an let tæ nke sig.
H v is  man v il k jende det fulde „O m fang af den F rivo lite t, 

hvorm ed K otzebu e  fo rstod  at præ sentere en Sam m enblanding a f  la sc ive
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og p ath etiske  In g re d ie n se r i en p ik an t A n re tn in g , sk a l m an læ se 
hans F irea k tsk o m e d ie  „ D e  to  K l i n g s b e r g e r “ . D et er T h em aet 
fr a  Sch rö d ers „ R in g e n “ (I. S . 5 3 7 — 40), der h er er spnndet v id ere . 
D en  noble G re v  K lin g s b e rg  er naaet over de T re s  og b leven  E n k e 
m an d , m en fo rtsæ tter sin  L ib e rtin a g e  e fter sa a  u d stra k t en M aale- 
stok, som hans P o d a g ra  v i l  tillad e  ham . Ik k e  noget S k jø rt  kan  han 
lad e i P re d , og hans største  G jen vo rd igh ed  er den, at han p aa  d isse  
e ro tiske  S tre ifto g  id e lig  stød er sam m en m ed sin væ rd ig e  Søn  A d o lf, 
d er h ar a rv e t sin  F a d e rs  In stin k te r  og er G jen stan d  fo r dennes 
uskrøm tede B eu n d rin g  og hem m elige M isun delse . D e r g iv e r  ik k e  
nogen un g K vin d ep erso n  i S ty k k e t , fra  den u ly k k e lig e  B a ro n e sse  von 
Ste in  ned til K am m erp igen  E rn e stin e , som ik k e  e fte rstræ b e s  a f  de to 
R o u é e r, og m ed ø ien sy n lig t V e lb e h a g  b e sm y k k e r F o rfa tte re n  som  en 
ad elig  og fo rd o m sfri T æ nkem aad e den sæ d elige  F o rd æ rv e ls e , der 
aab en barer s ig  i Sam talerne m ellem  F a d e r  og Søn om d eres galan te  
E v e n ty r  e ller i d eres P la n e r  om at tilliste  s ig  h inandens E ro b rin g e r. 
F o r  y d e r lig e re  at fo rv irre  T ilsk u e rn es  sunde San d s h a r han u d sty re t 
de to G re v e r  K lin g s b e rg  m ed ad sk illig e  a f  de æ dleste E g e n s k a b e r : 
Æ re k jæ rh e d , G odgjørenh ed , p erson lig t M od, O fferv illigh ed . S ty k k e t, 
som b eg y n d e r m ed at in d vie  os i et K jæ rlig h e d sfo rh o ld  til en D a n se r
inde,  h vor Sønnen er E ls k e re n  og F a d e re n  den betalen d e P a rt , 
s lu tter m ed, at en a f  dem  B e g g e  e fte rstræ b t D am e b liv er fo rlo v et m ed 
G re v  A d o lf, m edens den gam le G rev e  trø ster s ig  m ed, at hans T id  nok 
ko m m er, thi n aar Sønnen h ar v æ ret g ift  en M aanedstid , „so  w ird  er 
m ir w en ig sten s bei d ir n icht m ehr ins G eh ege ge h e n “ , som  han 
b etro er sin  S v ig erd a tte r. R e p lik e n s  P lath ed  i T a n k e g a n g  som i U d 
try k  er p arad ig m atisk  fo r den hele  høit beundrede K om ed ie .

I  sine ro m an tisk-h istoriske  S k u e sp il v irk ed e  K o tzeb u e  m ed 
hele det A p p a ra t a f  voldsom m e E ffe k tm id ler , som m aatte b id e se lv  p aa 
det s lø veste  P u blikum , og som  han haandtered e m ed sto r scen isk  B e 
h æ nd igh ed : K a m p sc e n e r og T ourn erin g er, d jæ ve lsk e  R æ n k e r  og sneh vid  
U sk y ld ig h e d , D o lk  og G ift , F o lk e o p to g  og K irk e p ro c ess io n e r, bu ldrende 
D ek lam ation  og k ly n k en d e  K la g e . G enren  g jo rd e  k o lo ssa l L y k k e . 
„ J o h a n n e  M o n t f a u c o n “ , Sø rg e sp il i fem  A k t e r , op fø rtes fe m 
o gtred ive  G an g e, „ K o r s r i d d e r n e “ , det lø d igste  E x e m p la r  a f  en „ ty d s k  
K o m e d ie “ med In d m u rin g og F re ls e , N onnesang og Ja n itsc h a rm u sik , 
k r istn e  R id d e re  og Saracen er, fireo g ty ve  G an g e, det rom antiske S k u e 
sp il „ D e o d a t a  e lle r G j  e n g a n g e r s k e n “ , som  h and ler om rø ved e 
B ø rn  og van v ittig e  O ldinge, T vek am p  og Sp ø g e lser , too gtyve  G an ge, 
„ H u s i t t e r n e  e lle r N a u m b u r g s  B e l e i r i n g “ m ed G rum hed og 
R ø re lse  i tæ t M odsæ tn ing og et O ptog a f  et halvh u ndrede Sm aabørn  
tretten  G an ge.

N ed e i T y d sk la n d  hørte K o tzeb u e om sine S e ire  i K jø b e n h a v n  
og fø lte  i sin  F o rfæ n g e lig h ed  L y s t  til at n yd e sin T r iu m f p erso n ligt. 
D et hed s ig , at han v ild e  g jæ ste  D an m ark  i F o ra a re t  18 0 6 , og T h e a te r
direktionen tæ nkte  a llered e p aa at hæ dre ham  m ed en F e stfo re stillin g , 
til h vilken  S a n d e r sku ld e  sk r iv e  en San g p ro lo g , som M ad. F ry d e n d a h l 
skuld e ud føre. B e sø g e t  b lev  dog opsat og senere helt op givet. E n d n u
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ve d  K o tzeb u es D ød 1 8 1 9  stod hans Stjern e  høit p aa  det danske 
T h e a te rs  H im m el, men dens begyndende D alen  v a r næ rforestaaende. 
V ed  ,en Som m erforestillin g 18 2 3  g ik  fo r sidste G ang et S ty k k e  a f  
K o tzeb n e o ver Scenen som N yh ed : „ D e n  s k i n s y g e  K o n e “ , som
han m ed stor U generthed  havde skaaret ud a f  Colman og G a rrick s  
F em aktsko m ed ie , sam m endraget til to A k te r  og tilberedt efter sin 
egen R e ce p t. M en hans æ ldre K om edier ved b lev endnu læ nge at 
sp øge i R ep erto ire t, om end med stæ rkt blegnende G lan s, og fø rst 
den 2 3 . F e b ru a r  1 8 4 3  sagde hans M use det u ig jen kald e lige  F a rv e l 
m ed den sid ste  O pførelse a f  „D en  lige  V e i er den b ed ste “ .

I f f la n d  o g  K o t z e b u e  n æ v n e s  g je r n e  i  sa m m e  A a n d e d r æ t , 

m e n  m e d  U r e t t e ;  so m  d e r  e r  F o r s k je l  p a a  d e  to  F o r f a t t e r e s  

s æ d e l ig e  o g  k u n s t n e r is k e  S a m v it t ig h e d , s a a le d e s  e r  d e r  d e t  

o g s a a  p a a  d e re s  S t i l l in g  t i l  v o r  S c e n e . J o  m in d re  A lv o r ,  

d e s  s t ø r r e  P u b lik u m , o g  d e r fo r  b le v  K o t z e b u e  m e d  s in e  t re -  

o g h a lv f je r d s in d s t y v e  p a a  D a n s k  o p fø rte  K o m e d ie r  la n g t  d e n  

D o m in e r e n d e  i  S a m m e n lig n in g  m e d  I f f la n d  (I . S .  5 4 0  4 4 ) , a f  

h v e m  A l t  i  A l t  t y v e  S t y k k e r  e re  o p fø rte , h v o r t i l  d o g  m a a  b e 

m æ r k e s , a t  F o r h o ld e t  s t i l le r  s ig  n o g e t  a n d e r le d e s , n a a r  A n t a l le t  

a f  A k t e r  læ g g e s  t i l  G r u n d  fo r  B e r e g n in g e n , id e t  K o t z e b u e  d a  

n a a e r  l i d t  op  o v e r  d e t  D o b b e lte  a f  I f f la n d , h v is  f le s te  K o m e d ie r  

e r e  H e la f t e n s t y k k e r  p a a  fire  o g  fe m  A k t e r .  I  d e n  h e r  b e h a n d le d e  

P e r io d e  s p i l le d e s  a t te n  if f la n d s k e  S k u e s p il  t ilsa m m e n  h e n v e d  t o 

h u n d r e d e  G a n g e ,  a lt s a a  g je n n e m s n it l ig  o tte  I f f la n d - A f t e n e r  i  

S a is o n e n .  I n d t i l  1 8 1 1 — 1 2  e r  T a l le t  i  j  e v n  S t ig e n  o g  d a le r  d e r f r a  

m o d  P e r io d e n s  S lu t n in g , d a  to  a f de  s id s te  S a is o n e r  m ø d e  m e d  

k u n  e e n  i f f la n d s k  O p fø re lse  h v e r , j a  i  T id sru m m e ts  s id s te  S p i l le -  

a a r  e r  F o r f a t t e r e n  e n d  ik k e  en  e n e ste  G a n g  p a a  R e p e r t o ir e t ,  

m e d e n s  h a n  i  s in  K u lm in a t io n s t id  18 0 8 — 1 0  d r e v  d e t  t i l  fe m te n  

F o r e s t i l l in g e r  i  h v e r  a f  d e  to  S a is o n e r . ,

D et h yp p igst spillede a f  de nye ifflandske S ty k k e r, der kom 
frem  i dette T id srum , v a r „ A d o l f  o g  L o  v i s e  eller H v e m  v i n d e r ,  
som  tro d s sin  S vagh ed  og nøgterne N atur g ik  toogtyve G anga, baaret 
oppe a f  et udm æ rket Sp il. D en egentlige H andling i denne F e m a k ts
kom edie er m eget lille . A d o lf W illnang, et overgivent, men b ra v t ungt 
M enneske, er S e k re ta ir  hos B aronesse  R osenstein  en ik ke m ere Lung 
E n k e . H an  e lsk er hendes Selskabsdam e Lou ise  Se llm g ; men indtagen 
a f  hans m untre Godm odighed fø ler ogsaa Baronessen  en J j ^ h g b e d  
t il ham  som  hun søger at dæmpe, uden at det dog ly k k e s  hende at 
sk ju le  den fo r hendes adelsstolte B rod er, O verhofm ester W erth al og 
fo r  C onstant, hendes H ushovm ester. D e søge B eg g e  at p aadrage A d o lf
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B a ro n e sse n s  V re d e , men hans U sk y ld ig h e d  kom m er h ve rg a n g  fo r D agen , 
og In tr ig e sp ille t  a fs lu ttes  m ed, at B a ro n e sse n  re s ig n e re r  og fo ren er sin  
Y n d lin g  m ed L o u ise . D et h u slig e  L iv ,  som  e lle rs  er I ff la n d s  rette  
D om aine, er h er saa  tem m elig triv ia lise re t , sk jø n d t S ty k k e t  ik k e  savn er 
in teressan te  Sc en er og er b y g g e t  m ed F o rfa tte re n s  van te  San d s fo r det 
th e a tra lsk  V irksom m e. M ad . R o s in g  som  B a ro n e sse n  (S . 39 ) og 
F ry d e n d a h l som h endes B ro d e r  yd e d e  fo rtr in lig  K u n st  i d isse  R o lle r .

N æ ste fte r dette S ty k k e  va re  de h y p p ig st sp illed e —  u d en for 
det æ ld re  R ep erto ire , h vo r „ Jæ g e r n e “ , „P e b e rsv e n d e n e “ , „U d s t y r e t “ , 
„M y n d lin g e rn e “ og „E m b e d s iv e r“  endnu h æ vdede d eres P la d s  i P u b li
ku m s Y n d e s t  —  „ H j e r t e t s  F o r v i l d e l s e “ , en tun g og t ry k k e t  
F o rtsæ tte lse  a f  „ Jæ g e r n e “ uden d ette S k u e sp ils  liv lig e  F a r v e r  som 
ve lg jø ren d e  M odsæ tn ing til den p in lige  K o n flik t, sam t „ S p i l l e r e n “ , 
et a f  I ff la n d s  e ffek tfu ld este  S k u e sp il. T ite lfigu ren  er B a ro n  L u d v ig  
W a lle n fe ld , der er b leven  fo rsk u d t a f  sin  fornem m e F a m ilie  p a a  G run d  
a f  s it  G ifte rm aa l m ed L ieu ten an t S te rn s  D a tter . A f  sin  S p ille sy g e  
brin ges han saa  næ r til R an d en  a f  F o rd æ rv e lse n s  A fg ru n d , at han 
g a a e r i K om p agn i m ed en b e d ra g e rsk  B an k h o ld er , som  k a ld e r  s ig  H r. 
von P o se rt. H an  h ar a llered e  in d lad t s ig  saa  d y b t m ed denne S k u rk , 
at han h ar fo rb ru d t s ig  m od L o v e n e , og red d es kun ve d  at K r ig s 
m in isteren , h v is  L i v  hans b ra ve  S v ig e r fa d e r  h ar fre ls t  i en B a ta ille , 
ta g e r  s ig  a f  ham  og hans F a m ilie  og ry s te r  den U ly k k e lig e s  H je rte  
saa led es, at S t r a f  og F o rb e d rin g  fø lg e s  ad. D er er m egen R ø re lse  
i dette S t y k k e , m en beh æ nd igt b landet m ed ko m isk e  S c e n e r , og 
T h eaterv irk n in gen  er god t b eregnet. D en  eneste v irk e lig e  K a ra k te r  
er P o se rt, m en han er ogsaa  fo rtræ ffe lig t sk ild re t og u d fø rtes  m ed 
M estersk ab  a f  R y g e .

J u n g e r  ( I .  S .  5 4 9 )  o g  S c h r o d e r  ( L  S .  5 3 5 )  h o ld t  

s ig  p a a  R e p e r t o i r e t  so m  y n d e d e  F o r f a t t e r e  o g s a a  i  d e n n e  

P e r io d e . A f  F ø r s t n æ v n t e  s p i l le d e s  so m  N y h e d e r  H e la f t e n -  

s t y k k e r n e  „ R e v e r s e n “ , „ G o u v e r n e u r  e n  f r a  I n d i e n “ , 

„ G j e l d s b e v i s e t “  o g  h y p p ig s t ,  n e m lig  t i  G a n g e ,  „ S ø d s k e n d e n e  

f r a  L a n d e t “ , K o m e d ie  i fe m  A k t e r .

D ette  S ty k k e  sk a l v æ re  en S k ild r in g  a f  T id  og Sæ d er, n a v n lig  
den godm odige, men en fo ld ige  L a n d b o s i M odsæ tn ing til den fornem m e 
V erd e n s, m en denne sin  O pgave lø ser det p aa  en ve l ta rv e lig  M aad e ; 
O p fatte lsen  er tr iv ie l, T egn in gen  ubestem t, F a rv e rn e  g re lle , og kun 
m ed en go d  U d fø re lse  k an  det g jø re  T jen este  som  et ta a le lig t T h eater- 
s ty k k e . B e n e d ic t  og hans Sø ste r T h erese , to i V erd e n  a ld e les  ube- 
van d red e  B ø rn  a f  en r ig  Lan d m an d , ere kom ne til H o ved stad en . H a n  
v i l  g jø re  B læ s t  og k jø b er  s ig  en B a ro n tite l, fo r at kom m e p aa en 
fo rtro lig  F o d  m ed B a ro n  M andel, den fo rr ig e  E ie r  a f  G o d set d er
h jem m e; h u n  ve d b liv e r  at væ re  U sk y ld ig h ed en  og N aiveteten  se lv . 
B aro n en  tæ n k er fø rs t  p a a  at g ifte  s ig  m ed hendes P e n g e , m en o p g iver
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h e n d e s  E r o b r i n g  f o r  en  s m n k  o g  e n d n u  r ig e r e  E n k e ,  d e r  im id le r t id  
fo r e t r æ k k e r  h a n s  B r o d e r s ø n ,  lig e s o m  o g s a a  T h e r e s e  n æ r e r  e n  s t i l le  
T i lb ø ie l i g h e d  f o r  d e n  ik k e  m e re  u n g e  P e b e r s v e n d  B ie d e r m a n n . D e n n e  
h a r  e n  B r o d e r d a t t e r ,  so m  B e n e d ic t  h a r  fa t t e t  K jæ r l i g h e d  t i l ,  m e n  
d e t  o p d a g e s ,  a t  h u n  e r  h e m m e lig  g i f t  m e d  e n  u n g  A d e ls m a n d , 
s o m  e r  v e n d t  h je m  f r a  en  R e i s e ,  j u s t  p a a  sa m m e  T id  s o m  B a r o n
M a n d e l  h a r  f a a e t  h a n s  K o n e  lo k k e t  i  s i t  G a r n  v e d  u n d e r  f a l s k e  P a a -
s k u d  a t  fo r m a a  h e n d e  t i l  a t  g jæ s t e  s ig .  H u n  a n e r  d o g  s t r a x  U r a a d ,
o g  i  r e t t e  Ø je b l ik  f r e m t o n e r  B e n e d ic t  t i l  h e n d e s  P r e i s e  o g  g i v e r  en
e k la t a n t  P r ø v e  p a a  s i t  M o d  o g  s it  E e t s in d  v e d  a t  f o r s v a r e  d e n  h a ab lø st-  
E l s k e d e  o g  u d fo r d r e  L ib e r t in e r e n ,  so m  p r o s t i t u e r e r  s ig  v e d  s in  P e ig h e d .  
M e d e n s  B ie d e r m a n n s  p lu m p e  Æ r l ig h e d  b e lø n n e s  m e d  T h e r e s e s  H a a n d , 
m a a  B e n e d ic t  n ø ie s  m e d  d e n  E r f a r i n g ,  h a n  h a r  v u n d e t ,  o g  s k jø n d t  
d e n  i k k e  h a r  v æ r e t  a f  n o g e n  b e h a g e lig  A r t ,  e r  h a n  d o g  r e t  v e l  t i l 

f r e d s  m e d  d e n .

S c h r ö d e r  s to d , so m  s a a  o fte  t id lig e r e , p a a  fre m m e d  G r a n d , 

id e t  h a n  la g d e  æ ld re  S t y k k e r  t i l r e t t e  i  n y  O m a rb e jd e ls e , fo r  a t  

s k a f f e  s ig  o g  s it  S e ls k a b  et t a k n e m lig t  R e p e r t o ir e .  S a a le d e s  e r  

„ D e  S k i n s y g e “ , K o m e d ie  i  t re  A k t e r ,  en  O m d a n n e lse  a f  

M u r p h y ’ s e n g e ls k e  B e a r b e id e ls e  a f  M o lié re s  vCocu imaginaire“ o g  

„ D e t  s t i l l e  V a n d  h a r  d e n  d y b e  G r u n d “ , L y s t s p i l  i  f ire  

A k t e r ,  e n  L o k a l i s e r in g  a f  B e a u m o n t  o g  F le t c h e r s  „Rule a wife 
and have a wife“. D is s e  S t y k k e r  sa a v e ls o m  E n a k t s k o m e d ie n  

„ D e  t r e  F e i l  e l le r  K o r t s p i l ,  P i g e r  o g  V i i n “  a n v e n d te s  

h y p p ig s t  v e d  d e n  d r a m a tis k e  S k o le s  F o r e s t i l l in g e r  p a a  H o f-  

t h e a t r e t ,
E t  P a r  n y e  t y d s k e  D ra m a t ik e re , so m  g jo r d e  s to r  L y k k e  

p a a  d e r e s  H je m la n d s  S c e n e r , b le v e  o g s a a  Y n d l in g s fo r fa t t e r e  h o s  o s .' 

S k u e s p i l le r in d e n  F r u  J o h a n n a  v o n  W e i s s e n t h u r n  ( 1 7 7 3 — 18 4 7 )  

in d fø r t e s  1 8 1 9  m e d  s it  F e m a k t s ly s t s p i l  „ H v i l k e n  a f  d e m  e r  

B r u d e n ? “  D e t t e  S t y k k e ,  som  F o r fa t t e r in d e n s  P r o d u k t io n  o v e r 

h o v e d e t ,  g jø r  e t  n a t u r l ig e r e  I n d t r y k  en d  K o t z e b u e s  T h e a t e r -  

f a b r i k a t a ,  s k jø n d t  d e r  e n d n u  e r  e t la n g t  S t y k k e  Y e i  t i lb a g e , 

in d e n  d e t  v i r k e l ig e  L i v s  T e rr ito r iu m  b e træ d e s . M e d  e n  f l in k  

K o m p o s it io n s e v n e ,  d e r  e r  æ g te  n o k  t i l  a t  k u n n e  u n d v æ re  d e  a l t 

fo r  s ø g t e  K n a ld e f fe k t e r ,  fo rb in d e r  d e n  s c e n e v a n te  F o r fa t t e r in d e  

e t  le t f ly d e n d e  R e p l ik s k i f t e ,  som  g a v  S k u e s p if le r n e  L e d ig h e d  t il  

a t  ø v e  s ig  i  K o n v e r s a t io n s t o n e n . S t y k k e t  g jo r d e  m e g e n  L y k k e  

oo- o-av L y s t  t i l  M e re  f r a  sam m e K ild e ,& ¡3 j  -M*
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I  F r u  v o n  W e n d e ls  H u s  t r æ f f e  v i  d e n  o v e r f l a d i s k e ,  f o r 
f æ n g e l ig e  o g  ø d s le  S e l s k a b e l i g h e d ,  d e r  e r  e t  H o v e d t h e m a  f o r  T id e n s  
S k u e s p i l f o r f a t t e r e  o g  j e v n l i g t  v i l  v e n d e  t i lb a g e  s o m  e t  t a k n e m l ig t  S t o f  
o g s a a  i m o d e r n e  S a m f u n d s s k i ld r in g ,  o m  e n d  b e h a n d le t  p a a  a n d e n  M a a d e . 

D e t  k o s t b a r e  H u s v æ s e n  h a r  b r a g t  F r u e n  ( M a d . S p in d le r )  t i l  d e n  
ø k o n o m is k e  A f g r u n d s  R a n d ,  o g  a f  d e  to  V e n n e r ,  d e r  s t a a  v e d  h e n d e s  

S i d e  —  d e n  in s in u a n t e  S n y l t e g j æ s t  K a m m e r r a a d  B lo m m e  ( R o s e n k i l d e ) ,  
s o m  h j æ lp e r  h e n d e  u d  o v e r  d e  ø i e b l i k k e l i g e  F o r l e g e n h e d e r  v e d  P e n g e -  
la a n  m o d  F o r s k r i v n i n g  o g  P a n t ,  o g  d e n  b r a v e ,  m e n  b a r s k e  A d v o k a t  

B j ø r n  ( R y g e ) ,  d e r  e r  h e n d e s  a d v a r e n d e  R a a d g i v e r ,  —  f o r e t r æ k k e r  h u n  
a f g j o r t  d e n  F ø r s t e s  l e t t e r e  o g  b e h a g e l ig e r e  O m g a n g . S a a l e d e s  s o m  
S e l s k a b s t o n e n  s k i l d r e s  i  t r e d ie  A k t s  F r e m s t i l l i n g  a f  e n  S o i r é e ,  m a a  
d e t  f o r b a u s e ,  a t  m id t  i  d e n s  P j a n k ,  M is u n d e ls e  o g  B a g t a l e l s e  F r u e n s  
to  u n g e  D ø t t r e  N in a  (M a d . Z i n c k )  o g  E m m y  ( J f r .  L ø f f l e r )  h a v e  k u n n e t  

b e v a r e  e n  H je r t e t s  R e n h e d  o g  —  s tu n d o m  n o g e t  k u n s t le t  —  n a iv  U s k y l d i g 
h e d , d e r  g j ø r  d e m  t i l  M ø n s t r e  f o r  d e r e s  K j ø n  o g  t i l  a t t r a a v æ r d i g e  

G je n s t a n d e  f o r  to  h o v e d r ig e  o g  e l s k v æ r d i g e  u n g e  M æ n d s  K j æ r l i g h e d .  
H e m m e lig h e d e n  e r  d e n , a t  d e  d a g l ig  p a a v i r k e s  a f  d e r e s  æ ld s t e  S ø s t e r  

M a r ie s  H je r t e n s g o d h e d  o g  ly s e n d e  E x e m p e l  p a a  O p o f f r e l s e  o g  S e lv -  
f o r n e g t e l s e ;  h u n  e r  fø d t  i  d e n  a f d ø d e  H r .  v o n  W e n d e ls  t id l i g e r e  Æ g t e s k a b ,  
a l t s a a  S t i v d a t t e r  a f  F r u e n ,  o g  b e h a n d le s  a f  d e n n e  s o m  e t  S k u m p e l s k u d ,  
d e r  m a a  u d fø r e  e n  H u s jo m f r u s  G j e r n i n g  o g  y d m y g e s  v e d  e n h v e r  
L e d i g h e d  —  A s k e p o t - T y p e n  o g  t i l l i g e  A s k e p o t - H a n d l in g e n  o m  ig je n ,  

t h i  d e n  e n e  B e i l e r  ( L ie b e ) ,  s o m  i f ø l g e  e n  a f d ø d  V e l g j ø r e r s  Ø n s k e  s k a l  
æ g t e  e n  a f  H u s e t s  D ø t t r e ,  s k j æ n k e r  n a t u r l i g v i s  d e n  e n g le æ d le  M a r ie  
(M a d . A n d e r s e n )  s in  H a a n d ,  m e d e n s  h a n s  V e n  ( E e n h o lm ) , h e lb r e d t  
f o r  s i t  F r u e n t im m e r h a d  v e d  O m g a n g e n  m e d  N i n a ,  æ g t e r  d e n n e , 
h v o r h o s  d e n  fe m t e n a a r ig e  E m m y  h e n v i s e s  t i l  F r e m t id e n ,  u d s t y r e t  a f  
d e  v e l h a v e n d e  S v o g r e  m e d  e n  k l æ k k e l i g  M e d g i f t ,  d e r  s æ t t e r  h e n d e  

i  S t a n d  t i l  a t  im ø d e s e  d e n s  C h a n c e r  m e d  R o .  S t y k k e t s  T i t e l  „ H v i l k e n  
a f  d e m  e r  B r u d e n ? “  e r  t a g e n  a f  d e n  b e h æ n d ig t  a r r a n g e r e d e  S l u t n i n g s 
s it u a t io n ,  h v o r  M a r ie  t i l  s in  e g e n  o g  M o d e r e n s  O v e r r a s k e l s e  t r æ d e r  
in d  i  d e n  P l a d s ,  s o m  e f t e r  d e n  a lm in d e l ig e  F o r v e n t n i n g  v a r  fo r b e h o ld t  
e n  a f  h e n d e s  S ø s t r e .  —  1 8 2 1  o p fø r t e s  „ D e t  s i d s t e  M i d d e l “ , L y s t 
s p i l  i f i r e  A k t e r ,  o g  e f t e r f u lg t e s  i  A a r e t  1 8 2 3  a f  „ B e s k æ m m e t  
S k i n s y g e “  o g  „ G o d s e t  S t e r n b e r g  e l le r  D e n  n y e  H e r r e m a n d “ , 
d e t  S i d s t e  e t  m u n t e r t  S i t u a t i o n s s t y k k e ,  h v i s  H o v e d f ig u r ,  d e n  le t s in d ig e  
G a l n in g  B o lz h e im , b l i v e r  E i e r  a f  e t  G o d s ,  m e d e n s  h a n  s id d e r  i  G j æ l d s -  
a r r e s t ,  o g  s k y n d e r  s ig  a t  t a g e  d e t  i  B e s id d e l s e ,  m e n  h in d r e s  d e r i  a f  
e n  M æ n g d e  k o m is k e  M i s f o r s t a a e l s e r .  R o l l e n  v a r  s o m  s k r e v e n  f o r  
S t a g e , o g  h a n s  k læ d e l i g e  O v e r g iv e n h e d  s ik k r e d e  S t y k k e t  e n  la n g  
T i l v æ r e l s e  p a a  S c e n e n .

C a r l  H e u n  ( 1 7 7 1 — 18 5 4 )  s k r e v  u n d e r  F o r f a t t e r m æ r k e t  

H . C l  a u r e n ,  e n  O m sæ tn in g  a f  B o g s t a v e r n e  i  h a n s  N a v n , o g  

b le v  u n d e r  d e t te  P s e u d o n y m  e n  a f  s in  T id s  m e s t  læ s te  F o r f a t t e r e  

—  ik k e  t i l  Æ r e  fo r  T id e n , t h i  S æ r k j  e n d e t  fo r  d e  F o r t æ l l in g e r ,



CLAUKEN. 2 1 3

som han  rystede ud af Æ rm et med en utrolig Lethed, er en 
sentim ental Lascivitet af vammelsød Smag. D en tilfredsstillede 
i fu ld t Maal Publikum s Lyst til det i U skyldighedens Klædebon 
hyllede Frivole, og Claurens Bøger fandtes hos alle „Syjomfruer 
og M odehandlerinder, B orgerdøttre og Frøkner med og uden 
von, naadige F ruer og andre Mesdames, K ontorister og Boutiks- 
svende“, som en tydsk F orfatter udtrykker sig, ja  endog i baade 
katho lske og evangeliske Præsters Bogskabe. I  sine Skuespil 
er det dog m ere det Djervt-Komiske, Clauren tager Sigte paa, 
th i hans episke D etailskildring lod sig kun daarligt omsætte i 
dram atisk  Form . Ligesom Kotzebue ynder han at stille et naivt 
rørende E lem ent tæ t op ad det komiske som virkningsfuld 
M odsætning og ligner overhovedet sin Forgjænger i Maade som 
i Midler. F o r den store Mængde var han en M ester i Komedie
dig tn ing , og hans første hos os indførte Lystspil „ F u g l e 
s k y d n i n g e n “, fem Akter, gjorde stormende L ykke ved sin 
F rem stilling  af Kjøbstadlivets Smaaborgerliglied. E n  m indre 
gunstig  Optagelse fandt „ U l d m a r k e d e t “, Lystspil i fire Akter, 
hvor det natu rtro  Arrangem ent af et Apothek var beregnet paa 
at udgjøre den væsentligste Tiltrækning. Med „ B r u d g o m m e n  
f r a  M e x i k o “, Lystspil i fem Akter, tog Clauren Opreisning 
for dette  U held; som i Tydskland, hvor det i faa Aar oplevede 
tohundrede Opførelser, vakte S tykket ogsaa hos os det brede 
Publikum s enthousiastiske Bifald, medens det fordømtes af 
K ritiken  som et Surrogat, der ved sine stærkt pirrende E gen
skaber le t kunde sløve Sandsen for det Naturlige og Sande.

S u je tte t t i l  de tte  L ystsp il, som i G rundideen h a r m eget ti l
fæ lle s  m ed A skepo t-E ven ty re t og dets dram atiske B eny tte lse  i,; Cen 11 on 
h a r F o rfa tte re n  ta g e t a f  en a f  sine egne F ortæ llinger : D ie K arto ffe ln
in  d e r S ch a le“ . D e t er anlag t paa T heatereffekt a f  den ^ æ rk e s te  g 
s le tte s te  S ort, de ts A lvor er sentim entalt sm ægtende, dets I  o 
d rev en  in d til K a rik a tu r, og det H ele m ere en ^ l o g i s e r e  T ableau 
ræ k k e , rev en  ud a f  en Bom an, end et Skuespil. E n  ru in e re t G odse e 
ø n sk e r a t s tifte  e t P a rti mellem en a f sine o
m v s tisk  P e rso n , der er komm en fra  Mexiko m ed en hel G uldm ine i 

L om m en. F o r  a t ind tage ham, ™  den In d e n  sæ tte r

l u  U S ¿ M e r k T s k o L e n e n .  D e  to  ’ f r a s t ø d e n d e  F j a n t e r s  
l i d  i  s in e  jx i æ u e i  _ s c a n n e  e t l i l le  M a a n e s k m s v æ s e n
B e s t r æ b e l s e r  e r e  t i l  m g e n  N y t t e .  bus»anne,
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a f  U s k y l d  o g  H je r t e n s g o d h e d ,  lø b e r  a f  m e d  M e x ik a n e r e n  o g  a l le  h a n s  

R ig d o m m e . H e n d e s  R o l l e  s p i l le d e s  m e d  t i l s t r æ k k e l i g  T r o v æ r d ig h e d  a f  
M a d . A n d e r s e n ,  F r y d e n d a h l  s p r u d le d e  a f  K o m ik  s o m  G r e v  v o n  P r a l e n 
s t e in ,  o g  R o s e n k i l d e  —  d e r  h a v d e  o v e r s a t  S t y k k e t  —  h a v d e  d a n n e t  

e n  h ø is t  o r ig in a l  F i g u r  a f  e n  L e g a t i o n s r a a d  L e r c h e n t h a l ,  s o m  h a r  
d e n  N a t u r f e i l ,  i k k e  a t  k u n n e  u d t a le  B o g s t a v e t  L ,  h v o r f o r  h a n  m a a  
k a ld e  s i g  s e l v  „ N e g a t i o n s r a a d  N e r c h e n t h a n .“

R a h b e k ,  P r iv a t k o m e d ie r n e s  s v o r n e  Y e n  o g  B e s k y t t e r ,  

g jo r d e  s ig  s k y l d i g  i  e n  a f  d e  m a n g e  I n k o n s e k v e n s e r ,  h v o r a f  h a n s  

æ s t h e t is k e  L i v  b e s t a a e r ,  v e d  a t  o v e r s æ t t e  „ T h e a t e r f e b  e r e n “ , 

L y s t s p i l  i  t r e  A k t e r  a f  C a r l  S c h a l l  ( 1 7 8 0 — 1 8 3 3 ) ,  e n  b u r le s k  

F r e m s t i l l in g  a f  D ile t t a n t e r ie t s  K o m ik ,  l e g e m l ig g j o r t  i  e n  t h e a t e r -  

g a l  G a la n t e r ih a n d le r  o g  h a n s  l i g e s a a  b e fæ n g t e  H u s s t a n d , m e n  

u d e n  K r a f t  i  H a n d l in g e n  o g  u d e n  n o g e n  F o r d e l in g  a f  L y s  o g  

S k y g g e  i  d e  a l t fo r  e n s fo r m ig e  K a r a k t e r e r .  S t y k k e t  v a r  fa l d e t  

t i l  J o r d e n  i  B e r l i n  o g  g jo r d e  e ih e l le r  L y k k e  h e r  1 8 1 7 ,  h v o r im o d  

d e ts  E f t e r f ø lg e r ,  E n a k t s t y k k e t  „ T r o  I n g e n  f o r  v e l “  v a n d t  

s t o r t  B i f a l d  i  e n  la n g  R æ k k e  O p fø r e ls e r .

D e n  l i l l e  S p ø g ,  h v i s  t y d s k e  T i t e l  e r  „ T r a u ,  s c h a u ,  w e m ! “  
h a r  t i l  F o r h i s t o r i e  e n  T v i s t ,  s o m  h a r  s k i l t  d e  E l s k e n d e ,  e n  k j æ k  R i t 
m e s t e r  o g  e n  u n g  E n k e b a r o n e s s e ,  f r a  h in a n d e n . H u n  e r  G j æ s t  p a a  

L a n d e t  h o s  e n  g a m m e l G r e v in d e  o g  h a r  i  s in  F o r t ø r n e l s e  lo v e t  d e n n e  
a t  æ g t e  h e n d e s  S ø n .  R i t m e s t e r e n  in d f in d e r  s i g  f o r  a t  f a a e  A l t  b r a g t  
i  O rd e n  i g je n ,  m e n  m a a ,  f o r  i k k e  a t  o v e r r u m p le s  a f  G r e v in d e n ,  g i v e  
s i g  u d  f o r  e n  G a r t n e r ,  d e r  s ø g e r  T je n e s t e  p a a  G o d s e t .  O v e r f o r  d e n  

n a r a g t i g e  u n g e  G r e v e ,  d e r  j u s t  a n k o m m e r  f r a  H o v e d s t a d e n  f o r  a t  b e i le  
t i l  B a r o n e s s e n ,  v e d l ig e h o l d e r  h a n  s i t  I n k o g n i t o  o g  i n d b i l d e r  h a m , a t  

d e r  e r  s m e d d e t  e t  K o m p l o t  im o d  h a m , id e t  m a n  v i l  u d g iv e  B a r o n e s s e n  

f o r  K a m m e r p ig e  o g  h e n d e s  K a m m e r p ig e  f o r  B a r o n e s s e ,  f o r '  s a a l e d e s  a t  
p r ø v e  h a r s  F ø l e l s e r s  O p r ig t ig h e d .  P a a  G r u n d l a g  a f  d e n n e  O p l y s n in g  

g j ø r  G r e v e n  K a m m e r p ig e n  e n  K j  æ r l ig h e d s e r k læ r in g  o g  b e h a n d le r  
B a r o n e s s e n  m e d  e n  s a a d a n  R i n g e a g t ,  a t  h u n  fo r t ø r n e t  s k j æ n k e r  R i t 
m e s t e r e n  s in  H a a n d ,  s a a m e g e t  h e l l e r e  s o m  h u n  v e d v a r e n d e  e l s k e r  h a m  
t r o d s  d e n  U e n ig h e d ,  d e r  f o r  e n  T i d  h a v d e  f j e r n e t  d e m  f r a  h in a n d e n . 
S t y k k e t  h a r  e n  r e t  p ik a n t  S i t u a t io n ,  h v o r  d e n  f o r e g iv n e  G a r t n e r  e r  
s e n d t  o p  i  e t  T r æ  f o r  a t  p lu k k e  Æ b l e r  o g  s a a l e d e s  s k j u l t  b l i v e r  V id n e  

t i l  e n  f o r  h a m  v i g t i g  S a m ta le ,"  o g s a a  G r e v e n s  S c e n e r  m e d  K a m m e r p ig e n  
o g  B a r o n e s s e n  e r e  t a k n e m l ig e  f o r  d e  S p i l l e n d e ,  s k jø n d t  d e r  e n  M a a d e  

m e d  F in h e d e n  i  D ia lo g e n .  D e t  H e l e  e r  T h e a t e r a r r a n g e m e n t  i  T id e n s  
s æ d v a n l ig e  S t i l ,  m e n  s a a  f o r d r in g s l ø s t ,  a t  d e t s  H e n s ig t  k u n  e r  a t  
u n d e r h o ld e  P u b l ik u m , o g  s a a  k o r t f a t t e t ,  a t  d e n n e  H e n s i g t  n a a e s .



SK JÆ BN ET R A G ED IEN . 2 1 5

E n  lille Enaktskom edie af Jok. Gottfr. H a g e m e i s t e r  
(1762— 1807), „ G e v i n s t e n  i C l a s s e l o t t e r i e t “, gjorde ved sin 
F rem kom st 1802 megen Lykke og var paa R eperto iret endnu 
fyrretyve A ar efter. Skuespilleren Pius Alexander W o l f f s  
(1784—1828) lyrisk-dram atiske K lingklang „ P r e c i o s a “ naaede 
til os 1822 i en Oversættelse af 0 . J . Boye og gjorde med sin 
pseudo-spanske Kolorit, sit forlorne Zigeunervæsen, sit prangende 
Sceneri og W ebers yndige Musik en Lykke, der vel ikke var 
saa larm ende strax, som den blev varig i Tidernes Løb;  th i 
fø rst 1862 forlod dette lyriske Drama det kongelige Theaters 
Scene og udaandede en Snes Aar senere efter en svagelig 
Alderdom, paa P rivat- og Provinstkeatrenes Brædder.

Ik k e  paa Grund af Opførelsernes Antal — tk i det gik 
kun ved tre  Sommerforestillinger 1817 — men paa G rund af 
dets særegne Plads i den dramatiske L itte ratu r maa Adolf 
M u l l n e r s  (17,74—1829) Sørgespil „ B r ø d e n “ nævnes. D et er 
en af de berygtede „Skjæbnetragedier“, som skjød frem i Tydsk- 
land  lig klamme Svampe i en mørk Skov, efterat Zacharias 
W erner kavde skabt Genren med sin „Fireogtyvende F ebruar . 
Sæ rkjendet for dem er den forudbestem te, ubønhørlige og 
uafvendelige Skjæbnes tilintetgjørende Indgriben i Menneske
livet, uden Hensyn til Oifrets Skyld eller Uskyld — en dæmonisk
fa ta listisk  Naturanskuelse, som er en af den rom antiske Skoles 
m est afskræ kkende Udskeieiser og, anvendt dramatisk, giver 
ligesaa um otiverede som talrige Anledninger til at dynge Rædsel 
paa Rædsel for Effektens Skyld.

D o n  V a le r o s ,  G r a n d e  a f  C a s t i l ie n , h a r  to  S ø n n e r , C a r lo s  o g  

O tto . F ø r  d e n n e  S id s t e s  F ø d s e l  h a r  en  g a m m e l T ig g e r k v in d  s p a a e t  
h a n s  M o d e r , a t  d e t  B a r n ,  h u n  b æ r e r  u n d e r  s it  H je r t e ,  e n g a n g  s k a l  
d r æ b e  s in  B r o d e r .  F o r  a t  m o d v ir k e  d e n n e  F o r u d s ig e ls e  h a r  M o d e r e n  k o r t  

e f t e r  h a n s  F ø d s e l  b e t ro e t  h a m  t i l  en  F a m i l ie  i N o r g e ,  h v o r  h a n  v o x e r  
o p  u n d e r  N a v n e t  G r e v  H u g o  a f  Ø rin d u r. S o m  V o x e n  r e i s e r  h a n  t i l  
U d l a n d e t  o g  f a t t e r  i S p a n ie n  en  l id e n s k a b e l ig  K jæ r l ig h e d  t i l  D o n n a  

E l v i r a ,  u d e n  a t  a n e , a t  h u n  e r  h a n s  B r o d e r s  H u s t r u . N u  o p fy ld e s  
S p a a d o m m e n :  h a n  d r æ b e r  C a r lo s  p a a  J a g t e n ,  u d e n  a t  v id e , h v e m  h a n  

e r ,  æ g t e r  E l v i r a  o g  d r a g e r  m e d  h e n d e  t i l  N o rd e n . H e r  le v e  Æ g t e 
f æ l le r n e  v e d  S t y k k e t s  B e g y n d e ls e  fu ld s t æ n d ig  t i lb a g e t r u k n e ^  f r a  V e r d e n ,  

t i l s y n e l a d e n d e  l y k k e l i g e ,  m en  u d e n  in d re  F r e d .  E n  D a g  A a r s g  
e f t e r  B r o d e r m o r d e t  —  æ n g s t e s  d e  a f  u h y g g e l ig e  A n e l s e r , d en  M y r d e d e s  

b l o d ig e  B i l l e d e  f o r f æ r d e r  d e m  —  s æ t, h a n  s to d  op  a f  G r a v e n  oe
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t r a a d t e  h e n  im e lle m  d e m ! D a  b a n k e r  d e t  p a a  D ø r e n ,  og  D o n  V a l e r o s  
t r æ d e r  i n d ; b a n  f l a k k e r  o m  i  V e r d e n  f o r  a t  f in d e  s in  S ø n s  M o r d e r .  

E t  S a m m e n s t ø d  a f  O m s t æ n d ig h e d e r  o p k la r e r ,  a t  O tto  e r  h a n s  S ø n  og  s in  
B r o d e r s  D r a b s m a n d . „ M a n d e n  ø v e r  in g e n  D a a d ,  o , m e n  o v e r  s ig  f o r 
n e m m e r  h a n  e t  m ø r k t ,  e t  lø n l ig t  R a a d ,  o g  h a n  m a a ,  h v a d  d e t  b e 

s t e m m e r “  —  d e n n e  E a t a l i s m e  e r  h a n s  U n d s k y ld n in g ,  m e n  d e s u a g t e t  
m a a  h a n  b ø d e  o g  b e s l u t t e r  a t  o v e r g i v e  s ig  t i l  B ø d l e n ; d a  s t ø d e r  E l v i r a  
s ig  D o lk e n  i  H je r t e t ,  o g  h a n  f ø l g e r  h e n d e s  E x e m p e l .

T r o d s  R y g e s  k r a f t i g e  S p i l  s o m  H u g o ,  alias O tto , f a l d t  „ B r ø d e n “  
d o g  i k k e  s a a l e d e s  i  P u b l ik u m s  S m a g ,  a t  D ir e k t io n e n  f r i s t e d e s  t i l  a t  
f o r ø g e  d e t  f a s t e  R e p e r t o i r e  m e d  d e t t e  V æ r k ,  o g  v o r  S k u e p la d s  fo r -  

s k a a n e d e s  s a a  n o g e n lu n d e  f o r  d e n  S m a g s v i l d f a r e l s e ,  d e r  e n  T i d l a n g  
h æ r g e d e  T y d s k l a n d s  S c e n e r ,  h v o r v e l  G e n r e n  i k k e  h e l t  k o m  t i l  a t  s a v n e  
d a n s k e  E o r s ø g  p a a  E f t e r l i g n i n g ,  s a a s o m  K r u s e s  „ E n k e n “  ( S .  1 8 1 ) .

A f  d e  t y d s k e  K l a s s i k e r e  v a r G o e t h e  r e p r æ s e n t e r e t  m e d  

„ C l a v i g o “ , s p i l le t  18 0 9 , m e n  k n n  l i r e  G a n g e  o g  i  e n  m e g e t  

m a a d e l ig  U d fø r e ls e .  H v a d  R e p r æ s e n t a t io n e n s  O m fa n g  a n g a a e r ,  

v a r  S c h i l l e r  b e d r e  s t i l le t ,  s o m  d e r  j o  o g s a a  e r  m e r e  d r a m a t is k  

N e r v e  o g  fo l k e l ig  .F y n d  h o s  h a m ; m e n  d e n  M o d t a g e ls e ,  d e r  b l e v  

h a n s  S k n e s p i l  t i l  D e l ,  s k u ld e  j u s t  ik k e  f o r ø g e  h a n s  R y .  H a n  

in d fø r t e s  p a a  d e n  d a n s k e  S c e n e  1 8 1 7  m e d  „ M a r i a  S t u a r t “ i  

e n  O v e r s æ t t e ls e  a f  R a h b e k ,  m e n  T r a g e d ie n  fo r e k o m  P u b l ik u m  

n o g e t  s t i l le s t a a e n d e  o g  k u n d e  n a v n l ig  ik k e  h a m le  o p  i  S t o f v æ l  d e  

m e d  K o t z e b u e s  „ D e o d a t a “ , so m  v a r  d e n n e  S a i s o n s  b e u n d r e d e  

H o v e d a k t io n ,  s a a m e g e t  m in d re  so m  M a d . H e g e r  ik k e  r a a d e d e  

o v e r  H ø ih e d  n o k  t i l  M a r ia s  R o l le  (S . 69) o g  i  a fg jø r e n d e  S c e n e r  

t r a a d t e  i  S k y g g e  f o r  J f r .  J ø r g e n s e n s  E l i s a b e t h  (S . 1 4 3 ) .  S a m m e  

A a r  o p fø r t e s  „ K a b a l e  o g  K j æ r l i g h e d “ , m e n  d r e v  d e t  k u n  

t i l  e n  succes d’éstime ■ m a n  fa n d t  i  S t y k k e t  ik k e  s t o r t  A n d e t  e n d  

d e n  s æ d v a n l ig e  i f f la n d s k e  S i t u a t io n  m e d  M o d s æ t n in g e n  m e lle m  

S to r m æ n d  o g  S m a a f o lk ,  o g  t i lm e d  u d m a le t  i  s a a  m ø r k e  F a r v e r ,  

a t  I n d t r y k k e t  b l e v  u h y g g e l i g t ;  R y g e s  P r æ s id e n t  o g  H a a c k s  

K a m m e r h e r r e  v a r e  u d m æ r k e d e  F r e m s t i l l in g e r ,  m e n  r e d d e d e  k u n  

f ir e  O p fø r e ls e r . „ J o h a n n e  d ’A r c ,  O r l e a n s  M ø “ , s le t  o v e r s a t  

a f  R a h b e k ,  m æ g te d e  T h e a t r e t  ik k e  a t  b e s æ t t e  s a a le d e s , a t  n o g e n  

l ø f t e t  S t e m n in g  k u n d e  fo r p la n t e  s ig  f r a  S c e n e n  t i l  T i l s k u e r 

p la d s e n , o g  s k jø n d t  d e r  v a r  a n v e n d t  s t o r e  B e k o s t n in g e r  p a a  

U d s t y r e ls e n ,  v a r e  f i r e  F o r e s t i l l in g e r  f o r  d a a r l ig t  H u s  d e t  t a r v e l ig e  

R e s u l t a t  a f  d e t te  F o r s ø g .  D ir e k t io n e n s  I n t e r e s s e  f o r  S c h i l l e r  le d  

d o g  v e d  d is s e  G je n v o r d ig h e d e r  ik k e  n o g e t  s t ø r r e  K n æ k ,  e n d  a t
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m a n  e n d o g  tæ n k te  p a a  a t  o p fø re  W a lle n s t e in - T r ilo g ie n . S o m  en  

P r ø v e b a l lo n  b le v  „ W a lle n s t e in s  L e i r “ s e n d t  i fo r v e ie n , m e n  F r e m 

s t i l l in g e n  r ø b e d e  e n  s a a d a n  M a n g e l p a a  k u n s t n e r is k e  K r æ f t e r  

i  H ø id e  m e d  O p g a v e n , a t  m a n  s k y n d s o m s t  o p g a v  d e n  d r is t ig e  

P la n .  D e r im o d  b le v  e f t e r  I n i t ia t iv  a f  P y g e  „ R ø v e r n e “ o p fø rt  

v e d  S o m m e r s k u e s p il le n e  1 8 2 3 ,  h a n  s e lv  g a v  e n  in t e r e s s a n t , 

s e n e r e  a f  W in s lø w  d o g  o v e r tru ffe n  F r e m s t i l l in g  a f  F r a n z  M o o r, 

m e d e n s  C a r ls  P o l l e  b le v  ø d e la g t  a f  S t a g e s  h a s te m te  S p i l  i  d e n  

v i ld e s t e  t y d s k e  T r a g e d ie s t i l .

A f  d e  s a m t id ig e  F o r fa t t e r e ,  so m  s e n e re  f ik  k la s s is k  P a n g ,  

k o m  T h e o d o r  K o r n e r  ( 1 7 9 1 — 1 8 1 3 )  o g  H e in r ic h  v o n  K l e i s t  

( 1 7 7 5 — 1 8 1 1 )  p a a  R e p e r t o ir e t ,  h in  m e d  „ R o s a m u n d a “ , S ø r g e s p i l  

i  fe m  A k t e r ,  d e n n e  m e d  „ P i g e n  f r a  H e i l b r o n n  e lle r  K j æ r l i g -  

h e d s  P r ø v e “ , r o m a n t is k  R id d e r  s k u e s p il  i  fe m  A k t e r .

S k jø n d t  „ R o s a m u n d a “  e r  K o r n e r s  s id s t e  d r a m a t is k e  A r b e id e ,  

e r  d e t  d o g  s k r e v e t  a f  e n  k u n  e n o g t y v e a a r ig  F o r f a t t e r  o g  b æ r e r  o g s a a  
t y d e l i g e  S p o r  a f  d e t te  s i t  U d s p r in g ,  th i  l i g e s a a  v a r m t  d e t  e r  i  s in  
F ø l e l s e  o g  i  s in  T i ls lu t n in g  t i l  d e n  s c h i l l e r s k e  S t i l ,  l ig e s a a  u b e h e r s k e t  
e r  d e t  i  H e n s e e n d e  t i l  H a n d lin g e n s  T i lp a s n in g  e f t e r  d e t  s c e n is k  S a n d 
s y n l i g e  o g  M u lig e .  T ite lp e r s o n e n  ( s p i l le t  a f  M a d . H e g e r )  e r  d e n  e n g e ls k e  
K o n g  H e n r ik  d e n  Å n d e n s  E l s k e d e ,  d e r  l e v e r  i en  v e lb e v o g t e t  B o r g  
m e d  s in e  to  B ø r n  o g  d e r  m o d ta g e r  B e s ø g  a f  s in  H u s b o n d , h v is  h ø ie  
R a n g  h u n  i k k e  k je n d e r ;  th i  d a  H e n r ik  a f  S t a t s h e n s y n  h a r  m a a t t e t  

æ g t e  K o n g  L u d v i g s  f r a s k i l t e  D ro n n in g , d e n  o n d e  E le o n o r e  a f  P o ito u ,
m a a  h a n  s k j u le  s i t  K j  æ r lig h e d s fo r h o ld  t i l  R o s a m u n d a  o g  o p t r æ d e r  o v e r fo r

h e n d e  s o m  R i d d e r  P ia n t a g e n e t .  V e d  e t  T i l f æ ld e  k o m m e r  d e n  e n e  a f  
h a n s  æ g t e fø d t e  S ø n n e r , d e n  l id e n s k a b e l ig e  P r in s  R ic h a r d ,  i  h e n d e s  
N æ r h e d  o g  g r ib e s  a f  en  u tæ m m e lig  K j  æ r lig h e d  t i l  h e n d e . H u n  v i s e r  
h a m  t i lb a g e  m e d  h a a r d e  O rd , o g  d a  h a n  s e n e r e  o p d a g e r , a t  h a n s  e g e n  
F a d e r  e r  h a n s  l y k k e l i g e  M e d b e ile r ,  s lu t t e r  h a n  s ig  i  s i t  R a s e r i  t i l  d e n  
S a m m e n s v æ r g e l s e ,  s o m  E le o n o r e  m e d  s in e  a n d r e  S ø n n e r  o g  s n e  u  en  
l a n d s k e  F o r b u n d s f æ l l e r  h a r  s t i f t e t  im o d  s in  G e m a ls  L i v  o g  I r o n e ,  
k r æ n k e t  o v e r  h a n s  æ g t e s k a b e l ig e  T r o lø s h e d . S o m  s æ d v a n l ig t  fø lg e r  

d o g  S e ir e n  K o n g  H e n r ik s  V a a b e n  o g  h a n  k n u s e r  s in e  F j e n d e r s  A n s la g ,  
m e n  i n d e n 'h a n  k a n  k o m m e  s in  E l s k e d e  t i l  H jæ lp ,  h a r  D ro n n in g e n  m e d  
D o lk e n  p a a  h e n d e s  B ø r n s  B r y s t  t v u n g e t  h e n d e  t i l  a t  tø m m e  G if t b æ g e r e t ,  

o g  R o s a m u n d a  d ø e r  f o r  H e n r ik s  Ø in e , ' d o g  m e d  d e n  T r ø s t  i s in  s id s t e  
T im e ,  a t  d e n  æ d le ,  o m  e n d  fo r v i ld e d e  R ic h a r d  fo r a e n e s  m e d  s in  h ø i-  
h je r t e d e  F a d e r .  D e n n e s  R o l le ,  u d fø r t  a f  R y g e  m e d  k o n g e l ig  V æ r d ig  i  
o g  h j e r t e v a r m  F ø l e l s e ,  v a r  d e t  e n e s te  F r e m r a g e n d e  v e d  S ø r g e s p i l l e t s  

U d f ø r e l s e  p a a  v o r  S c e n e ,  h v o r  d e t  s p i l le d e s  fø r s t e  G a n g  i S e p te m  

1 8 1 8  o g  o p le v e d e  i a l t  n i  F o r e s t i l l in g e r .
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K le is t s  „D a s  K a tch e n  von H eilb ro n n “ er ik k e  sk re v e t  med 
Scenen  fo r Ø ie ; det „s to re  h isto risk e  R id d e rsk u e s p il“ , som det k a ld es 
p aa  T ite lb lad et, h ar i denne som  i andre H en seen d er m egen L ig h e d  
m ed Gloethes „G o tz “ , m edens dets ex ta tisk e  E lem en t m inder om, m en i 
In ten sitet lan gt o verg aaer S ch ille rs  „ Ju n g fr a u  von  O rlean s“ . N aar 
„K a tc h e n “ a llig e ve l hører t il det ty d sk e  N ation alrep erto ire , sk y ld e s  
dette en m eget g jen n em grib en d e sce n isk  B e a r b e id e ls e , m en til en 
saad an  m aatte den d an ske  O versæ tter, O. N . R o se n k ild e , savn e  de fleste 
littera ire  F o ru d sæ tn in g er, og h vad  han fik  ud  a f  S ty k k e t , m aatte endda 
y d e r lig e re  tillem pes e fte r den fe s t lig e  A n led n in g , D ron nin gens F ø d s e ls 
d ag  1 8 1 8 ,  som dets O pførelse sk u ld e  fo rh e r lig e ; det m aatte g jø re s  b ek vem t 
til In d læ g g e lse  a f  K o rsa n g e  og D an se , m ange Scen er m aatte fa ld e  bort 
og m ed dem  den fo ru d  alt noksom  sv a g e  M otiverin g , og de voldsom m e 
S p r in g  i Scen egan gen  m aatte fo re g a a  o ver endnu m ere gabende K lø fte r  
end i O riginalen. In te t  U n d er da, om O pførelsen  ik k e  kunde væ k k e  
S p o r a f  F o re s t il lin g  om S k u e sp ille ts  m æ rk e lige  E g e n s k a b e r : dets k ra ft ig e  
V irk e lig h e d sp ræ g , der ik k e  g a a e r  a fv e ie n  fo r det t ilfæ ld ig e  D a g lig liv s  
O m stæ ndigheder og dog h en sæ tter L æ se rn e  i en v id u n d erlig  p o etisk  
V erd en , Sp ro g e ts  m andige E n e rg i, K a ra k te re rn e s  d ristige  U d fo ld e lse  i 
hele d eres K o n se k v e n s. M an fæ sted e  s ig  ku n  v e d  det S æ re  i den 
k v in d elig e  H o ved p erso n s S jæ le liv  —  en T ilstan d , d er fo r en m oderne 
B ev id sth e d  staaer som et U d sla g  a f  H yp notism e, men i S k u e sp ille t  
fo rk la re s  p a a  ren t fa n ta stisk  M aade —  og udlo fo rø v rig t det hele 
m is lyk k e d e  og m eningsløse A rran gem en t, m ed h v ilk e t T h eatre t h avd e 
g jo r t  „P ig e n  fr a  H eilb ro n n “ til en saad an  scen isk  U m u ligh ed , at tre  
F o re stillin g e r  v a r  A lt , hvad  der ku nd e naaes.

D e n  e n g e l s k e  L i t t e r a t u r s  s tø r s te  N a v n  v a r  d e t  P e t e r  

F o e r s o m s  u v is n e l ig e  F o r t j e n e s t e  a t  b a n e  V e i  t i l  S k u e p la d s e n ,  

ik k e  u d e n  a t  d e r  r e i s t e s  s e ig  M o d s ta n d  m o d  h a n s  B e s t r æ b e ls e r .  

A l le r e d e  i  B e g y n d e l s e n  a f  A a r h u n d r e d e t  in d le v e r e d e  h a n  s in  

O v e r s æ t t e ls e  a f  „ J u l i u s  C æ s a r “ t i l  D ir e k t io n e n , m e n  f ik  d e n  t i l 

b a g e s e n d t  so m  „ i k k e  p a s s e n d e  t i l  O p fø r e ls e  p a a  d e n  d a n s k e  

S k u e p la d s “ b a a d e  a f  p o l i t is k e ,  æ s t h e t is k e  o g  ø k o n o m is k e  G r u n d e :  

S t y k k e t  v a r , f o r  r e v o lu t io n a i r t ,  d e ts  t h e a t r a ls k e  K o n s t r u k t io n  fo r  

v id t lø f t ig ,  o g  d e ts  I s c e n e s æ t t e ls e  v i ld e  k o s t e  fo r  m a n g e  P e n g e .  

E f t e r a t  R o s i n g s  A f fæ ld ig h e d  h a v d e  t v u n g e t  h a m  t i l  a t  t r æ d e  t i l 

b a g e  f r a  S c e n e n , v a r  T h e a t e r s t y r e l s e n  t i l s y n e la d e n d e  i  s in  g o d e  

R e t ,  n a a r  d e n  e n d n u  m e r e  e n d  fø r  b e t r a g t e d e  en  S h a k s p e a r e -  

O p fø r e ls e  s o m  e n  U m u lig h e d . M e n  o v e r  a l le  B e t æ n k e l ig h e d e r  

s e ir e d e  d o g  o m s id e r  F o e r s o m s  E n e r g i ,  o g  1 8 1 3  g i k  d e n  fø r s t e  

s h a k s p e a r s k e  T r a g e d ie  o v e r  S c e n e n : „ H a m l e t “ , so m  v a r  v a l g t  

fo r m e d e ls t  s i t  d a n s k e  S t o f  o g  s in  p a a  d a n s k  G r u n d  fo r e g a a e n d e
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H andling. Om Foersoms Udførelse af Hovedrollen er ta lt S. 65. 
Med U ndtagelse af H eger som Horatio og H aack som Aanden 
naaede Ingen  op i Høide med ham; for L indgreens jevne N atur 
var det um uligt at iføre sig Polonius’ Hofmandsvæsen, Jfr. Olsen 
(Mad. Andersen) som Ophelia erstattede M anglen paa Følelse 
m ed sentim ental Maneer, og Kongeparret var under al K ritik . 
Im idlertid , Isen  var nu brudt, og i Mellemrummet mellem „H am iets“ 
Indstudering  og dets første Opførelse havde der fundet en B e
givenhed S ted , der uventet bebudede den tragiske Muse en 
berøm m elig F rem tid : Ryges Debut. D et var d o g e tF e ilsy n  paa 
hans E vner, der førte til Valget af „ K o n g  L e a r “ til anden 
Shakspeare-Forestilling med ham i Titelrollen, th i frem stormende 
K ra ft m ere end grublende Kugen var hans Hovedegenskab, 
psykologisk Detailm aleri var sædvanligvis ikke hans Sag, og 
kun  i Kollens lidenskabelige Partier viste han en K unst, hvis 
Vælde m aatte henrive, om man end m aatte indrømme, at dens 
Pathos var stærkere, end den gamle Konges Svaghed berettigede 
til. T ragedien frastødte forøvrigt Publikum  ved sin mørke Gru 
og gik kun  tre  Gange, tilsidst for næsten tom t Hus. En med 
sine Anlæg og sin Personlighed bedre stemmende Opgave fik Kyge 
som „ M a c b e t h “ ; lykkedes det ham ikke ganske at gjengive 
den ærgjerrige H elts Sjæleliv i Rollens første Del, de for
bryderske Tankers Undfangelse og deres gradvise Frem skriden 
til P lan  og B eslutning gjennem Grublen og Overveielse, saa slog 
han  des fuldere til i Skildringen af den Fortvivlelsens Trods, de 
Sam vittighedsnag og den V ildskab, der betager M acbeth efter 
Banquos Aabenbarelse, som hans Skikkelse og Stemme over
hovedet vare som skaarne efter den skotske Høvdings Kjæmpe- 
dim ensioner. Jfr. A strup gjorde en uventet stor V irkning som 
L ady M acbeth (S. 78), H aack var en udmærket Macduff (S. 101) 
og K ruse en im ponerende Banquo. Men alt det Andet aaben- 
barede kun, hvor høit over Theatrets daværende K ræfter den 
shakspeareske D igtning laa. L igesaa fjernt laa den endnu fra 
Publikum s B egreb om en Tragedie, og naar „M acbeth“ dog 
gjorde forholdsvis god L ykke -  fem Opførelser i Saisonen 
1817—18 — var Grunden den, at Tragedien var kommen til os 
i en u d tyndet Skikkelse, nemlig oversat efter Schillers Bearbeidelse 
og u dsty re t m ed Musik af W eyse, en i og for sig overordent lg
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s m u k  M u s ik , d e r  b e h a g e d e  s a a r e ,  m e n  l ig e f u ld t  b r ø d  V æ r k e t s  

s t r e n g e  H o ld n in g  t i l  S k a d e  fo r  d e n  r e t t e  O p fa t t e ls e  a f  d e n  

s t o r e  D ig t e r .

T r e  e n g e ls k e  S k u e s p i l  f ik  P l a d s  i  T id e n s  Y n d l in g s -  

r e p e r t o ir e :  „ S e l i m ,  P r i n d s  a f  A l g i e r “ , S ø r g e s p i l  i  fe m  A k t e r  

a f  J o h n  B r o w n  ( 1 7 1 5 — 66), „ D e n  h j e m k o m n e  N a b o b  e l le r  

U d e n  E e t s i n d  i n g e n  S i n d s r o “ , K o m e d ie  i  fe m  A k t e r  a f  

T h o m a s  M o r t o n  ( 17 6 4 — 1 8 3 4 ) ,  o g  ^ M u n t e r h e d s  T r i u m f  

e l le r  L e e  n a a r  D u  k a n “ , K o m e d ie  i  fe m  A k t e r  a f  P r .  R e y -  

n o l d s  (I. S .  5 3 0 ) . D e t  fø r s t e  e r  e t  t r i v i e l t  R o u t i n e s t y k k e  i  

t y r k i s k  K o s t u m e , fu ld t  a f  R ø r e l s e  o g  to m  D e k la m a t io n ,  o g  f o r 

t je n e r  in g e n  y d e r l ig e r e  O m ta le  t r o d s  s in e  t r e o g t y v e  O p fø r e ls e r . 

D e  to  a n d r e  d r e v  d e t  t i l  e n d n u  h ø ie r e  T a l  o g  m a a , s k jø n d t  a f  

f o r s k j e l l i g t  V æ r d , t a g e s  i  n æ r m e r e  Ø ie s y n  s o m  fr e m t r æ d e n d e  

E x e m p la r e r  a f  d e t  e n g e ls k e  L y s t s p i l .

„ D e n  h j e m k o m n e  N a b o b “ er et æ gte B a rn  a f  den en gelske  
K om ed ies solide M use, en d ram atisk  P erson ifikatio n  a f  se lv e  Jo h n  
B u l i :  fa s t  og b red  i T ræ k k en e , rø dm usset og sund a f  A n s ig ts fa rv e  
som  den, h v is  S a fte r  ere dannede a f  fø rste  K la s s e s  O xek jød  og k ra ft ig  
P o rte r, p a a  eengang jo v ia l og k o le r isk  a f  T em peram ent. I  v irksom m e 
G ru p p er ere P erso n ern e  stilled e  im od h inanden: den m en n eskek jæ rlige , 
go d g jø ren d e  og p aa  G run d  h e ra f nu næ sten  fa ttig e  H errem an d  S ir  
H u b ert S ta n le y  og hans k jæ k k e , tro faste  Søn C h arles m ed hans E ls k e d e , 
den æ dle og sk jønne C am illa ; den h oved rige  O stindianer V o rte x , h v is  
topm aalte F o rfæ n g e lig h ed  kun nu og da m aa bøie s ig  under A n 
fæ g te lsern e  a f  den slette  Sam vittigh ed , som hans m islige  F o rt id  h ar 
e fte r lad t ham , hans h jerte lø se , p ra le sy g e  og m ed alle  P arve n u e n s slette  
E g e n sk a b e r  ud rusted e D a tter  og hans d ep ravered e  S læ n g  a f  et T je n e rsk a b , 
d er e fte r lign er H e rsk a b e ts  L a s t e r  ve d  at o verd rive  d em ; den forhen  
retsin d ig e  F o rp a g te r  O atland, som  er fa lden  i d isse  D o m estikers  K lø e r  
og b leven  u d p lyn d ret a f  dem, sam t hans to b ra ve  B ø rn  Je n n y  og 
F r a n k ; end elig  den k o ste lig e  gam le S k ræ d d e r R a p id , G odm odigheden i 
egen  P e rso n  og E ie r  a f  en ve d  æ rlig t A rb e id e  e rh v e rv et k o lo ssa l 
F o rm u e, m ed hans Søn D ick  R a p id , fo r  hvem  A ltin g  sk a l g a a  „v u p ti 
i G a lo p “ , og som  h ar den m est bræ ndende L y s t  t il at b ru g e  sin  
F a d e rs  P e n g e  i det sam m e hurtige  T em po, m en fo rresten  er en hj ertens- 
god  F y r .  K a ra k te re rn e  ere skaarn e  som  k ra ft ig e  T ræ sn it, fine A f 
sk y g n in g er er der ik k e  T a le  om, m en m en n eskeligt L i v  er der i dem, 
og de b rin ges til at b ek jen d e  d eres In d h o ld  un d er en ly s t ig t  b ev æ get 
H a n d lin g , d er n avn lig  h v irv le r  den g lad e  Sk ræ d d ersø n  saaled es 
om kring i N ab ob en s rig e  Sa lon er, at han h ar ondt ve d  at finde s ig  
se lv  ig je n . O m sider kom m er dog A lt  p aa  sin  rette  P la d s  ig je n  e fte r 
K eh rau sen , og det H ele  ender i G am m en og G læ d e. F ry d e n d a h ls



MUNTERHEDS TRIUME. 2 2 1

U d fø re lse  a f  O stindianeren va r  et a f  hans m est fu ldendte K a ra k te r 
b illed er, og som gam le R ap id  va r  L in d green  u forlignelig  i sin rørende 
S k ik k e lig lie d ; da han senere fik P h ister ved  sin S id e som sin Søn, 
sk a ffe d e  dette P a r  Publikum  en a f de æ gteste kom iske N y d e lser, vo r 
Scen e  h ar h avt at b yd e  paa. „D en  hjem kom ne N ab ob “ , der g ik  første 
G a n g  1 8 1 1 ,  holdt s ig  paa R epertoiret til 18 3 8 .

M ed L u n e t i M orton’s K om edie kan  R e y n o ld s ’ „ M u n t e r h e d s  
T r i u m f “ lan g tfra  m aale sig , trods den udfordrende T itel. D en ly stig e  
P e rso n , G eorge G ossam er —  udm æ rket sp illet a f  S tage  —  fo rtæ ller 
hele S ty k k e t  igjennem , hvilken um aadelig v ittig  P y r  han er, men de 
P aa fu n d , han sæ tter i V æ rk  fo r at v ise  dette og løse H andlingens 
F o rv ik lin g e r , ere a f  en lidet aandfuld N atur og paa sine Sted er ligefrem  
b ru ta le. R ich a rd  D elv ille  bruger den raa  O verm agts og den lave  
T æ n kem aad es yd e rste  M idler fo r at forføre en ung K o n e og hæ vne sig  
fo r  hendes M odstand, men ska l desuagtet b etragtes som et i Grunden 
go d t M enneske, hvem  L id enskaben  har b ragt lidt paa A fve ie . N egeren  
Sam bo h ar i O riginalen en v is  Pudsighed, som er gaaet fu ldstæ ndig 
ta b t under N . T . B ru u n s B earbeid else, og kun en indtil det K je d -  
som m elige sentim ental M oralist er bleven tilbage. H andlingen, der 
g a a e r  ud p aa  at rense M rs. M ortim er fo r det S k jæ r a f  æ gteskabelig  
U tro sk a b , d er er fa ld et over hende ved  D elv ille s  E fte rstræ b e lser, og 
at fre lse  en Form ue, som ved  den gam le V exelm æ gler B o n u s ’ (Fryd en - 
dahls) paatæ nkte  G ifterm aal med den rom anskrivende B laastrøm pe 
M iss D ian a  G loom ly (M ad. Clausen) er ifæ rd  med at slippe de unge 
A rv in g e r  a fh æ n d e, b evæ ger s ig  gjennem  en R æ k k e  a f  lidet spændende 
In tr ig e r , men van d t dog Publikum s B eh ag , m aaske m est p aa Grund a f  
de tre  næ vnte K u n stn eres fortrin lige Sp il, og S ty k k e t g ik  fra  1 8 1 9  til 
1 8 2 6  fire o g ty ve  G ange over Seeren.

D e t  ø v r ig e  e n g e ls k e  R e p e r t o ir e  v a n d t  ik k e  f a s t  F o d  p a a  

v o r  S c e n e .  F i r e ,  s e x , a lle r h ø is t  o tte  O p fø re lse r  fa ld e  p a a  S t y k k e r  

s o m  D i b  d i n s  „ V e i v i s e r e n  e lle r  F e m  F j e r d i n g v e i  d e r f r a “ , 

d e n  y n g r e  C o l m a n ’s „ K o b b e r s m e d e n “ , r e t  s o lid t  e n g e ls k  

A r b e id e  m e d  p a s s e l ig  B la n d in g  a f  R ø r e ls e  o g  K o m ik , s u ff is a n t  

K a r a k t e r t e g n i n g  o g  e n  u d m æ r k e t  R o l le  fo r  C a r l  B r u u n , sa m t 

C o l m a n  d e n  Æ ld r e s  „ D e t  h e m m e l i g e  Æ g t e s k a b “ m ed  

F r y d e n d a h ls  g l im r e n d e  U d fø r e ls e  a f  L o r d  O g le b y  (S . 57).

D e n  e n e s te  i t a l i e n s k e  F o r fa t t e r ,  d e r  p ræ s e n te re d e s , 

G o l d o n i  (I. S .  2 5 7 . 486. 526 ), le d  en  u b lid  M e d fa r t  v e d  a t  f o r 

v a n s k e s  g je n n e m  a d s k i l l ig e  M e lle m le d , in d e n  h a n  n a a e d e  t i l  o s . 

H a n s  F e m a k t s - S k u e s p i l  „ H o l l æ n d e r n e “ v a r  f r a  I t a l ie n s k  b le v e t  

o v e r s a t  p a a  F r a n s k ,  d e r f r a  b e a r b e id e t  t i l  t y d s k  A n v e n d e ls e  o g  

p a s s e r e d e  i  d e n n e 'S k ik k e l s e  R a h b e k s  o m fo rm e n d e  H æ n d e r, d e r
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t i l fø ie d e  a d s k i l l ig e  M o r s o m h e d e r  a f  e g e n  O p f in d e ls e ;  v e d  d is s e  

m a n g e  K o k k e s  T i l l a v n i n g  v a r  R e t t e n  b le v e n  s a a  u s m a g e l ig ,  a t  

d e n  k u n  k n u d e  s e r v e r e s  e n  e n e s t e  G a n g .  T r e a k t s - L y s t s p i l l e t  

„ D e n  l e t s i n d i g e  L ø g n e r “  u n d e r g ik  ik k e  s le t  s a a  m a n g e  

M e t a m o r fo s e r ,  m e n  m a a t te  d o g  ig je n n e m  e n  t y d s k  B e a r b e i d e l s e  

so m  O v e r g a n g  f r a  O r ig in a le n  t i l  d e n  d a n s k e  G je n g iv e l s e .  D e t  

l i v l i g e  o g  l y s t ig e  S t y k k e  g jo r d e  m e g e n  L y k k e  o g  s p i l le d e s  f o r 

t r æ f fe l ig t  a f  S t a g e  i  H o v e d r o l le n .

H e l le r  ik k e  d e t  b e r ø m t e  s p a n s k e  S k u e s p i l  „ jEl alcalde de 
ZalameaL'' a f  C  a l  d  e r  o n  (I . S .  2 5 6 )  k o m  t i l  o s  f r a  M o d e r s p r o g e t ,  

m e n  i  e n  O v e r s æ t t e ls e  a f  C o l lo t  d ’H e r b o is ’ f r a n s k e  B e a r b e i d e l s e ,  

d e r  f o r ø v r i g t  v a r  e n  b e h æ n d ig  T h e a t e r t i l r e t n in g .

„ B o n d e n  s o m  D o m m e r “ , S k u e sp il i fem  A k te r , opført 1 8 0 7 ,  
h ar det sp an sk e  D ram as h ele ly r is k e  P r a g t , m en v e d  S id en  h e ra f en 
b eu n d rin gsvæ rd ig  k la r  og sk a rp  K a ra k te rte g n in g . E n  O m arbeidelse 
fo r Scenen  u d en for Sp an ien  m aa n ød ven d ig v is  k ap p e  en D e l a f  L y r ik e n s  
Y p p ig h e d , fo r ik k e  at fo røge det frem m ed artede In d try k , som  C ald eron s 
p a a  Sp id sen  satte  Æ re sb e g re b  ifo rve ien  h ar frem b ragt. D en ne p in lig t 
n ø iagtige  O verh old else  a f  Æ re n  er dog m indre p aafa ld en d e  netop i 
d e t te S ty k k e , h vo r det ik k e  g jæ ld e r  en fo rm el, m en v æ se n tlig t en saare  
a lv o rlig  re e l K ræ n k e lse . D en  rig e , m ynd ige, høitansete B o n d e  Ped ro  
C respo  (Sch w arz) i L a n d sb y e n  Z a la m ea  fa a e r  m ilita ir In d k v a rte r in g  og 
sk ju le r  i den A n led n in g  sin  sk jøn n e D a tter I s a b e l (M ad. H eger) og 
hendes m untre K o u s in e  In ez  (M ad. L a n g e ) fo r  So ld atern es B lik k e . 
E n  un g L ib e rtin e r , K a p ita in  D on  A lv a ro  (S c h ø n b e rg ), sk a ffe r  s ig
ve d  L is t  A d g a n g  til P ig e rn e s  O pholdssted  og h iiv e r  s t ra x  d ødelig  fo r
e lsk e t i H u sets  D atter. P a a  fo rs k je llig  M aade stræ b er han at v in d e  
hendes K jæ r lig h e d , m en da hun er ubønhørlig , b o rtfø rer han hende ved  
sine So ld a te rs  H jæ lp  til B je rg e n e  og t il fre d sst ille r  d er sin  L id e n sk a b . 
E o r  sent kom m er hendes B ro d e r  Ju a n  (Poersom ) til og k an  kun 
hæ vne hende v e d  at saare  D on  A lv a ro  i T vek am p . Im id lertid  er P ed ro  
C respo v e d  det a a r l ig e V a lg  a f  Ø vrighed  b leven  b ek læ d t m ed D om m er
m ynd igh eden  i L a n d sb y e n  og b en ytter s ig  a f  den til at tage O preisn ing, 
e fte ra t han fø rs t  p aa  sine K n æ  fo rg jæ v e s  h ar try g le t  E orn æ rm eren  
om at g je n g iv e  Is a b e l hendes Æ re  ved  at æ gte hende. H an  a rre stere r
sin  Søn, fo rd i han h ar fo rb ru d t s ig  m od D iscip lin en  ve d  at fø re
V aab en  m od K ap ita in e n , m en han arre stere r o gsaa  denne tro d s hans 
In d s ig e lse  m od at døm m es a f  noget andet T rib u n a l end K rig s re tte n , og 
im od den in terven eren d e G en era l, j a  im od K o n g  P h ilip  den A n d en  se lv  
op reth old er han sin  R e t  so m t B y e n s  eneste Ju stitsm yn d ig h e d  og la d e r 
D ødsdom m en fu ld b yrd e s , id et^ B ø n d ern e  m ed hans V id en d e  k v æ le  D on 
A lv a ro  i F æ n g s le t . Ju a n  b en aad es a f  K o n g e n , og Is a b e l sæ ttes i et 
K lo s te r . T ro d s den m ørke S lu tn in g  er d er b aad e L i v  og L y s  i den 
d ertil førende H an d lin g , flere  k a ra k te rist isk e  B ifig u re r  dele In te resse n  
m ed de to y p p e rlig e  H o v e d sk ik k e lse r , den se lvfø len d e, æ rek jæ re  B o n d e
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o g  d e n  h id s ig e ,  to r d n e n d e  o g  s k jæ ld e n d e  H æ d e r s m a n d  a f  e n  g a m m e l 
G -e n e ra l, so m  b l e v  e n  a f  F r y d e n d a h ls  M e s t e r f r e m s t i l l in g e r .

D et f r a n s k e  Repertoire havde hidtil været og vedblev 
ogsaa frem deles at udgjøre en H ovedstøtte for T heatret, mere 
ved en lang Række Smaastykker end ved A rbeider i større Stil, 
m ere ved le tte  og livlige Em ner end ved Sujetter a f pathetisk  
N atur. D og fattedes der ikke Exem plarer ogsaa af sidstnævnte 
A rt, og tilm ed m eget gode Exemplarer, saasom Jean  Nicolas de 
B o u i l l y ’s (1765—1842) historiske Eem aktsskuespil „ D e n  D ø v 
s t u m m e “, der gjorde stor Lykke 1802 og længe holdt sig paa 
R eperto iret.

S k u e s p i l l e t  h a r  en  p o l it i s k  A n le d n in g  e l le r  B a g g r u n d .  A b b é  
d e  l ’E p é e ,  d e n  n a v n k u n d ig e  G r u n d læ g g e r  a f  D ø v s tu m m e u n d e r v is n in g e n , 
h a v d e  p a a  s in  D ø d s s e n g  u d n æ v n t  d e n  s id e n  s a a  b e rø m te  S i c a r d  t i l  s in  
E f t e r f ø l g e r ;  m e n  d e n n e  b l e v  u f o r s k y l d t  p r o s k r ib e r e t  o g  m a a t te  f l y g t e  
f r a  P a r i s .  H a n s  E l e v  M a s s ie  g jo r d e  A lt ,  h v a d  d e r  s to d  i  h a n s  M a g t  
f o r  a t  f a a e  E o r v i i s n in g s d e k r e t e t  o p h æ v e t , o g  B o u i l l y ,  so m  b le v  b e k je n d t  

m e d  h a n s  B e s t r æ b e ls e r ,  b e s lu t t e d e  a t  a g i t e r e  P u b l ik u m  t i l  E o r d e l  f o r  
S i c a r d  v e d  a t  f r e m s t i l le  e t  T r æ k  a f  h a n s  h ø ih je r te d e  F o r g j æ n g e r s  L i v  
o g  s k r e v  „ D e n  D ø v s t u m m e L  V e d  O p fø r e ls e n  b l e v  P u b l ik u m  s a a  
g r e b e n ,  a t  d e t  u n d e r  G r a a d  o g  H u lk e n  is te m te  R a a b e t : S i c a r d !  o g  v e d  

M æ g l in g  a f  e n  a f  F ø r s t e k o n s u le n s  B r ø d r e  b le v  d e n  L a n d f l y g t ig e  k a ld t  
t i l b a g e  t i l  F r a n k r i g .  S t y k k e t  v i s e r  i  en  R æ k k e  h ø is t  v i r k n in g s fu ld e  o g  
m e d  s t ig e n d e  K u n s t  a r r a n g e r e d e  S c e n e r ,  h v o r le d e s  A b b é  d e  l ’E p é e  
S k r i d t  f o r  S k r id t  h jæ lp e r  d e t  fo r la d t e  d ø v stu m m e  G r e v e b a r n  d e  S o la r  
p a a  S p o r  e f t e r  d e n  M is g je r n in g ,  so m  h a n s  h a v e s y g e  O n k e l h a r  ø v e t  
im o d  h a m  v e d  a t  h e n s æ t t e  h a m  so m  en  h jæ lp e lø s  G a d e t ig g e r  m id t  i  
P a r i s ,  f o r  a t  b e m æ g t ig e  s ig  h a n s  F æ d r e a r v .  M e d  d e n n e  H o v e d h a n d l in g  
e r  e n  l i l l e  K jæ r l i g h e d s h is t o r i e  s n i ld t  fo rb u n d e n  t i l  e n  H e lh e d , d e r  h e l le r  

i k k e  f o r f e i le d e  s in  V i r k n in g  p a a  d e t  d a n s k e  P u h lik u m .

E t historisk Drama i tre  Akter, „ E d v a r d  i S k o t l a n d  
eller F l y g t n i n g e n s  N a t u af den ellers i lettere Genrer 
v irkende D u  v a l  (I. S. 525), havde den franske Skoles F ortrin  
frem for den ty d sk e : at det, trods al tilstræ bt Theatereffekt, holdt 
sig fri for Følelsens Sentim entalitet og U dtrykkets Svulst. 
„ K r i g s r e t t e n  eller P l i g t e n s  og  N a t u r e n s  K a m p  , Skue
spil i fem A kter a f P e l l e t i e r - V o l m e r a n g e s  (1756 1824),
negtede sig derim od In te t i Retning af haandgribelige Rædsels- 
scener og fandt derfor ogsaa et paaskjønnende Publikum, lige- 
saa vel som P i x é r é c o u r t s  (1773-  1844) M arterdrama „ E l i s a
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" W e r n e r  e l le r  U s k y l d  s e i r e r “ , S k i ld r in g e n  a f  e n  u l y k k e l i g  

K o n e s  V a a n d e  v e d  a t  h a v e  to  Æ g t e f æ l l e r :  e n  æ d e l o g  fo r n e m  

M a n d , d e r  g jø r  h e n d e  l y k k e l i g ,  o g  h a n s  F o r g jæ n g e r ,  en  s t r a f fe t  

F o r b r y d e r ,  d e r  t r u e r  m e d  a t  g jø r e  s in  R e t  t i l  h e n d e  o g  d e r e s  

B a r n  g jæ ld e n d e . „ S a l o m o n s  D o m “ , S k u e s p i l  i  t r e  A k t e r  a f  

L o u is  C h a r le s  C a i g n e z  ( 1 7 6 2 — 18 4 2 ) ,  g jo r d e  l ig e le d e s  s t o r  L y k k e  

v e d  d e r  P r a g t ,  h v o r i  d e n  u b e t y d e l ig e  D r a m a t i s e r in g  a f  d e t  g a m le  

T e s t a m e n t e s  F o r t æ l l i n g  v a r  h y l l e t :  n y e  D e k o r a t io n e r ,  g l im r e n d e  

D r a g t e r ,  O p to g , D a n s e  o g  K o r s a n g e  t i l  M e lo d ie r  a f  K u n z e n . 

R y g e  g a v  K o n g  S a lo m o n  m e d  b ib e l s k  H ø ih e d , M a d . Z in c k  la g d e  

a l  s in  F ø l e l s e  i  M o d e r e n s  R o l l e ,  o g  d e n  t ia a r ig e  A u g u s t  B o u r -  

n o n v i l le  g jo r d e  F u r o r e  so m  d e t  o m s t r id t e  B a r n ,  d e n  l i l l e  A d o n ia .  

„ M a n  fa n d t  i  m it  S p i l “ , f o r t æ l le r  h a n , „ s a a m e g e n  n a t u r l ig  F ø le l s e  

o g  i  m in  S a n g  e t  s a a  s m e lt e n d e  F o r e d r a g ,  a t  F e s t e n s  s t iv e  

E t i k e t t e  b l e v  a ld e le s  fo r g le m t  ( S t y k k e t  g i k  t i l  D r o n n in g e n s  

F ø d s e l s d a g  i  O k t o b e r  1 8 1 7 ) ,  o g  s a a v e l  f r a  K o n g e l o g e n  so m  f r a  

d e n  m e d  e t  G -a la p u b lik u m  f y l d t e  T i l s k u e r p la d s  t o r d n e d e  B i f a l d s 

s a lv e r  m ig  im ø d e . S t y k k e t  b l e v  S a i s o n e n s  G u ld fu g l ,  o g  m in  

R o m a n c e :  „ M o d e r e n  m e d  s ju n k n e  V i n g e r “ i  t ie r e  A a r  d e r e f t e r  

e n  Y n d l in g s s a n g  fo r  B ø r n  o g  fø ls o m m e  F o r æ l d r e . “

K o m e d ie r n e s  o g  L y s t s p i l l e n e s  s t o r e  M a n g fo ld ig h e d  t i l l a d e r  

k u n  a t  d v æ le  v e d  e t  s a a d a n t  U d v a l g  a f  d e m , s o m  v e d  h ø ie  O p 

f ø r e ls e s t a l  v i s e r  s ig  a t  h a v e  h a v t  e t  v a r i g t  L i v  p a a  R e p e r t o ir e t .  

E t  s a a d a n t  S t y k k e  m ø d e  v i  a l le r e d e  1 8 0 2 :  „ D e n  a f b r u d t e

R e i s e “ , K o m e d ie  i  t r e  A k t e r  a f  d e n  f r u g t b a r e  F o r f a t t e r  L o u is  

B e n o î t  P i c a r d  ( 1 7 6 9 — 18 2 8 ) .

E n  M u s i k e r  o g  e n  M a le r ,  s o m  e r e  i  s le t t e  O m s t æ n d ig h e d e r ,  
v in d e  e n  s t o r  S u m  P e n g e  i  L o t t e r i e t  o g  t a g e  e n  T o u r  b o r t  f r a  P a r i s  
f o r  a t  m o r e  s ig .  U n d e r  O p h o ld e t  i  d e n  l i l l e  B y  M o n t a r g e s  b l i v e r  d e n  
e n e  K u n s t n e r  f o r e l s k e t ,  m e n  t i l l i g e  s a a  b e t a g e n  a f  s in  F ø l e l s e ,  a t  h a n  
i k k e  t ø r  t a l e  t i l  d e n  E l s k e d e .  H a n s  V e n  o g  d e r e s  f æ l l e s  T j e n e r  f o r 
k læ d e  s ig ,  f o r  a t  f r e m t v in g e  e n  E r k l æ r i n g  o g  t i l l i g e  f o r  a t  g jø r e  e n  
t a a b e l i g  M e d b e i le r  u s k a d e l i g ,  m e d e n s  d e n  F o r e l s k e d e  f o r e s t i l l e r  h a n s  
P e r s o n  h o s  P ig e n s  M o d e r . S t y k k e t  h a r  d e n  s a m m e  S æ r e g e n h e d ,  s o m  
f in d e s  i  n æ s t e n  a l le  P i c a r d s  K o m e d ie r :  a t  P e r s o n e r n e  j a g e s  f r a  S t e d  
t i l  S t e d  o g  H a n d l in g e n  m e d  h v e r  A k t  s k i f t e r  S c e n e .  D e n  n o g e t  
t r i v i e l l e  I d e ,  a t  e n  a n d e n  P e r s o n  g i v e r  s ig  u d  f o r  d e n  v e n t e d e  B r u d g o m , 
d e r  h e r  e r  s a a  s t o r  e n  T o s s e ,  a t  h a n  le t t e l i g  k a n  f ø r e s  b a g  L y s e t ,  e r  
b e h æ n d ig t  b e n y t t e t  t i l  f l e r e  k o m is k e  S i t u a t io n e r .  „ D e n  a f b r u d t e  R e i s e “  

g i k  in d t i l  1 8 2 9  t r e o g t r e d iv e  G a n g e  o g  g a v  L i n d g r e e n  L e d i g h e d  t i l  e n  
æ g t e  k o m is k  P r æ s t a t io n  s o m  e n  s n a k k e l y s t e n  N o t a r .
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A f  s a m m e  F o r f a t t e r  e r  „ D e  l y s t i g e  P a s s a g e r e r  e l le r  

A r v i n g e r n e  f r a  V e s t i n d i e n “ , K o m e d ie  i  fe m  A k t e r ,  o p fø r t  i a l t  
o t t e o g t r e d iv e  G a n g e  t i l  1 8 6 2 .  L a s a n s s a y e ,  T ø m m e r h a n d le r  i  V i l le n e u v e  

—  a t t e r  e n  a f  L in d g r e e n s  M e s te r r o l le r  —  s k a l  r e i s e  m e d  P o s t e n  
f o r  a t  h e n te  e n  A r v  e f te r  s in  O n k e l o g  g i f t e s  m e d  D o k t o r  M o n t r ic h a r d s  
D a t t e r .  T i l  s i t  R e i s e s e l s k a b  fo r t æ l le r  h a n  L ø s t  o g  P a s t  om  s in e  
F o r h o ld ,  n d e n  a t  a n e , a t  d e r  b la n d t  P a s s a g e r e r n e  e r  e n  u n g  O ff ic e r ,  so m  
e l s k e r  L a s a u s s a y e s  T ilk o m m e n d e , t i l l ig e m e d  h a n s  V e n  A d v o k a t  P a v a r e t ,  

e t  o p v a k t  H o v e d ,  s o m , s a a s n a r t  d e  e r e  a n k o m n e  t i l  B e s t e m m e ls e s 
s t e d e t  s ø g e r  a t  h in d r e  T ø m m e r h a n d le r e n s  S a m m e n k o m s t  m e d  D o k t o r e n  

o g  d e r f o r  n a r r e r  d e n n e  u d  a f  h a n s  H u s , h v o r v e d  d e  E l s k e n d e  o p n a a  
e n  S a m t a le .  Y d e r m e r e  k o m m e r  P a v a r e t  u n d e r  V e i r  m e d , a t  L a s a u s s a y e  

s k y n d e r  s ig  s a a m e g e t  m e d  a t  fa a e  f a t  i  A r v e n ,  fo r d i  h a n  e r  a f  en  
S id e l in ie  o g  æ n g s t e s  fo r ,  a t  d e r  s k a l  in d fin d e  s ig  e n  L i v s a r v i n g ,  s o m  
O n k le n  m a a s k e  k u n d e  h a v e  p a a  S a n  D o m in g o . P a v a r e t  fo r v a n d le r  n u  
i  e n  H a s t  O f f ic e r e n  t i l  d e n n e  f r y g t e d e  A r v i n g ,  m e n  h a n s  L i s t  s la a e r  
f e i l  d a  T ø m m e r h a n d le r e n  k a n  b e v is e  m e d  en  D ø b e s e d d e l ,  a t  h a n s  
O n k e ls  B a r n  v a r  en  P ig e .  D e t t e  s æ t t e r  d o g  i k k e  d e n  o p fin d s o m m e  
P a v a r e t  i  F o r l e g e n h e d :  s a a  e r  d e t  S k u e s p i l le r in d e n  M a d . S t .  H i la ir e ,  
e n  a n d e n  a f  P a s s a g e r e r n e ,  so m  e r  A r v in g e n .  H a n  f r e m s t i l le r  h e n d e  i  
d e n n e  E g e n s k a b  fo r  L a s a u s s a y e  o g  fa a e r  h a m  e n d o g s a a  t i l  a t  g ] ø re  
K o u r  t i l  d e n n e  K o u s in e  f o r  a t  s ik k r e  s ig  A r v e n ,  u n d e r  h v i lk e n  I n t r ig e  
d e n  a l t id  v ir k s o m m e  A d v o k a t  t i l l ig e  s te m m e r  M o n t n c h a r d  g u n s t ig t  f o r  
s in  V e n  T i l s id s t  o v e r r a s k e s  T ø m m e r h a n d le r e n  i  en  k n æ le n d e  S t i l l in g  

f o r a n  M a d . S t .  H i la i r e  o g  k a n  n u  ik k e  læ n g e r  h in d re  O ff ic e r e n s  F o r 

b in d e ls e  m e d  d e n  u n g e  P ig e ,  m e n  m a a  n ø ie s  m e d  d e n  T r ø s t ,  A r v e n

g i v e r  h a ^ a r . v a u x  ( L  2 3 9 )  r e p r æ s e n te re d e s  i d e n n e  P e r io d e  v e d  

s i t  M e s t e r v æ r k  „ L e  je u  de Vamour et du hasard , so m  k o m  f r e m  1 8 0 b  
u n d e r  T i t l e n  L i g e  f o r  L i g e “ , K o m e d ie  i  t r e  A k t e r .  F o r  a t  p r ø v e  
d e n  B r u d g o m ”  m a n  h a r  u d s e e t  t i l  h e n d e ,  b y t t e r  S y l v i a  N a v n  o g  
S t a n d  m e d  s in  K a m m e r p ig e .  M e n  B e t le r e n ,  D o r a o t e v i l  h g e le d e s  

• . Too-Hnø-plser os h a r  u d fø r t  d e t  sa m m e  S k i f t e  m ed. s in  

T je n e r  E n  ejendommelig fin  Rokoko-Ynde h v i le r  o v e r  S k i ld r in g e n  a t 

d e n  v o x e n d e  K jæ r l i g h e d  m e lle m  d e n  fo rn e m m e  D a m e  o g  d e n  r in g e  

T je n e r ,  m e lle m

b e s t e m t e  f o r  h in a n d e n , h a v e  d e  ¿ e n ^ o v e r h e v i s t  s i g  om , 

a t  d e r e s  F o r b in d e l s e  £ 1 «  P »  «  »  * „ 7  ^  1  A k  *

„ n e n r i K  g h a k s p e a r e s  )7K o n g  H e n r ik

R o o h e s t e r e ( F r y d e n d a h l) ,  d e r  e r  P r in s e n  a f  W a le s  ^ t e o j i t £ b r ^ J ? a a  

G e m a l in d e  ( « n T s t r “  ^  ik k e  o p n a a B .n h d r e l s e  n d e n  v e d  a t f o n n a a



2 2 6 DET  KONGELIGE T H E ATff.lt 1801—25.

H s .  k g l .  H ø ib e d  t i l  a t  f r a s i g e  s ig  d e  h a m  s a a  l id e t  s ø m m e l ig e  F o r n ø i e l s e r .  
G r e v e n  v i l  p r ø v e  p a a  a t  o p f y ld e  d e n n e  B e t i n g e l s e  v e d  a t  s æ t t e  P r in s e n  
( F o e r s o m )  i e n  a l v o r l i g  F a r e  p a a  d e t  T o g t ,  d e  h a v e  a f t a l t  t i l  o m  A f t e n e n .  

D e t  g a a e r  t i l  V æ r t s h u s e t  S t o r a d m ir a le n ,  s o m  h o ld e s  a f  e n  r a a ,  m e n  æ r l i g  
o g  h u m o r is t i s k  g a m m e l S ø m a n d , K a p i t a i n  C o o p  ( K n u d s e n ) .  H v a d  d e r  
i s æ r  lo k k e r ,  e r  e n  n y d e l i g  l i l l e  P i g e  v e d  N a v n  B e t t y ,  K a p i t a i n e n s  
S ø s t e r d a t t e r  ( J f r .  R o s i n g ) .  H u n  e r ,  s i g  s e l v  n æ s t e n  u b e v id s t ,  f o r e l s k e t  
i e n  l i l l e  i t a l ie n s k  S y n g e m e s t e r ,  s o m  i  V i r k e l ig h e d e n  e r  P r in s e n s  P a g e  

E d w a r d  ( J f r .  B u s c h ) .  D e n n e  k je n d e r  s t r a x  P r i n s e n  o g  R o c h e s t e r ,  s o m  h o s  
C o o p  g i v e  s i g  u d  f o r  M a t r o s e r ,  o g  P r i n s e n  t r o e r  o g s a a  a t  g je n k je n d e  E d w a r d ,  
m e n  la d e r  s ig  d o g  a f  R o c h e s t e r  b e s n a k k e  t i l  k u n  a t  f in d e  e n  f j e r n  

L i g h e d .  D e  to  l y s t i g e  F u g l e ,  s o m  r u t t e  m e d  P e n g e ,  ø n s k e  a t  tø m m e  
e n  B o l l e  m e d  K a p i t a i n e n  i  h a n s  e g e t  V æ r e l s e ,  o g  C o o p , s o m  n o k  s y n e s  
o m  d i s s e  G j æ s t e r ,  g a a e r  i k k e  a le n e  in d  d e r p a a ,  m e n  t i l l a d e r  e n d o g s a a  
B e t t y  a t  v æ r e  t i l s t e d e .  D e r  s y n g e s ,  d e r  d r ik k e s ,  o g  C o o p  f a a e r  
M u n d e n  p a a  G a n g .  T a l e n  f a l d e r  p a a  H o f f e t ;  K a p i t a in e n  k a n  g o d t  l id e  
P r i n s  H e n r ik ,  n a a r  h a n  b lo t  v i ld e  la d e  s i t  u o r d e n t l ig e  L e v n e t  f a r e ,  
m e n  R o c h e s t e r  ø n s k e r  h a n  D ø d e n  o g  D jæ v e l e n ,  i s æ r  fo r d i  h a n  la d e r  

s in  k jø d e l i g e  B r o d e r d a t t e r  t i lb r in g e  s in  T i d  i  e t  V æ r t s h u s ,  th i  d e n  l i l l e  
B e t t y  e r  e n  D a t t e r  a f  C o o p s  S ø s t e r  o g  G r e v e n s  B r o d e r .  D a  B o l l e n  

e r  tø m t  o g  C o o p  k o m m e r  m e d  R e g n in g e n ,  o p d a g e r  P r in s e n  t i l  s in  
S k r æ k ,  a t  h a n s  P u n g  e r  b le  v e n  h a m  f r a s t j  a a le n . H a n  e r  i s t ø r s t e  
F o r l e g e n h e d ,  th i  R o c h e s t e r  h a r  l i s t e t  s i g  b o r t ,  o g  C o o p  b e g y n d e r  a t  
b e h a n d le  h a m  s o m  e n  m is t æ n k e l ig  P e r s o n .  F o r  a t  r e d d e  s i g  u d  a f  
d e n n e  K n i b e ,  v i l  H e n r ik  p a n t s æ t t e  s i t  m e d  D ia m a n t e r  r i g t  b e s a t t e  U h r ,  
m e n  d e r v e d  g j ø r  h a n  k u n  O n d t  v æ r r e ,  th i  C o o p  b e s t y r k e s  h e r v e d  i  s in  
M is t a n k e ,  s p æ r r e r  h a m  in d e  o g  b r in g e r  U h r e t  t i l  e n  J u v e l e r e r .  F ø r s t  
l a n g t  o m  læ n g e  l y k k e s  d e t  P r in s e n  a t  u n d s l ip p e  v e d  B e t t y s  o g  S y n g e -  
m e s t e r e n s  H jæ l p .  F ø r s t  v e d  D a g g r y  n a a e r  h a n  S lo t t e t ,  t h i  h a n  e r  
f a r e t  v i ld  i  L o n d o n s  G a d e r  o g  h a r  g je n t a g n e  G a n g e  s v æ v e t  i d e n  
s t ø r s t e  A n g s t .  U s e e t  s l ip p e r  h a n  in d ,  m e n  m ø d e r  s t r a x  L a d y  C la r a  
o g  s æ t t e s  i  s t o r  F o r l e g e n h e d  v e d  h e n d e s  R a i l l e r i e r  o v e r  h a n s  F o r 
k læ d n in g .  D e t  V æ r s t e  e r  im id le r t id  t i lb a g e .  C o o p  k o m m e r  m e d  B e t t y  
f o r  a t  l e v e r e  P r i n s e n  a f  W a l e s  d e t  p a n t s a t t e  U h r ,  o m  h v i s  r e t t e  E i e r -  
m a n d  K r o n e n s  J u v e l e r e r  h a r  g i v e t  h a m  O p ly s n in g ,  o g  g je n k je n d e r  s t r a x  
i  P r i n s e n  o g  R o c h e s t e r  s in e  to  G a v t y v e .  A l t  e n d e r  n a t u r l i g v i s  p a a  

b e d s t e  M a a d e :  P r i n s e n  b e s l u t t e r  a t  fo r a n d r e  s in  L e v e v i s ,  C la r a  s k j æ n k e r  
R o c h e s t e r  s in  H a a n d ,  B e t t y  e r k je n d e s  f o r  h a n s  B r o d e r d a t t e r  o g  f o r e n e s  
m e d  s in  E d w a r d .  G o d t  m o t iv e r e d e  o g  n a t u r l i g t  fo r b u n d n e  S i t u a t io n e r  
d a n n e  d e n  u n d e r h o ld e n d e  H a n d l in g ,  s o m  s t ø t t e s  a f  e n  l e t  o g  v ittio - 
D ia lo g .  F e m o g t r e d i v e  O p f ø r e ls e r  i  T id s r u m m e t  1 8 0 8 — 1 8 8 3 .

„ D e n  D ø v e  e l le r  V e r t s h u s e t  f u l d t  a f  G j æ s t e r “ , K o m e d ie  
i  t r e  A k t e r  a f  D e s f o r g e s  ( 1 7 4 6 — 1 8 0 6 ) ,  h a r  e n  h ø is t  u b e t y d e l ig  F a b e l : 
v e d  a t  a n s t i l le  s i g  d ø v ,  f r a n a r r e r  e n  E l s k e r  s in  d u m m e  M e d b e i le r  h a n s  
B r u d .  I  s in  H je m s t a v n  f a a e r  S t y k k e t  d o g  n y  I n t e r e s s e  v e d  h v e r  

G je n o p t a g e l s e ,  f o r d i  D ia lo g e n  t i l l a d e r  e l l e r  e n d o g  e r  a n la g t  p a a  a t  
s u p p l e r e s  a f  a k t u e l le  V i t t i g h e d e r  o g  lo k a le  I m p r o v i s a t io n e r .  H o s  o s

http://atff.lt/
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g a v  C a r l  B r u u n  d e n  ta k n e m lig e  J u n k e r r o l l e  m e d  m e g e t  L u n e  o g  s a n g  

e n  i n d l a g t  V i s e  m e d  e t  k o m is k  F o r e d r a g ,  d e r  s ik k r e d e  S t y k k e t s  L y k k e .

C a s i m i r  D e l a v i g n e ’ s ( 1 7 9 3 — 18 4 3 )  v e r s i f i c e r e d e  L y s t 

s p i l  i  fe m  A k t e r  vLes comédiens“  k o m  t i l  o s  i  en  s a a  fo r h u t le t  

S k ik k e l s e ,  a t  k u n  d e ts  S k e le t ,  o g  k n a p  n o k  d e t, v a r  b le v e t  t i l 

b a g e ,  m e d e n s  K a r a k t e r t e g n in g ,  V id  o g  m e t r is k  S k jø n h e d  v a r  

g a a e t  t a b t  e l le r  b le v e t  fu ld s tæ n d ig  fo r v a n s k e t  p a a  V e ie n  g je n n e m  

L e b r u n s  t y d s k e  o g  K r u s e s  d a n s k e  O v e rs æ tte ls e  t i l  A .  E .  B o y e s  

s id s t e  O m fo rm n in g , d e r  o p fø rte s  1 8 2 2  u n d e r  N a v n  a f  „ S k u e 

s p i l l e r s e l s k a b e t  e l le r  E n  D a g  p a a  T h e a t r e t “  o g  s a a le d e s  

k u n  g a v  e n  m e g e t  m a t  F o r e s t i l l in g  om  d e n  n y e r e  f r a n s k e  K o m e d ie 

s t il .  I  d e  L y s t s p i l ,  so m  b le v e  t i l  v e d  S a m a r b e id e  m e lle m  

W a f f l a r d  ( 1 7 8 7 — 18 2 4 )  o g  F u l g e n c e  (d ød  18 4 5 ) , t i ld e ls  m e d  

B i s t a n d  a f  d e n  s c e n is k  ro u t in e r e d e  P ic a r d , f ik  v o r t  T h e a t e r  d e n  

fø r s t e  B e b u d e ls e  a f  d e n  m o d e rn e  f r a n s k e  K e t n in g  m e d  d e n  fin e  

S i t u a t io n s k o m ik  o g  d e n  le t t e  F r i v o l i t e t  i  B e h a n d l in g e n  a f  d e t  

æ g t e s k a b e l ig e  F o r h o ld . T r e a k t s ly s t s p i l l e n e  „ F e i l  p a a  b e g g e  

S i d e r “ , „ U n g k a r l e n  o g  Æ g t e m a n d e n “ o g  „ B r a u n  &  

C o m p . “ o p fø r te s  a l l e i A a r e t  1 8 2 3 ,  d e  to  fø r s tn æ v n te  m e d  t y d s k e  

O v e r s æ t t e ls e r  so m  M e lle m le d . O g  e n d e lig  m ø d e  v i  d e n  19 .  

M a r ts  1 8 2 4  fo r  fø r s t e  G a n g  N a v n e t  S c r i b e  p a a  en  d a n s k  

T h e a t e r p la k a t  so m  F o r f a t t e r  t i l  T r e a k ts k o m e d ie n  „ V a l e r i e “ 

(sa m m e n  m e d  M é le s v il le ,  e n  s e n e re  m e g e t  h y p p ig t  fo re k o m m e n d e  

K o m b in a t io n ) . M æ r k e lig t  n o k  b le v  d e n n e  D e b u t  e t  S l a g s  F o r 

b i l le d e  f o r  e t  a f  d e  h ø ie s te  S t a d ie r ,  h v o r t i l  v o r  s m id ig s te  n a t io n a le  

D r a m a t ik e r  n a a e d e  i  T h e a t r e t s  s c n b e s k e  P e r io d e , th i  l ig e s o m  

i  „ K o n g  R e n é s  D a t t e r “ a f  H e r t z  e r  E m n e t  i  „ V a le r i e “ e n  b lin d  

u n g  P i g e  (M a d . W e x s c h a ll) ,  d e r  g je n v in d e r  S y n e t .  M e n  o g s a a  

h v a d  E m n e t s  B e h a n d l in g  a n g a a e r ,  e r  S a m m e n lig n in g e n  læ r e r ig ,  

t h i  l i g e s a a  u d v o r te s  e f fe k t fu ld t  o g  b e h æ n d ig t  a r r a n g e r e n d e  S c r ib e  

h a r  a n la g t  s in  H a n d lin g , h v o r  d e n  b l in d e  P i g e s  E l s k e r  h a r  læ r t  

s ig  Ø ie n læ g e k u n s t e n  fo r  a t  o p e r e r e  h e n d e , l ig e s a a  in d v o r t e s  

g je n n e m s k u e n d e  h a r  d e n  d a n s k e  D ig t e r  o p fa t t e t  S u je t t e t  v e d  a t  

g jø r e  K jæ r l ig h e d e n  t i l  d e n  s jæ le l ig e  F o r l ø s e r  f r a  B l in d h e d e n  o g  

la d e  d e n s  I n d v i r k n in g  g a a  H a a n d  i H a a n d  m e d  L æ g e n s  A r b e id e . 

V e d  d e n n e  B e t r a g t n i n g  e r  d o g  F r e m t id e n  fo r e g r e b e n . A t  N a v n e t

S c r ib e  fø r t e  d e n  m e s t  o m fa t te n d e  P a a v i r k n i n g  u d e n fr a  i  s i t  S k jø d ,
15*
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k u n d e  d e n g a n g  I n g e n  a n e . E l i  o g  A n d e n , so m  g a v  A g t  p a a  

T id e n s  T e g n ,  k u n d e  v e l  fo r n e m m e , a t  K o t z e b u e s  I n d f ly d e ls e  

n æ rm e d e  s ig  s in  E n d e ;  m e n  a t  A f lø s e r e n  v a r  s a a  n æ r  o g  s k u ld e  

fo r d u n k le  F o r g jæ n g e r e n  s a a  fu ld s t æ n d ig t ,  a t  n e p p e  n o k  S k y g g e n  

a f  l ia n s  T i lv æ r e ls e  b l e v  t i lb a g e ,  d e t  k u n d e  I n g e n  d e n g a n g  k a v e  

n o g e n  F o r e s t i l l in g  om .

M e lle m  d e  s t ø r r e  f r a n s k e  K o m e d ie r s  s t a t e l ig e  S t a m m e r  

t r i v e d e s  e n  l i v l i g  U n g s k o v  a f  S m a a s t y k k e r ,  s o m  fo r  e n  D e l  

v a n d t  b a a d e  B i f a l d  o g  f a s t  P la d s  p a a  R e p e r t o i r e t :  „ S k i l l e 

r u m m e t “ a f  B e l l i n  g i k  s a a le d e s  t i l  1 8 3 1  n i o g t y v e  G a n g e ,  „ D e n  

u n g e  h i d s i g e  K o n e “ a f  E t i e n n e  in d t i l  1 8 3 4  s e x o g f y r r e t y v e  

G a n g e ,  „ D e n  p a a d i g t e d e  G a l s k a b “ a f  C h a r le m a g n e  in d t i l  

1 8 3 5  f e m o g f y r r e t y v e  G a n g e ,  „ D e n  v o v e l i g e  P r ø v e “  a f  R o g e r  

in d t i l  1 8 3 0  o t t e o g t r e d iv e  G a n g e ,  „ S i l k e  s  t i g e n “  a f  P la n a r d  

in d t i l  1 8 3 1  e n o g t r e d iv e  G a n g e .  M e n  d e r  e r  s a a m e g e t  m in d r e  

A n le d n in g  t i l  a t  d v æ le  v e d  d is s e  t a le n t f u ld e  B a g a t e l l e r ,  s o m  v i  

v i l l e  g je n f in d e  G e n r e n  i  S y n g e  s t y k k e t s  R e p e r t o i r e ,  d e r  n u  

so m  fø r  a ld e le s  o v e r v e ie n d e  b e s t o d  a f  f r a n s k e  L i b r e t t o e r  o g  
f r a n s k  M u s ik .

Y n d l in g s k o m p o n is t e r n e  f r a  f o r r ig e  T id s r u m  h æ v d e d e  

d e r e s  H e r r e d ø m m e  o v e r  S m a g e n  e t  g o d t  S t y k k e  in d  i  d e t te , 

is æ r  d ’A l a y r a c  ( I . S .  5 5 6 ) . A f  h a m  o p fø r t e s  1 8 0 1  m e d  s t o r t  

B i f a l d  „ A d o l f  o g  C l a r a  e l le r  D e  t o  A r r e s t a n t e r “ , e e n  A k t ,  

s e n e r e  m e d  ik k e  m in d r e  T i l lø b  „ A l e x i s  e l le r  F a d e r e n s  V i l d 

f a r e l s e “ , l ig e le d e s  e e n  A k t ,  b e g g e  m e d  T e x t  a f  M a r s o l l ie r ,  

„ H u u s k j ø b e t “ a f  D u v a l ,  „ E n  T i m e s  Æ g t e s k a b “ a f  E t i e n n e ,  

„ A z e m i a  e l le r  D e  V i l d e “ o g  „ S l o t t e t  M o n t e n e r o “ , S y n g e -  

s t y k k e r  i  t re  A k t e r ,  s a m t  e n d e l ig  1 8 1 8  „ T o  O r d  e l le r  N a t t e n  

i  S k o v e n “ . D e  e ls k v æ r d ig e  M u s ik v æ r k e r  n a a e d e  a l le  e t  s a a  

s t o r t  A n t a l  O p fø r e ls e r ,  a t  ia l f a ld  n o g le  a f  d e m  h a v e  K r a v  p a a  
n æ r m e r e  O m ta le .

„ A d o l f  o g  C l a r a  f r e m s t i l l e r  e t  u n g t  .Æ g t e p a r  ( R o s i n g  o g  
M a d . F r y d e n d a h l ) ,  d e r  k i v e s  s a a læ n g e  m e d  h in a n d e n  o m  B a g a t e l le r ^  
a t  d e  t i l s i d s t  f in d e  d e r e s  S a m l i v  u u d h o ld e l ig t .  E n  O n k e l s e n d e r  d e m  
h v e r  f o r  s i g  so m  A r r e s t a n t e r  t i l  e n  g a m m e l V e n ,  e n  O b e r s t ,  s o m  b o e r  

p a a  e n  H e r r e g a a r d .  H e r ,  h v o r  d e  e r e  n ø d t e  t i l  a t  s ø g e  h in a n d e n s  S e l 
s k a b ,  f o r  i k k e  a t  k je d e  s ig ,  g a a e r  d e t  o p  f o r  d e m , a t  d e  v i r k e l i g  e l s k e  
h in a n d e n , o g  d e  s t a a  j u s t  i  B e g r e b  m e d  a t  f l y g t e  s a m m e n , d a  d e  o p l y s e s  

o m  d e t  P u d s ,  m a n  h a r  s p i l l e t  d e m . V e d  A d o lf 's  R o l l e  p a a  v o r t  T h e a t e r
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e r d e r den M æ rkelighed, a t den e r bleven u d fø rt a f  to frem ragende 
D an se re : a f  den æ ld re  B ournonville ved hans Benefice den 8. F e b ru a r  
1812  og a f  hans Søn A ugust ved en S om m erforestilling  1882.

H ovedhandlingen  i „ A l e x i s “ er ko rte lig  fo r ta lt S. 97. „ H u u s -  
k j  ø b  e t “ e r e t underholdende lille S tykke , m u n te rt og g ra tieu st, m ed 
en le t og m elodieus M usik. E n  P o e t og en K om ponist, som  have 
f r is te t den  S k jæ bne  a t faae deres fæ lles V æ rk  udpebet, re ise  fra  P a ris  
tilfo d s og uden  P enge. D eres M odgang paa  Scenen tag e  de sig ik k e  
n æ r, m en K om ponisten  h a r en K jæ rlighedsso rg  at bæ re  p aa : hans 
E lsk e d e  h a r  m aa tte t følge sin T an te  til e t S ted  paa  L ande t, uden  a t 
han  an er, h vo r d e t er. T ræ tte  og uden  a t vide, hvor de sku lle  faae 
en  V ederkvæ gelse , som de høilig træ nge  til, kom m e V andringsm æ ndene 
ti l et H u s, paa h v ilk e t der e r opslaaet en P la k a t m ed U nd erre tn in g  om, 
a t d e t e r tilk jøbs. K om ponisten  m elder sig  som K jøber, og E ierinden  
m od tager dem  ikke  alene m ed stø rste  H øflighed, m en b yder dem tillige 
e t lan d lig t M aaltid , som hun heder dem tage  tiltak k e  med. D et B edste  
e r  dog, a t K om ponisten  i den g jæ stfrie  H useierinde  træ ffe r den fo r
svundne  T an te , j a  endog, sk jønd t ikke uden Møie, opnaaer en Sam tale 
m ed sin  T ilbed te . P o e ten  k jø b e r H use t uden a t eie en Skilling, m en 
ogsaa han  h a r L y k k en  m ed sig, th i h a r e rfa re r, a t en gam m el F y r, 
som  bo er tæ tv ed , h a r L y s t til d e t og k u n  h a r fo rha le t K jøbe t fo r at 
opnaa  b illigere  V ilkaar. N u  e r han fo rtv iv le t over a t have lad e t den 
fo rde lag tige  H andel slippe sig  afhæ nde  og b liver d e t endm ere, da han 
hører, a t den nye  B esidder vil g jø re  F o ran d rin g e r, som m aa forringe 
hans næ rliggende E iendom s Væi'di. D et k o ste r ham  m egen O veiveielse, 
m en tils id s t m aa han bekvem m e sig til a t k jøbe H u se t saa  d y rt, a t 
P o e ten  tje n e r  en k jø n  lille A vance, som han høim odigt sk jæ n k er sin
V en  til a t sæ tte  Bo for.

T red iv e  O pførelser b lev  der „H u usk jøbe t ti l D el, og d e tte  
T a l b lev  endda o v ersk red e t a f  „ S l o t t e t  M o n t e n e r o “ , S yngestykke 
i tre  A k te r  a fH offm an , en a f d ’A layracs a llersk jønneste  K om positioner. 
D en  fry g ted e  L eon  p aa  S lo tte t M ontenero h a r fo rlang t L au ra , D a tte r  
a f  h a n s &alm enelskede N abo og F jen d e  R om uald , tilæ g te . M en L au ra  
e r  e lsk e t a f  E dm ond, og R om uald  v il ik k e  g jø re  sin D a tte r  u lykkelig ; 
h vo rm eget han end m aa æ ngstes fo r F ø lgerne , g iver .han dog L eon 
A fslag . M idt un d er en land lig  F e s t  i A nledning  a f  den mellem de to 
R id d e re  s lu tted e  F re d  b liver L au ra  b o rtfø rt sam m en med V eneranda, 
hendes H ovm esterinde . R ansm anden  er L eon, og i M onteneros til- 
g ittre d e  un d erjo rd isk e  H væ lv inger vil han  bøie den unge P iges M od
stan d . E dm ond  liar im id lertid  lad e t sig optage b land t L eons K rigere , 
og d e t e r  ham , som s ta a e rV a g t udenfo r hendes Glitter. Men en ubøn
hørlig  s tren g  B evog ter h a r hun  i L eons slav isk  lydige B orgfoged 
F e rra n t, hvem  V eneranda engang h a r  k je n d t som en b rav  U ngersvend, 
ja  endog e lsket. E n d sk jø n d t E dm ond e r ude a f  S tand til a t g jøre 
A n d e t end a t vaage over den E lskede , uden a t kunne bringe nogen 
v irksom  H jæ lp , aab en b arer der sig  dog indenfor de a f  B evæ bnede 
om givne ty k k e  M ure en sk ju lt M agt, de r a rbe ider paa hendes h reise . 
D a  L eon  tru e r  hende, høres der en Stem m e, som  vender T ruslen  mod
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h a m  s e lv ,  og; p l u d s e l i g  f a l d e r  d e r  e t  S t y k k e  P a p i r  n e d  f o r  h e n d e s  
F ø d d e r  m e d  T i l s a g n  o m , a t  h u n  s k a l  b l i v e  f r e l s t  s a m m e  N a t  K l o k k e n  

t r e .  L e o n ,  s o m  b e m æ g t ig e r  s i g  d e t t e  P a p i r ,  s p o t t e r  o v e r  d e t s  I n d h o l d  ; 
t h i  o g s a a  L a u r a s  F a d e r  h a r  h a n  f a n g e t  o g  l a g t  i  L æ n k e r ,  o g  e n d n u  

fu l d s t æ n d ig e r e  b l i v e r  h a n s  T r iu m f ,  d a  h a n s  V i l l i e s  b l in d e  V æ r k t ø i  m e ld e r  

h a m , a t  E d m o n d  e r  b le v e n  g je n k je n d t  o g  p a a g r e b e n .  H a n  v i l  j u s t  t i l  
a t  n y d e  s in  S e i r ,  d a  E d m o n d  t r æ d e r  h a m  im ø d e  s o m  s in  E l s k e d e s  o g  

h e n d e s  F a d e r s  F r e l s e r  o g  g r i b e r  T y r a n n e n ,  u n d e r s t ø t t e t  a f  B o r g e n s  
F o l k .  F e r r a n t  a f s l ø r e r  s i g  s o m  S k y t s e n g l e n ;  h a n s  r a a  S t r e n g h e d  h a r  
k u n  v æ r e t  e n  M a s k e ,  th i  h a n  h a r  i n d e r l i g  læ n g t e s  e f t e r  a t  t i l in t e t -  
g j ø i e  R ø v e n l d d e r e n ,  a f  h v e m  h a n  i s in  T id  e r  b le v e n  f a n g e n  o g  h v i s  
T i l l id  h a n  h a r  v u n d e t  v e d  a t  h y k l e  L y d i g h e d  o g  H a a r d h e d .  D e r  e r  

m e g e n  E f f e k t  i d e n n e  H a n d l in g ,  h v i s  m u s ik a l s k e  S i t u a t io n e r  e r e  g o d t  
f r e m h æ v e d e  o g  b e n y t t e d e .

I  „ T o  O r d “ , S y n g e s t y k k e  i e e n  A k t  a f  M a r s o l l i e r ,  k o m m e r  
V a lb e l l e ,  en  f r a n s k  O f f ic e r ,  i  e n  H v e i r s n a t ,  d a  h a n  h a r  f o r v i l d e t  s i g  i 
e n  S k o v  p a a  S i c i l i e n ,  t i l  e t  a f s i d e s  l i g g e n d e  H u s ,  h v o r  h a n  f in d e r  en  
r e t  g o d  M o d t a g e l s e  o g  f ø l e r  s ig  v e l  t i l f r e d s .  H a n s  T je n e r  L a f l e u r ,  d e r  

e r  h a n s  L e d s a g e r  t i l l ig e m e d  K u d s k e n ,  so m  h a r  f a a e t  L y  i  en  t i ls t ø d e n d e  
B y g n i n g ,  f ø le r  s i g  i k k e  v e l  t i lm o d e , d a  h a n  u n d e r  n o g e t  K v a s  u d e  i 

K j ø k k e n e t  h a r  fu n d e t  G e v æ r e r  o g  S a b l e r .  E n  u n g  P ig e ,  R o s e  ( M a d . S c h a l l ) ,  

so m  k u n  h a r  v æ r e t  d e r  i  H u s e t  i o t te  D a g e ,  t il k je n d e g i v e r  u n d e r  B o r d 
d æ k n in g e n  L a f l e u r  v e d  T e g n ,  a t  h a n s  F o r m o d n in g e r  i k k e  s a v n e  G r u n d . 
D e t  e r  en  M o r d e r g r u b e ,  V a l b e l l e  e r  f a ld e n  i ;  f i r e  R ø v e r e  v e n t e  k u n  
p a a ,  a t  h a n  s k a l  g a a  t i l s e n g s ,  f o r  a t  k o m m e  fr e m  a f  d e r e s  S k ju l e s t e d e r  
o g  d r æ b e  h a m . D e n  u n g e  M a n d  f r e l s e s  a f  R o s e ,  so m  e r  a f  g o d  
F a m i l i e ,  m e n  v e d  d e n s  U h e ld  h a r  s e e t  s i g  n ø d t  t i l  a t  t a g e  s in  T i l f l u g t  
t i l  d e t te  H u s ,  h v o r  h u n  t r o e d e  a t  k u n n e  t je n e  s i t  B r ø d  h o s  æ r l ig e  
F o l k .  D a  V æ r t in d e n  v o g t e r  h v e r t  a f  h e n d e s  S k r id t ,  k a n  h u n  k u n  
g j ø r e  s ig  f o i s t a a e l i g  v e d  T e g n ,  o g  h e le  h e n d e s  R o l l e  e r  s tu m  p a a  to  

O rd  n æ r :  „ t o l v “ , so m  h u n  f in d e r  L e d i g h e d  t i l  a t  u d t a le ,  d a  V a lb e l l e  
s ø g e r  e t  V i n k  o m  T id e n ,  p a a  h v i lk e n  O v e r f a l d e t  s k a l  s k e ,  o g  „ a l t i d “ , 
s o m  h u n  u d b r y d e r ,  d a  h a n  e f t e r  s in  R e d n i n g  o g  e f t e r a t  h u n  s e l v  h a r  
s v æ v e t  i  D ø d s f a r e ,  s p ø r g e r  h e n d e , o m  h u n  v i l  e l s k e  h a m . S u j e t t e t  e r  

k je n d t  f r a  m a n g e  R ø v e r r o m a n e r ,  m e n  t a g e r  m a n  H e n s y n  t i l ,  a t ’ S t y k k e t  
e r  b l e v e t  t i l  so m  L ø s n i n g  a f  d e n  O p g a v e ,  a t  s k r i v e  e n  t a k n e m l ig  R o l l e  
p a a  to  O rd , m a n  m a a  in d r ø m m e , a t  d e t  e r  b e h a n d le t  m e d  m e g e n  S a n d s  
f o r  d e t  T h e a t r a l s k e .

N y e  N a v n e  d u k k e  f r e m  —  S t je r n e r  p a a  M u s ik e n s  

H im m e l m e d  e n  G la n s , so m  ik k e  e r  s lu k t  e n d n u . F r a n c o is  

A d r ie n  B o y e l d i e u  ( 1 7 7 5 — 18 3 4 )  in d fø r t e s  h o s  o s  1 8 0 4  m e d  

„ C a l i f e n  a f  B a g d a d “ , S y n g e s t y k k e  i  e e n  A k t  a f  S a i n t - J u s t ,  

f i r e  A a r  e f t e r a t  d e t  v a r  g a a e t  fø r s t e  G a n g  i  P a r is . M u s ik e n s  

f r i s k e  o g  o r ig in a le  M e lo d ie u s i t e t  i  F o r b in d e ls e  m e d  d e n  g l im r e n d e  

I n s t r u m e n t a t io n  s ik k r e d e  d e n n e  D e b u t  e t  a f g jo r t  o g  v a r ig t  H e ld
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og d rog  andre  a f  K om ponistens A rbeider efter sig: „ T a n te  
A u r  o r  a “ , i  liv is T ite lro lle  Mad. L iebe  ind lagde en  M ængde fint 
fo rk la ren d e  T ræ k , „ J o l i a n  f r a  P a r i s “, der fa ld t fo r U dførelsens 
SU  tlied , „ D e n  n y e  J o r d e g o d s e i e r “ , som ti l  G jengjæ ld  spilledes 
a lde les fo rtræ ffe lig t a fC e tti , B auer, Mad. Z inek,. R in d  og R osen 
k ilde, ja  endog  a f  Z inck, der som G reven  bevæ gede sig m ed 
s tø rre  U tv u n g en h ed  end  nogensinde før, m edens hans Sang  som 
a ltid  v a r  en sand  Ø renfryd ; endelig  P e rlen  b lan d t. B oyeldieus 
S y n g e s ty k k e r  fra  denne P e ri
o d e : „ D e n  l i l l e  R ø d h æ t t e “ 
m ed  T ex t a f  Théaulon. A t 
d e tte  udm æ rkede V æ rk  skulde 
d rive  d e t til  fem oghalvfjerd- 
s in d sty v e  O pførelser p aa  vor 
Scene, teg n ed e  det ik k e  til ved 
dets  F rem k o m st 1819, th i  der 
v a r  re is t en  s tæ rk  K am pstem 
n in g  im od det, som dog m indre 
g ja ld t S ty k k e t end  den  nye 
S y n g em este r S ibon i, under 
hv is A usp ic ier d e t v a r kom m et 
frem  og b le v e t in d stu d ere t, og 
hvem  m an tillagde  den  H e n 
sig t a t  fo rtræ n g e  den  danske 
M usik, h an  som F rem m ed ikke 
k u n d e  have  no g en  Sands for, 
ti l  F o rd e l fo r fran sk e  og ita li
enske  K om positioner. D enne
m u sik a lsk e  A nim osite t ifø rte  sig S æ delighedens K læ debon  og 
p aastod , a t „D en lille  R ø d h æ tte“ v ar e t le tfæ rd ig t S tykke, hvad  
der fo rsaav id t v ar n o g e t S an d t i, som d e t u n d er N. T. B ruuns 
plum pe B eh an d lin g  havde m o d tag e t adskillige p la tte  T ilføielser. 
I  L ø b e t a f  tre  U g e r g ik  d e t sex G ange u n d er voldsom m e D em on
s tra tio n e r fra  T ilskuerp ladsen , S lagsm aal, U dsm idninger og P o litie ts  
M ellem kom st. D e t b lev  de re fte r hen lag t, T ex ten  u nderkastedes 
e t G jennem syn, og e t P a r  S aisoner efte r opførtes de t .paany 
u d en  a t lide  nogen  A nfæ gtelse. U dførelsen  v ar noget a f  de t 
m est F u ld en d te , T h e a tre t overhovedet h a r p ræ stere t, idet E n k e  t 

B oyeld ieu .
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ro lle rn e  og K o ren e  ligesom  søg te  a t o v e rb y d e  h in an d en  fo r a t 
g jø re  F y ld e s t. C etti v a r  K odo lphe, M ad. R in d  R osa, Z inck  
R o g e r , R y g e  E re m ite n , M ad. Z in ck  N a n e tte  og R o sen k ild e  
M ag isteren .

B oyeld ieus F o rg jæ n g e r som  L æ re r  i K om p o sitio n  ved  
P a rise r-K o n se rv a to rie t E tie n n e  N icolas M é h u l  (1763— 1817) h o ld t 
sit In d to g  p a a  v o r Scene sam m e A a r som  B o y eld ieu  og ligesom  
denne  m ed e t m u n te r t lille  S y n g esp il: „ S k a t t e n  e lle r S t a a  
i k k e  p a a  L u i  ! m ed  T e x t af H offm an. M ed sin  sp ru d len d e

M usik  og  d e t uovertræ ffe lige  
S am m enspil m ellem  F ry d e n - 
dah l, D u  P u y  og J f r . S ø lver 
(Mad. L iebe) g jo rd e  den  o v er
g iv n e  B a g a te l s tra x  a lm indelig  
L y k k e  og p la n te d e  sig  saa fa st 
i R e p e rto ire t, a t  den  til  D ato  
e r g a a e t e th u n d re d e o g tres in d s- 
ty v e  G an g e , a ltid  i en  U d 
førelse, d er h a r  v id n e t om, a t 
d e t v a r  L y s te n  e ller L y s tig 
h e d e n , som d rev  V æ rket. 
M éhuls æ dleste  d ram a tisk e  
K om p o sitio n  „ J o s e p h  o g  
h a n s  B r ø d r e  i Æ g y p t e n “ 
b an ed e  sig  k u n  lan g so m t V ei 
t i l  den  a lm indelige  A n e rk j en 
d e lse , d er n u  b liv e r d en  til 

D el, og  v a r  n i A a r om a t n aa  til v o r Scene, h v o r den  opførtes 
1816 og siden  h a r  op levet over h u n d re d e  F o re s tillin g e r. P a a  
In d s tu d e rin g e n  v a r  d e r an v en d t s to r  Om hu, O rk e s te r  og  K o r 
a rb e id ed e  m ed  en  P ræ c is io n  og p ie te tfu ld  F o rs taae lse , d e r ik k e  
lod  N o g et tilb a g e  a t ønske, og K a ra k te r teg n in g e n s  to  P o le r, den  
b a rn lig t u sk y ld ig e  B en jam in  og  den  v ild t lid en sk ab e lig e  S im eon, 
b lev e  i J f r .  W a lte rs  (Mad. R inds) og R y g es  H æ n d er to  h v e r  p aa  
sin  M aade u o v erg aae lig e  F rem stillin g e r.

. V ed  S id en  a f  B oyeld ieu  og M éhul a rb e id ed e  N icolo 
I s  o u a r d  (1775— 1818) sig  op til a t  b live T idens Y nd lin g s- 
kom ponist. 1805 opførtes d e t fø rste  S y n g es ty k k e  a f  ham ,

¡M éhul.
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„ U t i d i g  F o r t r o l i g h e d “, hvis m atte  anden A k t lam m ede den 
V irk n in g , den  fø rstes yndefulde og p ik an te  M elodieusitet havde 
frem b rag t. E t  P a r  følgende K om positioner havde ogsaa ku n  
sm al L y k k e , m en m ed „ C e n d r i l l o n  eller D e n  l i l l e  g r ø n n e  
S k o “, ly r isk  T ry llesp il i tre  A k ter af E tienne, slog Iso u ard  1812 
d e t s to re  S lag, d e r lag d e  Publikum  for hans F ø d d er og frem 
k a ld te  en  B eg e is trin g , som g]ennem træ ngte alle Sam fundets L a g ; 
to lv  G-ange i S aisonens L øb skaffede d e t udso lg t H us m ed sex- 
d o b b elte  P r is e r  hos M ellem handlerne og kunde s ikkerlig  have 
g jo r t  d e t to lv  G ange til, hvis H olste in  ik k e  havde h y ld e t den 
b esy n d erlig e  G rundsæ tn ing , a t der skulde spares paa  de S tykker, 
som  v is te  s tø rs t T iltræ kn ingsk raft, fo r a t denne ik k e  skulde u d 
tøm m es. M ad. Z inck  fe irede i T ite lro llen  sin K unsts  høieste 
T riu m f (S. 107), udm æ rke t s tø tte t a f de M edspillende, ik k e  
m in d st a f  F ry d en d ah ls  gen iale M ontefiascone. A are t efter g jorde 
e t lille  E n ak ts-S y n g esty k k e  a f  Isouard  m egen L y k k e : „ K j æ r l i g -  
h  e d s i n  t r  i g  u  e n  i V i n d u e r n e “, og 1817 kom  hans skjønne og 
æ dle K om position  „ J o c o n d e  eller F r i e r e n  p a a  E v e n t y r  , 
T ex t a f  E tien n e , frem  i en fu ldend t U dførelse a f Mad. Zinck, 
J fr . Z rza, Z inck , Cetti, K ind, B au er og H aack  fu ld en d t ia lfa ld  
fo r S an g fo red rag e ts  V edkom m ende, th i om e t P a r  a f de A geiende 
v ide  v i jo , a t S p ille t v a r deres svage Side, m edens til  G jengjæ ld 
de tre  S id stnæ vn te  g lim rede ved  en saa g jennem ført d iam atisk  
K unst, a t den  v an sk e lig t kunde tæ nkes b ed re  selv i S ty k k e ts  
H jem land . „ Jo co n d e“ tæ ller sexogtred ive O pførelser ind til 1850, 
og o m tren t d e t sam m e A ntal, m en i e t sex ten  A ar k o rte l e T ids
rum , fa ld e r p aa  d e t ande t T reak ts-S y n g esty k k e  „ J e a n n o t  o g  
C o l i n  e ller F o s t e r b r ø d r e n e “, til  h v ilk e t en lille F o rtæ lling  
a f  V o lta ire  h a r  g iv e t E m net, sk jønd t ik k e  p aa  første H aand, th i 
h e le  P la n e n  er -  a f  E tien n e  — laan t fra  en æ ldre K om edie. 
H an d lin g en  er sæ rdeles sim pel — L andsbyknøsen  Je a n n o t ka ldes 
t i l  P a r is  a f  en  rig  O nkel og g iver d e t fornem m e P arti, in d til 
den  ydm y g en d e  G jengjæ ldelse ram m er ham  m en den ei g 
p a a  fø lelsesfulde og m orsom m e S ituationer, h a r  en le t D ialog og 
g iv e r A n led n in g  til n a tu rlig t an b rag te  Sangnum re. S ty k k e t hk  
en  y p p e rlig  U dfø re lse  a f de tid lig ere  næ vnte S yngespilkræ fter 
og skaffede R osenk ilde  L ed ig h ed  ti l  a t læ gge sin kom iske B e
gavelse  for D agen  som  B aron  L ucinval.
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„ K j æ r l i g h e d s i n t r i g u e n  i V i n d u e r n e “ er skreven af 
Bouilly og Dupaty. Renardin, en snu gammel Officer, der er vel for
faren i List, baade i K rig og i Kj ærlighed (Frydendahl), vil gifte sin 
D atter med sin Paarørende Satinet, Tapetpapirfabrikant og en stor 
Dosmer (Kruse); men Clémence (Jfr. Holm) elsker Ritm ester Floricourt. 
(Eenholm). Denne skynder sig at tage Permission fra sit Regiment og 
kommer med sin Tjener Lorange, et fiffigt Hoved (Carl Bruun), til Paris for 
at røre sin Elskedes Fader. Renardin er imidlertid flyttet, og Alt, hvad R it
mesteren kan opspore, er Graden, hvori han skal have bosat sig under 
Navn af de la Palissade. Skjøndt Floricourt gaaer fra Dør til Dør og 
banker paa, vil det dog ikke lykkes ham at finde, hvad han søger, og
han er Fortvivlelsen nær. I  denne Forlegenhed hitter Lorange paa
Raad. Han samler en Hoben Forbigaaende og betaler dem af sin
Herres Lomme for at raabe Brand. Nu komme alle de Omboende i
Vinduerne, blandt dem ogsaa Renardin, hans gamle Søster Frøken de 
la Girondiére, (Mad. Liebe) og den saalænge søgte Clémence. Man 
staaer foran Fæstningen, men nu gjælder det at indtage den. Den 
kommanderes af en klog General og synes utilgjængelig; men Lorange 
bliver ikke saa let renonce paa Krigslist. Først skaffer han sig Satinet 
fra Halsen ved at lade ham løbe med Limstangen under Paaskud af 
at han kan faae Leverancen af Papir til at betrække et helt Raadhus 
med baade indvendigt og udvendigt. Derpaa faaer han Floricourt 
smuglet ind i Fæstningen, men der bliver han gjort til Fange. Lorange 
veed atter Udvei. Han iler til Satinet, skaffer sig Prøver af hans 
Papirer, kommer tilbage som hans Bud og faaer i denne Egenskab 
Adgang til Huset ved Forhandlinger med Portneren (Rind); neppe er 
han der, før det lykkes ham at sætte hele Husstanden under Laas og 
Lukke, saa at han og hans Herre have Fæstningen og det vigtige 
Bytte i deres Magt. Kapitain Renardin maa erklære sig overvunden 
og afstaa sin Datters Haand til Seirherren. Handlingen foregaaer dels 
paa Gaden, dels i Husenes forskjellige Værelser og har mange over
raskende komiske Situationer, der træde frem af en godt anlagt Plan. 
Dialogen er livlig og utvungen, men fordrer en hurtigt strømmende 
Korrespondance mellem de Spillende for at komme til sin Ret. At 
denne F art i Sammenspillet har været tilstede paa vor Scene, kan 
sluttes af den store Lykke, Stykket gjorde.

Af mindre Arbeider, som høstede meget Bifald, maa endvidere 
nævnes D e l l a  M a r i a s  (I. S. 559) Syngestykke „ O p e r e t t e n “, 
Text af Ségur den Yngre og Dupaty. Florimond vaager med faderlig 
Godhed over sin Niece og Myndling Laura, som hemmeligt elsker en 
ung Digter Armand, der ju st skal have et Stykke opført samme Aften 
Handlingen foregaaer. Det gjør stor Lykke, og Florimond viser megen 
Glæde derover, hvilket giver de Elskende Haab om at vinde hans 
Samtykke til deres Forening. Det gjælder blot om at finde en Maade. 
paa hvilken Armand kan indynde sig hos ham. Han har erfaret af 
Laura, at Onkelen arbeider paa en Operette, og under Paaskud af at 
han selv skriver paa en Text med samme Emne, tilbyder han Florimond 
at arbeide sammen med ham. Den Gamle gjennemskuer hans Plan,
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men gaaer ind paa Forslaget. Hans Operette handler om et ungt 
Menneske, der ligesom Armand elsker en ung Pige, men er bange for 
at aabne sit Hjerte for en kjærlig Onkel. Florimond morer sig over 
de Elskendes Forlegenhed ved denne Overensstemmelse mellem hans 
Operette og deres Kjærligheds Mistro og List, men kaster snart Masken 
og forener dem. Det ubetydelige Sujet er udført med megen Smag og 
Delikatesse, og Musiken er nydelig, men Stykkets Virkning beroer dog 
mest paa, at Florimonds Rolle faaer saa fin og pikant en Udførelse 
som hos os a f Frydendahl.

„ L ø n k a m m e r e t “ , Syngestykke i een Akt a f H o ffm a n , 
Musik af S o lié ,  naaede op over de tredive Forestillinger. Valer bar 
maattet skjule sig for at undgaa Forfølgelse, da han i Tvekamp har 
saaret en ung Mand saaledes. at man venter hans Død. I  nogle Dage 
har han opholdt sig hos sin Ven Dupuis i et Lønkammer, som denne 
har ladet indrette for ham. End ikke sin Kone har Dupuis betroet 
denne Sag, men ved sine hemmelige Samtaler med Valer og ved den 
Iver, hvormed han sørger for hans Fornødenheder, vækker han først 
hendes Nysgjerrighed og derpaa hendes Skinsyge, hvilket fremkalder 
flere med megen Finhed behandlede Optrin. Da Dupuis endelig kan 
forkynde sin Ven, at Faren er forbi, hæves samtidigt Misforstaaelsen 
mellem Ægtefolkene. Ogsaa dette Stykke bares oppe af Frydendahls 
Spil som af den indtagende Musik.

Den utrættelige R o u il ly , af hvem ikke mindre end sexten 
Komedier ere gaaede over vor Scene, naaede en af sine største Succes er 
med „ F r u e n t im m e r h a d e r e n “ , hvortil Oversætteren N.  ̂ T. Biuun 
med Held havde valgt en Del iørefaldende Musik af forskjellige Kompo
nister, og hvis Udførelse — især af Jfr . Thomsen (Mad. Zinck) som 
Baronessen og Carl Bruun som Marcel — stod paa Høiden af Theatrets 
Syngespil-Ydelser. Saint-Ernest, en ung Oberst, har af Harme over sin 
Tilbedtes Troløshed svoret alle Fruentimmer et evigt Had og skjult 
sig for dem paa sit Gods. En ung Enkebaronesse, hvis L iv  Obersten 
har frelst engang i Krigens Tid, beslutter at helbrede ham og redde 
Kjønnets Æ re. Hun overtaler hans gamle Gartner Marcel til at lade 
hende slippe ind i Haven forklædt som Bondepige og under Navn af 
hans Søsterdatter Perette, og efterat hun ved sin paatagne Enfoldighed 
har opnaaet Tilladelse til at danne en Undtagelse fra det strenge 
Forbud mod Kvinders Betrædelse af Eiendommen, angriber hun Fruen- 
timmerhaderen med saamegen Finhed og Følelse, at han tilsidst beseires.

D en y p perlig ste  Text, B ou illy  h a r  sk revet, b a r  1813 et 
h e r lig t M usikvæ rk in d  paa  den  danske Scene, hvor siden da 
m ere  end  h u n d red e  O pførelser have skaffet de t B o rg erre t: „ e 
t o  D a g e  eller F l y g t n i n g e r n e “, S yngestykke i tre  A k te r  af 
L u ig i C h e r u b i n i  (1760— 1842), en a f  de skjønneste P ro d u k tio n er 
i  sin  A rt. H an d lin g en  er ypperlig  anlagt, m ed U ndtage se a 
den  n o g e t v ilkaarlige , om end  ikke  unatu rlige  og lalfald  th e a tra  s
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v irk n in g sfu ld e  O pløsn ing: o v e ra lt m ø d er T ilsk u e ren  S itu a tio n er, 
d e r  ere  s ik k re  p aa  deres E ffek t, u d en  a t de rø b e  n o g en  S øgen  
e fte r  a t opnaa  den, og S p ro g e t e r fu ld t a f  E n e rg i og F ø le lse . 
D e tte  lia r  m aaske  lig e saa  m eg e t som  den  a f  den  æ dleste  M elo
d i e u s ite t og den  k ra f tig s te  K a ra k te r is t ik  g je n n e m træ n g te , i 
e th v e r t  N um er h en riv en d e  M usik  b id ra g e t t i l  d en  g lim rende 
L y k k e , S ty k k e t h a r  g jo r t  overa lt, h v o r S an d sen  fo r sk jøn  og 
san d  K u n s t v a r  vaagen .

Kardinal Mazarin har sat en Pris paa den a f Folket elskede 
Grev Armands Hoved, fordi han har modsat sig hans Tyranni. Greven

(Rosing) flygter forklædt med sin 
Gemalinde (Mad. Frydendahl), og Vand
bæreren Michelli (Knudsen, se S. 42 
— 43) skjuler dem i sit Hus uden at 
kjende dem. Efterat han her med L iv s 
fare har frelst dem ved snarraadigt og 
forvovent at lede de husundersøgende 
Soldater paa Vildspor, erfarer han, at 
Greven engang har reddet hans Søn 
Antonio (Saabye) fra Døden, og han 
skrider nu med glad Fortrøstning til Ud
førelsen a f sin allerede lagte dristige Plan : 
Greven skal bringes ud a f Paris, skjult i 
hans Vandtønde, og Grevinden skal, for
synet med det for hans Datter udstedte 
Pas, i Savoyarddragt følge med Antonio 
til Gonesse, hvor han skal have Bryllup. 
Allerede ved den af en stærk Vagt besatte 
Barrière opstaaer der imidlertid Hindrin
ger for Grevindens Flugt, thi hendes 

Udseende stemmer ikke overens med Signalementet i Passet. Den 
brave Antonio er fortvivlet og vil forsvare sin foregivne Søster mod 
Soldaterne, da i det Samme Michelli kommer med sin Tønde, og ham, 

•som er godt kjendt, lykkes det at skaffe dem Tilladelse til at slippe 
ud, da han stadfæster deres Udsagn. Selv maa han imidlertid ikke passere 
Barriéren med Tønden. Ved at bringe Soldaterne Vand ind i Vagten 
og indbilde Officererne, at han har seet en Mand, der ligner Grev 
Armand, gaa ind i et Hus, hvorfor de strax maa samle deres Folk og 
følge ham derhen, befries han et Øieblik for deres Agtpaagivenhed og 
benytter det til at aabne Tønden og lade Greven smutte ud gjennem 
Barriéren. Paa Veien til Gonesse træffe de ulykkelige Æ gtefolk 
hinanden, men hos Antonios Svigerfader kunne de ikke finde noget 
Skjul, da Huset er lukket og alle Beboerne borte for at se de Soldater, 
der ere komne dertil paa deres Omstreifen efter Grev Armand, hvem 
de ikke have fundet i det a f Michelli paapegede Hus i Paris. Greven
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maa da skjule sig i et hult Træ, og det aftales, at han ikke skal vove 
sig frem , med mindre Grevinden klapper tre Gange i Hænderne. 
Imidlertid kommer Antonios Kjæreste tilbage og fører sin foregivne 
Svigerinde ind i Huset. Under Træet lægge et Par Soldater Raad op 
om, hvorledes de bedst skulle fange Plygtningerne, og da Grevinden 
træder ud for at bringe sin Mand nogen Vederkvægelse, skjule de sig 
for at overrumple den unge Savoyardinde og drive Fjas med hende. 
Hun giver det aftalte Signal, men Armand, som kjender Faren, svarer 
ikke; ængstelig nærmer hun sig Træet og kalder paa sin Ven; Soldaterne 
mærke Uraad, de styrte frem og gribe hende, men nu glemmer Greven 
sig selv, er i en Hast ude af Træet og kaster Soldaterne til Side. 
Ved Larmen stimle Bønder folk og flere Soldater til, og da Grevinden 
er kommen tillive efter sin Afmagt og i sin Glæde over at se sin 
Mand udraaber hans Havn, er han røbet, Soldaterne rive ham fra 
hende og staa i Begreb med at føre ham bort, da Michelli kommer 
med en Officer, som bringer den ved en Appel til Dronningen udvirkede 
Benaadning.

1813 opførtes Cherubinis geniale Musik til L o r a u x ’ slette 
Text „ L o d o i s k a “, og da Udførelsen var ligesaa utilfredsstillende som 
Handlingen og især dens aldeles umotiverede Overhugning af Knuden 
var interesseløs, drog dette polske Høver- og Ridderskuespil den hen
rivende Komposition med sig i sit Fald.

M o n  v e l s  S yn g esp iltex t „ S a r g i n o  eller K j æ r l i g l i e d s  
L æ r l i n g “ er en tem m elig s v a g  B eh an dlin g a f  en k jøn  Fortæ llin g 

a f  A rn aud , m en g jo rd e m ed M usik a f  d’A la y ra c  m egen L y k k e  i 
F ra n k r ig  og T yd sk lan d , h vor det gaves under T itlen  „Otto von 
W a lb u rg “ . E n  ita lien sk  L ib rettist fordæ rvede S ty k k e t totalt ved  
at om arbeide det til B ru g  fo r Ferdinando P a é r  ( 17 7 1— 1839), 
m ed h vis M usik  det b lev  opført hos os 1820  og ved  en ud
m æ rket U d førelse , isæ r a f  J f r .  L ø ffle r  og F ryd en d ah l, i F o r 
b in delse m ed K om positionens Skjønh ed og F y ld e  g jord e en saadan 
L y k k e , at det naaede tre o g tyve  F o restillin ger i t i A ar. Derim od 
fa ld t P aé rs  „ A g n e s e “ og hans „ S k o v e n s  S ø n n e r “ hvis T ext 
O ehlenschlager havde bearbeidet, helt til Jo rd e n  faa  A a r efter.

N avn et G ioachino R o s s i n i  (179 2— 1868) v a r  i sig selv  et 

K am p sign a l og b lev  det end m ere under de Omstændigheder, 
der led saged e  hans Indtræ delse paa vo r Scene. I  Theatrets 
m u sikalske L e d e lse  v a r  der ind traadt den F o ian d rin g , a tK u n z e n  
(I. S . 568— 69) v a r  død den 28. Ja n u a r  18 17 , kun sexoghalv- 
uredsindstyve A a r  gam m el, men efter i lang T id  at have lidt 
store Sm erter, som havde h avt baade legem lig Svæ kkelse o^ 
a an d elig  P irre lig h e d  til F ø lg e . H ans Em bedsom raade b le v  delt
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m ellem  S chall (I. S. 579—83) og L u d v ig  Z in ck  (S. 112), saa ledes 
a t den  F ø rs tn æ v n te  fik O rk e s tre t og S y n g esp ilp rø v ern e  u n d e r sig,

S ib 'o n i
i Spontinis Opera „Vestalinden“ 3 . Akt 3 .; Scene.

m edens S an g u n d erv isn in g en  og V o k a lp a rtie rn es  In d s tu d e r in g  
tilfa ld t Z inck . I  A a re t 1819 b lev  en n y  m usikalsk  K ra f t k n y tte t



239

til T h e a tre t:  G f i u s e p p e  S i b o n i ,  fø d t i F o rli i K irk e s ta te n d e n  
27. J a n u a r  1780 og b erøm t som en ud m æ rk et T en orsanger, der 
h av d e  g jo r t  F u ro re  i M ilano, N eapel, L ondon , W ie n  og St. 
P e te rsb o rg . H an s  H ovedfag  v a r de trag isk e  K a ra k te rro lle r  i 
P a é rs , R ossin is, Spon tin is og M ozarts O peraer, og h v o r disse 
P a r t ie r  v a re  an tik e  F ig u re r , s tillede de hans k ra ftig e  Skikkelse, 
h an s  æ dle P la s tik  og hans u d tryksfu lde  A nsig tstræ k  m ed d e t 
fy rig e  B lik  i d e t fo rd e lag tig ste  Lys. P rin s  C hristian  (den 
O ttende) h av d e  tru ffe t ham  i I ta lie n  og bevæ get ham  til  a t 
opg ive  s it E n g ag em en t i St. P e te rsb o rg  fo r a t træ d e  i de t 
d an sk e  T h ea te rs  T jeneste . D en  13. J a n u a r  1819 o p traad te  han  
i u d v a lg te  S cen er a f  „T itu s“ og „Y esta lin d en “. H an  v an d t over
o rd en tlig t B ifa ld , og m edens h an  to g  d e t s to re  Pub likum  ved  sin 
i T alm as S ko le  u ddannede, p aa  eengang  lidenskabelige  og an 
s tan d sfu ld e  A k tio n  og ved  sine p lastiske  S tillinger m ed den 
o verlegne  B eh an d lin g  a f  T ogaen, m aatte  de Sagkynd ige  in d 
røm m e, a t  h an s S a n g k u n st v a r  d e t m est F u ld en d te , m an endnu 
h av d e  h ø r t  herh jem m e, og a t der m ed H ensyn  til  R ec ita tiv e rn es 
D ek lam ation , F o re d ra g e ts  Fø le lse  og den  hele  tekn iske  B e 
h an d lin g  a f  S tem m em id lerne v ar u en d e lig t a t læ re a f  denne 
frem m ede  S anger. D e t v ar ogsaa ju s t  L æ rerv irksom heden , 
S ibon i a g te d e  a t  v ie sine K ræ fte r nu, da han  som en fy rre tyve- 
a a rig  T en o r m en te  a t bu rde  renoncere  p a a  fo rtsa t scenisk O p
træ d en . og h an s Ø nsker i denne H enseende b leve  b e redv illig t 
opfy ld te . H a n  fik s trax  dan sk  In d fø d sre t, b lev  udnæ vn t til 
K am m ersan g er, og den  1. A ug u st 1819 aabnedes d er en T h ea te r- 
sy ngesko le  m ed  ham  som  D irek teu r, ligesom  h an  nogle A ai efter 
o p re tte d e  e t M usikkonservato rium , som  h a n  ledede til  sin  Død. 
F o r  d en  opvoxende S læ gt a f  T h ea te rsan g ere  b lev  S ibonis U n d e r
v isn in g  a f  in d g rib en d e  B ety d n in g , b aade  h v ad  S anguddannelsen  
og den  d ram atisk e  F rem stillin g  angaaer. N aar vi i det F ø lgende  
m øde N avne som  Id a  W lilff, Id a  F onseca , C atharina Sim onsen, 
K irch h e in e r, Schw arzen , S ah lertz , Chr. H ansen  og Schram , er
d e t S ibon is E lev e r, v i have  fo r os.

M en som M usiken, m ere end  nogen  anden  K u n s t den 
su b je k tiv e  F ø le lses  U d try k , a ltid  h a r  havt* en frem træ dende E v n e  
t i l  a t  sæ tte  P a r tilid e n sk a b e rn e  i B evæ gelse, saaledes v ak te  ogsaa 
S ibon is A rb e id e  i dens T jen es te  s tæ rk  M odstand fra  visse H old.
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S k jø n d t h an s b e ty d e lig e  A lm endannelse  h av d e  g iv e t ogsaa  h an s 
m usikalske  Sm ag en flersid ig  U dv ik ling , fry g ted e  m an  dog  for, 
a t h an s  S y m p a th ie r fo r fran sk  og ita lie n sk  K u n s t sk u ld e  b e 
græ nse den  danske  M usiks O m raade, og a lle red e  v ed  „D en  lille 
R ø d h æ tte s“ F rem k o m st e t P a r  M aan ed er e fte r  hans A n sæ tte lse  
tro ed e  m an  a t se denne T en d en s  s tik k e  H este fo d en  frem  (S. 231) 
sk jø n d t d e tte  S y n g es ty k k e  in g en lu n d e  v a r  v a lg t a f  ham , m en 
k u n  in d s tu d e re t u n d e r h an s  L ed e lse . A t S ibon i k u n d e  have  
L y s t t i l  a t vise P u b lik u m  sine E v n e r  som  S an g læ re r og O pera- 
in s tru k te u r  v ed  a t frem føre  e t Y æ rk  a f  den  n y e re  ita lien sk e

Skole, som  lag d e  V æ g ten  p aa  
S tem m ens P ræ s ta tio n e r , dens 
K ra f t ,  S m id ighed  og  Skole, 
v a r  tilv isse  e t m eg e t n a tu r lig t 
Ø nske, og da R ossin is R y  fo r
læ n g st v a r  n a a e t h ertil, u d en  
a t endnu  n o g e t a f  h an s  V æ rk er 
v a r  k je n d t, v a r  d e t ik k e  m ind re  
n a tu rlig t, a t h a n  g je rn e  v ilde 
p ræ sen te re  sin  berø m te  L a n d s 
m and  for H y p erb o ræ ern e . Saa- 
ledes b lev  „T a n  c r e d o “, S y n g e 
s ty k k e  i  t r e  A k te r  e fte r  V ol- 
ta ire s  T rag ed ie  „Tcmcmfe“ , op 
fø rt fø rs te  G ang  den  30. O k to b er 
1820 og slog  saa  g o d t an, a t 
d e t g ik  o tte  G ange i S aisonens 

L øb  tro d s  adsk illige  M ang ler i U dfø re lsen , a f  h v ilk e  den  fø le lig ste  
v a r  den, a t T ite lp a rtie t, til h v ilk e t d e r savnedes en A ltis tin d e , 
m aa tte  tran sp o n e re s  til  C ettis S tem m eleie  og d e rv ed  fik en 
m ø rk e re  K a ra k te r , end  E n sem b le t vel k u n d e  taa le . H e lt t i l
fred ss tillen d e  v a r k u n  J f r .  Løffler, en  a f  S ibonis ta len tfu ld es te  
E lev er, m en  hendes U dfø re lse  a f  A m enaide  b lev  ogsaa i lige  
G rad  en  S eir fo r h en d e  og h en d es L æ rer, og den  ild fu lde , 
m elod ieuse  og p ik a n te  M usik  g jo rd e  R esten , saa a t  R ossinis 
D eb u t slog fu ld s tæ n d ig t ig jen n em  hos d e t s to re  P u b lik u m  tro d s  
den s tre n g e re  M usikdannelses T ilb ag eh o ld en h ed  og fo r en  D el 
b e re ttig e d e  A nke  over M angel p aa  san d  K a ra k te r is tik  a f  P e rso n e r
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og F ø le lse r. E n d n u  rig ere  L au rb æ r h jem b ar to  A ar senere  
„ B a r b e r e n  i S e v i l l a “ m ed J fr . Z rza som R osina, C etti som 
F ig a ro  og F ry d e n d a h l som  B artho lo , og overfor d e tte  M este r
v æ rk  sy n tes  A n ti-R o ssin is te rn es  O pposition  m od M aestroen  at 
m a a tte  fo rstum m e fo r evigt, m en 1824 fik den  p aan y  Y ind  i 
Seilene, da  „ S k a d e n  eller U s k y l d s  S e i r “ lagde  S vaghederne  
e lle r ia lfa ld  de stødende  S æ rheder v ed  den ita lien sk e  M usiks 
B eh an d lin g  a f  en  d ram atisk  T ex t saa iø inefa ldende fo r D agen, 
a t  P u b lik u m  fo r en  s to r D el slu ttede  sig  t i l  D em o nstran te rne , 
id e t d e t ap p lau d ered e  de skjønne 
M elod ier en k e ltv is , m en  ved  F o re 
stillin g en s S lu tn in g  k v itte re d e  for 
H e lh ed en  v ed  a t u d p ib e  S ty k k e t, 
d e r saa  b lev  h e n la g t e fte r syv 
O pførelser.

I  R e p e rto ire ts  t y d  s k e  
M usik  e r M o z a r t s  N avn d e t 
fø rste , v i træ ffe paa. H a n  havde 
en  v a rm  F o rk jæ m p er i K unzen , 
h v em  d e t lig e  m od  S lu tn in g en  a f  
fo rr ig e  A a rh u n d red e  ly k k ed es a t 
faae  „ Gosi fan  tutte“ opført, m en 
m ed  d e t I .  S. 559— 60 om talte  fo r
sm æ delige H dfald . N ogle A ar 
e fte r  b lev  d e r saa  sm aat T a le  om, 
a t „ D o n  J u a n “ sk u lde  gaa, u ag 
t e t  H au o h  ik k e  v en ted e  sig nogen  
G læ de a f  d e tte  „ B iz a rre ri“. P lan en  blev dog opgiven ig jen  ar 
en  G rund , som  S ophie  Ø rsted  u n d e rre tte r  os om i e t B rev  til 
sin B ro d e r  u n d e r hans U den landsre ise . „ Je g  synes dog, je g  
sk u ld e  fo rtæ lle  D ig  lid t N y t om F o lk “, sk riv e r h u n  i M arts 1806 
ti l  O eh lensch lager. „N u h a r  je g  N oget. S eer Du, m an ta lte  om 
i V in te r, a t D o n  J u a n  sku lde  g ives her, m en d er b lev  In te t  
deraf, og  d e t a f  en  saare  p ræ g tig  G rund. K je ru lf  fand t, a t  de t 
k u n d e  sk ad e  P u b lik u m  og b e fo rd re  T ro paa  Spøgelser, a t der 
lo d  sig  se en  A and, m en re n t  a t lad e  den blive ude, m ente  h an  
dog  lo d  sig  ik k e  g jø re ; h an  foreslog  derfo r a t in d re tte  d e t saa- 
ledes, a t en  a f  D o n  Ju a n s  Y en n er skulde, for a t skræ m m e ham ,
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agere  A and , dog saa ledes a t P u b lik u m  v id s te  den T ing . K u n zen  
sagde re n t  u d  N ei til den  F o ra n d rin g , m en saa b lev  S ty k k e t 
h e lle r ik k e  g iv e t; th i K je ru lf  b lev  v e d  a t p aas taa , a t A lt, h v o ri 
der v a r  A and , v a r 's k a d e l ig t  fo r P u b lik u m “. A a re t e f te r  h av d e  
K je ru lf  dog fra fa ld e t sin  ab su rd e  F o rd r in g , m en  til  G jen g jæ ld  
v a r D irek tio n en  en ig  om, a t  d e r i  T ex ten  m a a tte  in d læ g g es a d 
sk illige R ep lik er, som  k u n d e  m ildne  in d t r y k k e t  a f  D on  Ju a n s  
F o rv o rp en h ed  og stille hans F æ rd  i e t n o g en lu n d e  re s p e k ta b e lt  
L ys. D a  der in g en  M usik v a r  t i l  d en n e  T ex tfo røgelse , m ed fø rte  
den, a t R ec ita tiv e rn e  o v erh o v ed e t b o rtfa ld t og e rs ta tte d e s  a f

D ialog , t i l  s to r  F o ra rg e lse  fo r K unzen , 
der h av d e  v ille t sæ tte  sin  Æ re  i a t fø re  
M este rv æ rk e t frem  i al de ts  H e rlig h e d  
og led ed e  d e ts  In d s tu d e r in g  m ed  æ gte  
k u n s tn e risk  B eg e is trin g . M ed D u  P u y  
i H o v ed ro llen , M ad. F ry d e n d a h l som  
D onna A nna, K n u d sen  som  L ep o re llo , 
K ru se  som  M asetto  g ik  „D on J u a n “ den  
5. M ai 1807 fo r fø rs te  G ang  over den
danske  Scene, h v o r O peraen  m ed p aa
d e t N æ rm este  h a lv tre d ie h u n d red e  O p
fø re lser h a r  h æ v d e t sig  P lad s  b la n d t de 
h y p p ig s t, nem lig  over to h u n d red e  G ange, 
sp illede S ty k k e r. D ens m æ gtige  V irk n in g  
g jo rd e  sig  g jæ ld en d e  s tra x  f ra  fø rs te  
F æ rd  af, om  den  end  i T idens L øb  er 

vox e t v ed  en  s ta d ig t tiltag en d e  F o rs taae lse . D u  P u y s  ild fu ld e  
F o re d ra g  a f  A rien  „K jø lige D ru e r“ b e te g n e d e  ved  F ø rs te fo re 
s tillin g en  B eg e is trin g en s  egen tlige  G jennem brud , og fø rste  A k ts
F in a le  fa s ts lo g  A ftenens Seir. E n  perso n lig  V irk n in g  a f  u b e 
reg n e lig  B e ty d n in g  fo r M usik live t fik „D on J u a n s “ O pførelse v ed  
a t v æ kke  AVeyse a f  den  sexaarige  Døs, en  u ly k k e lig  K jæ rlig h ed  
havde  h e n sa t ham  i, e t M ellem rum  i hans L iv , h v o r h an  u n d e r 
g an sk e  m ekan isk  A rb e id e  fo r a t  tje n e  B rø d e t „fø rte  i b o g stav e lig  
B ety d n in g  e t b lo t P la n te liv “. „ Je g  v id s te  ik k e , h v ad  der v ed er- 
fo er m ig “ , fo rtæ lle r h an  om D on-Juan -F o restillin g en . „A f P a r t i tu re t  
og  K la v e ru d to g e t k u n d e  je g  næ sten  hele  O peraen  u d e n a d ; m en  
denne V irk n in g  overg ik  endnu  la n g t m in F o rv en tn in g . ATed
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G jen fæ rd sscen en  b lev je g  rystet til min inderste M arv ; men 
R y stn in g e n  v a r  veldæ dig, den v a k te  min Genius, der m æ gtigere 
end nogen sin d e b egyn d te  at røre sine Y in g e r .“

Der er vel ingen Operatext saa kjendt og populair som „Don 
Ju an “ — adskillige af dens Repliker have faaet ligefrem proverbial 
Gyldighed. K r u s  es  danske Oversættelse er et sjeldent vellykket 
Arbeide, hvis bedste Roes er den, at saagodtsom alle de musikalske 
Numre ere gaaede omtrent uforandrede gjennem de senere Revisioner 
af Texten. Yi kunne i Følgeorden nævne Leporellos Arie „Sjelden 
Penge, Prygl desfler“ med dens gjentagne „Fanden være Tjener mer“ ; 
Terzetten „Slip hende, Fræ kke.“, Duetten „Bring mig til Gravens 
Gjemme,“, Elviras „Ak, kan mig Ingen sige, hvor den Troløse er“ , 
Leporellos „Hvis De, Donna! behager at høre“ med de „tre Snese 
Aars K oketter“, som „han med Lyst paa Listen sætter“ , Zerlines 
„Unge Piger! bryd Hjerternes Fængsel“ og hendes „Jeg vil — nei, 
jeg  vil ikke“, K vartetten „Fly for den Falskes glatte O rd“, Donna 
Annas „Af alle Forræd’re “, Don Juans „Kjølige D ruer“, Zerlines „Føl 
kun, hvor mit Hjerte banker“, Masettos „Hurtig, hurtig! jeg vil snige“ 
med hele den dertil knyttede Finale — og saaledes videre ogsaa 
gjennem anden Akt. Alle de kjendte Vendinger i Sangen — ogsaa den 
hyppigt citerede „sørgelige Gjenstand“ — stamme fra den første Over
sættelse, men de forøgedes, da N. C. L. A b r a h a m s  1845 satte 
Recitativer istedenfor Kruses Dialog, thi det er i Recitativerne, de 
fleste Slagord forekomme, f. Ex. „Det Liv, som her I  fører, rædsomt 
det ender“ , „Signora, ja  i Sandhed, det maa man sige: man kan ei altid 
gjøre, hvad man vil, i denne Yerdens Rige“, „Det er et Paafund af 
den laveste Pøbel“ , „Jeg har dog vist igrunden for blødt et H jerte“ 
o. fl. I  Leporellos Arie „Hvis min Donna“, har Abrahams indsat en 
Linie, som klinger de Fleste gaadefuldt, naar den høres fra Scenen, 
men som er forstaaelig nok, naar den læses, nemlig „Sommerlyst er 
ham de R anke“ i Modsætning til de Trinde, som Don Juan foretrækker 
om Vinteren. Det noget tvungne Udtryk er betinget af den paafølgende 
fortræffelige Linie „Saadan vexler hans Sind og Tanke“, der gjør saa 
ypperlig en Virkning i Sangforedraget. De senere Bearbeidelser 
udglatte nogle H aardheder, men borttage ogsaa noget af den 
ædle Rust, som man ikke ugjerne seer et saa ærværdigt Arbeide 
bære tilskue.

D er g ik  sex  A ar, inden m an skred  til Indstuderingen a f  
det næ ste m ozartske A rb e id e : „ B o r t f ø r e l s e n  a f  S e r a i l l e t  
eller C o n s t a n c e  o g  B e l m o n t e “ , der opførtes den 1 . A p ril 18 1 3  

og va n d t m egen  T ilslu tn in g  ved  sin liv lig e  Syn g esp ilk arak te i og 
sin m elod ieuse Sk jønh ed , m est dog m aaske ved  J f r .  F u n ck s 

U d fø re lse  a f  den k v in d e lig e  H ovedrolle  (S. 159).
16*
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E f te r  S ibonis In itia tiv  b le v  „ E i g a r o s  G i f t e r m a a l  e lle r 
D e n  g a l e  D a g “ in d lem m et i R e p e r to ire t  den  9. J a n u a r  1821 
og b a r  siden  da la g t sin  u k u e lig e  L iv sk ra f t  fo r D ag en  v ed  to 
h u n d re d e  O pførelser — p aa  een  næ r, saa  a t ogsaa  denne m o za rtsk e  
O pera er p aa  N ip p e t til  a t  in d træ d e  i  den  lille  G ruppe  a f  S k u e 
spil, som  hav e  o v e rsk red e t G ræ nsen  t i l  d e t tre d ie  H u n d red e . 
In d s tu d e rin g e n  v a r fo re tag en  m ed  s to r  Om hu, m en h e lt  fo rv an d le  
e t g je n s tr id ig t M ateria le  fo rm aaede  end  ik k e  S ibonis u træ tte lig e  
A rbe id sen erg i, saa a t U d fø re lsen  a f  H o v e d p a rtie rn e  lod  E t  og 
A n d e t tilb ag e  a t ønske i R e tn in g  a f  L e th e d  og V erve , h v a d  d e t 
san g d ram atisk e  T o ta lin d try k  ang ik , hvo rim od  J f r .  Z rza  s to d  p a a  
V irtu o s ite ten s  H ø id e  i den  re n t  te k n isk e  G jengivelse  a f  G rev 
indens P a r t i  og e t P a r  a f de u n d e ro rd n ed e  R o lle r, B a rth o lo  og 
B azile, b lev e  M e s te rs ty k k e r a f  S k u esp ilk u n s t u n d e r  P ry d e n d a h ls  
og R o senk ildes B ehand ling . M ed „ T i t u s  e ller F y r s t e - M i l d h e d “ 
a fs lu tted es  1828 P erio d en s  In d ø v e lse  i den  m o za rtsk e  T o n e 
d ig tn in g ; M etastasio s k jedsom m elige  T ex t og en  lid e t t i lf re d s 
stillen d e  U dføre lse  lam m ede d e tte  ly risk e  D ram as Succes.

R o m an tik en s  „m ondbeg lånzte  Z au b e rn ach t, d ie d en  S in n  
g e fan g en  h a l t“ , fik sit ren es te  og sk jøn n este  m u sik a lsk e  U d try k  
i „D er F re is c h u tz “ a f C a r l  M a r i a  v o n  W e b e r  (1786 — 1826). 
K o m p o n isten  h av d e  gj æ ste t K jø b en h av n  1820 og g iv e t .K oncerter 
p aa  d e t ko n g e lig e  T h e a te r , ved  h v ilk en  L e ilig h ed  v o r H o v e d 
s tad  v a r b lev en  den  fø rs te  B y, h v o r O u v ertu ren  til  d en  sen ere  
saa n av n k u n d ig e  O pera  v a r  b lev en  spillet, an fø rt a f  S chall. D en  
h av d e  h e n re v e t P u b lik u m  som  en A ab en b a rin g  fra  e t n y t  V id 
u n d e rlan d  i M usikens v id ts tra k te  R ige, og Ø n ske t om  a t  s tif te  
B e k je n d tsk a b  m ed  den  h e le  K om position , som  A a re t e fte r  b eg y n d te  
s it S e irs to g  g jen n em  T ydsk land , v a r a lm indelig t. D en  u b eg rib e lig e  
T øven , som T h e a tre t  lagde  fo r D agen , u a g te t W e b e r  h av d e  fo r
æ re t d e t s it P a r ti tu r , b lev  a f  ir r ita b le  M u sik en th o u sias te r sk rev en  
p aa  S ibonis R e g n in g  som  e t U d s la g  a f  hans fo rm en tlige  A version  
m od ty d sk  M usik. M en G ru n d en  v a r en  g an sk e  anden , n em lig  
a f  sam m e A rt som  den, d e r i  sin  T id  h av d e  fo rh a le t „D on  J u a n s “ 
F re m k o m st: D ire k tio n ssk ru p le r  m ed  H en sy n  til  T ex ten . P a n d e n s  
F re m træ d e n  i Sam iels S k ik k e lse  v a r  en  p reca ir  O m stændighed^ 
som  d e t k u n d e  b e fry g te s  a t H offet e lle r ia lfa ld  den  from m e 
D ro n n in g  v ild e  tag e  F o ra rg e lse  af. O eh lensch låger, d er ov ersa tte
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S ty k k e t  og g av  d e t den oprindelig  paa tæ n k te  T ite l „D ie Jåg e rs-  
b r a u t“, m aa tte  d erfo r ind læ gge en Scene, i h v ilken  Sam iel faaer 
L e d ig h e d  til  a t fo rk la re  T itan ia  den  egen tlige  Sam m enhæ ng m ed 
K o g le rie t. T ro d s denne U d g la tn in g  a f  det D æ m oniske tu rd e  
D irek tio n en  dog  ik k e  give O peraen som  F e s ts ty k k e  paa  K ongens 
F ø d se lsd a g , m en u d sa tte  den fø rste  O pførelse a f  „ J æ g e r 
b r u d e n “ til den  26. A pril 1822. H vor g jennem gribende  S ucces'en  
b lev , k a n  sees af, a t den  tilbagevæ rende  M aaned a f  Saisonen 
b ra g te  en d n u  sy v  O pførelser, og 
v ed  Gj en o p tag e lsen  i S ep tem ber 
k u n d e  d e t dj æ vleb es væ rgende 
In d sk u d  ud e lad es u d en  F ry g t for 
A nstød . I  K jø b en h av n  ikke 
m in d re  end  i an d re  H oved stæ d er 
b lev  den  „sk jønne g rø n n e  Jo m 
f ru k ra n s “ , Jæ g e rk o re t og de 
an d re  iø re fa ld en d e  N um re Y nd- 
lingsm elo d ie r p aa  den  sto re  B e 
fo lkn in g s L æ ber, m edens m usi
k a lsk e  K je n d e re  og p o e tiske  
N a tu re r  nø d  V æ rk ets  finere 
S k jø n h ed er. T il denne N ydelse 
b id ro g  J f r .  A n n a  B renøes v id 
u n d e rlig e  T o lk n in g  a f  A gathes 
S jæ le liv  sin  rig e lig e  D el (S. 157), 
m edens den  øvrige U dførelse 
ik k e  hæ vede sig  over d e t A lm in
delige. W e b e rs  E n a k tssy n g e s ty k k e  „ A b u  H a  s s a n “ g ik  1824 
k u n  tre  G an g e; S u je tte t om den  snedige Ø sterlæ nder og hans 
K o n e , d e r  sk iftes  til a t spille døde fo r a t fo rb ed re  deres øko
nom iske  O m stæ ndigheder, fa n d t m an  ly s tig t nok , m en M usiken 
savnede  tro d s  sine sk jønne E n k e lth e d e r den  L e thed , som Stoffets 
fixe d ram atisk e  B eh an d lin g  kræ ver, og Spille t s tod  paa sin Vis 
lige ledes tilb a g e  fo r O pgavens F o rd rin g e r til udm æ rket Sang og 
lig esaa  u d m æ rk e t A ktion .

G i a c o m o  M e y e r b e e r  (1791— 1864) p ræ sen teredes for 
e t d an sk  Pub l i kum h in  F ø d se lsd ag sa ften  1822 — 29. J a n u a r  da 
m an  ik k e  tu rd e  lad e  „ Jæ g e rb ru d en “ g jø re  H onneurs. Synge-
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s ty k k e t „R o  m i Ida,  o g  C o n s t a n c e “ v a r  en E fte r lig n in g  af 
R ossin is  Stil, ik k e  u d e n  T a le n t og E ffek t, m en  n æ sten  u d en  al 
O rig inalite t. M nsiken  a f  den  ita lien sk e  S ko le  h av d e  jo  im id le rtid  
sine svorne T ilhæ ngere, m est b e s taaen d e  a f  d en  fo rnem m e V erd en , 
de u d en lan d sk e  D ip lo m ate r og B y en s  v e lh av en d e  jø d isk e  F am ilie r, 
og i M odsæ tn ing  ti l  d e t n a tio n a le  M u sik p a rti h y ld ed e  de M eyerbeers 
lid e t b e ty d e lig e  U n g d o m sarb e id e  m ed  en  saa u d fo rd ren d e  B e- 
g e is tr in g , a t d e t n aaed e  sin  fem te  og s id ste  O pførelse  u n d e r den  
vo ldsom ste  M eningskam p m ed S lag sm aal og p aafø lg en d e  A n- 

. ho ldels er.
F r . H 'einr. H i m m e l s  (1765 — 1814) m est b ek j en d te  

d ram atisk e  M usik, S y n g e s ty k k e t „F  a n  c h  o n , L i r e  s p i l l e  r i n d  e n “ , 
til T ex t a f  B ou illy  og P a in , kom  fø rs t t i l  K jø b en h av n  i K o m p o 
n is ten s  D ø d saar og v a n d t e t saa  a lm in d e lig t B ifa ld  v ed  sine 
ta lr ig e  S anges Y nde  og K a ra k te rfu ld h ed , a t d e t n aaed e  tre o g 
tre d iv e  O pfø re lser i n o g e t over ty v e  A a r; T ite lro lle n  v ar en  a f  
M ad. Z incks sk jø n n es te  F rem stillin g e r. D en  fru g tb a re  O p era
k om po n ist Jo h . S im on M a y r  (1763—1845) er hos os re p ræ se n te re t 
v ed  s it S y n g e s ty k k e  „ L a n a s s a “ , ligesom  den  ita lian ise red e  
T y d sk e rs  øvrige M u sik v æ rk er h o ld t i  i ta lien sk  Stil, m en  a f  den  
æ d leste  A rt, lig esaa  u d m æ rk e t v ed  de sk jø n n este  M elod ier som 
v ed  den  o m h y ggelig st g jen n em fø rte  K a ra k te r is tik . J f r . L øffler 
og C etti s to d  fu ld t i H ø id e  m ed deres O pgaver, og S ty k k e t 
v a n d t o v ero rd en tlig t B ifald , m en  b lev  forholdsv is h u r tig t  h en lag t. 
Jo s e p h  W e i g l s  (1796—1846) E n a k tssy n g e s ty k k e  „ K o n g  V a l 
d e m a r  e lle r D e  d a n s k e  F i s k e r e “, b e a rb e id e t a f  C astelli e f te r  
d e t fran sk e  S ty k k e  „ Les pécheurs danois“, op toges 1822 m est fo r 
d e t n a tio n a le  E m nes S k y ld  og g ik  n i G ange fo r e t p aask jø n n en d e  
P u b lik u m , uden  dog a t v æ k k e  n o g en  v a rig  O pm æ rksom hed.

N aar O v ersig ten  over R ep e rto ire ts  m usika lske  B e s ta n d 
dele i P e r io d e n  1801—25 n u  sk a l s lu tte s  m ed e t B lik  p aa  
dets  d a n s k e  O r i g i n a l v æ r k e r ,  e r d e r d e t F o rb e h o ld  a t tage , 
a t p a a  en  en k e lt U n d tag e lse  n æ r in g en  a f  disses K om pon iste r, 
selv  ik k e  de, der fik s tø rs t In d fly d e lse  p a a  den  n a tio n a le  Sm ag, 
v are  d an sk e  a f  H erk o m st, h v o r nøie de end  v ed  E m b ed sstillin g  
og p a a  an d en  M aade k n y tte d e s  t i l  d e t h jem lige  M usikliv , og 
h v o r k ra f tig t  de end  kom  t i l  a t led e  d e t i en  R e tn in g , d e r fo r
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b e s ta n d ig t lia r  ind lem m et deres N avne i dansk  K u ltu rliv  som 
n o g le  a f  ' d e ts  b ed ste  B id ragydere . E n  a f  dem  — D u P u y  — 
tilh ø r te  jo  en d o g  som  F ran sk m an d  eller fran sk  S chw eizer en 
fo rho ldsv is f je rn  F o lk eg ru p p e  og b lev  tilm ed  k u n  en flyg tig  
G jæ st i D a n m a rk ; m en m ed al sin  fran sk e  G ratie  og E sp rit h a r  
„ U n g d o m  o g  G a l s k a b “ (S. 90—92) dog i enke lte  K a ra k te re r  
en saa h e ld ig t u d try k t dan sk  N atu r, og over d e t H ele  hv ile r en 
saa p aa lid e lig , om end le t L oka lfa rve , a t d e tte  S y n g esty k k e  er 
b lev e t N atio n en  h jem lig t som næ sten  in te t  an d e t og h a r b u d t 
v o r S k u esp ilk u n st de k jæ reste , næ sten  a ltid  ly k k e lig t løste Op
gaver. F o r  denne M usiks nationale  V æ rdi ta le r  T h ea te rs ta tis tik en  
e t u ig je n d riv e lig t Ord, th i b o rtse e t fra  „E lv e rh ø i“ h ar in te t  paa  
dan sk  G ru n d  fre m sta a e t d ram atisk  M usikvæ rk saa lang  en K æ kke 
O pføre lser a t se tilb ag e  paa, nem lig  ind til D ato  e thundredeog- 
halvfj e rdsindstyve .

Claus S c h a l l ,  den  eneste  D anskfød te , kom ponerede  til 
frem m ede T e x te r  tre  S y n g esty k k er, a f  hv ilke  ku n  „ D o m h e r r e n  
i M i l a n o  eller D e  u v e n t e d e  G j æ s t e r “ , 1802, naaede et
s tø rre  A n ta l F o restillin g e r. Som E fte rs ty k k e , sp ille t a f  udm æ rkede 
T a len te r, h avde  D uvals E n ak tsk o m ed ie  „Le chanoine de M ilan“ 
g jo r t  s to r  L y k k e  p aa  Théâtre français ti l  T rods for sin liøist 
u b e ty d e lig e  H an d ling , der eg en tlig  k u n  b estaae r i, a t to M ilitaire 
kom m e in d  i en  tem m elig  lø sag tig  D om herres H us, hvo r den 
ene b em æ g tig e r sig  hans N athue, den  anden  hans S lobrok  og 
beg g e  v ed  S ty k k e ts  S lu tn in g  fo rtæ re  hans K apun, som  T alen 
fo rn em lig  h a r  d re ie t sig  om lige fra  B egyndelsen . U d tvæ re t 
a f  N. T. B ru u n  til  en „ ly risk  B earb e id e lse“ i to  A kter, h ar
denne  H an d lin g  ta b t  al S aft og K ra ft, og d e t er den største
K o m p lim en t til Schalls M usik , fo r hv ilken  ik k e  en eneste
m u sik a lsk  S itu a tio n  v a r la g t tilre tte , saavelsom  for K nudsens, 
K ru ses  og S aabyes Spil, a t S ty k k e t dog kunde gaa  henved  en 
Snes G ange. E f te r  en K om an a f  M ad. C ottin  og et M elodram a 
a f  C aignez er „ A l m a  o g  E l f r i d e  e ller S k o v e n  v e d  H e r 
m a n n s t a d “ b e a rb e id e t til  e t T reak ts-S y n g esp il a f  N. T. B ruun. 
H an d lin g en  d re ie r sig  om S to rfy rs ten  a f  S iebenbürgens G ifter- 
m aal m ed P rin sesse  A lm a a f  B u lgarien . H u n  a fh en tes  af G rev 
U lfo, m en  h a n  u d g iv e r sin  S øste r for h ende  og leier to  Cala- 
b re se re  til a t d ræ be P rin se sse n ; rø rte  over hendes U ngdom  og
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S k jø n h ed  lad e  de h en d e  dog  b eh o ld e  L iv e t. F o rk læ d t som  
B o n d ep ig e  sees h n n  a f  S to rfy rs ten , som  finder B e h a g  i h e n d e ; 
h u n  e r dog  ik k e  is ta n d  ti l  a t  bev ise , hvem  h u n  er, e ller a tU lfo  
og h an s S ø ste r ere  F o rræ d e re , j a  da disse opdage h en d e , kom m er 
h u n  p a a n y  i L ivsfare . D a  in d fin d er G rev  B o leslaus sig, en  a f  
de b u lg a r isk e  G esan d te r, som  h a r  u n d g a a e t S n igm orderne , og 
h a n  a fs lø re r H em m eligheden . D e n  m eg e t u san d sy n lig e  H an d lin g  
h a r  adsk illige  in te re ssa n te  S itu a tio n e r og e t P a r  ko m isk e  F ig u re r , 
som  v ild e  væ re a f  s tø rre  V irk n in g , hv is B e a rb e id e ren  h av d e  
sp a re t m ere  p a a  de F lo u se r, h a n  h a r  la g t  dem  i M unden . S cha ll 
h av d e  fa a e t god m u sik a lsk  E ffek t u d  a f  d e t g ivne  S to f  og fo ren e t 
K a ra k te ris tik e n s  k ra ftig e  U d try k  m ed  en liv lig t flydende  M elo- 
d ieu site t, m en  m ere  end  syv  O pfø re lse r d rev  S ty k k e t d e t dog 
ik k e  t i l  i  T id en  fra  1813 ti l  1818. K u n  tre  G ange g ik  1816 
S y n g e s ty k k e t „ D e  t r e  G a l n i n g e r  e lle r K u n s t e r  o g  M u n 
t e r h e d . “

K u n z e n  sk rev  1802 M usiken  t i l  „ H j e m k o m s t e n “ 
(S. 10), de t sv ag este  L e d  i T h aa ru p s  id y llisk -p a tr io tisk e  T rilog i, 
m en  raad ed e  ik k e  over den  n a tu r lig t  sk jønne  og varm e F o lk e - 
tone , som  Schulz saa g en ia lt h av d e  a n s laae t i de to  fo reg aaen d e  
S ty k k e r. T il F ø d se lsd ag sfo re s tillin g en  A a re t e f te r  k o m ponerede  
K u n zen  M usik t i l  e t a lleg o risk  F e s ts ty k k e  a f  S a n d e r: „ E r o p o l i s “, 
ly risk  S k uesp il i fire A k te r. D e t bød  K o m p o n is ten  m an g e  fo r
træ ffelige M otiver, og K u n zen  b e n y tte d e  dem  m ed s to r Sm ag til 
en  M usik  a f  æ del H o ld n in g , m en  u d en  n o g e t frem træ d en d e  
p e rso n lig t L iv , og da saave l S y m bo liken  m ed K am p en  m ellem  
Årtern! s og A fro d ite  som  d e t s to re  F e s ta p p a ra t v irk ed e  n o g e t 
slap p en d e  p aa  P u b lik u m , b lev  S ucces’en  k u n  a f  de re sp ek tab le . 
D e svage T e x te r  t i l  „ D e n  L o g e r e n d e “ (a fL . K ruse), „ K a p e r 
t o g e t “ (a f H . I. H orn ) og „ H u s a r e r n e  p a a  F r i e r i  (af N. T. 
B ruun) k u n d e  K u n zen s M usik  ik k e  h o ld e  oven  V ande, sk jø n d t 
den  n av n lig  i d e t s id s te  S ty k k e  h av d e  en F r isk h e d  og F a r t , der 
m ed  L e th e d  v ilde hav e  s ik k re t e t m ind re  g je n s tr id ig t S to f  en 
fo rnø ie lig  scen isk  T ilvæ relse . E n  saad an  fo ru n d tes  „ K j æ r l i g h e d  
p a a  L a n d e t “, S y n g e s ty k k e  i tre  A k te r  a f  W eisse , som  ved  
K u n zen s sp ru d len d e  g lade , lan d lig  friske  og sk je lm ske M usik og 
m ed  K n u d se n  i B irk ed o m m eren s  lu n e rig t k a ra k te r ise re d e  B olle  
læ nge b lev  e t a f  P u b lik u m s Y n d lingsskuesp il.
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P a a  den  danske  T onekunsts  H im m el opgik  i d e tte  T ids
ru m  D io sk u re rn e  W ey se  og K uhlau , B æ rerne  a f  den n a tiona le  
R e tn in g  m ed  U d g an g sp u n k t fra  den  k lassisk e  M usik, B an n e r
fø re rn e  fo r O ppositionen  m od den  n y ere  ita lienske  Skole og, 
h v e r  p aa  sin  V is, S k ab ere  a f  nye  fo lkelige E lem en te r til U d 
v idelse  a f  M usikens Ind flyde lse  p aa  A lm endannelsen .

C h r i s t o p h  E r n s t  F r i e d r i c h  W e y s e ,  Søn a f  en U rte 
k ræ m m er i A ltona , b lev  fød t den  5. M arts 1774. H ans m usikalske 
B eg av else  v a r  en A rv  g jennem  M oderen  fra B edste faderen , der 
v a r  K a n to r  v ed  H o v ed k irk en  i A ltona  og tid lig t b eg y n d te  a t 
ta g e  sig  a f  sin  D atte rsø n s U ddannelse . I  en A lder a f  fem ten 
A a r ko m  han , e fte r M oderens Død, til K jø b en h av n  m ed A nbefaling  
til  K ap e lm este r Schulz, u n d er hvem  hans høiere m usikalske U d 
dannelse  fo reg ik , m edens S yngelæ rer Z inck , der v a r O rganist 
ved  F re lse re n s  K irk e , gav  ham  L ed ig h ed  til a t øve sig paa  
O rgel og læ rte  ham  a t k jen d e  M ozarts og H aydns Sym fonier, 
som  h a n  tid lig e re  ik k e  h av d e  æ nset u n d e r sit iv rige  S tudium  a f 
S eb astian  B ach . U n d e r saadan  og anden  P aav irk n in g , yderm ere  
lu t t r e t  i en  u ly k k e lig  K jæ rligheds h aard e  P røvelse , an tog  W eyses 
V æ sen  og V irk en  en u d p ræ g e t se lvstæ nd ig  og o rig inal K a rak te r, 
d e r g jo rde  h am  til  den  s to re  og m æ rkelige K u n stn e r, h an  blev : 
R o m an cek o m p o n isten  m ed sine R ø d d er i  F o lkev isen , m en en 
f r it  og r ig t  u d v ik le t K rone, den  enestaaende O rgelspiller, den 
ufo rlignelige  Im p ro v isa to r, den  aandfu lde  P erson lighed  — og den 
d ram a tisk e  T o n ed ig te r, hvis A rb e id e r vi h e r næ rm ere skulle 
b e trag te .

D e t v a r  S tu d ie t af M ozarts og G lucks P a rtitu re r , der 
v a k te  W ey ses  L y s t til  a t fo rsøge sig  i d ram atisk  K om position. 
I  F o ra a re t 1800 fik h an  tilfæ ld igv is fa t i C hristoph  F r. B re tzners 
S y n g e s ty k k e r  og fan d t, a t „D er S c h la ftru n k “, som D itte rsd o rf 
h av d e  k o m p o n ere t, k u n d e  afg ive en  b ru g e lig  Text. E f te r  at 
have  sp ille t en  D el a f  M usiken  fo r K unzen , d er opfordrede ham  
til a t  g jø re  A rb e id e t fæ rd ig t, h en v en d te  W ey se  sig til O ehlen- 
sch lag er m ed  A nm odning  om a t oversæ tte  og bearbeide  den 
ty d sk e  T ex t, og den  unge D ig te r  lovede m ed G læde sin  M ed
v irk n in g , m en  fo rh as ted e  sig fo rø v rig t ikke , th i  fø rst e fter h a lv 
an d e t A ars F o rlø b  v a r hans O m arbeidelse fæ rd ig ; „L unet og 
n æ sten  alle In d fa ld en e  i D ialogen , hvo rv ed  de tte  Syngesp ils
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F ig u re r  v inde  p o e tisk  P e rso n lig h ed , tilh ø re  m ig ,“ s ig e r O ehlen- 
sch låg er i sine L iv se rin d rin g er. W ey se  v a r im id le rtid  n a a e t

Portraitet af Marstranei. Rammen af Const. Hansen.

m id tveis  h en  i S ty k k e t, til C harlo ttes  A rie  „E lskovs sk jønne, 
g y ld n e  D a g e “ — d a  ned lag d e  h an  P e n n e n  fo r lange  T ider,



WEYSE. 251

„kjed af Kunsten, sig selv og det hele Liv“, som han fortæller, 
hvor han i sine Livsoptegnelser kommer til sin uheldsvangre 
Kj ærlighed sepisode med dens sørgelige Virkninger. Først efter 
sex døde Aars Forløb vaagnede han atter til Liv (S. 242) og 
tog paany fat paa Arbeidet, der efter en længere Afbrydelse paa 
Grund af Bombardementet 1807 omsider fuldførtes i Marts det 
følgende Aar. Endnu laa der en trang Vei for det op paa 
Scenen, hvor dets farceagtige Karakter vakte nogen Betænkelighed, 
men omsider gik den 21. April 1809 „ Sove dr i kke n“, Synge- 
stykke i to Akter, over de Brædder, som hundrede Gange skulde 
bære dets kaade Lunes, dets følelsesfulde Yndes og frodige 
Fantasis lette Dans. I vort nationale Syngespilrepertoire er 
„Sovedrikken“ en ægte Ædelsten, spillende i mange Farver: den 
mørke Balladetone i Abelones „Det blanke Sværd paa Væggen 
hang“, det romantisk stemningsfulde Sværmeri i Charlottes 
„De klare Bølger rulied“, den smeltende Erotik i Falentins 
„Skjøn Jomfru, luk dit Vindue op“, Skjelmeriet i Møllerkonens 
Sang „Ei Manden alene for alle Ting staaer“, det friske Liv i 
Vandmøllerkoret, det burleske Lune i Safts Kjærlighedserklæring 
„For Dem mit Hjerte bruser“, Selvsikkerhedens groteske Komik 
i Brauses trompetskingrende Fanfaronnade „Fra Orient til 
Occident“. Dette Væld af original Melodieusitet med den sikkre 
Stilføring baade i det Komiske og det Erotiske, med de gratieust 
afrundede Enkeltheder og de imponerende Ensemblekombinationer 
gjorde et betagende Indtryk paa Samtidens Publikum, om det 
end først var i Aarenes Løb, at Værkets fulde Rigdom aaben- 
barede sig for en mere udviklet musikalsk Dannelse. Fem Op
førelser i Saisonens tilbageværende fem Hger vare et dengang 
anseeligt Udslag af Succes’en, i hvilken Udførelsen, fremfor Alt 
Frydendahl som B.rause og Knudsen som Saft, havde sin be
tydelige Del. „Sovedrikken“ hørte til det staaen.de Repertoire, 
til Frydendahl 1834 afgav sin Rolle. Fire Aar senere overtog 
Phister den, og Stykket holdtes paa Scenen til 1840, da Ryge 
afgav Safts Rolle, som han havde overtaget 1822. Han havde 
indført de improviserede Fortællinger, som det „kjødædende 
Dyr“ knyttede til sin Monolog, og som i vor Tid Ad. Rosenkilde 
fortsatte.

http://staaen.de/
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1812 opførtes til Fødselsdagsforestillingen „F a ru k“, 
Syng es tykke i tre Akter af Oehlenschlager og Weyse, desværre 
i en lidet tilfredsstillende Udførelse, der tilslørede Skjønhederne 
i Kompositionen; og da denne efter Emnets Natur — et øster
landsk Eventyr — var holdt i et helt anden og maaske noget 
vanskeligere Stil end Forgjængeren, var det skuffede Publikum 
lidt reserveret overfor det nye Værk. Den kongelige Fødsels
dag fire Aar efter bragte et nyt Fællesarbeide af de to Venner: 
„Ludlams H u l e “, Syngestykke i fire Akter. Texten har 
vundet herostratisk Ry ved Baggesens sønderlemmende Kritik 
af Handlingen, særligt af Mo’er Ludlams adsplittede Væsen, idet 
han ud af Replikerne paaviser, at „hendes Sk y g g e  tripper op 
og ned ad Vindeltrappen, hendes Gjenfærd  sidder ved Brønden, 
hun selv myrder nede i Hulen, hendes Hoved ligger bundet 
ned mod Hælene i Tinkisten, hendes møre Ben ligge bag 
Gulvet, hendes t r æ t t e  Ben under Gulvet, hendes H j e r t e  
brænder i Skj ærsild for sig selv, og hendes Sjæl er et andetsteds 
i Graven.“ Skjøndt Oehlenschlager ligesom paa Trods kaldte den 
„en af sine kjæreste Digtninger“, er der Tegn til, at ogsaa 
Theaterdirektionen betragtede den med en ingenlunde uberettiget 
Skepsis, thi Stykket var udkommet i Trykken allerede mod 
Slutningen af 1813, altsaa rimeligvis indleveret tidligere, men 
maatte vente meget længe paa sin Antagelse. Baggesens vittige 
Persiflage over „Ludlams Hule“ som Digterværk vilde dog neppe 
have skadet Textens theatralske Anseelse, hvis dens Handling 
ellers havde indeholdt taknemlige Arrangementer med musikalske 
Tilknytningspunkter; men Ulykken var, at ogsaa dens sceniske 
Virkning var svag og forvirret, ude afStand til at støtte Musiken, 
saa at Komponisten ikke lagde Skjul paa sin Utilfredshed med 
denne Text. Hvad den indeholdt af Godt, og hvad der særligt 
laa for Weyse, var dens Rigdom paa Romancer, og her har hans 
Geni sat nogle af sine herligste Frugter, idet han med uforlignelig 
Skjønhed og Sanddruhed har gjenfødt Folkevisen, følt og ladet 
Andre føle dens naive Udtryk for Vemod og Humor og med en 
egen Kunst, ædel i al sin Jevnhed, forstaaet at føre denne tro
værdige Klang af den folkelige Sang som en Grundtone gjennem 
hele sit Værk. Om Mad. Rosings gribende Fremstilling af 
Mo’er Ludlam er talt S. 39; den øvrige Udførelse, især Jfr.
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Walter (Mad. Rind) som Clara og Kruse som Robin, var næsten 
paa Høide hermed. Til en maadelig Text af C. J. Boye, „Flori- 
b e l l a “, romantisk Drama i tre Akter, opført som Feststykke 
den 29. Januar 1825, skrev Weyse en høist interessant, fint 
karakteriserende og romantisk farverig Musik, der dog laa for 
høit baade over de Spillendes og Publikums Horizont til at 
kunne gjøre den fortjente Lykke.

Danie l  F r e d e r i k  R udo l ph  Kuh lau  blev født den 
11. September 1786 i den hannoveranske By Uelzen, hvor hans 
Fader var Hoboist og Musiklærer. I sit tiende Aar mistede 
Frederik Kuhlau sit høire Øie ved at falde ned af en Trappe 
med en Flaske, af hvilken et Skaar trængte ind i Øiet. Under 
hans lange Sygeleie blev til hans Adspredelse et Klaver anbragt 
tversover Sengen, og den Maade, hvorpaa han ved dets Hjælp 
underholdt sig selv Dag efter Dag, aabenbarede hans medfødte 
musikalske Begavelse for hans Omgivelser. Han fik en Organist 
til Lærer i Klaverspil, øvede sig samtidigt paa det Instrument, 
der senere blev hans Specialitet som Komponist: Fløiten, og 
skrev allerede som Dreng Smaastykker for den. Omtrent ved 
Aarhundredskiftet flyttede Familien til Hamborg, hvor Sønnen 
maatte bøde paa dens knappe Kaar ved Musikundervisning, men 
tillige selv fik Timer i Theori hos den ligesaa udmærkede som 
strenge Lærer Schwenke. Efter en haard Skole blev Kuhlau 
erklæret for udlært, hyldet af Mesteren som et fremragende 
Talent og præsenteret som saadant i toneangivende Kredse. 
Han optraadte nu som Koncertgiver og udsendte sine første 
Kompositioner. Af Frygt for at blive tagen til Soldat afFransk- 
mændene, som okkuperede Hamborg, flygtede Kuhlau i Slutningen 
af 1810 til Kjøbenhavn og blev der saa med det samme. Den 
23. Januar 1811 gav „Hr. Klaverspiller Kuhlau fra Hamborg“ en 
Koncert paa det kgl. Theater og spillede ved denne Leilighed 
sin nylig komponerede, senere til „hans Yen Weyse“ dedicerede 
Klaveerkoncert i Cdur samt et stort „musikalsk Maleri“, kaldet 
„Uveiret paa Havet“, ligeledes af egen Komposition.

Traditionen fortæller, at Kuhlau beboede et Kvistværelse 
ovenover den Etage, som husede Oehlenschlager, og at den 
musikalske Digter saa ofte frydedes ved de Toner, der trængte
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ned til ham, at han besluttede at gjøre sin Husfælles Bekjendt- 
skab. Dette førte til en nærmere Omgang, den unge Musiker 
blev en jevnlig Gjæst i Digterhjemmet, og af Samlivet oprandt 
et Samarbeide. „Weyse ønskede sig igjen et Syngespil at 
komponere“, fortæller Oehlenschlager, „og den herlige Kuhlau 
som endnu kun var bekjendt af sin Instrumentalmusik, bad mig

ligeledes skrive et. 
Jeg overveiede, hvad 
der kunde passe sig 

for Begges Geni. 
Kuhlau syntes mig 
mere rask og effekt
fuld; i Weyses Musik 
havde altid en vis 
dyb, anende Fantasi 
henrykket mig med 
sine hulde Drømme
rier. Jeg skrev Køver
borgen for den Første 
og Ludlams Hule for 
den Anden. Røver
borgen har en broget 
og uagtet sin Frem
stilling af Fare og 
Grumhed munter Ko
lorit. Scenen fore- 

gaaer i Provence, 
Provencerosen fletter 
sig ind i de Elskendes 

Krans, Toner fra 
Troubadurernes Tid lyde ind i enkelte Partier; fra det nære 
Spanien skjænker Calderon et velklingende Yersemaal til at 
flyve let over Røverscenerne, i hvilke man mere forbauses over 
Røvernes naive Grumhed end forfærdes over deres Afskyelighed. 
Det var ikke den tydske filosoferende Lidenskabelighed, den 
mærkværdige fantastiske Tændersgnidsel, den sentimentale høie 
Fortvivlelse, som vi beundre i Schillers Røvere, jeg vilde efter
ligne. I Røverborgen ere sydl ige  Røvere, der lide saa lidt af
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Samvittighedsnag og Kamp med moralske Følelser, at de tvert- 
imod lege med Mord og Drab som Drenge med deres Kjephest“. 
Saaledes lyder Oehlenschlågers Opfattelse af hans Text, hvis 
Emne var taget af en tydsk Ridderroman „Adelaide og Aimar“, 
som han havde oversat i sin Ungdom. Baggesens Dom var, 
som bekjendt, holdt i en anden Toneart. Han revser den 
„grænseløse Skjødesløshed“, der raader i Stykkets Tidsinddeling, 
idet „endel af første Handling spiller Dagen efter endel af den 
anden og de sidste Scener af samme førend den allerførste;“ 
om „den hellige Røverknægt“ Camillo siger han, at „han hører 
til Familien af disse splinternye oehlenschlagerske moralske 
Mulatter, hvorom man kunde fristes til at sige med Jesper: 
Man skulde tænke, en Løve havde været Herrens Fa’er og et 
Faar Herrens Mo’er“. Stykket forekommer ham at indeholde 
„en næsten utrolig fuldstændig Prøveliste paa alle de Feil, 
Digteren for Skuepladsen, for Sangen, for Deklamationen og 
selv for den blotte Læsning bør undfly. Det er, som om For
fatteren deri havde villet levere et Mester-Fuskeri ved Overtrædelse 
af alle hidtil antagne Kunstens Regler. Saaledes er det f. Ex. 
paafaldende, at han ikke har ladet det blive ved at blande 
bundne og ubundne Vers iflæng med hinanden, som i nogle af 
hans andre Stykker, men, ligesom for at indføre een Synd mod 
de store Bud i Digterlov.en mer, lagt sine elskovsfulde Damer i 
sværmeriske Scener de haardeste Jamber og sine vilde Røvere 
derimod i de græsseligste Optrin de blødeste rimede Vers i 
Munden. Der fattedes virkelig blot, at Arierne skulde være 
aldeles i Prosa, ligesom Mordfortællingerne ere i Rim, for fuld
kommen at bagvende den Lov, der hidtil har gjældt for An
bringelsen af Diktionens Dur og Moll i dramatisk Poesi. Næsten 
heltigjennem bliver sjunget, hvad der egentlig blot burde tales, 
og talet, hvad der bedre lod sig synge“. Med disse Udsættelser 
skyder Baggesen unegtelig over Maalet, thi hvad der end kan 
indvendes mod „Røverborgen“, ‘saa er dens Text vel indrettet i 
musikalsk Henseende, baade hvad de hurtigt skiftende, indbyrdes 
høist forskjellige Situationer, hvad Sangnumrenes Fordeling og 
hvad deres rythmiske Behandling angaaer. Da nu Baggesen 
selv maa indrømme, at „Røverborgen“ ialfald ikke er et Fuskeri 
af den almindelige Art, at man „næsten imod sin Villie“ interesserer
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sig for Handlingen, blandt hvis Fortrin han fremhæver „en vis 
sandselig Kraft“ , som skyldes Forfatterens levende Fantasi, 
hans „kjække.og djærve Penselstrøg“, ja da han endog maa 
betegne Sproget — med alle dets Lyder — som billedrigt og 
Diktionen — trods alle dens Forsyndelser — som malerisk, saa 
kan man af disse en'hvas Modstanders Koncessioner roligt slutte, 
at „Køverborgens“ romantiske Emne i Oehlenschlagers exotisk- 
varme Behandling maa være i Besiddelse af en betydelig scenisk 
Virkning og som Text meget velkommen for en Komponist. For 
Kuhlaus musikalske Aand passede dens Stemning tilmed særlig 
godt. Den romantiske Ridderlighed i Handling og Ord gav han 
det fuldkomneste Udtryk, over den varme, sydlige Tone raadede 
hans Musik i rigeste Maal, og den dramatiske Kraft, der var 
Kuhlaus Særkjende som Komponist, fandt Stof nok at virke med 
i de mangeartede bevægede Optrin. Skjøndt „ Røve rbo r gen“ 
kom frem lige mod Slutningen af en Saison, den 26. Mai 1814, 
altsaa paa det for en saa indholdsrig Nyhed allerugunstigste 
Tidspunkt, gjorde den dog strax afgjort Lykke og gik tre Aftener 
i Træk med stadigt voxende Bifald, der begyndte allerede efter 
Ouverturen og især samlede sig om Duetten mellem Aimar og 
Camillo i første, Kvintetten og Finalen i anden og Camillos 
„Jeg gjerne døer, skjøndt uden Mod“, i tredie Akt. Adskilligt 
maatte vel forekomme fremmed i sin Afvigelse fra det sædvanlige 
Syngestykkes spinkle musikalske Konstruktion, saaledes den 
selvstændige Rolle, Orkestret spillede, saavelsom den rigere 
Harmonisering, og konservative Kunstnere som Kunzen og 
Schall forargedes over disse moderne Paafund; men Publikum 
fandt sig. mere og mere tilrette med det Nye i Kuhlaus Musik, 
og en tildels udmærket Udførelse af Zinck (Aimar), Jfr. Holm 
(Adelaide), Haack (Malcolm), Mad. Spindler (Birgitte S. 75—76) 
og Kruse (Camillo) gjorde „Røverborgen“ til et altid beundret 
Yndlingsstykke, hvorom dets henved hundrede Opførelser nok
som vidne.

Om de Gjenvordigheder, der fældede „ T r y l l e h a r p e n “, 
er fortalt S. 27—31. „Elisa eller Venskab  og K j æ r l i g h e d “, 
lyrisk Drama i tre Akter af C. J. Boye, havde 1820 den ublide 
Skjæbne at forsvinde af Repertoiret allerede efter den fjerde 
Forestilling. Texten var vel poetisk, men aldeles ikke theatralsk
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og høist utaknemlig for den musikalske Behandling; at Kuhlau 
paatog sig denne, havde sin Grund i, at han som kgl. Kammer- 
musikus var forpligtet til at komponere for Theatret; Basarien 
„En yndig Blomst opelsket har min Haand“ og den jevnligt 
spillede Ouverture have overlevet Nederlaget. Større Tilfreds
stillelse havde Kuhlau af sin udmærkede Musik til Chr. Carl 
Herm. Gtintelbergs (1791—1842) „Lulu“, romantisk Opera i tre 
Akter, der opførtes første Gang den 29. Oktober 1824, i 
samme Saison som Weyses „Floribella“, og ganske tog Luven 
fra denne. Emnet er hentet fra et Eventyr i Wielands „Dschin- 
nistan“ og forekommer allerede i Begyndelsen af „Tryllefløiten“. 
Lulutexten af Schikaneder blev nemlig komponeret af Mozart, 
da just det samme dramatiske Stof kom til Opførelse paa et 
wiensk Theater og gjorde uhyre Lykke; for at undgaa Konkur
rencen omdigtede Schikaneder saa sin Text fra det Punkt af, 
som Mozart var naaet til, hvilket forklarer det Usammenhængende 
i „Tryllefløitens“ Handling. Gtintelbergs Benyttelse af Eventyret 
var fantasifuld og underholdende, det hele Arrangement ypperligt 
egnet til Komposition. Kuhlau har da ogsaa paa dets Grundlag 
skabt sin mest storslaaede Tonedigtning, fuld af Originalitet, 
kraftig Karakteristik og varm Følelse, instrumenteret paa den 
effektfuldeste Maade og paa samme Tid af en saa sprudlende 
Melodieusitet, at Rigoristerne hovedrystende begyndte at beklage 
den fordærvelige Indflydelse, Rossini syntes at have faaet paa 
Kuhlaus før saa klassiske Smag. Det store Publikum lod sig 
dog ikke lede vild, men gav sig villigt hen til Paavirkningen 
af den herlige Musik. Eventyrtextens Fordringer til den Illusion 
et dygtigt Maskinvæsen skulde frembringe, kunde Theatret ikke 
i fjerneste Maade tilfredsstille, men den instrumentale som den 
vokale Udførelse lod Intet tilbage at ønske. Feen Periferimes 
uskyldsrene og ved sin Uskyldighed stærke Datter Sidi, som ei 
kommen i Troldmanden Dilfengs Vold, var en ualmindelig følt 
og fra Sangens Side fuldendt Fremstilling af Jfr. Zrza, og som 
hendes Befrier Lulu, Prins af Korasan, der raader ovei den 
magiske Ring og Fløite, var Zinck hende næsten jevnbyrdig. 
Da Jfr. Zrza afgav Rollen 1838, blev Operaen henlagt; den var 
da opført toogtredive Gange.
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Fra 7. September 1801 til 16. August 1825 forøgedes 
Repertoiret med tilsammen 426 Nyheder, store og smaa, hvilket 
giver gjennemsnitlig henved atten i hver af de fireogtyve 
Saisoner. I denne Beregning er Balletrepertoiret ikke medtaget.

Ga leo t t i  (I. S. 571) vedblev indtil sin høie Alder
dom at staa i Spidsen for B a l l e t t en  og leverede efter den 
store Triumf med „Lagertha“ endnu syv Kompositioner af meget 
forskjellig Art, de fleste med udmærket Succes; til dem alle 
skrev Schall Musiken. „Bj e rgbøndernes  Børn  og S p e i l e t “ 
viste for første Gang det beundrende Publikum den sindrige 
Invention medr dansende Grupper og deres Speilbillede, et 
Arrangement, som kræver den mest minutieuse Nøiagtighed under 
Indstuderingen og Udførelsen og vakte Forbauselse netop ved 
denne fuldkomne Præcision. „Nina eller Den Vanv i t t i ge  af 
K j æ r l i g h ed “ gav Mad. Schall Leilighed til at vise sit mimiske 
Talent i dets fulde Glans og bruge det som Udtryk for en 
psykologisk Opfattelse, hvis fine Træk og velmotiverede Over
gange gjorde Karakteren forstaaelig indtil de mindste Enkelt
heder. Efter „Inez de Cas t r o “s kun middelmaadige Succes 
slog Galeotti et stort Slag med Fireaktsballetten „Rolf  Blaa- 
sk jæg“, en mimisk Omarbeidelse af Syngestykket „ B a rb eb leu e“ ; 
den vakte 1808 en umaadelig Sensation og oplevede over tresinds
tyve Forestillinger. Emnets Gru og den Kraft, hvormed dets 
Hoved situationer vare koncentrerede i plastiske Billeder, betog 
Publikum med en saadan Spænding, at Besvimelser paa Tilskuer
pladsen ikke var noget Usædvanligt. Overskou fremhæver især 
den første Akt, hvor Rolf (Ant. Bournonville) drømmende seer 
sig omsvævet af sine fire dræbte Koners Aander, frygteligt 
truende, og iblandt dem den skjønne livsfriske Isaura (Mad. 
Schall), som i henrivende Danse udtrykker Kjærlighed og Glæde; 
Aug. Bournonville seer denne Scene med andre Øine og gjør 
gjældende, at den ialfald ikke vilde finde Naade for den nu 
herskende Smag, „thi et saadant dansende Uhyre som denne
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Rolf, der har sin Kongekrone staaende paa sit Natbord, medens 
Gjenfærdene af hans fire myrdede Gemalinder, hvis Lig ere op
hængte i hans Studerekammer, omsvæve ham i Drømme, ledsagede 
af en Erkebiskop i fuldt Ornat og en flammende Indskrift paa 
Væggen, vilde tiltrods for de brillanteste Soloer og Menuetter 
blive udleet af vor reflekterende Samtid.“ 1811 opførtes „Romeo 
og G iu l i e t t a “ , Ballet i fem Akter, og vakte en lignende 
Furore. Galeotti var her vendt tilbage til sin tidligere brugte 
Form med Sange og Kor indlagte i den mimiske Handling, og 
Schalls henrivende Musik, en af hans ypperligste Kompositioner, 
blev saaledes en dobbelt Støtte for Udførelsen. Ved denne var 
der forøvrigt den Mærkelighed, at de vigtigste Rollehavende 
vare nær ved eller paa den feile Side af Aldersgrænsen for 
Terpsikores Dyrkere: Romeo spilledes af den enoghalvtredsinds- 
tyveaarige Bournonville, Julie af den næsten fyrretyveaarige 
Mad. Schall og Lorenzo af den otteoghalvfjerdsindstyveaarige 
Galeotti. Men som de Elskende udførte deres Roller med ung
dommelig Fyrighed og gratieus Lethed, saaledes hvilede der 
over Galeottis Munk et imponerende Udtryk af apostolisk 
Værdighed. Da han til Belønning for denne Komposition og 
sine andre Fortjenester af Scenen udnævntes til Ridder af 
Dannebrog, maatte han dog afgive Rollen, fordi hans personlige 
Optræden fra nu af betragtedes som en Krænkelse af Decorum. 
Hans sidste Ballet var „Macbeth“, fem Akter. Her var han 
dog naaet udenfor det Omraade, hvor Mimik og Dans paa 
fyldestgj ørende Maade kunne forklare Karakterer og Handling, 
ligesom det ogsaa mærkedes, at Oldingens Fantasi var ifærd 
med at slukkes. Der forekom vel enkelte effektfulde En
sembler og Tableauer, men den rette Forstaaelse af Emnet 
manglede, en umaadelig Bredde svækkede Indtrykket, adskillige 
naive Hjælpemidler, saasom Hexenes Forkyndelser, fiemstillede 
som Transparent-Inskriptioner i tre Træer, faldt Tilskuerne- 
for tarvelige, og endelig gjorde Ballettens Hovedoptrin. Hersker- 
parret Macbeths Kroning efter det samme Ceremoniel, som havde 
været fulgt ved Frederik den Sjettes Kroning paa Frederiks
borg, nærmest et komisk Indtryk og forfeilede ganske den 
ventede Virkning.
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Samme Aar som „Macbeth“ opførtes, 1816, døde den 
alderstegne Mester. I Marts havde hans Elever feiret hans 
treogfirsindstyveaarige Fødselsdag ved en Fest paa Hoftheatret 
og ved den Ledighed uden hans Vidende ladet hans Portrait 
male, det I. S. 571 gjengivne Billede afVirtel, der ligner ganske 
udmærket, skjøndt Galeotti ikke har siddet for Maleren. Med 
italiensk Overtro holdt han nemlig fast ved den Fordom, at 
man fremskyndede sin Død ved at lade sig afbilde, og han blev 
saa forstemt over sit Kontrafei, at hverken Festjubelen eller 
Professortitlen, som han modtog samme Dag, kunde faae Bugt 
med hans bange Anelser. Nogle Maaneder efter blev han syg 
og døde kort før Jul.

Der var Ingen til at tage Gjerningen op efter ham, 
hverken som Komponist eller Balletleder. An to ine  B o ur  n o n- 
vi l le (1760—1843. I. S. 578) blev vel udnævnt til Dansedirekteur 
og uddannede flere dygtige unge Solister, men at han skulde 
kunne fortsætte Galeottis koreografiske Traditioner, ventede man 
ikke af ham. Han var en ypperlig Danser, skjøndt allerede tilaars, 
og en Mimiker af første Hang, men Fantasi og Arrangementsevne 
til mere sammensatte Kompositioner fattedes ham, kun til 
Divertissementet strakte hans Opfindsomhed sig, og de ældre 
Sager havde han ikke Talent nok til at indpuste friskt Liv, især 
da ogsaa de vigtigste Bollehavende nu vare ret bedagede Folk. 
Balletten sygnede hen, og da der 1823 foretoges en gjennem- 
gribende Deduktion af dens Personale, kom ogsaa Bournonville 
paa Pensionslisten og tilbragte sine sidste Aar paa Fredensborg 
Slot, hvor Kongen havde anvist ham en hyggelig Fribolig. Han 
blev gammel nok til at opleve sin Søns Triumfer, og efter 
Opførelsen af „Napoli“ forærede han ham en Diamantring, som 
han selv havde modtaget af Gustav den Tredie.

P i e r r e  L a u r e n t  (1759—1831. I. S. 578) vendte ved 
Aarhundredets Begyndelse hjem fra sit lange Ophold i Frankrig 
og forsøgte at konkurrere med Galeotti som Balletkomponist. 
„Dosen t ræe t  eller Hymens  og Amors  F o r l i g “ , en lille 
Enakts-Idyl, gjorde ogsaa ved sin første Opførelse saamegen 
Lykke, at den skinsyge Italiener faldt i Besvimelse, da man 
fortalte ham derom. Han tog kort efter glimrende Devanche
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med „Lagertha“, og da Laurent vilde overtrumfe denne nordiske 
Ballet med en anden i samme Stil og komponerede „Sigrid 
eller K jæ r l i g k ed s  og Tapperheds  Be l øn n i n g“ , der 
udstyredes med stor Pragt til Fødselsdagsforestillingen 1802, 
opnaaede han det lidet attraaede Resultat, at Galeottis Talent 
traadte klarere frem ved Sammenligningen end nogensinde før. 
Laurent holdt sig nu overveiende til Danseundervisningen baade 
ved Hove, hvor han havde arvet sin Faders Emhede, og paa 
Theatret. Danseren Poul Funck havde i Paris samlet nogle 
Brudstykker af en fransk Ballet og indrammede dem i en 
Enaktskomposition „Zephyr og F l o r a “, som gjorde god Lykke 
1820. I  samme Saison præsenterede hans ældre Kollega Carl 
Dahlén  (I. S. 578) sin Treaktsballet „Armida“ med Musik af 
Sohall, men de forholdsvis store Udgifter, Direktionen havde 
anvendt paa den i Haab om et Kassestykke, svarede kun 
daarligt Regning.

Entreer og Divertissementer traadte under denne Mangel 
paa skabende Talenter og ■ organiserende Førere mere og 
mere i Balletternes Sted. Den tekniske Undervisning bar 
endnu Spor af den gode Skole, og adskillige flinke unge Men
nesker udførte til Publikums Tilfredshed disse mindre Paitier 
— blandt dem en halvvoxen Yngling, i hvis varme Kunstner
sjæl Ballettens Fremtid slumrede, for snart at vaagne til et 
rigere Liv end nogensinde, til en ganske enestaaende og foi 
Theatret høist betydningsfuld Blomstring. Hans Navn var 
August Bournonville.

Mod Slutningen af den her behandlede Periode faldt 
en Mærkedag, som ikke kunde gaa uænset forbi: Hundred-
a a r sdagen  for de danske  Skuespi l s  Begynde l se  den 
23. September 1722. Det var naturligt, at dette Jubilæum 
væsentligst maatte blive en Apotheose for Holberg, og som 
en saadan blev det da ogsaa arrangeret, skjøndt tarveligt nok. 
Selve Mindedagens Forestilling indlededes med en temme lg
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triviel Prolog af Rahbek, fremsagt af Mad. Andersen som Thalia 
og efterfulgt af „Jean de France“. Fire Dage efter kom den 
anden Holbergaften, som mærkeligt nok synes at have været 
den egentlige Festforestilling, thi den overværedes af Konge
huset i Gala og aabnedes med et Forspil af Oehlenschlager: 
„Holbergs  J u b e l f e s t “, hvorefter „Den honnette Ambition“ 
blev opført. Endnu tre Aftener i Oktober præsenteredes 
Leilighedsstykket foran „Jean de France“, „Den politiske Kande
støber“ og „Det lykkelige Skibbrud“, og efter dette sidste 
Stykke optraadte paany Mad. Andersen som Thalia med Lind
green som Momus i en Epilog af Rahbek, hvormed Holberg- 
suiten sluttedes.

Oehlenschlagers Forspil bragte Holberg en velment 
Hyldest, holdt i en noget bedsteborgerlig Stil. Det fremstillede 
en Familiefest i Anledning af Hundredaarsdagen; Husfaderen 
(Ryge) har i al Hemmelighed truifet sine Forberedelser og 
instrueret et Par unge Slægtninge (Mad. Andersen og Mad. 
Liebe) til at optræde som allegoriske Figurer af ubestemt Art 
— „Kald hende,  hvad I vil“, siger han:

Thalia, Svada, 
kald hende K lio , Polyhym nia; 
kald h a m  Apollo, Jo cu s eller Momus, 
alt som det passer sig til hvad de sige.
Je g  bruger allegoriske. Personer
til Talsm and her for mine Tryllesyner,

der da vise sig i det Indre af et Lysthus som Grupper af holbergske 
Figurer, hvis Yæsen nærmere forklares. Efter en afsluttende 
Recitation af Mnemosyne (Mad. Heger) træde Skuespillerne ud 
af deres Roller — thi „nu kan kun Følelsen forstærkes ved at 
hæve Illusionen“ — og bringe som Theatrets Kunstnere den 
danske Scenes Grundlægger deres Tak. Forspillet hilstes med 
stort Bifald af Publikum, der følte sig hensat i en modtagelig 
Feststemning; men til denne svarede Komediernes Udførelse 
ikke ganske. Den afveg ikke i nogen Henseende fra det 
Dagligdags, og det var ikke faldet Direktionen ind at fornye 
den holbergske Mønt ved nogensomhelst Udstyrelse eller Iscene
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sættelse udover det Gamle og Kj endte. Allerede den Om
stændighed, at man kun havde fire Holbergstykker til de fem 
Festaftenen, maatte vække en 1VJistanke om, at Mindedagen, 
skjøndt dens Indtræffen kunde beregnes ligesaa nøiagtigt som 
Juleaftens, var kommen bag paa Theaterdirektionen paa lignende 
Maade, som det efter Ordsproget stundom skal kunne ske med 
den nævnte aarlige Høitid.
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D e t k o n g e l ig e  T h e a te r
1825—1849.

(Heiberg —  Scribe).

D et Afsnit af Theatrets Historie, som indesluttes mellem de 
ovenfor angivne Aarstal, maa med fuld Føie betegnes som 

Skuepladsens kunstneriske Guldalder. Fra den foregaaende 
Periode arvede den et Kuld af udmærkede Skuespillere, og den 
rigelige Tilgang, som fandt Sted i Løbet af de femogtyve Aar, 
rummer nogle af Scenens ypperste Navne paa alle Omraader af 
dens Virksomhed. Hertil kom, at den nationale Skuespildigtmngs 
Gjenfødelse, som tog sin Udgang fra Vaudevillen, tilveiebragte 
et Repertoire, der i Forbindelse med de fremmede Bestanddele 
dels stillede Kunstnerne en Række interessante Opgaver Aned 
Udvikling for deres Aand og Dannelse, dels skabte et Gallen af 
Skikkelser, hvis Slægtskab med Folkets egen Karakterbund var 
saa nært og inderligt, at man maatte gaa tilbage til Holbergs 
Tid for at finde en lignende Overensstemmelse mellem Sam
fundets Sæder og deres Fremstilling paa Skuepladsen.

Denne Kunstens Blomstring fandt Sted mere til Trods 
for end paa Grund af den Ledelse, som skulde varetage Scenens 
Tarv. Den kollegiale .Styrelsesform, den sammensatte! Direktion, 
virkede i sig selv snarere hemmende end fremmende paa Sagernes 
Gano- fordi Interesserne krydsede hinanden og Ansvaret for- 
flygtigedes, hvortil kom, at Valget af de Personligheder, der
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indsattes i Styrelsen, som oftest skyldtes alt Andet end Hensynet 
til deres litteraire eller kunstneriske Dannelse.

Direktionen fra den foregaaende Periode gled over i 
denne: Holstein som Chef med Collin, Rahbek og Olsen som 
Direkteurer. Sammensætningen undergik dog snart Omskiftelser. 
I Mai 1829 døde Olsen, og i Juli samme Aar tog Collin sin 
Afsked. Med ham mistede Bestyrelsen sin virksomste Kraft. 
Han var ganske vist ikke Idealet af en Theaterleder, men besad 
dog saamange af de vigtigste Egenskaber, der bør være forenede 
hos en saadan, at han havde gjort udmærket Fyldest paa sin 
Plads. Som en energisk Embedsmand af den gamle Skole 
havde han først og fremmest sat sin Ære i, at der kom Sikker
hed og Fart i Driften; for at opnaa dette var han tilbøielig til 
at slaa af paa de kunstneriske Krav, og i denne Henseende 
kunde han undertiden røbe sin Mangel paa dybere Indsigt eller 
høiere Sands, som da han søgte at gjennemføre en fuldstændig 
Doublering af Rollebesætningen i alle nye Stykker, for derved 
at sikkre sig mod de penge- og tidsspildende Forandringer af 
Repertoiret. Hans Smag for Digtning og Kunst hørte ingen
lunde til de luttrede, men hans sunde Fornuft ledte ham i 
Almindelighed til at støtte det Rette, og han var i det Hele 
taget, som tidligere omtalt, Forfatterne en god og paalidelig 
Hjælper, hvortil han i dette Tidsrum føiede den uvisnelige For
tjeneste at lodse den heibergske Vaudeville i Havn mellem alle 
de Skjær, der truede den; thi medens hans gode danske Natur 
sagde ham, at denne nye Digtart var et ægte Skud af den 
nationale Litteratur, veirede hans finansielle Instinkt, at den 
tillige vilde blive indbringende for Theaterkassen. Personalet 
aftvang hans bestemte Afgjøreiser og snarraadige Beslutninger 
en Respekt, som maatte træde istedenfor Hengivenheden hos 
dem, der følte sig forulempede af hans Administration; selv de 
mindst Medgjørlige maatte indrømme, at hvis der var Grader i 
den Velvillie, hvormed han omfattede Theatrets Kunstnere, saa 
var det disses egen Dygtighed og Tjenstivrighed, der betingede 
Forskj ellen, og da Collin som Finansdeputeret holdt den magiske 
Nøgle til Gratialer, Forskud og Laan i sin Haand, havde han 
heri et Middel til at fjerne adskillige Vanskeligheder fra sin 
Vei, saa at hans Forhold til Personalet i det Hele og Store var
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tilfred ss tillen d e . B ry d erie rn e  kom  m est fra  hans K o lleg e r i 
B e s ty re lse n . H a n  v a r oprindelig  b leven  stille t dem  ved  S iden 
fo r a t a fstive  deres R y g ra d  og kue  den O psæ tsighedsaand, som 
e t sv ag t R eg im en te  havde  frem elsket. Y ed  k lo g t a t gaa  a f  
Y eien  fo r saad an n e  U d b ru d  af denne A and, som d e t v a r u b e 
tim e lig t a t ta g e  K am p en  op med, m en saa til G jengjæ ld  sæ tte  
A lt in d  p a a  Seiren , n aa r h an  m ente, a t den afgj ørende S ty rk e 
p rø v e  m a a tte  finde S ted , var de t ly k k ed es ham  p aan y  a t b rin g e  
d en  s ty ren d e  M ynd ighed  til  A nseelse. M en den  stram m e 
H o ld n in g  fa ld t i  B æ ngden  hans K olleger for b e sv æ ilig , de 
lam m ede hans In itia tiv e r  ved  idelige F o rb eh o ld  og L em pelser, 
j a  g jo rd e  endog b e tydn ingsfu lde  Indrøm m elser bag  hans R y g  
e lle r u n d e rg rav ed e  hans P la n e r p aa  allerhø ieste  Sted. Oollm 
v a r  fo r em bedsm yndig  en  M and til a t taa le  en saadan  om- 
g aaen d e  T a k tik  og fo re tra k  a t fo rlade  en  S tilling , hvo r hans 
Y illie  ik k e  fu ld t k u n d e  g jø re  sig gjæ ldende.

H an s A fløser som  Ø konom id irek teu r og O lsens E f te r 
m an d  som  C ensor b lev  K onferensraad  Jo h . D am el T im otheus 
M a n t h e y ,  S e k re ta ir  i O rdenskap itle t, tid ligere  ansat ved  L eg a 
tio n e n  i P a ris . F o r  hans d ip lom atiske Sm idighed  fik T h e a tre t 
god  B ru g , th i  e fte r Collins B o rtg an g  re istes O prørsfanen  paany , 
og d e r v a r  r ig  A n led n in g  til  a t bilæ gge S trid ig h ed er og m ægle 
F o r lig  og s tifte  K om prom is’er. D e t lykkedes hans B elevenhed  
a t  b rin g e  en  og anden  vanskelig  Sag i O rden, hans fine og 
fo rekom m ende  T one forsonede P e rso n a le ø  m ed hans noget 
p e d a n tisk e  O m stæ ndelighed , og da han  tilm ed  besad  endel 
l i t te ra ir  D annelse , v a r V alget a f  ham  ikke  d e t s le ttes te , der 
k u n d e  træffes. M an fik ialfald  ik k e  m egen  T id til a t angre  det, 
th i  a lle red e  i O k to b er 1881 b o rtrev es M anthey  a f  D øden i en
fo rho ldsv is en d n u  k ra ftig  A lder. _ . _

H a lv a n d e t A ar forinden  havde den  halv fjerdsm dstyve- 
aa rig e  R a h b e k  fu lg t sin A are t fo rud  b o rtk a ld te  K am m a i G raven. 
H an s  tid lig t  v a k te  varm e In te re sse  for T h ea tre t, hans høie Be- 
g e is tr in g  fo r S ku esp ilk u n sten  som  e t æ delt M iddel til a t v irk e  
i de ren es te  sæ delige Id ee rs  T jen este  syntes a t m aa tte  fo rud 
b estem m e ham  til  en  scenisk  L ed ers  V irksom hed; han  naaede 
om sider ogsaa den  saa iv rig t a ttra a e d e  S tilling  — og m aatte  saa 
v ed  S lu tn in g en  a f  sin  T h ea te rb an e  nøies m ed a t opsum m ere som
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d e t ta rv e lig e  R e su lta t a f  s it A rb e id e , a t h an  „m ere h av d e  v irk e t 
til a t fo rh in d re  ad sk illig t S k ad e lig t end  ti l  a t frem m e d e t gode 
S kuesp ils  T arv , h v ilk e t h an  en g a n g  h a v d e  h a v t F ø ie  til a t tro  
sku lde  i ham  finde en  k ra f tig  B efo rd re r, m en  som  h an  a f  O m 
stæ n d ig h ed ern e  v a r b le ven  tv u n g e n  ti l  a t lad e  h jem fa ld e  til 
T idens T y k k e .“ H an  m en er denne  B ek jen d e lse  p aa  s i n  M aade, 
som  en m ism odig  K la g e  over, a t  h an  ik k e  h a r  k u n n e t s tan d se  
og u d e lu k k e , h v ad  d e r ik k e  s tem te  m ed  h an s Sm ag. H v a d  en  
senere  S læ g t m aa la s te  ham  for, e r n e to p  d en n e  h an s Sm ags 
F o rb e n in g  i en u ro k k e lig  E n s id ig h e d ; a t h an  ik k e  k u n d e  lem pe 
den  e fte r de t N ye, k an  en d d a  le tte re  tilg iv es  ham , end  a t den  
fra  hans U ngdom  a f havde  s la a e t saa  dybe  R ø d d e r i d e t 
L arm o y an te , a t h a n  h av d e  o n d t v ed  a t  tileg n e  sig  en  u h ild e t 
O pfatte lse  a f  K u n s ten s  an d re  U d try k sfo rm e r og v a r  næ sten  
lig esaa  døv fo r deres  S prog , som  h a n  v a r  fo r M usikens. H an s  
p e rso n lig e  V en sk ab sfo rh o ld  t i l  saa  a t sige alle  T h ea te rm en n esk e r, 
æ ldre som  y n g re , i F o rb in d e lse  m ed h an s  K a ra k te rs  B lø d h ed  
g jo rd e  ham  n æ sten  um ulig  i hans S tillin g  som  O v ero rd n e t og 
S ty ren d e , og d e t tid lig e re  frem hæ vede K uriosum , a t  h an  stundom  
le tte d e  sin S am v ittig h ed  v ed  a t dad le  p aa  P re n t, h v ad  h a n  b a r 
M ed an sv are t fo r som  D ire k te u r , k a s te d e  endog  et S k jæ r a f  
L a tte r lig h e d  over ham  som  E m bedsm and . R ah b e k  v a r  i V irk e lig 
h ed en  u d e n  al v irk e lig  In d fly d e lse  i D ire k tio n e n ; ik k e  en g an g  
hem m e k u n d e  han, n a a r  en  re so lu t K o lleg a  som  Collin fa n d t 
d e t h en sig tsm æ ssig t a t feie h an s  g n av n e  O pposition  til S ide og 
sæ tte  en H an d lin g  is ted e t. A t h an s  K jæ rlig h ed  til  S k u ep ladsen  
v a r o p rig tig  og v a rm , fik k u n  en re n t p la to n isk  B e ty d n in g  
fo r den.

T il hans E fte rfø lg e r u d næ vn tes i Ju li 1830 S e k re ta ir  ved 
d e t s to re  kgl. B ib lio th e k  J u s t i ts ra a d  C h ris tian  M o l b e c h ,  den 
b e k je n d te  H is to r ik e r  og S p rogm and , F o r fa t te r  a f  e t im ponerende  
A n ta l — ik k e  a ltid  fu ld fø rte  — S k r if te r  om de m est forsk j ellige 
E m n er, en  m eg e t be læ st M and, fra  hv is In te re sse k re d s  D ra m a 
tu rg ie n  dog  h id til h av d e  v æ re t u d e lu k k e t, og hvis noksom  
b e k je n d te  b ilieuse  T em p eram en t sk u lde  synes a t g jø re  ham  
um ulig  i O m gang m ed le tbevæ gelige  K u n stn e re . P e rso n a le t v a r  
ik k e  m ind re  fo rb au se t en d  P u b lik u m  over, a t denne  hum eur- 
syge S k ran tn in g , som  In g e n  i M andsm inde havde see t p aa  T il
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sk u e rp la d se n , sku lde have  D el i T h ea tre ts  S ty re lse . H ans 
In tro d u k tio n  gav  da ogsaa A nledning  til en  a rtig  Spas. E n  
F o rm id d a g  u n d er P røven  hø rtes nede fra  D y b et M olbechs høie, 
p ib en d e  S tem m e; h an  vilde aflægge sit fø rste  B esøg paa Scenen 
og s tav red e  sig  frem  g jennem  den m ørke G ang og op ad  den 
s te ile  T rap p e  u n d er lyde lig  Skjo lden  og Sm elden. „D er h a r vi 
v o r nye D ire k te u r !“ u d b rød  F rydendah l. „H an m aa m odtages 
p a a  p assen d e  M aade.“ Im id le rtid  v a r M olbech n aae t op bag  
K o u lisse rne , s ta d ig t t a 
len d e  h ø it m ed  sig  selv 
om den  fatale- M angel 
p aa  B elysn ing . „H vem  
ta le r  d er V“ sp u rg te  F ry  - 
d en d ah l m ed S te n to r
stem m e. — „H vorfor er 
h e r ik k e  L y s ? u vedblev  
M olbech. — „Jeg  m aa 
bede den  gode M and 
tie  stille . H v ad  søger 
D e h e r ? “ —  „H er er jo  
saa  m ø rk t . . . “ — „ H a t
te n  af, m in gode M and .“
— „D et er skam m elig t, 
a t  d e r ik k e  er . . .“ —
„ H a tte n  af, om je g  m aa 
b ed e . H v ad  søger D e 
Hex*?u — „Ih, je g  er jo  i D irek tionen  . . .“ „D irek tionen  
er ik k e  her, m in gode M and, h e r  ho lder vi Prøve. Aa, 
v ed b lev  F ry d e n d a h l, h en v en d t til en M askinkarl. „ ^ d  De 
væ re saa ven lig  a t v ise den gode M and over i D irek tionen . 
D a  M olbech  h avde  f je rn e t sig, v en d te  F ry d en d ah l sig m ed sit 
m est po liske  A nsig t om m od sine K unstfæ ller og bem æ rkede 
tø r t :  „Se, saaledes fik vi da h ils t paa  vor nye D irek teu r.“

Y ed  sin  g ro tesk e  U v idenhed  om alle e t T heate is  A n 
lig g en d e r — h an  kunde f. Ex. fo reslaa  et T en o rp arti b esa t m ed 
en  B asstem m e —  gav  M olbech sig  m ange B lo tte lser, inden  han  
læ rte  a t træ k k e  sig  tilbage  til d e t O m raade, hvor hans litte ra ire

M olbech.
Efter en Tegning af J. V. Gertner
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D annelse  dog gav  ham  n o g e n  K y n d ig h e d : C en su ren  over de 
in d lev ered e  eller t i l  O v ersæ tte lse  fo res laaed e  S ty k k e r. H an s  
ubæ nd ige  H id s ig h ed  b lev  lig e led es  A a rsa g e n  til m an g e  F o r 
løbelser, m en i T idens L øb  læ rte  m an dog a t indse, a t  h a n  a ltid  
o p rig tig t an g red e  den  U re t, h a n  b e g ik  u n d e r sine O pb ru sn in g er, 
a t h an s T æ n k em aad e  v a r re tsk affen , hans F ø le lse  re n  og varm  
og h an s  In te re sse  fo r T h e a tre t  o p rig tig , s k jø n d f  la n g tfra  a ltid  
h e ld ig  i sine Y ttr in g e r , saa  a t H e ib e rg  fire A ar e fte r  h an s A n 
sæ tte lse  ik k e  b e tæ n k te  sig  p a a  a t s lu tte  e t i frim od ig  V en 
sk ab e lig h ed  s tile t B rev  t i l  ham  m ed  de O rd: „Som  T h e a te r-
d ire k te u r  k a n  je g  in g en  A g te lse  h av e  fo r D em , og  h v is D e, i 
h v ad  je g  h a r  la d e t try k k e , h a r  fu n d e t N oget, som ty d e r  h e rp a a , 
d a  v e d k je n d e r  je g  m ig d e t.“

I  M antheys S ted  tra a d te  to  M aan ed er e fte r  h an s D ød 
J u s tits ra a d  C arl L u d v ig  K i r s t e i n ,  en  y n g re  E m b ed sm an d  m ed 
m usikalsk  B eg av e lse  og B y  fo r ad m in is tra tiv  D y g tig h ed . D en n e  
v a r fo ren e t m ed en M yndighed , d er in g en  In d s ig e lse  ta a lte , m en  
b es tem t og uden  V ak len  fo rd red e  g jen n em fø rt, h v ad  E m b e d s
p lig ten  tilsag d e  ham . H a n  v a r b lev en  u d n æ v n t p aa  P ro g ra m m e t: 
O rden  i T h e a tre ts  F in an se r, og d e tte  P ro g ra m  b e g y n d te  h an  
s trax  a t rea lise re . D e t g ik  fø rs t u d  over P e rso n a le t. H av d e  
M an th ey  skuffet d e t v ed  ik k e  a t hav e  den  sam m e le tte  F o r 
b in d e lse  m ed L aan e- og F o rsk u d sk a sse n  som  C ollin, saa  fo r
fæ rdede  K irs te in  d e t ved  ligefrem  a t laase  a f  fo r den, og d e t 
v a r  ik k e  la n g t fra, a t d er u d b rø d  en  form elig  N ødstils tand  b la n d t 
K u n s tn e rn e  i den  O v ergangstid , da deres F o rp lig te lse r  sku lde  
afv ik les, fo r a t en no rm al L ø n n in g su d b e ta lin g  a t te r  k u n d e  ta g e  
sin  B eg y n d e lse . K om  K irs te in  end  i T idens L ø b  n o g e t b o r t  
fra  sin  fiskale R igo rism e og læ rte  a t indse, a t e t saa lev en d e  og 
liv lig t Sam fund  som  e t T h e a te r  ik k e  a ltid  lo d  sig  reg u le re  e fte r  
en  L in ea l, saa  v ed b lev  h a n  dog a t s tille  Ø konom ien  i fø rs te  
R æ k k e  og b e tra g te  dens K ra v  som  d e t V æ sen ligste . D e t v a r 
ham  isæ r om  a t g jø re  a t faae  skaffe t e t F o n d  tilv e ie , fo r h v ilk e t 
d e r i  en  ik k e  a ltfo r f je rn  F re m tid  k u n d e  re ises  en  n y  T h e a te r-  
b y gn ing , og d e t v a r  ogsaa ly k k e d e s  ham  i forho ldsv is k o r t  T id  
a t b rin g e  den  d e r til  h e n la g te  Sum  op til  en  g an sk e  an see lig  
S tø rre lse , o m tren t en  fy rg e ty v e tu s in d  R igsdaler, da  T h ea te r-  
k a sse re r  F e rd . P r in tz la u s  s to ra r te d e  K assesv ig  og O b lig a tio n s
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fo rfa lsk n in g  p lu d se lig t reducerede  B e lø b e t til e t m eget b esk ed en t 
O m fang, en  K a lam ite t, som P erso n a le t b e tra g te d e  m ed en 
B la n d in g  a f  H arm e  og S kadefryd , fordi d e t havde den  ik k e  
g a n sk e  u g ru n d ed e  F o rm en ing , a t disse m ange P en g e  v are  sam lede 
p a a  d e ts  B ekostn ing , ved  et g jennem ført K n iberi, som de t havde 
lid t  u n d e r  p aa  m ange M aader. K irs te in  lod sig  dog ik k e  an 
fæ g te  a f  denne M isstem ning, m en b eg y n d te  u fo rtrø d en t p aa  en 
n y  F o rø g e lse  a f  B y g g efo n d e t og saae allerede i A anden  d e t 
n y e  S k u esp ilhus opført, 
da h an s M ed d irek teu re r 
m e g e t im od h an s V illie 
fik en  delv isO m bygning  
iv æ rk sa t, h v o rv ed  T a n 
k e n  om e t h e lt n y t 
T h e a te r  b lev  u d sk u d t 
t i l  en uv is F rem tid .
Æ rg e r lig  over denne 
G jen v o rd ig h ed  to g  han  
sin  A fsk ed  fra  N yt aa r 
1839 og fik til E f te r 
m an d  E ta ts ra a d  Jo h a n  
G u n d e r A d l e r ,  P rin s  
C h ristian  (denO ttendes) 
b ek j e n d te B a a d g iv e r og 
P r iv a ts e k re ta ir ,  senere  

K o n g en s  K a b in e ts 
se k re ta ir  og C hef fo r A d le r .

N aad essek re ta ria te t, en
M and  m ed en  om fattende D annelse, v e lb ev an d re t i vor egen og 
frem m ede L an d es  L itte ra tu r , e legan t og u rb an  i sin  hele O p
træ d en , velv illig  i s it F o rh o ld  til P erso n a le t. Som  det s aa 
je v n lig t sees, m ang lede  d iss e  fortræ ffelige E g en sk ab er de t væ rd i
fu lde  S u p p lem en t, d er ligger i K a rak te ren s  F a s th e d ; han  havde 
in g en  U d h o ld en h ed  i sine B eslu tn in g ers  G jennem førelse og- g ik  
m ed  en  sm idig  V en d in g  udenom  de H in d rin g er, som han  an
d e t fo r b esv æ rlig t a t optage K am p en  med.

T ro n sk if te t m edførte  en F o ra n d rin g  ogsaa i 1 h ea tre ts  
S ty re lse . H o ls te in  v a r henved  de H alvfjerds og havde b ek læ d t
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C hefsposten  i sy v o g ty v e  A ar. Som  h a n  v a r  en  M and  af den  
gam le Skole, h av d e  h a n  ogsaa  v æ re t d e t gam le  H ofs h en g iv n e  
T jen er, og h a n  h av d e  E rfa r in g  n o k  ti l  a t  v ide, a t h a n  i denne 
E g en sk ab  ju s t  ik k e  v ilde  v æ re  b la n d t de m est V e lse te  u n d e r 
de nye  F o rh o ld . D a  T h e a tre t  lu k k ed es  ved  F re d e r ik  den  
S je tte s  D ød, in d g av  H o ls te in  sin  B e g jæ rin g  om A fsked , og da

o verfo r dem , d er in d to g  en  lav e re  P la d s  i den  a lle rhø ieste  
B ev aag en h ed . D e F ø rs te  v ilde  g je rn e  tæ k k es  den  fo rnem m e 
M and og s to d  p aa  P in d e  fo r ham  i m angen  en  v an sk e lig  
K asus, de S id ste  k u n d e  ik k e  A n d e t end  føle sig  tils id e sa tte , m en 
de kom  dog alle i T idens L øb  til  den  O verbev isn ing , a t F o r 
n em h ed en  ik k e  u d e lu k k ed e  e t h jæ lpsom t, v e lv illig t S indelag , og 
a t h a n  v e d  r id d e rlig  O rd h o ld en h ed  lag d e  sin  A n e rk jen d e lse  a f  
D ev isen  noblesse oblige fo r D agen . L ev e tzau s  S tillin g  til P e rs o 
n a le t b lev  saa ledes fra  d e tte s  S ide e t H ø iag te lses-, om end  ik k e

d e t e f te r  de to  S ø rgem aa- 
n ed e rs  U dløb  aab n ed e  sine 
P o r te  paan y , s to d  C erem oni
m este r  K am m erh e rre  Jo a c h im  
G o ttsch e  von  L e v e t z a u  i 
S p id sen  fo r de ts  D ire k tio n  
som  „C h ef fo r d e t k o n g e lig e  
T h e a te r  og K a p e l“ —  den  
fø rs te  G ang  v i m øde d enne  
k o m b in e red e  V æ rd ighed , som 
en d n u  er E m b ed ets  officielle 
B enæ vnelse .

L  e v e t z  au.

L e v e tz a u  v a r  d en  fø d te  
og fu ld en d te  G ran d se ig n eu r, 
i sin  he le  im p o n eren d e  F re m 
træ d e n  den  m est u d p ræ g ed e  
M odsæ tn ing  t i l  H o ls te in s  
je v n e  V æ sen. Som  H ofm and  
v a r  h an  b e lev en  og  op m æ rk 
som  m od dem , d e r  s to d  i 
hans kon g e lig e  H e rre s  G unst, 
cerem onie l og n o g e t d is tra it



275

a ltid  e t H eng ivenhedsfo rho ld . H ans S tilling  til K u n sten  v ar 
la n g t m indre  e fte r Ø nske. H ans U ngdom sdannelse havde 
v æ re t ty d sk , og om h an  end  uden  V anskelighed  fo rstod  D ansk, 
ta lte  h a n  d e t k u n  m ed B esvæ r. H ans K jen d sk ab  til dansk  
D ig tn in g  v a r m ind re  end overfladisk, fo r dens kom iske V æ rker, 
in k lu siv e  H o lb erg , næ rede  han  den  U d en fo rstaaen d es og U for- 
s taaen d es R in g eag t, og hans lange O phold i H o lsten  som E m beds
m an d  og P en s io n is t havde g jo r t ham  fu ldkom m en frem m ed for 
den  dan sk e  Scenes K u n stn e re  og R eperto ire . C hristian  den 
O tten d es  U d ta le lse  om, a t T h ea tre ts  kunstn erisk e  T rivsel laa  
h am  sæ rlig t paasin d e  og a t han  ik k e  v ilde finde no g et Offer for 
s to r t fo r a t skabe  d e t en G lanstid  til  Æ re  for L a n d e t og B e
u n d rin g  uden fo r dets G ræ nser, ind friedes kun  d aa rlig t ved  
L ev e tzau s  U dnæ vnelse  til dets S ty rer, og da tilm ed  O verhof- 
m arech a lla te ts  F o rre tn in g e r lagdes i hans H æ nder og høilig optog 
h an s T id  og In te resse , v ar d e t kun  ved  en flygtig  B erøring , han 
stre ifed e  T h e a tre ts  A n liggender ved  deres A fgjørelse i de ugen lige 
D irek tio n sm ø d er. H an  v ar K ran sek ag en s e legante  Topfigur og 
ikke  s to r t  A ndet. I  to  A rtik le r om T heaterfo rho ldene, in d 
ry k k e d e  i „F æ d re la n d e t“ henim od S lu tn ingen  a f  L evetzaus første 
R eg erin g saa r, paav is te  H e ib e rg  b lan d t andre M isforstaaelser ogsaa 
d e t A b su rd e  i den  A nskuelse, a t T h ea te rch efen  b u rd e  væ re en 
H ofm and . „D et er a lle rede  saa vansk e lig t — skrev  han  — at 
finde de E g en sk ab e r, der ud fo rd r es til a t danne en god  T hea te r- 
chef, fo ren ed e  i een P erson , a t m an dog ikke  skulde g jøre  sig 
V a lg e t en d n u  vanskeligere  ved forud  a t bestem m e den S tand, 
h v o rtil h a n  skal høre. R ig tig n o k  v a r G oethe baade D ram atu rg  
og H ofm and , m en m an b ø r neppe ven te  a t finde de samme 
K v a lite te r  anden  G ang fo renede ; og havde de i G oethes Tid 
v æ re t fo rd e lte  p aa  to  forsk j ellige P ersoner, is teden fo r a t være 
fo ren ed e  i een, da v ilde v is tn o k  den  oplyste  H ertu g  a f  W eim ar 
have op g iv e t H ofm anden  for a t erho lde  D ram atu rg en .“

E f te r  U d lø b e t a f  sin fø rste  Saison m aatte  L eve tzau  ledsage 
den  n y e  K o n g e  p aa  en  R undre ise  i R ig e t og fik derfor ik k e  
S tu n d e r t i l  a t træ ffe nogen  B estem m else eller F o rberedelse  til 
d e t fo restaaen d e  Spilleaar. I  denne F o rlegenhed  m aatte  m an 
ta g e  sin  T ilflug t til C o l l i n s  p røvede A rbeidsdyg tighed , og den 
øv erste  L ed e lse  overdroges in te rim istisk  til ham. H an  sty rede

18*
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T h e a tre t i de fø rs te  sex  U g e r  a f  S a iso n en  m ed  en  E n erg i, der 
u d re tte d e  m ere, end  den  v irk e lig e  C hef fik  sa t ig jen n em  i de 
fø lgende sex M aaneder. A tte r  fra  B eg y n d e lsen  a f  S p ille aa re t 
1842— 43 b lev e  T ø ile rn e  p aa  G rund  a f  L ev e tzau s  an d re  E m b e d s
fo rre tn in g e r fo re lø b ig t la g te  i Collins H æ n d er, og fra  N y ta a r  1843, 
d a M o lb ech  tra a d te  u d  a f  D irek tio n en , o v ertog  h an  P la d se n  som  
ad m in is tre ren d e  D irek teu r. D e tte  v a r  en  In d rø m m else  til  den  
offentlige M ening, som  „ F æ d re la n d e t“ h av d e  g jo r t  sig  til  T a ls
m and  fo r i  en  A rtik e l, d e r to g  s it U d g a n g sp u n k t fra  R y g te t 
om. a t Collin h av d e  is inde  a t træ d e  tilb ag e  fra  T h e a te rs ty re lsen . 
„V i tro , a t m an  tø r  anse  d e tte  R y g te  fo r u p a a lid e lig t“, sk rev  
B lad e t, „ th i d e t v ilde  rø b e  en  fa s t u tro lig  S e lv tillid , hv is H r. 
v. L e v e tz a u  e fte r  d e t g jo rte  F o rsø g  en d n u  sk u lde  tro  sig  is ta n d  
ti l  a t b e s ty re  T h e a tre t ;  og det v ilde h a rm o n e re  ild e  m ed  H s. 
M ajestæ ts K u n s tin te re sse  og n a tio n a le  S ind  a t  sæ tte  en  F rem m ed , 
en  T y d s k e r ,  d er k u n  til  N ød fo rs ta a e r  D an sk  og k u n  k an  g jø re  
sig  fo rs taae lig  fo r sine danske  U n d ero rd n ed e  v ed  H jæ lp  a f  d e t 
b e k je n d te  k au d erw elsch e  Sprog, d e r ik k e  k je n d e r  den  d an sk e  
L itte ra tu r  e lle r d e t d an sk e  P u b lik u m s in d iv idue lle  S ands og 
S m ag , i  S p idsen  fo r d e t  d a n s k e  N a t i o n a l t h e a t e r ,  b lo t 
fo rd i T h ea te rch e fen  h id til h a r  v æ re t en  H ofm and. M eget m ere 
tø r  d e t v en tes, a t  T h e a tre ts  egen tlig e  B esty re lse  frem deles vil 
fo rb live  hos K o n fe ren sraad  Oollin, h v ad  en ten  d en n e  som  h id til 
v ed b liv e r a t fungere  som  en  an d en  e lle r tre d ie  T h e a te rd ire k te u r  
og H r. v. L ev e tzau  b e h o ld e r  T ite l a f  T h ea te rch ef, e ller, h v a d  v i 
e fte r  d e t F o ra n fø rte  m aa anse fo r d e t Ø n sk e lig s te , H r. v. 
L ev e tzau  a fg aae r tillig em ed  G eheim eraad  A dler, hv is  In d flyde lse  
p aa  T h e a tre t  saa  g o d t som  ik k e  h a r  v æ re t a t  spore, m en  H r. 
C ollin  an sæ ttes  som  T h e a te rc h e f  e ller E n e d ire k te u r  m ed  en  
u n d e ro rd n e t C hef fo r Ø konom ien og P r  of. H e ib e rg , d er h id til 
h a r  v æ re t D irek tio n en s  K o nsu len t, som  v irk e lig  T h e a te rce n so r 
afløser Ju s t i ts ra a d  M olbechs æ sth e tisk e  T y ra n n i.“

I  sam m e R e tn in g  v ed b lev  P re ssen s  U d ta le lse r  a t g aa  i 
den  fø lgende  T id , der v a r  r ig  p a a  R iv n in g e r m ellem  L ev e tzau  
og Collin. H av d e  d en n e  ik k e  g iv e t K o n g en  d e t b e s te m te  L øfte, 
a t h a n  ik k e  v ilde  fo rlad e  sin  S tillin g  ved T h e a tre t, fø r han  
k u n d e  u d p eg e  en  hab il A fløser, v ilde h a n  fo rlæ n g st h av e  a fb ru d t  
S am arb e id e t, e lle r re t te re  sag t M angelen  p aa  S am arbe ide  m ed
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d en  h y p p ig t fravæ rende  og altid  a f anden D on t op tagne  Chef. 
N u h o ld t h an  ud, m ed A dler som b lid t m æ glende M ellem m and 
m ellem  sig og L ev etzau , in d til den nye T id  sk ab te  en n y  F o rm  
fo r T h ea te rs ty re lsen .

D en  v ig tig s te  adm in istra tive F o ran s ta ltn in g  i denne 
P e r io d e  v a r In d fø re lsen  a f  F e u -S y s te m e t. F ra  1. S ep tem ber 
1842 b o rtfa ld t alle A ftenu n d erh o ld n in g er og p riva te  F o restillinger 
i S aisonen , og e t a ften lig t H o n o rar fo r y d e t T jeneste  lagdes til 
d en  fa s te  L øn  e fte r fø lgende B eregning . P e rso n a le t ved S kue
spil, O pera  og B a lle t indde ltes i fire F eu -K lasser, svarende til 
S tø rre lsen  a f  deres G ager, hvorhos P o lle rn e  ligeledes deltes i 
fire K la sse r e fte r deres O m fang og B etydn ing . E n  K om bination  
a f  b eg g e  d isse  F a k to re r  angav, m ed hvorm ange P o in ts  hver 
e n k e lt B o lleh av en d e  d e ltog  i F o rd e lin g en  a f ti P ro cen t a f den 
e n k e lte  F o restillin g sa ften s  hele B ru tto in d tæ g t, hvortil fo r visse 
sæ rlig t an s tren g en d e  R oller endnu kunde kom m e et T illæ g a f 
to  R igsdaler. L ad e  vi d e tte  E x trah o n o ra r ude a f B e trag tn in g  
og sæ tte  en  F o restillin g s B ru tto in d tæ g t til 500 Rdl., vilde altsaa 
50 Rdl. kom m e til F o rd e lin g  m ellem  de F eu b ere ttig ed e , og v ar 
d e t sam lede A n ta l a f disses P o in ts  f. Ex. 60, vilde h v e rt a f  dem  
h av e  en  V æ rd i a f  5 M ark. D a der nu  — for a t næ vne de to 
Y d e rlig h ed e r —  b ereg n ed es en F ø rstek lasses S kuesp ille r 12 
P o in ts  fo r U dfø re lsen  a f  en F ø rstek lasses Rolle, en F jerdek lasses 
S k u esp ille r 2 P o in ts  fo r en  F je rd ek lasses  R olle, vilde A ftenen  
a ltsaa  b rin g e  den  E n e  10 R dl., den A nden  1 R dl. 4 M rk. i F eu . 
P e rso n a le t h av d e  h e lst ønsket en F eu b ereg n in g  udelukkende paa  
G ru n d lag  a f  T a len te ts  B ety d n in g  for S kuep ladsen  og havde 
d erfo r fo reslaaet, a t d er efter hver Saison skulde fastsæ ttes en 
k u n s tn e r isk  R angfø lge  som  V eiledn ing  for den  fø lgende Saisons 
F eu fo rd e lin g . M an fa n d t sig dog sn a rt tilre tte  m ed den  sam m en
sa tte  B e re g n in g  a f  T a len te ts  og A rbe ide ts  V ærdi, isæ r e fte ra t 
P ra x is  h av d e  tilv e ie b ra g t nogen  S ik k erh ed  i K lasseansæ ttelsen  
a f  R o lle rn e ; th i  i B eg y n d e lsen  fo reg ik  den  n o g e t v ilkaarlig t og 
m ed en  H em m elighedsfu ldhed , som avlede adsk illig  M istænksom 
hed. F e u sy s te m e t opretholdes, som  bek jend t, endnu den D ag 
id ag  væ sen lig t e fter de sam m e P rin c ip e r som ved  sin Indførelse  
og har, som  alle  m enneskelige  In s ti tu tio n e l, les défauts e se 
vertus: d e t tils ig te r  a t y d e  e t re tfæ rd ig t V ederlag  for e t A rbeides
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O m fang og V æ rd i b aad e  fo r K u n s te n  og K a sse n , m en d e t 
frem m er tillig e  In s t in k te t  fo r R o lle g r id sk k e d  og p a a v irk e r  R e p e r
to ire t i  R e tn in g  a f  d e t s tø rs t m ulige A n ta l F o re s tillin g e r  m ed  d e t 
m in d st m ulige A n ta l R o llehavende .

T h e a tre ts  F o rh o ld  til F o rfa tte rn e  o rd n ed e  D ire k tio n e n  
ved  e t n y t  H o n o ra rreg u la tiv , som  fik k o n g e lig  A p p ro b a tio n  i 
O k to b er 1832, u d en  a t d e r v a r  g iv e t de d ram a tisk e  S k r ib e n te r  
L e d ig h e d  til a t y ttre  n o g en  M en ing  eller v a re ta g e  n o g en  a f  
deres In te re sse r . A lle red e  h e rv e d  tilk je n d e g a v  D ire k tio n e n  p aa  
d e t U tv e ty d ig s te , a t da den  v a r  E n e fo rb ru g e r  a f  d ram atisk  
L it te ra tu r  h e r  p a a  P lad sen , v ild e  den  ik k e  b e tæ n k e  sig  p aa  a t 
t ry k k e  M ark ed e t t i l  sin  F o rd e l. D en  m aa lte  L itte ra tu re n  i 
A lenvis, g an sk e  som  om den  s to d  i K lasse  m ed  M an u fak tu rv a rer, 
og b e ta lte  saa  en d d a  ik k e  den fu lde V æ rd i fo r d en  A nvendelse , 
den  selv g jo rde  a f  den. I d e t  den  nem lig  b e reg n ed e  S ty k k e rn e s  
V arig h ed  e fte r d e t A n ta l a f  ha lve  T im er, de spillede, m ed F r a 
d rag  a f  M ellem ak tern e  og e t v is f  M aal a f  o v ersk y d en d e  M inu ter, 
k u n d e  den  opnaa  a t e rh v erv e  sig  e t .H ela ftenstykke  v ed  f. E x  
a t b e ta le  fo r fire ha lve  T im er, m en  træ k k e  O pføre lsen  u d  til  de 
reg lem en te red e  tre  T im er. E t  o rig in a lt A rbe ide  a f  denne  U d 
s træ k n in g  kunde e fte r fem  F o re s tillin g e r  fo r fu ld t H us in d b rin g e  
sin  F o r fa tte r  c. 420 R ig sd a le r og tilh ø rte  d e re fte r  T h e a tre t  uden  
an d en  G od tg jø re lse  end  i h e ld ig s te  T ilfæ lde en d n u  h u n d red e  
R ig sd a le r  som P ræ m ie  fo r de fø lgende fem  A fte n e r; fo r en  
m e trisk  O versæ tte lse  a f  sam m e O m fang b e ta lte s  een g an g  fo r 
alle c. 90 R dl., og fo r en  P ro sao v ersæ tte lse , d er sp illede  en 
Time, — h en v ed  20 R dl. A t en  li t te ra ir  M and som  M olbech  
h av d e  sa t s it H avn  u n d e r d e tte  S m aalighedens R eg u la tiv , in d 
b ra g te  ham  en drø i L e k tio n  a f  H eib erg , og d e t v a r  ik k e  sin  
e g e n S a g  alene, V audev ille rnes F o r fa t te r  p la id e red e ; th i da H e rtz  
i L ø b e t a f  een  Saison  h av d e  fo røget R e p e rto ire t m ed  e t T o a k ts ly s t
spil i rim ede  V ers „D en eneste  F e i l“ , en  V audev ille  i  to  A k te r  
„D eb a tten  i P o litiv e n n e n “ og e t L y s tsp il i t r e  A k te r  „S p a re 
k a sse n “, b lev  hans S a iso n in d tæ g t e fte r R e g u la tiv e t 567 R dl. 
F o r  „S v en d  D y rin g s H y s “ v ilde  d er e fte r  den  regu la tivm æ ssige  
B e re g n in g  tilfa ld e  F o rfa tte re n  A lt i A lt hen v ed  750 Rdl.

D e tte  sa a k a ld te  „ M in u t-R eg u la tiv “ b lev  dog  en  h a lv  
Snes A ar sen ere  afløst a f  e t m ere lib era lt, t i l  hv is U d a rb e id e lse  
m an h av d e  u d b e d t sig  F o rfa tte rn e s  M edvirkning , og hvis B e 
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stem m elser red ig e red es af Collin, som vel havde T h ea te rk assen s 
T arv , m en tillig e  de dram atiske  D ig te res V æ rd ighed  for Øie. 
D e t n y e  R eg u la tiv  ind fø rte  U dbeta lin g en  a f  et A ntagelseshonorar 
in d en  O pfø re lsen , udv idede de h o n o rarp lig tig e  F o restillin g e rs  
T a l fra  ti  t i l  fem og tyve A ftener, fo rhøiede F o rfa tte rp ro c en te n  a f 
den  a ften lig e  In d tæ g t, gav  de gunstigere  H o n o rarb e tin g e lser t i l
b ag ev irk en d e  K ra ft, sikk rede  D ig terens eller K om ponistens E n k e  
og B ø rn  R es tb e lø b e t a f  lians In d tæ g t og fastslog  en  anstæ ndigere  
T a x t fo r O versæ tte lser. F o rb ed rin g e rn e  k u n n e  i K o rtb e d  g jøres 
in d ly sen d e  ved  d e t e n eE x em p e l: a t e t o rig ina lt H e la ften sty k k e , 
d e r opnaaede  fem ogtyve O pførelser fo r u d so lg t H us, nu  vilde 
in d b rin g e  sin  F o rfa tte r  henved  tre  G ange saam eget i H onorar, 
som  h a n  u n d e r de sam m e F o ru d sæ tn in g e r v ilde have  opnaaet 
e fte r d e t fo rrig e  R egu la tiv . G anske v is t v ar V ilkaarlig lieden  
ikke  h e lt u d e lu k k e t fra  A nvendelsen  a f  de nye  B estem m elser; 
m en  alene det ,  a t den  re n t yd re  U dm aaling  i M inuter var 
b lev en  afløst a f  H en sy n  til S ty k k ern es  „k v an tita tiv e  og k v a lita tiv e  
In te re sse  for S cen en “, p egede h en  m od en ideel V æ rdsæ ttelse, 
d e r v a r  la n g t a t fo re træ k k e  fo r den tid lig e re  m aterielle , fo rudsat 
a t den  an v en d tes  u d en  B ih en sig t og P ersonsansee lse  h v ilk e t 
dog  in g en lu n d e  a ltid  slog til.

V ed  S iden  a f  disse to  stø rre  R efo rm er g jennem førte  
T idsrum m ets D irek tio n er nogle m indre, som m aa næ vnes i F o ib i- 
g aaen d e . F ra  J a n u a r  1830 b lev  Scenens B elysn ing  ik k e  lide t 
fo rb ed re t, og ved  den  fø lgende Saisons B egyndelse  kom  ogsaa 
T ilsk u e rp lad sen  til a t ligge i e t r ig e re  L ys, ud straa len d e  f ia  
den  s to re  K ro n es  M angfo ld ighed  a f a rgandske  L am per den 
sam m e L y sek ro n e , som  Søndagen  den 21. M arts 1847 standsede 
O pføre lsen  a f  „D on Cæsar de B azan “ ved  strax  efte r fø is te A k t 
a t s ty r te  n ed  i P a rk e tte t ,  uden  dog a t fo raarsage  nogen  b e ty d e 
lig e re  U ly k k e , da  den  F am ilie  fra  L andet, som havde faaet 
P la d se r  lige  u n d e r d en , til  s it H e ld  v ar kom m en for sen t til 
B y en  og end n u  ik k e  v a r n aae t til T h ea tre t. D en  fo rbedrede  
B e ly sn in g  m edførte , a t T ilskuerp ladsens D ekoration  og F o rgy ldn ing  
m aa tte  fo rnyes fo r ik k e  a t ta g e  sig for lu rv e t ud, og denne 
O ppudsn ing  fa n d t S ted  i Som m erferien  1833 tilligem ed A nb iin ^  
e lsen  a f  e t h ø is t fo rn ø d en t V arm eap p ara t u n d er d e n V a g e s te  
D el a f  Scenen , en sand  V elg jern ing  m od det frysende S kuesp il
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p ersonale . A f H en sy n  ti l  P a n ik e n  n n d e r  en  m u lig t o p staaen d e  
B ran d a lla rm  b lev  d er i S o m m eren  1837 fo re ta g e t en  s tø rre  Om 
b y g n in g  a f  T ilsk u erp lad sen , id e t dens S idem ure  ry k k e d e s  saa- 
led es  ud, a t d e r b lev  P la d s  t i l  b re d e re  G ange b a g  L o g e rn e  og 
ti l  egne T ra p p e r f ra  b y e r  E ta g e . F o ra n s ta ltn in g e n  b ils te s  m ed  
s to r T ilfred sb ed  a f  P u b lik u m , sk jø n d t P a ssa g e n  en d n u  v a r sn ev er 
n o k  og P a re n  fo r U ly k k e r  u n d e r en  alm indelig  P a n ik  la n g tfra  
fje rn e t. E n d n u  en  s id ste  R eform  k a n  næ vnes fo r den  h is to risk e

T h e a t r e t  18 8 8 .

F u ld s tæ n d ig b ed s  S k y ld : fra  B eg y n d e lsen  a f  Saisonen 1830— 31 
b lev , som  e t m ild t L æ gem iddel m od P e rso n a le ts  a ltfo r sa rte  
H e lb re d s tils ta n d , de S ygem eld te  op fø rte  p aa  P la k a te n  en g an g  
om U gen .

D en  k jø b en h av n sk e  B efo lkn ings In te re sse  fo r T b e a tre t 
p aav irk ed es  ik k e  i n o g en  k jen d e lig  G rad  a f  de n y e  F a k to re r , 
som  S tæ n d e rin s titu tio n e n  og senere  de n a tio n a le  og lib e ra le  
B ev æ g elser u n d e r C hristian  den  O ttende  b ra g te  in d  i d e t offentlige 
Liv. D e p o litisk e  S trø m n in g e r b e g y n d te  vel a t  fan g e  S indene, 
m en de g ik  endnu  ik k e  saa dy b t, a t de k u n d e  b o rtsk y lle  D e l
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ta g e lse n  fo r S k u ep ladsens Fæ nom ener, og e t n y t S ty k k e  eller 
en  sæ rlig  u d m æ rk e t U dførelse lagde s tad ig t i frem træ dende G rad  
B eslag  p a a  H oved stad en s O pm æ rksom hed. S tundom  b lev  
T h e a tre t  d e t n a tu rlig e  F orum  for den  offentlige M enings T il- 
k jen d eg iv e lse , saaledes som da F re d e rik  den S je tte  og K o n g e
fam ilien  den  7. O k to b er 1830 overvæ rede O pførelsen  a f  „D en 
S tum m e i P o r t ic i“. Sam m e Som m er havde O peraen  g iv e t S ignale t 
til  R ev o lu tio n en  i B ry sse l og sp ræ ng t S ta ts fo rb u n d e t m ellem  
B e lg ien  og  H o llan d ; den  v ar derfo r ilde see t a f  adskillige 
R eg e rin g e r og fo rb u d t flere S teder. I  Fø lelsen  af M odsæ tningen 
m ellem  de dan sk e  og de frem m ede T ilstande gav  P ub likum  sin 
L o y a lite t L u ft i en b e g e is tre t H yldest a f  K ongen  og fo rlang te  
N a tio n a lsan g en  sp ille t ved  hans In d træ d e lse  i L ogen , ligesom  
R a a b e t „K o n g en  le v e !“ g jen lød  over hele H u se t u n d er de t 
re v o lu tio n a ire  O p trin  i tred ie  A k t, hvor F isk e rn e  overvæ lde 
S o ld a te rn e . O gsaa e fte r  K rigens U d b ru d  1848 blev T h e a tre t ofte 
S am lin g sp lad sen  for e t P u b lik u m , der følte T ran g  til a t y ttre  
sin  N ationalfø le lse  ved  dem onstra tiv  T ils lu tn ing  til saadanne Scener 
e ller R e p lik e r , d er kun d e  give den  e t ø ieb likkelig t U d try k . 
M ellem  d isse  to  T id sp u n k te r  er de t M este a f  P e rio d en  in d e 
slu tte t. D en v iser i hele s it F orløb  en livlig D eltagelse  for 
T h e a tre ts  G jern ing , n aa r  denne da frem bød nog et H o ld ep u n k t 
fo r O pm æ rksom heden . D e tte  v a r dog ingen lunde altid  Tilfæ ldet, 
isæ r fo r R e p e rto ire ts  V edkom m ende, og om end T ilskuerp ladsen  
a ltid  rum m ede  endel K u n stin te resserede , der saae e t S ty k k e  om 
og om ig jen  a f  B eu n d rin g  for den  fortræ ffelige U dførelse, var 
deres T a l saavelsom  B yens In d b y g g e ra n ta l i d e t H ele tag e t dog 
ik k e  s to r t n o k  ti l  a t s ikkre  T h e a tre t e t s tad ig t tilfredsstillende  
B esøg. M an k u n d e  i h ine D age for en b illig  P enge, en R igsort, 
en  M ark  e lle r endog to lv  Skilling, kom m e til a t se I  rydendah l 
og R o sen k ild e , P h is te r  og F oersom , F ru  H eiberg  og J fr . R yge 
i e t Sam m enspil, som  U d lande ts fø rste  Scener ikke  ku n d e  opvise 
b ed re . D e fleste  L o g e r vare  nem lig  bo rfabonnerede  til B illet- 
høkere , som  fa lbød  deres en k e lte  P lad se r fra  deres S tade paa 
H jø rn e t a f  K o n g en sn y to rv  og lille  K ongensgade. F ik  de deres 
In d k jø b sp ris  m ange G ange fordoblet, n aa r d er v ar s tæ rk t T illøb 
til e t S ty k k e , saa  so lg te  de til G jengjæ ld  lan g t under P ari, n aa r 
T h e a tre t bød  p aa  gam le, udsp illede  S ager eller n aar de lid t efter
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F o re s tillin g e n s  B eg y n d e lse  la a  in d e  m ed e t A n ta l B ille tte r, som  
sku lde  a fh æ n d es fo r en h v e r P ris . P a a  T a b e t v ed  en  saad an  
F o rre tn in g  bødedes d er ved  den  s tiltien d e  Ind røm m else  fra  
K o n tro lle n s  S ide, a t  d er k u n d e  s tu v es saam ange P e rso n e r  in d  i 
en  saad an  „H ø k e rlo g e“ , som  den  p a a  n o g en  M aade k u n d e  rum m e, 
i R e g le n  la n g t flere  end  den  v a r b e re g n e t paa. N ogen  u b la n d e t 
B eh ag e lig h ed  v a r O pho lde t d e rfo r ikke . S e lsk ab e t v a r  m eg e t

T h e a t e r i n d g a n g e .n s  A a b n i n g  K l .  5 E f t e r m .
Efter en Akvarel af C. W. Eckersberg, tilh. Hr. Overlærer J. H. Koch i Randers.

b la n d e t og isæ r de i s id ste  Ø ieb lik  k a p re d e  E lem en te r g en e ren d e  
v ed  G adens J a rg o n  og en  lid e t salonm æ ssig  D uft. „C o rsa ren “ 
fa n d t F rih e d e n s  og L ig h ed en s  Id e  p aa  d e t H e rlig s te  re a lise re t 
i H økerlogen . „F rih e d  — sk rev  B la d e t i e t a f  sine fø rste  
N um re — th i  m an u d g jø r en  R ep u b lik , hvor N a tu r re t te n  he rsk e r. 
E n h v e r  u d fy ld e r den  P lad s , som  N a tu ren  gav  ham  F o rd rin g  paa, 
u an see t om  N ab o en  k lem m es sø n d er og sam m en d e rv ed  e lle r 
ikke . L ig h e d  — th i  d er er fæ lles B y rd er. V el seer m an  p aa
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fo rre s te  B æ n k  bedst, m en saa m aa m an ig jen  bæ re  den hele 
øvrige  L oge, og vel seer m an d aarlig t p aa  sidste  B æ nk, m en 
saa  h a r  m an ig jen  den  E rs ta tn in g  a t tu rd e  hvile p aa  den  F o r- 
an siddendes R y g  og Skulder o. s. v. P a a  m id te rs te  B æ nk  seer

E n  H ø k e r lo g e .
Efter en Tegning af F. Westphal.

m an  d aa rlig e re  end p aa  første, m en b ed re  end p aa  sidste Bænk, 
m an  b æ re r de b ag e rs te  B æ nke, m en hv iler p aa  de fo n  este . hei 
e r R ep u b lik en s  K u lm in a tio n sp u n k t.“

P a r te r re t  v a r  endnu B ræ n d p u n k te t fo r M eningstilk jende- 
g iv e lsern e  i T h e a tre t; h e r  v a r den liv ligste  M odtagelighed, den 
h u rtig s te  og ly d e lig s te  P ro k lam atio n  a f K jendelsen. A fg ø re lse rn e
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fa ld t i h in  T id  m ed s tø rre  A plom b en d  n u tild ag s , og d er v a r  
om ik k e  L id en sk ab , saa  dog  u n g d o m m elig t H u m eu r i E x e k u tio n e n  
a f  de k r i t is k e  D om m e, isæ r dem , som  fæ ldedes i d en  n æ rm este  
T id  e fte r  a t U n iv e rs ite te t i O k to b er h a v d e  m o d ta g e t den  aarlige  
T ilg an g  a f  u n g e  S tu d e n te r ; th i  d e t h ø r te  t i l  de h æ v d v u n d n e  
E o rn ø ie lse r i R u sa a re t a t p ib e  e t S ty k k e  ud, og den  fø rs te  
N yhed , der kom  frem  e fte r  A rtiu m , h av d e  en  m e g e t fa rlig  
S k jæ rsild  a t g jen n em g aa . I  D ecem b er 1826 g ik  d e t u d  over e t 
n y t  F e m a k tsd ra m a  a f  O verskou , og D em o n stra tio n en  frem k a ld te  
saavel H a a n d g rib e lig h e d er i T h e a tre t som en p aa fø lg en d e  R e ts 
sag, om h v ilk en  en  a f  D e ltag e rn e  — den  sen ere  saa  bek j en d te  
O verlæ rer K reb s  ved  M etro p o litan sk o len  — m indede sine 
K am m era te r  ved  deres F e m o g ty v e a a rs  S tu d en terjub ilæ um . „K an  
D e huske , m ine H e r re r  fra  1826,“ sagde  h an  i en  T a le  ved  
S am m enkom sten , „hvorledes d e r i A d resseav isen  fo r 1827 en g an g  
i F e b ru a r  s tod  en U d sk rif t fra  F o rlig e lsesk o m m issio n en  o m tren t 
saa lunde  ly d e n d e : T o lv  stu d io si p h ilo soph iæ  co n tra  R e b s la g e r
m este r  B o h n , H y re k u sk  Jø rg e n se n  og H e rsk a b sk u sk  J e n s  
F ra n d se n  m ed flere K o n tro lleu re r . D e in d k lag ed e  m ødte  o. s. v. 
S ag en  selv  e rin d re r  D e jo  nok , id e tm in d ste  seer je g  E n  h e r, 
S tu d e n t L u d v ig  M uller [den senere  M u seu m sd irek teu r E ta ts ra a d  
M.], som  v a r m ed  den A ften , da vi to lv  unge „Sm agens H e r re r“ 
e fte r  A fta le  u d p eb  O verskous „F a ren s  D a g e “ i en  G alleriloge, 
h v o rv ed  vi p aad ro g  os P ry g l a f  ovennæ vn te  H e rre r  R eb slag eren , 
H y re k u sk e n  sam t H e rsk a b sk u sk e n  m ed  de s to re  K n eb e lsb a rte r , 
h v ilk e  F y re  v i da stæ v n ed e  og  fik døm te. J e g  e rin d re r  en d n u  
ty d e lig t, h v o r g lad  je g  J y d e  v a r, da d er b lev  tilb u d t m ig  en 
g o d  P la d s  i en  g o d  L o g e  fo r 2 M rk. 8 Sk. — og h v o r je g  
sy n tes  g o d t om S ty k k e t  — og h v o r o n d t d e t g jo rd e  m ig, a t 
je g  ab so lu t sk u ld e  p ibe , da je g  h av d e  lo v e t det, og h v o rled es  
d e t g jo rd e  m ig endnu  væ rre , da je g  fik P ry g len e . D er fa ld t 
m ig  ligesom  en tu n g  S ten  fra  H je r te t, da  je g  fo r e t P a r  A ar 
siden  saae i A d re sse a v ise n , a t om rørte  salig  B ohn v a r død. 
H ans Ø iek ast til os fo r R e tte n  d en g an g  sy n tes  i m ange  A ar a t 
s taa  fo r m ig  som  lo v en d e  os Prygl,, h v o rso m h e lst h an  k u n d e  
træ ffe o s.“ S ag en  en d te  nem lig  m ed B ø d er fo r S ty k k e ts  næ ve- 
s tæ rk e  F o rsv a re re  og er fo rsaav id t m æ rkelig  i T h e a tre ts  H isto rie , 
som  den  v a r den  fø rs te  o rd en tlig e  D om fæ ldelse for U o rd e n e r 
v ed  M en in g sy ttr in g e r p aa  T ilsku erp lad sen . D e t berø m te  S tu d e n te r
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h o ld  fra  1828 m aa tte  vente  til d e t fø lgende F o raa r, inden  det 
fa n d t en væ rd ig  G jen stan d  at k jø lne sit M od paa, m en  saa b lev  
ogsaa  J .  O. L an g es Sørgespil „G rev E ssex “ p aa  d e t G rund igste  
ex p ed e re t v ed  H jæ lp a f R aabere , T udehorn , P ib e r  og T ilraab  
u n d e r S p ille t, a f hv ilke d e t v ig tig ste  v a r d e t „D a C apo“, der 
p a a  H an d lin g en s  alvorsfu ldeste  S tadium  ledsagede D ronn ing  
E lisa b e th s  h is to risk e  Ørefigen. E n  lan g  og la tte r lig  P o lem ik  i 
B lad en e  fu lg te  e fte r S ty k k e ts  sum m ariske A fvisning, m en kunde 
ik k e  form  aa  N ogen  til a t dele F o rfa tte re n s  M ening om hans 
A rbe ides F o rtræ ffe lighed . E t  m eget eiendom m elig t M otiv til 
U d p ib n in g  frem g ik  a f B ille thøkernes B lik  p aa  deres S tillin g  til  
T h e a tre t. Som  dets fa s te  K u n d er m ente  de sig b e re ttig ed e  til 
a t stille  visse K rav  til dets L edelse , og navn lig  fan d t de de t 
fo rp lig te t t i l  a t sø rge fo r e t R eperto ire , der kunde skabe livlig  
E fte rsp ø rg se l e fte r B ille tte r. T ilfredsstillede  e t n y t S ty k k e  ik k e  
d en n e  F o rd rin g , beslu tted e  B ille thand lerne  stundom  a t bøde p aa  
de d aar lige C hancer ved  a t sæ tte en U dpibn ing  i Scene og 
saa ledes en ten  faae d e t f je rn e t fra  P la k a te n  eller en succes de 
scandale tilv e ieb rag t m ed ønskelig  T ilstrøm ning  af N ysgjerrige. 
E f te r  en  saad an  B ereg n in g  udpeb  L o g ep ran g ern e  baad e  H eibergs 
„ F a ta  M o rg an a“ og B ellinis. „ P u rita n e rn e “.

F o rin d en  v i sk rid e  til  O m talen a f  den rige  og udm æ rkede 
T ilgang , der b lev  P e rso n a le t til D el i denne P eriode , skulle v i 
fø lge de fra  d e t fo regaaende T idsrum  arvede K ræ fte r v idere  paa 
deres B ane. L i n d g r e e n  (S. 49—54) v a r m idtveis mellem  
H a lv tre d s  og T res ved  sin Ind træ d else  i d e tte  A fsnit a fT h e a tre ts  
H is to rie  og b erig ed e  den ikke  m ed  re t  m ange nye B lade, sk jønd t 
h a n  ik k e  s tod  h e lt  uden fo r d e t o rig inale R ep erto ire , der b lom 
stred e  frem  i denne T id, og f. E x. sk ab te  en b eundringsvæ rd ig  
san d h ed stro  og i sin  befriende  K om ik  udm æ rket S kikkelse  af 
den  p e ria lise red e  P ro p rie ta ir  i „ F ly tte d a g e n ^  A lderen g jo rde  
ham  dog M em oreringen  a f  nye  R o lle r vanskelig , og han  h o ld t 
sig  d e rfo r m est til  s it gam le R ep e rto ire , sæ rlig t det ho lbergske,
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hv o r h an  endnu, tro d s  n o g en  M athed  i S am m en lig n in g  m ed den  
tid lig e re  K ra ft, v a r den  u o v e rtru fn e  M este r i N a tu rlig h ed  og L u n e  
og g av  den  k jæ reste  a f  sine E lev er, P h is te r , e t E xem pel, som  
denne h o ld t i Æ re  m ed  søn lig  Æ rb ø d ig h e d  og s træ b te  a t danne 
sig  e fte r  v ed  a t b e v a re  dets  A and  og u d v ik le  d e ts  In d h o ld . 
D en  1. J a n u a r  1838 fe ired e  L in d g re e n  sit H a lv tre d s in d s ty v e a a rs  
Ju b ilæ u m  og m odtoges m ed  u en d e lig  Ju b e l, da i an d en  A k t a f  
„D en h jem kom ne N a b o b “ P h is te r  som  D ick  R a p id  kom  h a len d e  
in d  m ed  den  jov ia le  gam le S k ræ d d e r u n d e r R e p lik e n : „K om ,
F a t te r !  h erind , vup ti, lille F a tte r !  Se saa, h e r  er v i da! i 
G alop! b e s ta n d ig  i G a lo p !“ P o r  den  y n g re  S læ g t v a r  h an  for- 
bausende frisk  og fro d ig  i sin godm odige  N a iv e te t og H je r te lig 
hed , m en T ilsk u ere , hv is E rin d r in g  g ik  læ ngere  tilb ag e , k u n d e  
ik k e  u n d g aa  a t m æ rke S av n e t a f  den  tid lig e re  B estem th ed  i 
L in ie rn e  og S ty rk e  i P a rv e n  saavel hos L in d g re e n  som  i S ty k k e ts  
øvrige U dføre lse  m ed  U n d ta g e lse  a f  P h is te r . E ih e lle r  o p fy ld tes 
H e ib e rg s  O rd i Ju b ilæ u m sp ro lo g en :

D et Folk, som liar erkjenclt hans Værd, 
skal tid t endnu ham  skue her, 
skal ei behøve taust og tæ t 
at flokke sig  om hans P o rtra it;

han se lv  skal for dets Øie staa, 
han selv skal frem  for F o lket gaa, 
han se lv  fornemme skal med L y st  
sin H æ der i dets B ifaldsrøst.

A llerede  i den fø lgende Saison b e tra a d te  L in d g re e n  S cen en  fo r 
sid ste  G ang  som B ro d e r Sup i „ B ø d k e re n “ og døde den  18. 
J u n i  1842, to o g h a lv fje rd s in d sty v e  A ar gam m el.

F r y d e n  d a h i  (S. 54— 60) v a r h a lv fje rd e  A ar æ ldre  end 
L in d g reen , m en m ed en la n g t b ed re  k o n se rv e re t H e lb re d s tils ta n d  
og k ra f tig e re  a f  B y g n in g , som  h an  v a r s ta te lig e re  a f  H o ldn ing . 
S k jø n d t ogsaa h an  saa sm aat b e g y n d te  a t afvise nye  R oller, fik 
h an  dog  en  ik k e  g an sk e  rin g e  P lad s  i d e t o rig inale  og ov ersa tte  
R e p e rto ire , som T h e a tre t  fø rte  frem  i d e tte  T idsrum , th i  b aad e  
fo r B es ty re lsen  og  F o rfa tte rn e  v a r  hans M edv irkn ing  en a ltfo r 
m æ gtig  F a k to r , til  a t  m an  sk u ld e  forsøm m e no g en  O v erta le lse  
e ller P a a v irk n in g  fo r a t b evæ ge ham  til  a t tag e  en  P a r t  i e t 
A rbe ide , som  m an  en ten  v en ted e  sig  n o g e t a f  eller som  ne to p  
v ed  h an s M ed v irk n in g  k u n d e  faae  en  V æ gt, d e t ik k e  i sig  selv
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besad . A f V au dev ille ro lle r sp illede h an  saaledes P ry ss in g  i 
„R ecen sen ten  og D y re t“, P ension isten  V in ter i „ E t E v e n ty r i 
R o sen b o rg  H a v e “, G rønm eier i „K jøge H u sk o rs“ og den gam le

F r y  cl e 11 il a l i l .
Efter Monies’ Maleri i det kgl. Thcaters Foyer.

A v isfrie r i „ In trig u en  ved  M o rsk ab sth ea tre t“, a t H ertz  s R ep e i-  
to ire  K om m issionair K nap  i de to  L y stsp il „H err B u rch ard  
og „ F ly tte d a g e n “, hos O verskou S to rk  i „M isforstaaelse paa  
M isfo rs taae lse“ og den  sk inhellige A ag erk arl i „Vor  T ids M en-



288 BET KONGELIGE THEATER 1825—49.

n e sk e r“ , hos S c rib e  F æ d re n e  i „D en  fø rs te  K j æ rlig h ed “ og 
„F rie re n s  B esø g “. J a  end ik k e  n y e  R o lle r  i S y n g e s ty k k e t tra k  
F ry d e n d a h l s ig  h e lt tilb a g e  fra ;  h a n  u d fø rte  K a p e lm e s te ren  i 
„ L a n d sb y sa n g e rin d ern e “ m ed e t  saa  sp ru d len d e  L u n e  og e t saa  
g lim ren d e  F o red rag , a t S ibon i e rk læ red e  ham  fo r a t s taa  over 
S am tidens b erø m teste  ita lien sk e  B uffosangere . M en re n t  b o r ts e e t 
f ra  denne T ilvæ x t i  den  s to re  K u n s tn e rs  scen iske  T riu m fer, v a r  
h a n  saa  in d a rb e id e t i d e t lø b en d e  R e p e rto ire  f ra  d en  æ ldre  T id, 
ik k e  m in d st d e t lio lb e rg sk e , a t  h an  endnu  s ta d ig t h ø rte  t i l  de 
m est b e sk jæ ftig ed e  S ku esp ille re , og da h an  p aa  sin  sex o g tresin d s- 
ty v e n d e  F ø d se lsd ag  den  18. O k to b e r 1832 m odtoges som  d e ro u te  
i „ S k a tte n “, en  a f  h an s s tra a le n d e  L u n es  y p p ig s te  S k ab n in g e r, 
m ed  e t s to rm ende  B ifa ld s  L y k ø n sk n in g , v a r  h an  saa  e n g a g e re t 
i T h e a te rtjen e s te n , a t to , j a  t r e  F re m træ d e lse r  om  U g e n  ik k e  
h ø rte  til S je ld en h ed ern e . M en k o r t  e fte r b e g y n d te  h a n  a t 
sk ran te , og R e p e rto ire t m a a tte  ta g e  H e n sy n  ti l  h an s v ak len d e  
H e lb red s tils tan d . V ed F o ra a rs tid e  1835 b lev  h a n  saa fa r lig t syg , 
a t  m an  v en ted e  hans Død ;  d en  2. O k to b e r k u n d e  h a n  dog  p a a n y  
b e træ d e  S cenen  i sin  lille , m en  saa g lim ren d e  u d fø rte  R o lle  som  
O fficieren i f je rd e  A k t af „ B a rse ls tu e n “, en  a f  h an s æ ldste  
H o lb e rg frem stillin g e r og  m aaske  den  m est fu ld en d te  a f  dem  
alle. H a n  b lev  m o d tag en  m ed en  ju b le n d e  G jensy  nsh ilsen , m en  
m ange R e p lik e r fik h a n  ik k e  sag t, fø r d e t v a r  k la r t  fo r ham  
selv som  fo r P u b lik u m , a t h an s v a n te  F y n d  v a r  b o rte . D a  h a n  
a t te r  v a r  n a a e t in d  i K ou lissen , sank  h a n  om i A rm ene p a a  de 
T ils ted ev æ ren d e  m ed de O rd : „N ei, je g  du er ik k e  m e re !“
H a n  m a a tte  p a a n y  søge S engen , og fire M aan ed er forløb  u n d e r  
h an s egen  og A n d res  Von! en p aa  D ødens In d træ d e lse . H an s  
L u n e  og fine A n stan d  y ttre d e  sig  endog  u n d e r  h an s Sygeleie, 
D a  T je n e re n  en  F o rm id d ag  vilde g ive  ham  h an s M edicin  og  
næ rm ede S k een  til lians M und, rep rim an d ered e  F ry d e n d a h l ham , 
id e t h a n  m ed  en to rn em  H a,andbevæ gelse ud  m od de om  S en g en  
sam lede V enner b em æ rk e d e : „M an b y d e r  de F rem m ed e  fø rs t!“ 
D en  20, F e b ru a r  1836 døde den  s je ld n e  K u n stn e r, h a lv fje rd s in d s
ty v e  A ar gam m el, og den  15. M arts opfø rte  T k e a tre t  fo ran  „D e 
to  D a g e “ H e ib e rg s  t i l  hans M inde sk rev n e  P ro lo g  „M userne“ , 
i h v ilk e n  T h a lia  sk ild red e  h am  som den, d e r



. Chr. J Cato* lilh Hlabi-

P. J. F r y d e n d a h ! ,  
som Baronen i Syngespillet,(B»licdet ogfrusten" Texl af Oehlenschlåger Musik af Berggren.

Efter en HnSceneinstrukteur P Krohn tilhorende Tegning af M.Rorbye.
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m ed sin skjønne Stemme, 
i Tale snart og snart i Sang, 
lig  Orpkeus kunde R aaked  tæmme 
og sætte sløvest K ra ft  igang,

kan, som selv Talen ei behøved, 
tk i ved at komme kun og gaa 
kan allerede Trolddom øved 
paa H ver, som kun kans M aske saae,

m edens det om G ratierne hedder, at ogsaa de h ave m istet en
Y n d lin g  og begræ d e hans T a b :

Han, som for os s it Lune stemte, 
som selv  i overgivnest Spil 
dog ei til os at offre glemte 
det, som os evig  kører til,

kan, som i vildest L a g  sin Maske 
til Gratierne vied ind — 
nu triller paa kans kolde Aske 
den varm e Graad fra  deres Kind.

M ad. L i e b e  (S. 8 4—87) havde lige  passeret F yrrern e s  
H jørn e, da hun a fg av  P ern illern es F a g , som hun havde u dfyld t 
m ed saam egen  F risk h e d  og Lune. Æ ld re  K a rak te rro lle r  havde 
endnu en udm æ rket Frem stillerin d e i hende, saasom  Mad. 
B u u r m ann i „D e  U a d sk ille lig e “ , den g ifte sy g e  gam le Jo m fru  i 
„ In trig u e n  ved  M orskab sth eatret“ og M ad. B ertran d  i Syn g e- 
s ty k k e t „M urm esteren“ . M en hendes B en sk ad e forvæ rredes i 
A are n es L ø b , saa at hun m aatte forlade T h eatret endnu i sin 
K u n sts  fu lde B lom string , og den 18 . Ju n i  18 30  fandt hendes 
sidste  O ptræden S ted  som M adam  H an k i „N ørreports Y a g t  St. 
H an sd ag  A fte n “ . E fte r  nogle A ars  S yge ligh ed  døde hun den 

29. J u l i  1838 .

E e n h o l m  (S. 94—95) afsluttede som G edske K lo k k e rs
i „B a rse ls tu e n “ den 2. A p ril 1840  et m eget lan gt og m eget
v irk so m t T h eaterliv , agtet a f  sine Foresatte paa Grund a f  sin
P aa lid e ligh ed , a fh o ld t a f  sine Stand sfæ ller form edelst sin fred-
som m elige og hæ derlige V andel, yn d e t af Publikum  i sit m eget
r ig h o ld ig e .R e p e rto ire , i h v ilket han g jord e god F y ld e st  uden at
naa eller attraa  K un sten s fy ld ig ste  K ran se. A aret efter døde
h an  den 2. N ovem ber. —  M ad. A n d e r s e n  (S. 10 8 —10) bevarede
læ nge sit sk jønne Y d re  og sin ædle H oldning, saa at hun sam tidigt
m ed at forsøge sig  i det ældre F a g  endnu kunde g ive  den yn gre
A n stan dsd am e med F in h ed  og A plom b. Hun udm ærkede sig
18 2 5  ve d  sin noble U d førelse a f  T itelro llen  i Skuespillet „M aiia
L o u ise  a f  O rleans“ , im ponerede 1828  so m P o rtia  i „K jøbm anden
i Venedio-“ oo’ naaede ve l m ed denne R o lle  H øidepunktet a f  sin

19
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U d vik lin g , et Stad ium , h vo r hendes K lø g t  og rene S m a g  fo r
enede s ig  m ed hendes Frem træ d en s A d e l til en fu ld  V irk n in g . 
Som  T an te D eborah  i O eh lensch lagers „T o rd e n sk jo ld “ to g  hun 
den 17 . M ai 18 3 8  A fsk e d  m ed Scenen , m en o verleved e  sit R y  i 
en la n g  R æ k k e  a f  A a r  og døde h øitb ed aget den 6. F e b ru a r  
18 7 5 . —  L i e b e  (S. 1 1 0 — 1 12 )  v e d b le v  at høre t il  de m eget 
anven dte B ru g e lig h e d e r  og  sp illed e b l. A . U l f  O spakson  i 
„V æ rin g e rn e“ , G ilb ert i „ V f  illi am S h a k e sp e a re “ , A nton io  i „K jø b -  
m anden i V e n e d ig “ , H en rik  R u d  i „E lv e rh ø i“ , E g in h a rd  i „ K a r l  
den S to re “ , Z ach arias  S to lp e  i  „Ø stergad e og V e s te rg a d e “ , M u rray  
i „K v æ k e re n  og I)  ands er in d en “ , B u d d e  i „T o rd e n sk jo ld “ . M ed 
denne R o lle  sluttede han den 17 . M ai 18 38 , sam tid ig  m ed M ad. 
A n dersen , sin K un stn erb an e , m en d erfor ik k e  sit A rb e id e  fo r 
og ved  T lieatret. D e t v a r  R e g isseu rv irk so m h ed en , der m ere 
og m ere optog L ie b e s  T id . H an  v a r  h er den re tte  M and 
p aa den rette  P la d s, holdt sine S a g e r  i m øn stervæ rd ig  Orden, 
m ødte a ltid  m ed a ls id ig t o verveied e F o rs la g , v a r  saa  fu ld 
kom m ent inde i det løbende R e p e rto ire , at kun han kun de 
hnde p aa  U d v e i i k ritisk e  Ø ieb likke, og stod i  et saa v e lv illig t  
F o rh o ld  til P erso n a le t, at det g je rn e  for hans S k y ld  g jo rd e , 
h vad  det ik k e  m angled e L y s t  til at n eg te  de høiere A u to riteter. 
L ie b e s  D ød N y ta a rsd a g  18 4 5  v a r  d erfo r et Tab,  h vis F ø lg e r  
læ nge lo d  sig  fø le . S tag e , der nu v a r  eneste R e g isseu r, h avd e 
ik k e  L ie b e s  In d s ig t  i og In teresse  fo r F o rretn in g ern e , og da 
efter hans k o rt e fter indtræ ffende p lu d selige  D ød Sch n eid er b le v  
h ans A fløser, m æ rkedes det læ nge, at han  som en forh o ld svis 
u n g  M and savn ed e den A u to rite t, der sk a l lette  E m b ed ets 
V an sk e ligh ed er. —  B a u e r  (S.  1 1 5 —16) v a r  peku n iart saa  h e ld ig t 
stille t, at han  ku n d e b esva re  K a m m erh erre  H o lste in s C hikaner 
m ed at ta g e  sin A fsk e d  fra  Scenen , som  han betraad te  sidste 
G an g  den 29. D ecem b er 18 3 8  som D an  i „ Jo se p h  og hans 
B r ø d r e “ . H an  g ik  nu h e lt  op i F a m ilie liv e t  og i sine m ekan iske 
S y s le r  og døde som  en to o g h rsin d sty v ea a rig  O lding den 6. Ju l i  
1880. H an s H ustru , f. AVeyle (S. 1 16 ) , h avd e  n aaet den sam m e 
høie A ld e r  ve d  sin  D ød to A a r  efter. D eres Søn  er den be- 
k jen d te  m ath em atiske F o r fa tte r  K a p ita in lie a te n a n t R . AV. B au er, 
i sin T id  U n d erd ire k teu r fo r  M arinens M askin- og V a n d 

b ygn in gsvæ sen .
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Som „en herlig gammel H elt“ skred R y g e  (S. 1 1 6 —30) 
videre ad sin stolte Bane og „kneiste vældigt som en knudret

R y g e .
Efter Monies’ Maleri i det kgl. Theaters Foyer.

E g  blandt alt det andet Sm aakrat“ . Hans Kunst kulminerede 
i dette Tidsrum : dens Skjævheder vare rettede, dens Udvæxter 
kappede, dens store og sjeldne Midler fuldt beherskede i en 
ædel og imponerende Opfattelses Tjeneste. En skarpsindig

19*
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Smagsdommer fra R yg es Glanstid, P . L . Møller, sammenligner 
ham med de Største og finder ham endda mere sublim. „H verken  
Oehlenschlager eller Thorvaldsen, skriver han, have i deres R etn ing 
bragt det til den Høide a f  Pathos og K ra ft  —  det, som betinger 
det Store og Ophøiede i K unst —  som R yg e. De besad begge 
deres S tyrk e  i andre E gen sk ab er: en uudtømmelig R igdom  i 
Fantasi, en mild og varm , men ikke dyb og energisk Følelse, 
en vidunderlig E vn e  til at frem stille ethvert In d tryk  i gratieuse 
og levende Billeder. Men man vil ikke sammenligne den E ne 
med Æ schylos, den anden med Fid ias. Man kan sige, at B e g g e  
ved deres rige, med saa vidunderlig Lethed  skabende Natur 
forholdt sig til R yg e  som R afae l til Michel Angelo. Enh ver 
veed, at R afael er den a f alle Kunstnere, som har vundet den 
mest udelte Beundring, mest udbredte Sym pathi og Popularitet 
i V erden; men enhver alvorlig K jen d er v il dog foretræ kke 
Michel Angelo paa Grund a f  det gigantisk Opløftende, det 
U endelige eller med det U endelige Sam m ensmeltende i hans 
Kunst. Det samme Indtryk, troer jeg , v il den, som i sin Tid 
har havt Ledighed til at se og beundre R yg e , have bevaret a f 
ham i Forhold  til de andre store Naturer, Danm ark i andre 
Retninger har frem bragt. Sammen med en stærk subjektiv Aand, 
hvad der synes nødvendigt til at frem bringe den høieste ideale 
Pathos, besad han en m ærkværdig O bjektivitet, hvad der er 
nødvendigt for ikke blot at være ensidig stor Skuespiller, men 
at være det i en M angfoldighed a f Roller. Og baade i det 
A lvorlige og det K om iske havde han, hvad der m anglede Oehlen
schlager: en Dristighed og Sikkerhed i Bevidsthed  om aldrig 
svigtende K raft, som udmærker Shakspeare. Han forstod at 

føie til Oehlenschlager, hvad der manglede denne i at være 
Shakspeare, og naar h a n  spillede Oehlenschlager, troede man at 
se Shakspeare.“

Medens R yg es  ypperste R oller vedvarende holdtes paa 
R eperto iret, saa at man jevn lig  havde Ledighed til at se hans 
H akon og hans Palnatoke, hans S a ft  og P eer Degn, skabte han 
nye Storvæ rker baade i tragisk  og i kom isk Kunst. I  „V æ 
ringerne“ var han imponerende væ rdig og luende begeistret som 
den gam le Erem it, væ ldig i sin Patlios, da han bryder Puppen 
og aabenbarer sig  som O laf T rygvason ; han spillede S liy lo ck  i
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„K jøbm anden i V enedig“ med fortræffelig Karakteristik a f Race
mærket, var paa eengang kraftfuld og mild som Kurfyrsten i 
„S la get ved F e lir  bellin“ , gav — imod sin Sædvane — et skarpt 
psykologisk  m otiveret B illede af Romerkeiserens rastløse Uro og 
fortærende Mistro i Hauchs „Tiberius“ , blandede paa beundrings
værdig Maade menneskekjærlig Deltagelse med ærværdig Høihed 
kos Munken i „Rom eo og Ju lie “ og lagde sin Sjæls dybeste og 
reneste K ra ft  i Skildringen a f Sokrates i Oehlenscklågers Tragedie. 
E n  lysere Farve laa over Skikkelser som Christian den F jerde 
i „E lverh ø i“ , aldrig senere naaet i sin Forening af kongebaaren 
M ajestæt med naturlig Jevnlied, og Sultan Soliman i „A laddin“ , 
hvor den varm e Faderfølelse og Herskerværdigheden med den 
sikkreste K unst var forbunden med Rollens godmodigt humo
ristiske Grundpræg. T il disse Roller sluttede sig R yges Galleri 
a f  væ rdige Fædre i alle Genrens A fskygninger, fra Opfarenhedens 
og M yndighedens til den omsorgsfulde Kjæ rligheds og den joviale 
Gem ytligheds Grundtræk. Indenfor Gruppen falder hans stadigt 
lige m esterlige holbergske Jeronim us og fører over i hans 
kom iske Repertoire, som i dette Tidsrum forøgedes med den 
k ra ftigt tegnede Murmester i „F lytted agen “ , den elskværdigt 
selvbevidste Oberst i „Am ors G enistreger“ , den parvenuagtigt 
indbildske Galanterihandler Ephraim Golz i „Østergade og Vester
gad e“ og den burleske Farcefigur Salomon Goldkalb i „K ong 
Salom on og Jø rgen  H attem ager“ .

Skjøndt R yg e  naaede op over de Tres, levede han dog 
ikke længe nok til at ældes i sin Kunst. Indtil det Sidste var 
den frodig og fyldig, stærk og sund, kunde fuld a f Ild og Lyst 
skride til nye Opgaver og Aften efter Aften tumle sig i de 
gam le med aldrig svækket Interesse. F or sin Theatervirksomhed 
udenfor det Kunstneriske begyndte R yges Ivrighed derimod at 
slappes endel, hans Temperament mistede noget a f sin fyrige 
Brusen, og den ærgjerrige Kam p for personlig Indflydelse optog 
ham ikke saameget som før, især da han hos K irstein mærkede 
en V illie, hvis kolde Bestemthed hans vulkanske Udbrud prellede 
m agtesløse a f  paa. Sin overskydende K raft sysselsatte han nu 
mere indenfor Hjemmets fire V æ gge; han var et Stykke af en 
Tusindkunstner, havde især drevet det til stor Dygtighed som 
M etalarbeider og forfærdiget .mange sindrige R ekvisitei til
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Theatret, deriblandt en U gle, som kunde slaa med Y ingerne og 
rulle med Øinene, og hvis E ffekt i „Jæ gerb rud en “ han var meget 
stolt af. A t  han var begyndt at skrante, mærkedes ikke under 
hans Optræden paa Scenen, og han fordrede endnu den samme 
strenge K orrekthed og Præcision a f sig selv som før. D a han 
den 28. M ai 1842 spillede Robinson i „D en bogstavelige U d
tydning“ (I. S. 583), kunde Ingen ane, at man her for sidste 
G ang hørte hans herlige Stemme og beundrede hans livfulde 
Udførelse a f  en Lystspilfigur. L indgreens Død nogle U ger efter 
gjorde et stærkt In d tryk  paa ham ; skjøndt de jevn lig t havde 
tørnet sammen og Lindgreen  ofte paa sin tørre Maade havde 
railleret over R yg e s  Stormandsvæsen, var det dog denne en 
pinlig Tanke, at „den Sidste a f  de Gam le“ nu var gaaet bort. 
U ventet hurtigt fulgte R y g e  ham e fte r : uden foregaaende Syge- 
leie døde han elleve D age senere, den 29. Ju n i 1842. Hans 
Minde feirede Theatret i Begyndelsen  a f den følgende Saison 
ved en Prolog foran Tragedien „Tordenskjold“ . Men da Nielsen 
flere A ar efter overtog Hakon Ja r l, kaldte Anna Nielsen i en 
fortrolig Y ttrin g  hans U dførelse „en Sørgefest for R y g e 14 og gav 
derved en yngre Slæ gt M aalestokken ihænde for den i vor 
Theaterhistorie enestaaende Tragikers Storhed.

F o r Syn gestykket vedblev C e t t i  (S. 13 0 — 3 1)  endnu en 
T idlang at have den største Betydn in g; hans herlige Stemme 
udøvede ligesom  en Trolddom over Publikum , og naar han i en 
klæ delig R olle kunde lægge sin naturlige L iv lighed  for Dagen, 
blev han dobbelt uimodstaaelig. Saadanne Præstationer vare 
Don Ju an , Telasko i Spontinis „Fernando Cortez“ , R oger i 
A ubers „M urm esteren“ , Bertram  i M eyerbeers „R obert a f  Nor
m andiet“ , G irot i Hérolds „K lerk evæ n get“ og frem for A lt 
F a iin e lli i det bekjendte Syn gestykke a f  samme Navn. Det 
g ik  første Gang over Scenen 1837, og aldrig havde Cetti naaet 
et saadant Høidepunkt som i denne indsmigrende R olle, hvor 
han fandt det gratieuseste U dtryk for den vandrende Sangers 
glade Sorgløshed, hans lette Sind i M odgangen, hans uforstyrrelige 
Sjæ lsligevæ gt i M edgangen, hans muntre Færden med den 
s kj elmske Preciosa, hans ridderlige Troskab overfor Dronningen 
og hans H engivenhed for den ulykkelige K onge. Ild  og Ømhed,
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Vid og Følelse var forenet hos ham til et henrivende Hele, og 
naar hans smeltende Sang spredte Majestætens Tungsind, betog 
den ikke mindre T ilhørerne, som med en Slags Saligheds
fornemmelse gav sig dens Fortryllelse ivold. Men Farinelli 
blev ogsaa Cettis sidste store Triumf. I  en forholdsvis ung 
A lder mistede han sin kunstneriske Energi, hvorvel Stemmen 
endnu længe beholdt sin 
Charme, og det b lev mere 
og mere sjeldent, at en 
ny R olle — som f. Ex.
1842L euth o ld  i „W ilhelm  
T e ll“ — kunde vække 
hans Interesse og besjæle 
ham med det fordums L iv .
Den 14. Mai 1845 spillede 
han for sidste Gang F a r i
nelli ved  en Forestilling, 
hvis Indtægt tilfaldt ham, 
men da havde han alt 
været afskediget fra U d
gangen a f  den foregaaende 
Saison. Han levede nogle 
A ar et tilbagetrukkent L iv  
i Svendborg, men døde i 
K jøbenhavn den 20. Marts 
1858.

Cetti.
I  det nye Reper- Efler et Fotografl.

toire b lev der god Plads 
for S t a g e s  (S. 184— 87)
dygtige og paalidelige Medvirkning. Hans frie Holdning, elegante 
Væsen og lette Konversationstone, der med Sikkerhed beherskede 
Spøgens og Ironiens Udtryk, men ogsaa kunde lade Følelsen 
tone igjennem, gjorde ham selvskreven til Verdensmændenes 
F a g b a a d e  i de hjemlige og de fremmede Skuespil. A fsaadanne 
R o ller kunne nævnes den ædle engelske Gentleman Belton i 
„Ø stergade og V estergade“ , Rainville i „Den første Kjæ rlighed , 
Raym ond i „A u relie“ , Lord Elford i „Den sorte Domino“ ,
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S ta ge  som Aanden i „H am let“ .
Efter en Kridttegning af Professor I. L. Lund.

Brienne i „Am ors G enistreger“ , Prinsregenten i „K e an “ . Han 
kunde dog naa dybere end til at give sin egen sym pathetiske
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Personlighed, mere eller mindre let nuanceret, og skabte ad
skillige Karakterfrem stillinger, som længe sikkrede hans Navn 
mod at glemmes, hvorvel det kunde bebreides dem, at de mindre 
vare en F ru g t a f  en selvstændig Indtrængen i Rollens Sjæleliv 
end a f  en udstrakt Theatererfaring, der dels kunde huske og 
g jen give udmærkede Forgjængeres Opfattelse, dels forstod at 
samle et M osaik
billede a f  en
kelte Træk, hvis 
sceniske V irk 
ning var vel- 
kj endt og sik
ker, om en nøi- 
ere Prøvelse end 
vilde kunne ha
ve paavist U til

stræ kkelig
heden a f  deres 
indre Sammen
hæng. Med an
dre O rd : Rou-
tinen havde en 
ikke ringe Del 
i den L y k k e ,

Stages Spil 
g jorde hos et 
talrigt Publi
kum ; men det Stage,
bør strax til-
føies, at denne Routine, forenet med naturlig Frem stillingsgave 
og et vindende Naturel, var anvendt saa smagfuldt og gjorde 
sig gjældende paa en saa diskret Maade, at selv et meget stærkt 
B ifa ld  syntes fuldt berettiget, naar det hilste ham for Udførelsen 
a f  R o ller som den joviale Model i „Kunstnerliv“ , den noble og 
imponerende Politim inister Fouché i „Michel Perrin“ , denkjække, 
liv lige  og militairt anstandsfulde Korporal Remi i „Guldkoiset 
eller den sjælssyge Konge i „Farin elli“ . I  en a f sine Specialiteter, 
Søm andsfrem stillingen, gav Stage et P ar fortrinlige Varianter
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som den pudsige Matros i „Intriguen  ved M orskabstheatret“ og 
Baadsm anden Ja co b  i „Sparekassen “ .

S tage var kun fireoghalvtredsindstyve A ar gammel, da 
han pludselig afg ik  ved Døden den 3. Oktober 1845. H an havde 
A ftenen forinden for første G ang i sit L iv  deltaget i et Skue
spillergilde, under hvilket han havde iagttaget sit sædvanlige 
store Maadehold i N ydelsen a f  D rikkevarer. P aa  Theatret talte 
han næste Form iddag om den behagelige A ften i Kam m eraternes 
K reds, sagde livligt Farvel til de Tilstedeværende og vilde 
skynde sig hjem og træffe Forberedelser til et Selskab, hvor 
Je n n y  Lind havde lovet at være hans Gjæst. P aa  H jørnet a f 
lille K ongensgade og Halm stræde faldt han død om, uden at 
give en L y d  fra sig, og uden at den øieblikkeligt tilkaldte 
Læ gehjæ lp form aaede at udrette Noget.

I  denne Periode naaede K o  s e n k i l d e  (S. 13 7 —42) til 
fuld U dvik ling som den høist eiendommelige Kunstner, han 
blev. H eiberg var hans Omgangsven og kjendte bedre end de 
F leste  hans B egavelses D ybde og Egenart. Han regnede ikke 
feil, da han byggede nogle a f  sine V audevillers vigtigste V irk 
ninger paa den, og paa samme Tid som han derved sikkrede 
dem en U dførelse just i den gratieuse Farceaand, han havde 
tænkt sig, skaffede deres hyppige Opførelser Rosenkilde den 
stadige Forbindelse med Publikum , som han altfor længe havde 
savnet og som var en Betingelse for, at han kunde faae en fast 
og anerkjendt P lads i dets Bevidsthed som en a f Skuepladsens 
dygtigste Kunstnere. Hans Udførelse i Kostum e a f Sk o le
drengen Hans Mortensen i Poul Møllers lille Dialog gav H eiberg 
Ideen til denne komiske F igu rs Benyttelse i „A prilsnarrene“ , 
som kom frem  allerede i den første Vaudevillesaison. R osen
kildes Spil havde sin afgjørende D el i Stykkets L y k k e  og 
virkede saa lattervæ kkende med sin snurrige Kom ik, at baade 
H eiberg, Rosenkilde selv og andre Forfattere varierede den 
taknem lige Skikkelse i flere Fxem plarer: P eter i „E t  E ven tyr i 
R osenborg H ave“ , Piberdrengen i „Vennernes F e s t “ , Jerem ias 
i „H err Burcha.rdt og hans Fam ilie“ , P eter i „D en dramatiske 
Skræ dder“ ere Nuanceringer a f Typen og gav Skuespilleren
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Ledighed  til indenfor den halvvoxne Drengs Linier at vise sin 
Opfindsomhed i vexlende U dtryk og Farve.

I  hvilket Omfang den nationale Skuespildigtning over
hovedet lagde B eslag  paa Rosenkildes Medvirkning, viser sig 
noksom ved en Fremhævelse a f de mest bekjendte blandt de 
nye R oller, han kom til at udføre fra Tidsrummets Begyndelse 
til dets Slutning, en Fortegnelse, som hverken er eller skal 
være fuldstændig, men som paa eengang giver en Forestilling 
om hans voxende Betydning for Repertoiret og om hans Evners 
Ræ kkevidde. E fter Tidsfølgen møde vi her først en a f hans 
Lunes rigeste Skabninger, en original Undfangelse a f høieste 
Rang, evig ung i den sprudlende Kom ik, hvis Form og A rt 
Rosenkilde fra først a f fastslog: Trop i „Recensenten og D yret“ , 
det elskværdigste Udslag a f  en barok Fantasi. Dernæst den 
ligesaa fuldstændig, ligesaa fastsføbt, med ligesaa guddommelig 
Leth ed  til Verden fødte Hummer i „D e Uadskillelige“ . Fremdeles 
den over Verdens Daarlighed helligt forargede bibelfaste 
Kræmmersvend Ludvig Thostrup i „Østergade og V estergade“ ; 
den bombastisk renommerende Dyrlæge . B lase i „K jø ge  Hus
ko rs“ ; den med romantisk Lystspilkom ik overdaadigt udstyrede 
Baron  Pelioan i „Kjæ rlighed ved Hoffet“ ; den i frodig fantastisk 
Even tyrstil gjennemførte Birkedommer og Skolelærer Grimme- 
mann i „A lfern e“ ; den nærige halvgamle Roué Geldhammer i 
„C apriciosa“ ; den joviale Gaardmand Jepsen  i „E n  Søndag paa 
A m ager“ ; den elskværdigt pudseerlige Assessor Svale i „Eventyr 
paa Fodreisen“ ; den snurrige Dyreven Iversen i „Abekatten“ .

Dette var nogle Roller a f det nye nationale Repertoire, 
Sk ik k e lser, der for Størstedelen vare saa inderligt sammen
smeltede med Rosenkildes Personlighed, at det blev vanskeligt 
for dem, der havde seet hans Udførelse, at faae nogen anden 
Individualitet til at falde sammen med dem; bedst lykkedes det 
i adskillige a f  dem hans Søn at kalde Billedet frem paany, 
fordi han havde faaet noget a f Faderens Natur i A rv og i disse 
R o ller stræbte efter at iføre sig hans ydre og indre Menneske. 
V ar det mange og meget forskjelligartede Opgaver, den nyere 
O riginaldigtning bød C. N. Rosenkilde, saa blev han ikke mindre 
anvendt i den ældre, og her var det da først og fremmest nogle 
holbergske Roller, han gav nyt og straalende L iv. Som Peder
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Erich s en i „D en Stund esløse 1,1 var han det tørre Pedanteri i 
egen Person , men lattervæ kk ende just ved den fuldkomne

C. N. R osen k ild e .

Gjennem førelse a f  det Træede og Blodløse, som Sivert P ose
k igger i „K andestøberen“ havde han faaet det Lurende og 
V indesyge hos Toldbetjenten saaledes udtrykt i sit magre Ansigt 
og sin kantede Skikkelse, at der a f de faa R ep liker dannede
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sig et ligesaa levende som nimodstaaelig komiskt Billede, der 
lige til hans Dødsdag vedblev at være en a f Rollebesætningens 
stærkest dragende Faktorer. 1835 overtog han Paris i „U lysses 
von Ith ac ia “ og skabte ved den absolute Modsætning mellem sit 
Y d re  og F igu rens Opgave i den heroiske Handling en fantasi
fuld Burleske i fuld Overensstemmelse med Stykkets parodiske 
Tendens, en K ilde til ustandselig Munterhed paa Tilskuerpladsen, 
især i G jengivelsen a f  det erotiske Begjæ r efter den skjønne 
H elene, som endnu dengang udførtes a f en Mandsperson. 
Erasm us Montanus, som Rosenkilde havde spillet i henved en 
Snes Aar, ombyttede han 1842, da Mantzius skulde debutere i 
denne Rolle, med Peer Degn, som var bleven ledig ved R yges 
Død. Forsk jellen  mellem dennes og hans Efterfølgers Gjen- 
givelse betingedes allerede a f deres fysiske Midler; det animalsk 
Frodige, det bredt Stupide og urokkeligt Selvtilfredse i R yges 
sjællandske Degn var det umuligt for Rosenkilde at forlige med 
sin Personlighed; han gik derfor en anden Vei, betonede det 
Insinuante og Bondefiffige hos P eer, hans Næringsvid, hans 
hemmelige N ag til og F ry g t for den hjemvendte Student, og 
idet han gav disse Karaktertræ k et vist nerveust Udtryk, frem 
bragte han en ganske anden Totalitet end Ryges, neppe mindre 
sand, i alfald ikke mindre morsom og nok saa rig paa malende 
Enkeltheder. Endnu i samme Saison — den 4. April 1843 
kom Rosenkilde til at spille den holbergske Rolle, som bedst a f 
alle laa for hans Naturel, og som han udarbeidede med den dybeste 
Sands for dens psykologiske Indhold: Vielgeschrey i „Den
Stundesløse“ . Selv  i det snevreste U dvalg a f dansk Skuespil
kunsts M esterydelser paa den komiske Karaktertegnings Omiaade 
Daaa C. N. Rosenkildes V ielgeschrey medtages. F ra  hans første 
Indtræden i Spidsen for Skriverkarlenes Gaasegang til hans 
Desperation, da det løber helt rundt for ham og han svingel 
Stolen i sin Haand med det sindsforvirrede Udraab „ Je g  er 
A lexander M agnus!“ var det Hele een sammenhængende U d
vik ling a f en abnorm Sjælstilstand, der med sikker Kunst holdtes 
fast under den komiske. Belysning selv i de Øieblikke, da man, 
glemmende de futile Aarsager til den hele Vaande, kunde fristes 
til at have Medlidenhed med den istedenfor at le den ud. Hvad 
der ikke. mindst bidrog til, at Billedets lattervækkende K ra ft
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ik k e  svækkedes, var Konsekvensen, i Rosenkildes Frem hæ velse 
af, at Accenten ligger paa Figurens Stundesløshed, ikke paa 
dens D istraktion og adspredte Væsen. V ielgesch rey er først og 
fremmest en Mand, der skaber sig sine G jenvordigheder selv, 
fordi han indbilder sig at være saa overbebyrdet med F o r
retninger, at han ikke faaer Stunder til nogen Ting, eller fordi 
han ikke forstaaer at skjelne mellem V æ senligt og U væ senligt 
og derfor til sin Forbauselse hvert Øieblik seer det sindrige 
System  briste, som skulde ruste ham til at faae det M eget ud
rettet. Denne M isforstaaelse afføder naturligvis Konfusion og 
D istraktion, men Distraktionen er netop ogsaa kun det Affødte, 
ikke det Oprindelige, altsaa ikke en medfødt D efekt, der kunde 
frem kalde Y n k  og saaledes gjøre det kom iske In d tryk  uklart. 
N oget Lignende gjæ lder om Corfitz i „Barselstuen “ , som R osen
kilde i den følgende Saison arvede efter R yg e . Ogsaa Corfitz 
er en Selvplager, som kjæmper mod Skygger, mod en M istænk
somhed, der drager Næring a f  de futileste Forh old  og voxer sig 
stærk af de mest intetsigende Omstændigheder, ligesom  V ielge- 
sclireys Stundesløshed. Den er derfor hjem falden til Latteren , 
og M edlidenheden maa kun have en ganske lille F l ig  a f K arakteren  
at holde sig ved. Rosenkilde var ikke fri for at indrømme den 
form eget; hans Corfitz var en mageløs kom isk F igu r, men med 
et Præ g a f Søllethed, som gav Rum  for den M istanke, at hans 
F ry g t  for Hornene m aaske kunde være begrundet, hvilket sætter 
den hele lystige H andling i et urigtigt L ys.

Sine første Jeron im us-R oller — i „ Je a n  de F ra n c e “ og i 
„Ju lestu en “ — udførte Rosenkilde 1842. I  Slutningen a f Fyrrern e 
indlemmedes endnu tre i hans Repertoire, nem lig Jeronim usserne 
i „A b racad abra“ , „M askeraden“ og „Pernilles korte Frøkenstand1L 
Sæ rligt den sidste var en a f  hans uforglem m eligste Frem stillinger, 
den levendegjorte Egoism e og Nederdrægtighed, hvis Ord flød 
fra Læ ben med sirupsødt H ykleri, medens Øinene vendte sig i 
H ovedet med skinhellig Andægtighed og kun nu og da, ligesom 
i ubevogtede Sekunder, fik det staalkolde U dtryk, der røbede 
H jertets Forhærdelse. Men man maatte le  a f  den gamle S lyngels 
pudsige Miner og lystne Lader, og Latteren  fulgte ham høilydt 
tildørs, da han tridsede a f med sin Pernille som med den vel-
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fortjente Straf, hvis Pinagtighed man var vis paa han nok skulde 
komme til at føle. ■

D et fremmede Repertoire bød Rosenkilde Opgaver a f en 
anden A rt og viste hans Natur fra en Side, som hidtil havde.

Scene a f „P ern illes korte Frøkenstand“.
Efter en Blyantstegning at Edv. Lehmann.

Jeronimus. Saasom jeg har af adskillige kiendelige Merker fornummet, at Himlen selv har 
beskikket mig hende til min Glæde og Fornøielse udi min Alderdom, saa er jeg nn hidkommen for at 
aabne mit Hiertet_for hende og at begjære hende til min Ægtefælle.

havt sparsommere Leilighed til at aabenbare sig. V i tænke 
ikke her paa en saa m esterligt opfattet og gjennemført K arakter
tegning som Coquenet i „Badet i Dieppe“ , thi var Typen end 
fransk a f  Tegning og Farve, laa dens Aom ik dog helt indenfoi
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de Grænser, livor Rosenkildes K unst havde hjemme. Men 
allerede en R olle som G rev de Miremont i „K am m eraterne“

fordrede en sartere Opfattelse 
a f Sjæ lelivet, uden at R esign a
tionen i Henseende til F rem 
stillingsm idlernes S tyrke  maatte 
svække den komiske V irkning, 
og naar vi ved Siden a f denne 
Sk ikke lse  nævne den naivt rø
rende M agister i „H ovm esteren 
i K n ib e “ og den snurrige gam le 
T jener i „F o r  e v ig !“ have vi 
betegnet de Overgangsled, der 
føre til den dybe Følelse og 
den gribende Humor i R osen
kildes med R ette beundrede U d
førelse a fR iq u eb o u rg  og Michel 
Perrin. D a „Fam ilien  Rique- 
bourg“ kom frem for første
G an í Slutningen a f 18 3 1.

R o sen k ild e
som Michel Perrin.

Rosenkilde som den 
Theatrets ypperste Forestillinger.

var Opgaven ligesaa n y og uvant 
for Rosenkilde, som Publikum  
var forbauset over at skulle 
se Hans Mortensens og Hummers 
Frem stiller i en K arakterro lle 
a f  overveiende alvorlig A rt; 
men Forbauselsen b lev til den 
varm este Anerkj endelse a f en 
sand og stor Kunst, efterhaan- 
den som det betagende Billede 
udfoldede sig i sin rørende 
Troskyldighed, med den fineste 
Kom ik, naiv og ubevidst, ud 
bredt over det varme Fø lelses
liv. „M ichel P errin “ gik  halv
fjerde A ar efter og blev med 

gamle Præst lige til hans Død en- a f
V el aldrig har den til-
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lidsfulde Trohjertighed, Oldingens barnlige Sjælsrenhed, faaet 
et sandere og stilfærdigere Udtryk paa nogen Scene. „D et 
er utroligt“ , hedder det om Udførelsen a f denne Rolle mere 
end tyve A ar senere, „med hvor ringe et ydre Apparat 
Rosenkilde frem bringer den mægtige V irkning som det gamle 
Barn, der ved  sin enfoldige Hjertelighed udretter mere end 
alle de Forstandige; den lille Scene, hvor Præsten paa sin 
m ilde, indtrængende Maade, uden noget Spor a f Pathos i 
Stemme eller Miner, foreholder de Sammensvorne deres Skyld, 
er noget a f  det Skjønneste, man har seet paa et Theater, langt 
ophøiet over alle tragiske Monologer, fordi det er sandt og 
derfor saa uimodstaaeligt. Og dette er ikke noget Enestaaende; 
overalt: i det fattige Hjem, midt under Travlheden hos den 
fortræffelige Politiembedsmand, under Spændingen i det af- 
gj ørende Moment, er Karakteren den samme; Hjælpeløsheden, 
Mildheden, K jæ rligheden fornegter sig ikke noget Øieblik.“

Rosenkilde var en Mand med en vaagen Intelligens og 
en rastløst arbeidende Fantasi, altid sysselsat med at omforme 
og videre udvikle, hvad han havde tænkt eller læst, snart kun 
for Sk jem t, snart med den alvorligste Hensigt for Øie. Idet 
han saaledes stadigt var agtpaiagivende overfor sit indre L iv  og 
saa at sige uafbrudt beskjæ ftiget med at bygge videre paa sin 
egen Personlighed, b lev hans Subjektivitet mere og mere frem
trædende i hans Kunst, hvor allerede hans stærkt markerede 
Y d re  gjorde ham let kjendelig under enhver Forklædning. 
Ingen a f  vore Kunstnere har lagt saameget a f sit E get ind i 
sine R oller og saalidet taget de ydre Hjælpemidler i sin Tjeneste. 
H an nøiedes med en meget let Maskering, for ikke at tilsløre 
sit A nsigts livlige Minespil, og hans kloge Øje besad en V el
talenhed, der tolkede Rollens Indhold ikke mindre tydeligt end 
dens Ord; „hvorsomhelst han fæstede sit klare, bestemte B lik ,“ 
har en Kunstfæ lle sagt om ham, „var det enten en Indledning 
eller Slutning paa hans egen Replik  eller en Kommentar til, 
hvad hans Medspillende havde at foredrage.“ Det var i U d
seende, G ang og Lad er mere eller mindre den samme Personlighed, 
man saae i de forskjellige Roller, Rosenkilde udførte, men en 
Personlighed, hvis rige Lune og yppige Fantasi paa det Nøieste 
og mest Troværdige vidste at træffe U dtrykket for de Sinds-
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tilstande, den sknlde udtrykke: Jeron im us’ Skinhellighed og
Trops Begeistring, V ielgeschreys Selvtilfredshed under D ikteringen 
a f  B revet ikke mindre end hans trippende Bekym ring for den 
lille sorte Høne eller hans afm ægtige quos égo paa Forvirringens 
Høidepunkt. Med det lyrisk  Stem ningsfulde i R osenkildes 
Tem peram ent stod det i Forbindelse, at man kunde have et 
forskj elligt U dbytte a f  hans Spil i en og samme R olle, alt efter 
den Grad a f  Oplagthed, som han den enkelte A ften  raadede 
over, ligesom ogsaa at han maatte gjøre en R olles R ep lik er 
„m undrette“ for sig, inden han ret kunde føle sig hjemme i den, 
hvorfor han ogsaa fornam det som en Tvang, naar et S tykkes 
m etriske Form  holdt R ep liksk iftet indenfor rythm iske Græ nser; 
R obert i „Am ors G enistreger“ sendte han tilbage, „fordi der 
udfordres en K orrekthed  til denne R olle, som han ikke er vant 
t il.“ Hermed staaer det i Forbindelse, at Im provisationen havde 
et ikke ringe Raaderum  i hans Frem stilling. I  enkelte hyppigt 
spillede R o ller afleirede der sig i Aarenes Løb L a g  paa L a g  a f 
slige selvopfundne Lazzi, saa at D igteren kunde have ondt nok 
ved at kjende sit E g e t  bag Tilføielserne; dette var saaledes 
Tilfæ ldet med Trop, der efterhaanden mere b lev  Rosenkildes 
end H eibergs A andsfoster og i denne sin udvidede Skikkelse 
g ik  saaledes ind i den alm indelige Bevidsthed, at det vilde være 
b levet en Skuffelse, paa eengang at se F igu ren  ført tilbage til 
dens oprindelige Linier. „A lt det, som for en n y Tilskuer kunde 
tage sig ud som Overdrivelse, som Unaturligt, som Farceagtigt, 
sætte v i P ris  paa, ligesom  man elsker et brøstfældigt og 
gammeldags H us, hvor man har henle vet lykk elige  T im er,“ 
skrev  „D agbladet“ i Anledning a f Rosenkildes halvfjerdsinds
tyvende Fødselsdag. „D et er muligt, at den Trop, som i Ons
dags viste sig for 132 . Gang, ikke er en virkelig  Person, og at 
han ikke er den Trop, som Forfatteren  har tænkt paa, men han 
er ganske vist den Trop, som v i A lle  ville se, ham og ingen 
anden. Y i  kunne slet ikke tænke os ham anderledes. Han 
s k a l  se saa forskræ kkelig ud, drive sin G raadighed til den 
alleryderste Yderlighed, se ud blandt Publikum , som om D yreh avs
bakken laa ad den K an t, og hilse til Galleriet, som om en 
Bekjen dt a f  ham gik  forbi Teltet, skrive paa sin Hattepul, til- 
føie en R ep lik  om D yrtidstillæ gget og gaa omkring med sin
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Bouket, saa at den faaer sin Rolle med i Stykket. E r  dette 
dei ikke, saa kunne vi ikke nyde lians mistænksomme Fortrolighed 
ligeoverfor Studenten, hans selvfølende Nedladenhed ligeoverfor 
K ollegerne, hans haanende Artighed imod Bogbinderen, hans 
kluntede K urm ageri til Beridersken og fremfor A lt hans Be- 
geistring undei hendes Sang. R ele  denne Trops stumme Scene 
under den store A rie er noget saa Fuldendt, at man aldrig kan 
blive træt a f at se den; Henrykkelsen ved Tanken om den 
forestaaende Nydelse, Beundringen over Færdigheden, de Gestus, 
som aflokkes ham ved de høje Toner, det uvilkaarlige A kkom 
pagnement til Koloraturerne, den sympathetiske Stemning, som 
griber ham ved den rørende Passage, og som slaaer over fra 
Fortviv le lse  til en selv under Latteren rørende, mild, elegisk7 / O
Sm erte — alt dette har en Sandhed, som staaer langt over den 
blot ydre. L ad  os glæde os ved alt dette, saaledes som det er; 
v i bære Skylden for det, som ikke er rigtigt, fordi vi have kaldt 
det frem  og nu ikke kunne taale at miste det,“

. „Recensenten og D yret“ gik for 100. Gang den 28. 
Feb ruar 1849 og gaves da sammen med den 26. Opførelse a f 
„E n  Søndag paa A m ager“ til Indtægt for Rosenkilde.

Den fortræffelige Skuespillerinde Jfr . Jø r g e n s e n  (S. 
14 2— 44) fik, ligesom Rosenkilde, med Vaudevillerne og den a f 
dem frem kaldte Lystspildigtning et Repertoire, der stillede 
hendes E vn er i et rigere L ys  og udvidede deres Raaderum. I  
„A prilsnarrene“ fastslog hun med genial Sikkerhed Jom fru Trumf- 
meiers typiske Skikkelse, idet hun ud a f L ivet og a f  sin egen 
Natur greb de Træk, som kunde betone den Aplomb, Navnet 
antyder, og i „D e Uadskillelige“ skabte hendes Lune et uforlignelig 
afjanket Exem plar a f den perennerende Forlovelses kvindelige 
Partner M alle; som Mad. Jacquelin  i „De Danske i P aris“ gav 
hun den skrøbelige gamle Dames Alteration et uimodstaaeligt 
morsomt U dtryk uden at skade Figurens gratieuse Finhed. 
H øidepunktet a f drastisk Effekt naaede hun dog som Klasse- 
lotterikollektricen Madam Rust i „Sparekassen“ , hvor hun „for
m elig frem bragte en Explosion a f komisk V irkning“ , som Bour- 
nonville' siger. E t  Billede a f ægte Humor var hendes Morgiane 
i „A lad d in “ , bevægende paa eengang til Latter og til Graad ved

20*

__________ rosenkilde, jer. Jørgensen. 307
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den bekym rede M oderligheds trohjertede Sprog med dets U nder
strøm a f  naiv Kom ik Hendes Baronesse Pelican  i „K jæ rlighed  
ved H offet“ havde i sin E lsk o vsve  og sit K oketteri al den. 
fantastiske Dristighed, som Genren krævede.

Medens J f r .  Jørgen sen  ved Siden a f  disse og andre 
B erigelser a f sit kom iske Repertoire med stigende K ra ft  i Lunet 
hævdede sig som den Ypperste i det holbergske M agdelonefag, 
var hnn en ikke mindre fuldendt Frem stillerinde a f Damen i 
hendes Gradation fra  den mere eller mindre hum oristisk anløbne 
T ilsyneladelse til den ulasteligste Salonfrem toning. B lan d t hendes 
nye Y d elser paa dette Omraade kunne nævnes hendes fintkomiske 
Frem stilling a f den bizart fornemme og gravitetiske, men med 
alt det følelsesfulde og godm odige Tante D ebora i „Torden
sk jo ld“ , den a f M odesværmeriet for den italienske Opera besatte 
F ru  Honningstrøm i Lystsp illet „Romeo e G t iu l ie t t a den kloge 
F ru  M artin i „D en eneste F e i l “ , den elegante Verdensdam e F ru  
Derm illy i „F o r e v ig !“ E t  K arakterb illede i større Stil var 
X antippe i „S o k ra tes“ , som der overhovedet var P lads for J f r .  
Jørgensens m ærkværdigt omfattende Begave lse  ogsaa i adskillige 
a f  de nye Tragedier, f. Ex. som den stolte, trodsige Ragnhild  i 
„Dronning M argareta“ og som M arsk Stigs Husholderske Mech- 
thildis i „E r ik  G lipping“ .

I  en A lder a f  fireoghalvtredsindstyve A ar forlod denne 
m angesidigt udrustede Skuespillerinde T heatret, skjøndt hun 
skulde synes endnu længe at kunne fylde i den D el a f  sit 
Repertoire, hvor hun havde ydet sit Eiendom m eligste og var 
bleven mest beundret for sit Lunes R igdom  og K raft. I  det 
kom iske F a g  havde der dog noget forinden fundet en Debut 
Sted, i hvilken den ældre Kunstnerindes erfarne B lik  uden T v iv l 
saae den sikkre og væ rdige Afløsning: Ju lie  Rosenkildes. F lere  
G ange havde J f r .  Jørgensen  desuden yttret, at hun ikke vilde 
overleve sig selv som Kunstnerinde, hvortil maaske kom, at hun 
havde en Anelse om den farlige og smertefulde K arak ter a f den 
Sygdom , som havde begyndt at yttre sig hos hende. V ed en 
Forestilling, som blev given  for de svenske og norske Studenter 
den 26. Ju n i 1845 og ved hvilken „Barselstuen “ opførtes sammen 
med „Toreadoren“ , betraadte Henriette Jørgensen  Scenen for 
sidste G ang som E lse  D avid Skolem esters og tog derefter Op-
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hold i en Provinsby, hvor hnn døde to A ar efter, den 17. 
N ovem ber 1847, a f  en tærende Kræftsygdom .

F o r Operaen vedblev J f r . Z r z a  (S. 14 5 —46) næsten hele 
Perioden igjennem  at være en a f de vigtigste Støtter ved sin 
klangstæ rke og ualmindelig skolede Sopran, for hvilken ingen 
m usikalsk Opgave laa for høit eller faldt for vanskelig, medens 
hendes dram atiske Aktion stadig indskrænkede sig til et Mini
mum og som Følge deraf kunde blive a f ligefrem parodisk 
V irkn ing i stærkt bevægede Situationer, f. E x . i en Scene a f 
M aurers „A lo ise“ , hvor hun skulde slide et Skjæ rf fra Skurken 
i S tyk k e t og foretog sig denne Handling med en saa uforstyrrelig 
F legm a, at Publikum  brast i lydelig Latter. Og hvor en Rolle 
—  som f. E x . Beethovens Fidelio — fordrede U dtrykket for 
et stem ningsfuldt bevæget Indre, nøiedes J f r . Zrza med at aflire 
M usiken som en sjælløs Mekanisme. Men som en saadan var 
hun korrekt til det Yderste og gav Alt, hvad der laa i Noderne, 
om det var nok saa svært. Blandt hendes Hovedpartier kunne 
nævnes den aldeles brillante Udførelse a f Nattens Dronning i 
„Trylleflø iten“ , Amazili i Spontinis „Fernando Cortez“ , Isabella 
i „R o b e rt“ , R ebekka i „Tempelherren og Jødinden“ , T ao-Jin  i 
„Prindsen a f China“ , Bjergaandernes Dronning i „Hans H eiling“ 
samt Norma. Hun betraadte Scenen sidste Gang den 8  Februar 
1845 som Vilhelm ine i „Ungdom og Galskab“ og levede Resten 
a f  sit L iv  i Kjøbenhavn, hvor hun døde den 1. November 1862.

F o r C a r l W in s lø w  (S. 146—50) havde den foregaaende 
Periode været Væ xtens, den langsomme, af ublidt V eirligt 
stundom hemmede Udviklings Tid; just ved Overgangen til 
det her behandlede Afsnit havde hans Talent udfoldet sine 
første kraftige Blomster, og nu fulgte en desværre altfor kortvarig 
Høstens Tid med den modne Begavelses rige Ydelser, Frugter 
a f  en egen pikant Sm ag og a f en F arve  og Form, der gjorde 
dem let kjendelige fra alle andre. F ra  den nye Digtning modtog 
W insløw  en Impuls a f største Betydning, idet den gav ham 
L edigh ed  til at vise sig som en komisk Skuespiller af første 
R ang, fantasirig i Figurens Opfattelse og Udstyrelse, skarp og 
k lar i sin Linieføring og med et aldrig svigtende Lune, der
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g jennem trængte Frem stillingen som en latent Understrøm, men 
forsm aaede at bryde løs paa egen Haand, ud over den fore
stillede Personligheds Grænser; at gaa  over Stregen var over
hovedet Noget, W insløws aarvaagent beherskede K unst ikke 
kjendte til. D et Vim se og V igtige, det Pertentlige og P ilne hos 
en S k ikkelse  som Zierlich i „A prilsnarrene“ var beslæ gtet med 
Elem enter i W insløws egen Personlighed, og paa denne havde 
Forfatteren  da ogsaa beregnet P o llen  med sikkert B lik  for den 
V irkning, der vilde naaes; Skuespilleren ramte lige i Centrum 
og skabte en kom isk Individualitet, der var som greben ud a f  
L ivet. Endnu høiere naaede han som K lister i „D e U ad sk ille lige“ ; 
den gnavne Forlovelsestræ thed, den banale Skinsyges og den 
ligesaa banale Forsonings idelige A fvex lin g  i slet U endelighed 
samt den snerrende Sliden i de økonomiske V anskeligheder 
gjorde Volontairen til et kosteligt U dtryk for kondenseret 
Fam ilievrøvl, iført en uim odstaaelig kom isk Habitus a f  Paa- 
klædning, A nsigtsudtryk og Lader, kort sagt en Totalitet a f 
diskret og d.og kra ftig  Kom ik, der ikke senere er overgaaet, end 
ikke a f  en E fterfø lger som Phister, hvad han selv uopfordret 
indrømmer. Som Naal i „D en dramatiske Skræ der“ stod W insløw 
høit over alle sine Medspillende og gjorde et M esterværk a f 
sammenhængende M enneskeskildring ud a f Forfatterens noget 
diffuse Tegning, sam tidigt med at han kastede det fyld igste 
kom iske L y s  over den. E n  meget snurrig Fæ tter blev i hans 
Hænder den diplom atgale Arthur i „K jø ge  H uuskors“ , men 
frem for A lt var det Jo sep h  Golz i „Ø stergade og V estergad e“ , 
der grundfæstede hans P y  som kom isk Skuespiller, en F igu r, 
der fra Top til T aa hørte hjemme i Datidens L iv , hvor de 
groteske Form er vare mere fremtrædende end nutildags, og som 
bar Naturens og Naturlighedens Præ g selv i sine O verdrivelser. 
F ra  P egioner a f D igtningen, som vare omtrent Antipoder til 
den danske Mellemstands H verdagsliv, tilflød der W insløw Op
gaver, der satte en mere frit skabende Fan tasi i B evæ gelse; en 
a f disse høist originale Frem stillinger var den koleriske franske 
Læ ge i Shakspeares „Muntre K o n er“ , en anden den aandfuldt 
g jengivne Gratiano i „Pom eo og Ju lie “ , en tredie den lette og 
livlige Sk alk  Perin  i Moretos „Donna D iana“ . Den fineste 
K unst i komisk Nuancering ydede W insløw dog maaske som
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R obert i „Am ors G enistreger“ , byis lette Ironi bavde den 
intelligenteste Fortolker i liam og, Haand i Haand med en tør 
og lnn Humor, gjorde den kløgtige Huslærer til en sjelden sand 
og skær Personligbed. I  mærkelig Modsætning til denne Figurs 
aandfuldt reserverede Yæsen gav W insløw ikke længe efter et 
varm t og fyld igt B illede med en helt anden Grundfarve, da han 
spillede Tordenskjolds djerve og jevne Kam m ertjener i Oehlen- 
schlågers Tragedie.

Jo  mere en R olle stillede ham et indgaaende K arak ter
studium til Opgave, des kjærere var den ham, des kraftigere 
satte han alle sine Evner ind paa den. Georgios Maniakes i 
„V æ ringerne“ var en saadan Sk ikkelse ; den fængslede hans 
Interesse og den formede sig under hans Behandling til en 
levende Individualitet med skarpt og eiendommeligt Særpræg. 
D et var ham ligeledes en stor Tilfredsstillelse, at han i Marts 
1829, efter flere A ars frugtesløse Anmodninger, opnaaede at 
komme til at spille Schewa i „Jø d en “ (I. S. 528), og en endnu 
større, at Publikum  lønnede hans indtrængende psykologiske 
Fortolkn ing a f Karakteren med forstaaende Bifald, ja  utvetydigt 
gav  W insløws Udførelse Forrangen fremfor R yges, da denne i 
K ra ft  a f  sin M agt og Myndighed havde faaet sin Optræden i 
denne R olle tvungen igjennem forat vise en anden og efter hans 
M ening rigtigere Opfattelse a f den. En  historisk Skikkelse, som 
W insløw  senere higede efter at komme til at fremstille, var 
L u d vig  den E llevte  i Casimir Delavignes Tragedie a f dette 
H avn; den listige, troløse og grusomme Konge, der endnu i sin 
yderligste Affældighed, Døden nær, formaaer ved sin faste Villie 
at øve sin M agt og holde sine Fjender i Ave, saa hans blotte 
Navn væ kker Rædsel, syntes ham at indeholde en Forening af 
hver for sig interessante Karakteregenskaber, som det maatte 
være Kunstens Trium f at samle til en enkelt sammenhængende 
psykologisk Skildring, ja  selv hans eget svagelige Helbred inde
holdt for ham ligesom et V ink om, at denne Rolle meie end 
nogen anden laa for ham. Stor var derfor hans Glæde, da der 
i 1834  gjordes Forberedelser til at bringe Tragedien paa Scenen. 
Forlæ ngst havde han gjennemtrængt Kongens Rolle til dens 
inderste D ybder og tilegnet sig den i de mindste Enkeltheder; 
paa Prøverne, hvor han saae den i Samvirken med Stykkets
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andre Figu rer, fik den nyt og forkøiet L iv  for ham, og i sin 
Begeistrin g  spillede han hver Gang med fuld K raft, saa at man 
frygtede for, at han ikke ret længe vilde kunne holde et saa 
oprivende Arbeide ud, og raadede ham til at lægge Sommer
feriens R ekreation  imellem, inden han skred til Opførelsen. Men 
herom vilde W insløw  ikke høre tale, og den 15 . Mai optraadte 
han i „L u d vig  den E lle v te “ — for første og sidste Gang. Hans 
Frem stilling b lev det M esterværk, han selv og A lle havde ventet, 
et Sjæ lem aleri a f  rystende Virkning, storslaaet i sin Opfattelse, 
gjennem ført med den yderste JDetailkunst og behersket med den 
nobleste Sm ag selv i de Situationer, hvor det Forfærdende og 
G rufulde skulde danne Grundfarven. A l sin kunstneriske B e 
geistring, hele sin sjælelige og legem lige E nerg i havde W insløw 
sat ind paa dette sit L ivs  Storværk — men dermed var ogsaa 
hans K ra ft  udtomt. Publikum s fra Scene til Scene stigende 
B ifa ld  og hans egen indre Ild  holdt ham oppe, saalænge Stykket 
varede, men da Tæppet faldt for Dødsscenen i femte Akt, maatte 
han mere bæres end ledes til sit Paaklædningsværelse, og idet 
han udmattet sank om, stønnede han: „Gud ske Lov, je g  holdt 
dog ud! ja , ja , det var ogsaa sidste G ang.“

H an maatte holde sig borte fra Theatret Resten a f 
Saisonen. Som m erhvilen i hans kjære Gjentofte bødede vel 
endel paa hans Svaghed, men langtfra nok til at han turde gaa 
en ny Saisons Anstrengelser imøde. Hans inderligste Ønske 
gjaldt et Vinterophold i Syden, men hos Theaterchefen var han 
vedvarende m eget ilde anskreven paa Grund a f den hvasse 
K ritik , han underkastede Bestyrelsens Gjerninger, og betragtedes 
endnu væ senlig som en urolig Frondeur, hvem man ikke maatte 
gjøre for mange Indrømmelser. Med H aabet om grundig Hjælp 
for den svage Legem skraft brast den sidste F jeder i det over- 
anstrengte U hrvæ rk; i en hel Maaned laa han hen uden Mæle 
og kun glim tvis ved sin Bevidsthed, indtil Døden indtraf den • 
6 . Oktober 1834. Carl W insløw var dengang i sit niogtredivte 
Aar. Skjøndt han ikke hørte til Theatrets mest anvendte Kræfter, 
fordi han med sin stærkt udviklede Kunstfølelse holdt sig borte 
endog fra  taknem lige Roller, naar han ikke fandt sin Person og 
sin Stil helt fyldestgiørende for dem, viste det sig dog med 
iøinefaldende Tydelighed, hvor stort et Tab Skuepladsen havde
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lidt ved hans B o rtg an g ; men større end dette øieblikkelige 
Savn  var dog vistnok Tabet a f  det Exem pel paa en selvstændig 
og indtil det Y derste  sam vittighedsfuld Kunst, som en længere 
fortsat V irksom hed vilde have g ivet den yngre Slæ gt ved at 
sætte M aalet høit og fastholde den kunstneriske Fordrin g strengt.

Over trehundrede nye R oller udførte N. P . N ie ls e n  
(S. 1 5 0 —54) i de fireogtyve A ar, som udgjøre den her beskrevne 
Periode. I  dette Tal er unegtelig saa A lt m edtaget, G ert B u n dt
m ager i „K andestøberen“ ik k e  mindre end Marquis Posa, første 
B orger i „G jenboerne“ ligesaavel som O laf den H ellige; men 
det behøver ikke at reduceres synderlig stærkt, for at det, der 
bliver til R est, skal betegne en ualm indelig Sam ling a f  store og 
betydelige Y d elser i de forskjellige Retninger, hvori Skuepladsen 
tog N ytte a f  hans eminente Talent. V ed  sin Indtrædelse i 
Tidsrum m et stod han som den trediveaarige Mand i sin A lders 
fulde, friske K raft, udrustet med en fysisk  Spændstighed, der 
gjorde ham enhver A nstrengelse let, og opfyldt a f Begeistringens 
Iver  for sin Kunst, ik k e mindst fordi den førte ham fra den 
ene til den anden a f de Triumfer, hvis Sødme han fornam 
stærkere end de fleste a f  sine Fæ ller. De unge og de mand
domsmodne E lskeres, de blussende H eltes og de freidige Føreres 
I  ag vedblev endnu længe at være hans egentlige Domaine, og 
ikke alene kunde Ingen gjøre ham Rangen strid ig her, men 
man havde overhovedet aldrig før seet en saa lyk k elig  Sam ling 
a f  E vn er til saadan Frem stilling forenet hos een Person: den 
kraftige Skikkelse, det livfulde B lik  og det beundringsværdige 
Taleorgan, hvortil endnu kom den sjeldneste a f  alle G averne: 
et naturligt, fuldt ud trovæ rdigt U dtryk  for den aabne Naivetet, 
der er et Sæ rkjende for saamange a f  de oehlenschlagerske U nger- 
svende. N ye R oller, der vare beregnede paa disse Egen skab er 
hos Nielsen eller tilfaldt ham som hans ubestridte E ie , vare 
W illiam  Shakspeare og K on g Sigurd i B o yes Skuespil, E ig il i 
„Stæ rkodder“ , H arald Haarderaade i „V æ ringerne“ , Bassanio i 
„K jøbm anden i V en ed ig“ , Rom eo, Carl Moor, Prinsen a f  Hom- 
burg i „S laget ved F eh rbellin “ , Germanicus i „T ib erius“ , Torden
skjold i Oehlenschlågers Drama, Egm ont i Goethes Tragedie, 
Aristófanes i „Só crates“ , Niels B u gge  i „V aldem ar A tterd ag“ ,
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Palém e i „M ulatten“ , Murat i „G ioacchino“ . Med denne sidste 
R olle ere v i naaede tæt op mod Nielsens halvtredsindstyvende

N. P. Nielsen.
Efter en Sortkridttcgning af J .  F Møller.

A ar; hans Ydre havde lagt sig nogen overflødig Embonpoint til, 
men endnu var han rask og frodig nok til at tolke Heltens



316 DET KONGELIGE THEATER 1825—49.

Temperament, og livad Væ rdighed og Anstand angaaer, havde 
Aarene g ivet hans P lastik  mere R o  og Skjønhed, end den op
rindelig havde liavt.

Ifø lge den naturlige U dviklings L o v  m aatte dog E lskerens 
og den ungdommelige Erobrers um iddelbare Væsen efterhaanden 
afløses a f Reflexionens mere indadskuende A nalyse. E n  a f  de 
første store Roller, hvori N ielsen prøvede sine Evners R æ k k e
vidde paa dette Kunstom raade, var Philip  den Anden i Casimir 
D elavignes „Don Ju a n  a f  Ø sterrig“ (1836). H an indtog her, 
imod Sædvane, Pladsen som den forsm aaede E lsk e r  og havde 
imod sig som lyk k elig  M edbeiler ju st en a f  de freidige Naturer, 
der ellers vare ham selv forbeholdte; H olst som Don Ju a n  kom 
i Fyrighed  og E nerg i nær op mod den nielsenske E lskertype, 
medens M esteren selv var forvandlet til en m ørk, kold og 
grublende Tyran, der med al sin Vælde ikke form aaer at tilvriste 
sig det K vindehjerte, han attraaer; B illedet var udkastet med 
megen psykologisk D ygtighed og gjennem førtes overraskende 
godt. Endnu samme A ar overtog Nielsen den deciderede Intrigant- 
rolle M arinelli i „Em ilie G alotti“ , spillede senere med stor og 
ægte K unst Noureddin i „A laddin “ , M arsk S tig  i „E r ik  G lipping“ , 
Corfitz U lfeld i „D in a“ og — den mægtigste og tillige med 
størst Genialitet løste a f disse O pgaver — Macbeth, i hvilken 
Rolle han stod langt over R y g e  i A nskueliggjøreisen  a f den 
sjælelige U dvikling, der fører den skotske H øvding fra Troskab 
til F rafa ld  og derefter Skridt for Skrid t videre ad. F o rb ry 
delsens Vei.

H vor mange og mægtige tragiske Skikkelser N ielsen end 
skabte, træder dette hans Repertoire dog i S k ygge  for et helt 
modsat, naar hans Betydning for Scenen skal maales. Tragediens 
E lsk e r  og H elt var nem lig ikke mindst en aldeles fortræffelig 
Skuespiller i Lystspillet, ikke alene i dets A nstandsroller, hvor 
Værdighed og Vægt, udgjorde Grundtonen, men nok saa meget 
i det Repertoire, der fordrede en let erotisk Berørthed eller en 
vis bred Bonhommie, frodigt Lune og kraftig  Skjem t. H an var 
en M ester i den fint ironiske R ep lik  som i den aabne Djervheds 
Sprog. I  den nationale som i den fremmede Kom ediedigtning 
udførte han en Talrighed a f Roller, blandt hvilke adskillige staa 
øverst i hans som i Theatrets K unst overhovedet. V i nævne



som Exem pler fra den her omtalte Tid og i kronologisk Orden 
Eduard  i „K o n g  Salomon og Jø rgen  H attem ager“ , K aiser i 
„Recensenten og D yret“ , Guilielmo i „Ereias A lter“ , Verner (og 
senere Obersten) i „Amors G enistreger“ , Ludvig Falkenberg i 
„K u n stn erliv“ , K on g Pandorus i „K jæ rlighed ved Hoffet“ , Am t
mand Gram i „D en eneste F e il“ , Stuart i „Den lille Skuespiller“ , 
M ichel Angelo i „C orreggio“ , H alling i „Debatten i Politivennen“ , 
S a ft i „Soved rikk en “ , Doktor JVendel i „Den nye Barselstue“ , 
Herman von B iem en  i „H exeri eller blind A llarm “ samt nogle 
holbergske Jeronim usser; endelig et P ar Skikkelser, ensartede 
a f  U dspring og Natur, men holdte ud fra hinanden med en 
moden K unsts sikkert anvendte M idler: Nybodersmændene Ole 
K aninstok i „C apriciosa“ og Palle B lok  i „P a k “ , livagtige A f- 
billeder a f  den rolige, djerve, stilfærdigt skjemtende og hjerte
varm e danske Sømand.

F ra  Nyboders U lk til Faubourg St. Germains legitim istiske 
Adelsslæ gter er K løften  uoverstigelig i den virkelige Verden 
—  men ikke i Kunstens. Nielsens Geni satte over den med 
Lethed. Om muligt endnu rigere Lune, end der strømmede i 
hans nationale F igu rer, gjennemsyrede de franske Lystsp il
skikkelser, han skabte, især naar deres Fornemhed gav ham en 
Streng mere at spille paa.. D er hvilede over hans hele Fremtræden 
i saadanne R oller et Skjæ r a f den fødte Noblesses Nimbus, man 
ligesom  følte „det blaa B lo d “ yttre sig i hans Tale og Adfærd, 
og navnlig hvor det gav sig Lu ft i naiv Stupiditet, men blandet 
med ligesaa ubevidst Elskværdighed, kunde han træffe Skikkelsen 
i P rikken  og vække den ægte Sympathi, der gotter sig i en 
stillefornøiet Latter. H vad man kunde kalde Marquistypén, 
havde en udmærket Frem stiller i Nielsen, især den Species, 
hvor frodigt legem ligt Velvære, frem elsket a f  en kraftig Egoisme, 
ikke lader sig anfægte stort a f A andslivets Yttringer, fordi de 
alle bevæge sig indenfor en nogenlunde snever Horizont. Ikke 
som Exem pler just paa denne særlige A rt a f  komisk Kunst, men 
som R oller, i hvilke Nielsen paa uovertræffelig Maade over
hovedet gjengav Bonhommie og Fornemhed i forskjellige K arakter
afskygninger kan nævnes Ministeren i „Badet i Dieppe“ , Richelieu 
i „G abrielle de B e lle -Is le“ , Aldobrandini i „Statsmand og B o rger“ , 
Hr. de H avrecourt i „E n  Kone, som springer ud a f Vinduet“ ,
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Sir P eter Teazle i „Bagtalelsens Sk o le“ , L ord  Bo lingbroke i 
„ E t  Glas V an d “ o. fL Om lians Lune end ik k e var saa yppigt 
og hans P lastik  ikke saa nobel som Erydendahls, maatte Theatret 
dog prise sin L y k k e , at den store K unstner i et a f  sine v igtigste 
R o lle fag  fik en Afløser a f Nielsens Rang.

N. P . Nielsen blev 1823 g ift med Skuespiller R inds 
E nke, født Caroline W alter (S. 83), og i dette Æ gteskab  fødtes 
Sønnen August Nielsen. D et b lev  senere ophævet, og Nielsen 
ægtede 1834  Anna W exschall, f. Brenøe (S. 158).

D et v arso m  A n n a  N ie l s e n  at denne sj eldne K unstner
inde (S. 15 4 —58) bragte sine rige E vn er til deres fuldeste U d
foldelse og hævdede sig ved Siden a f  F ru  H eibergs livfuldt 
tindrende Stjerne som et mildere og roligere L y s , hvis Styrke  
dog ikke gav hin noget efter, saa at man i en M enneskealder 
kunde tvistes om, hvo a f  de to Skuespillerinder der var den 
største —  en Tvist, der naturligvis var ørkesløs, fordi de vare 
stoie hver paa sin Maade, hvorfor den eiheller førte videre end 
til et helt individuelt Skjøn efter den Dømmendes personlige 
Sm ag og Temperament, som naar R yg e  mente at afgjøre Sagen 
ved  at kalde Mad. Nielsen en Skuespillerinde, men F ru  H eiberg 
en A ctrice, hvormed han vilde anvise denne en P lads paa 
Rangstigen under hin.

F o r  Syngestykket vedblev Anna Nielsen endnu i endel 
A ar at være a f  megen Betydning, og hendes Udførelse f. E x . 
a f  Anna i „D en hvide Dam e“ og Irm a i „M urm esteren“ , Partier, 
som ikke laa over hendes Sangkræfter, var præget a f  den sj eldne 
Renhed og umiddelbare kvindelige B lu , som var egen for hendes 
elskende Ungm øer; hendes Donna E lv ira  i „Don Ju a n “ naaede 
endda et stort S tyk k e  dybere og b lev en tragisk  Præstation a f  
eminent R ang. A t hun med denne Forening a f m usikalske 
E vn er og dramatisk Frem stillingskunst maatte være en a f  de 
K ræ fter, som Vaudevillen byggede paa, er en Selvfø lge ; som 
Louise i „K o n g  Salomon og Jø rgen  H attem ager“ var hun med 
i dens A vantgarde og blev ved sit Foredrag a f  Sangen „Sk jøn  
Jom fru , som sidder“ , den F ø rste , der brød Publikum s” tause 
M odstand og henrev det til levende B ifa ld . Hun spillede derefter 
M aria i „D en otteogtyvende Ja n u a r“ , Constance i „A prilsnarrene“ ,



ANNA NIELSEN. 319

V iv a  i „Recensenten og D yret“ , Henriette i „De U adskillelige“ 
og Charlotte i „E t  E ven tyr i Rosenborg H ave“ . Som Ernestine 
i det fra F ran sk  oversatte „K jæ rligheds Drømme“ gav  hun et 
overordenligt interessant B illede a f den unge Søvngjængerske, 
hvis Sjælstilstands sarte Traade hun udredede med klar psykologisk 
Indsigt, medens den reneste Ynde gød sit Skjæ r over Skikkelsen. 
I  det alvorligere som i det lettere Skuespil, det nationale og 
det fremmede, var der vidt Raaderum  for Anna Nielsens Kunst. 
N aturtroskab, Følelse og Renhed, de tre Egenskaber, man iremfor 
andre har frem hævet som Særkjende for den, kunde her lægge 
sig for D agen i hele deres Lødighed og hævede ofte det Lidet- 
sigende eller det U fuldbaarne op i det Betydeliges Sfære, medens 
de altid ga v  det Vægtfulde forøget Væ gt og bredte deres Skjøn- 
hed og L iv  ud over D igterværket. Hun spillede, for at nævne 
nogle a f  disse Roller, med æggende K jæ khed Elisabeth Munk i 
„E lverh ø i“ , med kvindelig A del og Inderlighed Marie i Scribes 
„Fornuftgifterm aalet“ , med H jertets fineste Dannelse og et let 
Anstrøg a f  Vem od eller Sværmeri Henriette i „Am ors Geni
streger“ , med Damens Beherskelse a f de lidenskabelige Sinds
bevæ gelser Hortensia i „Fam ilien R iquebourg“ ; hun var en 
varm hjertet og høisindet Miss H arriet i „Tordenskjold“ , gav den 
forsm aaede E lskov, den krænkede Værdighed et kraftigt U dtryk 
som Grevinde Orsina i „Em ilie G alotti“ og havde som Fru  
H elvig  i „Svend D yrings Huus“ de mest gribende Accenter for 
M oderkjærlighedens, Hjemlængslens og den manende Strafie- 
ta le s• Frem b ru d ; hun spillede den ædle Dronning i „F arin elli“ , de 
fint nuancerede K arakterer L ad y  Marlborough i „E t  Glas V and“ 
og Cesarine i „Kam m eraterne“ , den med sin frembrydende L iden
skab forgjæ ves kjæmpende Kreolerinde Eleonore i „M ulatten“ , 
den m ajestætisk imponerende, til Ydm ygelsens Tryglen ned- 
tvungne Dronning Elisabeth i „Edvards Sønner“ , Kongedatteren 
Eleonore Christine i „D in a“ . A dskillige a f disse Navne betegne 
det A llerypperste a f  Anna Nielsens Kunst og noget a f det 
Største, vor Scene har baaret frem i sin Glanstid. Men der 
staaer endda tilbage, fra det Tidsrum i hendes L iv , da Aarene 
saa lem peligt skød hende ud forbi Elskerindefagets og de endnu 
ungdommelige Karakterbilleders Mærkepæle, en Række beundrings
værdige Ydelser, som fordrede den ældre Kunstnerindes Person
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lighed og fik deres P ræ g enten a f hendes L ivserfarin g  og m ang
foldige Iagttagelser eller a f den H jertevarm e, der syntes at voxe 
med A arene og at følge hende med forøget Styrke over paa 
det nye Omraade. F ra  en endnu forholdsvis ung A lder — hun 
var endnu ikke fireogtredive A ar, da hun spillede Rollen  — 
have v i nævnt H elvig  i „Sven d  D yrin g“ ; v i tilføie som Exem pler

paa det R ep er
toire a f  K arak ter
roller, der fra 
hendes fy rre ty 
vende A a r tilfaldt 
hende, den ener
gisk dygtige B o r
gerkone Barbara 
B oppi i „S ta ts
mand og B o rg e r“ , 
Mad. W arberger 
i „ Jæ g e rn e “ , F ru  
Martin i „D en 
eneste F e il“ , F ru  
M alfred i „L iden  

K irsten “ , Miss 
Candour i „ B a g 
talelsens S k o le “ , 
Konsulinde Y ar- 
b jerg  i „E n  Spurv 

i Tranedands“ , 
samt endelig tre 
Sk ikkelser, høist 
forskj ellige ind
byrdes, men alle 

tre lige overlegent karakteriserede og hver paa sin Maade 
betegnende H øidepunktet a f  en paa eengang rigt udstyret og 
sam vittighedsfuldt forvaltet K u n st: den brave, solide, hjerte- 
friske og gem ytlige N yboderskone M oer E llen  i „P a k “ ,' den 
devote, bag den fromme Ydm yghed  herskesyge og hvasse F ru  
Chopin i „U de og hjem m e“ og den guldgraadige U lrika i
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„Søstrene paa K innakullen“ , den ustandselige Spinderske, der 
taber L iv e t  selv a f H igen efter Midlerne til at leve det.

Endnu staaer tilbage at omtale det R epertoire, som 
Tanken vel nærmest samler sig om, naar Anna Nielsens Navn 
n æ vn es: det tragiske. Hun debuterede lier som Elskerinden og 
var -sin Ungdom igjennem  den uforlignelig sande og følelsesrige 
Frem stillerinde a f den elskende Kvinde, hvis nordiske Type i 
Oehlenschlågers Tragedier hun skabte i en F y ld e  og Skjønhed 
som ingensinde før eller senere. Med den frem skridende Alder 
forandredes selvfølgelig hendes Repertoires K arakter, og det 
tilfaldt hende at udtrykke ogsaa andre Sindsbevægelser end 
K jæ rlighedens. Overgangen vil sees, naar v i efter Tidsfølgen 
nævne hendes mest fremtrædende Tragedieroller i dette Afsnit 
a f hendes Theaterbane: H elga i „Stæ rkodder“ , Maria i „V æ 
ringerne“ , M aria i „C orreggio“ , Imma i „C arl den Store“ , Thora 
i „H akon J a r l “ , Nanna i „Balders Død“ , Dronning M argareta 
Ju tta  i „Niels E bbesen “ , L ad y  Macbeth (1835) i Shakspeares og’ 
M aria Stuart i Schillers Tragedie, S igrid  i „O laf den H ellige“ , 
B era  i „H agbarth  og S ign e“ og Dronning Geruthe i „A m leth“ .

Kvindelighedens reneste, skjæreste Aabenbaring, den 
dybe, varm e Følelse — det var to Hovedsider ved Anna 
Nielsens kunstneriske Personlighed, og til Støtte for deres U dtryk 
havde hun de sjeldneste M idler i sin melodiske Talestemme og 
sit sjælfulde B lik . Men man vilde staa Fare for at faae et om 
ik k e afdæmpet, saa dog for ensartet og usammensat Tndtryk a f 
hendes Kunst, hvis man ikke som en tredie Hovedevne frem
hævede hendes m ægtige Fan tasi; naar hun ved dens Hjælp 
havde tænkt sig ind i en Skikkelse og saa at sige gjort sig til 
E t  med den, var B illedets V irkn ing overvældende ved sin Eien- 
dom m elighed, hvis Grundfarve saa fastholdtes gjennem hele 
Frem stillingen med den strengeste Konsekvens. Hun kunde til 
sine Tider og i Roller, der ikke interesserede hende, være tør 
og træet, hvilket F ru  H eiberg — for atter at komme tilbage til 
den ofte dragne Parallel — ingensinde blev, fordi hun altid 
havde sit Publikum  i Tanken, medens Mad. Nielsen ikke var fri 
for at nære en temmelig ubetinget R ingeagt for Tilskuerpladsen 
og aldrig lod sig afficere a f  dens Dom, naar hun gjorde sig selv 
Fyldest. Hun var overhovedet, i Ordets ædle Betydning, en a f

21
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sin Sam tids stolteste K vinder, sk y  for al Berørin g med Smudset 
og lidet tilgjæ ngelig for Andre end dem, hvis Væ rd som Venner 
havde staaet sin Prøve.

I  Spidsen for den T ilgang, Personalet modtog i den her 
behandlede Periode, møde vi et a f  Skuepladsens berømteste 
Navn, en Kunstner, hvis halvhundredaarige T heaterliv har sat 
de dybeste og varigste M ærker i Scenens H istorie, og hvis 
V irksom heds Omfang foreløbigt kan betegnes med T allet paa de 
Roller, han har ud ført: tilsammen noget over halvsyvende-
hundrede — et Antal, der er uden Exem pel ved vor Skueplads 
og maaske eiheller er naaet ved  nogen anden.

J o a c h i m  L u d v i g  P h i s t e r  blev født i K jøbenhavn 
Lørdagen den 23. Mai 1807. Slæ gten kan forfølges tilbage til 
Midten a f det syttende Aarhundrede, da en Jochum  F r. Phister 
var bosat som K o k  i Kjøbenhavn. Hans Sønnesøn var Præ st i 
(7 e er slev ved Slagelse, en høi, svær Mand med et livligt Tem pe
rament og megen Hum or; a f hans Sønner slægtede L u d vig  
Harboe Phister, født 1779, ham mest paa baade legem ligt og 
aandeligt. Han b lev sat i Slagelse Skole og var i M esterlektien, 
da det syv  A ar yngre Slagelsebarn Christen Rosenkilde sad i 
Sinkelektien. Som Student ernærede han sig ved U ndervisning, 
blev med Tiden Førstelærer ved Nikolai Skole i K jøbenhavn og 
fik sluttelig Em bede som K lo k k er ved H elliggeistes K irke. Han 
naaede en m eget høi A ld er og var med sin stæ rktbyggede, om 
end a f A aien e bøiede Skikkelse og i sin noget gam m eldags 
D ragt en kjendt Mand paa K jøbenhavns Gader, erindret endnu 
a f M ange; døv var han bleven paa sine gam le D age, noget mere 
„end K lokkere og Kanonerere pleie at væ re“ , som hans K ollega  
fra Grenaa udtrykker sig, men stadigt var han en Ven a f jo v ia l 
Skjem t og selv  udrustet med rigt Lune. Hans Hustru, født 
Zahitm ann, var et Mønster paa en dygtig  Husmoder og om
fattede med den varm este K jæ rlighed og besindig Omhu de ti 
Børn, som det m eget unge Æ gtep ar velsignedes med. Det ældste 
var en Søn, Fritz, som blev en flink A rtilleriofficier og derefter 
tog A itium  med bedste K arak ter; den sex A ar yngre L u d vig  
var tilstede ved Fxam inationen og saae med Stolthed sin Broder 
sidde ved det grønne Bord i Uniform  og med Æ ressabel ved
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Siden. E n  Søster blev gift med Etatsraad "Wilse, en anden med 
R ek tor In gerslev ; en Broder døde 1892 som Pastor emeritus.

L u d vig  Pliister var det fjerde Barn i Rækken. Han gik 
i Efterslæ gtens Skole, men dens kjedelige Efterm iddagstim er 
slap lian for, da lian et Par Dage efter sit fyldte tiende A ar tik 
sit brændende Ønske opfyldt og kom i Antoine Bournonvilles 
D anseskole paa Hoftlieatret, a f livis Herligheder en jevnaldrende 
Kam m erat havde givet ham en lokkende Beskrivelse. Hans 
Moder var m eget imod denne Bestemmelse, den ældste Broder 
ikke mindre, men . Faderen var mere liberal i sine Anskuelser 
og mente, at Drengen skulde have L o v  at følge sin L yst. Det 
er sandsynligt, at han har havt B lik  for Beskaffenheden a f  de 
Anlæg, Sønnen sad inde med, og at han i hans Dragning mod 
Theatret har seet en Bekræ ftelse paa sin Diagnoses Rigtighed. 
H an var nem lig selv udrustet med adskillige dramatiske Fæ rdig
heder: han talte ypperligt sjællandsk Bondedialekt og var meget 
dreven i at efterligne Folks Stemmeføring og Udtaleeiendomme- 
ligheder, saa at han f. E x . kunde gjengive de fleste kjøbenhavnske 
Præsters Foredragsm aade; ogsaa i Kunsten at fortælle en Anekdote 
med den rette Pointering var han meget forfaren. Ludvigs Øre 
blev herved tidligt opladt for sproglig Nuancering, og hans 
E fterlign ingstrang fandt her et livligt Forbillede at tumle med, 
hvilket neppe er undgaaet Faderens Opmærksomhed, saa at han 
har seet paa Sønnens tidlige Theaterlyst med andre Øine end 
den øvrige Fam ilie.

F ra  „Efterslæ gten “ medbragte den opvakte Dreng gode 
Skolekundskaber, han kunde tale lidt Tydsk, forstaa lidt Fransk, 
havde let ved at lære, var kvik  a f Væsen og net paaklædt, saa 
at han strax fra første Fæ rd a f hævede sig op over de andre 
fattige og forsømte D anseelever; han og Balletmesterens to A ar 
ældre Søn A ugust udgjorde Skolens E lite. Bournonville mente 
at opdage E vn er for Dansen hos ham, og saavel han som Holstein 
modarbeidede derfor nogle a f Skuespillernes, f. Ex. Rinds og 
Lindgreens, Tendenser til at drage ham over til Talescenen. E t  
Tilfælde kom disse til Hjælp 18 19 , og var det ikke kommet 
dengang, havde det alligevel neppe ladet vente længe paa sig. 
hvad der boede i Lu dvig  Phister, skulde nok før eller senere 
bryde sig Vei. Norges Tab medførte blandt andre Følger ogsaa
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den, at Patriotism en i Thaarups fædrelandske Id y ller „H østgildet“ 
og „Peters B ry llu p “ maatte beskjæ res; de norske U ndersaatter 
kunde ikke længer bringe den danske K onge deres H yldest, og 
et P ar andre F igurer — en Kolonist, fra Alheden og hans Søn, 
Gardisten Jaco b  —  bleve indsatte! Som Honorar for Omar- 
beidelsen skulde Thaarup have Indtægten a f  Stykkernes første 
Gjenopførelse. Under Indstuderingen blev der sendt Bu d  til 
Balletskolen efter en „D ansedreng“ , som kunde udføre en Barne- 
rolle i „H østgildet“ , bestaaende a f et Vers. V alget faldt paa 
Phister, som uden M odsigelse var det bedste H oved blandt 
E levern e — det havde han noksom viist baade ved sin Læ re- 
nemhed og sine Spilopper. P aa Syngeskolen spurgte Lu d vig  
Zinck ham, om han havde Stemme og kunde nogen M usik: ja , 
han kunde hele det løbende Repertoire a f Syn gestykker udenad. 
Han sang da et K o r a f  „D e to D age“ , tilmed baade O ver
stemmen og Understemmen, og efter dette um iskjendelige B ev is  
paa m usikalsk Gehør, som samtidigt havde aabenbaret en ual
m indelig tydelig Textudtale, gav Zinck sig til at spille Melodien 
for ham. L u d vig  Phister kunde den tildels iforveien og sang 
den derfor fuldt korrekt efter et Par Forsøg, saa at Zinck ud
brød: „D u er jo  en brillant D ren g !“ Den 15 . M ai 18 19  var
Forestillingsaftenen —  den første, der saae Phister foran Lam pe
rækken. Huset var udsolgt til de to yndede Stykker, der til
med gaves i et særligt Øiemed, og Frederik  den Sjette sad i sin 
Loge. Bønder a f  alle A ldre og begge K jøn  fyldte Scenen, for 
at modtage de hjemvendende Soldater, hvis Ankom st den fjerne 
M ilitairmusik bebuder. L ig e  før Indtrædelsen hængte Georg 
Zinck, som spillede Gardisten, sin Sabel med det hvide Bandoler 
om Halsen paa den tolvaarige Dreng, og i denne U drustning 
traadte saa Phister, efterat K oret og de voxne Agerendes Kom
pletter vare afsungne, frem foran Ram pen og udslyngede med 
klar Stemme, ægte sjællandsk D ialekt og K ra ft  i Foredraget 
sin Stro fe :

Endnu kan jeg kun Ploven kjøre 
og maa i Skolen gaa; 
men Landsoldat det vil jeg være 
og Exercitsen lære.

oaa s Kai jeg engang Værget løre 
og under Fredriks Fane staa.
I Freden skal jeg Ploven kjøre, 
i Feide Danmarks Fi ender si aa .
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V ed den sidste L in ie trak han Sablen og vendte sig om mod 
K ongelogen. Baade paa Scenen og paa Tilskuerpladsen virkede 
det hele Optrin elektriserende, en form elig Ju b e l brød løs, 
tvertim od al Etikette ved Kongebesøg i Theatret, og den for
øgedes, da G eorg Zinck løftede Knøsen iveiret og kyssede ham. 
„D et var dog S  . . . . til D ren g !“ lød en dyb Stemme fra Parkettet. 
D et var den bekjendte Sømand og Sømandsven Kommandeur 
Sølling, der gav sin Begeistring L u ft i dette djerve Udbrud.

Phister vedblev endnu en Tidlang at modtage B allet
skolens U ndervisning, men hans Overgang til Skuespillet blev 
dog omtrent vedtagen efter denne første Optræden, og han fik 
L indgreen  til Instrukteur. F lere a f  Skuespillets Drenge- og 
Pageroller tildeltes ham, og han medvirkede for første Gang i 
en holbergsk Kom edie den 9. Marts 18 2 1, da han spillede anden 
D reng i „D en politiske Kandestøber“ , samme Aften som Kind 
betraadte Scenen sidste Gang. Da han var tilstede paa Theatret 
tid ligt og silde, hørte og saae Alt, hvad der gik, og havde en 
Hukommelse, der var ligesaa stærk, som hans Opfattelsesevne 
var skarp, var han inde i det meste a f Repertoiret og kunde i 
en snever Vending og med kort Varsel bøde paa tilfældigt op- 
staaende Lakuner. Denne hans store Anvendelighed b lev ham 
til megen Gavn i Begyndelsen a f hans Theaterbane, thi dels 
b lev  han a f  og til honoreret godt for saadanne Tjenester, dels 
fik han derved Ledighed til at vise sig for Publikum i meget 
forskjellige Roller. Blandt disse var der, sælsomt nok, en 
enkelt Gruppe, som Direktionen fortrinsvis favoriserede ham 
med, skjøndt det var den, han daarligst passede til og nødigst 
udførte: de unge E lskeres. Først i 1826 tildeltes der ham et 
P ar R oller, i hvilke han kunde lægge sin særlige Begavelse for 
D agen : Je a n  i „R ingen Nr. 1 “ . og F eu  i „R ingen Nr. 2 “ , to
fixe franske Tjenere, som gav ham Ledighed til at udfolde hele 
sin V erve, og i hvilke hans Balletlærdom  kom ham til god 
Nytte. A aret efter maatte han endog remplacere Nielsen som 
Leporello, efter Forslag a f L . Zinck, der lærte ham Partiet paa 
en halv Snes Dage, og som Jo h an  i „Ungdom og G alskab“ løste 
han med stor Bravour en anden musikalsk Opgave af ikke saa 
ganske lille Omfang. V ed denne Tjenstivrighed havde Phister 
i en A lder a f enogtyve A ar allerede 1 19  forskj ellige Rollei at
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se tilbage paa og fik da Ansættelse som Skuespiller for tre A ar 
med trehundrede Rdl. aarlig Gage. Læ ngere vilde man ikke 
binde sig.

Phister.
Tegnet af C. Balsgaard.

Lindgreens Instruktion kom naturligvis først og fremmest 
Phister tilgode i det holbergske Repertoire. H er hvor K arakterens 
Indhold skal læ gge sig for Dagen indenfor en bestemt Stiliserings 
Omrids og hvor saa at sige fra Skuepladsens første Tid a f visse 
traditionelle Træk ere nedarvede fra Frem stiller til Frem stiller,
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blev det a f  den største Vigtighed for Scenen som for Kunstneren, 
at han fik en a f denne Traditions ypperste Bærere til Veileder. 
F red erik  den Tredies Opdragelsesmaxime overfor Peder Schu
macher tog Lindgreen til Rettesnor overfor sin E le v : han vilde 
gjøre en stor Kunstner ud a f  ham, men gjøre det langsomt, og 
først efter flere A ars Instruktion og efter at have udført ad
skillige Drengeroller i „ Je a n  de Fran ce“ , „M askeraden“ , „B arse l
stuen“ og flere Stykker fik Phister den 6 . Mai 1825 L o v  til at op
træde i en større holbergskRolle, nem ligsom  „Denpantsatte Bonde
dreng“ — men da var ogsaa Lærerens Anvisning smeltet saaledes 
sammen med Lærlingens Naturel og Talent, at Skikkelsens faste 
Form er og sikkre Holdning paa eengang røbede sin Afstam ning 
fra  den holbergske Overlevering og et rigt Fond a f individuelt 
Lune og frisk Intelligens hos Frem stilleren, ikke at tale om et 
for hans A lder sjeldent Mesterskab i Bondedialekten. Det var 
k lart for de K yn d ige, at Skuepladsen i Phister havde vundet en 
Holb ergfrem stiller a f  Rang, om det end først blev Frem tiden 
forbeholdt at aabenbare hans eminente E vn er i deres fulde U d
strækning. Denne Frem tid som Holb ergfremstiller vedblev han 
at nærme sig med langsomme Skridt, om hyggeligt vogtet for 
Overilelse a f  sin besindige Mester, hvem Respekten for Holberg 
var et helligt Dogme. Der gik  fem Aar, inden den næste be
tyd e lige holbergske Opgave stilledes Phister: Troels i „B arsel
stuen“ , som han gav med en sasdan Gratie i Lunet, en saadan 
Blanding a f Troskyldighed og Skalkagtighed og hvad der 
allerede nu var en given Sag hos Phister — en saadan 
Sikkerhed i Herredømmet over sine M idler, at han fia  nu 
a f kunde siges at være designeret som Lindgreens selvskrevne 
Afløser i det holbergske Repertoire. Omtrent paa samme Tid 
spillede han sin første H enrik-Rolle, Leonards Tjener i „G ert 
W estphaler“ , og 18 3 1  bandt han an med Henrik i „M aske
raden“ , den vittigste og mest forslagne a f de holbergske 
Dom estiker, udrustet med de subtileste Argumenter og det 
sm idigste Mundlæder, snarraadig og vims, selvbevidst i Følelsen 
a f sine Evn er, sit Værd og sin Stilling i Huset, sin egen og sin 
H erres bedste Ven, men paa samme Tid saa fuldt forstaaende 
sin sociale Position og dens Udspring, at nogle a f hans Repliker 
i al Korthed tegne et helt lille Livsbillede a f Tjenerstandens
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V ilk aar og deres Forudsætninger. I  den fireogtyveaarige' S ku e
spillers energiske og livfulde Personlighed fandt denne kjøben- 
havnske F igaro  en Legem liggjørelse saa frisk og fy ld ig  som 
ingensinde før. Fem  A ar skille denne H enrik fra den ikke 
mindre om fangsrige H ovedrolle i „H enrik og P ern ille“ , som 
kræ ver den Dobbelthed i Spillet, at T jeneren i sin H erres K læ der 
bedaarer Kam m erpigen med sin E fterlign ing  a f det elegante

Væsen, medens for T ilskueren 
Lakainaturen  skal stikke frem  
bag de laante F jer. Imellem 
disse to Koiler, som betegne 
Høidepunktet a f  Phisters V irtu 
ositet paa dette Omraade, ligge  
H enrikkerne i „D en politiske 
Kandestøber“ , „D idrik  Men- 
schenskræk“ og „D et lykk elige  
Skibbrud“ , i hvis Forklæ dnings
scene hans skarpe Sands for 
Dialekteiendo mmelighe der 1 ag- 
de sig glimrende for D agen i 
Frem stillingen a f  den holland
ske Matros, hvis Udseende, Tale 
og Gang var iagttaget a f  Phister 
ved Studiebesøg i N yhavns
Søm andskjældere og gjen givet 
med forbausende Sikkerhed.

Den 4. A pril 1843 udførte 
Phister for første Gang Oldfux 

i „D en Stundes]øse“ . Denne F igu r minder i sin Opfindelse 
og Ledelse a f Intrigens „M achine“ i meget om Henrik, 
men man bør dog ikke udenvidere slaa de to Sk ikke lser 
i Hartkorn med hinanden. Hos den løse og ledige „A van- 
turier“ Oldfux m angler det Træk a f  Hengivenhed for Herren, 
der saa hyppigt kaster et mildn ende Skjæ r over den snu
T jeners Udnyttelse a f Situationen; de ere begge tilfals for
gode Ord og B etalin g, begge opfindsomme paa U dveie og 
hensynsløse i Gjenneihførelsen a f  deres Paafund, men medens 
H enrik ved al stilles indenfor Husstandens Kamme ligesom  har
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aflagt Faneed i en bestemt Sags Tjeneste, er Oldfux den leiede 
Landsknæ gt, der lige glad tjener det ene Parti idag og det 
modsatte imorgen. Denne Nuance lod Pliister eiheller upaaagtet 
i sin m esterlige Frem stilling a f Gavtyven, ved Siden a f Jep p e 
den beundringsværdigste Skikkelse, hans vidtstrakte Holberg- 
galleri har at opvise. C. St. A. B ille  har i et Foredrag op
bevaret B illed et af Phisters Oldfux i nogle a f dets væsenligste 
T ræ k; det er fra en noget senere Tid end den her omtalte
  ligesom  de omstaaende Kostum ebilleder — men Rosenkilde
var dog allerede 1843 Y ielgeschrey og F ru  Phister (Jfr. Petersen) 
Pernille, medens 1850 Mad. Sødring afløste Mad. W insløw som 
Magdelone. „Dersom  man i Korthed — hedder det i E oredraget 
vilde give en Mand, der aldrig havde hørt Tale om Phister, en 
Forestilling om hans Evner, kunstneriske Eiendommelighed og 
Spillem aade, saa veed jeg  ikke nogen Rolle, foran hvilken man 
hellere maatte stille ham, end denne Oldfux. Saaledes som „Den 
Stundesløsefl spilledes paa Theatret, da gamle Rosenkilde, Phister, 
F ru  Sødring og F ru  Phister udførte Hovedrollerne, er neppe 
nogensinde et holbergsk Stykke blevet spillet, og je g  skulde 
tro, at heller ikke Frem tiden vil naa denne Fuldendthed, hvor- 
m eget man end tør haabe, at Traditionen fia  disse foitiæ ffelige 
Kunstnere vil kunne fortsættes og komme Eftertiden tilgode. 
Oldfux begynder som en farveløs, næsten neutral Skikkelse, 
som et endnu ikke formet Stof, man aner kun dunkelt, hvad 
der skal kunne komme ud deraf; hvor han lægger R aad op me 
Pernille, er Pernille den Overlegne, og halvt fornærmet trækker 
han sig ligesom  tilbage, da han ikke seer, at der kan b ive 
B ru g  for hans ringe E vn er; med lunefuld Tilfredshed horer han 
imidlertid, at der v il blive mangfoldig B ru g  for ham at han 
skal agere først en Pedant, saa en Lakai, derpaa en Advo a , 
og idet hans Y in ger voxe med Opgaven, føier han endnu en 
F ig u r til a f sin egen Invention, den, som slaaer Hovedet paa 
Sømmet, den mageløse Tydsker. Man erindre sig nu Phister i 
den karakterløse Skikkelse, hvori han første Gang viser sig, 
graa og uanseelig i Dragt, med det opkæmmede Haar den li e 
P isk , det rolige Ansigt, i hvilket kun de spillende Ørne lade 
ane den rige Skat af Skj elm sstykker og Skalkagtighed. Saa 
kommer Pedanten, den uanseelige Jonas Andersen e ei onas



(Mftix. Advokaten.

Pedanten. Tydskeren,

P liister i „Den Stundesløs eu.
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K oriixen  (thi Navnet forbyttes, uden at V ielgeschrey mærker 
det), der ledsager den forklædte Leander og staaer ham bi med 
den vanskelige Tale om Paafuglen og Skrivetavlen, leverer ham 
den R ing , som Fæ tter flyede dem til Jom fruen, skildrer den 
m ageløse Bogholder, imod hvem han kun er som en Maddik at 
regne, og hans regula Petri, indtil han er lige ved at blive 
fangen i det vanskelige Regnestykke med Strygem aal og Top- 
maal og kun frelses ved Pernilles snarraadige Nødraab tilbedste 
for den sorte Høne. K un  en lille Pause, og han kommer atter 
frem, fuldstændig omskabt som Advokaten, stor, bi ed og tyk i 
Mælet, fuld a f  alle de Pudserligheder, som hører til Oldfux’s 
N atur, men skjulende ham under alle en fagmæssig Ju rists 
doktrinaire Form aliteter, overstrømmende a f lærde Citater og 
opfindende i samme Nu den spanske Maade at diktere paa, som 
gjør et saa stort Indtryk paa V ielgeschrey, at han er lige ved 
at blive dens Discipel og Udøver. Saa forsvinder Advokaten, 
men kun for strax efter at give Plads for den krybende, under
danige Tydsker, der ikke tør banke paa, „denn das ware allzu 
dr e ist“ , og som saa trods alle Afvisninger og al Modstand be
gynder at opregne sine utallige Fortjenester som „em gelehrter 
M ann“ og „ein Patricius von Geburt“ , der tjener par Honneur 
„und um die biosse K o st“ . Det Beundringsværdige ved disse 
Sk ikkelser ligger ikke blot i den vidunderlige Overgang, den 
dybe K lø ft, som skiller Figurerne fra hinanden, og som næsten 
g jør det ubegribeligt, at det er det samme Menneske, v i se for 
os i Advokatens vide Silkekappe under den sorte A llongeparyk 
og i den luvslidte blaagraa D ragt med det aldeles ubestemmelige 
Snit og de korte Æ rm er, den svære Thingstud og den forsultne 
Eventyrer. Fø lger man Træk for Træk, hvorledes hver enkelt 
R ep lik  b liver g jen givet, saa kan man kun staa beundrende 
overfor den fuldendte Kunstner, som har udfoldet alt sit laten t 
og ik k e  agtet noget eneste lille Punkt for ringe til at hel ige 
det s in ' Opmærksomhed og tage det med. Hvorledes bliver 
f. Ex. den i sig selv monotone, men med en saa mage øs 
og aldrig svigtende Tungefærdighed frem sagte Remse over 
U niversiteterne ikke moduleret og varieret! Naar han kommer 
til „Fran kfu rt an der Oder“ og lægger det stærke E ftertry  
netop paa „an der Oder“ , eller naar han efter en lille Strøm af
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tydske Sm aauniversiteter kommer til det saa m ageløst udtalte 
„K ra k a u “ , saa er det, som om disse Navne fik noget aldeles 
Uim odstaaeligt og indeholdt sande Læ rdom sgruber.“

I  alle de holbergske Kom edier, der ere bievne opførte 
i Pliisters Theatertid — med U ndtagelse a f  „M elam pe“ —  har 
han havt Poller, Kog medens en a f hans Hovedbedrifter paa dette 
Felt, Jep p e, falder i det følgende Tidsrum, kan det bemærkes, at 
han allerede 1846 udførte sin første A rv-R olle, den i „H exeri 
ellei blind A llarm “ , et F ag , i hvilket hans aldeles enestaaende 
D ialektfæ ldighed blev en a f  Frem stillingens Hovedbærere. Med 
et overordenligt skarpt Øre, en paa hver Nuance rettet A gt- 
paagivenhed, forbandt Phister det sjeldneste Herredømme over 
Talem idlem e, saa at han indtil Skuffelse forstod at efterligne de 
mest forsk]ellige sproglige Eiendom m eligheder, enhver k arak 
teristisk Stem m eføring og Accentuation, ved hvilken E vn e  det 
paa det mest Fuldstændige lykkedes ham at holde sine talrige 
Roller bestemt ud fra hinanden. Saa fin er hans Opfattelse a f 
Dialektfænomener, at han f. E x . har Rede paa de smaa A f- 
Aigelsei i dalen, der skille Fiskerleierne langs Sundet fra hin
anden fra Skovshoved op til Hornbæk.

F o r det nationale Repertoire udenfor H olberg maatte 
Phister naturligvis blive a f eminent B etyd n in g ; han kom her 
som den rette Mand i det rette Øjeblik, og som han i den nye 
Digtning fandt et velkomment Stof for sin skabende Evne, 
skjænkede hans Lunes F y ld e , hans Frem stillings K orrekthed til 
G jengjæ ld dens Skikke lser L iv  og Glans. H eiberg har ham at 
takke for den ud a f  Virkeligheden grebne sjællandske Bon de
karl i „K jø g e  H uskors“ som for hans uforlignelige jydske 
Pendant, den henrivende Landsoldat M ikkel i „D e Danske i 
P a ris“ , for Mannegrim i „A lfern e“ , Balthasar i „S yvso ve rd ag“ , 
den døve Huslærer Berthelsen i „V algerd a“ og endelig Perlen 
i Phisters heibergske Repertoire, en a f hans genialest opfattede 
og med den haarfineste Sikkerhed gjennem førte komiske Figurer, 
var fælles uforglem melige Ven K lo k k er Link fra G renaa; denne 
og de andre her nævnte Roller skabte Phister i den Form , hvori 
de siden ere blevne staaende, men andre overtog han efter de 
oprindelige Frem stillere og udstyrede dem med sin rige Kom ik, 
saa de neppe tabte ved B y tte t: Z ierlich i „A prilsnarrene“ ,’
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K latterup  og Lederm ann i „Recensenten og D yret“ , Vinter i 
„ E t  E ven tyr i Rosenborg H ave“ o. fl. T il H ertz’s Skuespil er 
hans Navn knyttet særligt ved to livsfyldige Sk ikkelser: den 
fedtet beregnende, filistreust snilde Egoist August i „Spare
kassen“ og den snurrige E lsker Lord H astings i „Ninon“ . I  
Overskous Stykker maa han fremhæves som Skræddermester 
H ase i „K unstnerliv“ , Entrepreneuren Dangie i „E n  Fødsels
dag i S lutteriet“ , Peter Kaninstok i „Capriciosa“ , Sladder
hanken W inge i „E n  Bryllupsdags Fataliteter“ og Boghøkeren 
P eer Quit i „ P a k “ . I  Paludan-M iillers „K jæ rlighed ved Hoffet“ 
gjenfødte han Graziosoens Type som Kammertjeneren Pierrot, 
hans vim se Kam m erraad K rah l i Arnesens „R eiseeven tyr“ var 
med sin rappe Tale og sine smaa iltre Skridt i de kvaste- 
behængte K ravestøvler en aldeles kostelig Figur, og ikke mindre 
paalidelig i Ord og Bevæ gelser var denne Skikkelses Antipode, 
den kalkunske Bonde i „E n .Sø n d ag paa A m ager“ .

Tidsrummets fremmede Litteratur stillede Phister Opgave 
paa Opgave og gav ham Leilighed til at udarbeide en lang 
R æ kke a f Skikkelser, hver med sit bestemt fremtrædende Sær
præg, en proteusagtig Mangfoldighed, som skyldtes Kunstnerens 
m ærkelige E vn e til at finde det Centrale i en F igu r eller det 
Egenartede hos den, ud fra hvilket dens K arakter bedst lod sig 
anskueliggjøre. Som enkelte fremstaaende Punkter i Phisters 
om fangsrige Repertoire skulle v i efter Tidsfølgen, fra han som 
treogtyveaarig  vakte almindelig Opmærksomhed ved sin U d
førelse a f Sølles R olle i Shakspeares „Muntre K on er“ til han 
1849 frem stillede den politiske Provinsærgjerrighed i den herlige 
K ancelliraad  B irch s Lignelse, fremhæve følgende enkelte Præsta
tioner: den m oralsk anløbne og socialt forkomne Charles i „Den 
første K jæ rligh ed “ , den vevre franske Friseur Partout i „De 
forliebte H aandvæ rksfolk“ , Kræmmersvenden Oscar i Scribes 
„K ostg jæ n geren “ , Tjeneren V ictor i Scribes og Boyeldieus „De 
to N ætter“ , K apitain  Scipio i Herolds og Halevys „Ludovic , 
Italieneren Cantarelli i „K lerkevæ nget“ , den vigtige og vimse 
Politim and Desaunais i „M ichel P errin “ , Mandarinen Tsing-Sing 
i „Prindsen a f China“ , Fortunatus i „Am bassadricen , G ilP erez  
i „D en sorte Dom ino“ , Sulpice i „Regim entets D atter , den 
ængstelige Hofmand Grev Campo Major i „Kronjuvelerne . Man
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møder i dette korte U ddrag a f en lang R olleliste paafaldende 
mange Syngespil-, for ikke at sige Operapartier, og dette bringer 
en ny Side a f P liisters m angfoldige Talent frem for B e sk u e lsen :
hans m usikalske Naturel og lians m usikalske Dannelse. Som
for Dialekten saaledes var han ogsaa for M usiken udrustet med 
det fineste og skarp este Øre, han besad en usvigelig  sikker 
m usikalsk Følelse, og var hans liøie Basstem m e end ikke meget 
stærk og fyld ig, saa var den til G jengjæld desmere bøielig og

velklingende. 
Fø ier man her
til hans emi
nente Begave lse  
som Skuespiller, 
v il det kunne 
forstaaes, at han 
i det m usikalske 
Drama har fei- 
ret nogle a f  sine 
største Trium 
fer og skabt en 
R æ kke a f  sine 
kosteligste ko
miske F igurer, 
hvis lystige Tog 
anføres a f  den

Phister.
Tegnet af J. V. Gertner.

genialeste
blandt dem alle, 
den fantastisk

burleske Olifur i „Bram a og Bayaderen“ . D et hændte stundom, 
at det mere var for Phisters end for de professionelle Sangeres 
Skyld , man besøgte Operaforestillingerne. Førsteopførelsen a f 
„D en Stumme blev kun m uliggjort derved, at P h ister i yderste 
Øieblik læ ite Oettis P arti som Pietro, og han gav K arakteren  
en saadan F y ld e  og F a rv e , at Operaen vandt betydeligt i 
Interesse ved denne Ombesætning; i „E lskovsd rikk en “ (af Auber) 
var Phister som Fontanarosa den eneste a f de fire Rollehavende, 
som forstod at fængsle Publikum.
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To Skuespilroller a f det klassiske Repertoire fortjene 
at nævnes for sig selv som særlige Høidepunkter a f Pliisters 
kom iske K u n st: Moliéres Scapin i „Skalkestykkerne“ og hans
Sganarel i „Don Ju a n “ . „Scapins Skalkestyk ker“ havde ikke 
væ ret spillet i fireogtresindstyve Aar, da det ved en Sommer
forestilling den 1 1 .  Ju n i 18 4 1 kom frem i en ny Oversættelse og 
med Phister i Titelrollen. Det havde indtil da oplevet treog
tyve Opførelser — nu har det i de siden den Tid forløbne halv
hundrede A ar faaet yderligere over halvandethundrede F o re
stillinger at se tilbage paa. Denne Gjenfødelse skyldes 
udelukkende Phisters uforlignelige Scapin, hvis Tradition er 
bleven  fortsat a f hans yngre E le v : en dramatisk Ydelse saa 
fuld a f  Gratie og Lune, L iv  og Lystighed, ligesaa sikkert ud
kastet som gjennemført og fyld t med en saadan peisonlig 
Festiv itas, at Molieres egen Scene ikke v il kunne overtræffe 
den. Ogsaa „Don Ju a n “ blev efter en m angeaarig Hvile og i 
en ny Oversættelse gjenoptagen efter Skuespillernes eget In itiativ 
ved  en Som m erforestilling den 15 . Ju n i 1844 og gik derfra over 
paa det ordinaire Repertoire, efterat have givet M. W iehe 
som Don Ju a n  og Phister som Sganarel Leilighed til at vise 
sig paa det høieste Trin af, hvad danske Skuespilkunst har 
kunnet yde. F ra  den første Monolog med dens filosofiske 
Betragtn inger over Snustobakkens Væsen og Egenskaber til 
Stykkets Slutningsreplik, hvor Sganarel klager sin Nød, fordi 
hans tilgodehavende Løn er gaaet fløiten med samt hans Herre, 
var denne Tjenerskikkelse et sprudlende Væld af Humor, Molieres 
K om ik  i den fuldkomneste Legem liggjørelse. Denne R olle har 
været forsvunden fra Scenen i de sidste fem ogtyve Aar, skjøndt 
Opgaven skulde synes baade at maatte friste og at ligge foi

Phisters E fterfølger. .
Som alle Kom ikere har Phister havt en D rift i sig til

at betræde ogsaa det F e lt  a f Karakterm aleriet, hvor et rørende 
eller naivt Elem ent er om ikke fremherskende, saa dog saaledes 
iblandet det Kom iske, at Frem stillingen maa virke med væsen ig 
andre M idler end de sædvanlige. F o r en Kunstner med saa 
eminente E vn er maatte Forsøget være lokkende, og “ ls^ k1^  1
Ordets almindelige Forstand kunde det aldrig, selv om n ry
ikke b lev helt ublandet. R oller a f denne A rt havde han f. E x .(
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som B ig o lard  i „ Je a n “ , G igoti i „D iam antkorset“ og den gam le 
Souffleur i „K e a n “ . Han henrev Publiknm  ved sin U dførelse, 
der snart satte dristige E ffekter i Bevæ gelse, snart virkede med 
smaa og stilfærdige Midler, saaledes især i den sidstnævnte lille 
Bo lle. Bedst v il han mindes og mest b lev  han beundret som 
Ole i „A b ekatten “ , skjøndt et finere Øre maaske her snarest 
vilde savne „O verbevisningens B rystto n e“ , saaledes i Sangen 
om den gam le K arls  U ngdom skjæ rlighed; men K langen  i denne 
B e k j endelse er unegtelig fra Forfatterens Side saa lidet enfoldig- 
sand, at noget T illavet let maa kunne løbe med i U dtrykket.

E n  sjelden Forening a f  sjeldne E vn er gjorde Phister til 
den udmærkede Skuespiller, han v a r : en k lar analytisk Forstand, 
der ledede ham ind til den digtede F igu rs Kjæ rnepunkt, en 
liv fa ld t anskueliggjørende Fantasi, der stillede ham Skikkelsen  
for Øie med dens samlede Træk. D ertil en ualm indelig G ave 
til E fterlign ing a f  ydre Særegenheder, et for alle U d tryk  mod
tageligt A n sigt, et smidigt T aleorgan, m usikalsk Talent, et 
hærdet og derfor langt op i Aarene lyd ig t Legem e, Herredømme 
over alle Kunstens tekniske M idler og som Styrer a f  det H ele 
en skarp og- k lar Intelligens. D ertil endnu to T in g , saare 
væsen lige. Phister var en Arbeidets, en Studiets M and; aldrig 
slap han N oget afhænde, før det var fuldfærdigt; han forlangte 
'Tid til sit Væ rk, men den utrolige Energ i, hvormed lian hengav 
s ig  til det, gjorde atter, at der b lev F o rslag  i Tiden, saa- der 
ildrettedes noget Fuldstændigt, som ikke krævede n y  og atter 
n y  Tidsanvendelse for at fuldkommengjøres — en klog Økonomi, 
uden hvilken Plusters kunstneriske G jerning ikke knude M even 
saa udstrakt, som den blev. Og saa dét: at denne hans R espekt
for A rbeidet pa.a Kunsten ogsaa lagde sig for Dagen i lians 
Præsentation a f  det Opnaaede; lian indordnede sig  korrekt i 
Ensem blet, havde Helli edsvirkningen for Øie ikke ininåre end 
sin egen B o lles og forsmaaede at kjøbe sig  Latter o g  Bifald 
paa sine M edspillendes eller Forfatterens Bekostning. Hans 
S inag var ligesaa stor som lians Talent.

E n  fortrin lig kom isk Skuespiller vandt Tlieatret. 18 8 1 i. 
C h r i s t e n  M a r t in  F o e r s o in , der debuterede den 7. Decem ber 
soul D aeoutis i Bouillys og Himmels Syn gestykke „Fan ch oiV .
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H an var født den 7. August 1794 i Odense, hvor hans Fad er 
som Organist ved St. Knuds K irke og Sanglærer ved Kathedral- 
skolen i høi Grad havde fremmet de musikalske Interesser i B yen  
og komponeret adskillige fortjenstfulde Leilighedsarbeider. 
Christen Foersom  blev i en ung Alder Skriver paa Amtmandens 
K ontor, men lagde ved Privatforestillinger et saa udpræget 
Skuespillertalent for Dagen, at Prins Christian paa Anbefaling 
a f  en a f  Odenses Sm agsautoriteter, Avisudgiveren Iversen, 
skaffede den syvogtyveaarige unge Mand Tilladelse til at optræde 
paa det kongelige Theater. Debuten forløb meget heldigt, og 
det b lev  strax Direktionen k lart, at Foersom  sad inde med 
store E vn er for Kunsten. Han var meget blond, havde et stort 
A nsigt med et bevæ geligt Minespil og m odtageligt for de høist 
forskjellige U d tryk , som den med stor K yndighed anbragte 
M askering kunde give det. Ligeledes var hans i Ungdommen 
m eget spinkle — senere noget korpulente — Figu r skikket til 
at bøie og forme sig i Holdning og Gang efter de K rav , Pollen  
stillede. Hans Stemme havde baade i Tale og Sang en stærk 
Basklan g, men tillige en saadan Smidighed, at den en hel Aften 
igjennem  kunde lægges op i et høiere Leie, uden at tabe sin 
E ga lite t og Nuanceringsevne. Hans Udtale var klar og tydelig, 
men beholdt altid en Mindelse om hans fynske Udspring. 
Stæ rkere end paa Soenen yttrede denne Accent sig, naar han i 
P rivatlivet opvartede Vinstuens lyttende Publikum med en af 
de extravagante Løgnehistorier, som han var en Mestel i at 
opfinde og gjenfortælle med det tørreste Lune og den usvigeligste 
Paalidelighed, en burlesk Genre, som ikke mindre end hans 
sceniske Frem stillinger vidnede om hans levende Fantasi.

D et var Fantasien , som var den bærende aandelige
K ra ft  i Foersoms Kunst. E n  sammenhængende Karaktertegning
a f større Udstrækning havde han ondt ved at gjennemføre;
derfor var hans Herman von Brernen i „Kandestøberen“ uden
Friskh ed  og indre Liv, medens hans Lune tog frodig Xvæxt i
mindre holbergske Koiler, saasom Richard Børstenbinder i den
samme Kom edie, Prins Paris i „U lysses , Peder Eriksen i
„D en Stundesløse“ , Jeronim us i „Den honnette Ambition“ og
„D et lykk elige  Skibbrud“ , Ephraim  i „A bracadabra“ o. fl. Det
kan næsten siges, at jo  færre L in ier Forfatteren havde uranet,

22
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desbeclre fandt Foersom  sig  tilrette med en Rolle. Hans In d 
bildningskraft havde da et frit F e lt  at bevæge sig paa, den 
opfandt de snurrigste Enkeltheder og udstyrede F igu ren  med 
de mest karakteristiske, a f  dyb Natursandhed prægede Træk. 
Thi de Momenter, der dannede U nderbygningen for hans Fantasis 
kombinerende A rbeide, vare aflurede V irkeligheden, for hvis 
komiske Sider Foersom  havde et skarpt Øie og en medfødt 
M odtagelighed, og da han med Fork jæ rlighed  færdedes i de

jevn ere L a g  og daglig 
havde Middelstandens 

guddommelige Spidsbor
gerlighed paa nært Hold, 
hk hans egen Samtids 
danske F ilister, H oved
stadens og Provinsbyens 
Smaamand med det tran
ge S yn , det bornerte 
Raisonnem ent og den saf
tige Suffisance i ham en 
Frem stiller, hvis L ig e  i 
paalidelig N aturtroskab 
og kom isk K ra ft Theatret 
ikke senere har havt. 
Stod han ikke i første 
R æ kke blandt vore store 
Holbergskuespillere, saa 
ragede han desmere frem

. _ 1  U dførelsen a f  det na
tionale Lystspilrepertoire, som Tiden bragte, og som ju st søgte
sme Em ner i det Borgerstandsliv, som Foersom  kjendte o o- 
g iengav bedre end nogen Anden i hele dets snurrige E ien- 
dommelighed.

A f  dette Repertoire, der a f  sig selv kom hans E vn er 
miøde, medens han til G jengjæ ld kastede sit Lunes muntre 
Sk]ær over det og gav  dets Skikkelser L ivets sikkre Præo- 
kan efter Tidsfølgen nævnes den korsørske Haandværker Jøro-en 

Vadt i „K o n g  Salomon og Jø rgen  H attem ager“ , Litterafcus 
Ledennann i „R ecensenten og D yret“ , M aterialist Buur mann i

0. M. Foersom.
Tegnet af Monies.
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„D e U ad skille lige“ , K rigsraad  Olmerdug i „F lytted agen “ , Brænde
vinsbrænder Dram i „Destillateuren“ , M ikkel Stolpe i „Østergade 
og V estergad e“ , K rigsraad  Perlekjæ r i „K jø ge  H nskors“ , Kammer- 
raad B a rk  i „K unstnerliv“ , Hørkræmmer Tommerup i „Debatten 
i Politivennen“ , K jøbm and Skaarup i „Sparekassen“ , Justitsraad  
Gamstrup i „N ei“ og K akkadue i „Capriciosa“ , en a f lians mest 
glim rende kjøbenhavnske Spidsborgere, udstyret med en Kigdom 
a f Løierligheder i Mimik og Diktion og derved saa burlesk, at 
F igu ren  trods al dens Troværdighed fik just et saadant fantastisk 
D ys over sig, at den med Lethed passede ind i de eventyrlige 
Forhold, den hensættes i. Foersom  var endvidere den første 
Mogens i „E lverh ø i“ og gjorde ypperlig Fy ld est ogsaa i større 
Sangpartier, saasom Skom ageren i „De forliebte Haandværks- 
fo lk “ , Smeden i „M urm esteren“ og Munken i „Tempelherren 

og Jø d in d en “ .
Denne udmærkede Skuespiller, vor dramatiske Kunsts 

største Nederlænder, døde desværre i sit Talents fulde Blom string, 
endnu ubrudt a f Aarenes Byrde, dog ikke uden at ogsaa en 
nyere Slæ gts D igtning havde søgt hans Lunes mægtige Hjælp. 
Han spillede saaledes første Spidsborger i „G jenboerne“ og var 
en mageløs Kam m erraad K rans i „E ventyr paa Fodreisen . En 
a f  hans sidste nye K oiler var den uforlignelig dovne og nydelses- 
gridske Ignorant a f en Munk, F ra  Severino i „Tonietta“ , som 
Foersom  overhovedet i Munkene a f det traditionelle komiske 
Snit havde en Specialitet, der ikke stod tilbage for hans 
verdslige Filistre. Hans sidste Optræden fandt Sted den 1 1 .  
Novem ber 1850 som Fredsdommeren M ac-Irton i „Den hvide 
D am e“ . Tre U ger senere døde han, den 2. December, lidt o\er 
sexoghalvtredsindstyve A ar gammel.

I  Saisonen 1822—23 betraadte to meget unge Debutanter 
Scenen, to Pigebørn, som fik stor Betydning for Skuepladsen, 
den ene endog en saadan, at hendes Navn vel overstraaler alle 
Andres. Æ ld st a f  dem var B o l in e  M a r g a r e t h e  A b r a h a m s e n , 
født den 8 . Feb ruar 18 10 . Hun kom meget tidligt til Theatret, 
nød den sædvanlige Balletundervisning og spillede som ganske 
lille forskjellige Børneroller; endnu ikke tretten Aar gamme v 
hun den 4. November 1822 sin Debut som Adoma i „Salomons
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Dom , den samme Rolle, som den tolvaarige A ugust Bournon- 
ville havde udført fem A ar iforveien. Den liar i Sangen „M oderen 
med sjunkne V in ger“ et m usikalsk Nummer, som fordrer god 
Stemme og navnlig et følelsesfuldt F o red rag ; Debutantinden 
forenede med disse E vn er en naturlig Diktion, som ikke mindede 
om D ressuren, og vandt Publikum s lydelige B ifa ld . Under 
kyndig "V eiledning udviklede hendes Sangstem m e sig til et vel 
ikke særligt stærkt og om fangsrigt, men desmere behageligt og

tiltalende Organ for det 
Skjelm eri, den Følelse  og 
naturlige Ynde, hun lagde 
i sine Frem stillinger, og 
som støttedes virksom t 
a f  hendes indtagende per

sonlige Fremtræden, 
hendes skjønne, livfulde 
Øjne og hendes ung
dommelig vakkre F igu r.
I  adskillige Syngespil
roller a f Ingenue-Arten 
befæstede hun mere og 
mere den Stillin g , hun 
havde vundet i Publikum s 
Y ndest, og erhvervede 
s ig  et dram atisk Fore- 
drag, der stillede hende 
paa en høi Plads blandt 
Syngestykkets Udøvere. 
E n o gtyve  A ar gammel 

lagde hun Tilskuerpladsen for sine Fødder ved sin Udførelse a f 
Zeiline i „D en hvide D am e“ og betragtedes fra  dette Øieblik a f  som 
en a f  Theatrets m usikalske H ovedstøtter. Hun gjorde 18 3 1  glim 
rende L y k k e  som „B ru d en “ i Aubers Syngestykke, spillede 18 3 3  
N inka i „B ram a og B ayad eren “ , 1834  — som Mad. Iv r  ag h , gift med 
Skuespilleren a f  dette N avn — Franzesca i „L u d o vie“ og N icelle 
i „ K lerk e  væ nget“ . 1836  Em m y Robsard i „Festen  paa K en ilw orth“ 
og Peki i „Prindsen  a f  China“ , 18 37  M adelaine i „Postillonen i 
Lonjunieau“ . I  alle disse nye R oller saavelsom i det ældre
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R epertoire, der overdroges hende, vandt Mad. K ragh  en stadigt 
større og sikkrere Plads i Publikums dunst ved sit naturligt 
indtagende Væsen, sit livlige og elskværdige Naturel i Forbindelse 
med den Sm ag og D ygtighed, hvormed hun anvendte sine Frem 
stillingsm idler, de musikalske saavel som de dramatiske. A t 
hun døde den 24. Mai 1839 i en Alder a f  kun niogtyve Aar, 
efterat hun fire Maaneder forinden havde betraadt Scenen for 
sidste d a n g  som B rig itte  i „Eventyret paa M askeraden“ („Den 
sorte Dom ino“) ved Stykkets Premiere, vakte derfor almindelig 
Sorg og føltes som et Savn, det vilde falde Theatret saare 
vanskeligt at faae erstattet, en Formodning, som ogsaa fuldt ud 
bekræftede sig en M enneskealder igjennem.

J o h a n n e  L u is e  P å t g e s  blev født i Kjøbenhavn, i 
„L ille  R avn sb o rg“ paa Nørrebro, den 22. November 18 12 . Hun 
var det næstyngste a f de ni Børn  i Æ gteskabet mellem den 
katholske K øliner Chr. Heinr. Patges og den jødiske Frankfurter- 
inde Henriette H artvig. Faderen, der var en fantasifuld og 
jovial, men lidet handlekraftig Natur, havde i Begyndelsen af 
Aarhundredet bosat sig i K jøbenhavn som Vinhandler og gjorde 
her Bekjendtskab med sin tilkommende Hustru, der ifølge en 
Fam ilietradition skal være fiygtet fra sit Hjem med en fransk 
Officier. Hun var i Besiddelse a f megen praktisk Sands, en 
ukuelig Energi og et i mange Henseender høist originalt Væsen. 
D a det gik tilbage med den lille Forretning, især efterat Bom 
bardem entet 1807 havde ødelagt Lageret, blev det hende, der 
mere og mere overtog Ledelsen a f  den Værtshusholdernæring, 
der skulde skaffe Fam ilien dens tarvelige Udkomme, og tilsidst 
svang hun sig op til Enehersker med Manden som underordnet 
Led  1  Bedriften  og blev i Tidens Løb ved Flid , Paapasselighed 
og D ygtighed i F ag et en ret velstaaende Kone, hvis Beværtning 
i B ye iT  og om Sommeren i et Telt paa D yrehavsbakken stod i 
R y  for Varernes gode Tilberedning og propre Anretning, saa at 
hendes K lien tel b lev baade stort og notabelt. Men inden 
hun bragte det saavidt, havde hun mange Fattigdommens A ar 
at gjennem gaa med sin store Børneflok og sin letsindige Æ g te 
fælle. Med andet jyd ske Regim ent, hvis Officerer spiste ved 
hendes M iddagsbord, drog hun 18 16  til Aalboig. En  a n er
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officererne aabnede et Dansekursus, og her nød den lille Johanne 
sin første U ndervisning i Terpsichores K unst, for hvilken hun 
røbede saa udprægede Anlæg, at Læ reren snart benyttede det 
sexaars B arn  som en S lags Medhjælp i Timerne. 1820 vendte 
Regim entet og med det Mad. Påtges tilbage til Hovedstaden, 
Johanne fortsatte sin koreografiske Uddannelse i Theatrets 
Danseskole, avancerede hurtigt op blandt de frem m eligste 
E lever, fik sin Fantasi fy ld t med brogede In dtryk  fra B a lle t
prøverne, men g ik  med H ensyn ti] al anden Uddannelse omtrent 
for Lu d  og koldt Vand, saa at hun med V anskelighed kunde 
læse og skrive og havde, paavirket a f Forældrenes T ydske og 
Aalborgtidens Jy d s k e , en m eget m angelfuld Udtale a f  det 
danske Sprog. Denne M angel fik hun dog tidligt selv Øre for 
og arbeidede med stor Agtpaagivenhed paa at afhjæ lpe den. 
H vor fuldkomment dette lykkedes hende, skulde allerede den 
nærmeste Frem tid vise. Foreløbigt var hun D anseskolens mest 
lovende E le v ; opvakt og lærenem var hun som F aa , om end 
stille og tilbageholden i sit Væsen, og saavel hendes naturlige 
Lethed  og Ynde som A nsigtsudtrykkets dramatiske L iv , der ved 
L in iespillet om Munden og Glansen i de dybe Øine gjenspeilede 
enhver indre Stemning, syntes at forudbestemme hende til en 
høi R an g baade i Dansekunstens Teknik og paa dens mimiske 
Omraade. Hun var knap et P ar M aaneder over elleve A ar 
gammel, da hun sammen med en anden talentfuld E lev, den 
senere saa berømte Mad. Kretzm er, udførte den ene a f  H oved
rollerne i Galeottis B a lle t  „Bjergbøndernes B ø rn “ (S. 258), og 
saa afgjort var hendes Succes, at der i den følgende Saison blev 
komponeret P artier for hende i tre nye D ivertissem enter a f 
Solodanserne Larch er og Funck. I  en Kom position a f Sidstnævnte 
dansede hun lille Ju leaften  18 24 , altsaa lidt over to lv A ar 
gammel, en Solo, som hun i sine Livserindringer kalder sin 
„første Debut for Publikum “ .

Allerede forinden var hun dog bleven draget frem  a f  
Dansebørnenes F lo k  som den, hvem man med T ryghed  kunde 
betro en Talerolie, thi da Oehlenschlågers „C orreggio“ den 14 . M ai 
1S 23  blev gjenoptaget paa Repertoiret, spillede hun Giovanni, 
saa at altsaa hendes egentlige Debut faldt indenfor den K un st
genre, det reciterende Skuespil, i hvilken hun snart skulde bryde
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sig  sin glim rende Bane. „ I  elsker Sm aa?“ spørger Maria i 
Tragedien Ginlio Romano, da kan kar leget med kendes lille 
Giovanni. „ Ja ,  tki de er saa store!“ lyder kans Svar —  en 
R ep lik , der ker fik noget a f en profetisk K lang, skjøndt Ingen 
endnu dengang kunde ane, kvilken Betydning der kunde 
læ gges i den.

Y e d  Nielsens Aftenunderkoldning den 8. Janu ar 1826 
deklam erede Jokanne Patges Castellis D igt „Lob der K lein  en“ 
og køstede stort B ifa ld  for sin Frem sigelse. Maaneden efter 
assisterede kun Frydendakl ved kans Deklamatorium. Det bestod 
a f  et P ar M usikstykker for Orkester, en Ræ kke enkelte Recitationer, 
saasom W essels „G affelen“ , Baggesens „K irkegaarden i Sobradise“ , 
Oehlenschlågers „Roeskilde b ygges“ o. 1., samt nogle dramatiske 
Scener. E n  a f  disse betegnedes paa Plakaten som „Hans og 
Trine, D ialog a f  Poul Martin, ved Hr. Rosenkilde og Jfr . Patges 
—  Stævnemødet mellem de to lialvvoxne Skolebørn med paa
følgende T vist og eklatant Opslag, senere af Poul Møller ind
lemmet som Slutningsdigt i kans Cyklus a f „Scener i Rosenborg 
S lo tskave“ . P aa sin Frip lads i Tkeatret sad J .  L . Heiberg, som 
kavde skrevet Prologen til Aftenunderkoldningen; mere end de 
fleste Andre blandt Tilskuerne havde han sin Glæde af den 
Slagfæ rdighed og det Lune, der aabenbarede sig i Sammenspillet 
mellem de to Udførende, den fyrretyveaarige Rosenkilde som 
den opløbne D reng med de leddeløse Lem m er og den pur unge 
Pige, hvis R olle  faldt sammen med kendes egen Alder, og som 
dog beherskede den med saa fuldkommen Overlegenhed, og i 
V audevilledigterens H jerne begyndte der at fonne sig et 
dram atisk B illede med disse to F igurer som Midtpunkt. Ovei 
veielsen af, i hvilke Forhold de mest passende og med størst 
V irkn ing kunde hensættes, førte ganske naturligt til en Skildring 
a f Pigeinstituternes overfladiske Væsen, snait ordnede^ Planen 
sig i alle sine Enkeltheder, og i saa utrolig ko it flid blev 
„A prilsnarrene“ gjort færdig, at der for A lvoi kunde tænkes paa 
at have S tyk k e t tilstrækkeligt indstuderet og prøvet til Opførelse 
allerede den 1. April. Dette naaedes dog ikke, og først Treugers
dagen derefter g ik  den nye Vaudeville over Scenen. Om dens 
Udspring fra den ovenfor omtalte Aftenunderholdning mm ei 
endnu Trine R ars R eplik  til Hans Mortensen, da kun giver sin
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Indignation Lu ft, fordi han er saa lidet diskret angaaende sit 
Forhold til hende, at dette endog er b levet Em ne for en dram atisk 
Scene, som man har opført paa et D eklam atorium : „og de To, 
som spillede os, skal have lignet os saa livagtig , at Enh ver 
kunde tage og føle paa, at det skulde være os; tænk bare, at 
han, som forestilte Dig, er en gammel K arl, der hedder R osen
kilde; han havde maiet sig saadan ud, at han saae ud som en 
Skoledreng. Patter Du den hele grænseløse U lykke a f  at blive 
indført paa Theatret saaledes som man staaer og gaaer i det 
hæderlige H verd agsliv?“ A t „A prilsnarrene“ seirrigt overvandt 
den Misstemning, der baade i æsthetiske o g i  mere jevn t borgerlige 
K redse var vakt mod den nye V audeville ved R yg te t om dens 
pietetløse Satire over et saa fredhelligt Omraade som det 
private Undervisningsvæsen, skyldtes først og fremmest den unge 
Debutantinde. E n  stor D el a f  Publikum  var mødt i den be
stemte H ensigt at demonstrere mod Forfatterens Fripostighed, 
og R esten  sad i spændt Forventning om, hvorledes Oppositionen 
vilde føre sin S ag  og hvilket U dfald dens Protest vilde faae. 
E n  afgjørende Vending i den kritisk  iagttagende Situation 
indtraadte, da Trine R ar, hvis hele Frem træden allerede havde 
vakt Sym pathi, naaede til Sangen „D er er i Him len en Dreng 
saa sm uk;“ det barnligt Yndefulde i det Skjelm eri, hvormed den 
blev foredraget, og den Følelse, som kom tilorde igjennem  den, 
henrev Tilskuerpladsen til et lydeligt B ifald , der brød frem  med 
forøget K raft, da Trine traadte hen for Lam peræ kken for at 
synge Vaudevillens Slutningsvers. Den endnu ikke fjortenaarige 
Frem stillerinde levede i sine Tanker og Drømme saa fjernt fra 
den V irkelighed, der om gav hende, at det først efter flere Op
førelser g ik  op for hende, at det B ifa ld , S tykket vandt, for en 
D el skyldtes hende.

Des klarere stod det strax for J .  L . H eiberg, hvilke 
usædvanlige E vn er den unge P ige  var i Besiddelse af. „D en 
flyvende P o sts“ K ritik  forudsagde hendes vordende Betydning 
for Scenen og blev hende en kyndig Protektor. A llerede i 
Jan u ar 1827 hed det i Anledning a f  hendes Frem sigelse a f  det 
blodige Barn s faa Ord i „M acbeth“ , at „dersom  vort Theater 
kjendte sin egen Ford e l saa godt som m angt et udenlandsk, 
saa vilde denne unge Skuespillerinde allerede være en Guldmine
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for K assen .“ Hendes Udførelse a f Rose i „To Ord“ (S. 230) 
frem kalder følgende K arakteristik : „Hun liar et overordentligt
Forspring for de fleste andre Begyndere derved, at hun har 
gjennem gaaet Danseskolen og derved erhvervet sig en Sikkerhed 
og G ratie i sine Stillinger og Bevæ gelser, hvorpaa det for 
bestandig skorter hos mange, selv a f de talentfuldeste Kunstnere. 
I  sine Bevæ gelser er hun aldrig stiv og precieuse, men heller 
aldrig ubehændig og keitet. Det Første er en Maske, som 
Forlegenheden paatager sig; det Andet er dens naturlige Y ttrin g : 
men J fr .  Påtges behøver aldrig at være forlegen med sine 
Stillin ger; hendes naturlige og gratieuse Frihed paa Scenen 
lader hende stedse finde de rigtige.“ De mærkelige E vn er hos 
den unge Kunstnerinde, som Dramaturgen Heiberg atter og 
atter pegede paa, forstod han som Skuespilforfatter ypperligt at 
skaffe praktisk Anvendelse. E fter „Aprilsnarrene“ skrev han 
„ E t  E ven tyr i Rosenborg H ave“ , hvor Christines Rolle var lagt 
tilrette for J f r .  Patges og atter beregnet paa Sammenspillet 
med Rosenkilde. Derpaa fulgte „D e U adskillelige“ med Carolines 
ungdommelige Forlovelses-Erotik og endelig „E lverhøi“ , hvis 
A gnete den unge P iges fine, anelsesfulde Spil gjorde til Stykkets 
Hovedrolle trods Mad. W exschalls Elisabeth, Nielsens Ridder 
Ebbesen  og R yg es Konge. Da Johanne Patges i November 1828 
første G ang udførte denne Rolle, som hun beholdt i syvogtyve 
A ar, var hun bleven konfirmeret en Maaned iforveien. F ra  Ju li  
1825  havde hun været antagen som E lev  ved Theatret med 25 
Rdl. aarlig, og Aaret efter var hun bleven „dramatisk E le v “ , 
det v il sige fritagen for Dansetjeneste, og havde faaet sin Aars- 
løn forhøiet til 100 Rdl. Til kongelig Skuespillerinde med 300 
Rdl. fast Gage blev hun udnævnt den 1  Ju li  1829.

Endnu inden Agnetes Skikkelse var bleven formet over 
hendes Personlighed og Talent, havde Johanne Patges i E fte i-  
aaret 1827 udført sin første Elskerinderolle som Preciosa; 
hendes brunette, tungsindige Y d re  passede godt til den syd
landske, sværmeriske Pige, og hun var ikke langt fra at sætte 
K jøbenhavn paa den anden Ende ved sit Spil. I  Septembei 
1828, da Shakspeares „Romeo og Ju lie “ gik  første Gang ovei 
den danske Scene, blev derfor denne navnkundige Rolle lagt i 
den pur unge P iges Hænder, og hendes Udførelse vakte en



346 DET KONGELIGE THEATER 1825—49.

Storm  a f B egeistring og indbragte hende fra  K ritikens Side en 
Anerkjendelse for fin Tænksomhed, som hun, ved i en ældre 
A lder at kaste et B lik  tilbage paa denne Ungdom sydelse, afviser 
som m eget ufortjent. „ Je g  spillede dengang Ju lie  som et Barn, 
der synger en deilig Sang uden at kjende til Noder,“ siger hun. 
„ Je g  følte en barnlig Grisede over at udsige de deilige Tanker 
og gav m ig hen, ikke anende Vanskelighederne ved Opgaven. 
Je g  bares a f min Fantasi, min Følelse, og man lagde i mit Spil, 
hvad, mig nbevidst, maaske laa deri, men som je g  ikke havde 
g jort mig B ed e fo r.“

B isse  sceniske Trium fer m aatte nødvendigvis sætte deres 
Mærker i den unge P iges sociale Stilling. H eiberg indførte 
hende i sin Moders aandfulde Hjem, hnn b lev inddraget i den 
fintdannede K reds, som Shakspeares Oversætter, Kom m andeur 
W ulff, Søkadetakadem iets Chef, samlede om sig, og hun nød 
Gjæstevenlighed hos Kunstnerparret W exschall. A f  dettes Hus-r 
stand blev hun i nogen Tid et fast Led , for at unddrages 
Hjem m ets lidet løftende Forh old ; sin Ungdom s lykkeligste  Tid 
tilbragte hun her under livlig Paavirkning a f  en udstrakt 
Selskabelighed, og da det wexschallske .Æ gteskab begyndte at 
stunde sin Opløsning imøde og fremmede Elem enter derfor vare 
til B e sv æ r , fortsattes denne intellektuelle Opdragelse i F ru  
Gyllem bourgs Hus, som tilbød den unge P ige  et nyt og kjæ rligt, 
men mere stilfærdigt Hjem . E t  pinligt Forhold  til en ung og 
exalt er et Tilbeder, i hvilket hun um ærkeligt var bleven ind
filtret fra sin tidlige Ungdom af, var til stor Lettelse for hende 
b levet hævet ved den Paagjældendes B ø d ; ved en Slags Over
rumpling var hun kort efter bleven forlovet med den unge 
Skuespiller Christoffer Hvid, men Forbindelsen løstes efter nogen 
Tids Forløb med Bevarelse a f  gjensidigt Venskab og A gtelse. 
H eiberg havde allerede tidligere anholdt om hendes Haand og, 
da hun i sin Kaadvildhed havde givet ham et skaansomt og 
hensynsfuldt A fslag , baaret dette med mandig Anstand, uden 
at unddrage hende sin ridderlige Opmærksomhed og virksom m e 
Interesse. U nder sit Ophold i hans Moders Hus lærte hun 
fuldtud at skatte hans noble Personlighed, i al Stilhed kom de 
hinanden nærmere og nærmere, og den 3 1 .  Ju li  18 3 1  indgik de 
Æ gteskab  i Slangerup K irk e , viede a f Brudgommens Barndom s
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lærer. Hun var dengang knap nitten, H eiberg henved fyrre
tyve  Aar.

Johanne Luise Heiberg.
Efter en Haandtegning uden Signatur.

Som Johanne Luise H e ib e r g  gjennemløb hun nu en 
Kunstnerbane, d e r ' overgaaer enhver anden dansk Skuespiller
indes i Glans og R y . Aandfuldt æggende og sprudlende af
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intelligent. L iv , som hendes kunstneriske Naturel var, udarbeidedes 
de medfødte E vn er med den største Agtpaagivenhed, og hendes 
Forraad  a f de i hver given Anledning mest prægnante V irk e
m idler syntes uudtøm m eligt: i Replikens gnistrende L y n , i
Pausens velberegnede Kunst, i Mimikens talende Spil, i Øiets 
Skjelm eri eller Vemod, i H oldning som i Paaklæ dning var hun 
som ny i enhver ny Rolle, hun udførte, og dog bestandig den 
uforlignelige Skuespillerinde, hvis M edvirkning gjorde det H ele 
fuldendt. F o r den danske Skuespildigtning b lev hun a f eminent 
Betydning, som Fortolkerinde a f  det G ivne og som Im puls til 
det Nye. T il det heibergske Repertoire, som allerede er blevet 
nævnet i det Foregaaende, maa endnu føies Prinsesse Isabella i 
L ystsp illet a f  samme Navn, L ise  i „K jø g e  H uskors“ , Ju lie tte  i 
„D e Danske i P a r is“ , M arie i „A lfe rn e“ , Sophie i „N ei“ , F a ta  
M organa, Em ilie i „Em ilies H jertebanken“ , Anna i „S yvso ve r
d ag“ og Ju d ith a i „V a lg erd a“ . F o r  H enrik Hertz b lev  hun den 
inspirerende Muse. „G jengangerbrevenes“ Forfatter knyttedes 
tidligt til den heibergske K red s og var vel den a f  Vennerne, 
der, indtil H eibergs D ød, var mest indlevet i den. Hans 
Beundring for Husets Fru e havde K arakteren  a f en ridderlig 
H yldest, og som denne har sat sit Mærke i hans sommervarme 
Hirschholm digte med deres L y rik s  fine og sarte Vemodsstemning, 
saaledes har den ogsaa været m edvirkende til Frem bringelsen 
a f  den R æ kke rigt varierede K vindeskikkelser, som indtage 
H ovedpladsen i H ertz’s dramatiske Digtning. D er var den 
skj elmske, a f L ivs ly st sprudlende Lotte i „Am ors G enistreger“ , 
den stemningsfuldt bevægede Petrine i „D en eneste F e i l“ , den 
kjøbenhavnsk overfladiske Petrea i „D ebatten i Politivennen“ , den 
barnligfriske, ved sin troskyldige Naturlighed indtagende Antonie 
i „Sparekassen “ , den dæmonisk lidenskabelige Ragnhild  i „Svend 
D yrings H u s“ , den intelligent overlegne, skj elmske Louise i 
„Indkvarteringen“ , den paa rom antisk Grund omplantede Agnes- 
skikkelse Am anda i Fem akts-Lystsp illet a f dette Navn, Jo lanthe 
i „K o n g  Renés D atter“ og den glim rende Titelrolle i „N inon“ . 
E nkelte a f disse R o llers P syko logi har F ru  H eiberg gjort R ede 
for, hvor hun i sine Erindringer omtaler sin Udførelse a f  dem. 
Det er vanskeligt at sige, i hvilken , a f  dem' hun gjorde størst 
V irkn ing , om Ragnhilds E lsk ovsve  var beundringsværdigere
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end Antonies jevne Hyggeligliecl, om Ninons aandfnlde Person
lighed og tragiske Smerte fængslede mere end Amandas barnlige 
Ubevidsthed og Kjærlighedslykke. Men paa den mest uventede 
Maade frapperede hun dog maaske som den blinde provencalske 
Kongedatter, og de Træk af sin Fremstilling, hun har gjen- 
fortalt, have 
forøget In
teresse ved 
at indvie os 
i det Tan
kens Arbei- 
de, denStræ- 

ben efter 
fuld For- 
staaelse, 

hun anvend
te paa Ud
formningen 
af sine Rol
ler. „ J eg 

havde med 
overorden

lig Kj ærlig
hed, Alvor 
og Interesse 
indstuderet 
Jolanthes 
vanskelige, 
men tak-

J o h a n n e  L u i s e  He ib e r ' g .
M alet a f  A um on t 1 8 3 3 .

nemlige 
Rolle,“ siger
hun. „At ,
kunne sive Talen og Følelsen frit Løb, uden at Ørets Ild talte
med, var det, der især vakte min Kamp og mit Studium. Ve
i mine ensomme Nattetimer at beskjæffige mig med denne Bolles
Udførelse, lykkedes det mig lidt efter lidt at vende Blikket
Synet ligesom indad i Sjælen, istedenfor at lade Glansen 1 Øiet
straale udad. Dette er en Fornemmelsessag, som ikke let ladei
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sig beskrive; men saameget er vist, at jeg virkelig Intet saae 
tydeligt, naar Øiet saaledes vendtes indad, uagtet det stod 
aabent. Da jeg naturligvis ikke selv kunde se mit Øies Udtryk, 
stod endnu tilbage af en Anden at erfare, hvorledes dette saae 
ud. Jeg sagde derfor en Aften til Heiberg: „Siig mig, hvorledes 
mine Øine se ud, naar jeg staaer med dem paa denne Maade, 
thi saaledes agter jeg at se med dem i Kong Renes Datter.“ 
Han saae nu paa mig, beroligede mig med Hensyn paa min 
Frygt for at skele og syntes, at Øiet virkelig antog et mat, 
men rørende Udtryk, saaledes som man ofte seer det hos Blinde, 
hvis Øine ikke bære Præg af Sygdom, men som have den 
indadstraalende istedenfor den udadstraalende Glans. Jeg blev 
meget glad over at høre dette og fandt nu Vanskeligheden 
hævet. Forresten bevirkes Illusionen, foruden ved Øiets Udtryk, 
især ved det Plastiske i Gang og Bevægelser. En Blind, selv 
en saadan, som Forfatteren her har skildret, der i en ualmindelig 
Grad ved Vanen er bleven Herre over Savnet af denne Sands, 
gaaer altid med en vis Varsomhed, idet Hænderne stedse ere 
lidt forud for Legemet, for at disse, ligesom det er Tilfældet 
med Dyrenes Følehorn, kunne møde det, som staaer En iveien. 
En egen Lytten med Øret der, hvor en Seende vilde bruge Øiet, 
er ogsaa gjennemgaaende hos den Blinde; naar Kogen f. Ex. 
kommer ind ad Døren, da vender den Seende strax Blikket 
derhen for at erfare, hvem det er; den Blinde derimod Øret, og 
saaledes fremdeles. Der hører derfor en overordenlig Opmærk
somhed paa sig selv til en saadan Udførelse, for paa intet Punkt 
at forglemme sig. Ogsaa Stemmens Betoning og Klang maa 
hjælpe til for at tilveiebringe Indtrykket af Blindhed. Det er 
ganske naturligt, at ligesom den Døve ofte taler med en klangløs 
Stemme, kun lidet nuanceret, fordi Øret ikke stødes af Lydens 
Monotoni, saaledes kan man forstaa, at den Blinde i høi Grad 
netop lægger Vægt paa Stemmens Vellyd, thi gjennem dennes 
Toner har han sin hele Kundskab til det Individ, der staaer for 
ham. For ham gjælder den Talemaade dobbelt: Tal, at jeg
kan se Dig! Derfor have de Blinde som oftest en smuk, 
melodisk og blød Stemme, med ligesom en Sordin paa; det 
vilde forekomme En unaturligt, om en Blind talte meget høit 
og skingrende, thi dette saarer og støder Øret, denne for den
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Blinde fineste Sands. En Blind har endvidere smaa, stille 
Bevægelser med Haand og Arm. Det vilde strax ophæve 
Illusionen, om en Blind paaTheatret gjorde store, kjække Arm-

J o h a n n e  L u i s e  H e i b e r g .
T e g n e t a f  E m . Biirentzen 1 8 3 7 .

bevægelser, thi det, at en Blind aldrig kan vide, hvad disse 
udstrakte Arme støde paa, afholder ham uvilkaarligt der ra. 
Dette kun om det Ydre ved en saadan Rolle, det Indre i den 
maa føles og lader sig ikke forklare.
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Naturligvis tyede ogsaa de andre danske Forfattere, 
som skrev for Theatret, til Fru Heibergs smidige Fremstillings
kunst som Støtte for deres Arbeider. I „En Bryllupsdags 
Fataliteter“ af Overskou udførte hun med uforlignelig Finhed 
og spillende Lune Amalies Bolle. I Andersens „Mulatten“ var 
Cecilie skreven for hende, og trods sin Afsky for Skikkelsens 
og Stykkets hule Lyrik gav hun Figuren et saadant Liv, at 
Publikum troede, hun var særligt begeistret af den; men da 
Digteren kort efter vilde have hende til at overtage Hoved
rollen i „Maurerpigen“, der ligeledes var beregnet paa hende, 
afslog hun det til Andersens store Fortvivlelse og bragte hans 
lidenskabelige Forfængelighed til et barnagtigt Udbrud, der for 
en Tid affødte et kjøligt Forhold mellem Digteren og Skue
spillerinden; i hans romantiske Drama „Kongen drømmer“ overtog 
hun dog Dyvekes Bolle og var i „Den nye Barselstue“ en 
udmærket Christine med Sikkerhed og Saft i de sarkastiske 
Bepliker. I Paludan-Midlers „Fyrste og Page“ havde hun som 
Pagen den interessante Opgave at spille en mandlig Elskerrolle, 
en erotisk betagen Yngling, medens hun som Frederikke i det 
kvikke Lystspil „ Romeo e Griuliettau blot skulde forestille en for 
Intrigens Skyld som Mandfolk omklædt ung Pige; begge 
Opgaver løstes med overlegen Kunst og den fuldeste Virkning. 
Titelrollen i Carl Borgaards „Undine“ gav hende Ledighed til 
en Fremstilling af mærkelig fantastisk Kraft, det sjælløse Natur
væsens gradvise Fremgang til Bevidsthed og personligt Liv 
med Fryd og Sorg, medens hun som Modsætning hertil i det 
anonyme Skuespil „Trolddom“ stilledes ind i et historisk Milieu, 
efter hvis Grundfarve Karines Sjæleliv maatte stemmes. En 
med alskens Knaldsats ladet Effektfigur som Giovannina i Holsts 
„Gioacchino“ bar hun, trods indre Ulyst, frem med en Aplomb, 
som sikkrede Stykkets Lykke, medens hun henrev ved skjelmsk 
og yndefuld Naturlighed som Johanne i „Eventyr paa Fodreisen“ . 
I sine egne Smaastykker „En Søndag paa Amager“ og „Abe
katten“ gjorde hun Furore som Lisbeth og Margrethe.

Med vor dramatiske Litteraturs to Hovedforfattere kom 
Fru Heibergs Kunst kun i periferisk Berøring. Som tretten- 
aarig spillede hun Drengen i Holbergs „Politiske Kandestøber“ 
og udførte derefter Dorthe Knapmagers i „Barselstuen“ ,
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Lucretia i „Hexeri eller blind Allarm“ og Pernille i „Jacob 
von Thybo“ . I 1831, da hun stod fast i Publikums Gunst
som en ung Skuespillerinde, af hvem man var vant til at 
vente sig noget Interessant i enhver ny Rolle, kom hun 
efter sit eget Ønske til at spille Engelke Hattemagers, den 
stumme Dame i „Barselstuen“, der piner Barselkvinden ikke 
mindre ved sin Taushed end de andre høittalende Besøg ved 
deres øredøvende Snaksomhed. Endnu efter sin Overgang til 
Skuespillet havde Jfr. Patges udført to serieuse mimiske Roller, 
nemlig Fenella i „Den Stumme i Portici“ og Nina i Galeottis 
Ballet (S. 258); hun havde vundet stormende Bifald i dem
begge, og Erindringen herom kunde nok give hende Lyst 
til ogsaa at forsøge sig i den komiske Mimik, saameget mere 
som det var hendes Overbevisning, at Rollen ingenlunde kom 
til sin Ret ved som hidtil at udføres af en Figurantinde, 
der afleverede de foreskrevne Neininger og derpaa forsvandt. 
Johanne Patges satte sig for at motivere disse stumme Kompli
menter, at forklare Figurens Karakter, og hun gjorde dette 
ved at udstyre Engelke med en overdreven Undseelse, der 
bandt hendes Tunge, skjøndt hun havde den bedste Yillie
til at tale. Denne Kamp mellem Forsæt og Evne, detme
stadigt stigende Forlegenhed, den voxende Følelse af det 
Pinlige i Situationen og den i tilsvarende Grad voxendeO
Mangel paa Mod til at bryde den, medførte et Minespil, en 
hel stum Aktion, der stillede Skikkelsen i det klareste Lys 
og paa eengang afslørede dens Hensigt for Publikum ikke 
mindre end for Skuespillerne, der havde samlet sig i Koulisserne 
for at se, hvorledes dette besynderlige Experiment vilde løbe 
af. Da Engelke endnu i Døren vendte sig om for at gjøre 
et sidste Forsøg paa at overvinde sin Undseelighed og, da ogsaa 
dette glippede, skyndsomst reddede sig ved Flugten, ledsagedes 
hun af Tilskuerpladsens muntreste Bifald, og der var fra nu af 
kun een Mening om, at saaledes burde den lille Rolle spilles. 
Senere udførte Fru Heiberg i samme Stykke den ene af Sang
klokkerne og Stine Isenkræmmers, hvis „Franzøske hun tumlede 
med en uforlignelig Aplomb. Hendes Storværk i det holbergske 
Repertoire, Udførelsen af den Vægelsindede, falder først i det 
følgende Tidsrum.

23



3 5 4  DET KONGELIGE THEATER 1825—49.

For de brede Linier, den svulmende Pathos i Oehlen- 
schlagers Tragedier var Fru Heibergs funklende Kunst ikke det 
rette Organ; hun indrømmer, at medens Lystspillet, Eventyr
komedien, det lyriske Drama og Vaudevillen var hende som en 
Leg, kunde der i tragiske Poller fattes hende „en vis Tyngde, 
nogen om jeg saa maa sige symmetrisk Storhed, en vis 
stereotyp Ro i Minespillet, som mit bevægelige Fysiognomi 
havde ondt ved at bevare, en vis ædel Monotoni i Plastiken, i 
Gang og Holdning.“ Digteren vilde dog, som man let kan 
tænke sig, nødig undvære hendes Medvirkning og skrev da 1836 
Lystspillet „Den lille Skuespiller“ , i hvilket hun udførte den 
syttenaarige Galning Fr. Ludw. Schroder til Digterens og Publi
kums fulde Tilfredshed, uden at dog denne fremragende Præ
station kunde holde Stykket paa Repertoiret. Bedre Held havde 
han, da han lagde en tragisk Rolle tilrette for hende og i dette 
Øiemed lempede sin Stil efter de Fordringer til det Interes
sante, som Fru Heibergs Kunst stillede: Tragedien „Dina“ , 1842, 
blev en Succes som ingen af dem, han hidtil havde oplevet, og 
gik alene i den første Saison fjorten Gange. Hovedfiguren 
skyldes udelukkende Digterens Fantasi og har intet med Histo
rien at gjøre; men just derfor har han kunnet gjennemvæve sin 
Karaktertegning med en Række pikante Træk, som vare bereg
nede paa Fremstillerindens Naturel og Kunst, og som det paa 
en beundringsværdig Maade lykkedes hende at forene til en 
sammenhængende, levende Personlighed. Aldrig havde Enthou- 
siasmen for Fru Heiberg havt saa høi en Bølgegang som efter 
hendes Udførelse af Dina, og paa den syvende Aften gav den 
sig Luft i den usædvanlige Demonstration, at hun blev trukken 
hjem fra Theatret. „Da Stykket var forbi og jeg var omklædt,“ 
fortæller hun, „gik jeg ned i min Vogn for at kjøre hjem. Da 
Vognen var kommen udenfor Theaterporten, saae jeg til min 
Forundring, at hele Torvet var fuldt af Mennesker, der, saasnart 
de saae Vognen, raabte: Fru Heiberg leve! og dette gjentog sig 
ideligt til henimod Bredgaden; da standsede Vognen, jeg troede, 
fordi den ikke kunde komme frem for Mennesker, Karetdøren 
blev aabnet, og en ubekjendt Herre spurgte: om jeg havde 
noget imod, at man trak mig hjem? Jeg bad indstændigt, at 
man vilde lade det være, og Vognen fortsatte sin Kjørsel, idet
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man hele Bredgaden igjennem blev ved at raabe: Fra Heiberg 
leve! Alle Yinduer i Gaden blev revne op, da Ingen vidste, 
hvad denne usædvanlige Larm betød. Vognen dreiede ind i 
min Port, og idet jeg steg ud, saae jeg Porten, Vestibulen og 
hele Trappegangen opfyldt af Mennesker. Under de idelige 
Raab: Fru Heiberg leve! hilste jeg paa de mange Mennesker, 
takkede dem med et Par Ord og slap op ad Trapperne, Først 
da jeg stod i min Stue, hørte jeg af min Tjener, at Hestene 
vare spændte fra Vognen paa Kongensnytorv, i samme Øieblik 
som den Fremmede havde spurgt, om jeg tillod det. Paa Vog
nens Bevægelse, der hele Bredgaden igjennem var tæt omringet 
af Mennesker, bemærkede jeg ingen Forandring, mig syntes, 
den kjørte som sædvanligt. Ubeskriveligt var det Ansigt, hvor
med Heiberg modtog mig, da jeg stod iStuen og han af Tjene
ren var underrettet om, hvad der var skeet. Selv havde han 
ikke været paa Komedie denne Aften, og da vi Intet havde 
erfaret iforveien, kom det Hele ham som mig uventet. Han var 
i høi Grad imod denne Art af Hylding. Han var ganske vred, 
og i Latter og Spøg bad jeg ham flere Gange om Forladelse, 
fordi jeg var trukket hjem af Folket. Denne Begivenhed gjorde 
naturligvis stor Opsigt i det lille Kjøbenhavn, hvor en saadan 
Ære hidindtil kun var viist Frederik den Sjette og Thorvald- 
sen.“ Nogle Dage efter, paa Fru Heibergs trediveaarige Fødsels
dag, bragte Studenterne hende en Hilsen ved Fakkelblus og 
afsang den deilige Notturno af Hertz, i hvilken hun hyldedes 
som den Kunstnerinde, der lig „Titania paa Tronen til Sandhed 
stempler Illusionen.“ — 1844 spillede hun Agnetes lille Rolle i 
„Erik Glipping“, og med hende for Øie skrev Oehlenschlager 
endvidere 1848 „Kjartan og Gudrun“, uden at dog hendes intel
ligente og med stor Begeistring optagne Spil som Gudrun kunde 
sikkre Tragedien nogen varig Tilværelse paa Scenen.

Det fremmede Repertoire gav Fra Heiberg den mang
foldigste Leilighed til at aabenbaie det fulde Omfang og den 
dybe Intensitet af hendes Talent. For at begynde med Klassi
kerne, maa her atter „Romeo og Julie“ nævnes. Henved tyve 
Aar efter at hun som sextenaarig Ungmø havde tolket Julies 
Kjærlighed, ledet af sit kunstneriske Instinkt, men uden 
Indsigt i Rollens dybere Væsen, indstuderede hun den paany

23*
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1847, modnet i Livet, Herre over alle Fremstillingens Midler, 
veiledet af sit indtrængende Studium af Karakteren, særligt 
ved Hjælp af Rotschers Analyse, saavelsom af sin Over
bevisning om, at det „for Julies Fremstillerinde neppe vil 
slaa til kun at kjende de menneskelige Lidenskaber af Bøger;

nogen Erfaring, lientet fra 
Virkeligheden, rnaa der til, 
og denne kan den ganske 
unge Pige endnu ikke have.“ 
Om det Indtryk, hendes Ud
førelse gjorde paa Tilskuer
pladsens fineste Intelligens,
behøves der kun det Vidnes
byrd, at den fremkaldte S.
Kierkegaards dybsindige A f
handling „Krisen og en Krise 
i en Skuespillerindes Liv.“ I
den følgende Saison spillede
Fru Heiberg Titelrollen i „V i
ola“, en Bearbeidelse af „ What
you wiIlLL; hendes Udførelse
skaffede Stykket en lang Ræk
ke Forestillinger og beun-
dredes som Højdepunktet af 
romantisk Ynde, Skjelmen og 
Følelse.

Den engelske Komedie
F r u  H e i b e r g  s o m  V i o l a .  gav hende 1838 Ledighed til

E fte r  en T e g n in g  a f  H a rtu n g . a t  y d e  u d m æ r k e t  K l l U S t  S O U L

den kvikke Nancy i „Feilta-
gelserne“ og skaffede hende

otte Aar efter en endnu større Triumf, da hun ved Gjen-
optagelsen af „Bagtalelsens Skole“ i December 1846 fik et
nyt Greb paa Lady Teazles Rolle, som hun havde udført
flere Aar tidligere, uden dengang at tilfredsstille sig selv;
istedenfor at følge Traditionen og betone det Drillende, det 
Kokette i Karakteren, lagde hun nu Vægten paa det ungdomme
ligt Overmodige hos den lille Landsbypige, der paa eengang er



FRU HEIBERG. 357

bleven en fornem Dame, gjorde hende til et sorgløst leende
Barn, der leger med Faren, uden at kjende den, men ogsaa
uvilkaarligt aabenbarer sin ufordærvede Naturs Oprigtighed i 
samme Øieblik, hun bliver sig den Misbrug bevidst., man har 
villet drive med hende. Bollen blev ved denne forandrede
Opfattelse paa samme Tid fuldtud sympathetisk og ægte menne
skelig i sin gjennemsigtige Forstaaelighed. I det spanske Reper
toire udførte ,Fru Heiberg den stolte, af den Elskedes hyklede 
Kulde omsider beseirede Donna Diana i Moretos Lystspil, den 
lidenskabelige Rosaura i Calderons „Livet en Drøm“ , den 
altopofrende Dorotea i samme Digters „Dorotea og Gomez 
Arias“ og den ædle, høisindede Rosanna i Lope de Vegas
„Kongen og Bonden“ . Moliére bød hende i „Fruentimmer- 
skolens“ kvindelige Hovedrolle, da Stykket efter otteogfirsinds- 
tyve Aars Hvile gjenoptoges 1847 i en ny Oversættelse, en 
høist interessant Opgave, som hun løste med fuldendt Kunst 
og en uovertræffelig Troværdighed i Gjengivelsen af den unge 
Piges uberørte Naivetet og dens Forvandling ved Kjærlighedens 
udviklende Magt.

Men i langt større Udstrækning end det klassiske Reper
toire blev den moderne franske Komedie Grundlaget for 1 ru 
Heibergs kunstneriske Gjerning. Et heldigt Sammentræf vilde, 
at hendes Udviklingstid faldt sammen med det nye franske 
Skuespils Indvandring paa vor Scene, hvorved der skabtes en 
Samvirken, som blev til Fremme for begge Faktorer: Konver
sationsstykkets , den lette Intriges og de moderne Karakterers 
Eiendommeligheder faldt paa det Nøieste sammen med det Cen
trale i hendes Talent og ydede hende et righoldigt og interes
sant Materiale, ved hvis overlegne Behandling og uudtømmelige 
Nuancering hun til Gjengjæld skaffede Genren en ubestridt 
Plads paa vor Scene. Hun var den Første, som fuldt ud 
beherskede den lette Konversationstone, den tilsyneladende 
uberegnede Henkasten af pikante Repliker, som Genren fordiei, 
og hun tør uden Selvovervurdering rose sig af, at hun „for sme 
Medspillende angav den Tone, hvori disse Stykker skulde fi em
bæres, og derved udviklede Talenter hos det øvrige Personale 
til med Held at virke i disse Arbeider, som have banet Yeien
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for Simplicitet i Udtrykket og aabnet Ørnene for Karakterer, 
hentede ud af det virkelige Liv.“ Allerede 1831, endnu ikke 
nitten Aar gammel, spillede hun Emmeline i „Den første Kjær
lighed“, som Heiberg havde oversat til Sommerskuespillene; 
til Stykkets overvældende Lykke bidrog ikke mindre end dets 
eget Vid det fuldendte Sammenspil mellem Frydendahl, Stage, 
Phister og Jfr. Patges, og især kappedes de to unge Mennesker 
med hinanden i Kvikhed og Intelligens, han ved at stille Charles’ 
Lurvethed i den virkningsfuldeste Modsætning til den unge 
Piges sentimentale Erindringer, hun ved at overgyde denne 
Sentimentalitet med et kraftigt komisk Skjær, uden dog at be
røve Skikkelsen dens ungdommelige Elskværdighed. To Aar 
efter Emmeline fulgte den kvindelige Titelrolle i „Kvækeren og 
Dandserinden“ , hvis Blanding af Spøg og Alvor gjorde et stærkt 
Indtryk paa Publikum og fik sin Baggrund i Fremstillerindens 
Erindringer om hendes eget Barndomsliv. Andre af Fru Heibergs 
Glansroller i dette Repertoire, nævnede efter Tidsfølgen, ere 
Grevinden i „Et Feiltrin“, hvormed hun for første Gang traadte 
indenfor den pathetisk bevægede Lidenskabeligheds Grænser, 
Titelrollen i „Dronningen paa sexten Aar“ , de naive unge Piger 
i „Frierens Besøg“ og „For evig“, Lise i „Christens Hjem
komst“ , Aurelie i Scribes Skuespil af samme Navn, Charlotte i 
„Guldkorset“ , Fru de Yertpré i „Enkens Mand“ , Clara i „En 
Criminalproces“ , Preciosa i „Farinelli“ , Clotilde i „Enten elskes 
eller dø“, Hertuginden i „Man kan, hvad man vil“ , Zoe i 
„Kammeraterne“, Eugenie i „Fabrikanten“ , Denise i „Møllen i 
Marly“ , Maritana i „Don Cæsar de Bazan“. Fru Møller i „Embeds
iver“ maa vel snarest regnes til det danske Repertoire, thi 
hvorvel Stykket er en Bearbeidelse af Bayards „ Un cJiåteau des 
cartesu, har det dog faaet en ægte dansk Lokaltone over sig og 
gav Skuespillerne hjemlige Karakterer at fremstille, om end — 
hvad der navnlig gjælder om det af Fru Heiberg saa glimrende 
udførte Offer for den honnette Ambition — med en Tilsætning 
af gallisk Esprit. , A f tydsk Litteratur spillede Fru Heiberg 
Parthenia i „Ørkenens Søn“ ; det var den første nye Rolle, hun 
optraadte i efter Dina, og trods den Sammenligning, der natur
ligt maatte opstaa, gjorde hun ikke mindre Furore i denne 
end i hin.
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Man vil overhovedet have ondt ved at finde en 
Maalestok for den Beundring og Tilbedelse, der blev Fru 
Heiberg tildel, medens hun befandt sig i sin Kunsts Op
gang og paa Middagshøiden af sit Talent. „Med Rette eller 
Urette,“ fortæller hun om sig selv allerede fra Begyndelsen 
af Trediverne,
„valgte Publi
kum imellem de 
ikke Faa, som 
Theatret for 

Øieblikket var 
i Besiddelse af, 
m ig som sin 
særlige Yndling, 
og denne Yn
dest gik over 
til en Art For
gudelse , som 

ofte ængstede 
mig selv. Bi
fald paa Sce
nen saavelsom 
Digte og Blom
ster, der sendtes 
til min Bolig, 
endvidere Gaver 
og halvt for
ry kte Kj ærlig
hedsbreve hørte 
til Dagens Or
den. Viste jeg
mig paa Gader og Stræder, forfulgte man mig for at faae 
et Glimt af mig at se. Høie og Lave søgte paa alle Maader at 
komme i Berøring med mig. Man efterabede mig ikke alene 
paa Theatret, men i Livet. Det Snit, mine Klæder, mit Haar 
havde, vilde man ogsaa have, og en Sværm af kvindelige Efter
abere gjorde sig latterlige ved uden mindste Kritik at efterligne 
mig. Man tro ikke, at jeg nu nedskriver dette med nogensom

J o h a n n e  L u i s e  H e i b e r g .

E fte r  D . M onies’ M aleri.
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helst Forfængelighedsfølelse — jeg skriver det kun for at minde 
om, hvorledes et Publikum næsten altid løber løbsk og ikke 
kan holde Maade, hverken i sin Roes eller i sin Dadel.“ Som 
man optog Moder og Frisure efter hende — især de bekjendte 
smaa „Favoriter“ over Ørene — saaledes blev ogsaa hendes 
Ravn taget i industrielle Øiemeds Tjeneste: der var Fru Heibergs 
Kager og Fru Heibergs Chokolade, Fru Heibergs Kanaster og 
Fru Heibergs Brevpapir. Strunks Portraitkatalog, der dog ingen
lunde gjør Fordring paa Fuldstændighed, anfører niogtyve 
Billeder af hende, hvilket betyder adskilligt mere i hin Kobber
stikkets og Lithografiens Tidsalder end i vore Øieblikfotografiets 
Dage; selv „Corsaren“ , hvis Væsen var Skepsis og hvis Form 
var Satire, glemte overfor hende begge Dele og skrev f. Ex. 
om hendes Nybodersdreng Christian i „Perspektivkassen“ saa- 
lunde: „Fru Heiberg er naturligvis fortrinlig som Alt, følgelig 
ogsaa som Matrosdreng Naar hun som Matrosdreng taler med 
sin spæde Stemme, saa synes man, at en Matrosdreng altid 
taler med en spæd Stemme; gav hun Rollen i Spidskjole og 
snevre Pantalons, vilde man formodentlig ikke erindre Andet, 
end at Matrosdrenge altid bære Spidskjole og snevre Pantalons. 
Altsaa: Fru Heiberg var mesterlig.“

En udmærket Tilgang fik Operaen i J ohan  Freder i k  
Ki r c h h e i ne r ,  født i Kjøbenhavn den 5. Mai 1798. Ved Be- 
kjendtgjørelse i Aviserne søgte Theatret i Sommeren 1822 en 
dygtig Tenorist, og denne Opfordring bevægede den unge Lieute- 
nant ved det slesvigske Kyradseer-Regiment til at fremstille 
sig til Prøve; et Par Aar iforveien havde jo  N. P. Nielsen givet 
Exemplet ved sin Desertion fra Mars’ til Apolios Fane. Det 
prøvende og dømmende Tribunal, L. Zinck, Schall og Siboni, 
fandt ikke Kirchheiners Stemmemidler saa mærkelige, at de 
frembar deres Indstilling om Antagelse med nogen særlig Be- 
geistring. Sangstemmen maa endnu ligesom have ligget bunden 
eller været hemmet af Examensbefippelse, og dens Bøielighed 
til kolorerede Satser var da som senere kun nfuldkommen; her
til kom, at hans dramatiske Fremstillingsmidler vare snarere 
under end over det Almindelige: trods sin militaire Holdning
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var han forlegen og ufri, naar han stod paa Scenen, hans Ansigt 
savnede Udtryk for den rolige Følelse, og Talestemmen havde 
den militaire Kommandos Styrke, men tillige dens stakkaterede 
Haardhed. At disse Feil endog skulde forvandles til Fortrin, 
da Kirchheiner senere fandt sit rette Rollefag, lod sig ikke ane 
af hans Debut som Girolamo i Paërs „Agnese“ den 1. Septem
ber 1823; Partiet gav ham kun liden Ledighed til at vise 
Stemmens ægte Tenorklang og var ogsaa i andre Henseender 
utaknemligt. I den følgende Maaned fik han sin anden Debut
som Aimar i „Røver-
borgen“ , og her aaben- 
barede Røsten sig i sin 
fulde Skjønhed og Glans, 
medens hans Spil som 
Elsker endnu havde alle 
Begynderens Mangler, 
der traadte dobbelt 
tydeligt frem ved Siden 
af en Elskerinde som 
Mad. Wexschall. Som 
Georges Brown i „Den 
hvide Dame“ blev hans 
mditaire Aplomb ham 
en god Støtte; hans 
Optræden var mandig 
og fri, hans Spøg let 
ogkjæk, hans Stemning 
varm og hans Sang saa
bedaarende skjøn, at han med denne Rolle — 30. Oktbi. 1826 
— i et Nu erobrede sig Plads som den bedste fienoi i den ild
fulde ungdommelige Genre, Theatret hidtil havde kjendt. Men 
endnu fortræffeligere viste Kirchheiner sig at væie i Roller, 
hvor Ildfuldheden skulde stige til Lidenskab, hvor Heftighed, 
Trods, Begeistring og kraftfuldt Heltevæsen skulde udtrykkes 
gjennem den fremstillede Personlighed; i saadanne Partiel støt
tedes hans Naturel af hans mandige Ydre, og som uovergaaede 
Præstationer af denne Art nævnedes endnu længe eftei hans 
Bortgang fra Scenen hans Masaniello i „Den Stumme , hans Fia

K i r  c h l i e i n e r .
T e g n e t a f  N . Sim onsen.



362 DET KONGELIGE THEATER 1825—49.

Diavolo, Robert af Normandiet, den mandlige Titelrolle i „Tempel
herren og Jødinden“ , den spanske Høvding i Bredals „Guerilla- 
banden“, Ludovic i Halévys Opera. Ogsaa i Skuespillet skaffede 
Kirchheiners indtagende Freidighed og Kraft ham en og anden

Triumf; han var 
saaledes en udmær
ket Staal i „Kunst
nerliv“ , og som den 
Første, der spillede 
Majoren i „De Dan
ske i Paris“ , havde 
han i sin Fremtræ
den en militair An
stand og Aplomb, 
som hans Efterføl
gere have havt van
skeligt ved at naa 
op til.

Efter al Sandsyn
lighed vilde Kirch- 
heiner endnu længe 
have kunnet hævde 
sin Plads som en af 
Operaens ypperste 
Bærere, hvis han
havde draget Om
sorg for at holde 
sine kunstneriske 

K i r c h h e i n e r .  Vaaben blanke og
E fte r  en S o rtk rid tte g n in g  a f  B re d a h l skarpe. Meil i denne

Henseende blev han
mere og mere ligegyldig, for ikke at sige sløv, og hvorvel han 
ikke kunde undgaa at mærke, at Publikums engang saa stærke 
Interesse for ham var ifærd med at kjølnes, kunde han dog ikke
tage sig sammen til en kraftig Anstrengelse for at holde Stil
lingen. Allerede henimod Slutningen af Trediverne var Deka
dencen saa vidt fremskreden, at man begyndte at se sig om 
efter en Afløser af Kirchheiner, og skjøndt hans Udførelse af
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Grev Elvas i Adams Syngestykke „Dronning for en Dag“ 1841 
endnu engang gav ham Ledighed til at minde Tilskuerpladsen 
om svundne Dages Skjønhed og Kraft, blev det dog snart ind
lysende, at denne isolerede Præstation ikke gav noget Løfte, 
som der kunde bygges paa. Yed Udgangen af Saisonen 1841 
—42 fik Kirchheiner sin Afsked, efter at han var optraadt sidste 
Gang den 19. Mai som Major Bruun i „De Danske i Paris“ . 
Han levede i landlig Afsondrethed, tabt for Verden og sig selv 
til sin Død den 11. Aug. 1865.

Ved Siden af Kirch
heiner gjorde Jul ius 
S ch w a r t z e n  sig med 
megen Dygtighed gjæl- 
dende som Tenorsanger.
Han havde ikke den im
ponerende Fremtræden 
som hin, raadede ikke 
over hans Styrke og Li
denskab, hverken i Ak
tionen eller i Stemme
klangen; men hans Køst 
besad til Gjengjæld større 
Smidighed, var fortrinligt 
skolet til Koloratursang
og bedaarede ved den varme Diøcie, iøieisesiuiue xarve, uw 
laa over den. Var Kirchheiner Operaens Helt, saa blev 
Schwartzen dens Elsker, og hans skjønne Sang bragte snart 
det noget ubetydelige Indtryk af hans Person iglemme. 
Som fireogtyeaarig Student — født den 11. December 1802 
debuterede han den 16. Septbr. 1826, og hans Louis i „blottet 
Montenero“ gjorde strax megen Lykke; dog beseirede han 
først fuldelig Publikum i sin anden Debutrolle, Max i „Jæger
bruden“ , hvis sværmeriske Vemod hans inderlige og følte musi
kalske Foredrag ganske mægtede at gjengive. Der tilfaldt ham 
snart et meget talrigt Repertoire, blandt hvis Glansydelser maa 
fremhæves Guilleaume i (Aubers) „Elskovsdrikken , Fritz i 
„Bruden“, Sir Acton i „De to Nætter1, Biama i „Brama og

S c h w a r t z e n .

1-1 I / l /-v U flTtTTA ri nV
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Bayaderen“, Raimbaud i „Robert af Normandietu, Ivanhoe i 
„Tempelherren og Jødinden“ , Conrad i „Hans Heiling“ , Rodolphe 
i „Fiorella“ , Ivan i „Sara“, Daniel i „Bryggeren i Preston“. 
Det mildt Elegiske, det dæmpet Følelsesfulde i Stemning som 
i Karakter fik et henrivende Udtryk i Schwartzens Sang; ogsaa 
en vis stilfærdig Komik kunde han fremstille, især naar den 
skulde virke ved en pudsig Form for Undseelighed og keitet 
Forlegenhed. Som Eleazar i „Jødinden“ overraskede han dog 
ved Evner af den modsatte Art, ved en patriarkalsk Høihed og 
Vælde, der tegnede Skikkelsen i stærke, brede Træk. Udenfor 
Operaen blev Schwartzen hyppigt anvendt i Roller, hvor hans 
Sang kunde bøde paa den Ubehjælpsomhed i Fremtræden, der 
ofte klæbede ved ham, naar han skulde bevæge sig udenfor sin 
egentlige Domaine. I en Rolle som den halvkomiske Tilbeder 
Ernest i „De Danske i Paris“ blev Schwartzens Mangel paa 
Frihed i Aktionen just den rette Fremstilling af Figurens naive 
Skikkelighed, og Boleroen sang han med betagende Sjælfuldhed; 
men ogsaa andre Vaudevilleroller, saasom Ferdinand i „Kjøge 
Huskors“ og den sentimentale Tydsker Engel i „En Fødsels
dag i Slutteriet“, skal han have havt det rette Greb paa.

A f de to pur unge Piger, som debuterede i Skuespillet 
1827, var den fjortenaarige Jfr. F r e d e r i k k e  L an g e ,  født den 
24. April 1813, en Datter af Skuespillerinden Mad. Spindlers 
første Mand (S. 73), og det var ved en Forestilling til Indtægt 
for denne fortræffelige Kunstnerinde hun for første Gang be- 
traadte Scenegulvet den 14. August i det nævnte Aar som 
Natalia i Kotzebues Komedie „Corsicanerne“. Hendes naturlige 
Fremtræden og hele frimodige Væsen vandt strax Publikum for 
hende, og især fandt man Behag i hendes Talestemmes sym- 
pathetiske Klang saavelsom i den Klarhed, der udmærkede 
hendes Replikfremsigelse. Efter hendes senere Optræden som 
Gurli i „Indianerne i England“ betænkte Heiberg sig ikke 
paa at fremhæve hende som en Akkvisition for Theatret og 
betegnede hendes Udvortes som meget fordelagtigt, hendes 
Organ som tydeligt og smukt, hendes Stillinger og Bevægelser 
som naturligt skjønne og hendes Talent for det Naive som ube
strideligt, om han end paa samme Tid bebreidede Theatret, at
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en saa ægtebaaren og tilmed saa ung Ingenue skulde belemres 
med en Rolle, „som fra Digterens Haand slet ikke er Andet end 
forskruet Sandseliglied, der liar paataget sig Naivetetens Maske.“ 
I en meget ung Alder blev Jfr. Lange gift med Solodanser 
Peter Josepli Larcber, og som Mad. Larc l ier  var hun i en 
Aarrække en hyppigt anvendt Skuespillerinde, skjøndt hun ikke, 
trods Debutens gode Auspicier, kom til at høre til dem, der 
glimre i første Række. For Elskerinderne i de holbergske 
Komedier skabte hun en ny Æra ved at forlene dette stiv
moderligt behandlede Rollefag sin rene Kvindeligheds Ynde og 
Tække; hverken hvad Elsk
værdighed eller personligt 
Liv angaaer, havde Leono- 
rerne nogensinde før havt 
saameget Indhold, som Mad.
Larchers omhyggeligeKunst 
formaaede at give dem. I 
hendes Repertoire straaler 
for øvrigt kun en enkelt 
Rolle frem med den en
stemmige og lydelige Be
undrings Glans over sig:
Yelva i Scribes Treakts
drama af dette Navn, et 
Bravournummer i den mi- 
miske Genre, idet den M a d .  L a r c l i e r ,  f .  L a n g e ,

vigtige Titelrolle er en T eg n et at V erm eh ren .

stum Person, til hvis Pla
stik og Minespil der altsaa stilles meget store Krav, foi at den 
skal kunne hævde sin Plads i Handlingens Organisme.

Aarets anden Debutantiude var Jfr. El ise Freder ikke  
Margr e t he  Heger ,  født den 23. November 1811. Hun havde 
Kunstnerblod i sig, ovenikjøbet blandet med den egenartede 
Saft, som flød i Hegernes Aarer, og baade som Kunstnerinde 
og som Menneske udviklede hun sig til en original Personlig
hed, lige og ren i Linierne, faststøbt og klar i Præget. Mest 
slægtede hun i Ydre og Naturel sin Moder paa, Maiie H_gei,
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f. Smidth (S. 67), og paa en Tid, da denne forlængst havde 
opgivet sin Ungdoms beundrede Elskerinderoller og var ifærd 
med at glide helt ud af Repertoiret — hendes sidste Optræden 
fandt Sted den 13. Januar 1832 som Sophie i Fru Glyllembourgs 
„Magt og List“ , hun døde ti Aar efter, den 8. Juni 1842 — 
traadte Datteren ind i hendes Plads som den nordiske Ungmø: 
rank og skjær, yndig i sin rene Kvindelighed med det skyldfri 
Blik i de store Øine og de ædle, lidt strenge Ansigtslinier.

klassiske Skjønhedslinie. Hun debuterede den 16. December 
1827 som Emilie i „Emilie Galotti“ , og stemte allerede hendes 
Navn Tilskuerpladsen gunstig for hende, saa behøvede den 
eiheller at gjøre Vold paa sig selv for at hylde Debutantindens 
Skjønhed og Talent. Allerede hendes anden Rolle var i en oehlen- 
schlågersk Tagedie: Signe i „Hagbarth og Signe“. Hvor Fru 
Heiberg i sine Erindringer omtaler Plastiskens Forhold til Tra
gedien og det høiere lyriske Drama, tegner hun et Billede af 
Elise Heger (eller Holst, som hun ved Giftermaal kom til at

M a d .  L a r c h e r  s o m  Y e l v a .

T e g n e t  a f  E m . B iirentzen.

Stemmen havde en dyb 
Klang af et eget Malm, 
som gjorde den kjendelig 
fremfor alle Andres og 
bedst passede til Alvorens 
Sprog,ligesom der i hendes 
Replikfremsigelse var en 
eiendommelig dyb Tilfor
ladelighed, der ogsaa gav 
sig tilkjende i hendes 
daglige Tale. En Ro 
som en skjøn græsk Sta
tues laa over hendes 
Holdning baade i Gang 
og i Hvile, og hvor den 
modificeredes efter Rol
lens Krav til Vemod, 
Kj ærligheds b ekj end el s e 

eller sjælelig Kamp, skete 
det saa at sige altid 
under Iagttagelse af den
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hedde) som denne nordiske Elskerinde og stiller det frem som 
en Illustration til sin Tanke: „Da hun stod der i første Scene, 
hvor Signe mødes med Hagbarth, stod der med de lange gule 
Lokker, iført den simple Kjæmpevise-Dragt, stod der med de 
nedslagne Øine i ubevægelig Ro, som en levende Marmorstøtte, 
bag hvilken man dog fornemmer Pigehjertets Banken, stod der 
med de rolige, ubevægelige Kinder og den tætsluttende Mund, 
med de symmetrisk hængende Arme, det lidt foroverbøiede Hoved, 
da forstod man, at Sproget har Udtrykket: o p h ø i e t  Ro;  men 
at dette Udtryk „ophøiet“ 
ikke lader sig overføre 
paa Uro. Ifald Elise
Holst ikke havde været i 
Besiddelse af dette stille, 
regelmæssige, skulptur- 
agtige Ydre, vilde hendes 
Signe aldrig have for- 
maaet .at gjøre den Virk
ning paa Tilskuerne, som 
den gjorde.“

I April 1834 blev den 
toogtyveaarige Jfr. Heger 
gift med den unge Skue
spiller Vilhelm Holst, og 
for Elsker- og Elskerinde- 
faget blev dette Kunst-o
nerpar i en Række Aar, 
trods betydelig Forskjel i Naturel og kunstnerisk Udtryksmaade, 
af lige fremragende Værd og nød den samme stærke Paaskjøn- 
nelse fra Publikums Side. I det oehlenschlagerske Repertoire 
blev Mad. Holst den skjønne Legemliggjørelse af Digterens 
blide, blonde nordiske Kvinde som Ingeborg i „Dronning Mai- 
gareta“ og Thuride i „Landet fundet og forsvundet , men hun 
spillede desuden den græske Daphne i „Sokrates“ og den østerland
ske Gulnare i „Aladdin“, begge med en Betoning af den kydske 
Jomfruelighed, som saae bort fra Lokalfarven, men henrev ved 
sin sublime Skjønhed. I „Alferne“ var hun en imponerende 
Coronata, den'milde Fedronning med Dianas antike Høihed i

M a d .  H o l s t ,  f. H e g e r .
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Ansigtstræk og Holdning, og da „Svend Dyrings Hus“ skulde 
besættes, kunde der ikke være noget Øiebliks Tvivl om, at ved 
Siden af det dæmonisk Mørke i Fru Heibergs Ragnhild vilde 
ingen Modsætning være virksommere end Mad. Holsts lyse 
Uskyld i Regisses Rolle. Om hendes Udførelse vidner den 
Førstnævnte, at hun „gjengav Regisse saaledes, som vist neppe 
Nogen efter hende vil kunne gjengive denne yndige kvindelige 
Skikkelse. Saalænge man erindrer hende, kan ingen anden 
Skuespillerinde gjøre Virkning heri, det er umuligt; thi det kan 
gaa med en Rolle som med et virkeligt Menneske: ingen Anden 
kan sættes i dets Sted og blive den Samme; og hun f r emst i l 
l ede ikke Regisse, hun var Regisse — hvor dette kan siges, 
er det den største Roes for en Skuespillerinde.“ En anden 
høitbeundret Rolle i et dansk Digterværk havde Mad. Holst 
som Championetta i „Kjærlighed ved Hoffet.“ I det fremmede 
Repertoire vakte hun almindelig Beundring som Cecile i „Badet 
i Dieppe“ og Gabrielle i „Gabrielle de Belle-Isle.“

Hendes Ægtefælle V i l h e l m  Conrad Ho l s t ,  født den 
2. Januar 1807, gik til Theatret i en Alder af enogtyve Aar. 
Som Dreng havde han været bestemt til Studeringerne, men 
allerede inden sin Konfirmation gav han efter for sin Lyst til 
Søen og tumlede sig i de følgende Aar paa lange Farter til 
Frankrig, Italien og Kina. Som en kjøn og kjæk Tyveaarsgut 
kom han tilbage til Kjøbenhavn for at tage Styrmandsexamen, 
men da man der fortalte ham, at hans Ydre sikkert vilde aabne 
Scenens Porte for ham, og at en ung Elsker var en sjelden 
Fugl, som man just dengang var stærkt opsat paa at indfange, 
skiftede han Bestemmelse og meldte sig ved Theatret. Hans 
Debut fandt Sted den 14. November 1828 i „Preciosa“ , hvor 
hans ildfulde Spil som Alonzo, hans havfriske Freidighed, kjønne 
Udvortes og velklingende Talestemme strax vandt Publikum for 
ham og lovede Theatret en lyrisk Elsker med usædvanlige 
legemlige og aandelige Betingelser for Faget. Nogle Uger efter 
viste han som Grønberg i „Hvilken af dem er Bruden?“ , at han 
ogsaa i det borgerlige Lystspil og i borgerlige Klæder raadede 
over en vindende Tækkelighed i Optræden, en smittende Munter
hed og Bonhommie. Denne saa usædvanlig heldigt begyndte
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Theaterbane fortsattes under de gunstigste Forhold og paa 
Grundlag af et omfattende Repertoire. Til de freidige Ynglinge, 
de lidenskabelige Elskere, de fyrige Vovehalse var Holst i en 
Række af Aar den selvskrevne Personlighed, beundret af Her
rerne, forgudet af Damerne. Nogle Hovedpunkter af hans 
Repertoire, optegnede efter Tidsfølgen, give en Forestilling om 
de betydelige og indbyrdes ret forskjellige Opgaver, der betroe- 
des til Holst: Olaf Trygvason i „Hakon Jarl“ , Olaf i „Dronning 
Margareta“, Jean i Théaulons lystige Komedie af dette Navn, 
Lamprokles i „Sokrates“,
Nicolai Reiersen i „Spare
kassen“ , Stig Hvide i 
„Svend Dyrings Hus“,
Leon i „Enkens Mand“ 
af Dumas, den vigtige og 
vanskelige Elskerrolle 
Clotaldo i „Fata Mor
gana“ , Kalf Arnesen i 
„Olaf den Hellige“ , Alad- 
din, Sigismund i „Livet 
en Drøm“, Horatio i 
„Mulatten“ , d’Aubigny i 
„Gabrielle de Belle-Isle“,
Hermans en i „Indkvarte
ringen“ , Erik Glipping i 
OehlenschlagersTragedie,
Bjørn Asbrand son i 
„Landet fundet og forsvundet“ , Olaf i „Kjartan og Gudrun“, 
Gustav den Tredie -i M. V. Brun s Drama. I hvilken Grad end 
adskillige af disse Roller ere af bærende Betydning for de Stykker, 
i hvilke de forekomme, have vi dog endnu ikke nævnet Holsts 
Parade-Repertoire, de Skuespil, hvis Allerhelvedeskarle og for
vovne Eventyrere ere Axen for en Handling, der kun er til for 
at sætte deres Bravour i den mest glimrende Belysning ved 
Hjælp af alskens spændende Optrin Saadanne extravagante 
Skikkelser kunde Holst give en vis Tilforladelighed, uden at 
svække den Fart og Flugt, Fremstillingen fordrede, og hans
Tales Kraft, selv om den var ledsaget af nogen deklamatorisk
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Tegnet af Em. Barentzen 1842.
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Pathos, hans Bevægelsers mandige Raskhed, selv om Attituden 
var en Del af dem, beundredes af Dannede og Udannede i den 
Periode af hans Tlieaterliv, da hans Smag faldt fuldt sammen 
med Publikums. Saadanne af hans Samtidige sent glemte Præ
stationer vare Titelrollen i Delavignes „Don Juan af østerrig“ , 
Philip den Andens ædle, livsglade og elskværdige Broder; den 
kjække, til Kamp og Fare altid oplagte Ruy.Gomez i „Man 
kan, hvad man vil“ ; den excentriske engelske Skuespiller Kean 
i Dumas’ Skuespil, Hoffets og Kneipernes Yndling, de fornemme 
Damers Elsker og Boxernes Kammerat, Libertiner og Enthousiast, 
Adelsmenneske og Paria i een Person; endelig den letsindige og 
ædelmodige, udsvævende og ridderlige, men fremfor Alt ære- 
kjære Don Cæsar de Bazan i Dennerys bekjendte Lystspil af 
dette Navn — „Hundekomedien“ , som Heiberg kaldte den, men 
for Theatret et Kassestykke, til hvis Opførelse man mødte Gang 
efter Gang for at beundre Fru Heiberg som Maritana og Holst 
som Don Cæsar. „Hans elskværdige Person passede særdeles 
vel til Titelrollen,“ fortæller hans Medspillende; „det Forcerede 
deri modererede han, det Godmodige og Noble trak han frem, 
og da han var aldeles fri for Affektation, hvortil denne Rolle 
paa mere end eet Sted opfordrede, saa forelskede de unge 
Kjøbenhavnerinder sig i den ædle Don Cæsar de Bazan.“ Paa et 
vist Stadium af Begges Udvikling spillede Holst og Fru Heiberg 
overhovedet meget sammen som romantisk Elsker og Elskerinde, 
og især som Ingomar og Parthenia i „Ørkenens Søn“ tilfaldt 
der dem rigelige Laurbær til Deling.

De. følgende Debuter af større Betydning for Skue
pladsen kom Operaen tilgode. Catharina E l i s a be t h  Ryss-  
1 an der,  født 1815, var kun lidt over femten Aar gammel, da 
hun den 25. September 1830 debuterede som Emilie ved Første
opførelsen af Herolds Syngestykke „Marie“ og overraskede med 
en Sopranstemme, der forenede en ualmindelig Høide med en 
ligesaa usædvanlig Klangfylde og Blødhed. Tillige var Røsten 
saa bøielig og smidig, at den under Sibonis Yeiledning med 
Lethed tilegnede sig den fuldkomneste Koloraturfærdighed, 
og da Jfr. Ryssiander af Naturen var udrustet med en aldrig 
feilende musikalsk Sikkerhed og desuden med stor Flid arbeidede
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paa sin videre Uddannelse, er det ikke at undres over, at hun 
i Løbet af faa Aar svang sig op til Pladsen som Operaens

M a d .  S i m o n s e n .
Tegnet af Em. Bärentzen.

anerkjendte Primadonna. Bevidstheden om denne hendes Stil
lings Betydning var hende ikke negtet, og især eftei sit Gifter-
maal med den udmærkede Violinvirtuos Kapelmusikus Sophus

24*
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Simonsen stillede hun nu og da saa høie Krav til Direktionen, 
at Buen omsider brast og hendes Afsked blev hende tilstaaet 
ved Udgangen af Saisonen 1834—35. Hendes Fraværelse fra 
Scenen blev dog heldigvis ikke af lang Varighed. Allerede i 
April 1837 begyndte hun, efterat gjensidig Imødekommenhed 
havde bragt de omtvistede Forhold i ønskelig Orden, sin Virksom
hed paany. Desværre blev den ikke at saa lang Varighed, som 
hendes Sangs mange og varme Beundrere kunde have ønsket. 
En svagelig Helbredstilstand tvang hende til mere og mere at 
trække sig ud af Repertoiret; den 20. November 1848 optraadte 
hun for sidste Gang som Donna Anna i „Don Juan“ , og allerede 
Aaret derpaa, den 3. Mai 1849, døde hun i sin bedste Alder, 
tre Aar efter Sønnen Niels Juel Simonsens Fødsel.

Mad. Simonsens Stemme og Sangkunst hørte til det 
Brillanteste, vor Opera har havt at opvise; hendes Spil kom 
derimod aldrig ud over en vis Tilbageholdenhed eller Ubehjælp
somhed, som hun ikke havde Evne til at overvinde, og som til 
en vis Grad maatte skade Virkningen af hendes Fremtræden, 
især i Betragtning af Sopranens som oftest indgribende Delag
tighed i Operaens Handling. Medens hendes Plads i det ældre 
Musikdrama var given af sig selv, kunne blandt de Partier, hun 
skabte herhjemme, følgende fremhæves: Alice i „Robert af Nor
mandiet“ , Adelheid i „Slottet ved JEtna“, Titelrollen i „Ambas- 
sadricen“, Elvira i „Puritanerne“ , Angela i „Den sorte Domino“ 
og Dronningen i „Hugenotterne“ .

J ø r g en  Chr ist ian Hansen  var et ægte Kjøbenhavner- 
barn, født den 24. Mai 1812 paa Toldbodveien, hvor hans For
ældre drev en lille „Hauge, Keglebane og Beværtning“ , som 
havde ganske god Søgning af Almuesmænd og Søfolk. Hos 
Stamgjæsterne blandt disse fik den kjønne og livlige Dreng 
snart Ry for at være noget af et Vidunderbarn, thi da han 
tidligt havde røbet afgjorte musikalske Anlæg og Faderen til 
Fremme af disse havde kjøbt ham en Violin, gned Christian 
Instrumentet aarie og sent til sit Publikums store Beundring 
og under dets lydelige Paaskjønnelse. Det tjener til Faderens 
Roes, at han havde Sands for at skaffe sin Søn en regelbunden 
Uddannelse af hans Evner, og et heldigt Tilfælde magede det
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saa, at det ikke blev nogen ringere Kapacitet end selve Koncert
mester W exschall, der kom til at tage sig af det nnge Talent. 
Hos denne strenge og kyndige Lærer avancerede Christian 
Hansen i Løbet af et Par Aar op i Række med hans dygtigste 
Elever, men just denne Fremgang blev medvirkende til, at 
Undervisningen brat afbrødes. Ved en Privatkoncert i sit Hjem 
vilde Wexschall præsentere sine to flinkeste Yiolinister, Chr. 
Hansen og Fritz Schram, en Broder til Sangeren, i et kombi
neret Nummer, men da den Førstnævnte famlede i det paa et 
vanskeligt Sted, blev hans Lærer hidsig, slog ham over Fingrene 
med Violinbuen og irettesatte ham i de Fremmedes Paahør. 
Dette var i den ærekjære Elevs Øine mere, end en konfirmeret 
Dreng burde taale, han lagde Violinen fra sig, gik sin Vei og 
kom aldrig mere tilbage. Snart fik han dog Anledning til at 
fortryde dette Brud med Musiken, thi da man i Hjemmet disku
terede, hvad han nu skulde tage sig for, blev det trods hans 
energiske Protester besluttet, at han skulde sættes i Skomager
lære. Der blev ogsaa virkelig sluttet Lærekontrakt, ganske vist 
med en af Byens fineste Mestre, men dog i det Haandværksfag, 
som mere end noget andet var det unge Menneske forhadt. 
Læreforholdet blev da ogsaa snart hævet, men dermed var Chr. 
Hansen ikke hjulpen stort, thi det var Forældrenes faste Villie, 
at han skulde anbringes hos en anden Mester, saasnart en saa- 
dan kunde findes.

I denne de bange Forventningers Tid førte Tilfældet 
engang Chr. Hansen ind i Trinitatis Kirke, hvor han hørte Jfr. 
Zrza synge ved en Koncert. Skjøndt denne Sangerinde, som 
vi vide, mindre sang til Sjælen end glimrede ved sin pragtfulde 
Stemmes uovertræffelige Virtuositet, blev^hendes unge Tilhører 
dog saa sælsomt greben af hendes Toner, at han følte sit Væsen 
ligesom helt forandret og fyldt af et Vemod, der maatte give 
sig Luft i Graad. Og da der just i de samme Dage kom ham 
en Avis for Øie, i hvilken unge Mennesker med Stemme og 
musikalsk Evne opfordredes til at melde sig ved Theatret, 
betragtede han dette som et Fingerpeg af Skjæbnen og indfandt 
sig til den angivne Tid hos Syngemester Siboni. Længe inden 
Touren kom til ham at prøves, var det fornødne Antal Korister 
antaget, og den øvrige Sværm af Aspiranter blev i al Korthed
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og uden videre Ceremonier sendt bort — med Undtagelse at 
Chr. Hansen. Hans kjønne Ansigt og ungdommelige Skikkelse 
havde fanget Sibonis Øie, og efterat han havde prøvet hans 
Stemme, fandt han dens bløde Metal saa sympathetisk i Klangen, 
at han tilbød ham privat Undervisning, indtil der maatte blive 
en Plads ledig i Konservatoriet. Overfor denne Velvillie, der 
aabnede ham Døren til det forjættede Land, faldt det haardt for 
en begeistret Kunstnernovice at maatte tilstaa, at han var mødt 
til Prøven uden sine Forældres Tilladelse i Haab om, at den 
strax skulde skaffe ham et Levebrød, og at man i Hjemmet 
havde ganske andre Planer med ham: han skulde være Sko
mager. „Skomakere!“ udbrød Siboni indigneret. „Tu hikke 
blive Skomakere. Tu blive stor Sankere.“ Hansen tvivlede 
paa, at Forældrene vilde give deres Samtykke til denne For
andring af Livsbane, men Syngemesteren svoer paa, at det skulde 
han nok sætte igjennem, han vilde selv tale med hans Fader og 
Moder. Og virkelig, en skjøn Dag traadte den smukke, statelige 
og fornemme Personlighed ind i Beværtningen paa Toldbod- 
veien og forlangte at faae Madam Hansen i Tale. „Si aben en 
Sohn, an blive Sankere!“ begyndte han Forhandlingerne. „Nei, 
han skal være Skomager!“ var Moderens Svar. Og nu begyndte 
der en grotesk Skjændeduet mellem den hidsige Italiener, der 
paa sit Miskmask af forskjellige Sprog vilde vindicere det unge 
Menneske for Kunsten, og den kjøbenhavnske Madame, der ikke 
mindre hidsigt og paa bredt Dansk lod ham forstaa, at han ikke 
havde noget at sige over andre Folks Børn. De slog i Bordet 
for hinanden, og tilsidst blev Italieneren saa desperat, at han 
vilde tage Chr. Hansen med sig med det Samme og være ham 
baade i Faders og Moders Sted.

Stormen lagde sig dog, da man havde faaet Tid til at 
tænke sig om, og Stridens Æble faldt i Konservatoriets Skjød. 
Her gjorde den livsglade unge Elev alle de Vildskaber og 
Kaadheder med, der hørte til Dagens Tone ved dette just ikke 
for sine mønsterværdige Sæder bekjendte Institut, men han 
gjorde tillige betydelige Fremskridt i sin Kunst og var baade 
ved Talent og Arbeidslethed blandt de mest fremragende Elever, 
især i Musik, hvori han havde J. P. E. Hartmann til Lærer, og 
i Sang, hvori Siboni gav ham omhyggelig Undervisning, paa
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samme Tid som han ogsaa ved social Dressur søgte at bøde 
paa den „educaøion de Ktikkelban“, han paa sit Kaudervelsk be- 
breidede Yærtshusholdersønnen at han endnu bar for tydelige 
Spor af. At Chr. Hansen kom til at debutere fra Konserva
toriet, skyldtes dog mindre hans egen Begavelse end Mangel 
paa en Andens Havelse. Yed en Søndagsforestilling i Foraaret 
1832 skulde Konservatoriet præsentere nogle af sine bedste 
Elever fra det kongelige Theaters Scene. Til Prøve i Synge- 
stykket havde man omarbeidet Florians Lystspil „De to Sedler“ 
(I. S. 523) til en Operette med Musik af forskj ellige Kompo
nister. Grethes Rolle blev til
delt Eleven Jfr. Julie Ponseca,
Anders skulde udføres af Ru
dolf Waltz og Barberen Snaps 
af Chr. Jul. Hansen, den senere 
Komponist, Kammermusikus 
og Klokker. Han fik Syg
domsforfald, og Rollen blev da 
betroet til N. P. Hillebrandt 
(senere Komponist og Kantor).
Først da ogsaa denne fik For
hindringer, kom Touren til 
Chr. Hansen. Han indstude
rede den i nogle faa Dage og 
gjorde ved Forestillingen den 
8. April saamegen Lykke ved
sit friske Lune og sin tiltalende Sang, at han kort efter blev 
antagen som Elev ved Theatret, rigtignok under den falske 
Forudsætning, som længe blev en Hindring for hans Fremgang, 
at han fortrinsvis havde Talent for det komiske Fag.

Med Udførelsen af Smaaroller, som nu og da tilfaldt 
ham eller som han tilbød at doublere i en snever Yending, hen
gik der nogle Aar, inden Chr. Hansens egentlige Begavelse blev 
opdaget og han fik sin rette, gjennembrydende Debut. I For
aaret 1836 kom Komponisten Marschner til Kjøbenhavn^ for at 
lede Indstuderingen af sin Opera „Hans Heiling . Siboni kunde 
ikke foreslaa nogen Baryton, hvis Yirkning i Hovedrollen man 
kunde være fuldkommen sikker paa, og nævnede kun Christian

C h r i s t i a n  H a n s e n .
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Hansen som et Surrogat, der muligt kunde gjøres et Forsøg 
med. Marschner fattede en anden Mening om kam, da han 
først havde hørt og seet ham, og betroede uden Betænkelighed 
Partiet til den fireogtyveaarige unge Mand. Hans Tillid blev 
ikke skuffet. Den 13. Mai, da den skjønne Opera begyndte sin 
Triumfgang over vor Scene, blev ogsaa Christian Hansens 
kunstneriske Fødselsdag. Rollen klædte ham udmærket, baade 
for dens sværmeriske og for dens lidenskabelige Elementer 
havde han fundet det rette Udtryk, og skjøndt det Lyse var 
hans Naturs Kjendemærke, kom den urolige Bjergaands mørke 
Tungsind fuldt til sin Ret i Hansens Fremstilling. Dertil kom, 
som det Yæsenligste, hans overraskende skjønne Udførelse af 
det Musikalske. Stemmen var baade kraftig og blød, men det 
var især ved et ubeskriveligt følelsesfuldt og smeltende Timbre 
at den sang sig ind i Alles Hjerter og gjorde sin Indehaver til 
Aftenens Helt og fra nu af til en af Operascenens vigtigste 
Støtter. Efter Marschners udtrykkelige Ønske sang han Aaret 
efter Marchesens Parti i „Slottet ved Ætna“ . ligesom han efter 
Kirchheiner, hvis Repertoire for en stor Del tilfaldt ham, over
tog Bois-Guilbert i den samme Komponists „Tempelherren og 
Jødinden“ . 1839 blev han kongelig Skuespiller og skabte blandt 
andre Operaroller sin herlige, mandigt faste og varmt følende 
Vilhelm Tell, den lunerige Falskmøntner Rebolledo i „Kron
juvelerne“, den gemytlige, kjække Sømand Lazarillo i Rungs 
„En Bolero“, Hertugen af Nevers i „Hugenotterne“ og Peter 
den Store i „Czar og Tømmermand“ . En særlig fremragende 
Plads i Chr. Hansens Kunst indtager hans Sverkel i „Liden 
Kirsten“ ; den Kjæmpevisens romantiske Tone, som klinger 
gjennem Text og Musik, fandt sin rette Sangbund i hans Naturel, 
og der hvilede over den hjemvendende Ridders Personlighed, 
med dens Glæde over atter at være i „sit kjære Danmark“, en 
Stemning saa freidig og frisk, „saa dansk og fager som lysblaa 
Kornblomst i Rugens Ager.“ I det ældre Repertoire havde han 
Glansroller som Figaro i Mozarts Opera, som Vandbæreren i 
„De to Dage“ og fremfor Alt som Don Juan. Kan Forførerens 
Rolle muligt gives med mere Gratie, saa vil der dog vanskeligt 
kunne lægges mere bedaarende Magt, mere sprudlende Livs
fylde i den, end Chr. Hansen raadede over, og skjøndt han
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gjennemgaaende tog Karakteren fra dens lyse Side, uden For- 
sog paa at lægge noget Dæmonisk ind i den, var der dog 
gribende Vælde i Irans Kamp under første Akts Finale og liden
skabelig Trods i Operaens Slutningsoptrin. Han spillede Don 
Juan første Gang den 28. Mai 1839, og endnu paa Femogtyve- 
aarsdagen efter denne Optræden — saavelsom senere — om
bølgedes han af Publikums Tak for denne Ydelse.

Chr. Hansen hørte til de Sangere, hvem den dramatiske 
Aktion falder let og naturligt, og paa hvis Medvirkning der 
derfor kunde bygges og- 
saa udenfor det egentlige 
Musikdramas Grænser. En 
saadan samlet Virkning af 
Spil og Sang, som der 
stilles Krav til af en Rolle 
som Farinelli, havde Chr.
Hansens Begavelse ingen 
Vanskelighed ved at frem
stille, og i en Række af 
Aar hørte den neapoli
tanske Sanger ved det 
spanske H of til de Roller,
Publikum ikke kunde 
blive træt af at se i hans 
Udførelse. Det er ved 
sin Romancesang, Carlo 
Broschi fjerner Taagerne 
fra Kongens syge Sind, 
og just som Romance- 
sanger raadede Chr. Hansen over det mest indsmigrende Fore
drag , hvis Trylleri det ikke var let at modstaa, selv om man 
med teknisk Kyndighed kunde paavise dets Mangler. Naar han 
i „De Danske i Paris“ sang „Ved fjerne Kyst, paa fremmed 
Strand“ , elektriserede han Huset, og som Lodsen i „En Søndag 
paa Amager“ , lagde han en Kraft og en Følelse i Foredraget 
af Sangen „Paa Søen, naar den skummer vred , saa at den 
patriotiske Begeistring paa Tilskuerpladsen gav sig Luft i hele 
sin Vælde, hvergang disse Toner hørtes i Krigsaarene.

C h r .  H a n s e n

som Lods Mikkelsen i »En Søndag paa Amager«.
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En solid Kraft erhvervede Operaen sig i L u d v i g  F e r 
d inand S ahi er tz, født den 10. Mai 1812, skjøndt hans Debut 
som Carill i MDe to Kætter“ (den 21. September 1832) ingen
lunde tydede paa, at den sjeldne Fangst af en god Tenor var 
gjort, thi Ængstelsen fik saaledes Magten over den tyveaarige 
Debutant, at hans Stemmes gode Egenskaber for Størstedelen 
tilsløredes. Tillige var hans sceniske Apparition høist ubetyde
lig, skjøndt hans Ydre var ganske tiltalende. Han var lille af

Skikkelse, men velpropor
tioneret , havde fine An
sigtstræk og et prægtigt 
mørkt Haar. Han be- 
traadte imidlertid Scenen 
uden al Forberedelse og 
var derfor keitet og ube
hjælpsom i sin Fremtræ
den; skjøndt han senere 
kom til at høre til de mest 
anvendte Sangere og saa
ledes fik god Ledighed til 
at erhverve sig Frihed i 
Bevægelser og Holdning, 
blev det Indtryk, han 
gjorde, aldrig af nogen 
stærk personlig Karakter, 
men smeltede sammen med 
den Tenor-Fadhed, der 
saa hyppigt kj endetegner 
OperaensElskerskikk eiser; 

i det kvindelige Publikums Gunst havde han dog en meget høi
Plads. Hans Stemmemidler vare særdeles gode, Brysttonerne
af ægte Metal og sikkre i deres høie Leie. Hertil kom, at 
Sahlertz var en gjennemmusikalsk Natur, flittig og korrekt, saa 
at han i mange Aar blev en paalidelig Støtte for det musikalske ' 
Drama, uden dog at tage Interessen saaledes fangen, at han 
hævedes op i „Stjernernes“ Sfære. Blandt hans bedste Partier 
bør fremhæves Dudley i „Festen paa Kenilworth“, Belmonte i 
„Bortførelsen af Seraillet“ , George Brown i „Den hvide Dame“,
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Rogert i „Den .lille Rødhætte“, Prinsen i „Prinsen af China“ , 
Tamino i „Tryllefiøiten“, Ottavio i „Don Juan“, Severus i 
„Norma“ , Ruodi i „Wilhelm Tell“ , Aimar i „Røverborgen“, 
Tonio i „Regimentets Datter“, Josef i „Josef og hans Brødre“. 
— Sytten Aar gammel debuterede Jfr. Ulrica Augusta  K o f o d  
den 10 . Mai 18 3 4  som Colette i Isouards Syngestykke „Jeannot 
og Colin“ , en velvoxen, gratieus og tækkelig ung Pige med en 
sympathetisk Talest emme og en omfangsrig, blød og bøielig 
Sopran. Hun fik en kort, 
men let og smuk Theater- 
bane og stod som Mad.
Stage ,  gift med Skue
spilleren, fast i Publikums 
Yndest som en Kunstner
inde, hvis Spil altid vakte 
Velbehag, og hvis Sang i 
Tidens Løb betydeligt 
overtraf de Forventninger,
Debuten havde vakt. Den 
Kvikhed, hvormed hun 
udførte sin første Synge
spilrolle, syntes nemlig at 
skulle bestemme hende 
for de lettere Sangpartier, 
hvor Fordringerne til Spil
let stod lige med dem til
den musikalske Ydelse, Mad. Stage.
O g  hun anvendtes 1 -Be~ Efter Daguerreotypi.

gyndelsen meget i Ope-
retter og Vaudeviller, ja endog i Lystspillet (Lisette i „Skatten , 
Henriette i „De Uadskillelige“, Constance i „Aprilsnarrene“ , 
Therese i „Michel Perrin“, Fru Nothington i „Capriciosa“, Julie 
i „Flyttedagen“). Men hendes Stemme tiltog snart saa betyde-  ̂
ligt i Omfang og hendes Arbeide paa dens Uddannelse var saa 
vedholdende, at hun blev en meget anvendt Kraft i Operaen, 
ja endog fik sit Hovedrepertoire i denne Kunstart. Til Madam 
Stages Navn er knyttet en Række fortræffelige dramatisk-musi- 
kalske Præstationer som Zerline i „Don Juan“, Adelaide i „Rø\er-
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borgen“ , Rosalie i „Apothekeren og Doktoreg“, Papagena i 
„Tryllefløiten“ , Constance i „De to Dage“ , Rosine i „Barberen“ 
og fremfor Alt Susanne i „Figaros Bryllup“, en af de sidste 
Roller, der overdroges hende, men tillige den, i hvilken hendes 
skj elmske Munterhed og naturlige Gratie forenedes med et høit 
udviklet Sangforedrag til den fuldkomneste Kunstnydelse. Det 
var et føleligt Tab for Theatret og en stor Skuffelse for dets 
Publikum, at Mad. Stage tog sin Afsked kort efter sin Mands 
Død; hun havde i Sommeren 1845 været i Paris og sunget med 
Garcia, men har muligt ikke kunnet udholde dennes Stemme
gymnastik, thi en Halslidelse blev i Afskedsansøgningen anført 
som Grund til, at den yndede Sangerinde ønskede at trække 
sig tilbage efter kun tretten Aars Theatertj eneste. Hendes 
sidste Optræden (Juliane i „Røverborgen“) fandt Sted paa Aars- 
dagen for hendes Debut, den 10. Mai 1847.

Den ypperlige Tenorstemme, stærk, klangfuld og om
fangsrig, formaaede ikke i Længden at bringe de Ufuld
kommenheder iglemme, der klæbede ved Rasmus  Christ ian 
F a a b o r g  som dramatisk Sanger. Han var en Møllersøn fra 
Odense-Egnen, født den 5. Oktober 1811, blev Student i en 
Alder af atten Aar og tog anden Examen 1830. Et Tilfælde 
gjorde Etatsraad Kirstein i hans Direktionstid opmærksom paa 
den unge Regensianers klingre Røst, der hørtes viden ud over 
Nabolaget i den stille Aften, og han opfordrede Faaborg til at 
tage Undervisning hos Siboni, for at uddanne sig til Operasanger. 
Debuten fandt Sted den 16. Mai 1835, og somRodolphe i „Den 
lille Rødhætte“ vakte han ikke liden Opmærksomhed ved den 
bravourmæssige Udførelse af Partiet. Allerede dengang havde 
hans høie Skikkelse Tendenser til at udvide sig til det Kolos
sale, og som Elsker var han kun lidet præsentabel; Heltefaget 
maatte blive hans Domaine, men hans tiltagende Omfang gjorde 
ham ogsaa her en værdig Optræden vanskelig, saameget mere 
som han var saa temmelig blottet for Begreb om scenisk Kom- 
portement og enten tolkede sine Følelser med et Flegma, der 
var komisk i sin totale Mangel paa Affekt, eller søgte at mande 
sig op til en lidenskabelig Gestikulation, der blev grotesk i sin 
Overskridelse af Skjønhedsgrænsen eller i sin Uvidenhed om 
dens Existens. Hvor en Rolle som f. Ex. Amenophis i „Moses“
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fordrede Beherskelse af Drapperiet, stilledes der et aldeles umu
ligt Krav til Faaborg, og hans Ubehjælpsomhed satte Publikum 
i det for den rette Nydelse skjæbnesvangre Latterhjørne, Den 
svære Mand med det lille Hoved var et yndet Sujet for Cor- 
sarens Tegnere, og denne ondartede Fremstilling af hans Per
sonlighed hjalp ikke til at formilde Indtrykket af hans sceniske 
Fremtræden; det var forholdsvis kun faa Boller, der betroedes 
Faaborg i hans femtenaarige Theaterliv, skjøndt hans Stemmes 
ægte Tenorklang og øvrige sjeldne Egenskaber med Bette fandt 
megen Paaskjønnelse.
Hans Hovedpartier 
vare Fra Diavolo og 
Bobert af Norman
diet, Baoul i „Huge- 
notterne“ , Masaniello 
i „Den Stumme“,
Arnold i „Vilhelm 
Tell“ og — lastnot least 
— Narren i „Liden 
Kirsten“ , hvor hans 
Sang hjembragte en 
Seir, som end ikke 
hans Spil kunde 

svække. I denne 
Bolle tog han Afsked 
med Scenen den 15 . F a a b o rg .
Februar 18 5 0 , fik en Efter Daguerretypi 1845.

Klasselotterikollek
tion overdragen og levede et jovialt Privatliv, søgt og yndet af 
mange Venner, indtil han døde den 19 . Oktober 1857.

I en Alder af femogtyve Aar var Ludvig Phister paa 
Oehlenschlagers Fødselsdag den 14  November 18 32  bleven gift 
med Digterens ældste Datter, den enogtyveaarige Charlotte, en 
meget smuk, meget lidenskabelig og meget begavet ung Pige 
med det hegerske Talent for Efterligning, for Spiog og for 
Haandgjerning, med sin Faders Kjærlighed til Musik, hans ind
tagende Elskværdighed og let bevægede Stemningsliv; hun
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havde en levende Fantasi, slagfærdig Vittighed og megen Sands 
for det Komiske, men Karakteren havde en blussende Heftighed 
og Selvraadighed, som den mangelfulde Opdragelse ikke havde 
formaaet at ave. Hun havde den Forestilling om Ægteskabet, 
at dets Lykke for en Del beroede paa, at Mand og Kone 
havde samme Virksomhed, og hun besluttede derfor at gaa 
til Theatret, ledet af den ikke usædvanlige Misforstaaelse, 
at Færdighed i at eftergjøre Stemme og Udtryksmaade er ens
betydende med Skuespillertalent. Hun fik Sangundervisning 
af Siboni og fandt en hjælpsom Veninde i Jfr. Jørgensen, og 
allerede den 22. December 1832 optraadte Mad. Char l o t te  
Ph ister som Josepha i Kotzebues „Armod og Høimodighed“ , 
det samme Stykke, hvori hendes Fader havde debuteret en 
Menneskealder tidligere. Forsøget faldt nogenlunde tarveligt 
ud; kun nogle Enkeltheder vandt Paaskjønnelse, det Meste var 
Middelgods, uden Spor af den stærke Individualitet, der ellers 
traadte frem hos hende. Hendes næste Rolle var i Syngestykket 
„Fanchon“ , i hvilket hun haabede at skulle feire en Triumf ved 
sine musikalske Midler. Men „selv her var hun nær kommen 
tilkort,“ fortæller Faderen; „thi da hun skulde begynde en lille 
Arie, glemte hun at falde ind strax og neiede bønligt ned mod 
Schall, som førte an. Men han kunde ikke gjøre det om igjen 
og rystede paa Hovedet. Nu fattede hun sig, faldt rask ind i 
næste Takt og sang sin Arie saa godt, at hun vandt et stor
mende Bifald, der neppe vilde holde op igjen.“ Oehlenschla- 
ger tilføier dog, at denne Deltagelse mindre gjaldt Sangerinden 
end den folkekjære Digters Datter, og ialfald bevægede den 
ikke Direktionen til at ansætte Mad. Phister som Skuespiller
inde; den tilbød at give hende Plads som Elev, hvad hun ikke 
vilde indlade sig paa, og da hun henvendte sig direkte til 
Frederik den Sjette, svarede han hende, at hvad der i denne 
Henseende besluttedes af Mænd, som ifølge deres Embede 
maatte være de rette Sagkyndige, vilde han ikke omstøde. Saa 
trak hun sig tilbage, og kun lidt over to Aar senere var hendes 
stærkt flammende Livslys udbrændt. Efter Fødslen af sin anden 
Datter døde hun den 12. Marts 1835. „Jeg besøgte hende 
daglig efter Barselsengen,“ fortæller Oehlenschlager i sine Erin
dringer, „og havde dog endnu Haab. Jeg havde just nylig
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skrevet min „Sokrates“ ; jeg maatte fortælle kende meget om 
den. Det var især Daphne, som beskjæftigede hendes Fantasi. 
Sidste Gang jeg besøgte hende, laa hun for Døden. Jeg havde 
engang tortalt hende om Herder, at han, da han laa paa sit 
Yderste, havde bedet en Ven: Siig mig en stor Tanke! Nu 
hviskede hun venligt til mig: Siig mig en Trøst! Ak, jeg kunde 
i dette Øieblik Intet sige. Jeg trykkede hendes Haand med et 
kjærligt Faderblik og gik. Da jeg kom næste Gang, behøvede 
hun ingen Trøst.“

Efter fire Aars Enkemandsstand indgik Phister 1839 
paany Ægteskab med Jfr. Christ iane Holst,  der den 17. Marts 
1835 havde debuteret som Agathe i „Jægerbruden“, en Rolle, 
som særligt passede for hendes blide, stilfærdigt hengivne Væsen, 
og i hvilken hendes tiltalende Sopran kom godt til sin Ret og 
skaffede hende stærkt Bifald. Ung og smuk, høi og rank, som 
hun var, havde hun flere Betingelser for at vedligeholde denne 
Yndest, men skjøndt hun med megen Flid arbeidede paa sin 
musikalske Begavelses Pleie, manglede hendes Optræden den 
fængende Gnist, som er Kunstens egentlige Hemmelighed, og 
hun fik ikke nogen stor Betydning for Operarepertoiret, i hvilket 
Anna i „Hans Heiling“ , Pamina i „Tryllefløiten“, Rosalie i „Cen- 
drillon“ , Elvira i „Don Juan“ og Anna i „Den hvide Dame“ 
vare hendes væsentligste Opgaver. Hendes tidlige Død den 
29. Marts 1841 blev dog følelig nok for Theatret, der i nogen 
Tid havde ondt ved at faae hende erstattet.

Ikke en Maaned efter Jfr. Holsts Debut var Scenen for 
første Gang bleven betraadt af den unge Pige, ved hvem Navnet 
Phister skulde faae varig Glans ogsaa paa Personalets Spinde
side. L o u i s e  Pe t r i ne  Amal ie  Petersen  blev født i Kjøben- 
havn den 21. Januar 1816 i et tarveligt Hjem og voxede op 
under smaa Kaar. Da Moderen var ble.ven Enke og havde 
flere Børn at forsørge, fattede den unge Pige den Tanke, at en 
Ansættelse ved Theatret muligt kunde give hende Midlei til at 
hjælpe paa Omstændighederne i Hjemmet og samtidigt tilfreds
stille den Lyst til Scenen, der, uden at hun havde nogen nær
mere Indsigt i den& Yæsen, var vaagnet hos hende, efterat hun 
havde havt Leilighed til at se nogle af det kongelige Theaters 
Forestillinger fra en beskeden Plads i en tredie Etages Høker
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loge. Louise Petersen var atten Aar gammel, med et smukt og 
livfuldt Ansigt, en udmærket Figur og en ualmindelig distinkt 
Udtale, da hun henvendte sig til Syngemester Siboni for at 
lade sine musikalske Evner prøve. Det var dem, hun stolede 
mest paa, men ikke destomindre viste de sig utilstrækkelige til 
Operabrug, hvorimod Siboni troede at finde umiskjendelige 
Anlæg for Skuespillet hos hende og anbefalede hende til Nielsen. 
For dennes Prøve bestod hun uden Vanskelighed, ja han fandt 
hende saa lovende, at han formaaede sin Hustru til at tage sig 
af hendes Instruktion. Til hendes Debutrolle bestemte man 
Forpagterkonen Anna i det tydske-franske Lystspil „Fornuft- 
giftennaalet“ , hvor Mad. Nielsen havde en af sine mest beun
drede Roller, i hvilken hun sidst var optraadt tre Aar tidligere 
som Mad. Wexscliall. At faae Stykket frem paany stødte paa 
den Vanskelighed, at Eenholm, som tidligere havde udført For
pagterens Rolle, ikke længer havde Kræfter til den. Phister, 
som kunde have spillet den, var fritagen for Theatertjeneste 
i Anledning af Mad. Charlotte Phisters Død, og det var tvivl
somt, om han vilde kunne, overtales til at indstudere Rollen for 
at muliggøre en Debut, som han neppe kunde have synderlig 
Interesse for i sin daværende Sindsstemning. Ægteparret 
Nielsen bad ham imidlertid indstændigt om at overvære en af 
Instruktionstimerne, og efterat han havde seet og hørt den 
unge Pige, erklærede han sig strax villig til at støtte hende 
som Medspillende. Debuten fandt Sted den 10. April 1835. 
Først ved tredie Akts Begyndelse skal Forpagterkonen frem 
for Publikum, idet hun træder ind paa Scenen under et‘ livligt 
Skjænderi med sin Mand. Jfr. Petersen stod i Koulissen, 
afventende det skjæbnesvangre Øieblik. Mellemaktsmusikens 
sidste Strøg forstummede og efterfulgtes af den underligt 
skurende Lyd, som tilkjendegav, at Tæppet gik op. I samme 
Nu foer den lammende Forskrækkelse i Debutantinden, og i sin 
Befippelse tog hun Afstand fra sit farefulde Forehavende med 
det naive Udbrud: „Tusind Tak, men jeg har betænkt mig, jeg 
vil ikke til Theatret!“ „Er De fra Forstanden?“ tordnede 
Phister. „Paa Øieblikket ind med Dem!“ og et kraftigt Tag i 
Armen gjorde Ende paa den sidste Nølen — Louise Petersen 
stod Ansigt * til Ansigt med Publikum. Hendes Alteration og
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Kampen for at overvinde den gav hendes Repliker en eiendom- 
melig pudsig Betoning, som satte Tilskuerpladsen i god Stem
ning, og senere, da hun blev Herre over sin Diktions Tydelighed 
og kunde lægge det hende egne tørre Lune i enkelte afReplik- 
erne, vandt den friske unge Pige en afgjort Seir, og Kritiken 
udtalte sig meget gunstigt om hende. At hun til sin anden 
Debut kom til at udføre Thusnelda i „Stærkodder“ , var et Mis
greb af dem, der skulde lede hendes Udvikling, men fremkaldt 
af den meget agtværdige Betragtning, at man holdt en saa kjøn 
ung Pige for god til Soubrettefaget; til Tragedien havde hun 
dog hverken Ansigt, Øie eller Stemme, og til Elskerinde i den 
alvorlige Stil manglede hun ogsaa Temperament; hendes livlige 
Mimik og den rappe Sikkerhed i hendes Tale anbefalede hende 
uimodsigelig til de kvikke Terners Genre og de dermed beslæg
tede Skikkelser, og til Fremgang i denne sin Kunst fik hun 
nogen Veiledning af Soubrettefagets tidligere Indehaverinde 
Mad. Liebe. For hendes aandelige og sociale Kultur i det Hele 
taget blev det af megen Betydning, at hun kom i Huset hos 
Nielsens og modtog den befrugtende Paavirkning af de dannede 
Elementer, som færdedes i denne Kreds.

Allerede Aaret efter hendes Debut, da „Sparekassen“ 
kom frem, var Jfr. Petersens Stilling ved Theatret saa aner- 
kjendt, at Jansines Rolle blev tildelt hende, og hun udførte 
dette klynkende Exemplar af en forlovet Pige med et Humeur, 
der rev Alle med sig og førte hende et mægtigt Skridt fremad 
i Publikums Yndest. Nogle Uger senere tilfaldt der hende en 
ny Rolle i et andet Originalarbeide: Opvartningspigen Lene i 
„Capriciosa“, hvis Forfatter roser hende for „kjækt Lune og 
elskværdig Overgivenhed.“ Inden den Tid havde hun dog, 
endnu i Debutaaret, betraadt det holbergske Repertoires Om- 
raade, ganske vist som stum Person, men under Omstændigheder 
der gjorde Aftenen mindeværdig for hende. Det var den 
2den Oktober 1835, da Frydendahl betraadte Scenen for sidste 
Gang som Officeren i fjerde Akt af „Barselstuen“ (S. 288). Jfr. 
Petersens Optræden som en af Pigerne i Corfits Hus fordrede 
kun, at hun skulde komme ind med Yin og Glas til Krigs
manden, men hun var desuagtet meget betuttet over at skulle
staa Ansigt til Ansigt med den myndige Skuespiller og stor- 

' 25
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mægtige Instrukteur, især da Stage havde paalagt hende ikke 
at gaa fra Koncepterne, selv om Frydendahl, som hans Vane 
var, skulde faae isinde at improvisere en Replik til hende. 
Og ganske rigtigt: da Jfr. Petersen præsenterede ham Drikke
varerne, kastede han et prøvende Blik henover hendes Person

og bemærkede 
med et Udtryk 
af glad Over
raskelse: „Det
var da et deli
kat Fruentim
mer!“ — nogle 
af de sidste Ord, 
den store Kunst
ner talte fra 
Scenen.

Sin første Per- 
nille-Rolle spil
lede Jfr. Peter
sen den 3. Marts 
1837. Det var 
i „Henrik og 
Pernille“ , og 
Tjenerrollen ud
førtes samme 
Aften for første 
Gang afPhister 
— en Konstella
tion, som den
gang var ny, 
men i Aarenes 
Løb blev saa

velkjendt som ingen anden og kunde bruges som Titelvignet 
for et betydningsfuldt Afsnit af Scenens Historie. I Sammen
spillet mellem de to Intriganter, som søge at føre hinanden bag
Lyset ved en forloren Air af Fornemhed og Velstand, gjen- 
fødtes den gamle Festivitas, som bør hvile over Holbergs Kome
dier, og ikke mindst var det den enogtyveaarige unge Pige,

L o u i s e  P e t e r s e n  (M ad . P h is te r ) .
Portrait fra 1844.
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en paa egen Erfaring g r u n d e t  Sammenligning mellem da og nu; 
men det havde Alle paa Følelsen, baade Theaterfolk og Publi
kum, at just saa slagfærdig og uforknyt, saa snar i Vendingen 
og rap i Tungen som Jfr. Petersens Pernille maatte Figuren
have været i sin bedste Udførelses Tiel, og at den holbergske
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som bar Seiren hjem i denne kunstneriske Kappestrid. Henved 
et halvthundrede Aar var der forløbet, siden Mad. Gjelstrup 
havde henrykt sin Tids Holberg-Enthousiaster ved sin friske og 
djerve Komik, og det var kun ganske Enkelte, der kunde drage
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Aand her aabenbarede sig paany i hele sin Fylde, om end med 
den større Iagttagelse af det Decente, som Forandringen i den 
sociale Moral fordrede. Thi hvor uforfærdet Jfr. Petersen end 
gik løs paa det for moderne Øren Vulgaire i Peplikerne, kastede 
dog hendes kvikke Ungdom et forsonende Skjær over det 
Vovede, og just idet hun tog om den med fast Haand og uden 
Dvælen, berøvede hun Nelden dens Evne til at svie. Naar det 
desuagtet i mange Tider blev en Tro essætning eller en Tale- 
maade hos en ikke ringe Del af Publikum, at der var noget 
„Simpelt“ ved Mad. Phister som Pernille, viser dette kun, at 
Snerperiet overfor Holberg bestandig har sine Tilholdssteder og 
til sine Tider kan brede sig som en Modestemning, der gjør 
seig Modstand mod den rette  Opfattelse. Denne er til Gjen- 
gjæld kommen tilorde fra den mest kompetente Side i et Brev, 
som Phister nogle Aar efter, da Jfr. Petersens Pernille havde 
staaet sin Prøve ogsaa i andre af Komedierne, henvendte til 
hende i Holbergs Navn for at bevidne hende Digterens „Vel
behag og inderlige Gontentement over hendes Udførelse af 
Pernilles Po ller,“ især over det, som „hun selv saa skjønt lagde 
ind i Pernilles Characteer — ja , ret Hun selv. Thi seer 
H un, min høystærede Mademoisélle! Pernille er ikke aleneste 
tegnet som en hel lystig , overgiven og intrigant Person, der 
gandske er af de polidske Fruentim m er, men hun haver tillige 
noget Carnalliøsk ved sig, og denne sidste Egenskab er det, 
der haver forledet hartad alle hendes Forgjængersker dertil, at 
de have faaet noget, med Permission at sige, å la Carnaille ind 
udi Pernilles Characteer, men hun, Mademoiselle, haver ved 
Hendes eyendommelige Tact, Delicatesse og indre Dannelse 
gjort Pernille til en ikke aleneste uanstødelig, men derhos saare 
angenem Person“. Med Holbergs Mæle bevidner her den største 
K jender af Holbergs Kom edier, at den nye Pernille ikke for- 
negtede det Slægtskab med Gratierne, som meget vel lader sig 
forene med komisk Djervhed og Fynd.

I  Løbet af de følgende fem—sex Saisoner tilfaldt der 
Jfr. Petersen Pernilleroller i „Jacob von Thybo“, „Gert W est- 
phaler“, „M askeraden“, „Kildereisen“, „Julestuen“ og „Det 
lykkelige Skibbrud“ ; sin berømte Pernille i „Den Sfcundesløse“ 
spillede hun første Gang den 18. Mai 1843. Alt sikkrere og
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fastere droges Linierne for Figuren, og indtil Mesterskab ud
vikledes de Træk i Fremstillingen, der, bortseet fra den bærende 
Understrøm af Lune, gav den Liv og Varme: det med den 
fineste Følelse for Virkningen beregnede Forhold mellem Pausens 
og Replikens Vægt, de tilsyneladende spontane, men med den 
omhyggeligste Kunst indøvede Overraskelser i Replikens Be
toning, den uforlignelige Tørhed, der gav de morsomme Indfald 
forøget Aplomb — det Hele støttet af Øiets og Ansigtsudtryk
kets Liv ikke mindre end af den vindende Personligheds Frihed 
i Bevægelse og Holdning.

Af andre holbergske Figurer udførte Jfr. Petersen 
Anneke i „Den politiske Kandestøber“, Columbine i „De Usyn
lige“, Marthe i „Jean de France“ og allerede 1846 Else David 
Skolemesters i „Barselstuen“, en Rolle, som hun i en mere 
frem rykket Alder gav en vægtigere Individualitet, saa at den 
kom til at høre blandt hendes bedste Holbergskikkelser i det 
følgende Tidsrum. I  det klassiske Repertoire vandt forøvrigt 
hendes Mette i „Kjærlighed uden Strømper“ fortjent Navnkun
dighed formedelst den ubrydelige Alvor, hvormed hun gjennem- 
førte den tragiske Stil og derved opnaaede den høieste komiske 
Virkning. I nyere dansk Litteratur finde vi hende 1845 som den 
evigt forlovede Amalie i „De Uadskillelige“ og som den virk
somme Frøken Trumfmeyer i „Aprilsnarrene“, Aaret efter som 
Jfr. Krapylius i „Gjenboerne“. I  adskillige Drengeroller kom 
hendes kjække og kvikke Væsen ret til Gjennembrud, saaledes 
i „Et ubekjendt M esterstykke“ som Stefano, i „Don Juan af 
Ø sterrig“ som Peblo, i „Rataplan“ som Caprioe, i „Edvards 
Sønner“ som Prins Richard. Hos Moliere var hun den selv
skrevne franske Soubrette; Martine i „Doctoren imod sin Villie , 
Frosine i „Den Gjerrige“ ogNicolette i „Den adelsgale Borger“ 
vare sprudlende friske Fremstillinger i denne Genre. Da det 
sidstnævnte Stykke den 11. Februar 1846 gjenoptoges paa Re
pertoiret i Overskous meget frie Oversættelse, ledsagede et 
stormende Jubeludbrud Nicolettes Replik om Intriganten boapin 
(Phister), da Jourdain vil straffe ham for hans Skjelmsstykker. 
„Nei holdt! Jeg  tager ham til Mand for den Spilop, og Herren 
giver os Udstyr.“ Tilskuerpladsens muntre Bifald betød en hjer
telig Lykønskning, thi Alle vidste, at Jfr. Louise Petersen to
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Dage efter skulde holde Bryllup med Ludvig Pliister — at der 
for dette K unstnerpar havde ligget noget Forbilledligt i den ægte
skabelige Alliance, hvormed Holberg gjerne afslutter Henriks og 
Pernilles Sammenspil.

A t Talentet gaaer i A rv, er ikke noget usædvanligt 
Fænomen i Skuespillernes Verden, og heller ikke ved vor Scene 
fattes der Exempler paa denne Kunstnerblodets Forplantning 
fra Slægt til Slægt: Æ gteparret Rosing har D atteren Emilie 
og Børnebørnene W ieh e , Æ gteparret Hegers D atter er Mad. 
Holst, C. N. Rosenkildes Børn er Julie Sødring og Adolf Rosen
kilde, og Navne som Bournonville, Liebe, Zinck, Larcher, Cetti, 
Simonsen o. il., helt ned til den nyeste T id , stadfæste noksom 
dette Arvelighedsforhold. Det var derfor ikke underligt, at 
Theaterlysten yttrede sig ogsaa i Ryges talrige Børneflok og 
førte nogle af Døttrene — Franzisca 1845, Therese 1847 — op 
paa Scenen, hvor dog kun een af dem hævdede sig en varigere 
og med Føie almindelig an erkj endt Stilling som en fremragende 
Skuespillerinde: O l o t i l d e  N a t a l i a  S e p t i m a  R y g e ,  født den 
19. August 1816 i Faderens første Æ gteskab. Foruden sin med
fødte Begavelse og sin af Beundringen for den store Kunstner 
fremkaldte og ved den daglige Omgang med ham nærede Sands 
for det Høie og Æ dle i D igtning og Skuespilkunst m edbragte 
hun til sin Debut en Fylde af aandelige og legemlige Egen
skaber, som syntes at forudbestemme hende til det K ald, hun, 
trods sin Faders M odstand, dog omsider fik hans Tilladelse til 
at følge: Intelligens og Verdenstone i en overlegen Grad,
Anstand i Holdning, Lethed i Bevægelser, en høi og rank Figur, 
interessante Ansigtstræk, livfulde Øine og et fortrinligt Tale
organ. Sværmeriet for Oehlenschlager, den D igter, der laa 
hendes Faders H jerte og Kunst nærmest, forledte hende til et 
Misgreb i Valget af hendes Debutrolle. Hun vilde være Tolk 
for hans ædle og stærke Kvinder, de elskende som de heroiske; 
i Overbevisningen om, at hun baade kunde forstaa og føle med 
Valborg, viste hun sig første Gang i denne Rolle den 11. April 
1837, men lærte af sin Udførelse, hvor fortjent et Bifald end mange 
af dens Enkeltheder indbragte hende, at det Blide og Bløde, 
det Stilfærdige og Hengivne, vare Omraader, der ikke tillod
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hende den fulde Anvendelse af hendes Midler. Hvor glimrende 
disse kunde virke, fik hun Ledighed til at vise faa Dage efter, 
da hun til sin anden Debut spillede Miss Miliner i Scribes „For
mynder og Myndling“. Her erobrede hun sig med eet Slag 
Verdensdamen som sit rette Felt; hos Publikum var der allerede 
fra nu af fuld En
stemmighed om, 
at den unge Piges 
Gjengivelse af den 
livskloge moderne 
Dame stod jevn- 
byrdig ved Siden 
af Jfr. Jørgensens 
og F ru  Heibergs 
Ydelser af denne 
Art, og at Thea- 
tre t i de tre K unst
nerinder besad den 
sjeldneste Forbin
delse af Evner til 
Udførelsen af den 

franske Salon
komedie, som just 
nu stod i sin fei- 
reste Flor, et T re
kløver med ens
artede Blade, men 
dog forskjellige af 
Tegning: Jfr. Jør- N a t a l i a  R y g e .

gensens ældre Efter Lithografi.
Dame med et let
komisk Skjær over sig eller Erfaringens humoristiske Blik paa 
Livet, F ru  Heiberg med det spillende Vid og den store Kunst 
saavel i Følelsens Flagren som i dens Dybde, Jfr. Ryge med 
den vaagne Intelligens, den ulasteligste Elegance og den store 
Verdens Beherskelse af Sindsbevægelserne. Med dette hendes 
kunstneriske Naturel stod det i Forbindelse, at hun, naar hun 
fremtidig spillede Elskerinder, lagde Vægten paa at faae K arak
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teren frem i dem, at vise det individuelle Temperament bag det 
almene Følelsesliv; denne Bestræbelse gav sig allerede tydelig 
tilkjende ved hendes tredie Debut som Miss H arriet i „Torden
skjold“, en Rolle, livis originale Farve mere end hos de fleste 
andre oehlenschlågerske Elskerinder kræver, at det bestemte 
Karakterpræg ikke tabes af Sigte.

Hovedsagelig blev det, som allerede antydet, det moderne 
franske Lystspil og Drama, der kom til at nyde godt af Jfr. 
Ryges skarpe Intelligens, fine Smag og grundige Dannelse. En 
hel Række af det høiere Selskabslivs Typer, fremstillede med 
uovertræffelig Sikkerhed, hvad enten det er dybere Lidenskabe
lighed eller Overfladens glimrende Vid, der giver dem deres 
Karaktermærke, udgjør Jfr. Ryges Repertoire i den halve Snes 
Aar, hendes Kunst kastede Glans over Theatret: Herminie i 
„Badet i D ieppeu, Dronningen i „Et Glas V and“, Clemence i 
„Advokatens D atte r“, Grevinde Louise i „En Læ nke“, Anais de 
Crusac i „Napoleons Befaling“, Celestine i „Statsmand og B orger“, 
Clemence i „En Bedstem oder“, Marquisen i „Møllen i M arly“. 
I den høitragiske Stil glimrede Jfr. Ryge ved de to Opførelser, 
som Victor Hugos Tragedie „Hernani“ oplevede 1846; hendes 
Donna Sol, denne det franske Theaters kvindelige Forcerolle, 
var en mægtig Forening af overlegen Aandskraft, den høieste 
Noblesse og den lidenskabeligste Følelse, men end ikke denne 
sjeldne Kunstnydelse kunde vinde Publikums Smag for den 
fremmedartede Frugt. I  dansk Digtning er Jfr. Ryges Navn 
især knytte t til Brosbølls dramatiske Debutarbeide „Eiaghs 
Sønner“, hvor hun spillede Inis’ voldsomme Rolle, til H. C. Ander
sens Eventyrkomedie „Lykkens Blom st“, der stillede hende en 
Opgave af helt anden Art som den venlige, blide Skovfoged
kone Johanne, og til Heibergs Lystspil „Valgerda“, hvis inter- 
essanteste Skikkelse, Vilhelmine, hun gjengav med beundrings
værdig fin og sikker Opfattelse af alle K arakterens Afskygninger. 
Denne Rolle var en af de sidste nye, hun overtog. Hendes 
ideale Natur følte sig i mange Henseender frastødt af Forholdene 
ved Theatret, dets kunstneriske K raft syntes hende lammet eller 
altfor lidet virksom, og hun benyttede sit Æ gteskab med Grev 
Ahlefeldt til at trække sig tilbage fra Scenen, efterat hun var 
optraadt for sidste Gang den 26. Marts 1848 som Fru  Fortuna
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Vem on vecl den eneste Opførelse af H. P. Holsts romantiske 
Femaktskomedie „Lykkens H jul“. Efter hendes Mands Død 
indgik Grevinde Ahlefeldt nyt Æ gteskab med Grev Valdemar 
Holck.

En god og tro Tjener for Operaen, ja  mere end det: i 
sin Alders Kraft en af dens sikkreste Støtter blev C h r i s t i a n  
L u n o w  L a a s b y  F e r s l e w ,  født paa Cathrinero i Jelling Sogn 
den 30. September 1818. Under Siboni fik han sin første kunst
neriske Uddannelse i 
Konservatoriet og de
buterede neppe nitten 
Aar gammel som Ed
vard Løve i „Kong 
Salomon og Jørgen 
H attem ager“, den 12.
Mai 1837. Præstationen 
røbede ikke nogen sær
lig Evne, navnlig ikke 
i Retning af Fremstil
lingskunst ; man lagde 
Mærke til hans liøie, 
slanke Figur, hans ual
mindelig dybe Tale- 
stemme og dens dan
nede Benyttelse, men 
savnede baade erotisk 
og patriotisk Varme i 
de Frem brud af denne 
Art, som Rollen fordrer. Hans anden Debut var som Gunde- 
bert i „Korsridderne“, da denne Kotzebuiade gik sidste Gang 
over Scenen ved en Sommerforestilling, og hans tredie som 
Musikeren Falbinger i „De Danske i Paris“ — Opgaver, der 
pegede ganske andre Steder hen end mod en Fremtid som 
Sanger. Til den brød han sig først Vei, da han den 25. Mai 
1842 kom til at synge Almaviva i „Figaros Bryllup“, som efter 
Initiativ af Bournonville, Rung, Stage og Wexschall blev opført 
paa Italiensk, for at vore hjemlige Kræfter kunde faae Ledighed

F e r s l e w .
E fte r et Portrait fra hans U n gd om .
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til at vise sig i en Kappestrid med de vælske Struber, der havde 
sat Kjøbenhavn i Extase den foregaaende Vinter. Det var sine 
unge K ræfter, Theatret førte i Ilden ved dette Forsøg: Chr. 
Hansen, Schram, Knudsen, Ferslew, og ikke mindst for dennes 
Vedkommende blev Prøven bestaaet med Glans: hans dybe, 
kraftfulde Basstemme syntes at m aatte sikkre ham en betydelig 
Plads i det fremtidige Repertoire. Ved Førsteopførelsen af 
„Wilhelm Tell“ samme Aar blev da ogsaa W alter F lirst betroet 
ham og udført med fremragende Dygtighed, og i de paafølgende 
Saisoner sang han Saint-Bris i „H ugenotterne“, Kommandanten 
i „Don Ju an “, Ypperstepræsten i „Vestalinden“, Rocheloup i 
„Røverborgen“, Ariovist i „Norma“, Hiero i „Korinths Belei- 
ring“ og Lord Syndham i „Czar og Tømmermand“. 1847 fik 
han offentlig Understøttelse til at tage Undervisning i Paris og 
blev her Elev af Garcia, som gav hans udmærkede Stemme og 
musikalske Dannelse de mest lovprisende V idnesbyrd; en anden 
af hans Læ rere, Pastou ved K onservatoriet, kaldte ham endog 
i et Brev til den danske Generalkonsul „?e plus beau fleuron de 
ma couronne“ og spaaede ham en Førsterangs Plads som Sanger. 
Skjøndt saaledes en lovende Frem tid syntes at aabne sig for 
ham i U dlandet, vendte Ferslew dog, pligttro som han altid 
var, tilbage til Kjøbenhavn 1848 og blev her den selvskrevne 
Overtager af Baspartierne i et stort Repertoire, hvis Omtale dog 
tører ud over Grænsen for det her behandlede Tidsrum.

Michael og Johanne Rosings yngste D atter Antoinette 
Louise blev i en Alder af enogtyve Aar 1812 gift med den tre 
Aar ældre Carl Vilhelm W iehe, senere Justitsraad og H avne
skriver. H an var en Mand af et fint og distingveret Ydre, med 
bestemt tegnede Ansigtstræk og et smukt Øie. A f Væsen var 
han noget indesluttet, og tog han Del i en Samtale, yndede 
han at føre den ind paa halvt mystiske Em ner, saasom den 
dyriske Magnetisme og andre af de hemmelighedsfulde Fæno
mener, der havde beskjæftiget Fortiden eller paany dukkede 
frem som Gjenstande for almindelig Opmærksomhed, indtil der 
kom en ny og optog Sindene. Wieh.es Læsning angik for en 
stor Del disse Sjælelivets Skyggesider, og ham selv omgav der 
i Hjemmet noget af en Magikers Nimbus, thi han var et Stykke

http://wieh.es/


af en Tusindkunstner, og al den Fritid, som hans Embedsforret- 
ningei levnede ham, tilbragte han ved sin Dreierbænk eller i 
sit hemmelighedsfulde Laboratorium, hvor han syslede med alle- 
haande mekaniske og kemiske Opgaver. En af hans Opfindelser 
eller, som en anden Version lyder, en Komposition, han havde 
arvet efter en gammel fransk Emigrant, var en Kraplak af saa 
deilig Farve og i saa smukke Nuancer, at ingen Blomstermaler 
i Kjøbenhavn kunde undvære den, naar hans Roser skulde have 
den rette Charme; det var Wiehes Hensigt at lære en af Søn
nerne Fabrikationen, for at han ved at drive den i det Store 
kunde gjøre den indbringende for Familien, men inden det kom 
saa v idt, var den franske Industri paa anden Maade kommen 
efter Kunsten og havde bragt et ligesaa fuldkomment Fabrikat 
i Handelen. W iehe forstod dog ikke blot at tillave Farver, han 
forstod ogsaa at bruge dem og var som Dilettant i Malerkunsten 
adskillige Skridt indenfor den virkelige Kunsts Enemærker; 
herom vidnede adskillige smukke Pastelmalerier paa hans Vægge, 
blandt Andet en udmærket Kopi af Juels Portrait af Sviger
faderen (I. S. 396). Han havde besøgt Akademiets Skoler og 
havt Billeder paa flere Udstillinger, originale saavelsom Gjen- 
givelser af de kongelige Samlingers Indhold. Sin Specialitet 
havde han i at male Frederik den Sjettes Portrait, til hvis 
Uniform den røde Lakfarve fik rigelig Anvendelse; men ogsaa 
andre Fysiognomier fastholdt han paa Lærredet, saaledes 
det S. 106 meddelte Billede af Sangerinden Mad. Zinck. At 
han med disse Evner og Interesser var en gjennemdannet Mand, 
velbevandret i dansk og tydsk Litteratur, behøver neppe at 
fremhæves; derimod har det sin Betydning at vide, at han i 
sin Ungdom havde øvet den dramatiske Kunst som et virksomt 
Medlem af Borups Selskab, og at han paa sine gamle Dage, da 
han var afgaaet fra sit Embede og levede som Pensionist, fik 
det Indfald at søge Ansættelse ved Kasinos Theater; han aflagde 
en Prøve for Bestyrelsen, men blev ikke engageret.

Denne Theaterinteresse delte han med sin Hustru, 
Kunstnerparret Rosings Datter. Hun havde som Barn betraadt 
det kongelige Theaters Scene, var fortrolig med dets ældre 
Traditioner, som stadig opfriskedes ved Besøg hos den gamle 
Moder i Fredensborg, og havde staaet i fortroligt Yenskabsfor-
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hold til Mad. Anna W exschall. Hendes runde, lidt rynkede, 
men sjæl- og yndefulde Ansigt gik igjen i den ene af de be- 
kjendte Sønners, Vilhelms, Fysiognomi, medens Faderens lang
agtige Træk gjenfandtes hos Michael og Johan.

I  en langA arræ kke boede Familien W iehe paa Kristians- 
havn, paa en anden Sal i Overgaden neden Vandet, med Udsigt 
over Kanalen til Børnehuset og Frelserens Kirke. I  Begyndelsen 
af Fyrrerne, da Michael var en ung Theaterelev, boede af 
Brødrene kun han, den nylig konfirmerede Vilhelm og den 
yngste Søn Johan i Hjemmet; den ældste, Jacques, var som 
dansk Ju ris t ansat paa et Godskontor, og den næstældste, Fritz, 
der studerede Filologi, var Alumnus paa Borchs Kollegium. 
Huset styredes af den praktiske og originale ældste D atter 
Hanne, en selvstændig og dygtig Personlighed, som under sin 
overlegne Ledelse af Forholdene kaldte sin Modef „min P ige“, 
var Faderens erklærede Yndling, sine Brødres og sin eneste 
Søster Louises omsorgsfulde Forsyn og den ordnende, sammen
bindende Aand i Hjemmet. Dette var rig t paa god og hyggelig 
Selskabelighed, tarvelig efter Tidens Skik, hvad de materielle 
Nydelser angik, men livlig ved den megen Ungdom, som Søn
nerne drog tilhuse.

Af disse var Bedstefaderens Navne M i c h a e l  R o s i n g  
W i e h e  født den 23, Januar 1820. Han var efter Konfirmationen 
bleven anbragt paa et M agistratskontor, men Kunstnerblodet 
gjorde sin Ret gjældende og drev ham til Theatret. Han blev 
antagen som Elev. fikStage til Regisseur og gjorde i en Del Aar 
den sædvanlige Theatertjeneste, uden at han i nogen Henseende 
syntes at love mere end Kammeraterne, ja  han stod vel snarest 
tilbage for dem i Henseende til de M uligheder, han syntes at 
indeholde. Han var en velvoxen Yngling, men uden fast Hold
ning, keitet og sky i sit Væsen. Hans Profils Linier faldt ikke 
sammen med den Vinkel, som sædvanligvis ansees for at betegne 
Intelligens og aandeligt Liv; Panden var tilbagegaaende, Næsen 
derfor stærkt frem trædende, og han fandt selv med Mismod, at 
han „lignede et F aa r“, sagtens uden at han har havt den Trøst 
at vide eller lægge Mærke til, at en saa betydelig Personlighed 
som W eyse havde den samme Ansigtsform. Hans Blik var 
smukt, skjøndt der var dem, der paastod, at han skelede. „At
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lians Øine virkelig sad noget for tæt ved hinanden og under
tiden et Øieblik kunde krydses, var uomtvisteligt,“ siger en 
Ungdomsveninde om ham, „men naturligvis blev det, da han 
først var trængt igjennem, kun en Tiltrækning mere ved hans 
Y dre.“ Stemmen havde han ikke i sin Magt; den klang tykt

M i c h a e l  W i e h e .
T eg n et a f  V erm ehren .

og hult, og skulde den bruges i Lidenskab, stødte han Ordene 
frem. I  det rolige Foredrag derimod, især naar han oplæste et 
D igterværk, som var ham kjært, besad han tidligt nogle af de 
daarende Toner, som senere bleve den skjønneste Ørenfryd for 
Tilskuerpladsen, og hans Diktion var da saa ren og sand, at
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Ordene fik deres fuldeste Betydning i hans Mund. „Naar han 
havde været hos os til Middag eller kom om Aftenen,“ fortæller 
den ovenfor citerede gamle Dame, „og Ordenes Knaphed tog til, 
fandt vi snart paa en Maade at lade dem flyde i den deiligste 
Strøm ved at bede ham læse E t eller Andet for os. Af danske 
Digtere var det mest Paludan-Muller, han læste; men vi fik ham 
ogsaa til at bryde den Begel, han som god Elev havde sat sig: 
kun at foredrage, hvad han kjendte, og at læse Ting, som vi 
syntes netop kunde passe for ham. B landt Andet læste han 
Goetlies Tasso, vistnok uforberedt, og han maa ogsaa have læst 
Nathan der Weise, ellers kunde Tempelherren og h a n s  Person
lighed ikke falde saa ganske sammen for mig til E t.“

Denne Ungdomserindring antyder Michael W iehes tause, 
indesluttede Væsen. Han var lidet meddelsom, og det kunde 
se ud,, som om hans Tankeapparat kun langsomt lod sig sætte i 
Bevægelse; hvor et Spørgsmaal var under D ebat, mødte han 
sent frem med sit Indlæg, saa sent, at Diskussionen stundom 
var bøiet ind paa helt andre Baner, inden han havde faaet 
Sagen drøftet færdig med sig selv og kom med sit Votum, som 
da til Gjengjæld havde den veloverveiede Paalideligheds Vægt, 
men som oftest var for tung en Ballast i en letflagrende Sam
tale. A t denne Langsomhed ikke skyldtes aandelig Træghed, 
vidner Citatet dog ikke mindre om ved at nævne nogle af de 
digteriske Storværker, der opfyldte ham. Han levede i sin 
Tanke sammen med Digtningens ideale Skikkelser, men hans 
Mund var snarere et Segl for den Verden, hvori han førte sit 
tause Liv, end en Kilde, gjennem hvilken dens Skjønhed kunde 
strømme ud til Andre. Det er betegnende nok, at det er 
Paludan-Miillers rene og skjære Poesi, mest i fortællende Digte 
som „Beatrice“, „Vestalinden“, „Slaven“, „Lucifers F a ld“, der 
tiltalte W iehes kydske Natur. Naar han senere blev en ivrig 
Læser af Søren Kierkegaard, har det sikkert ogsaa været dennes 
ideale Strenghed mere end hans dialektiske Smidighed, der har 
fængslet ham. Forøvrigt tør det nok antages, at det har været 
hans jevnaldrende Ven Frederik Høedt, selv en begeistret F or
kynder af Kierkegaards S torhed , der har ført ham ind i denne 
nye Verden, ligesom Høedts Intelligens og reflekterende Evne 
ikke mindre end hans litteraire Viden har havt sin udviklende
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Betydning for Wiehe i de modtagelige Ungdomsaar. At Michael 
allerede som Syttenaarig oversatte et Lystspil af Scribe 

og Bayard („Tre Koner paa eengang“, opført i December 1837) 
og i den nærmest følgende Tid, medens han var Theaterelev 
endnu et Par franske Smaastykker, skal blot anføres, fordi det 
giver et Vink om et vist Maal af positive Kundskaber, om den 
Formodning end ikke er udelukket, at den lærdere Yen ogsaa 
liei kan være traadt hjælpende til; Høedt var selv kun tyve Aar, 
da han leverede sin første Theateroversættelse.

Saaledes som Michael Wiehe nu var i sin tidlige Ung
dom, tavs og sær, lukket inde i sig selv, saa kun hans fortroligste 
Omgang havde Anelse om hans Følelses og hans Fantasis indre 
Flammestyike, hørte han ialfald ikke til dem, af hvilke der gaaer 
tolv paa Dousinet. Men at det just skulde blive som Skue
spiller, han skulde vinde sig et Navn, at han netop skulde naa 
den Harmoni mellem de ydre og de indre Evner, som denne 
K unst mere end nogen anden fordrer, det vilde ikke Mange 
have dristet sig til at forudsige. Kun hans Nærmeste lod sig 
ikke rokke i deres Tro; Ungdomsvennerne Gade, Høedt og Edv. 
Helsted kjendte deres kjære „Mikkel“ og forudsaa det Tids
punkt, da den sælsomme Larve skulde sprænge Hylstret og 
svinge sig op mod Lyset. Men det faldt ikke let at hævde 
denne Tro midt i al den Skepsis, der omgav Michael Wiehes 
første Skridt paa de verdensbetydende Brædder. Hans Debut 
som Kosinsky i et Udtog af „Røverne“ ved en Sommerforestil
ling den 22. Juni 1837 havde vakt mere Spot end Deltagelse; 
det Keitede og Kantede, det tykke Mæle, Replikfremsigelsens 
Mangel paa Egalitet virkede frastødende i denne som i de andre 
Roller, der betroedes ham i de følgende Aar, og idet det Sære 
ved hans Fremtræden tog sig ud som en mildest talt lidet beret
tiget Pretention hos det unge Menneske, virkede det irriterende 
paa Publikum og afleirede en seig Opposition, der gjorde sig 
døv og blind overfor de Fremskridt, som en villigere Modtage
lighed vilde have kunnet spore, og som skyldtes den Energi, 
for ikke at sige Halsstarrighed, hvormed Wiehe midt under 
Tvivl og Anfægtelser arbeidede paa at tvinge de ydre Midler til 
at blive lydige og værdige Tjenere for hans kunstneriske 
Inspiration.
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Vfid Theatret var der dog, uden at han vidste det, et 
opmærksomt Øie, som fulgte hans ufortrødne Stræben. „I nogle 
A ar,“ fortæller F ru  H eiberg, „havde jeg  været opmærksom paa 
et ganske ungt Talent, som hidindtil kun havde spillet ubetyde
lige Roller, men hvor det forekom mig at Glimt af noget Eien- 
dommeligt, Ualmindeligt tittede frem. D ette Talent var Michael 
W iehe. Mangen Aften gik jeg  paa Komedie, naar jeg  vidste, at 
dette ganske unge ubekjendte Menneske havde om end den ube
tydeligste Rolle i Stykket, selv om det kun var en enkelt Replik, 
han havde at fremsige; ja  endog til Balletterne gik jeg  af og 
til, fordi han der figurerede i Koret for at. vinde Frihed i at 
bevæge sig paa Scenen. Jeg  kjendte ham ikke personligt paa 
dette Tidspunkt, og Ingen anede, at den Opmærksomhed, jeg  
helligede ham , var et Forsøg paa om muligt at opdage et nyt 
Talent i Elskerfaget, hvortil Theatret saa haardt trængte. Mere 
og mere fik jeg  Vished for, at mit Syn ikke bedrog mig, og at 
dette endnu ubekjendte Talent skulde faae en rig Fremtid, blive 
en Støtte for Theatret.“

Ved Fru  Heibergs Hjælp fik W iehe, halvfemte Aar efter 
sin D ebut, sin anden større Rolle i Dumas’ Femaktskomedie 
„Et Æ gteskab i Ludvig den Femtendes T id“, som blev opført 
nogle faa Gange i Begyndelsen af 1842. Stykket har to E lsker
roller, en modnere M ands, som Vilh. Holst var selvskreven til, 
fordi alene hans Autoritet hos Publikum var istand til at bære 
den, og en ung Tilbeders, Marquis de Valclos’, meget betydelige 
Rolle, hvis Besættelse Theatret var i stor Forlegenhed med. 
F ru  Heiberg overtalte da Direktionen til at betro den til W iehe, 
hun gjennemgik den med ham Replik for Replik, og han udførte 
den, trods alle Begynderfeil og manglende Sands for Figurens 
franske K arakter og Tidsfarve, til sin Læremesterindes Tilfreds
hed — men ingenlunde til Publikums. „En ny Elsker ved et 
Theater har meget at kjæmpe imod,“ siger F ru  Heiberg, hvor 
hun skildrer W iehes Stilling i denne Brydningstid. „Man savner 
den vante Personlighed i disse Roller. Publikum er da ligesom 
en Elskerinde, hvem man vil tvinge .til at tilbede en ny Gjen- 
stand. De unge Damer, der i „Ørkenens Søn“ havde sværmet 
for Holst, vare formeligt forbittrede paa den unge Mand, der 
vovede at gjøre Mine til at fortrænge den, de nu havde vænnet
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sig til at betragte som det ideale Udtryk for deres ungdomme
lige Sværmerier. Hvor ofte hørte jeg ikke de mest forskjellige 
Damer udbryde paa det velbekjendte kjøbenhavnske Modesprog: 
„Gud, F ru  Heiberg, hvor han er rædsom, denne W iehe! Hvor 
kan De udholde at spille med ham? Han kan jo ikke gaa, og 
hvilket Mæle! Og saa skeler han jo! Skal vi nu herefter plages 
med ham, saa er jo al vor Glæde forbi“ o. s. v. o. s. v. Jeg  
skylder mig selv det Vidnesbyrd, at alle disse umotiverede 
Domme ikke et Øieblik rokkede min Tro paa Wiehes Fremtid. 
Jeg  kjæmpede for ham tilhøire og tilvenstre og fik mangen Dadel 
til at forstumme ved mine Argumenter for hans øiensynlige Kald 
for Scenen.“

Maaske var det Fru Heibergs Protektion, der lidt efter 
lidt fik ogsaa de andre sceniske Kunstnere til at se med mildere 
Øine paa den unge Skuespiller. Da Holst 1843 traadte ud af 
den Forening, som arrangerede Sommerskuespillene, blev W iehe 
indlemmet i Kredsen og fik Ledighed til at udføre adskillige 
større Folier: d’Aubigny i „Gabrielle de Belle-Isle“, Grev de 
Bussieres i „De Utrøstelige“, Ferdinand Alba i nogle Scener af 
Goethes „Egmont“ og flere Fremstillinger, i hvilke baade hans 
erotiske Følelsesudtryk og hans Evne for det Letkomiske kom 
til at lægge sig for Dagen paa en Maade, der vakte Opmærk
somhed for ham: man begyndte saa smaat at forsone sig med 
„det U nderlige“ hos ham og at fæste Øiet paa de Momenter i 
hans Spil, der tydede paa en stærkt og eiendommeligt bevæget 
indre Livsstrøm, som kjæmpede for at finde et passende Leie 
at flyde i. Men, som sagt, det var endnu kun med smaa Ind
rømmelser og store Forbehold, at Anerkjendelsen udtalte sig. 
End ikke hans Aladdin betegnede noget afgjørende Gjennem- 
brud. E fter at Holst havde spillet Rollen tyve Gange, tilfaldt 
den W iehe ved Stykkets Gjenoptagelse den 30. Oktober 1842. 
Han manglede en Grundbetingelse for at kunne fremstille denne 
Lykkens kaarne Yndling, „Naturens muntre Søn“, saaledes som 
et beslægtet Digtertemperament har skildret ham. det Aabne, 
F re id ige , Ligeglade, som skal kjendetegne Skikkelsen i den 
første Del af dens Fremtræden, var Wiehes Naturel omtrent 
stik imod. Des fyldigere og skjønnere kom Rollen til sin Ret 
i den sidste og større Scenerække: Kjærlighedens Opvaagnen
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og lidenskabelige JBekjendelse, Tungsindet og Vanviddet, Resig
nationens gjenvundne F red , Besiddelsens rolige Lykke efter 
Gjen erhvervelsen af Lampen og .endelig Vemodets milde Stem
ning, da Aladdin fra Høihedens Tinde kaster B likket tilbage paa 
Barndommens sorgløse Dage og Modgangens tunge Tider. Der 
var i den unge Skuespillers Frem stilling af disse Sindstilstande 
en Dybde i Følelsen og en poetisk Magt i U dtrykket, som 
aabnede den opmærksomme Tilskuer et Blik ind i et Kunstner- 
tem peram ent med Rigdomme af sjelden Lødighed og eiendom- 
melig A rt; men skjøndt Udførelsen af Aladdin bragte W iehe 
megen Anerkjendelse og forsonede en Del af Modstanden imod 
ham, var Interessen for den dog udtømt efter tre Forestillinger 
og skabte ham saaledes ikke noget fast Grundlag for senere 
Erobringer. Hans Stjerne var imidlertid dog i Opgang. Som 
Elskeren i det muntre Lystspil „Romeo e OiulieUau vandt han 
Bifald for Liv og Frihed i sin Optræden, som den ridderligt 
sværmende Prins Julian i H ertz’s romantiske Skuespil „Amanda“ 
tvang han ved sin Erotiks varme Sprog Huset til stille, andagts
fuld L ytten , men S tykket m aatte dog henlægges efter kun fire 
Opførelser; hans Don Juan  i Molleres Komedie greb ved sin 
dæmoniske Skjønhed, og adskillige andre Roller — Claude i 
„Pigen i L yon“, Allan i „Eiaghs Sønner“ f. Ex. — viste umis- 
kjendeligt, at han begyndte at faae Magt over Publikum, at 
tvinge det ind under Paavirkningen af en Personlighed, hvis 
særegne Væsen fra først af havde frastødt det ligesaa stærkt, 
som dens Eiendom m eligheder, luttrede i Kunstnersjælens flam
mende Ild, nu mere og mere drog det til sig.

F ru  Heiberg siger om W iehe i denne Overgangstid, at 
han var „forlegen, man kunde gjerne sige undseelig som en 
P ige, uden derved at miste en ædel Mandighed i sin Frem 
træ den,“ men bag det Stille, Tilbageholdne i hans Færd opdagede 
man dog uden Vanskelighed en meget stor Lidenskabelighed 
og en stor Ømfindtlighed og Pirrelighed. „Det stille Drømmende 
i hans Væsen gjorde, at hans Fremstillinger ikke sjeldent led 
af en Mathed, der trængte til et Incitam ent fra hans Medspil
lendes Side. Ofte naar han saaledes faldt hen, gav jeg  ham et 
for Publikum  ubemærket Tegn, et Tegn, han forstod, og som 
da fremkaldte en Spøg imellem os, der hjalp til a tter at sætte 
Liv i ham. Han. var i høi Grad afhængig af sine Medspillende;



MICHAEL WIEHE. 4 0 3

ofte bebreidede jeg liam, naar lian spillede med Andre end mig, 
hans Kulde overfor Stykkets Elskerinde, en Kulde, som under
tiden formelig kunde være latterlig. Han tog da mildt og venligt 
imod min Dadel og svarede blot: „Jeg kan ikke med hende.“ 
Denne Forskjel i Spillet med mig og med Andre var saa stor, 
at den ingenlunde undgik Tilskuernes Opmærksomhed, og det 
blev en almindelig Tale, at han var En, naar han spillede med 
mig, og en Anden, naar han spillede med Andre.“ Michael 
W iehe og F ru  Heiberg som Elsker og Elskerinde, særligt i 
det romantiske Skuespil, men ogsaa i den borgerlige 
Komedie, blev alt mere og mere en fast Konstellation i Reper
toiret, og der udgik fra dette Stjern ebilled en Glans, som aldrig 
fordunkles for den, der har skuet den. Træffende og sandt har 
den Efterlevende af disse To skildret sin Medspillendes Kunst 
i dens væsenligste Træk: „Det Æ dle, det Kydske, det Rene i 
hans Kjærlighedsudbrud i Elskerrollerne i Forening med den 
vidunderlige Dybde og Inderlighed i Stemmens Bøininger var 
især det, der henrev saavel Unge som Gamle. Hos ham var der 
intet Kornediantagtigt; Alt sandt og besjælet af ædel Naturlig
hed, der frembragte den høieste Grad af Illusion.“ I  Udvik
lingen af denne fuldkomne Kunst havde Fru  Heiberg havt Lod 
og Del, men hun tilstaaer, at idet hun gav, modtog hun ogsaa 
Meget, som hun skyldte W iehe Tak for. „Saaledes var vor 
Stilling til hinanden,“ tilføier hun; „hvad Under da, at der af 
dette Sammenspil frembragtes Noget, som var lykkeligt for ham, 
lykkeligt for mig, lykkeligt for Digteren, lykkeligt for Theatret 
og for Publikum. Vi kjæmpede om at overgaa hinanden, og 
Ingen af os misundte den Seirende Kampens Løn.“

I  et Par Skuespil af Hertz naaede denne kunstneriske 
Væddekamp sin høieste Triumf. I  April Maaned 1845 spilledes 
første Gang „Kong Renés D atter“. Fru  Heiberg var Jolanthe, 
W iehe Tristan — Virkningen paa Publikum saa betagende, at 
den kun kan lignes ved en Fortryllelse, saa modstandsløst lod 
det sig beherske af Værkets Poesi og dens Tolkning. „Aldrig, 
det troer ]eg vist at kunne sige, vil denne Rolle herefter nogen 
sinde blive udført som at M. W iehe,“ saaledes lyder Fru Hei- 
bergs Dom om hans Spil. „Alle Betingelser vare her tilstede.
Den unge, slanke, ædle, ridderlige Skikkelse, den stille, af

26*
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Inderlighed dybt bevægede Høst, fuld af V irkning, og dog saa 
tilbagetrængt, saa lidt læggende an paa Virkning, saa ren, man 
kan gjerne sige saa kydsk i sin lidenskabelige Elskovsflamme, 
medbringende ved sin hele Personlighed og sit Spil Romantikens 
henrivende Stemning. Selv den raaeste Tilskuer maatte gribes 
heraf, og de bleve grebne“. Ved Siden af denne den kyndige 
Indsigts Dom kan stilles en Udtalelse fra Tilskuerpladsen, en 
gammel Dames Indtryk fra Ungdomsdagene. „Blandt Alt, hvad 
Michael W iehe skabte paa Scenen,“ hedder det i Mathilde Rein- 
hardts Familieerindringer, „var vel neppe Noget mere fuldendt, 
ogsaa hvad Skjønhed angik, end Troubadouren Tristan lige fra 
det Øieblik, da hans ridderlige Skikkelse og høie E jerbaret 
udfyldte den snevre Indgang gjennem F jeldet, der førte ham 
ind til Jolanthes skjulte Bolig. Den Blanding af Overraskelse, 
Beundring, Æ refrygt og Medlidenhed, hvoraf hans Kjærlighed 
voxede frem; hans utrolig deilige Foredrag af Troubadour
sangene og hans af Haab og F ryg t skjælvende Forklaring af 
Synets Sands — alt dette havde helt taget Idealet op i sig.“ 
I  Marts 1848 var Michael W iehe for første Gang Chevalieren i 
„Ninon“, i sit Sammenspil med Titelrollen Bærer af Stykkets 
tragiske Konflikt, og dette Sammenspil var af en saadan Art, 
at D igteren erklærede, man forgjæves kunde reise Europa rundt 
for at finde Magen til det. „Chevaherens Rolle maa vistnok 
ansees for en af M. W iehes fortrinligste,“ siger Fru Heiberg; 
„den skjønne, ungdommelige, naive Inderlighed, hvormed han 
spihede den første Del af Rollen, den erotiske Lidenskabs 
Styrke, som han formaaede at lægge fo r Dagen i den sidste 
Del, er vist aldrig overtruffen af Nogen. I  femte A kt, hvor 
Lidenskaben stiger til en Slags Vanvid, maa han være ufor
glemmelig for Enhver, der har hørt disse dybe, hjerteskjærende 
Toner, seet dette U dtryk i Øiet, hans stumme Spils fuldendte 
K unst; i alt dette var der en Illusion, der greb og maatte gribe 
enhver Tilskuer, som det greb mig. Saaledes at spille sammen, 
som vi To her, er en Nydelse, som de Færreste kunne gjøre 
sig nogen re t Forestilling om.“

Af det stadigt voxende Repertoire, som i den sidste Halv
del af Fyrrerne tilfaldt Wiehe, kan særligt fremhæves den af sin 
devote Svigermoder kujonerede, men af en let lihe Perial encou-
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ragerede unge Æ gtemand Colombet i „Ude og hjemme“, den 
kontemplative Raisonneur Møller i „Embedsiver“ , Horace i 
„Fruentimmer sk olen“, Hans Tkomassøn i „Trolddom“, Kiartan i 
„Kiartan og Gudrun“. Endog i Vaudevillerne fandt man Anven
delse for W iehe; han spillede den alvorlige Eibæk i „Eventyr 
paa Fodreisen“ og var til Publikums store Henrykkelse den ene 
Aften Linddal i „Abekatten“, den anden Jochum i „En Søndag 
paa Amager“.

Elskeren over alle Elskere, selve ung Romeo, maatte 
naturligvis ikke savnes paa den romantiske Erotikers Repertoire. 
Shakspeares Sørgespil havde hvilet siden 1829, da Jfr. Patges 
havde udført Julies Rolle for sjette,Gang. Først i December 
1845 blev det gjenoptaget for at give en Debutantinde, Jfr. 
Emma Meier (senere, som Mad. Cortes, „Provinstheatrenes Fru 
H eiberg“) Ledighed til at optræde i den kvindelige Hovedrolle, 
til hvilken hendes lavstammede Figur passede ligesaa daarligt 
som hendes meget selvbevidste viltre Væsen; paa hendes Mangler 
søgte den „Berlingske Tidendes“ uforbeholdent protegerende 
Theaterkritik under gamle Nathans on s Auspicier at bøde ved 
atter og atter at fremhæve Debutantindens fortræffelige Evner, 
og hun udførte Julies Rolle syv Gange med Michael Wiehe som 
sin Romeo. Efter hende traadte Fru Heiberg ind paa sin gamle 
Plads, og den 23. Januar 1847 — paa Wiehes syvogtyveaars 
Fødselsdag — gik „Romeo og Ju lie“ for første Gang over 
Scenen med Theatrets ypperste og nu saa nøie sammenspillede 
E lskerpar i Hovedrollerne. Det blev en meget bevæget Aften, 
af forskjellige Grunde uforglemmelig for Tilskuere som for Per
sonale. I  Begyndelsen af tredie A kt, hvor Budskabet om 
Tybalts Død og Romeos Forviisning hensætter Julie i den 
stærkeste Sindsbevægelse og fremkalder lange lidenskabelige 
Udtalelser, bemærkede Fru  Heiberg under en af disse, at der 
steg Røg op fra Gulvet, hvor hun stod. Skjøndt det strax gik 
op for hende, at der var Ild i Theatret, førte hun dog Scenen 
til Ende, og Dekorationsforandringen til Lorenzos Celle fandt 
Sted. Ret langt naaede man dog ikke ind i denne Scene, som 
spilledes af Nielsen og W iehe, før Røglugten trængte ud paa 
Tilskuerpladsen og begyndte at vække Uro der, og da Wiehe 
var kommen til Repliken: „Naar Du giver Død det Navn Foi-
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viisning, halshugger Du mig med en gylden Øxe,“ hvilke Ord 
han ledsagede med en heftig Bevægelse med Haanden tvers 
over Halsen, lød Raabet „Brand“ fra flere af Tilskuerne, Folk 
reiste sig i Logerne, og der kom bølgende Bevægelse i Parket 
og Parterre. A u Lorenzo-Nielsen med Haanden paa H jertet 
henvendte sig til Publikum med den Forsikkring, at der ikke 
var nogen Fare, beroligede ikke Publikum ; Folk trængtes mod 
Udgangene, og Tæppet gik ned. Snart efter gik det dog op 
igjen, og Holst viste sig for med den mandige Troværdighed, 
der var ham egen, at erklære, at de tilstedeværende Brandfolk 
havde undersøgt Alt og fundet Ild i en Bjælke i Kjælderen; 
den var nu slukket, og de indestod for, at der ikke var nogen 
Fare ved at for Isætte Forestillingen. L idt efter lidt vendte de 
Flygtende tilbage til deres Pladser, paany gik Tæppet op for 
Munkens Celle, og Romeo tog fat, hvor han havde sluppet: 
„.. . halshugger Du mig med en gylden Øxe og smiler ad det 
Slag, der dræber mig.“ Men Stem ningen paa Tilskuerpladsen 
som paa Scenen var brudt, man kunde høre Brandfolkene tumle 
i Kjælderen, Tankerne kunde ikke med et Øiebliks Varsel kom
manderes tilbage fra Virkeligheden til K unsten, og kun med 
halv Opmærksomhed fulgtes Handlingens videre Gang. Fru 
Heiberg kalder Aftenen en af de smerteligste, hun har oplevet 
paa Theatret, og heller ikke W iehe kunde være i nogen løftet 
Stemning, da han vendte hjem efter Forestillingen for at slutte 
Fødselsdagen i sine Venners Kreds. Ju st i denne vedblev der 
forøvrigt at være delte Meninger om hans Spil som Romeo, og 
særligt Veninderne fandt, at den erotiske Trolddom, der burde 
udstrømme fra en Rolle som denne, hemmedes i sin Virkning 
af noget køligt K arakteriserende, noget forstandsmæssigt F or
beholdent, der forstyrrede den Forestilling om Julies Elsker, 
som de bar i deres H jerte og Fantasi, og som W iehe bedre end 
nogen Anden vilde have kunnet give Liv og Blod, hvis han 
uden Tilbageholdenhed havde overladt sig til sit kunstneriske 
Instinkt alene. At han ikke gjorde dette , tilskrev man Paa- 
virkningen fra hans svorne Ven F. L. Høedts Side, og Dommen 
om denne var af denne Grund ikke gunstig blandt W iehes Om
givelser, hvormeget man end maatte beundre de glimrende 
Talenter, hans Ven i andre Henseender lagde for Dagen. Muligt
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er det jo , at Høedts forstandsklare æsthetiske Raisonnement, 
hans kløgtige, men kolde Analyse og hans udprægede Retning 
henimod en realistisk Fremstillingskunst havde været bedre paa 
sin Plads overfor enhver Anden end Wiehe rned hans kunst
neriske Umiddelbarhed og aldeles egenartede Natur, der, just 
fordi den fandt det Rette intuitivt og kun lidet gjorde sig 
Regnskab for Midlerne, let kunde lade sig imponere af den dag
lige Omgangsvens overlegne Kundskaber og theoretiske Indsigt; 
men dels var W iehes Selvstændighed ingenlunde saa let at bøie, 
som man stundom har givet det Udseende af, mg dels havde 
Høedt for stor en Respekt for 
hans kunstneriske Egenart til at 
han,  som Fru Heiberg i en let 
forklarlig Uvillie udtaler, skulde 
have latterliggjort og parodieret 
W iehes lyriske Form for at faae 
ham omvendt til Realismen. Det 
ubrødeligeVenskab, der knyttede 
disse to saa høist forskjellige, 
men lige selvbevidste Naturer til 
hinanden hele Livet igjennem, 
var ikke en Underordnelse som 
Elevens under Læreren, og Wiehe 
lod sig ikke af Spot, men kun 
af Overbevisning føre ind paa 
nye Veie, naar han selv troede, 
de kunde aabne hans Kunst nye
Muligheder. Han hørte opmærksomt paa æsthetiske Raisonne- 
m enter, forstod dem ogsaa trods sin Taushed, men fulgte støt
alene sin Genius’ Yink.

Efter Lære- og Kampaarenes langsommelige Forløb stod 
han ved Udgangen af Perioden paa sin Berømmelses Tinde og 
hævdede sig der ved en Række Kunstydelser, hvis Genialitet 
vakte en stedse stigende Beundring. Han var forgudet af 
Publikum som den skjønneste og reneste Aabenbanng af mandig 
Adel og erotisk Fylde. For Damerne svimlede det, naar de 
ramtes af hans Blik eller hørte hans Stemme. De havde ondt 
ved at tilgive den Kvinde, der var bleven hans Hustru efter en

F .  L .  H ø e d t .
U n gd orasportra it efter en B ly a n tste g n in g .
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Forlovelse, som havde varet lige fra Drengeaarene. H an burde 
have ægtet Alfedronningen Titania — og saa havde han faaet 
en Kone med jovialt Em bonpoint og god Sands for borgerlig 
Husholdning; han burde have boet i Coronatas Skypalads — og 
saa havde han leiet sig ind i Skindergade! H e r , i sit lykkelige 
Hjem, saae han sin lille Vennekreds hos sig og brød sig kun 
lidet om det Kjøbenhavn, der laa paa Knæ udenfor.

Jfr. P a u l i n e  
L i c h t e n s t e i n ,  født 
i Berlin 1818, var 
som en pur ung Pige 
kommen til K jøben
havn med Beckers 
tydske Skuespiller
selskab, der gav Fore
stillinger paa Vester
bros T hea te r, og 
havde vundet Bifald 
ved sit kjønne U d
seende og det umis- 
kj endelige Talent, 
hun baade i Sang og 
Spil lagde for Bagen 
ved Udførelsen af 

Mad. Rung. forskjelUge Vande-
Efter et senere Fotografi. villerollei. F ra  KjØ-

benhavns Horizont
forsvandt hun derpaa i nogen Tid og optraadte i Provinserne, 
hvor hendes Stemme naaede sin fulde naturlige Udvikling. 
•Rygtet om dens sjeldne Skjønhed og de øvrige kunstneriske
Evner, der vare i rask Udvikling hos den unge Pige, naaede
til Theatret, og i Foraaret 1837 knyttede det hende til sig, 
skaffede hende Undervisning i Sang og dansk Textudtale og 
forberedte hende til at træde ind i Syngestykke-Kepertoiret, 
hvor hun mentes at ville blive en meget anvendelig Kraft. Hun 
overtraf imidlertid i alle Henseender de Forventninger, der
stilledes til hende. Stemmen viste sig i Besiddelse af et uanet
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V olum en og en gan ske sæ rlig V e lk lan g , hun læ rte med m usikalsk  
Letn em h ed  at b ruge alle dens M idler, hun røbede aandfuld Op
fa tte lse  og r ig  F ø le lse  i F o red rag et, R o  og N aturlighed i  Sp ille t 
og v a r  som scen isk  P erson ligh ed  a f  en usæ dvan lig  syd land sk  
S k jø n h ed  med talende A n sig tstræ k , m ørke Øine og en egen 
jo m fru elig  Y n d e  i hele sin Frem træ den. Isted en for en S y n g e 
sp ilro lle fik  hun et stort O peraparti til D ebut og g jo rd e g lim 
ren de L y k k e ,  da hun den 25. M ai 18 38  udførte E a c h e l ved 
F ø rsteo p føre lsen  a f  H a lévys „Jø d in d e n “ . Ik k e  m indre beundre- 
des hendes F id e lio , som hun fik  til anden D ebut i B egyn d elsen  
a f  den fø lgende Saison . Je v n lig e  Sygd om sforfa ld  hem m ede dette 
saa ly k k e lig t  b egyn d te  T h eaterliv  noget i dets F re m g a n g , men 
M ad. R u n g  —  hun æ gtede 184 2 Syngem ester H en rik  R u n g , der 
h avd e væ ret hendes L æ rer —  ved b lev  dog i  en R æ k k e a f  A a i 
at in d tage en frem ragende P lad s i O perapersonalet, og P a rtie r  
som  R itta  i hendes M ands O pera „E n  B o le ro “ , A/alentine i 
„H u g en o ttern e“ , Ju l ia  i „ V esta lin d e n ", E lv ira  i „D on  Ju a n  og 
T ite lro lle n  i  „L id e n  K irs te n “ g a v  hende L e ilig h ed  til at vise, 
at hun i lige  udm æ rket G rad raadede over 'U dtrykkene for 
k ra ft ig  P ath os, varm  F ø le lse  og b lid Y n d e. D en lette D ialekt, 
som endnu m indede om hendes frem m ede U d spring, skæmm ede 
ik k e  hendes F o re d ra g ; snarere g a v  den det en T iltræ kning mere 
og fo røged e den store Y n d est, i h vilken  den fortræ ffelige S a n g e r

inde stod hos Publikum

F r a  B arnd om saarene til høit op i A lderdom m ens D age 
har P e t e r  L u d v i g  N i c o l a i  S c h r a m  væ ret k n yttet t il T heatret. 
H an  b lev  født i K jø b en h avn  den 5. Septem ber 18 1 9 ,  Søn a f  en 
N æ ringsd rivend e i sm aa K a a r  og tid lig  fad erlø s, men udrustet 
m ed en M ødrenearv a f  m u sikalsk  Tem peram ent og T alent, 
som h an  g jord o  fru gtbrin gen de i r ig t M aal. M oderen var 
en Sø ster t il den berøm te V io lin virtu os og K apelm usikus W e x- 
sch all (S. 157 ) og selv  b eg a ve t m ed A n læ g baade for M usik og 
San g . I  hendes E n k estan d  fly tted e B ro d eren  sammen med 
hende og øvede m egen In d flyd else  paa begge Sønnerne: F ritz , 
der b lev  lig e  frem ragende som K o n certso list, Prim arius i S try g e 
k vartetten  og L æ re r , og P e te r , som allerede i sme D ren geaar 
læ rte at sp ille  baade K la v e e r  og Strygeinstrum enter og ligesom
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B ro d e re n  b le v  en e fte rsp u rgt K v a rte tsp ille r . O gsaa sin S a n g 
stem m e b egyn d te  ban  t id lig t  at øve ,  og da han  desuden h avd e 
de liv lig e  B ø rn s  T h e a te r ly st i s ig , v a r  det en g iv e n  S a g ,  at 
hans L iv s v e i skulde læ gg es over Scenen s B ræ d der. E lle v e  A a r  
gam m el fik  P e te r  Sch ram  D el i K o n serv a to rie ts  U n d erv isn in g  
som  E le v a sp ira n t m ed S ib on i som L æ re r  i S an g . I  O verg an g s
ald eren  sk ifted e  hans Stem m e im id lertid  K a ra k te r  og b le v  fra  
en høi T en o r til en dyb  B a r y to n , til lid en  G læ de fo r  S ibon i, 
der h avd e haabet. at uddanne sin  m ed m u sikalske  E v n e r  saa

L e d ig h e d  til at betræ de Scenen. V ed  en A ften u n d erh o ld n in g  
til F o rd e l for K o n se rv a to rie t frem sagd e han i A p r il 18 3 4  In g e- 
manns D ig t „M a rsk  S tig s  D ø ttre “ , og i N ovem ber 18 3 5  udførte  
han ved  en lign en de F o re stillin g  A d o lp h e  de V ill ie rs ’ R o lle  i et 
lille  L y s ts p il  m ed San g e , „D en  y n g re  S ø ste r “ a f  S crib e  og 
M eles ville. A a re t  e fter fik  han A n sæ ttelse  ved  det k o n g e lig e  
4 h eater som Sk u esp ille r uden G a g e  og avan cered e e fter n ogen  
T id s F o rlø b  fra  denne besked n e S tillin g  op i en L øn n in g sk lasse , 
der s ik k red e  ham  en In d tæ gt a f  fem  R ig sd a le r  om M aaneden.

P. S c h r a m .
U n gd o m sp o rtra it e fte r L ith o g ra fi.

sæ rlig t udruste d e E le v  
til en ly r is k  E ls k e r  
a f  frem rag en d e B e 
tyd n in g . P a a  sin 
pu d sige M aade v iste  
S ib on i ham  sin M ed
fø le lse . „T u  h ikke 
b liv e  T e n o re , T u  

s ta k k e ls  D r e n g !“ 
sagd e han, „T u  h ik ke  
b liv e  E lsk e r^ , c’est a 
dire p aa  T h ea tre t; 
h vad  T u  b liv e  u den 
for, det ve e d  je g  

ik k e .“ Stem m ens 
U d dan n else b le v  fo rt
sat, e fte ra t den v a r  
b le v e n  fa s t  i  sit n ye  
L e ie , og a f  o g  til fik  
det u n ge M enneske
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P aa  denne Sultekur holdt Schram sig en Del A ar og kom nu 
og da til at udføre en P o lle : R ichard Børstenbinder i „Den 
politiske K andestøber“ , A rv  i „K ildereisen“ , Arthur i „K jø ge  
H u skors“ , B illau  i „B ad et i D ieppe“ , Beppo i „F ra  D iavolo“ 
o. fl. Endelig  naaede han den 5. December 18 4 1 frem til sin 
egentlige Debut som Sanger: Bertram s omfangsrige og vanske
lige P arti i „R obert a f Normandiet“ .

Hans ualmindelige musikalske Midler skaffede ham strax 
den velvilligste Modtagelse fra Publikums Side. Hans dybe 
Baryton  eller høie B as var særdeles tiltalende i Klangen,^ blød 
og bøielig paa samme Tid som der var K ra ft  og Fylde i dens 
Toner, og den beherskedes med en m usikalsk Kyndighed, hvis 
sikkre naturlige Bund man ikke noget Øieblik kunde tage fed 
af. Hans høie F ig u r, hans gode Theateransigt, hans tydelige 
Textudtale vare E genskab er, der yderligere talte til h o id el foi 
Debutanten og vakte Overbærenhed med de tydelige Mangler, 
der endnu klæbede ved hans Spil. Ogsaa for sin næste Debut
rolle, Kardinalen i „Jød inden“ , høstede han B ifa ld , og allerede 
i Begyndelsen  a f Saisonen 18 4 2 - 4 3 ,  da Glaser [aabnede sin 
Virksom hed som Kapelm ester med Indstuderingen a f „W ilhelm  
T e ll“ , blev Gessiers R olle betroet til Schram. Han skabte i 
Septem ber 1843 Titelrollen i „M oses“ og i Februar det følgende 
A ar Marcel i „H ugenotterne“ , en R o lle , som han lagde en 
betagende Varm e og K ra ft i og overhovedet udstyrede saaledes, 
at den b lev et a f de første Vidnesbyrd om den ualmindelige 
kunstneriske Fan tasi, den unge Sanger raadede over. Allerede 
tidligere havde han dog lagt denne E vn e for Dagen i den 
kom iske Kunsts T jeneste, da han ved det danske Operaperso
nales italienske Forestillinger i Foraaret 1842 havde udført 
Bartholo i „F igaros Bryllup“ med en Frodighed i Lunet, er 
var en ligesaa stor som kjærkommen Overraskelse for Alle. 
Neppe var vel Figuren dengang saa sprudlende a f ægte B u  o- 
K om ik, saa guddommelig overgiven i sin groteske L y stig  ec , 
som den senere er bleven under den fortsatte Udarbeide se, 
men den røbede dog allerede da et saa tidlig modnet dramatisk 
Talent, at den betegnede det mest paafaldende Frem skridt ra 

Debutaftenens Fam len i saa Henseende.
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Des m ærkeligere var det da, at D irektionen vedblev at 
byde Schram  saa nsle økonomiske K aar, at de bogstavelig ikke 
forslog til det tørre Brød. Hans Læ rer R u n g , der havde

afløst Siboni som Synge- 
mester, opfordrede ham til 
at gjøre Rebellion, og Je n n y  
L in d  lovede ham et indbrin
gende Engagem ent ved  den 
stockholm ske O pera, men 
Schram  havde ondt ved  at 
bekvem m e sig til det afgjø- 
rende Skridt. Mod Slutnin
gen a f  1843 aabnede han 
dog F  orhandlinger med 
Scenen i Stockholm , og da 
det danske Theater fik Hys 
herom, søgte det at afvæ rge 
det truende Tab ved at til
byde ham Ansættelse som 
Prøveskuespiller i to A ar 
med Gageforhøielse og A d 
gang til Feu. T ilbudet fra 
Sverig  havde im idlertid givet 
San geren en gunstig Position 
at underhandle fra, og R e 
sultatet b lev  hans U dnæ v
nelse til kongelig Skuespiller 
med 500 Rdlr. aarlig Gage. 
Dette Avancem ent skriver 
sig dog først fra Saisonbe- 
gyndelsen 1845, og da havde 
Schram  allerede flere Maane-

so m  D on  B a rth o lo  i » F ig a ro s  B ry llu p « . d ø r  G r i n d e n  u d v i d e t  S i t

Reperto ire med den Rolle, 
som har g ivet hans Navn dets største G lan s: Leporello  i „Don 
Ju a n “ , i hvilken han optraadte første Gang den 23. Feb ruar 1845. 
K o rt efter fik han offentlig Understøttelse til et Pariserophold 
for at tage Sangundervisning hos Garcia. Han forbausede denne
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navnkundige Læ rer ved sin usædvanlige musikalske Letnembed, 
ved  sit Foredrags Intelligens og dramatiske L iv . G arcia tilbød 
at skaffe ham Ansættelse ved den store Opera og spaaede ham 
en glim rende Frem tid, men efter nogen V aklen bestemte Schram  
sig  til at vende hjem til den mindre straalende, men muligvis 
nok saa hyggelige Tilværelse i det kjære Kjøbenhavn. T il denne 
B y s  Væsen passede hans barnlige Gemyt, hans glade Kunstner
natur nok saa godt som til den store Verden derude, og til sine
Bysbørns H jerte er han ogsaa i Aarenes Løb voxet mere og
mere fast som en a f 
Seenens populaireste 
Personligheder. Denne 
U dvikling falder dog i de 
følgende Tidsrum , da 
han i en Aarræ kke er 
Theatrets mest frem

ragende dramatiske 
Sanger og ender med 
at b live en a f de helst 
sete og mest benyttede 
Skuespillere.

P e t e r  K n u d 
se n  var jevnaldrende 
med Schram  — f. 18 19  — 
og debuterede i samme p K n u d s e n .

Saison som han, idet T e g n e t  a f  D . M onies.

hans første Optræden,
som L u d vig  Thostrup i' „Østergade og V estergade“ , fandt Sted 
den 5. Februar 1842. Portraitet viser hans vulgaire Fysiognom i, 
i hvilket der dog ikke savnes et Træk a f Skalkagtighed og 
svedent Lune. Ansigtet er i dette Tilfælde bjælens Speil, thi 
gjennem Knudsens Skuespilkunst gik  der en Aare a f det V u l
gaire, paa samme Tid  som han hverken savnede V id eller Lune 
eiheller E vn e  til at bruge disse G aver med V irkning i P oller a f 
lavkom isk Art. Han søgte det samme Repertoire som Foersom , 
men var langt under denne i kunstnerisk R an g; den geniale 
K om ik laa udenfor hans Rækkeevne, men en medfødt Pudsighed
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i Fagter og Stemme, et sikkert Øie for menneskelig Snurrighed 
og stor Færdighed i at efterligne den og gjøre den brugbar paa 
Scenen frembragte ikke sjeldent et Indtryk af Knudsens Spil, 
som laa den ægte Kunsts nær. Han var desuden en meget 
flittig Mand, der ikke agtede nogen Opgave for ringe, og selv 
sin uskjønne. hvorvel baade høie og stærke Sangstemme forstod 
han at drage Nytte af i Vaudeviller olier. Hans Debut blev 
modtagen med Anerkjendelse, hans næste Optræden som Blase 
i „Kjøge Huskors“ blev endog en afgjort Succes, og som 
den drukne Gartner i „Figaros Bryllup“ gav han endnu 
samme Saison en ny Prøve paa god Karakteristik. Knudsen 
fik herefter en ikke saa liden Part i Repertoiret, men hans 
Theaterbane blev ikke saa lang — han døde den 28. Mai 
1854 — at han fik den Betydning, som man især efter 
Foersoms Død mente at kunne spaa ham. De Roller, i hvilke 
han gjorde mest Lykke, vare Henrik i „Den Vægelsindede“, 
Gert i „Gert Westphaler“, Arv i „Julestuen“, „Maskeraden“ og 
„Henrik og Pernille“, Peter i „Et Eventyr i Rosenborg Have“, 
Vagtel i „Pak“, Rasmus i „En Søndag paa Amager“, Urtekræm
mer Stokberg i „En Valgdag“. Knudsens Person og Humeur 
var af den Art, som faldt i Kong Frederik den Syvendes Smag, 
og til de Skuespillere, som bleve indbudne til Kongens mere 
intime og meget gemytlige Selskaber, hørte Knudsen som en af 
de stadigste Gjæster.

F r i tz  V ilhelm  H u ltm ann , født i Kjøbenhavn den 
22. Juni 1820, var Søn af en Malermester og kom selv i Maler- 
lære, efterat Konfirmationen havde afsluttet hans tarvelige Skole
undervisning. Ved egen Læsning søgte han at bøde paa dens 
Mangler og stræbte ogsaa i social Henseende opad med en 
Fremgang, som for en ikke ringe Del skyldtes hans nette, 
beskedne Væsen, hans hele tækkelige og vindende Personlighed.
I sit Fag vilde han naa udover det Almindelige og blev i sit 
attende Aar Elev af Kunstakademiets Modelskole, ligesom han 
ogsaa begyndte at male under Veiledning af Historiemaleren 
Lund. For at gjøre sig sin Uddannelse mere frugtbringende, 
end Haandværket kunde blive, tog Hultmann Ansættelse i 
Barentzens dengang meget ansete lithografiske Institut og tegnede
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desuden for Zoologen Dr. H. B e c k , Inspekteur ved Christian 
den Ottendes private Konchyliekabinet, en stor D el a f  denne 
Sam lings Indhold.

F ritz  Hultmanns smukke høie Tenorstemme og fine musi
kalske Øre vare ikke ukj endte for hans Atelierkamm erater. 
M angen en Time havde hans Foredrag a f  Theaterrepertoirets 
populaireste Sange forlystet dem ved deres A rbeide, og da 
A viserne en D ag i 18 4 1 bragte en Bekjendtgjørelse, som 
opfordrede unge Mennesker med Tenorstemme til at melde sig 
ved T h eatret, vare alle Hultmanns Venner enige om at tilskynde 
ham til at underkaste sig Prøven. Disse Opfordringer satte 
Mod i ham, og ledsaget af en ældre Ven, den dygtige L ith og raf 
C. E . Fortling, henvendte han sig til Syngem ester Rung og blev 
efter dennes Indstilling antagen som E lev  ved det kongelige 
Theater. R u n g var meget glad over den E ro b rin g , han havde 
g jo rt: et usædvanlig vakkert og belevent ungt Menneske med en 
ualm indelig frisk  og klinger Tenor — det tydede paa en A k k v i
sition for Sangspillet, som dette havde stor Trang til. Men just 
som A lt tegnede til det Bedste, brast pludselig de skjønne For- 
haabninger: som Følge a f en stærk Forkjølelse mistede Hult- 
mann Stemmen, var fuldstændig hæs et Par Maaneders T id , og 

' da han efter en langsom Bedring havde gjenvundet Røsten, var 
dens K lan g  dalet ned til Mezzo-Tenorernes R egister, altsaa 
under det Stemmeniveau, paa hvilket Syngespilelskernes Læ ngsler 
og Sm erter bevæge sig. Da R ung im idlertid anbefalede sin 
E le v  som Suppleant i V audevillen, beholdt Hultmann sin Plads 
ved  Theatret, men maatte længe nøies med meget sparsomme 
og lidet betydelige Opgaver. Første Gang betraadte han Scenen 
den 30. A pril 1842 som Constantin i Hauchs „Svend G rathe“ og 
spillede derefter nogle Sm aaroller i „Fam ilien M azarin“ , „G abrielle 
de B e lle -Is le “ og et P ar andre Stykker.

H vor begrænset end Hultmanns sceniske Virksomhed 
var, havde den dog givet en a f de ivrigste Theatergjængere og 
kyndigste Kunstdommere, Forfatteren Anton Ludv. Arnesen, en 
Forestilling om, at den unge Skuespiller just var den Mand, han 
trængte til. Arnesens Vaudeville „E t  R eise-Eventyr var i Ju n i 
1837  bleven opført eengang ved en Sommerforestilling til Indtægt 
for Phister. Beneficianten havde spillet Galningen Smiths R olle
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og Foersom  Kam m erraad K rah l, men dels havde Pinsters E ls k 
værdighed ikke forslaaet fuldtud til at dølge det Ufine ved unge 
Sm iths Optøier, dels havde Foersom  va lg t et saa utaalelig lan g
somt Tempo for sit Spil, at Publikum s Opmærksomhed fik altfor 
rige lig  Tid til at dvæle ved Handlingens U rim elighed og lovlig  
plumpe Sammenføining. S tyk k e t gjord e kun tynd L y k k e  og 
g ik  ikke over paa Repertoiret. Forfatteren  opgav dog ikke 
H aabet om at se det indlemmet deri; thi kunde der blot findes 
en tilstræ kkelig sym pathetisk Frem stiller a f Srnith, havde

R esu ltatet overtraf Forventningerne. D a „R e ise -E v en ty re t“ 
paany g ik  over Scenen den 22. A pril 18 4 3 , b lev det m odtaget 
med afg jort B ifa ld  af det latterm ilde Publikum , og med hvor- 
m egen F ø ie  en rige lig  D el a f  dette B ifa ld  tilfaldt Phisters 
uim odstaaelig morsomme K rahl, var man dog enig om, at Seiren 
først og fremmest skyldtes den treogtyveaarige Debutants ind
tagende E lskvæ rdighed og smittende Lystigh ed ; hans behagelige 
Talestem m e, hans distinkte Pronunciation, hans friske Latter, 
hans klare San g, hans kjønne, aabne, ungdomsglade Ansigt,

H u lt m a n n .
U n gd o m sp o rtra it e fte r L ith o g ra fi.

Phisters Fan tasi opfundet 
en Kam m erraad, hvis 
vim se Raphed dannede en 
saa morsom Modsætning; 
til den tidligere Udførelses 
Flegm a, at han lovede sig 
og Forfatteren  megen 
V irkning a f  Skikkelsen. 
I  Hultmann troede nu 
Arnesen at have fundet 
det friske og overgivne 
Bonvivanthum eur, som 
hans V audevilles H oved
figur burde udstyres med 
for at faae T ilg ivelse  for 
sine L ø ie r ; efter hans 
Anm odning b lev R ollen  
given til Hultm ann, og 
Arnesen gjennem gik den 
med ham som Instrukteur.
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hans utvraigne Holdning — A lt forenede sig til et Totalindtryk 
a f noget ualm indelig Sym pathetisk, som Ingen kande modstaa.

Men med denne første afgjørende Seir erobrede Hultmann 
sig dog ingenlunde strax en sikker og uantastet Plads, hverken 
ved  Theatret eller i den offentlige Mening. E n  Sammenligning 
mellem ham og Michael "Wiehe, som om disse To konkurrerede 
paa samme Omraade, førte den Sidstnævntes Yenner paa V ild 
spor, B ladene vare meget forbeholdne i deres Anerkjendelse, 
„C orsaren“ (efter Goldschmidts Tid) forfulgte ham med raa 
Insinuationer, og i Theaterdirektionen var kun Collin hans 
Talsm and. Hans bedste Støtte i denne Kam ptid var Arnesen, 
hvis fine D annelse han nød godt a f  i O m gangslivet, og hvis 
kyndige Belæ ring kom hans K unst høilig tilgode. Den sm ag
fulde Dram aturg gjennem gik hans K oiler med ham, gjorde ham 
bekjendt med den franske Scenes Spillem aade i K onversations
styk k et, lærte ham den urbane og dannede Sprogbehandling, 
som senere altid udmærkede Hultmann, og gav ham mangt et 
V in k  a f  praktisk Nytte. H vergang han spillede, var Arnesen 
paa Tilskuerpladsen og' gjorde bagefter kritisk R ede for sit 
In d tryk  — en skarpt agtpaagivende og strengt dømmende K ritik , 
a f stort Væ rd for den flittigt arbeidende Skuespiller. Denne 
U ndervisning lagde Grunden til den store Paalidelighed, som 
blev et Kjendem ærke for Hultmanns K un st: hans usvigelige 
Sikkerhed i Rollen. Dens Memorering var fast indarbeidet, 
allerede naar han mødte til den første Prøve, saa at den øvrige 
Prøvetid  kunde anvendes til Indøvelsen a f Sammenspillet og de 
deraf betingede Nuancer i Udførelsen.

I  den holbergske Kom edie tilfaldt efterhaanden Leander- 
F ag e t Hultmann som hans ubestridte Eiendom. Sin første 
L ean d er, E lskeren  i „Ju lestu en “ , spillede han allerede i A aret 
1844; derefter kom 1847 „A bracadabra“ , 1849 „Pernilles korte 
Frøkenstand“ og „M askeraden“ , senere „H enrik og Pernille . 
D er var fra Hultmanns Side ikke T ale om nogen Experim enteren 
med disse F igu rer i rom antisk-erotisk R etn ing; han gav S k ik 
kelsen i dens hele usammensatte Æ rlighed, og ligesaa lidt som 
han forandrede et B o gstav  i Replikens holbergske Ordlyd, lige
saa lidt fjernede han ved mere eller mindre pikante Midlei
Leander fra  den Tankekreds og Tidsalder, han tilhører. A lligevel
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hævedes og adledes den holbergske E lsk e r ved Frem stillerens 
naturlige E lskvæ rdighed, ved Hultmanns frie , aabne Væsen og 
den Elegance, hvormed han bar den gam m eldags Dragt, og naar 
han i „M askeraden“ sagde: „K jæ rligh ed , H enrik! er Noget, som 
man ikke kan begribe,“ eller i „H enrik og Pern ille“ udbrød: 
„E r  nogen Sorg  i Verden saa stor, som kan lignes med m in?“ 
— saa var der en H jertets Varm e i de jevn e Ord, der gav  det 
fulde Indtryk a f  usminket, ægte m enneskelig Følelse.

Hultmanns moderne Repertoire omfattede paa dette T ids
punkt a f  hans Theaterliv R oller som A d o lf H eller i „D e Danske 
i P a r is “ , Zacharias Stolpe i „Ø stergade og V estergad e“ , Ju liano 
i „D en sorte Dom ino“ , Herm ansen i „E n  Søndag paa A m ager“ , 
R inville  i „D en første K j ærlighed“ , P eter K aninstok i „Capri- 
ciosa“ , H ellebæk i „In trigern e“ , H erløv i „E ve n tyr paa Fodreisen “ , 
H alling i „E n  Spurv i Tranedands“ , B asa lt i „G jenboerne“ . Man 
v il særlig fæste sin Opmærksomhed paa disse hostrupske Roller, 
i Erindringen om, at Hultmanns M esterydelser ere at søge i 
Hostrups Studenterverden. Endnu stod han dog kun i U den
værkerne til den Fæstning, paa hvis V old  han skulde plante sin 
seirrige Fane. Fø rst i det næste Tidsrum  tilfalder K lin ts Rolle 
ham, Studentertypen i dens reneste og rigeste Udform ning. Men 
da havde Hultmann under den heibergske K rise  baaret et stort 
Repertoire med en enestaaende Udholdenhed og Pligttroskab 
og havt Ledighed til at aabenbare sit Kunstnerværd i en saadan 
Udstrækning, at han fik sin faste Plads i Publikum s Bevidsthed 
som en a f Skuepladsens paalideligste Støtter og mest afholdte 
Kunstnere.

I  C. N. Rosenkildes tarvelige Hjem  raadede der et 
aandeligt L iv  og en original Friskhed, som ikke kunde undlade 
at paavirke de opvakte Børn. H vad enten det var K vartetsp il 
eller firstem m ig Sang eller D ebatter mellem Mænd som Heiberg, 
Poul M øller og Chr. W inther, der udfyldte Tiden, dalede der en 
kunstnerisk og intellektuel Befrugtn ing ned i de U nges Sind, 
ikke at tale om den daglige P aavirk n in g , der blev dem til D el 
fra deres Fad ers saa eiendommeligt udformede Personlighed og 
hans kunstneriske Gjerning. E t  a f  de mest agtpaagivende blandt 
Børnene var Datteren J u l i e  W e b e r  R o s e n k i l d e ,  født den
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19. Juli 1823. Det var en af hendes største Fornøielser at 
betragte Faderen, naar han indstuderede en Rolle, og at komme 
i Theatre.t var hende Toppunktet af al Nydelse. Det faldt dog 
hverken hende selv eller nogen Anden ind, at denne Interesse 
skulde tyde paa noget dybere Kald. Derimod havde Rosenkilde 
megen Tiltro til hendes musikalske Begavelse og sørgede for, 
at hun tidligt fik Undervisning i Klaveerspil, saa at hun som 
halvvoxen Pige kunde udføre mangen en mendelssohnsk Duet 
for Violin og Piano sammen med sin musikenthousiastiske Fader.

Ved et Tilfælde blev han opmærksom paa, at der ogsaa 
maatte være et dramatisk Talent tilstede hos hende. Hun kom 
en Dag hjem fra et Par Veninder, som havde bedt hende følge 
med paa Besøg hos deres to gamle Tanter. De havde truffet 
de bedagede Jomfruer ifærd med at hjælpe hinanden med at 
ordne deres sparsomme Haarrester paa den virksomste Maade. 
Deres vimse Travlhed med denne vigtige Dont, de Spørgs- 
maal og Svar, de Raad og Advarsler, de udvexlede ind
byrdes, alt imedens de holdt Konversationen igang med de 
unge Piger og gav de derved fremkaldte Raisonnementer 
Luft i smaa pludrende Enetaler — hele dette Optrin gjengav 
Julie Rosenkilde ved sin Hjemkomst med et saadant Lune, 
en saadan Erindring om og Opfattelse af alle dets Enkelt
heder, at Faderen nær var trillet ned af Stolen af Latter. 
Pludselig blev han stille, reiste sig, streifede Datteren med sit 
underligt alvorlige Blik og forsvandt ind i sit Værelse. Der 
gik nogle Dage, i hvilke den Gamle har gaaet og ruget over 
sine Tanker, over den nye Opdagelse, han mente at have gjort, 
og over de Udsigter, den aabnede. Saa var det nogen Tid efter. 
Julie var alene i Stuen, da Faderen lukkede sin Dør op paaklem 
og stak et haandskrevet Hefte ind til hende. „Hvad skal jeg 
med det?“ spurgte hun forbauset. — „Lær det!“ var det korte 
Svar, og Døren lukkedes igjen. Hun aabnede Heftet og saae, 
at det var Mad. Buurmanns Rolle i „De Uadskillelige“ — saae, 
at hvad hun aldrig selv havde agtet for noget Alvorligt eller 
Betydeligt: den dramatiske Evne, hun var i Besiddelse af, det 
havde Faderens kyndige Øie ment at se dybere tilbunds i, og 
sin Formodning i saa Henseende vilde han nu ved et Forsøg 
have bekræftet eller benegtet.

27*
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Ju lie  Rosenkilde lærte R ollen  og prøvede den for sin 
Fader. Hendes G jengivelse a f  F igu ren  overtraf lians Forven t
n inger; kan fandt kendes K om ik  paa engang selvstændig og 
ægte. Men Stemningsm enneske som gam le Rosenkilde var, 
kavde kan tillige Reflexion nok til ikke  at stole fuldt paa sin 
Stem ning, naar kan kavde faaet den lidt paa Afstand. Han 
vilde kave sin Dom bekræ ftet i anden Instans og bad Anna 
Nielsen høre D atteren i Rollen. Den udmærkede Kunstnerinde 
stadfæstede i E t  og A lt hans In d tryk : her var Intet at betænke 
sig paa, Talentet var ubestrideligt, d e tsV e i k lar og aaben. F o r 
yderligere Sikkerheds S k y ld  lærte Ju lie  Rosenkilde endnu Madam 
Rusts R olle  i „Sparekassen “ og prøvede den for selve dens 
Indehaverinde Jfr . Jørgensen. Ogsaa hendes Votum  var ube
tinget tilskyndende; hun mente endog, at den Personlighed, 
der kom tilsyne gjennem  Opfattelsen, var saa fæ rdig og 
udpræ get, at Instruktion her vilde være overflødig, om ikke 
skadelig ; den kunde staa paa egne B en  og bryde sig egne Baner.

A t Ju lie  Rosenkilde skulde debutere, var altsaa nu en 
given Sag. Spørgsm aalet dreiede sig kun om Tidspunktet. 
Gamle Rosenkilde, ængstelig for U dfaldet og A nsvaret, udsatte 
A fg jørelsen  fra D ag til D ag , og naar Datteren trængte paa for 
at faae ham til at bestemme sig, svarede han: „ Ja ,  ja , det haster 
da vel ik k e !“ Omsider tog den unge P ige  en rask Beslutn ing 
og henvendte sig personlig til Collin. H an hørte venligt paa 
hendes F o rk larin g , men lagde ikke S k ju l paa sine Betæ nkelig
heder ved et saa usædvanligt Forehavende som at en tyveaarig  
P ige  vilde optræde i M atronernes kom iske Fag . D a hun beraabte 
sig paa det K a ld , hun fø lte , og sin O verbevisning om, at det 
nok skulde gaa godt, bemærkede han: „ Ja ,  gode Jom fru  R osen 
kilde, det troer de A lle .“ Hun henviste da til Mad. N ielsens og 
J f r .  Jørgensens Dom , og da Collin havde gjort sig bekjendt 
med den, forstummede alle hans Indvendinger. Debuten b lev  
tilladt og det omtrentlige Tidspunkt bestemt.

D et b lev  dog hverken som Mad. Buurmann eller som 
Mad. R u st at Ju lie  Rosenkilde kom til at vise sig; første Gang

o  o

for Publikum . E fte r  et V in k  a f Hø edt valgte hun som tredie 
D ebutrolle den gamle Husholderske Jacin th e i „D en sorte 
Domino“ , et V a lg , som vakte Forbauselse hos Mange og Æ n g 
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stelse hos adskillige a f hendes V enner, da Omstændighederne 
stillede sig saaledes, at det blev denne R o lle  og ikke en a f  de

J u l i e  R o s e n k i ld e .
T e g n e t a f  G e rtn e r 18 4 4 .

tidligere indstuderede, hun skulde frem i paa den første Debut- 
aften den 5. Novem ber 1843. A t optræde i en Operarolle, kunde,
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mente m an, let bibringe det store Publikum  den falske F o re 
stilling, at Debutantinden ønskede at bedømmes mere efter sin 
Sang end efter sit Sp il; desuden var der den Ulem pe ved 
Pollen , at den begyndte med en stor Monolog, den vanskeligste 
Situation for en Novice paa Scenen, fordi Frem stilleren ude
lukkende er henvist til sine egne M idler og savner al den 
Støtte, som Sammenspillet kan yde; endelig havde Jaointhe 
altid væ ret betragtet som en temmelig interesseløs U betyd elig
hed, skjøndt enkelte mere Skarptseende — blandt dem F ru  
H eiberg — nok havde havt B lik  for, at den var adskilligt tak 
nem ligere, end man i Alm indelighed antog.

„V æ r nu flink, min P ig e , og især t y d e l i g ! “ var de 
sidste Ord, gam le Rosenkilde hin A ften  henvendte til sin Datter, 
da hun skulde ind paa Scenen under M ellem spillet til anden 
A k t a f „D en sorte Dom ino“ . Tæppet g ik  op, og Jacinth e stod 
alene paa Scenen ved  et Bord  i Baggrunden med Rj^ggen mod 
Publikum . Saasnart hun vendte sig om og g ik  ned mod Lam pe
ræ kken, hilste Publikum  sin gamle Yndlingsskuespillers unge 
D atter med en sym pathetisk L a tte r , frem kaldt a f  det K om iske 
i Modsætningen mellem hendes ungdommeligt slanke F igu r og 
det som gammelt m askerede Ansigt. Monologen begyndte: 
„K lokken  er eet og G rev Ju lian o  er ikke endnu kommen hjem. 
J a ,  det er hans Vane. Han sover aldrig uden om D agen — 
men det kan je g  godt lide — et T jenestetyende har det baade 
behageligere og m ageligere, naar H erren bestandig lukker 
Øinene. Men at han iaften, før han tager paa M askerade, gaaer 
hen og befa ler, at je g  skal have Aftensm ad til ham og hans 
gode Yenner, for at de ikke skal komme i Seng Ju len at — aa, 
det er ikke smukt a f  ham. Og je g , som netop ogsaa imorges 
faldt paa, at je g  inat vilde gjøre et lille Gilde for min mange- 
aarige Forloved e, min gode Gil P e re z , Portner og Økonomus i 
Bebudelses-K lostret! — nu da alle M ennesker er i Sen g, kan 
je g  jo  umulig faae sendt Bud  til ham for at sige, at han ikke 
skal komme. — Men de gode H erskaber bryder sig aldrig om 
Noget og tager aldrig i Betænkning at gjøre deres Tjenestefolk 
U ro “ o. s. v.

D er er Maade med V iddet og Lystigheden i disse Ord. 
Men i Debutantindens Mund undergik de en Forvandling, som
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om det var den morsomste T ale , man kunde høre. Deres B e 
toning forenede sig med hendes faa og d isk rete , men naturlige 
og fra  en indre Grund udspringende Gestus til et slaaende 
sandt H elhedsbillede a f  en raisonnerende gammel Jo m fru ; hendes 
forstandigt anbragte Pauser forstærkede Replikernes V æ gt og 
forklared e, sammen med den talende M im ik, enhver Vending i 
Tankegangen. Den unge Debutantinde viste sig i sikker B e sid 
delse a f  den vanskelige Evne, som er Skuespilkunstens A lfa  og 
Omega: R eplikens Frem sigelse som om den udsprang spontant 
a f  den Talendes Hjerne. Dette tydede paa et om hyggeligt F o r
studium og en sjelden Grad a f R o  og Selvbeherskelse i F rem 
stillingens Ø ieblik; bag denne R o aabenbarede sig et Lune, som 
syntes ikke mindre frodigt end Fad erens, og for hvert nyt 
Punktum  i Talen en K arakteristik  saa fin og fyn dig , en Ia g t
tagelse saa skarp og en G jengivelse saa vis paa at ramme det 
Centrale i Figuren, at Publikum  glad og forbauset ydede Frem - 
stillerinden det mest uskrømtede B ifa ld , der kulminerede efter 
Sangen og den Slutningstrille, som betoner L yk k en  ved at tjene 
ikke en ung, men „en gammel Pebersvend“ .

A llerede denne første Debut gav i det offentlige Om
dømme J fr .  Rosenkilde Plads blandt Skuespillets D ygtigste, og 
da hun Fjortendedagen efter spillede Mad. Buurmann og efter 
andre fjorten D ages Forløb Mad. R ust, bestyrkedes yderligere 
In dtrykket a f det betydelige komiske Talent, hun raadede 
over. A lligevel gik  det i de første A ar ikke saa ganske 
glat med Anvendelsen a f dette Talent, thi det komiske R ep er
toire var i Hænderne paa Theatrets ældre Kunstnerinder, og 
det saare usædvanlige Tilfælde at en ung P ig e , næsten imod 
Naturens Orden, frem stod med kunstneriske K ra v  paa det, var 
en F a k to r, som det ikke faldt saa helt let at faae med i R eg 
ningen. D et var foreløbigt mest i nye S tyk k er, hun maatte 
søges anvendt, og der tilfaldt hende a f saadanne Roller 1845 
den døve Fru e i „Den nye B arselstue“ , 1846 Kobbersm ed
madammen i „G jenboerne“ , 1848 Inger i „E n  Søndag paa 
A m ager“ , 1849 den kalkunske Jom fru  i „A bekatten“ . Endog 
en Operarolle b lev a f Kom ponisten lagt tilrette for hendes 
Stem m e, for at hendes K om ik kunde hjælpe med til at bære 
Stykket, nemlig Perpetua i Andersen og Glåsers „Brylluppet
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ved Comosøen“ . Sin  første holbergske R olle spillede Ju lie  
Rosenkilde allerede A aret efter sin D ebut: den stumme E n gelk e  
H attem agers i „Barselstuen“ , og den 26. Decem ber 1844 udførte 
bun sin første M agdelone, den gam le P ige i „Ju lestu en “ . E fter 
denne Præstation var det k lart, at Ingen var som hun skikket 
til at g ive  den holbergske Matrone Saft og K raft, kom isk Sand
hed og F y n d ; men ogsaa dette R o lle fag  var paa faste Hænder, 
og først 1847 tilfaldt der Jom fru  Rosenkilde en ny M agdelone, 
nemlig den i „D et lykkelige Sk ibb ru d “ . I  Mellemtiden havde 
bnn udført E lv ira  i „ Di drik Mens chenskræ k“ , Lucie i „Sganarels 
R e ise “ , den gam le K jæ lling i „H exeri eller blind A llarm “ og 
frem for A lt  den m ageløse Gedske K lokkers i „Barselstuen“ med 
hendes strømmende Graad over Verdens D aarlighed, hendes obli
gate „H vad har ikke Fanden at b estille?“ og hendes uforlignelige 
Habitus under Kaffedrikningen — kun en lille Scene, men fuld a f 
den mest ægtebaarne Kom ik, vort Theater har havt at opvise. Fø rst 
i det følgende Tidsrum  — i hvilket Jom fru  Rosenkilde g ik  ind 
som Mad. S ø d r i n g ,  gift 1849 med Polyteknikeren Christoffer 
Sødring —  fik hun dog ret Raaderum  for sin sjeldne Begavelse, 
der forenede det rigeste Lune med den fineste Sm ag og D is
kretion, og i det holbergske, det øvrige nationale og det bedste 
fremmede Repertoire gaves der hende rigelig  Ledighed til at 
erobre og hævde Pladsen som en a f  Nationens kjæreste dram a
tiske Kunstnerinder.

Under Redegjørelsen for den T ilgang a f K ræ fter, som 
b lev Skuepladsen til D el i Perioden 18 25—49, have v i forbi- 
gaaet adskillige N avne, som enten kun spillede en rent efemer 
R o lle  eller kun naaede en underordnet Betydning i Ensem blet 
eller endelig dukkede frem henimod Tidsrummets Slutning, 
medens deres Virksom hed for Scenen ligger udenfor det. Naar 
saaledes T h o m a s  O v  er  s ko  u hævder sit Navn som en a f sin 
Tids populaireste dramatiske Forfattere, fortjener hans Løbebane 
som Skuespiller kun liden Paaagtning. Han b lev født den 
1 1 .  Oktober 1798 paa Kristianshavn, Søn a f fattige A lm uesfolk; 
Faderen var M estersvend paa et Sukkerhus, Moderen D atter a f 
en sjællandsk Ledvogter. Trods Læ relyst og Lærenemhed, Iv e r  
for Læ sning og Sands for den D igtn ing, der faldt ham ihænde,
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tvang Hjem m ets fattige K a ar  ham endog før Konfirm ationen til 
K arle- og Bydrengetjeneste hos en Urtekræm m er, derefter i Sned
kerlæ re og endelig, da hans Anlæg for denne H aandtering viste sig 
høist m angelfulde, til at tage Plads ved Rullen i hans Moders 
K jæ lder. N aar den standsede, medens en Stok b lev  tagen ud 
og en anden rullet paa, opskrev han paa Papirsstumper i V indues
karm en Scener 
og R ep lik er af 
den Tragedie, 
han digtede paa, 
hvorpaa han 
atter hev frem  
og tilbage i den 
ene Ende a f 
R u llen : en T ra
gedie om L o n 

gobardernes 
K on ge Alboin 
og hans D ron
ning Rosam un
da. Den b lev 
indleveret til 
Theatret, men 
selvfø lgelig  for
kastet. F o r  ad 
anden V e i at 
naa ind i de 
hellige H aller T h o m a s  O v e r s k o u .

indsendte han
til Theaterdirektionen en dramaturgisk A fhandling om Ew alds 
„B a ld ers D ød“ med belærende Anvisninger til Hovedrollens 
rette Frem stilling paa Scenen og Ansøgning om , at det maatte 
blive ham tilladt at debutere som Balder. Hans Andragende 
b lev ikke besvaret, men det unge Menneske følte ikke a f  den 
Grund sit Mod lammet; han vedblev at digte Kom edier, læste 
dram aturgiske Skrifter og Oversættelser a f K lassikerne, besør
gede Afskrivningsarbeide for en Ju rist og kom ved dennes 
Hjælp i Forbindelse med Frydendah l, der fik ham antagen
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som E le v  ved Theatret. T yve  A a r gammel betraadte Overskou 
Scenen den 29. Oktober 18 18  ved Førsteopførelsen a f  „P ig e n  
fra  H eilbronn“ , hvor han havde en R ep lik  at sige som R id d er
svend. Den 25. A pril 18 2 1  fik han sin Debut som Jasm in  i 
„D en paadigtede G alskab“ , spillede A aret efter Gottfried i „D et 
lyk k elige  Skibbrud“ , senere Værten i „G ert W estphaler“ og fik 
18 23  Ansættelse som kgl. Skuespiller. I  L øb et a f  en Snes A ar 
udførte han en Mængde inferieure R o ller, som Doublant i en 
snever Vending ogsaa nogle betydeligere, ialt et P ar hundrede, 
men b lev aldrig Andet end en Brugelighed. 18 4 1 tog han sin 
A fsked  som Skuespiller, efter at han som sidste R olle havde 
udført Je p p e  B e rg  i „Erasm us M ontanus“ den 23. Novbr. D a 
havde han forlængst vundet sig et agtet Navn som F o rfatter og 
længe været en flittig , men ikke altid poetisk beaandet Over
sætter af Skuespil og Operaer. — Corfitz S e e m a n n ,  født den 
9. A ugust 1800, var udstyret med de ypperligste legem lige E vn er 
for Scenen: en høi og kraftig  Statur, mørkt H aar, fri og rank 
Holdning, en stærk og tydelig  Talestemme. Han forlod i T illid  
til denne Udrustning en fast Em bedsstilling paa Kongens Fogeds 
K on tor, for den 10. Jan u ar 1826 at debutere som H aim sberg i 
K iu ses  forulykkede L ystsp il „Serenaden“ og spillede som anden 
Debut Philip B rook i Ifflands „M yndlingerne“ . I  begge R oller 
gjorde han megen L y k k e  og betragtedes almindeligt som en stor 
V inding for E lsk er- og H eltefaget, men naaede aldrig ud over 
en stærk Maneer i det Y d re , hvormed han troede at kunne 
erstatte M anglen paa indre Grebethed. Han kom derfor ikke  
til at glimre i første Ræ kke, men havde E vn er og Routine nok 
til at blive en gjerne seet Anvendelighed iB o n vivan t-, ja  endog 
i H eltefaget og fik i de sytten A ar, han tilhørte Scenen, et ret 
udstrakt R eperto ire, bl. A . A ngantyr i „Stæ rkodder“ , Svend 
T vesk jæ g i „P aln ato ke“ , Lauge i „E rik  og A b e l“ , A d olf i „Sp are
kassen“ , Jo seph  i „Bagtalelsens Sko le“ , L o rd  M elville i „K e a n “ . 
D a han efter en sidste Optræden den 8 . M ai 1843 som Apotheker- 
svenden i „G ert W estphaler“ fik Perm ission for at forberede 
sig  til Gjenmdtræden i en Em bedsgjerning udenfor Theatret, 
denne Gang i Toldfaget, havde han seet Vilh. Holst, M. W iehe’ 
og Hultmann skyde op ved sin Side og e fte rh ån d en  tage 
Publikum s Interesse saaledes fangen, at han mere og mere var
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gieden over i Skyggen. Han døde 1875 som Toldkontrolleur i 
N yborg. —- Anton P a t  g e s ,  født den 1 2 . Marts 18 0 7 , brød med 
de fædrene Traditioner (han var Vintappers vend) og fulgte sin 
yngre Søster Johannes Exem pel, idet han gik  til Theatret i en 
A lder a f  enogtyve Aar. Han havde et kjønt A nsigt med faste, 
skarptskaarne Træk og livlige Øine, en smidig F igu r og et 
m eget tydeligt Taleorgan, men Talentet var ikke større, end at 
han hele sit Theaterliv igjennem kun blev en baade vel anven
delig og ogsaa meget anvendt Brugelighed, der aldrig ødelagde 
en R o lle , men heller 
aldrig bragte noget 
Interessant ud a f  den.
Hans Debut den 2 1 .
Novem ber 1828 som 
Vilhelm  i „Intriguen 
ved M orskabstheatret“ 
gjorde L y k k e ; først 
to A a r efter fik han 
sin anden Debut som 
H enrik i „H enrik og 
P ern ille“ og spillede 
senere i broget M ang
foldighed Opera-, V au
deville- og Skuespil
roller som M ikkel 
Madsen i „Ungdom  og 
G alskab “ , Borella i K r a g h .
„D en Stumme i „Por- T e g n e t a f  D . M onies.

t ic i“ , Nonpareil i „R e 
centen og D yret“ , Frøhlich i „K jø ge  H uuskors“ , Maurice i 
„G u ldkorset“ , Trip i „Bagtalelsens Sk o le“ , Thorer K lake  i 
„H akon J a r l “ og R udolf i „D ina“ . — Christian K r a g h ,  født 
den 5. Oktober 1803, debuterede 1828 som Vilhelm i „A xel og 
V alb org“ , R yg es R olle og tilmed en a f hans mest storslagne. 
V alget er betegnende for Debutanten, der var E lev  a f R yge, 
tog ham til Forbillede i E t  og A lt og efter sin Læremesters 
Død mente sig arveberettiget til hans Repertoire. E n  yngre 
Slægt, der kun kjender K ragh fra den Tid, da han havde over
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levet sig se lv , og da hans D eklam ation, i og for sig ude a f  
K o u rs , kun havde et svigtende Organ at støtte sig  til, v il let 
betragte slige Fordringer som uberettiget A rrogance og ikke 
kunne forstaa, at et V ovestyk ke som Debuten endog kunde 
vinde B ifa ld  hos et Publikum , der havde Sam m enligningen paa 
rede Haand. Men i sin Ungdom som i sin kraftige Manddom 
havde K ragh  en D ybde og S tyrk e  i Talestem m en, en naturlig 
V æ rdighed i Frem træden og Holdning, som gjorde ham skikket 
til anstandsfulde og heltemæssige R o ller og var m eget forskj ellig 
fra  de senere D ages Tørhed og Træethed, der engang aflokkede 
en ondskabsfuld K ritik e r den Bem ærkning, at K ragh s U dførelse 
a f  K ongen  i „E lverh ø i“ mere mindede om den bekjendfceVærts- 
husholder Christian F irta l end om Christian den F jerde. Roller, 
som K rag h  ikke uden F ø ie  vandt A nerkjendelse for i Tiden til 
henimod de halvhundrede A ar, vare E ad rik  Streon i Oehlen- 
schlågers „K nu d den S to re“ , Lam pens Aand i „A laddin “ , Je n s  
Grand i „E r ik  G lipping“ , B ergth or i „H akon J a r l “ , E b n  Ja h ia  
i „K o n g  Renes D atter“ . E ih eller manglede K ragh  Lune og fik 
endel ud a f kom iske R o ller som Rebslageren  i „D en nye B a rse l
stue“ , U lriksen i „D ebatten i Politivennen“ , P ryssin g  i „R ecen 
senten og D y re t“ og L ars  K u sk  i „E t  R e ise -E ven tyr“ . — 
Christoffer H v i d ,  født den 27. M ai 1808, var sexogtyve A ar 
gam m el, m edicinsk Student, et belevent og dannet, nobelt og 
kjønt ungt M enneske, da han den 24. Marts 1829 debuterede 
som Caspar i „Jæ gerbru d en “ , en Rolle, der var va lgt a f  H ensyn 
til hans sm ukke og kraftige Basstem m e. Hans Sang gjorde 
megen L y k k e , og hans Spil røbede saam egen scenisk Intelligens, 
at han som anden Debutrolle fik tildelt K nud G yldenstjerne i 
„D y v e k e “ . H vor der stilledes K ra v  til en værdig Fremtræden, 
en fornem Holdning, tyede man gjerne til Hvid, men disse E g e n 
skaber, der have til Forudsætning en vis Grad a f  Tilbageholden
hed og hos ham var parret med noget S tivt og Sippet, form aaede 
ikke at fængsle Publikum s Interesse i nogen større Udstrækning, 
og H vids P lads i Ensem blet kom aldrig ud over den beskedent 
tilbagetrukne Tilværelse. A f  hans R epertoire kan frem drages 
V isberg i „G ulddaasen“ , Camillo i „R øverbo rgen “ , G rev Alm a- 
v iva  i Operaen „F igaro s B ry llu p “ , Kom m andanten i „Don Ju a n “ , 
Jaco b  i „Jo se p h  og hans B rø d re“ . — Jo h an  R u d o lf W a l t z
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udgik fra  Konservatoriet og var med i den tidligere (S. 375) 
omtalte Forestillin g, ved hvilken Chr. Hansen viste sig første 
G ang for Publikum . F ire  U ger senere, den 5. Mai 1832, havde 
W altz sin Debut som Buchlaw  ved Førsteopførelsen a f Bredals 
Syn gestykke „Bruden fra Lam m erm oor“ . Hans Basstem m e hørte 
ikke til de stæ rke, men den var blød og velklingende og blev 
brugt med Sm ag; Spillet var frit, uden at røbe nogen Person
lighed med et Sæ rpræ g, som man kunde interessere sig for. 
A f  Sk ikkelse  var W altz lille og spinkel, og det var i hans U d
førelse a f Syngestykkets,
Vaudevillens og Skuespillets 
E lsk ere  mere det Cherubino- 
agtige end det Mandige, der 
kj endetegnede dem. D et 
rom antisk Drømmende og 
Inderlige hos H enrik i „A l
ferne“ skal han dog have 
havt et overordenlig smukt 
U d tryk  for, og den livlige 
Hammer i „U e i“ nævnes 
ligeledes blandt hans bedste 
R o lle ; det var om denne at 
H e ib erg , efterat have seet 
Høedt udføre den, gjorde 
den sarkastiske Bem ærkning, 
at det nu først rigtigt gik  
op for ham , hvor god en 
Skuespiller W altz egentlig var. Forø vrigt spillede han Hammer 
i „D e D anske i P a ris“ , K eiser i „Recensenten og D yret“ , Humle- 
gaard i „E t  E ven tyr i Rosenborg H ave“ , Ivar i „Svend D yrings 
H u s“ , Grib i „H akon J a r l “ , Jau ffred  i „K on g Renes D atter“ , 
Leander i „D en pantsatte Bondedreng“ og „D idrik Menschen- 
skræ k“ . — Jo h an  Lu d vig  S c h n e i d e r ,  født den 6. Febr. 1809, 
havde en Basstem m e a f stor S ty rk e , men noget U kultiveret i 
K langen  og Foredraget, som der overhovedet over hans hele 
kra ftigt byggede, tætsluttede Skikkelse laa et Præ g a f  svende- 
agtig Seigh ed, der — skjøndt han ellers var en intelligent og 
elskvæ rdig Mand — gjorde ham lidet anvendelig i Roller at

S c h n e id e r .
E fte r  et F o to g ra fi.
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ædelt P ræ g , hvorimod han ik k e sjeldent ydede noget v irkeligt 
Godt i det kom iske eller halvkom iske P a g , hvorvel hans Lune 
snarere maatte kaldes tørt end sprudlende. Hans Debut den
15 . Oktbr 18 32  som Perrand i d’A layracs Syn gestykke „Slottet 
M ontenero“ forløb heldigt, og Schneider b lev  i en R æ kke a f
A ar Theatret til megen N ytte ved  sin solide Tjeneste baade
som R egisseur (efter Stage) og som en hyppigt anvendt Sanger
og Skuespiller. To fortræffelige P igurer skabte han i det hostrup-

ske R ep er
toire : den suf
fisante Smed- 
desvend Chri
sten M adsen 
i „G jenbo- 
erne“ og den 
svedneB onde
slyngel Peer 
i „E ven tyrp aa  
Fodreisen“ . I  
det holberg- 
ske R ep er

toire var 
han Jacob  
Skom ager i 
„ Jep p e  paa 
B je rg e t“ , A rv  
i „M askera- 

F r e d e r i k  P r in t z l a u .  den“ Chri-

stoff i „ Ja co b
von T h yb o“ og Je p p e  B e rg  i „ E r  asmus M ontanus“ ; hos Oehlen- 
schlager var han K o ld  i „Tordenskjold“ og M alcolm i „R ø v e r
borgen“ , hos H ertz Ja co b  Baadsm and i „Sparekassen “ , i „G uld- 
daasen“ spillede han Værtshusholder Tapper og i „Slæ gtningene“ 
Negeren D ick. — Frederik  Ferdinand Ja co b  P r i n t z l a u ,  født 
18 14 , var et ualmindelig smukt Menneske, da han i en A lder a f 
nitten A ar g ik  til Theatret og den 17. Jan u ar 1833 fik sin Debut 
som den lystige D ick R ap id  i „D en hjemkomne N abob“ . Trods 
sin Ungdom  spillede han med en forbausende Routine og havde
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paa rede Haand alle de E ffe k te r , hvormed drevne Skuespillere 
forstaa at tage et mindre kritisk Publikum. Men hvormeget end 
hans præ gtige Y d re  bedaarede, hvorm eget end hans Tunge
færdighed og Bevæ gelighed frapperede, kom man dog efter- 
haanden under Y e ir  med, at der ikke boede noget kunstnerisk 
Naturel bag al denne Færdighed. U tilfreds med sin Stilling 
ved Tbeatret tog Printzlau sin A fsked  og reiste ud i P rovin 
serne. Her vandt han et stort R y  som E lsk er og Bonvivant 
og var i mange A ar Provinsscenens og især dens kvindelige 
Publikum s A fgu d , Indehaver a f alle de taknem ligste Roller. I  
et P ar  a f  disse, K ean  og Don Ju a n  a f  Ø sterrig, optraadte han 
18 4 1  som Gjæst paa det kongelige Theater. — Erhardine 
R a n t z a u ,  født den 23. Septem ber 18 15 , havde en klangfuld og 
k ra ftig , men mangelfuldt skolet A lt , der som Talestemme var 
for dyb og haard til at være det føielige Organ for de E lsk e r
indefølelser, som hendes sm ukke, ranke Skikkelse og fine A n 
sigtstræk syntes at have bestemt hende til Tolk for. Hun debu
terede den 29. A pril 1835  som den blinde V alerie i Scribes 
Kom edie a f dette Navn og spillede blandt mange andre R oller 
Dronning Em m a i Oehlenschlågers „K nud den Store“ , Ju liette  
i L ystsp illet „Romeo e Giuliettaa, Herminie i „B ad et i D ieppe“ 
Lauretta i „C orreggio“ , Gulnare i „A laddin“ , Helene i „K e a n “ 
E lisabeth  Munk i „E lverh ø i“ , Frederikke i „E t  E ven tyr i R osen
borg H ave“ og V iva  i „Recensenten og D yret“ . 1836 blev hun, 
g ift med Sangeren Chr. Hansen. — O. N. Rosenkildes Søn, 
A d o l f  M a r i u s  R o s e n k i l d e ,  født iK jø b en h avn  den 16. Februar 
18 16 , kom tolv A ar gammel i Konservatoriet, men blev kort efter 
tagen ud igjen, fordi Faderen ikke uden Grund frygtede for det 
lidet disciplinerede Samfunds slette Indflydelse paa Drengens 
m oralske Holdning. A d olf b lev saa sat i Huset hos Stiftspræst 
Storm  paa Vallø  og dimitteredes a f  ham til Universitetet 1836. 
Det var dog ingenlunde det unge Menneskes Hensigt at vandre 
videre ad Videnskabernes B an e , dertil lokkede Theaterveien 
ham form eget, og allerede et halvt A ar efter Exam en, den 
29. M arts 18 37 , stod han paa Scenen som Lu dvig  Thostrup i 
„Ø stergade og V estergade“ , Faderens gamle Rolle. V alget ud
fordrede til en farlig Sammenligning, og den udeblev eiheller. 
Man fandt hans Spil sobert og korrekt, men savnede det
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befriende Lune. Som K lister i „D e U ad sk ille lig e“ og H enrik i 
„K on g Salomon og Jø rgen  H attem ager“ , A d o lf Rosenkildes to 
følgende D ebutroller, opnaaede han en lignende succes (Vestime. 
Hans Virksom hed ved Theatret reduceredes i den følgende Tid 
nærmest til Statist- og K oristtjen este , og hvorvel han søgte at 
bringe lidt A fvex lin g  ind i dens T riv ia litet ved allehaande L øier 
til privat Morskab for de M edvidende, fandt han dog denne 
Tilvæ relse saare utilfredsstillende. Endnu saae han hen til 
Operaen med et S lags H aab om Opreisning og fik a f Holstein, 
hvem denne K unstart interesserede mere end de andre, L o v  til 
at optræde som Leporello  i „D on Ju a n “ . D a heller ikke denne 
Præstation vandt B ifa ld , hverken for Sangens eller Spillets V ed 
komm ende, gav Rosenkilde A fk a ld  paa flere Forsøg og reiste 
til K ristian ia for at aabne sig en V irkeplads ved en Scene, hvor 
hans N avn mere kunde være ham en Anbefaling end, som i 
K jøbenhavn, en Hindring. — H eller ikke E d  v a r d  H a n s e n s  
Ophold ved det kongelige Theater blev a f  lang V arighed. Den 
smukke unge Mand — født 18 20 , B ro d er til Sangeren Chr. 
Hansen — debuterede den 6. Feb ruar 1838  som første Sadel
m agersvend i „Em igrantens R eisevog n “ . Han førte sig frit og 
k jønt, og i adskillige R o ller, frem for A lt dog som R ichard  
Savage i Moreaus L ystsp il a f dette N avn , viste han sig  i B e 
siddelse a f  en varm  og dyb Fø le lse , der brød sig  V ei trods 
hans Taleorgans dengang endnu m angelfulde Uddannelse. E fte r 
Forløbet a f  nogle faa Aa r ,  i hvilke han bl. A . spillede Charles 
i „Frieren  og hans V en “ , W illiam  i „Ed vard s Sønner“ og Arthur 
Masham i „ E t  Glas V an d “ , trak Ed. Hansen sig tilbage fra  det 
kongelige Theater, mismodig over sin lidet paaagtede Stilling, 
og tog Engagem ent ved Provinsscenen, hvorfra han vendte til
bage til H ovedstaden for at samle sig et stort Publikum  som 
K asinotheatrets med R ette  høit paaskjønnede E lsker. — Anna 
H enriette Petrine A n d e r s e n ,  D atter a f  en Skibsfører, b lev  født 
i K jøbenhavn den 26. Septem ber 18 18 . E fte r Faderens tidlige 
Død kom Datteren i en m eget ung A lder til at flakke omkring 
i Provinserne, ved  hvis Scener hendes Moder lod sig engagere 
for at tjene Brødet til sig og sine B ø rn , og den lille H enriette 
var kun syv  A ar gam m el, da hun første Gang viste sig for 
Publikum  som B a rn  a f  den kotzebueske „Borgem esterfam ilie“
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ved Stykkets Opførelse under det Titckenske Selskabs Ophold 
i Odense 18 25—26. T il dette og senere til Mullers Selskab 
knyttedes hun i nogle Aar, gjæstede derpaa med det Orlamundt- 
ske Selskab  de norske B y e r  helt op til Throndhjem , kom som 
en fuldvoxen ung P ige  tilbage til Danm ark og fik , efter endnu 
et P ar A ars Provinsreiser, sin Debut paa det kongelige Theater 
den 27. Septem ber 1838  som Fanchon i „D e to Grenaderer“ . 
Trods eller m aaske netop 
paa Grund a f det B y , der 
var ilet forud for hende, 
skuffede hun Forventnin
gerne og tog først Op- 
reisning ved Udførelsen 
a f  sin næste B o lle , den 
k jæ kke og lystige P a ri
serdreng i B ayard s meget 
yndede L ystsp il a f  dette 
Navn. 1842 fik hun kon
ge lig  Ansættelse og spil
lede et stort Bepertoire 
a f  alvorlige og komiske 
Bo ller, hvis Omtale fører 
langt ud over det her 
behandlede Tidsrum ; in
denfor dets Grænser falde 
f. E x . Vilhelm ine i „Guld-
daasen , Em m eline i „D en H e n r i e t t e  A n d e r s e n .

førsteK jæ rlighed“ ,Agathe Efter Fotografi,
i „Kam m eraterne“ , Ange- 
lique i „D en indbildt S y g e “ , Louise i „E n  Spurv i Tranedands“ . 
— Gunder Em anuel G u n d e r s e n ,  født den 23. Marts 18 17 , var 
et a f  de ik k e  saa sjeldne Exem pler paa, at et Menneske kan 
læ gge dramatisk Lune og E vn e for D agen udenfor Scenen, men 
svigtes saa temmelig a f  disse E genskaber foran Lamperækken. 
H an var en forstandig Mand, om end lidt a f  en Konfusionarius, 
havde mange pudsige Indfald og kunde fortælle en morsom 
H istorie med en Mimik, hvis Snurrighed ikke var til at modstaa, 
og med en Betoning, der ramte Pointen sikkert og virknings-

28
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faldt. Men paa Scenen var han tør, Stemmen tydelig, men uden 
M odulation, F igu ren  ran k , men uden K læ delighed i B e væ g el
serne. Han debuterede den 12 . Novbr. 18 4 1 som den lystige 
Student W illis i „R ichard  S a v ag e “ , opnaaede nogen Tid efter 
kongelig Ansættelse og udførte i Aarenes Løb en stor Mængde 
R oller a f vidt forskjellig A rt — „Al t ,  hvad der forefaldt i 
Huset , som de nyttige og v illige  P iger anbefale sig. Men hvad 
enten han bar rom antisk F lø il eller borgerlige K læ der, vedblev 
han at staa i de M e
niges R æ k ker; her 
gjorde han sin P lig t 
med redelig V illie og 
uden at kny. Bedst 
v il han maaske huskes 
som den trædske F o rst
kandidat Verm und i 
i „E ve n tyr paa F o d 
reisen“ og som den 
galante Lieutenant 

von B ergen  i „B e sø 
get i K jøbenhavn“ . —
K r i s t i a n  A n d r e a s  
L e o p o l d  M a n t z i u s  
maa,  skjøndt født i 
"Viborg den 4. Novem 
ber 18 19  (Søn a f Stabs
kap ita in , Kom pagni
chef O. J .  P . Mant
zius), dog betragtes 
som et Kjøbenhavner- 

barn, thi kort efter sin Fødsel kom han til H ovedstaden og Idev 
e eve A a r gammel sat i M etropolitanskolen, hvor han var 

lassekam m erat med Chr. Hostrup. Vennen fortæller om ham 
at h a m  de første to A ar stadig hørte til de Syndere, som ved  
M aanedens Ende maatte døie en Straffetale a f  R ektor for deres 
utilfredsstillende Opførsel; men, tilføier han, „ je g  opdagede dog 
snart, at han ikke var saa slem , som det saae ud t il; han var 
blot sin K lasses Syndebuk. Han havde en Tid væ ret doven

G -uncle rsen .
E fte r  F o to g ra fi.
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og naar der forefalder nogen Kommers i en S k o le , faaer den 
dovne D reng let hele Skylden. Mantzius taalte ingen Uret, 
heller ikke den, som han saae Andre lide, og i sin Harme der
over viste han igjennem hele sit L iv  en mærkelig E vn e til at 
finde det ømmeste Sted hos den, han var vred paa.“ Mantzius 
blev M edarbejder a f det skrevne K lasseblad  „T idsfordriv“ , som 
H ostrup ud gav , og han var Sjælen i de dramatiske Opførelser, 
der fandt Sted i dennes Hjem, og ved hvilke et P ar holbergske 
K om edier spilledes a f og for Skoledisciplene. Atten A ar gammel 
tog han Artium  1837  og inddroges snart i Studenterforeningens 
og „Academ icum s“ L i v ,  særligt som en a f de sceniske D ilet
tanter, man lagde mest Mærke til. D a Skole- og Studenter
kam meraten Hostrup kort efter saa smaat begyndte sit drama
tiske Forfatterskab, b lev  Mantzius fra første Fæ rd a f en a f  dets 
Bæ rere og snart den vigtigste. I  Yennens D ebntarbeide, den 
lille V audeville  „Om Forladelse“ , der oprindelig var skreven til 
P rivatb ru g , traadte han endog op for Offentligheden, da den 
b lev  opført a f Studenter til Fordel for de vandlidte Jy d e r. 
Mantzius var im idlertid begyndt at studere Theologi, ja  dyrkede 
endog Videnskaben litterairt som Oversætter a f G. L . Bauers 
Læ rebog i hebraiske Oldsager (1842); men mere og mere droges 
han mod Theatret, stiftede som renommeret Studenterakteur 
Bekjendtskab med de rigtige Skuespillere, sluttede Venskab med 
M. W iehe og kom i hans Fædrehjem . E n  a f  dets K reds skildrer 
ham saaledes fra  dette Tidspunkt: „E n  lyslokket theologisk 
Student —  en V en a f  Michael W iehe — med brændende 
Theaterinteresse droges til Huset a f  denne og henrev os (maa- 
ske trættede Nogle) med sine Skildringer og Oplæsninger a f de 
D igtere , som netop havde henrevet h a m ;  deriblandt mere end 
nogen Anden Schack Staffeldt. D et var ikke let i denne slanke, 
blege Y n glin g  med et saa stærkt idealistisk Præ g at forestdle 
sig  den senere Tids Skuespiller M antzius; men dog var vel alle 
Spirer tilstede hos ham, og det g jorde, at Nogle af os tidligst 
fik Øie paa det Ufine i hans Væsen og det Ensidige i hans 
T a le , medens Andre sympathiserede med det Høitstræbende i 
hans’ R etn in g.“ Man faaer a f  denne Udtalelse en Forestilling 
om, at Mantzius som ung ikke i aandelig, men kun i legem lig
H abitus har været forskjellig  fra, hvad han blev som ældre, han

28*
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har besiddet en bred Suffisance i Frem sæ ttelsen a f sine M enin
ger og ikke væ ret generet a f  nogen urban H ensyntagen til 
A n d res, hvilende selvsikker paa den B a sis  a f  akadem isk D an
nelse, som han var stolt a f  og gjerne benyttede til at lade sine 
Om givelser føle sin intellektuelle Overvægt. K arak teristisk  i 
saa Henseende er ogsaa hans V a lg  a f  D ebutrolle, da han om
sidel besluttede sig  til at gjøre Skridtet fra  Studenterscenen 
over til det kongelige Theater, hvor hans første Optræden fandt 
Sted den 27. Septem ber 1842 som Erasm us Montanus. H an 
frem stillede ikke denne latterlige A andsaristokrat i et over- 
veiende komisk L y s ,  men lag d e , efter en moderne Opfattelse, 
som er alt Andet end ho lbergsk, E fte rtryk k e t paa de E n k e lt
heder i B o llen , der tillade en pathetisk Beton in g, som han 
overhovedet havde M edfølelse med E rasm us, fordi han bliver 
M artyi foi sin Sandhedsforkyndelse, istedenfor at udlevere ham 
til Latteren  som den, der har væ senligst U ret og trænger til 
et hvast K o rrek tiv  for at faae M isforholdet mellem Person lig
hedsdannelsen og den blotte Lærdom  hævet. T ilskuerne til
klappede Debutanten opmuntrende B ifa ld  for hans klare, flydende 
D iktion og h a n s, indenfor den valgte O pfattelse, i ’ det Hele 
taget forstandige, gjennem dannede Sp il, men de savnede det 
komiske L u n e, som de vare vante til at rives med a f  i Bosen- 
kildes Udførelse. H eller ikke  håns næste D ebutrolle, A rv  i 
„ Je a n  de F ra n ce “ , havde um iddelbar M agt til at fængsle ved 
komisk F y ld e , men baade den og Giulio Bom ano i „C o rreggio u 
støttede dog In dtrykket af, at der hos Mantzius var ubestride
lige dramatiske E vn er tilstede, og at de i Forbindelse med hans 
æsthetiske Dannelse og litteraire K undskaber vilde kunne skabe 
en Skuespiller, som kunde blive Scenen til megen Nytte. H an 
mødte derfor den usædvanlige Imødekommenhed fra Direktionens 
Side, at han efter sin tredie Debut b lev ansat som Prøvesku e
spiller med 400 B d l. Gage. A f  lang V arighed b lev  denne 
Ansættelse dog ikke. A llerede ved U dgangen a f  Saisonen 1843 
—44 b lev han afskediget ved en Skrivelse, der vel anerkjendte 
hans Talent og hans F lid , men beklagede, at Theatret ikke 
havde B ru g  for ham længer. Dette var saam eget m ærkeligere, 
som Mantzius faa M aaneder iforveien havde havt en scenisk 
Succes a f  gjennem brydende Art, ganske vist ikke paa det konge
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lige  T h eater, men saameget omtalt, at dens R y  maatte være 
trængt ind over dets Tærskel. Den 20. Feb ruar 1844 var 
Hostrups „G jenboerne“ bleven opført første Gang som Studenter-

M a n t z iu s  

i sin senere Un g k arl eb o li g N ørrevold b. 
E fte r  C a r l B lo c h s M aleri.

forestilling paa Hoftheatret og g ik  senere endnu nogle Gange 
for et mere udvidet Publikum , som var enstemmigt i sin Glæde 
over den kostelige komiske F ig u r , Mantzius havde faaet ud a f 
Lieutenant v. Buddinge, over det brede, saftfulde Lune, han her
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lagde for Dagen. D a han ved E fteraarstide reiste til K ristian ia 
for om m uligt at bryde sig en B an e der, havde han M anuskriptet 
til „G jenboerne“ med sig , og han oplæste S ty k k e t flere G ange 
i N orge, men med atter at spille von Buddinges B o lle  maatte 
han vente til det følgende A a r , da han sluttede sig til L an ges 
Selskab og optraadte i flere jyd sk e  og fyn ske Provinsbyer. 
Han længtes dog tilbage til K jø ben h avn , og til K onferensraad

Collin, der havde seet „G jenboerne“ i 
Studenternes U dførelse og var stemt 
for at faae S tyk k e t frem  paa det kon
gelige Theater, skrev han, at „han nu 
havde faret saa længe til Koffardis, at 
han ønskede ig jen  at gjøre et Orlogs- 
to g t .{ Han fik da Tilladelse til at 
optræde tre Gange som G jæ st og valgte 
til sin første B o lle  (den 13 . Mai 1846) 
Colombet i „U de og hjem m e“ , men 
stilledes her helt i S k ygge  a f Erin- 
gen om Bollens sædvanlige Indehaver 
M. W iehe. Først da „G jenboerne“
kom frem  udenfor Saisonen, slog han 
afgjort igjennem  og blev frem kaldt 
for sin U dførelse a f  den skvadrone
rende Snyltegjæ st og Æ gteskab sasp i
rant. Baade Mad. Holst, Schneider og 
B o  senkilde sikkrede sig „G jenboerne“ 
til Beneficestykke, og det opførtes tre 
A ftener efter hinanden, hver G ang for 
fuldt Hus. I  Begyndelsen  a f den føl
gende Saison spillede Mantzius sin

tredie Gjæsterolle, Præsten i „In trigerne“ , og optraadte i August 
1848 ved to Beneficeforestillinger som P eter B avn  i „E n  Spurv 
i Tranedands“ , en Bolle, han havde g jort stor L y k k e  i som 
Medlem a f Lan ges Selskab. D a S tyk k et fra Saisonens B e g y n 
delse blev indlemmet i det kongelige Theaters Bepertoire, fulgte
Mantzius m ed, trods Levetzaus M odstand; den fine Hofmand
følte sig frastødt af Skuespillerens burschikose Væsen og revol
terende Tem peram ent, men Fred erik  den Syvende, der fandt

M a n t z iu s  
som Lieutenant y. Bucldinge.

T e g n e t  a f  C a r l T h o m sen .
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B eh ag  baacle i hans Spil og i de gem ytfulde, ægte nationale 
hostrupske S tyk k er, hvori det havde aabenbaret sig fra sin 
bedste Side, gjorde ved en Befa lin g Ende paa Chefens Betæ n
keligheder. Mantzius var nn paany ved den Scene, hvor hans 
K un st hørte hjemme. Men har han selv troet, at hans Vandre- 
aar nu vare forbi, har han feilet; han vedblev at være et uro
ligt E lem ent, som havde vanskeligt ved at finde sig tilrette i 
disciplinairt ordnede Forhold. — Lovise Augusta P e t e r s e n ,  
født den 25. Mai 18 25 , havde som attenaarig ung P ig e , den 
29. Oktbr. 18 4 3 , en overordentlig heldig Debut som Trine K ar 
i „A prilsnarrene“ . Hun var en k v ik  og nydelig Personlighed, 
bevæ gede sig frit og tækkeligt, havde Repliken godt i sin M agt 
og raadede over en behagelig Sangstemme, som hun havde lært 
at bruge i Konservatoriet. Som Soubrette, munter Elskerinde 
og i andre F a g  kom hun til at gjøre flittig Tjeneste og spillede 
i de første A ar a f  sin lange Theaterbane bl. A. Christine i „E t  
E ve n tyr i Rosenborg H ave“ , Caroline i „D e U adskillelige“ , 
L isette  i „Skatten “ , Engelke i „D en politiske Kandestøber , 
Nicolette i „Den adelsgale B o rg er“ og Barberina i Operaen 
„F igaros B ry llu p “ . Som Mad. S c h i e m a n n ,  g ift med den ud
mærkede Obovirtuos, Kapelm usikus Chr. L . A. Schiemann, ud
videde hun i det følgende Tidsrum sit Repertoire med talrige 
mindre Roller. — Om A n t o n  V i l h e l m  W i e h e s  Barndom s
hjem er der talt ovenfor (S. 394 ff.). Som den næstyngste a f de 
wieheske Brødre tumlede den friske og kjæ kke Dreng sig i det 
Frilu ftsliv , som Eædrehjemmet uden ængsteligt Tilsyn lod Søn
nen hengive sig t il, om Sommeren tidt hos den gamle B ed ste
moder paa Fredensborg, den øvrige D el a f A aret i de for alskens 
D rengesport saa ypperligt egnede kristianshavnske Lokaliteter: 
D okken , W ilders Plads og K analerne, hvor Vilhelm  W iehe 
lagde Grunden til den store Interesse for Seilads, der fulgte 
ham L iv e t  igjennem. L igeledes var han V en med alle Nabo
lagets Droskekuske og kjørte deres Toure med dem rundt i 
B y e n ; men hans bedste Fornøielse var at komme til Beriderne, 
og hans tid lig  vakte erotiske Læ ngsler sværmede ildfuldt om de 
skjønne R yttersker. „H an var en sjelden Kam m erat,“ fortæller en 
Barndom sven om ham , „uegennyttig, hjertensgod og trofast til 
Bunden. V ar der Strid om Mit og D it, var han altid rede til
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at offre sin R et. D et var eiendom meligt for ham , at han gav  
sig helt hen; han var saa nm iddelbar som m uligt, uden nogen
somhelst L y s t  til K ritik . Hans hele Væ sen var Fantasi og 
F ø le lse ; derfor var han saa forunderlig elskvæ rdig allerede som 
D ren g.“ Han sværmede for O ehlenschlager, og a f  hans T rage
dier kunde han hele S tyk k er udenad; deres H elte var ju st saa- 
danne, som stemte med hans Ideal a f  Mandighed. A f  P lig tlæ s
ning var han ingen V en , og Skolegangen var ham én tung 
Vandring. E fte r  Konfirm ationen, der havde m aattet opsættes et 
halvt A ar paa Grund a f  en lidenskabelig Forelskelse i et noget 
ældre kram pagtigt V æ sen, der boede i Hus med den w ieheske 
F am ile , skulde der findes en praktisk  Virksom hed for ham 
mest L y s t  havde han til at blive Søm and, men dette Ønske 
satte hans Moder sig bestem t im od, og han forsøgte sig da en 
lille T id med Landvæ senet hos en G aardeier paa A m ager og 
følte sig glad og stolt, naar han fik H est og V ogn betroede for 
at besørge Æ rinder i B y e n ; D yr og Skibe vedblev altid at have 
en a f  de første P ladser i V ilh . W iehes Interesser. Omsider blev 
han sat i M alerlære; han havde røbet Anlæg for T egn in g, en 
A rv  fra Faderen, og til hans bedste Barndom sglæder havde det 
hørt at gjennem streife Gallerisalene paa K ristians borg. Hans 
Principal b lev  en bekjendt d ygtig  M alerm ester K o n gslév , der 
tillige var Inform ator ved  Akadem iets Ornamentskole. Haand- 
væ rket passede W iehe om D agen og m odtog sammen med andre 
lystige U ngersvende Kunstakadem iets U ndervisning om Aftenen. 
D et hele Arrangem ent tiltalte ham dog saare lidet, og efterat 
han i et P ar A ar havde strøget Væ gge og malet G ulve og gaaet 
med Farvepotterne paa H ovedet lig  en anden „M alerklat“ , som 
han selv i sit Mismod kaldte sig, medens han ellers paa Grund 
a f sin Skjønhed gik  under N avnet R ap hael, skiftede han paany 
Livsbestem m else. Slægtens Theaterblod gjorde sin R e t gjæl- 
dende, og Broderen  M ichaels Exem pel begyndte at drage ham 
med uim odstaaelig M agt. Men just dette Exem pel brugte F o r
ældrene til at skræmme ham bort fra hans Forsæ t; de forestillede 
ham , hvor lang V eien  og hvor besværlig Kam pen havde været 
for den ældre Søn, inden han var naaet frem til A nerkjendelse, 
og de lod ham forstaa, at hans livfulde, im pulsive Natur ganske 
manglede den seige Udholdenhed, den urokkelige V illiekraft,
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der havde bragt M ichael Seiren. Deres Betæ nkeligheder maatte 
dog strække Y aaben  for Vilhelm s uafladelige Bønner og heftige 
O vertalelser, og en D ag tog Justitsraad  W iehe ham med til 
N. P . N ielsen, som havde lovet at prøve ham. Vilhelm  frem sagde 
nogle P artier a f Sanders „Niels E bbesen“ , og Nielsen erklærede, 
at der ikke kunde være T v iv l om hans Begave lse  for Scenen. 
S aa  blev Vilhelm  W iehe 1843 E le v  ved Theatret og kom den
16. Novem ber ganske uventet til at spille Jø rg en  i „E r ik  og 
A b e l“ , som han paa Grund af en Sygem elding maatte overtage 
med en D ags Varsel. U dfaldet styrkede hans Selvtillid , og han 
skred med godt H aab til sin egentlige D ebut, E in ar Tambe- 
skjæ lver i  „H akon J a r l “ , som han havde indstudeiet under 
Nielsens V eiledning og spillede første Gang den 19. A pril 1844. 
H an var da selv, ligesom  den unge Helt, han skulde fremstille, en 
høi, ran k, i Forhold til sin A lder kraftig  Y n glin g  med et 
A nsigt saa aabent og fre jd igt, som hans hele Natur var, og en 
Begeistring, der varm t gjennemstrømmede hans Foredrag og 
dækkede over de Mangler, der som B egynderfeil endnu klæbede 
ved  Stemm eføring og Bevæ gelser. Stæ rkt B ifa ld  lønnede hans 
Frem stilling, og i en a f Mellemakterne kom Oehlenschlager op 
til ham i Foyeren, lagde sin Haand paa hans Skuldei og sagd e. 
„N u er je g  ikke bange for, hvorledes Eftertiden skal foistaa 
m ig; D e har min Aand i Dem, og De skal forklare mig for de 
kommende Slæ gter.“ Med denne Indvielse skred Vilhelm  Wiehe- 
videre paa sin Vei, overbevist om, at den hurtigt og sikkeit 
skulde føre ham til Maalet. Endnu var han foi ung til E lsk e i  ̂
faget og fik sine næste Debuter i to D rengeroller: Filippo i
„Statsm and og B o rger“ og Joseph  i „Pariserdrengen“ . Men et 
Repertoire a f denne A rt er ifølge sin Natur stærkt begrænset, 
og han maatte vente i to Aar, inden han betragtedes som udvoxen 
nok til at spille A lger i „H agbarth og S ign e“ , en Præstation, 
der atter paa det Øiensynligste varslede om den Betydning, lan 
skulde faae for den nordiske Tragedie. Hans næste store R olle 
efter en Mængde smaa — saasom Skomagerdrengen i „H exeri 
eller blind A llarm “ , en Gjæst i „K e a n “ o. 1. — blev den 6. A p n  
1848 selve Titelrollen i „Don Cæsar de B azan “ , Holsts vælige 
Paradehest, som hans unge E fterfølger tumlede med fyrigt Mod 
og stærk Haand. Ik k e  mindre B ifald  end denne K raftydelse
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indbragte ham, blev ham til Del i Begyndelsen  a f  den følgende 
Saison for hans noble og følelsesfulde Udførelse a f  Charles i 
„Bagtalelsens Sk o le“ . Han følte, hvorledes han sikkert og synligt 
voxede i sin K unst som i Publikum s Anerkjendelse a f  den, men 
han følte tillige, hvor vanskeligt det vilde blive ham at erobre 
et Repertoire, naar to endnu mere afholdte Skuespillere som hans 
Broder og Hultmann ogsaa skulde tilfredsstilles; da han tilmed 
nu, efter sin Forlovelse med Skuespillerinden Id a  Adami, længtes

dobbelt efter V irk 
somhed og V eder
lag  for den, tog han 
et A ars Orlov fra 
det kongelige The- 
ater og lod sig 
engagere a fL an g es 
Selskab, ved h v il
ket hans Forlovede 
var ansat. I  P ro 
vinserne fik han 
Repertoire nok, og 
da Lan ge i Decem 
ber 1848 overtog 
Kasinos Theater, 
var W iehe med ved 
Aabningsforestil- 

lingen som G artne
ren i „Talism anen“ . 
A aret efter vendte 
han tilbage til det 

kongelige Theater for at prøve sin L y k k e  under H eiberg, der 
satte stor P ris  paa ham, fordi „hans Talent var i en frisk  og 
sund U d vik lin g , uden Smitte a f  M aneer eller E ffe k tjag e ri“ . 
I  oreløbig m aatte W iehe dog nøies med et P ar mindre betyde
lige Roller, M aleren Antonio i „Christian den F jerdes Dom “ og 
Benedict i Bredahls Tragedie „K nud Svendsen“ , og inden der 
kunde tænkes paa større Opgaver for ham, kaldtes han bort fra 
Scenens lyse  Verden for at stilles A nsigt til A nsigt med L ivets  
strenge A lvo r: han blev indkaldt som Soldat, gjennem gik

V i l h e l m  W ie h e  
efter hans H jem kom st fra  K rigen .
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Ø velsesskolen  og afreiste til H æ ren. V ed  Isted  b le v  han h aardt 
saare t a f  en K u g le , som g ik  fra  det høire K n æ  gjennem  L æ g g en  
ned til A n ke len , h vor den b lev  siddende. H an  b lev  tran spor
teret til F le n sb o rg  og led m eget under K jø rs le n  saavelsom  under 
det tre  U g e rs  S y g e le ie , inden K u g len  b lev skaaren  ud; m en den 
truen d e A m putation , som vilde h ave g jo rt E n d e  p aa alle hans 
K unstnerd røm m e, slap han for. I  K jø b en h avn  fik  han Ophold hos 
sine F o ræ ld re  og laa  p aa  et L e ie  i  D ag lig stu en  „m ed den dobbelte 
G lo rie  om sig, a f  K rig e re n  og K u n stn eren “ , som en a f  H usets 
V en n e r u d try k k e r  sig. T re  F je rd in g a a r  efter S la g e t b etraadte 
han a tter Scen en  p aa  K o n g e n sn yto rv  som H enri d’ A lb re t i 
„D ro n n in g  M argu erites N o ve lle r“ ved  S ty k k e ts  Førsteop førelse  
den 1 .  M ai 1 8 5 1 ;  men da man ik k e  h avd e nogen P lad s at b yd e 
hans F o rlo ve d e , v a r  han allerede dengang bestem t paa at b ryd e 
s ig  og hende V e i andensteds. D en  28. M ai optraadte han for 
sidste  G an g, holdt B ry llu p  i A ugust, fem o g tyve A a r  gam m el, og 
drog m ed sin H ustru  til K ristia n ia , h vor han i en A arræ kke 
holdt den danske K u n sts  gode T raditioner i  Æ re  og erhvervede 
s ig  en ta lr ig  K re d s  a f  beundrende T ilsk u ere  og h engivne V en n ei.
  L a rs  W i n s l ø w  frap perede ved  en paafaldende yd re  L ig h e d
m ed sin berøm te F a d e r : Sk ik k e lse , B evæ g elser, Stem m en, m indede 
id e lig  om hans U d sp rin g  fra  en a f  Scenens Største —  kun 
G en ialite ten  m anglede for at g jøre L igh ed en  fu ld stæ n dig , hvor 
C arl W in slø w  h avd e væ ret lu tter G lød og G nist, va r  Sønnen 
T ræ  og S tra a , h vo r den F ø rste  havde gjennem arbeidet en 
S k ik k e lse  fra  dens inderste K jæ rn e  udefter, m aatte den S id ste  
nøies m ed den udvortes R ou tin es M idler. M en en flittig  og 
re d e lig  S k u e sp ille r  v a r  L a rs  W in slø w ; han gav, h vad  han h avde, 
og b le v  ik k e  saalidet anvendt, isæ r i G am m elm andsfaget og 
m indre K a rak te rro lle r . D en 24. Ja n u a r  184 5  debuterede han 
som  K o ld  i  „T o rd en sk jo ld “ , sp illede senere U lf  i „P o ttem ager 
W a lte r “ , R o b e rt  i  „A m ors G e n istreg e r“ , K an e i „M arsk  S tig  
K lem m e i „G je n b o e rn e“ m. m. og optraadte sidste G an g den 9. 

Ju n i  18 5 6  som C hristopher i „D en  V æ gelsin d ed e“ .

O peraen og S y n g e sty k k e t erh verved e 18 2 4  en fortræ ffelig 

So p ran  i den sexten aarige  I d a  E lm ire  W u l f f ,  født den 15 . Ja n u a r
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1808. H un h avd e som  B a rn  væ ret E le v  a f  D an sesk o len , m en S ib on i 
h avd e la g t  M æ rke til hendes m u sikalske  E v n e r  o g  tag et s ig  a f  
hendes U d dannelse. H un debuterede under a lm in deligt B ifa ld  
som Y e la  i „L u lu “ , en R o lle , der la a  sæ rlig t go d t fo r  hendes 
bløde, bøielige og v irtuosm æ ssigt uddannede Stem m e ik k e  m indre 
end fo r hendes fine S k ik k e lse  m ed de sm ukke A n sig tstræ k , de 
liv lig e  Øine og den yn d efu ld e H old n in g. H un tog ik k e  k o n g e lig  
A nsæ ttelse, m en lod sig  ved  Sibon is M ellem kom st en g ag ere  p aa  
en bestem t T id  og p aa  næ rm ere fastsatte  Y ilk a a r , der stilled e 
hende lig e  m ed k o n g elig e  Sk u esp ille rin d er o g  endog s ik k red e  
hende P en sio n  under v isse  E v e n tu a lite te r  —  den fø rste  K o n tra k t 
a f  denne A rt, T h eatret h ar sluttet m ed en D an sk . Y e d  sin anden 
D ebut som Soph ia  i  P a é rs  „S a rg in o “ fik  hun L e ilig h e d  til m ere end 
ve d  sin fø rste  Frem træ d en  at glim re m ed sin v e lu d v ik le d e  S an g k u n st 
og b lev , da ogsaa denne R o lle  k læ d te hende udm æ rket, fra  nu a f  
T h eaterg jæ n g ern es erklæ rede Y n d lin g , h vem  de m ed S o rg  og S a v n  
saae fo rla d e  Scenen , da hun a llered e 18 29  lø ste  sit E n g a g em en t 

sidste  O ptræden den 25. M ai som L o rez za  i  „ Jo h a n  fra  P a r is “
—  fo r at in d gaa  Æ g te sk a b  m ed en Søn  a f  T h eaterch efen  H olstein .
—  E n  in d van d ret P o rtu g ise r  a f  n y b a g t B a n k ie r-A d e l, M æ gler 
A b rah am  da F o n s e c a  i K jø b en h avn , stillede tre  D ø ttre  til det 
m usikalske D ram as D isp osition : E m ilie , der debutered e den 13 .  
O ktober 18 2 7  som Susanne i „F ig a ro s  G ifte rm aa l“ og fo red ro g  sine 
A i ie i  med ita lien sk  Sn urren  p aa K on son an tern e, m edens D ialo gen  
fa ld t p aa m eget n aturlig t D an sk ; hun san g  go d t og v e l et P a r  
A a r  senere sit sidste P arti, Isa u ra  i „T a n cre d o “ . Sø steren  Ju l ie  
v iste  s ig  første  G a n g  som E lsk e rin d e  i  S y n g e sp ille t  v e d  den 
K o n servato rie-O p fø re lse  a f  „D e  to S e d le r“ (S. 375), som  skaffed e 
Chr. H an sen  hans første  R o lle , hun fik  sin  D eb u t 18 3 2  som 
B e t ty  i „D e  to N æ tter“ , m en g led  stille  o g  lyd lø st ud a f  Sag aen . 
K u n  den tredie Søster, I d a  H enriette da F o n s e c a ,  fød t 18 0 2 , 
hæ vdede s ig  et N avn  i O perarepertoiret som  San g erin d e  i  den 
ita lien sk e S til, h vo r hendes k ra ftig e  og b ø ielige , m ed a lle  K o lo ra 
turens F æ rd ig h ed er fo rtro lige  A ltstem m e g jo rd e  en im p onerend e 
V irkn ing, stundom  støttet, m en h yp p igere  m odarbeidet a f  hendes 
m andhaftige Y d re  og flegm atiske S p illem aad e å la J f r .  Z rza . 
H un debuterede den 8. D ecem ber 18 2 7  som T an cred o  i R o ssin is  
Opera, san g  senere R o sin a  i  „B a rb e re n “ , P am ela  i  „ F r a  D ia v o lo “
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og b rille red e  som M ad. V oltisubito  i  „R ecen sen ten  og D y re t“ . 
18 4 0  tik  hun sin A fsk e d  og døde i K jø b en h avn  i J u l i  1858 . — 
L u d v ig  S a h l g r e n ,  anseelig  a f  Y d re  og udrustet m ed en sm uk 
T enor, debutered e den 4. M ai 18 38  som S tro lo f i  A u b ers S yn g e- 
s ty k k e  „L e s to c q “ , san g  senere F a len tin  i „S o v e d r ik k e n “ , Jo h a n  
i  „B ø d k e re n “ , F la ccu s i „N orm a“ , G otth ard  i „A p o th ek eren  og 
D o k to re n “ , L oren zo  i „ F r a  D iav o lo “ , men tra k  sig  tid lig  tilbage 
fra  S cen en  som udøvende K u n stn er, for a t o vertage  E m b ed et 
som Syn gesou ffleu r. H an  æ gtede R udolfm e M a r c h e r ,  født den
17 . S ep tb r. 18 18 . H endes T h eateryd re  v a r  lig e sa a  uheld igt, som 
h ans v a r  state lig t og sm ukt: hun va r lille  og trind  a f  V æ xt, 
p aafa ld en d e lavb en et og m ed et stort A n sigt, i h v ilk et kun 
Ø inene va re  kjønne. M en hendes Sopran  v a r  fy ld ig  og frisk , 
k lan g fu ld  og stæ rk, og hun anvendte den m est sam vittigh ed s
fu ld e  F lid  paa  dens U ddannelse, saa at hun b le v  T h eatret til 
sto r N y tte  som  en d ygtig , p lig top fy ld en d e og derfor h yp p igt 
an ven d t San gerin d e. A llered e hendes D eb ut kom  som en F ie ls e  
i N øden. G laser skulde debutere som K ap elm ester 1842 m ed 
In d stu d erin gen  a f  „W ilh elm  T e ll“ , og G eneralprøven  v a r  gaaet 
m ed G lan s, saa  A lt  v a r  i Orden til Saisonens A abn in gsforestil- 
lin g , da M ad. S tag e , som skulde spille Gem m y, p lu d selig  m eldte 
s ig  sy g . G lase r k jen d te endnu ik k e  det underordnede P erson ales 
en kelte  K ræ fte r , og  da m an g jord e ham  opm ærksom  p aa K o r is t
inden J f r .  M arch er som en M ulighed, der m aaske burde g jøres 
et F o rs ø g  m ed, bekvem m ede han  sig  kun m eget nødig h ertil a f  
F r y g t  fo r  at støde M ad. S ta g e  og saa  m aaske endda ik k e  faae 
n ogen  D oublan t. P rø v e n  fa ld t im idlertid  ud over a l F o rv e n t
n in g : Stem m en v a r  fo rtræ ffe lig , Læ renem heden saa sto r, at
P a rt ie t  v a r  læ rt p a a  et P a r  D ag e , og til D rengero llen  passede 
J f r .  M arch ers E x te r ie u r  saa vel, at hun endog tog s ig  god t ud 
i den. D en  4. Septem b er g ik  O peraen over Scenen, og D ebutant- 
ind en  h avd e  v e d  dette Coup sik k ret sig  en v a r ig  P lad s i  R e p e r
to iret. E n d n u  i  samme Saison  sang hun D iana i „K ron ju \ elerne , 
i  den fø lg en d e  b le v  hun ud kaaret til P agen s P arti i  „H u ge- 
n o ttern e“ og udførte i  de næ rm est kom m ende A ar G ertrude i 
„D en  sorte  D om ino“ , Cherubino i „F ig a ro s  B ry llu p “ , Je n n y  i 
„D en  h v id e  D am e“ , A n n a i „ Jæ g e rb ru d e n “ , A gn ese  i  „B ry llu p p e  
v e d  C om osøen“ . — M ad. E rh ard in e H ansens yn gre  Søster I d a
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eller A d e la id e  R o sa lin e  R a n t z a u  h avd e den 9. D ecem ber 18 4 2  
en nogenlunde loven d e D ebut som A lic e  i „R o b e r t  a f  N orm an 
d ie t“ , om Ilendes Sopranstem m e end m an gled e i S ty rk e , h vad  
den besad  i H øide. H un udførte senere med H eld  A th e n ais  i 
„D ron n in gens L iv g a r d e “ , Z etu lb a  i „K a life n  a f  B a g d a d “ , Z e rlin e  
i  „D on  Ju a n “ , Susanne i „F ig a ro s  B r y llu p “ , C h arlo tte  i „S o v e -  
d r ik k e n “ , M athilde i „ Jø d in d e n “ og flere  R o lle r . A lle re d e  18 5 1

fo rlo d  hun Scen en  
e fter en sid ste  Op
træ den som  S te lla  
i „P rin d se n  a f  
C h in a“ og in d g ik  
Æ g te sk a b  m ed 
F o rfa tte re n  o s  
T h eaterd irek teu - 
ren  M. W . B ru n . 
—  T il en v irk e 
lig  P rim adon n as 
R a n g , enstem m ig 
h y ld e t som saa- 
dan a f  et beu n 
drende P u b liku m  
og a ld rig  senere 
erstattet, hæ vede 

V i l h e l m i n e  
L  e o c a d i e T  h e- 
r  e s i a B  e r g n  e h r  
sig. H un  b le v  fød t 
i S tockh olm  den 
26. Ja n u a r  18 2 7 ,

D atter a f  en O fficier i den sven ske H æ r, og v a r  knap nok 
udvoxen , da hun optraadte paa M indre T e ate rn  i sin  F ø d e b y  
og v a k te  saam egen  O pm æ rksom hed v e d  sin  sm ukke Stem m e, at 
den b ek jen d te  K o m p o n ist o g :San glæ rer Is id o r  D annstrom  skaffed e 
hende M idler til et P arisero p h o ld  fo r hendes m u sikalske  U d 
dannelses S k y ld . D a  hun p aa U d reisen  i  E fte ra a re t  18 4 4  p as
serede K jø b en h avn , aflagde hun e fte r O pfordring en P rø v e  for 
Thoat ei d irektionen, h vo refter den stra x  tilbød hende E n g ag em en t

L e o c a d i e  B e r g n e h r .
E fte r  D a g u e rre o ty p i.
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som E le v , et T ilbud , som b lev  m odtaget, da hendes L æ re r m ente, 
at R e ise n  til P a r is  san d syn ligvis v ild e  b rin ge m ere U d b ytte , 
h vis den opsattes et P a r  A ar. J f r .  B e rg n e h r sang nu m ed R u n g, 
sam tid ig  m ed at hun tik anden U n d erv isn in g  i M usik og 
dan sk  T extu d tale , h v ilk en  sidste hun dog a ld rig  fu ld t læ rte at 
t ileg n e  sig . Som  for at g ive  Pu bliku m  en M undsm ag a f  den 
N yd else , det h avd e ivente, præ senterede T h eatret hende den 25. 
Ja n u a r  184 5  i et m usikalsk  D ivertissem ent, hvor hun i K ostum e 
san g  A d a lg isa s  P a r ti i  den store Scene og D uet i første  A k t  a f  
„N o rm a“ og R om eos P a rti i sidste A k t  a f  »Romeo e Giuhetta«. 
E fte r  endnu tre  F je rd in g a ars  Sk o le  fik  hun sin dram atiske D ebut 
den 18 . N ovem ber som E ilip p o  P alm a i R u n gs O perette „A ag er- 
k a r l og S a n g e r“ , og nu b lev  hurtigt et stort og v ig tig t  R e p e r
to ire  hendes ubestrid te E ie :  1846 T h erese i „R ø v e rb o rg e n “ ,
R om eo (senere Giulietta) i „Fam iliern e M ontecchi og C ap u leti“ , 
E t le  i „L id e n  K irs te n “ , D ronningen i „H an s H eilin g“ , M adam  
Y o ltisu b ito  i „R ecen sen ten  og D y re t“ , 184 7  R o sin a  i „B a rb e re n “ , 
A d a lg isa  (senere T itelrollen) i „N orm a“ , 1848  A lice  i „R o b ert a f  
N orm an d iet“ . H vad  der m ed uim odstaaelig M agt sam lede P u b li
kum s B eu n d rin g  om den unge Sangerinde, var ik k e  alene hendes 
om fan gsrige  Stem m es skjønne, fr isk e  K la n g , men lig e sa a  m eget 
den usæ d van lige  dram atiske K ra ft , som bar hendes F o re d ra g  og 
h e le  Frem træ d en  p aa S cen en ; h vad  enten hun v a r  en lystig  
R o sin a , en bed aarend e K u n stberid ersk e eller en lid en skab elig  
b evæ get V esta lin d e , v a r  der den æ gte V irk n in g  i hendes Spil, 
som  kun n aaes, naar S jæ len  læ gges i det og v illig t  lad er sig 
h ensæ tte i de fo rsk je llig e  Stem n in ger, som R ollern es N atur 
k ræ ver. E t  y p p e rlig t  Y d re  støttede denne indre B evæ g eth ed . 
K r a ft  i  F ig u re n , L iv  i A n sig tsu d tryk k et og et B lik , som kunde 
fu n k le  a f  Sk je lm eri, lyn e  a f  V red e  og taaredu gges a f  Sorg . F o r  
P u b lik u m  b le v  J f r .  B erg n e h r O peraens D iv a , fo r T h eatret en 
V in d in g  a f  u beregn elig t V æ rd. 184 8  skaffede det hende R e ise - 
stipendium  til London, h vor G a rc ia  dengang opholdt sig, og 
hun nød god t a f  hans U n d erv isn in g i henved et A ar. D er 
g jo rd es hende T ilb u d  om A nsæ ttelse ved  udenlandske Scener, 
m en hun vend te tilb age til sit A doptivfæ d relan d  og b ar endnu 
i h en ved  en h alv  M enneskealder T heatrets m usikalske R e p e r
toire. —  T h eod or L i e b e  og Caroline L e h m a n n  debutere saa
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næ r op im od Tidsrum m ets U d g a n g , at Om talen a f  dem re tte lig st 
h ører hjem m e nnder F rem stillin g e n  a f  den fø lg en d e  P e rio d e s  

T h eaterliv .

D en  littera ire  H o ved b eg iven h ed  i  T y v e rn e , V a u d e v i l l e n s  
F rem kom st, fik  fo r S k u ep lad sen  en B e ty d n in g , som  ingen  anden 
siden dens O prettelse.

J o h a n  L u d v i g  H e i b e r g  v a r  18 2 2  b le v e n  udnæ vnt til 
L e k to r  i dansk S p ro g  og L itte ra tu r  v e d  K ie ls  U n ivers ite t. H an  
fø lte  s ig  „ i  a lle H en seend er u tilfred s m ed sin  S t il lin g “ , og hele 
hans H igen  g ik  ud paa at sk ab e  s ig  en M ulighed fo r ig je n  at 
vend e tilb ag e  til den H o ve d sta d , i h v is  aan d elige  M ilieu  han 
ene kunde trives. D a  han  g jæ sted e sin F ø d e b y  i Som m erferien  
18 2 5 , syn tes han  at sk im te en saadan  M ulighed i en n y lig  sted 
funden T h eaterb egiven h ed . M od S lu tn in g en  a f  Saison en  v a r  den 
h am borgske San gerin d e D em oiselle  E m i l i e  P o h l m a n n  optraad t 
som  G jæ st, fø rst ved  en K o n ce rt, dernæ st i S ce n e r a f  „ Jæ g e r 
b ru d en “ , „B a rb e re n “ o g  „P re c io sa “ , en d elig  i et a f  sine F o r c e 
num re, den unge F r u  L o u ise  von  S ch lin g en  i „D ie  W ie n er in  
B e r lin “ , en ty d sk  „L ie d e rp o sse “ , h v is  k v in d e lig e  H oved p erson  
optræ der i  en Soub rettes F o rk læ d n in g . D em oiselle  Pohlm ann 
v a r  en ik k e  g an sk e  ung, fix  og tilta len d e D am e m ed et e legan t 
V æ sen  og ty d e lig e  S p o r a f  forhenvæ rende S k jø n h e d ; hendes 
Stem m e v a r  ik k e  uden L y d e , m en hun b ru g te  den m ed S m ag  
og forstod  at pointere et K o u p le tfo red rag  m ed K v ik h e d  og 
Y n d e , m edens hun ellers ik k e  b esad  større  E v n e r  som S k u e 
sp illerind e end saadanne, som m an nøies m ed hos K u n st a f  
anden R a n g . M en som F rem m ed v a r  hun —  ik k e  m indst v e d  
sit yd e rst m oderne d istin gvered e T o ile tte  — v is  p aa  at g jø re  
L y k k e  i  det lille  k jøb en h avn ske Sam fund, og isæ r hos dets fine 
og fornem m e P o rtio n  va n d t hun et saad an t R y , at den endog 
g jennem  B lad e n e  lod Ø nsker kom m e tilo rd e om at se h ende
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v a r ig t  k n y tte t  til Scen en , en F re m tid , som Dile. Pohlm ann 
syn tes at v ille  h ab ilitere sig  til ved- at optræ de paa D an sk  under 
et senere B e sø g . I  „D ie  W ien er in B e r lin “ støttedes hun fo r
tr in lig t  a f  N ielsen  som den ungdom m elig m untre B o n v iv a n t 
F ra n z  og B y g e  som den godm odigt gem ytlige  W ien er H ubert, 
og S an g fa rce n  
g jo rd e  saa a l

m indelig  
L y k k e , at den 
m aatte opføres 
fire G an ge i 
Sa ison en s sid 
ste  U g e  og 
g je n ta g e s  ved  
de d ere fte r fø l
gende Som m er
skuesp il. P a a  
denne Omstæn
dighed  støtte
de H e ib er sit 
H aab  om, at 
denne dram ati
sk e  G en re  m ed 
H eld  m aatte 
kunne lad e sig  
om plante p aa  
dan sk  G rund.
D en  v a r  ham 
v e l b ek jen d t 
b aad e i sin  tyd- E m i l i e  P o h lm a n n .
sk e  Og n a v n lig  E fte r  et tyd sk  L itlio gra fi.

i sin  fran sk e
F o rm . T id t og ofte h avd e han i P a r is  m oret sig  over det eien- 
dom m elige F o re d ra g , som de fran ske Skuesp illere  havde uddannet 
til B r u g  fo r V aud evillen . Saaledes som H eib erg  havde fo re 
fund et den i P ar is , v a r  den et T van gsprod ukt a f L ovg ivn in gen . 
K u n  de p riv ile g e red e  T h eatre  h avd e B e t  til at dyrke det egen t
lig e  Sk u esp il, m edens de andre Scen er havde at holde sig  til
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det ly risk -m u sik a lsk e  D ram a. F o r  at om gaa denne kom m ende 
B estem m else lod  m an nu og da K o u p le tte r  a fb ry d e  K o m ed iern es 
R e p lik sk ifte  og frem b ragte d erved  et m u sik alsk  U d vo rtes, der 
fo rm elt op fyld te L o v e n s B u d . H en ved  en Sn es enkelte  korte  
S tro fe r  kunde væ re indstrøede i  H an d lin g en , h e lst saa- 
ledes, at de frem hæ vede en V ittig h e d , en Sen ten s, et ly s t ig t  
In d fald . Som  en k v id ren d e  F u g l  flagred e disse K o u p le tte r  
op og fo rsvan d t ig jen  næ sten i sam m e Nu. D e fo red ro g es  mei e 
som  Tale_ end som  S an g , og den tek n isk e  B e te g n e lse  fo r deres 
U d førelse  v a r  — og er endnu fo r v isse  fran sk e  M u sik gen rer —

ter, der kunde fo rn ye det nationale L y stsp ils  T rad itio n er, re tte  
Sk u esp ille rn es B lik  m od deres egen  T id , deres egne O m givelser, 
og føre P u b liku m s Sm ag tilb ag e  til den n aturlige  K o m ik s  Om- 
raade, som ty d sk e  F o rvræ n g n in ger saalæ nge h avd e  g jo rt  den 
frem m ed for. Og det m usikalske E le m e n t burde h ave  et større 
R aad erum , sm eltes sam m en m ed H an d lin gen  p aa  en in d erligere  
M aade og b ru ges t il  en stæ rkere ly r isk  V irk n in g  a f  a lv o rlig  
e ller kom isk  A rt  end i den fran ske V a u d ev ille . T il  en O m form 
n ing a f  denne A rt  v iste  et berøm t n ord isk  F o rb illed e  V e ie n : 
B eflm an , og ligesom  H e ib erg  i „D en  otte og tyven d e  Ja n u a r “ 
læ gger en a f  P erson ern e den Y ttr in g  i M unden, at „V a u d ev ille n

„iføre le couplet“ , „iføre une 
c h a n s o n D et v a r  en ry th - 
m isk  R ecitatio n , som h ist og 

h er h æ ved e s ig  op o ver det 
surrende A kko m p agn em en t 

til en sungen  N ode og til- 
sidst opløste sig  m usikalsk , 
fo r derefter at g jø re  en le t 
og b eh æ ndig T ilb a g e g a n g  til 
R e p lik en s T ale .

J .  L . H e ib  e r  g.
E f t e r  M on ies’ M aleri.

I  to v ig t ig e  H en seend er 
m ente H e ib erg  at b urde fo r
andre og  u d vid e  denne d ra
m atiske G e n r e , n aar den 
sku ld e om plantes p a a  dansk 
Grund. H an d lin g en  burde 
h ave  en lo k a lk o m isk  K a ra k -
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kom  frem  a f  eu æ gte nordisk Stam m e“ , saaledes er det aaben- 
b art o gsaa  hans egen B etra g tn in g  a f  F orholdet, der kom m er 
tilo rd e  gjennem  hans M oders Pen , n aar hun i et B r e v  til H r. 
C elestinus i D en  flyvende P osts Interim sblade 18 34  udtaler om 
Sønnens V a u d ev iller , at „d eres fuldkom m en n ordiske O prindelse 
er saa k la r , at m an kan  fo rfø lge  deres U d v ik lin g  lig e  til det 
første  U d sp rin g  og sige, at de h ave u d vik le t sig  som et S la g s  
N aturprod ukt. D et er fuldkom m en tyd e ligt, at de fra  først a f  
ere en dansk  G je n k la n g  a f  den sven ske D igter B e llm an s Sange. 
D e h ave , ligesom  et M enneske, h avt deres B arn d om : de ere
begyn d te m ed de saakald te B ørn eviser, h vilk e  et P a r  A a r  efter 
deres F ød sel kom  for L y s e t  i F lyve p o sten  fo r 18 2 7  [optagne i 
H e ib erg s poetiske S k rifte r  V ]. D isse B ørn ev iser, som ere fra  
Som m eren 18 2 5 , a ltsaa tid ligere end F o rfa tteren s første  V au d e
ville , kunne, ligesom  de fleste a f  B ellm an s E p istle r , v istn o k  
k a ld es udram atiserede V a u d ev iller ; men de dram atiserede fra  
sam m e H aan d  fornegte sand elig  ik k e  deres O prindelse.“

H e ib erg  betroede C ollin  sine P lan er og opm untredes a f  
denne p aa  det K ra ft ig ste  til at udføre dem. H an tog  da fa t paa 
U d arb e id e lsen  a f  „ K o n g  S a lo m o n  o g  J ø r g e n  H a t t e m a g e r “ , 
og læ nge vared e det ik k e, før R y g te t  fik  tra v lt  med at fortælle 
b aad e R ig t ig t  og Gralt om det n ye S ty k k e s  Indhold, N ogle til 
F o ra rg e lse , A n d re  som en g læ d elig  B eb u d else . M ange vare 
v illig e  til at indrøm m e, at H e ib erg  va r den eneste F o rfa tter , a f  
hvem  der kunde ventes et godt dansk L y stsp il, men endnu F le re  
satte høist betæ n kelige M iner op ved  T an ken  om, at en saa 
in ferieu r K u n sta rt som V au d evillen  skulde kunne vinde B o rg erre t 
p aa  den ko n gelig e  Skuep lad s. F le rta lle t  a f  D irektion en  H ol- 
stein , R a h b e k  og O lsen —  delte disse B etæ n keligh ed er, og da 
C ollin  fik  F æ rten  af, at man v a r  tilb ø ie lig  til at fo rkaste  S ty k k e t  
alene fo r G enrens S k y ld , m aatte han læ gge hele sin A utoritet i 
V æ g tsk a a le n  fo r at hindre en saadan principiel A fv isn in g  og 
m inde om, at han  som økonom isk D irek teu r var fo rp ligtet til 
„a t frem m e O pførelsen a f  saadanne S ty k k e r , som kunne ventes 
at v ille  g iv e  b ed st H us, naar In tet i dem indeholdes, dei stride] 
im od den Æ re fry g t , som skyld es Gud, K on gen , L oven e, Søm m e
ligh ed  og god  S m a g “ . V ed  saaledes at tage A n svare t paa sine
stæ rke Sku ld re  spræ ngte Collin  den første a f  de Bom m e, der

29*
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re iste  s ig  p aa  S ty k k e ts  Y e i, og det naaede frem  til C ensorernes 
B edøm m else. D e  næ rede in gen  T v iv l  om dets V irk n in g  p aa 
P u b lik u m  og Gavnligt^ed fo r  K a s s e n , m en h avd e a lleh aan d e 
In d ve n d in g er a f  æ sth etisk  og p o litisk  A rt. D e fø rste  er der 
in gen  G rund til at dvæ le v e d ; de frem b yd e s ig  a f  s ig  selv , n aar 
m an betæ nker, at den fu ld stæ n d ig  um u sikalske R a h b e k  m ed sin 
F o rk jæ rlig h e d  fo r en svunden T id s b o rg e rlig e  Sk uesp il, h e lst i 
dets m est taarep ersen d e Sk ik ke lse , her sattes til D om m er over 
en n y  ly risk -d ra m a tisk  K u n sta rt , le t  og løs som en Sk izze, 
burlesk  i  sin  M unterhed og m ed en S atire , der g ik  ud o ver det 
æ rbart B o rg e r lig e . D e p o litisk e  B etæ n k eligh ed er tage  s ig  næ r
m est kom isk  ud, sete m ed vo re  D ag es  Ø ine; m en at m an kun 
sex  A a r  e fter Jø d e fe id e n  i K jø b e n h a v n  kunde nære n ogen  F rygt, 
fo r at se en Jø d e  g jo rt til G jen stan d  fo r o verg ivn e  L ø ie r, e ller 
under L a n d e ts  finansielle M isere kunde øine en F a re  i at tage  
den m æ gtige R o th sch ild s N avn  fo rfæ n gelig t, laa  dog m aaske 
ik k e  ud over de B e tra g tn in g e r, som  en sam vittigh ed sfu ld  E m b e d s
m and kunde anse det fo r sin P lig t  at frem kom m e m ed i det 
A lm en es In teresse . F o rd rin g en  om N avn et R o th sch ild s F o ra n 
dring b le v  ia lfa ld  fasth old t, og S ty k k e ts  C en tralfigur kom  til at 
hedde Salom on G old kalb .

M an d agen  den 28. N ovem ber 18 2 5  b le v  den M æ rkedag, der 
sku ld e in d vie  en n y  ku n stn erisk  Æ r a  paa den danske Skuep lad s. 
F o rven tn in g ern e  v a re  spæ ndte til det H øieste . M ed k ritisk  F o r 
beholdenhed lod  man det fø rste  P a r  S cen er passere  s ig  fo rb i: 
E xp o sitio n s-S am talen  m ellem  E d u a rd  L ø v e  og hans T je n e r  H en rik , 
K o rsø rian ern es Sam m enstim len  ved  P o sten s A n ko m st; h verk en  
K o re t  (a f „ Jæ g e rb ru d e n “ ) „H v a d  lign er, K o rsø r, din p o litisk e  
G læ d e“ eller K jø b m an d  V illin g s  H aran gu e „H r. G o ld kalb  trium 
fe re r “ (til M elod i a f  „S o v e d r ik k e n “ ) b rag te  n o get O m slag i den 
afven ten d e Stem ning. F ø rst L u ise s  S a n g  „S k jø n  Jo m fru , som 
sid d er“ løste  B ifa ld e ts  bundne A and er. M ad. W e xsc h a lls  F o r e 
d rag  v a r  h en riven de som hendes S p il i det H ele, M elodien  v a r  
en T y ro le rv ise , som m an k jen d te  fra  „D ie  W ie n er in  B e r lin “ , 
h v ilk e t E d u a rd s  strax  e fter fø lgen de R e p lik  m indede om : „ J e g  
h ar hørt M am sel P ohlm ann syn ge den i K jø b e n h a v n ; m en je g  
troer v ist, a 1- E n h v e r, som  h avd e hørt den a f  D eres M und, v ild e  
finde m ed m ig, at D e sy n g e r  den lig e sa a  sm ukt som h u n .“ D et
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va r , som om denne H entydning til den tyd sk e  V au d eville  orien-

Sttanbagen fcett 28 SRooembcr 1 8 2 5 , £ 1. 6 , 
bltoer paa bet Éongetiøe Ætøeater opført:
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terede T ilsk u ern e  m ed H ensyn  til det Standpunkt, h vo rfra  de 
skuld e dømme, og fra  nu a f  lod  Pu bliku m  sig  v illig t fan ge a f
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S ty k k e ts  M unterh ed , ju b led e  over de gro te sk e  O ptrin efter 
Salom on G old kalb s T ilsyn ek o m st og led saged e  m ed storm ende 
A p p lau s V e rs  fo r V e rs  i den p o litisk e  D rik k e v ise  „ J a  ve d  en 
Bolle Punsch  man k an  g a r  h erlig  d iscu rriren “ . D a  T æ ppet fa ld t, 
v a r S e ir e n  a fg jo rt vunden, og et en th ousiastisk  b esva re t „H eib erg  

leve  !u b eseg led e K ap itu lation en .
F o rfa tteren  kunde først og frem m est t ilsk r iv e  sig  se lv  Æ re n  

for U d faldet, thi de Sp illen d e handlede ik k e  alle i hans og den 
n ye  K u n starts  A an d . Som  E lsk e rp a rre t  h avd e N ielsen  og M ad. 
W e xsch a ll gan ske den lette  U n gdom m eligh ed  og ly se  ly r isk e  
F ø le lse , som han h avd e tæ nkt sig , og F o erso m s H attem ager va r  
et M estervæ rk  a f  kom isk  K a ra k te r is t ik . M en h vo r u im od staaelig  
m orsom  R y g e  end v a r  som G old kalb , delte han dog m ed a d sk il
lig e  a f  sine M edspillende den V ild fa re lse , at i den n ye G enre 
m aatte H o ved væ gten  læ gges p aa  det F arcem æ ssige , og at den 
derved  tillod, ja  an befaled e en O pgivelse  a f  Æ v re t , som ik k e  
beh øved e at v ra g e  noget selvopfun d et In d fa ld  eller nogen  nok 
saa sm agløs O verd rive lse , n aar Im provisation en  b lo t frem kald te  
Publikum s L a tte r. H e ib erg  m aatte senere belæ re Sk u e sp ille rn e  

om det F e ila g t ig e  i denne O pfattelse.
D en  p rak tisk e  C ollins T illid  til, at V au d evillen  skulde 

bringe H øivande i K asse n , b le v  ik k e  skuffet. T h eatret fik  et 
T illøb  som ingensinde før. T i G ange i L ø b e t a f  den første  
M aaned m aatte „K o n g  Salom on og Jø rg e n  H attem ag er“ sæ ttes 
p aa  P lak a ten , og B ille tte rn e  re ves b ort i et Nu. „T illø b et til 
O pførelsen er ved varen d e saa stæ rk t“ , h edd er det i et a f  D atid ens 
B la d e , „a t  u agtet S ty k k e t  er sp illet en h a lv  Sn es G an ge, b le ve  
sam tlige B ille tte r  til den F o restillin g , der i Søn d ags g a v e s  a f  
sam me, allerede sex  D age forud ald eles u d so lgte ; ja  B ille tte rn e  
til sam tlige L o g e r  solgtes allerede i den første  T im e, e fte rat der 
va r  oplukket i T h eaterkassereren s B op æ l, h vor U d sa lg e t denne 
G an g  skete, og M ange, som attraaede L o g e r , m aatte derfor ga a  
bort m ed u forrettet S a g “ . F o lk , som i m ange A a r  ik k e  h avd e 
sat deres B en  i T h eatret, droges nu til det ig jen , P ro v in sb o ere  
indrettede deres K jø b en h avn sre jser saaledes, at de kun de faae  
det v idtberøm te, a llerede i tre O plag udkom ne S ty k k e  at se, og 
B ille ts jo u e rie t florerede saa stæ rkt, at „P o litiven n e n “ fan d t sig  
fo ran led iget til at k lag e  over O pkjøbernes F ræ k h ed  og U fo r
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skam m ethed. I  K jø b en h avn , ja  hele L a n d e t over drøftedes 
V au d evillen s B ere ttig e lse  som Sk u esp ilart og som L o k a lsa tire , 
og S trid ssk rifter, P aro d ier og B la d a rtik le r  b ar et P ar A a r ig jen - 

nem V e d  til det brændende Spørgsm aal.
D et b ed ste B e v is  for Fuldstæ ndigheden  a f  den n ye  D ig t

arts S e ir  var, at den allerede k o rt efter sin F rem kom st b le\ 
fund en  væ rd ig  til at fo rh erlige K ongehusets F estd a g e . C ollin  
b ad  H eib erg  skrive en V a u d ev ille , der hyld ede F re d e rik  den 
S je tte  i A n led n in g  a f  hans Fødselsdag, og i L ø b et a f  nogle faa  
U g e r  b le v  „ D e n  o t t e  o g  t y v e n d e  J a n u a r “ til, opført første 
G an g  den 5. F e b ru ar  1826, men hen lagt allerede efter den sjette 
O pførelse i sam m e M aaned. S ty k k e t  er et L e iligh ed sarb eid e  og 
try k k e t  a f  Led ig h ed en , uden kom isk  F y ld e  og Saft, tvungent i 
sin In trig e  og — naturligv is im od F o rfatteren s H ensigt k jø lig t 
endog i den P a n e g y rik , som yd es den høie F ø d selsd ag . U d fø ielsen  
g a v  et n y t E xem p el paa Skuesp illern es vran ge  O pfattelse a f  
V a u d ev illen  som en F a rc e , der tillod  endog de dristigste O ver
sk rid e lser a f Søm m elighedsgræ nsen. Som  tre a f  de B orgere , dei 
stim le sam m en for at høre San gen  fra  F ru  v. Gram m ens A ltan , 
h avd e de U d føren de klæ dt og m askeret sig  saaledes, at de indtil 
de m indste E n k elth ed er lignede tre ve lk jen d te  k jøb en h avn ske 
P erso n lig h ed er: F oersom  den for sine flittige B esø g  i alle B ye n s  
K ir k e r  b ek jend te Ju s t its -  og „H øim esseraad“ H jorthøi, H olm  den 
saakald te  ' ev ige  Sm ed “ i S tore K o n gen sg ad e og S tag e  endog 

en afdød K o lle g a , S k u esp iller Quist.
Saadanne U tilb ørligh ed er va r  en stor D el a f P ublikum  

tilb ø ie lig  til at sk rive  p aa H eib ergs R egn in g , id et det va r en ret 
alm indelig  T ro , at han g a v  Skuespillerne A n visn in g  paa slige 
a risto fan iske  V irkem id ler. D enne O pfattelse v irked e tilbage paa 
O pfattelsen a f  hans kom iske D igtn ing , idet m an antog, at dens 
S atire  h avd e en bestem t person lig  A dresse , og som F ø lg e  heraf 
fik  tra v lt  m ed at paapege dens levende M odeller. Isæ r den 
tred ie  a f  V au d evillern e, „ A p r i l s n a r r e n e  eller I n t r i g u e n  i 
S k o l e n “ , g a v  ved  sit E m n e A n ledn in g til et form eligt A n g iv e n  
m ed H en syn  til de Skolem ennesker, F o rfa tteren  skulde h ave 
h avt fo r Øie under sin Sk ild rin g  a f  F ru  B itterm andels Institut, 
saa  at der udpegedes fire G ange saam ange L æ rere og L æ re r
in d er i E g e n sk a b  a f  F o rb ille d e r , som der fandtes P erson er i
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S ty k k e t . D ets T ilb live lsesh istorie  er fo rta lt  oven for S. 3 4 3 — 44. 
P a a  V e ien  gjennem  R ah beks og O lsens C ensur stødte det p aa 
a d sk illig e  farlig e  H indringer, som  C ollin  dog fo rstod  at fjern e , 
id et han fu ld t ud svared e til den T illid , H e ib e rg  h avd e v iis t  
ham  ved  at læ gg e sit S ty k k e s  Sk jæ b n e i hans H aan d  m ed den 
U d tale lse , at „h an  v id ste  og h avd e seet, at een M a n d  i D ire k 

t e  e e n  s e n t e n  o g  D y r e t “ . 12 . S c e n e .
E fte r  en Skizze af V i l h .  R o s e n s t a n n d .

K l a t t e r u p .  De undskylder, at je g  forstyrrer Dem, men D eres Be- 
skjæftigelse, D eres K læ dedragt, D eres hele U dvortes synes at vidne om, at 
De er en a f dem, som give m ig og mine L ige  Noget at fortjene.

tionen v a r  stæ rkere end alle B ø rn  i og u d e n fo r . den “ . O gsaa 
den hos P u b lik u m  v a k te  F o rd om  b eseired e V au d evillen , som  
tid ligere  frem stillet, p aa  det m est A fg jø ren d e , og den b le v  i 
T idens L ø b  en a f  de a llerh yp p igst sp illede — lan g t o ver h a lv - 
andethundrede O pførelser.

I  m indre end fem  M aaneder h avd e H e ib erg  b ra g t tre  
V a u d ev ille r  p aa  Sce n e n , a f  h v ilk e  de to h avd e opnaaet en
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g jen n em griben d e Succes, m edens se lve  G enren h avd e overrasket 
ved  sin  N yhed , h enrevet ved  sit L u n es K r a ft  og sin ly r isk e  
Y n d e  og trods alle A n fæ gtelser slaaet fast K o d  i R ep erto iret. 
D et F o rsø g , Herberg havde g jo rt paa at skabe sig  en P osition  
i H o ved stad en , m aatte betragtes som fu ld t ly k k e t : han tog  ik k e  
i B etæ n k n in g  at opgive sin U n iversitetsstillin g  i K ie l  og k n ytte

„ R e c e n s e n t e n  o g  D y r e t “ . 12 .  S c e n e .
Efter en Skizze af V i lh .  R o s e n s t a n d .

K l  a t t e r  up (til Trop). M aa je g  h ave den Æ re  at gjøre Dem bekjendt 
med H r. L itteratus Lederm ann!

sin  E x iste n s  til Skuep lad sen . A lle red e  i den følgende Saisons 
anden M aaned saae en n y  V a u d ev ille  Lam peræ kkens L y s .  
„ R e c e n s e n t e n  o g  D y r e t “ , opført første G an g den 22. O k
tob er 1826 . In gen  a f  de tid ligere V a u d ev ille r  va r  a f  et saa 
b u rlesk  og elskvæ rd igt L u n e i Sam m enføringen  a f  de kom iske 
P erso n e r til d yb t hum oristiske K o n ste lla tio n er, ingen var saa 
gra tieu s i Sk ild rin g e n  a f  det erotiske F o rh o ld  eller havde sam m en
væ vet det saa harm onisk og stem ningsfuldt med Naturom -
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g ive lsern es K a ra k te r , ingen  besad  en saadan  m u sik alsk  Sk jø n h ed  
og F y ld e  som „R e ce n se n ten  og D y r e t “ ; og det er den D a g  id ag  
den sam virken d e M agi a f  d isse E lem enter, deres sam lede In d try k  
a f  eiendom m elig dansk H yg g e lig h e d , som hæ vder denne V a u d e 
v ille  Y n d lin g sp la d sen  i P u b liku m s G unst og h ar sk affet den et 
større A n ta l O pførelser end nogen a f  dens Søskende. M en ved  
dens F rem k o m st va re  A sp ectern e um ilde. R y g te t  h avd e fortalt, 
at S ty k k e ts  H an d lin g  fo reg ik  p aa  D y re h a v sb a k k e n , og det 
ly k k e d e s  H eib ergs M odstandere at oparbeid e en ik k e  saa rin g e 
In d ign ation  over den H aan , der sku ld e v ise s  den danske S k u e 
plads v e d  at g jø re  den til S cen e fo r B a k k e n s  G jøg lervæ sen . 
Frem d eles v id ste  m an m ed B estem th ed , at H e ib erg s fo rk a ste lig e  
T ilb ø ie lig h ed  fo r person lig  S atire  h er h avd e naaet T op p u n ktet 
a f  H ensynsløshed, id et han i S ty k k e ts  H ovedfigu r h avd e frem 
stille t en litte ra ir  M odstander, „ C o n v  er s ati o n s b 1 a d e t s “ R e ce n se n t 
P ro ft, p aa  en saa  u tvetyd ig  M aad e, at endog hans H avn  v a r  
ben yttet, b lot m ed en O m sætning a f  B o g stave rn e . D enne B e 
sk y ld n in g  v a r  nu fuldkom m en grundløs og b le v  senere tilb a g e 
v is t  a f  H e ib erg  paa det m est E n erg isk e . H vem  der næ rm est 
sigtedes til ved  den g o d m o d ig e , sk ik k e lig e  D y re h a v sk ritik e r  
T rop — dog kun m ed en aldeles t illad e lig  litte ra ir  S a tire  —  
kunde ik k e  væ re sk ju lt  fo r de K y n d ig e . N aar f. E x . en T h eater- 
k ritik  i „ K jø b en h avn sp o  st en “ , sk reven  a f  R a h b e k s  P e n  e ller 
ia lfa ld  i hans A an d , b eg y n d er saa led es: „M ed sand G læ de g rib e r 
A n m eld eren  P en n en  fo r at fortsæ tte sine i k o rt T id  a fb ru d te  
B e tra g tn in g e r  o ver den danske S k u e p lad s, id et O pførelsen  a f  
tvende h olb erg ske  K o m e d ie r har sk jæ n ket ham  en N yd else , der 
desvæ rre s je ld nere b liv er den sande K om ed ies V e ly n d e re  til 
D e l“ —  saa h ar m an her P arad igm et fo r T ro p s A n m eld else  a f  
T rom m e-M ajorens scen iske F re m stillin g e r: „P a a  en T id , da al
San d s fo r høiere K u n stn yd else  syn es at væ re forsvund en , v a r  
det et dobbelt g læ d elig t Fæ nom en for A n m elderen  at høre denne 
b rav e  K u n stn e r“ o. s. v . R a h b e k  m aatte fø le  sig  ram t a f  Snerten , 
og hans læ nge opsam lede H arm e over V au d evillern e g a v  sig  
L u ft  i en lig e sa a  kortfatte t som b id sk  Censur, saa lyd en d e: „D a  
je g  finder dette S ty k k e  u n d e r  a l  K r i t i k ,  haaber je g  m ig  fr i
ta g et fo r at s ige  v id ere  derom .“ T il L y k k e  stillede h ans M ed 
censor O lsen s ig  p aa  et m indre born eret S tan d p u n k t, og
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„R e ce n se n ten  og D y re t“ b le v  antaget. M en ve d  F ø rsteo p førelsen  
fa ld t det fu ld stæ n digt til Jo rd en . M an v a r  m ødt med en forud 
fa tte t M ening om det U h ø visk e  i F rem stillin gen  a f  D yreh avs- 
lø ierne og fø lte  sig  nu æ rgerligt skuffet ved  den D iskretion , 
h vorm ed de vare  ben ytted e som en let B ag g ru n d  fo r  en snart 
g ro te sk -k o m isk , snart gratieus-erotisk  H an d lin g ; m an havde 
sp id set M unden paa en Skan d ale i R e tn in g  a f  person lig  P ersi- 
flage og saae nu, at m an h avd e fe ile t i sin F o rven tn in g , men 
ta b te  saa m ed det Sam m e In teressen  for T ite lfig u ren , trods 
R o sen k ild es e lskvæ rd ige Spil. M athed h vilede over T ilsk u e r

pladsen , og Tæ ppet fa ld t under H yssen .
D a foretog H eib erg  en m esterlig  ta k tisk  B evæ g else . H an 

form aaede D irektionen til i et T idsrum  a f  h enved tre M aaneder 
at holde hans V au d ev ille r  ude a f  R ep erto iret og sk rev  i denne 
M ellem tid, til O rientering for Publikum , sin dram aturgiske U n d er
søgelse „Om  V aud evillen  som dram atisk D ig ta rt og om dens 
B e ty d n in g  paa den danske S k u e p lad s“ . A fh an d lin gen  er r ig  paa 
træ ffende B em æ rkn in ger om Publikum s F o rh o ld  til K u n sten  som 
om F o rh o ld e t m ellem  K u n startern e in d byrd es, og den bæ res af 
en S e lvb ev id sth ed , der v iser, at H e ib erg  fu ld elig  k jen d te  sit 
eg et V æ rd  og sin B e ty d n in g  for L itte ra tu r og T h eater. D ens 
fø rste  Del, i h vilken  de æ sthetiske G ræ nselin ier for V au d evillen  
d rag es og dens B ere ttig e lse  som dram atisk D igtart fastslaaes, 
er det ik k e  her S ted et at dvæ le ved. D es større O pm ærksom hed 
fo rtjen er P aav isn in gen  a f  dens B e ty d n in g  fo r Sku ep lad sen  som 
O vergangsled  til en national L y stsp ild ig tn in g , dei kan  g jøre  
E n d e  p aa  det jam m erlige Frem m edherredøm m e, h vorund er Scenen  
a ltfo r læ nge h ar vaan d et sig. P ublikum  har ved  V au d evillen  
faaet n y  In teresse  fo r det L o k a lko m iske , „o g  derved  — siger 
H e ib erg  —  er V eien  til en n y  N ationalkom edie b leven  b an et; 
h vis v i  derfor skulde faae  et e ller andet godt lokalt L y s tsp il og 
sam m e skulde b liv e  optaget m ed B ifa ld , saa tilsk river je g  m ig 
en ik k e  rin ge D el a f  Æ re n  derfor og finder, at je g  har g jo rt 
S m agen  en T jen este, som alle vore Sm ags-P ræ d ikan ters H an egal 
ei er istan d  til at o p ve ie “ . D en F o rven tn in g , H e ib erg  antyder 
m ed d isse Ord, b le v  opfyld t h urtigere og i et fy ld igere  Omfang, 

end han kunde ane i N edskrivn in gen s Ø ieblik.
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E fte r  den lan ge F a s te  g ik  P u b lik u m  m ed glub en de A p p e 
tit p aa  „K o n g  Salom on og Jø rg e n  H a tte m ag er“ , da denne V a u d e 
v ille  kom  frem  p aan y  i. M idten  a f  Ja n u a r  18 2 7 ; den fu lgtes 
U g en  efter a f  „A p rilsn a rre n e “ , og en d elig  kom  den 12 . F e b ru a r  
„R e ce n se n ten  og D y re t“ til anden O pførelse. B o g e n  om V a u d e 
v ille n  h avd e g jo rt  sin V irk n in g : P u b lik u m  m ødte m ed ko rrig ered e  
A n sku elser, S ty k k e t  g jo rd e  a lm in d elig  L y k k e  og n aaed e inden 
Saisonens U dløb  sin tiende F o restillin g . A d sk illig e  F o rk o rte lse r  
v a re  fo retagn e, og den oprin d elig  altfo r v id tlø ftig e  S lu tn in g s
scene v a r  b leven  h elt om arbeidet. I  denne n ye S lu tn in g  d rev  
H e ib erg  L ø ie r  m ed det h øistæ rede Pu bliku m  p aa  en aandfuld  
M aade, som  kun de F æ rre ste  opdagede. „D e r  gestie fe lte  K a t e r “ 
a f T ie c k  indeh older en Scene, h vo r T h eaterd ig teren  o verfa ld es 
fra  a lle  S id er a f  sit rasen d e P u b lik u m  og ik k e  seer nogen anden 
U d v e i t il at tæm m e de vild e U h y re r  end ve d  at raab e p aa  „d er 
B e sä n ft ig e r .“ D enne h ar stra x  H jæ lpen  re d e ; han k jen d er sine 
F o lk  og veed , at er der N oget, de ik k e  kunne m odstaa, saa er 
det K lo k k e sp ille t  fra  „T ry lle flø ite n “ . S aa sn art de høre de første  
T on er a f  denne deres Y n d lin g sm e lo d i, b live  de ø ieb lik k e lig  
tam m e: „A b e r  og B jø rn e  kom m e tilsyn e og danse ven lig t om 
k rin g  „d er B e sä n ft ig e r “ , l ig e sa a  Ø rne og andre F u g le  sam t to 
E le fa n te r  og to L ø v e r .

B a l l e t  o g  S a n g .
D e  F i r  fø d  de de. D as k linget so herrlich  —
F u g l e n e .  D as klinget so schön —
S a m le t  K o r .  N ie hah’ ich so etw as gehört noch gesehn.

H e refter danses der a f  a lle de T ilsted evæ ren d e en k o n gelig  K v a 
drille  m ed K o n g e n  og hans H o fstat i M idten. B ifa ld  sy  ttrin g er 
og L a tte r  over det H ele. M an re iser sig  op i P arterre t, fo r 
r ig tig t at se ; n o g le  H atte  falde ned fra  G a lle rie t.“ M ed en 
S k je lm  b a g  Ø ret g a v  H e ib erg  sit S ty k k e  en U d g a n g , som 
b en ytted e denne Id e . D a det o pbragte P u b lik u m  stim ier sam m en 
om T rop  fo r at banke ham , kom m er M adam e V oltisub ito  ham  
til H jæ lp  i y d e rste  Ø ieblik , led saget a f  T ask en sp ille ren  N onpareil, 
hvem  hun tilraab er et „Jouez, Monsieur, jou ez!11 „N on pareil s laaer 
K lo k k e sp ille t, A lle  bevæ ge s ig  d erefter i T a k te n “ til S lu tn in g s
sangens M elodi a f  „T ry lle flø ite n “ :



Hr C.Foersom somLiteralus Ledcrmatm.
J-foad beha-ha-ha, brad behager t /tecencertien og D y r e t , Scene
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„D et klinger saa herligt, at danse je g  m aa!
N ei M age til K lokker v ist aldrig man sa a e !“

O g som T ro p s Publikum  paa Seenon fa ld t tilfø ie fo r denne 
K la n g , v a r  ogsaa Publikum  paa T ilsku erp lad sen  glad  og for- 
nøiet, k lap p ed e og lo — og stillede sig, uden at ane det, i 
N iv ea u  m ed de U m ælende i „D er gestie fe lte  K a te r “ .

E n d n u  inden Saisonens U d gan g kom  en n y  V au d eville  
t il O pførelse, „ E t  E v e n t y r  i R o s e n b o r g  H a v e “ , der sp illedes 
fø rste  G a n g  den 26. M ai 18 2 7  og stod p aa P lak aten  n ver a f  de 
sidste fem  F o restillin gsaften er; sam men med „R ecen sen ten  og 
D y re t“ sluttede den Saisonen 18 2 6 —27. M an tør i denne Om
stæ ndighed se et V id n esb yrd  om, at O ppositionen mod V au d e
v ille rn e  nu h avd e tab t sin K ra ft , og den L y k k e , den sidste a f  
dem  gjord e, v a r  i denne H enseende saam eget desm ere o ver
bevisen de, som U d førelsen  kun delvis tra f  den rette Tone. H elt 
i S ty k k e ts  A an d  spillede kun Mad. W exsch all som C harlotte, 
J f r .  P a tg e s  som C hristine, F ryd en d ah l som V inter og R osen k ild e 
som P eter, m edens M ad. W in sløw  ik k e  besad  F estiv ita s  nok til 
at g iv e  M ad. Som m er den rette kom iske Id ealite t og C etti va r  
uden al A nstand  og G ratie  i H um legaards taknem lige R o lle . 
H e ib erg  h ar i tredie U d gave  a f  sine S k rifte r  indlem m et „ E t  
E v e n ty r  i R o sen b o rg  H a v e “ i V aud evillernes A fd e lin g , uagtet 
S ty k k e t  form elt a fv ig er fra  denne K a teg o ri derved, at M usiken 
ik k e  er v a lg t  ud a f  forsk j e llige existerende m usikalske V æ rker, 
m en kom poneret til T exten  a f  W e y se , h vorfor dets officielle 
B e te g n e lse  ogsaa  er „O perette“ . Skulde N ogen kunne g ive  
K o n g e n sh a ves  K a ra k te r  et m usikalsk U d try k , m aatte det ve l 
væ re W e y se , der i en lan g A arræ kke lige til sin D ød boede 
lig e o v e rfo r den i K ron prin sessegad e (nuværende Nr. 36, hvor 
M in d etav len  er indmuret). O uverturen er da ogsaa et helt Tone- 
m aleri a f  L iv e t  i P ark en , med M otiver, der minde om E xe rce r- 
p lad sen s m ilita ire  Optrin, Am m e- og B ørn evrø vl, P en sion ist-Id y l 
oo- F o r lo v e lse s -E ro t ik  sam t H oved situationerne i det Skuesp il, 
den sk a l indlede. I  den lan ge Introduktion, under h vilken  de 
to V en n e r træ de in d , kom m er H avens skjæ reste Som m erpoesi 
tilo rd e , h vo rp aa  M usiken fø lger H andlingen  mere som en ara
b e sk a g tig  L e d sa g e lse  a f  Sam talen  end med U d dybelse a f  e 
o-ivne A n led n in g er til m usikalsk  Selvstæ ndighed, indtil den toner
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k ra ftig e re  ud i den sk jønne S lu tn in g ssan g , h vis T e x t  m ed fu ld este 
F ø ie  b etegn er F o rfa tteren s og K o m p o n isten s Sam arb eid e som 
„en  tæ t F o re n in g  a f  Ord og T o n e r“ , en D evise , de b ed ste  a f

de h e ib erg ske  
Y  au d ev iller m ed 
ik k e  m indre R e t  
kunde bære.

K u n  sexten  
D a g e  e fter „ E t  
E v e n ty r  i R osen- 
borg H a v e “ kom  
„ D e  U a d s k i l 
l e l i g e “ frem  d. 
1 1 .  Ju n i  18 2 7  ved  
den første  a f  de 
So m m erforestil
lin ger, som det 
saakald te „V a u 
d e v illese lsk ab  “ 

g a v  under D ire k 
tion a f  H e ib erg , 
L . Z in c k  og R o 
senkilde. S e x  
G an ge g ik  den 
n ye  V a u d ev ille  

i Som m erens 
L ø b  og er i det 
H e le  opført hen- 
im od de h alv- 
andet hundrede 

G ange. I  sin S a-
„ E t  E v e n t y r  i R o s e n b o r g  H a v e .“ 1 1 .  S c e n e .  ^ r e  e r  ¿ e n n e

V i n t e r  (til C h a rlo tte ) . D e undskylder, at je g  nu ikke V a n d  o v i l l o  d o n  

læ ngere benytter det aftalte T egn ; det behøves jo  ikke 
mere, thi for lid t siden kjendte De m ig jo  paa det. P aa G e n g a n g  d y 

best og m est a l
m ent ram m ende, i sin  K o m ik  den gen ialeste . E n  æ gte national 
S k av a n k , de aarlan ge F o rlo v e lse r, er lier b leven  E m n e for L u n e ts  
k aad este  L e g , og der undes den ik k e  R o , fø r den h ar udtøm t
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h ele  det kom iske In d h o ld , den rum m er. K lis te r  
— N avne, der have det Sam m enbindendes K la n g  i sig  
L iv e t  hen  i Forlove lsesstan d en s tr iv ie lle  L y k sa lig h e d . 

d e tØ ie b lik  a f  „d e To 

b liv e  til T r e “ , id et 
H um m er hæ gtes til 
dem, kom m er der L iv  
i S p il le t , K o m ik en s 
K ild e v æ ld  sprudler 
som m ed læ nge t il
b ageh old t K ra ft , og 
i den ene groteske 
S itu atio n  e fter den an
den endevendes K j  ær
ligh ed en s og V en sk a 
bets Sam m enhold un
der dets id elige F r ik 
tion m ed O m givel
serne. E t  guddom m e
lig t  S ty k k e  k jøben- 
h avn sk  S p id sb o rg e r
liv  er h er om ram m et 
a f  en æ gte national 
N atu rsk ild rin g  a f  den 

fineste Sk jønh ed , 
b aaren  a f  en ly r isk  
S tem ning , der staaer 
ve d  S id en  a f  den i 
det tid lig ere  m alede 

D y re h a v sb ille d e .
i

og M alle 
— d vaske 

M en fra

0- f vuf.fi'-f ""
„E  t E v e n t y r  i R o s e n b o r g  H a v e 1 . 1 1 .  S c e n e  

M ad . S o m m e r  (til F e llm ark ). Min D atter sagde, 
at De Havde ganske rigtig  v iist Rosen, som De 
veed nok ; derfor v il je g  ogsaa tilg ivé Dem, at 
De nu forsøm m er det.

LandskabsstafPagen 
,D e U a d sk ille lig e “ 
som i  „R ecen sen ten  
Dg D y r e t “ h ar en 
D anskhed i Tonen,
3om b erø rer den h jem lige S tren g  ren t um iddelbart og neppe kan  
uldt: fo rstaaes a f  en frem m ed T ilsk u e r , ligesaa  lid t som den 
stockholm ske L o k a lfa rv e  i B e llm an s San g e  kan fattes m ed hele

http://vuf.fi/
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N æ rvæ relsens M agt a f  A n d re  end lians B ysb ø rn . S ty k k e t  fik

K lister. Am alie. Caroline. Henriette. Georg.
E fte r  en B ly a n ts te g n in g  a f  E d v .  L eh m a n .

v e d  sin F rem k o m st en udm æ rket U d førelse , isæ r a f  F o erso m  og 
M ad. L ie b e  som Æ g te p a rre t  B uurm ann, J f r .  Jø rg e n se n  som  den
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„D e U a d s k i l l e l i g e “ . 22. S c e n e .
E fte r  en B lyan tsk izze  a f  E d v . L eh m an n  18 3  5 .

H u m m e r  (til H en riette).

Min Jom fru, siig, tør je g  Dem bede 
at skjænke m ig ven lig et Sm il?
O, se dog ei paa m ig i V rede!
Je g  lider a f  K j ærligbeds Pil.
H vis ei De v il se m ig krepere, 
saa lov m ig at tænke derpaa.

A m a l i e  (træ kker i K lis te r

S aa  kom da!
H i i s t e r  (træ k ker i H um m er).

Saa kom da!

H u m m e r.
N aa naa!

K l i s t e r  o g  A m a lie .
K om  lad os spad sere!

30
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e v ig t  fo rloved e A m alie , W in slø w  som den vran tn e og sk in syg e  
K lis te r , R o se n k ild e  som den forlorn e P ræ st o g  J f r .  Patges i den 
B ackfL sch -R o lle , som  H e ib e rg  her fo r  tred ie  og sidste G a n g  

h avd e sk reve t fo r hende.
E fte r  n ogle A a rs  P au se , u d fy ld t a f  andre og større d ra

m atiske A rb e id er sam t a f  den store P o lem ik  om O eh lensch lager, 
fu lg te  som den syven d e  V a u d ev ille  „ K j ø g e  H u u s k o r s “ , h vis 
første  O pførelse fan d t S te d  den 28. N ovem b er 18 3 1 .  D en  er 
m indre fr isk  og fro d ig  end sine F o rg jæ n g ere , H an d lin gen  n oget 
kun stm æ ssigt k on stru eret p aa San d syn ligh ed en s B e k o stn in g  og 
det m u sik alsk e  A p p arat v id tlø ftig e re  og m ere sam m ensat, end 
det e fter H e ib erg s egen  T h eo ri stem m er m ed V au d evillen s lette 
B yg n in g . M en der v a r  O pfindsom hed i S ituationerne, n y e  T ræ k  
i  K a ra k te rsk iz z e rn e , og i en fo rtrin lig  U dførelse h æ vdede S t y k 
k e t sin  P la d s  p aa  R e p erto ire t, sk jøn d t det m ed H en syn  til Op
førelsern es A n ta l staaer p aa  det næ stnederste T rin  i  R æ k k en . 
— D en  29. Ja n u a r  18 3 3 , til F estfo restillin g en  i A n le d n in g  a f  
K o n g e n s F ø d se lsd a g , g ik  „ D e  D a n s k e  i P a r i s “ fø rste  G an g  
o ver Scenen . U d en  at væ re n o get L e ilig h e d ssty k k e  egnede 
denne V a u d e v ille  sig  udm æ rket til at hæ dre D ag en s H ø it id ; i 
en varm  ly r isk  T one h yld ed es F æ d re lan d et og K o n geh u set, og 
i  hele det Them a, h vo ro ver H an d lin gen  v a r  b y g g e t , dannede 
S jæ llan d s skjønne K y stn a tu r  og overhovedet H jem læ n g slen  mod 
D an m ark  G rundtonen. M edens disse S tem n in ger m ere end et 
h alvt A arh u n d red e ig jennem  h ave h a v t deres D el i den Y n d e st , 
som Pu bliku m  h ar v iis t  „D e  D an ske i  P a r is “ , h ar S ty k k e t  i de 
sn ildt opfundne M isforstaaelser, som H an d lin gen  frem kalder, i 
det liv lig e  R e p lik sk ifte , i den virksom m e M odsæ tning m ellem  
fran sk e  og danske F ig u rer , i sin  F re m stillin g  a f  en ve lk je n d t 
P a r ise r lo k a lite t  og i  sine fixe  S an g e  selvstæ n d igere  E g e n sk a b e r , 
der fo rk la re  det B ifa ld , det h ar vundet. F y ld ig s t  sam ler dette 
s ig  dog om en B ifig u r, som Sk u esp ille ren s G enie fo rvan d led e til 
S ty k k e ts  o rig in aleste  og n atursandeste S k ik k e lse : den jy d sk e  
L a n d so ld a t og O fficersoppasser M ikkel, der i P h isters  U d førelse  
fik  en V irk n in g , som F o rfa tte re n  a ld rig  h avd e  drøm t om. O ver- 
skou siger, at P h iste r  h avd e „fan tasere t sig  denne F ig u r  frem  
a f  D ig te ren s S k ild r in g “ . D ette  U d try k  er m isvisende, th i M ik k el 
er m alet ad vivum  e ller ia lfa ld  e fter en Im puls fra  det v irk e lig e
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L iv . H erm ed g ik  det saaledes til. R o llen  va r fø rst b leven  t il
delt R o sen k ild e , m edens P h ister skulde spille den fran sk-syn gen d e 
L æ g e  H am m er. R osen k ild e kunde ik k e  finde sig  tilrette  med 
R o lle n  og sendte den tilbage. D en b le v  da g iv e t  til P h ister, 
som ik k e  v a r  g lad  over dette B y tte , da han saa k o rt forinden 
h avd e sp illet G aard skarlen  N iels i „K jø g e  H u sk o rs“ og va r 
b an g e for, at han ik k e  skulde kunne holde disse to B ø n d erk arle  
tils træ k k e lig t ud fra  h inanden; hans unge K on e, O ehlenschlagers 

D atte r , v a r  ik k e  
b lid t stem t m od 
det h e ib erg ske  
H us og fraraa- 
dede sin M and 
at ta g e  tilta k k e  
m ed en R o lle , 
som en A nden 
h avd e vraget.
Som  de en D ag  
—  det v a r  i 
deres Æ g t e 
skab s a llerfø r
ste T id  — sad 
sam m en i D a g 
ligstu en  m ellem  
M id d ag  og T h e- 
atertid  og efter 
Sæ d van e sp il
led e et P a r ti
F ran d sfu s , ban kede det p aa D øren, og ind tren  det koste ligste
E x e m p la r  a f  en Soldat, slog H æ lene sam men og gjord e m ed
stram  H oldning, B ry s te t  frem , H oved et tilb age, stirrende Ørne,
den ene H aan d  v e d  H uen, den anden ned ad Buxesøm m en,
F ro n t m od P h ister, idet han m ed ram jyd sk  D ialekt rapporterede
fra  B a ro n  P eeh lin , at „B aro n en  h avd e V a g t  iaften, og B aron en
h aabed e at se H r. P h ister t il  et S la g  K o rt  efter K om edien  .
P h iste r  sp idsede Øren, og m ed et „H vad  er det, D u sig e r?  fik
han K a r le n  til ordret og m ed en M askines N øiagtighed at
g je n tag e  den In d b yd else , som hans H erre havde ham ret in d  i

30*

P h i s t e r  so m  M ik k e l  i „De Danske i P aris“ .
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ham . „H ils  B a ro n e n ,“ v a r  P h iste rs  S v a r , „a t  je g  ik k e  sp iller 
K o r t  p aa H o ved va g te n , siden  je g  er b le v e n  g i f t ;  m en ia ften  
sk a l je g  kom m e, om je g  s aa skal k ry b e  derhen, b lo t fo r at se 
p a a  D ig , D u h erlige  K a r l ! “ „ J o n ! “ svared e  L an d so ld aten , og 
m ed et S v in g  p aa  H æ len  h avd e han F ro n t m od D øren. „S to p  
l id t !“ raab te  P h ister, løb hen til C h ato lle t og hentede en S p ecie . 
„D er, den sk a l D u h a v e , fo rd i D u  kom  som  en E n g e l fra  
H im le n !“ K a r le n  væ gred e  s ig  ve d  at m odtage den og ym tede, 
at han ik k e  tu rd e fo r B aro n en . „ S i ig  D u  til B a ro n e n “ , sagd e 
P h iste r  og try k k e d e  ham  M ønten i  H aanden , „a t  den h ar D u 
faa et a f  m ig, ford i D u h ar g jo rt  m ig  en stor T jen este , som je g  
nok sk a l fo rk la re  B aro n en  ia fte n .“ D erm ed g ik  den forbau sed e 
O ppasser, og  P h iste r  v a r  ene tilb ag e  m ed sin ik k e  m indre fo r
bausede H ustru . „M en  h vad  g a a e r  der dog a f  D ig ? “ udbrød 
hun. — „S a a e  D u  da ik k e “ , svared e P h iste r  h en rykt, „a t  je g  her 
h ar fun d et min M ikkel, den fu ld kom neste M ik k e l, m an kan  
tæ nke s ig ? “ N æ ste D ag  g ik  han  ud til H e ib e rg  og  g jo rd e  ham 
b ek je n d t m ed sin O pfattelse a f  R o llen . D ig te ren  v a r  n oget 
betæ n kelig  ved  F o rs la g e t  om en k ra ft ig  D ia le k tg jen g ive lse , som 
han ik k e  h avd e tæ nkt paa, m en da han h avd e seet den første  
P rø ve , g a v  han  P h iste r  ubetin get R e t  og v is te  sig  m eget ta k 
nem lig fo r den u ven tede V irk n in g , F ig u re n  gjord e. V ed  O p
førelsen  va n d t den nation ale  T y p e  a f  B o n d ek a rlen  i M ilita ir- 
tjeneste  ø ieb lik k e lig  den alm indelige Sym p ath i, der vo xed e i 
S ty k k e ts  L ø b , alt som M ikkel, m ed kom isk  G ratie  i al sin 
K lo d seth ed , udfoldede sine vin d en de E g e n sk a b e r : sit fornøiede 
G em yt, sin hjæ lpsom m e T je n stag tig h e d , sin F o rb a u se lse  over 
P a r is ’ M æ rkvæ rd igh eder og tillig e  den lune R o , h vorm ed han 
fan d t s ig  tilre tte  i dem. D enne M ik k e l v a r  et M estervæ rk  a f  
N a tu riagttage lse  og selvfrem brin gen d e fro d ig t Lune.

D en  sidste a f  V a u d e v ille rn e , „ N e i “ , kom  frem  ved  
Som m erforestillin gen  den 1 .  Ju n i 18 36 . H a vd e  „A p rilsn a rre n e “ , 
e fter H e ib erg s eget U d sagn , væ ret hans fø rste  K j  æ rligheds er
k læ rin g  til hans vord en de H ustru , saa  v a r  „N e i“ den ga lan te  
Æ g tem an d s opm æ rksom m e og sin d rige G a v e  t il  hans unge F ru e . 
V e d  et T ilfæ ld e  v a r  det faldet hende ind , hvorm ange N uancer 
der kunde læ gges i det lille  Ord N ei, og hun h avd e ofte b ed t 
sin  M and om at sk riv e  en V a u d ev ille , i h vis In tr ig e  dette Ord
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v a r  indflettet, men han h avd e b estan dig  afslaaet denne A nm od
ning. E n  D a g  i F o raa ret, da hnn v ild e  aabne K la v e re t  fo r at 
syn g e  og sp ille , faldt hendes Øine i det Sam m e paa en try k t 
B o g , som laa  derpaa, og da hnn saae nøiere til, stod der paa 
T ite lb la d e t „N ei, V au d eville  i een A k t a f  Jo h a n  L u d v ig  H e i
b e rg .“ H un v ild e  neppe tro sine egne Øine, foer ind til H ei- 
b e rg  og sa g d e : „H vad  er d e tte ?“ — „D et ve ed  je g  ik k e “ ,
svared e  han m ed sit ironiske Sm il. —  „D u  har jo  sk reve t denne 
V a u d e v ille “ , v e d b le v  hun. —  „ S a a ? “ g jen to g  han. —  „ J a ,  der 
staaer jo , den er a f  D ig .“ — „ J a ,  saa m aa den v e l ogsaa væ re 
a f  m ig ,“ svared e han p aa sin ro lige, skjem tende M aade. Hun 
b le v  u sig e lig  g lad , allerede inden hun h avd e læ st den, og endnu 
m ere efterat hun h avd e g jo rt sig  b ek jen d t m ed den glim rende 
V irtu o sitet, H e ib erg  h avd e la g t fo r D agen  i L ø sn in g en  a f  den 

O pgave, hun h avd e stille t ham.
D a  F ru  H e ib erg  anm odede sin Æ g te fæ lle  om at variere  

O rdet N ei i en V aud evillehandling, h avd e han m uligt en E r 
in d rin g  om, at dette M otiv tid lig ere  v a r  b en yttet i dram atisk  
L itte ra tu r. I  flere hundrede A a r  har det væ ret k jen d t i en stor 
D e l a f  E u ro p a  og kan  eftervises lig e  fra  P o rtu g a l til R usland . 
I  P a r is  g ik  1 7 3 1  et S y n g e sty k k e , i h v ilk et en E p iso d e  v a r  b y g g e t 
o ver N ei-M otivet, 18 1 5  opførtes G u stav  von  B arn eck o w s rim ede 
L y s ts p il  „N e in “ i B erlin , senere i W ien , D resden, H am borg og 
andre ty d sk e  B y e r . M en h vad  enten H eib erg  har k jen d t M o
tiv e t  i en a f  disse B eh an d lin g er e ller i en m ere elem entair 
S k ik k e lse , er Æ re n  for dets fu lde U d fold else hans og ingen  
A ndens. H an  er den første og eneste D ram atiker, der har g iv e t 
det om ineuse N ei en n aturlig  og tilfred sstillen d e B egru n d else , 
id et han  har fo rvan d let et v ilk a a rlig t In d fald  til en forstaaelig , 
næ sten nødven dig  F o rh o ld sre g e l, et organ isk  U d slag  a f  den 
g iv n e  S itu atio n , og han har dernæ st udtømt N ei-A nvendelsens 
M uligheder i en saadan M angfold ighed, at der In tet ei at til- 
fø ie. O g h vor fu ldendt i sin G enre er saa ik k e  det D ig te rvæ ik  
b levet, der h ar form et sig  over M otivet denne „V au d evillern es 
V a u d e v ille “ , som m an m ed R e tte  har k a ld t H eibergs „N e i“ ! 
E r  det K u n stvæ rk  det fuldkom neste, som realiserer sin Id e  med 
de kn ap p este  M idler og uden at g rib e  ud over sine G ræ nsei, 
saa bæ rer i Sandhed „N e i“ et saadant K u n stvæ rks k lassiske
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K a ra k te r . 1  det h ave D igtarten s E le m e n ter k ry s ta llise re t  s ig  
til k lar, g jen n em sig tig  F asth ed , til en B ijo n , lille  a f  O m fang, 
m ed stor a f  Y æ rd  og V æ g t, ly sen d e  i sin  ro lig e  G lan s. I  den 
le tte  H an d lin g  er In te t søgt, In te t  paahæ ngt, en h ver S itu atio n  
sp irer m ed det S e lv fø lg e lig e s  L e th e d  ud a f  den fo regaaen d e , 
F ig u re rn e  tegn es m ed fa a  T ræ k  i slaaen d e T yd elig h ed , og m ed

„ N é i“ . 7. S c e n e .
E fte r  en B ly a n tste g n in g  a f  E d v . L eh m an n .

stad ig  fo rn ye t V id  kred se R e p lik e r  o g  S a n g e  om det lille  Ord, 
som  er S ty k k e ts  Centrum . D ets E sp r it  beaand ed e U d førelsen . 
F ru  H e ib erg s Sofie  og P h iste rs  K lo k k e r  L in k  b etegn e H ø id e
pu n ktet a f  den K u n st, v o rt T h eater har n aaet i den gratieus- 
k om iske G e n re , F o erso m  v a r  m eget k a ra k te r is tisk  som den 
m yn d ige O nkel og W altz  en fix  og fin E lsker.

T il V a u d evillern e  slutte sig  n o gle  M onologer, som H ei- 
b erg  sk rev  fo r bestem te S k u e sp ille re : fo r R o sen k ild e  „ S u p p l i -
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c a n t e n “ , fo r P h ister „ J a “ , for F rn  H eib erg  „ G r e t h e  i S o r g e n -
• » - i • T * T T  1 1  «  H  I r  a  ^  f \  D Tf r i “ og den navnkund ige „ E m i l i e s  H j e r t e b a n k e n  , der 

g jo rd e  en næ sten ustandselig  L y k k e  og endnu ik k e  b ar tab t sin 
Charm e, sk jøn dt den paa det N øieste er k n ytte t til sin  T i l
b live lsestid . F rem d eles den dram atiske S itu ation  „ U l l a  s k a l
p a a  B a l “ , skreven til e n  Sommerforestilling og ligeledes beregnet
p a a  F r u  H eib erg s K unst. .

F ra re g n e s  disse m indre A rb eid er, saa h ave H eib ergs 
V a u d e v ille r  tilsam m en væ ret opførte m ellem  elleve og to lv- 
h undrede G an ge p aa det kon gelige  Theater. D ette  O pførelses
ta l er det største, der tilfa ld e r en enkelt F o rfa tter  (og her endda 
kun  fo r  en D e l a f  hans A rb eid ers Vedkom m ende) næst efter 
H o lb erg s R ep erto ire , hvis S tatistik  dog naaer p aa  det Nærm este 
firs in d styve  A a r  læ ngere tilb ag e i  T iden . E n  D igtn ing, der har 
vu n d et en saa v id træ kkend e og dybtgaaen de Y n d est, m aa natur
lig v is  h ave øvet en stæ rk In dflyd else p aa  to S læ gtfø lgers Sm ag. 
M en dens B e ty d n in g  sees først i sit rette  O m fang, naar V au d e
v ille n  b etragtes i  Fo rb in d else  m ed den dram atiske L ittera tu r, 
den k a ld te  frem  for D agen. T h i som den se lv  v a r  en G jen- 
fødelse a f  det lokalkom iske Skuespil, der ik k e h avd e h avt nogen 
le v e d y g tig  R epræ sentant paa Scenen siden „G ulddaasens age, 
saaled es g ik  næsten ø ieb lik k e lig  H eib erg s Spaadom  om en or- 
n yelse  a f  den nationale L ystsp ild ig tn in g  i O pfyldelse, og een 
V e i, V a u d ev illen  h avd e brudt, befo lkedes snart a f  ta lr ige  ue- 
spil, der fu lg te  den i Sp oret og p aa deres G an g over Scenen
g je n g a v  denne d e n s  tabte T rad ition er fra  H olb ergs T id , om form ede

efter en y n g re  T id sald ers B eh o v.

D e t er betegnende nok, at det er selve T h eatrets P erso-

kort efter fu lgte  en anden,der slog ind p aa de n ye B an er, og
med end m ere a fg jort H eld. C. N. R o s e n-
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Form , om det m u sikalske E lem en t end ik k e  er in d op taget i 
H an d lin gen  m ed den In d erligh ed , som  F o rb ille d e t h avd e g iv e t  
A n v isn in g  paa. S ty k k e t  er en F o rh e rlig e lse  a f  S la g e t  p aa  R h ed en , 
p aa  h vis F e m o g tyv e a arsd a g  det sp illedes fø rste  G an g. M in de
dagen  feires m ed k ra ftig  p atrio tisk  B e g e is tr in g  a f  fo rsk je llig e  
D eltag ere  i A ffairen , et kom isk  E le m e n t i S k ik k e lse  a f  en r ig  
U rtekræ m m er og hans Søn, P ib e r  ved  B o rg e rsk a b e t i S lage lse , 
b lan d er p aa  passende M aade sin  H um or ind i  F este n s  P ath os, 
og en lille  K jæ rlig h e d sh isto rie  n aaer uden V a n sk e lig h e d  sin 
trad ition elle  A fslu tn in g. S ty k k e t  fa ld t lan g t b ed re  i P u bliku m s 
S m a g  end H eib erg s „O tte og tyven d e  Ja n u a r “ , der h avd e slaaet 
paa lign en de S tre n g e , og det op levede m ange O pførelser; i 
h v ilk e n  G rad  nogle a f  S an g en e „g ik  i F o lk “ , kan  sk jøn n es af, 
at et P a r  L in ie r  a f  det e llers fo rlæ n gst g lem te S ty k k e  h ave 
h oldt sig  iliv e  til den D a g  id a g :

Du gjør Knuder, kan jeg mærke; 
vær kun ikke saa rask!

Var Du min, Du Spidslærke! 
saa fik Du s’gu Bask.

F o rfa tte re n  h avd e n a tu rlig v is  sø rget fo r en god  R o lle  til s ig  
se lv  og fik  som P ib erd ren g en  H ans Sø ren  r ig  L e d ig h e d  til at 
v irk e  v e d  sit L u n e s  m ange snu rrige In d fald . Som  et theater- 
h istorisk  K u riosu m  k an  det anføres, at R o sen k ild e  e fter „A p r ils 
n a rren e s“ O pførelse h yld ed e J f r .  Jo h a n n e s  P a tg e s  i et tilfø iet 
V e is , h vis dob b elttyd ige sidste L in ie r  le t  forstodes a f  P u b lik u m  
og frem k ald te  stæ rk T ilslutn in g. E fte ra t  H ans Søren  h ar faa et 
K u rv e n  a f  sin T ilb ed te , trø ster han sig  m ed, at der er andre 
P ig e i til, og han v il strax  næste D a g  fo rsøge sin  L y k k e  hos en 
og anden a f  dem, han  tro er at turde ven te  et gu n stigt Øre hos. 
D en  til d igted e S tro fe  lød da saa led es :

Men allerførst vil jeg dog prøve, 
om Trine, Bars Datter, liar Lyst; 
jeg vil ikke hende bedrøve, 
hun taaler kun lidt for sit Bryst.

Saa mig som hun er, maa jeg sige, 
hun sværmer med megen Douceur. 
Man kan ildie negte — den Pige 
hun gjør Listitut et Honneur.

R o sen k ild es anden K o m ed ie  „ D e n  d r a m a t i s k e  S k r æ d d e r “ , 
L y s tsp il i  fem  A k te r , b le v  opført den 29. D ecem ber 18 2 7 , m en 
g ik  kun  tre  G an ge  o ver Scenen . D en  var, som T ite lb lad et 
angav, g jen n em ført som et S id e styk k e  til H o lb ergs „P o litisk e
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K a n d e stø b e r“ og fu lgte  sit F o rb illed e  ik k e  b lo t i hele H an d 
lin gen s A n læ g, men tillige  i B y g n in g  fra  A k t  til A k t, ja  saa 
n ogen lunde fra  Scen e til Scene. S ty k k e t  betingede a ltsaa hos 
P u b lik u m  en vaag en  littera ir In teresse , som den større M ængde 
a ld rig  k an  forudsæ ttes at væ re i B esid d else  a f; fo r d e n  havde 
det kun en k je d e lig  L ig h e d  med en a f  A lle  k jen d t K om edie , 
og da m an fra  fø rst a f  v a r  paa det R en e  med det H eles F o rlø b  
og U d g a n g , fattedes Spæ ndingens In teresse  fuldstæ ndigt, og i 
denne S lap h ed  g ik  ogsaa D eltagelsen  fo r et P a r  ve ltegn ed e 
K a ra k te re r , fo r ad sk illige  k yn d ig t form ede Situationer og for 
Satiren s Grjenstand — D ilettantkom edien  — tilgrund e trods 
Em n ets A k tu a litet. D ertil kom , at m edens W in sløw  skabte et 
M estervæ rk  a f  K a rak te rteg n in g  som S ty k k e ts  H ovedperson, den 
dram atisk -ga le  Skræ d d er N aal, v a r  R osenkild e, m aaske under 
T ry k k e t  a f  Forfatteræ n gstelsen , paafaldende m at som hans D ren g  
P e te r  (P en dan t til „K an d estø b eren s“ H enrik), en R o lle , som han 
ellers til F o rd e l fo r sig  se lv  havde, u d styret m ed m ange ta k 
n em lige E ffek ter. Om disse to H oved figu rer s iger H e ib erg  i sin 
A n m eld else a f  S ty k k e t, at „vo r hele dram atiske L itte ra tu r ikke 
besidder nogen i alle H enseender bedre udført K a ra k te r  end 
dem, og han trøster F o rfa tteren  i hans M odgang med den B e 
m æ rkning, at skulde S ty k k e t  „im od Form odning gan ske b live  
u d elu k k et fra  Theatret, saa v il  det dog finde en hæ derlig P lad s 
i L ittera tu ren  og udm æ rke sig  som- et L y sp u n k t i det danske 
L y s tsp ils  H isto rie .“ E t  C itat a f  D ialogen  har det sin h istoriske 
In teresse  at anføre. E fte ra t  man har indbildt M ester N aal, at 
han er b leven  udnæ vnt til T h eaterd irekteur, antager hans ligesaa  
th eaterg a le  K o n e  strax  den til S tillin g en  svarende A ir  og holder 
Salon  for de B esøgen d e, der møde i Fork læ dn in g for at harcel- 
lere  hende. R e p lik sk ifte t fa ld er da i L ø b e t a f  disse Scen er bl. 

A . sa a le d e s :
Madamen.

Hvem er De, maa jeg spørge?

A nden S tu d en t
( fo re s tille n d e  fe m te  D a m e ).

Miss Woodville.
M adam en

(s t irrer  paa h en d e  i m a a llø s  o g  U v ill ie  y ttren d e  F o ru n d r in g ).

Det Navn er mig desto værre kun alttor bekjendt!
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F em te  Dam e.
Destoværre? --  Det skulde gjøre mig meget ondt, om —

M adam en.
Jeg  kan ikke høre det Navn Vaudeville nævne, uden at hele mit 

Legeme skjælver.
F ø r s te  S tu d en t.

De ynder ikke denne Art af Skuespil?

M adam en.
Nei, hverken jeg eller min Mand. Og de skal aldrig komme paa 

Skuepladsen, saalænge vore Øine ere oppe. Jeg  skal sige Dem, det er saa 
gyseligt, hvor de fordærve Smagen.

A n d en  Stud en t.
Meget rigtigt!

F ø rs te  Dam e.
Og befordre Overtroen.

M adamen.
Ikke sandt?

D ilettan tko m ed ie  v a r  en a f  T id en s L a tte rlig h e d e r. Ik k e  
m indre end otte K lu b b e r  e ller sluttede S e lsk a b e r  d yrk e d e  i 
K jø b e n h a v n  den dram atiske K u n st, i Sp id sen  fo r dem det ansete 
„B o ru p s  S e ls k a b “ , h v is M edlem m er bestod a f  E m bed sstan d en s 
og det høiere B o rg e rsk a b s  bed ste F am ilie r . D ilettan terie t h avd e 
v e l næ rm est se lsk ab e lig  U n d erh o ld n in g til F o rm a a l, m en det 
kunde ik k e  undgaaes, at denne L e g  m ed K u n sten  fo rv irre d e  
H o ved ern e p a a  ad sk illig e  a f  U d ø vern e , g a v  dem  fa lsk e  F o r e 
stillin g er om indbildte E v n e r  og frem m ede en Selvb eu n d rin g , 
der m aatte v irk e  til S k ad e  fo r K a ra k te re n . I  sine E rin d r in g e r 
om K o m ed iesp ille t i B o ru p s S e lsk ab  u d ta ler en a f  de iv r ig ste  
D eltag ere , D r. m ed. O. Otto, endnu p aa  sine gam le D ag e  som 
en E rk je n d e lse , der deltes a f  M ange, „a t  flere  a f  S ty k k e rn e  
b le v e  bedre sp illede i B o ru p s S e lsk ab  e ller idetm indste der tog  
s ig  bed re  ud og g jo rd e  større L y k k e  end p aa det k o n g e lig e  
T h e a te r .“ N a a r en høitdannet M and kan  b etra g te  sin U ngdom s 
S k u e sp ille ri m ed en saadan  Selvtilfred sh ed , er det ik k e  at undres 
over, om en m ild F o rm  a f  dram atisk  H øih ed svan vid  h ar væ ret 
ep idem isk  b lan d t de ageren de D ilettan ter. I  sit S k r ift  om 
V a u d ev illen  h avd e H e ib erg  snertet til „d e  staaende P rivatth eatre ,
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h vori P erso n er, som for Størstedelen  h ave en gan ske anden B e 
stem m else end T h eatret, paa den y n k e lig ste  M aade affektere at 
væ re  K u n stn ere  og spilde deres T id , som de kunde anvende 
b e d re ;“ og tre  F je rd in g a a r  før R osen k ild es „D ram atiske  S k ræ d 
d e r“ b le v  opført, præ senterede T h eatret —  den 14 . M arts 18 2 7  
et anonym t F e m a k ts-L y stsp il m ed sam m e E m n e : „ H e r r  B u r -
c h a r d t  o g  h a n s  F a m i l i e . “ O gsaa dette støttede sig  i v isse  
P u n k ter p aa  den h olb ergske Kom edie, saaledes i det traditionelle 
Fo rtro ligh ed sfo rh o ld  m ellem  H erre og T jen er (hvilket jo  l ig e 
led es v a r  tilstede i H eib ergs første V au d eville) og i et F o rsv a r  
fo r  K om ediern e, an lagt som S id e styk k e  til H enriks D efensión  
fo r M askeraderne. F o r  D ialogen  m ed dens enkelte P lath ed er 
h avd e lige led es H o lb ergs kom iske A rt  væ ret F o rb illed et, og i 
S itu ation ern e tilstræ btes der en drastisk  K ra ft , i K arak terern e  
v a re  T ræ k k en e dragne med en m askeagtig  L in ie fø rin g , der 
aaben b ared e det som F o rfa tteren s H ensigt, ia lfa ld  i dette sit 
fø rste  L y s tsp il  at betragtes som D escendent a f  den danske 
K om ed ies F ad er, og for denne Sam m enhæ ng h avd e ogsaa H ei- 
b e rg  Øie, da han indledede sin K r it ik  m ed fø lgen d e V elk o m st
ord : „ E t  n y t o rig inalt og lo k alt L y s tsp ils  Frem træ den  paa den
danske Scene er et saa sje ld en t og saa b eh ageligt S yn , at det 
b lo tte  N avn  allerede udøver en m agisk  V irk n in g  saave l paa 
P u bliku m  i det H ele  som paa de E n k e lte  deraf, som beskue 
m ed et m ere k r it isk  end m odtageligt Øie, og sætter b eg g e  i en 
v e lv ill ig  Stem ning. M an roser saa ofte den T a k t og S ik k erh ed , 
h vorm ed det fran sk e  Pu bliku m  opfatter og bedøm m er de S ty k k e r , 
som henhøre til v isse  bestem te D igtarter , til h v ilk e  det saa  at 
s ige  er b le v e t  opdraget. I  den kom iske D igteku n st h ar vo rt 
P u b lik u m  faa et en saadan O pdragelse, fø rst og i Sæ rdeleshed 
ve d  H olberg . M an tør saaledes ind estaa  for, at et i Sandhed 
slet L y s tsp il a ld rig  v il g jø re nogen stor L y k k e  hos os, saaledes 
som  det ofte h ar væ ret T ilfæ ld et i T yd sk lan d , og at de gode 
derim od v ille  b live  nogenledes vu rd ered e efter deres F o rtje n e ste ; 
th i i den kom iske D igteku n st danner vo rt lille  D anm ark unegtelig  
en eiendom m elig æ sthetisk S k o l e  i K unsthistorien . F o r  at 
K u n sta rt  skal uddanne sig  til k lass isk  Fuldkom m enhed m aa 
N ationen h ave poetiske E rin d rin g er i dette F a g ;  kun disse 
a fg iv e  en M aalestok  for det N ye , en E n hed , hvortil man k an
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h enføre de fo rsk j e llige , i T id ern es L ø b  n ø dven dige A fv ig e lse r . 
N u vel, en saadan  S k a t  a f  p o etisk e  E rin d r in g e r  b esid d er vo rt 
L a n d  i den kom iske D igteku n st. M an b eh ø ver kun at s laa  p aa  
v isse  S tre n g e , h vis H arm oni er u fa tte lig  fo r eth vert andet
Publikum , m en som  stra x  g je n k lin g e r  hos os, fo rd i v i  m ed v o r
M oderm æ lk h ave  in d d ru k k et G eh ør derfor. E t  lille  Ord, en 
som det syn es u m æ rkelig  V en d in g  i S p ro g e t, i T onen  o. s. v.,
a lt  d ette  b liv e r  fo r os en stæ rk og ty d e lig  N uance, som det hele

P u b lik u m  for- 
staaer. I  in gen  
anden D ig ta rt, 
h verk en  i det 
T ra g isk e  eller 
det Sen tim en 
ta le , h ave  v i  saa- 
led es uddannet 
v o r p o etisk e  
F a tte e v n e  som i 
det K o m isk e .“ 

D en  anonym e 
F o rfa tte r  a f  
„ H  err B u r  ch ar dt 

og hans F a m ilie “ 
sam t a f  flere  fø l
gen d e dram ati
ske A rb e id e r 
n a v n g a v  sig  
n o gle  A a r  senere 
som H e n r i k

H e r t z  ( 179 8 — 1870). H ans B e ty d n in g  fo r T h ea tre t b eh ø ver ik k e  
u d try k k e lig  at frem hæ ves h er; der v il  b live  L e d ig h e d  n ok  til 
a t næ vne og  om tale ham. A lle red e  i N ovem ber 18 2 7  v iste  hans 
V a u d e v ille  „ K j æ r l i g h e d  o g  P o l i t i 4' ham  som den F orm en s 
F o rvan d lin gsk u n stn er, der senere skulde sæ tte P u b liku m  i F o r- 
bauselse f ia  A rb eid e  til A rb e id e  ved  sin sm id ige A ssim ilatio n s
evne. V a u d ev illen  lag d e  fo r D agen, at han i en m æ rkelig  G rad  
v a r  H erre  o ver den n y e  D ig ta rts  T e k n ik , og n avn lig  v a r  M elodi- 
v a lg e t  y p p e r lig t ; men endel U k larh ed  i T egn in gen  a f  H o ve d 

He nr  ik H e rtz.
E fte r  E m . B å ren tzen s  M a leri.
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figurern e, stæ rke U san d syn lig lied er i H andlingen  og en fo r lan g t 
u d tru kken  S lu tn in g svæ kkede det gode In d try k , som den m usi
k a lsk e  B eh a n d lin g  havde gjort, og se lv  da nogle F o ran d rin ger 
h avd e  fje rn e t endel a f  F e ilen e , kunde V au d evillen  ik k e  drive 
det til m ere end fem  O pførelser. M en endnu i sam m e Saison  
to g  H ertz R e van ch e  m ed sit F e m a k ts-L y stsp il „ F l y t t e d a g e n “ , 
sp illet fø rste  G an g den 29. A p ril 1828 . A tte r  h er v a r  et lo k a lt 
E m n e g re b et m ed ly k k e lig  H aand og b en yttet til en H andling, 
som v a r  om plantet p aa  m oderne G rund, om der end h ang r ig e 
lig t  m ed h o lb ergsk  Jo r d  fast m ellem  R o d tre v le rn e ; det var, som 
om F o rfa tte re n  m ed Forsæ t kun langsom t vild e fjern e  sig  fra  
sit store F o rb ille d e , for at det ik k e  for h urtigt skuld e glem m es, 
at der v a r  en organ isk  F orb ind else m ellem  den gam le og 
den n ye K o m ed ie  paa den danske Skueplad s. I  L u n ets  og 
V id d ets  A rt  er M esterens A an d  tilstede. D en kom m er dog m ere 
tilo rd e gjennem  den fortræ ffelige D ialog , end den lad er sig  t il
syn e i  S ituationerne, og disse h ave noget v a n sk e lig t ved  at 
ran k e  s ig  sam m en til en n aturlig  og letløbende H andling. M edens 
flere a f  K a ra k te re rn e  ere skizzem æ ssigt ensidige, ere andre fuldt 
gjennem førte i  T egn in gen  og u d fy ld te  m ed sik k er F a rv e g iv n in g . 
P ro p rie ta ir  T a n g  (Lindgreen), den fra  „H err B u rc h a id t g jen- 
optagne K om m issionair K n ap  (Frydendahl) og S ty k k e ts  H o ved 
person  K r ig s ra a d  O lm erdug (Foersom ), der, a ld rig  tilfred s med 
sin B o lig , fly tte r fra  den ene G jen vord igh ed  til den anden. I  
S k ild rin g e n  a f  disse S k ik k e lse rs  Sp id sb orgerligh ed  g iv e r  en 
æ gte San d s fo r B u rle sk e n  sig  tilk jen d e, og over det, hele T id s
b illede h v ile r en egen  g e m ytlig  Tone, svarende til det k jøben- 
h avn sk e  Su jet. P a a  Grund* a f  sin B etyd n in g  som en a f  B a n e 
b ryd ern e fo r vo r k lassisk e  L ystsp ild ig tn in g  burde „F ly tte d a g e n “ 
sees endnu en gan g paa den nationale Scene. D en anonym e F o r 
fatter, som ved  V au d evillen  „ A r v i n g e r n e “ , spillet første G an g den 
3 1 .  M arts 1829 , yd erligere  h avd e sam let de K y n d ig e s  forven tn in gs
fu ld e  O pm æ rksom hed om sin Produktion , va k te  den 3 1 .  M arts 
18 3 0  deres g ladeste F o rbau selse  ve d  at g jen fød e en D igtart, som 
ku n  v a r  sparsom t repræ senteret i vo r dram atiske L ittera tu r 
(E w ald s „B ru ta le  K la p p e re “ og „H arleq u in  P a tr io t“ , Oehlen- 
sch liigers „K a n a rie fu g le n “ ), og som ik k e  m indre end den hol- 
b erg sk e  K om ed ie  og Studierne e fter den hvilede paa den fran ske 
Scen es bed ste k lassisk e  Traditioner. „ A m o r s  G e n i s t r e g e r “ ,



4 7 8  DET KONGELIGE T H EA TE E 1825—49.

v e rs ificere t L y s ts p il  i to A k te r, v a r  se lv  et k lass isk  A rb e id e  i 
sin fu ld kom ne Sam m ensm eltn ing a f  In d h o ld  o g  F orm , et V æ rk , 
h v is  M ateria le  v a r  un d ergaaet den eneste ku n stn eriske  B e h a n d 
lin g , som stem te m ed dets N atur, h vo rfo r det o gsaa  h ar kunnet 
hæ vde sig  gjennem  A aren e uden L y d e  e ller B ru d , som en h elt- 
ig jen n em  ensartet Støbn in g , i  h v is  k lin g re  M etal T id en  ik k e  h ar 
kunnet riste nogen F u re . D et æ dlere H v e rd a g sliv s  N uancer og 
S tem ninger, dets A lv o r  og S p ø g , b e g g e  b eh ersked e a f  den se l
sk ab elig e  D annelses O m gangsform er, kom m e tilo rd e gjen n em  en 
snart aandfu ldt sk jem tende, snart le t  b evæ get K o n versa tio n , der 
bæ res som p aa le tte  Y in g e r  a f  det fuldendt beh andlede M etrum s 
R y th m e  og R im  og dog slutter tils træ k k e lig  fast om de K a ra k te r-  
sk izzer, der sk u lle  tegn es. H an d lin gen  u d v ik le r  sig  ik k e  uden 
Spæ nd ing fra  den ene kom iske S ituation  til den an d en , og 
b etagen  a f  den aand fu lde U nd erh oldn ing, den y d e r, glem m er 
m an g an sk e , at den eg en tlig  er m ere th eaterm æ ssig end svarende 
til det D a g lig liv e ts  M ilieu , i h v ilk e t den foregaaer. In te t  U n d er 
at „A m o rs G e n istreg e r“ g jo rd e stor L y k k e  i den udm æ rkede 
U d førelse , der b le v  S ty k k e t  tild e l, og h vis H øid ep un kter b e te g n e 
des a f  C arl W in slø w s H uslæ rer, M ad. W e xsch a lls  H en riette  og 
J f r .  B a lg e s ’ C harlotte. M indre h eld ig  v a r  H ertz  A a re t  e fter 
m ed F e m a k ts ly stsp ille t  „ E m m a  eller D e n  h e m m e  l i g e  F o r 
l o v e l s e “ , opført første  G an g  den 15 . F e b ru a r  1 8 3 1  og ia lt  kun 
sp illet fire G a n g e ; dets p sy k o lo g isk e  In teresse  fan d t P u b liku m  
ik k e  stæ rk nok til at bære den la n g t udspundne H an d lin g , og 
U d føre lsen  sv igted e tilm ed paa a fg jøren d e P u n kter. M ed T o a k ts 
styk k e rn e  „ E n  D a g  p a a  Ø e n  A l s “ , 18 3 2 , og „ D e n  e n e s t e  
F e i l “ , 18 35 , betraad te H ertz p aan y  det rim ede L y s tsp ils  E n e 
m æ rker, og G ratien  i de to Sk u esp il v a r  den sam m e, om end 
deres Sk jæ b n e b le v  m eget fo rsk je llig , th i m edens det første, 
trods sine n ye og orig inale F ig u re r , kun  g ik  fem  G an ge  o ver 
Scenen , op levede det sidste en lan g  R æ k k e  F o re stillin g e r  og 
h ar væ ret g je n o p tag et paa R e p erto ire t i den n yeste T id . S a a  
kom  18 3 5  V a u d e v ille n  „ D e b a t t e n  i P o l i t i v e n n e n “ , opført 
fø rste  G an g  den 3. D ecem ber, en lo k alk o m isk  Satire , der sig ted e 
mod et d obbelt M aa l: den k jø b en h avn sk e M ellem stands ta rv e lig e  
L a n d lig g e r i og S p id sb o rg e rfryg ten  for at b live  om talt i de offent
lig e  B la d e . M ellem  de to F am ilier, der h ave faa et Som m er-
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led ig h ed er lig e  op ad hinanden, er der F e id e  som m ellem  Mon- 
tech i og C apnletti paa Grund a f  en A rtik e l i det frygted e  O rgan, 
som  T itlen  næ vner, og id et denne K rig stilstan d  b en yttes f ia  een 
S id e  i ego istisk  Ø iem ed, m edens p aa  den anden S id e  de 
E lsk e n d e s  F o ren in g  beroer paa dens Opbør, sættes i  F iliste rie ts  
M ikrokrosm os de løsslupne L id en sk ab er i liv lig  B evæ g else  og 
danne under deres K o n flik t den forn øieligste  groteskkom iske 
V a ria n t p aa  det altid  fru gtb are K om ed iem otiv : stor S taah e i for 
In gen tin g . .Som m erstem ning og U ngdom ssind kom m er under a lt 
dette .tilorde med ly risk  Skjønh ed i va k k re  San ge. U dførelsen , 
isæ r F o erso m s Tom m erup og F ru  H eibergs P etrea , v a r  fu ld t i 
det ly st ig e  S ty k k e s  A an d  og b id rog sit til dets Y n d est. E n d n u  
i sam m e Saison  kom  H ertz ’s M esterdigtn ing i Lokalkom ed ien  
til O pførelse : „ S p a r e k a s s e n  eller N a a r  E n d e n  e r  g o d ,  e r
A l t i n g  g o d t “ , L y s tsp il i tre A k ter, g iv e t første G an g den 26. 
M ai 18 36 . M ed de j  evneste M idler og den største Prunkløsh ed 
i deres A n ven d else  har D igteren  her skabt et V æ rk  a f  k lassisk  
K en h ed  og F y ld e , og som et saadant har dets kom iske K r a ft  i 
T id ern es L ø b  v irk e t  m ed stedse stigende M agt, m edens det i 
F rem kom sten s Ø ieblik, ju s t  paa G rund a f  sm  ædle Sim plicitet, 
h avd e  ondt ved at g jøre sig  gjæ ldende under den politiske B e 
væ gelse  der m idt i T red ivern e b egyn d te at faae M agt over 
S indene’ „Sp arek assen “ h avd e derfor en forund erlig  Sk jæ bne, 
fortæ ller F ru  H eib erg . „A lle  R o lle rn e  deri har D igteren  skrevet 
fo r bestem te Skuesp illere , m en strax  ved  det første B e k e n d t 
skab m ed S ty k k e t  m ishagede det saa godt som A lle . H e i erg

i • * 1 . *  , v. ri a>vi r\ no Q fl Q Q Tderim od i høi G rad  indtagne baade a f  
d h ed  og F risk h e d  og a f  den æ gte
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v i dette  S ty k k e  fo r et b lin dt P u b lik u m , der ku n  sk jæ nked e et 
sv a g t  B ifa ld . S a a  b le v  det h en lag t o g  sen ere a tter frem d raget, 
s y v  A a r  e fter dets første O pførelse, m ed hele den gam le B o lle 
besæ tning. Og h vad  sk e e r! N u v a r  det, ligeso m  B in d e t v a r  
fa ld e t fra  Ø inene p a a  A lle , o g  m ed E n th ou siasm e b le v  det m od
ta g e t og b le v  et fo rm elig t K a ss e s ty k k e . H ertz  h ar fo rta lt m ig, 
at n aar han nu i S e lsk ab , p aa  G a d e r og S træ d er b le v  ta k k e t 
fo r „S p a re k a sse n “ som  fo r et n y t  A rb e id e , da kunde han  ik k e  
b are  s ig  for at sv a re : A a , in gen  A a rs a g ! S ty k k e t  er sy v  A a r
gam m elt.“ Som  A n ton ie h avd e F r u  H e ib e rg  en a f  sine k jæ reste  
B o lle r , og hun „sp illed e  ti G a n g e  h elle re  den lille , n a ive , tro 
sk y ld ig e  P ig e  end m angen en stor, g lim ren de B o lle , v e d  h vis 
U d fø re lse  H u set ju b le d e , m en ve d  h v ilk e n  hun se lv  b le v  tom  
og k o ld .“ —  D et dram atisered e O rdsprog „ E l l e v e ,  A t t e n ,  
F e m o g t r e d i v e  e ller E n h v e r  e r  s i g  s e l v  n æ r m e s t “ , sk re v e t  
til en So m m erforestillin g  18 3 7 , opnaaede ia lt ku n  fire, V a u d e 
v illen  „ F l u g t e n  t i l  S p r o g ø “ det fø lgen d e A a r  kun to Op
fø re lser. D erim od b le v E n a k ts -L y s ts p il le t  „ I n d q v a r t e r i n g e n “ , 
opført fø rste  G a n g  den 4. Sep tem b er 18 4 1 , et a f  B ep e rto ire ts  
h yp p ig st sp illed e S ty k k e r  og h ar i et h a lv t A arh u n d red e b evaret 
den Y n d e st  som et aand fu ldt K o n v e rsa tio n ss ty k k e , det strax  
van d t ik k e  m indst ved  en fortrin lig  U d førelse . M ed „ A m a n d a “ , 
L y s tsp il i fem  A k te r , b etraad te  H ertz  18 4 4  den rom antiske 
K om ed ies a f  in gen  g eo gra fisk e  G ræ nser e ller lo k a le  B estem m elser 
om gjæ rdede L an d . H ovedpersonen , den u sk y ld ig e  un ge P ig e , 
h v is  H jerte  u d v ik le r hendes A an d  og V æ sen  til m oden K v in d e 
ligh ed , v a r  en a f  F ru  H e ib erg s d yb est fø lte og m ed den fineste 
F o rsta a e lse  g jen n em førte Ingenuer, og hendes E lsk e r , den unge 
F y rs te , v a r  en a f  fø rste  B o lle r , i h v ilk e  M ich ael W ieh es E ro t ik  
brød seiren de ig jen u em ; m en den le tte  kom iske G ratie , som  de 
andre B o lle r  ifø lg e  G enrens N atur fordrede, la a  endnu P erso n a le t 
n oget fjern t, og det H ele  fa ld t P u b lik u m  fo r sart t il at kunne 
holde det fast. K u n  fire G an ge g ik  „A m a n d a “ o ver Scen en  i 
A p ril og M ai, og v e d  G jen op tagelsen  18 7 2  g jo rd e  det ik k e  nogen  
v a r ig  V irk n in g .

O v e r s k o u  (S. 424), der debuterede som dram atisk  F o r 
fatter 18 2 6  m ed et D ram a i fem  A k te r  „ F a r e n s  D a g e “ , et
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S p e k ta k e ls ty k k e  ogsaa i den B etyd n in g , at det g a v  A n ledn in g 
til storm fu ld e O ptøier i T h eatret (S. 284), læ rte a f  sit N ederlag , 
a t den p atli etiske S til ik k e  v a r  hans S ty rk e , og m ødte et A ars  
T id  senere m ed et L y s tsp il i fem  A k ter, „ T r e  M a a n e d e r  e f t e r  
B r y l l u p p e t “ , som spilledes første  G an g den 24. A p ril 1828, 
s jette  og sidste G an g  i F eb ru ar det fø lgende A ar. S ty k k e t  har 
kun  en underordnet In teresse som L e d  i den nationale L y s tsp il
d igtn ing, det fo regaaer v e l paa dansk Grund, m en L o k a lfa rv e n  
er ga n sk e  konventionel og forsv in der næsten ved  sin B legh ed , 
H an d lin g  og K a ra k te re r  h ave det g jæ ngse T h eatertilsn it efter 
Sch röd ers og K otzeb ues M odel og ere frem gaaed e a f  tyd sk e  
L ystsp ilstu d ie r, ik k e  a f  noget selvstæ ndigt S y n  paa L iv e ts  V irk e 
ligh ed . M en som B egyn d erarb eid e  a f  en L y stsp ilfo r fa tte r  in d e
holdt det god e L ø fte r ; der va r tum let b eh æ ndigt m ed Stoffet, 
og sk jøn dt dette va r alt A n d et end nyt, var det dog b en yttet 
t il n ye  E ffek te r, som røbede et godt scen isk  Øie. M ed sit 
fø lgen d e A rb eid e  b egyn d te  O verskou at indfrie disse L ø fter . 
S tra x  e fter A n tag e lsen  a f  sit F em a k ts ly stsp il h avd e han sat sig  
fo r at p rø ve  sine K ræ fte r  p aa en m indre om fangsrig  K o m p o si
tion  m ed dyb ere og fy ld ig e re  K arak terk o m ik  end In trig e  styk kets . 
F ru g te n  a f  dette F o rsæ t b le v  „ M i s f o r s t a a e l s e  p a a  M i s f o r -  
s t a a e l s e “ , L y s tsp il i een A k t, som opførtes M aaneden efter 
det førstnæ vnte S ty k k e , den 30. M ai 1828. H er v a r  V æ gten  
la g t  m ere p aa  den kom iske K arak te rteg n in g  end p aa en in d 
v ik le t  In trige , der v a r  m ere en gelsk  end tyd sk  S til i S ty k k e t, 
o g  dets solide K o n stru ktio n  gjennem strøm m edes a f  et sundt, 
n aturlig t Lune. V ed  disse E g en sk a b e r og ved  en fortræ ffelig  
U d førelse , isæ r b aaren  a f  F ryd en d ah l som K jøb m an d  S to rk  og 
S ta g e  som den fordrukne V æ rt, g jo rd e dette L y s tsp il  m egen 
L y k k e . I  O verskous næ ste A rb eid e, „ Ø s t e r g a d e  o g  V e s t e r 
g a d e  eller D e t  e r  N y t a a r s d a g  i M o r g e n “ , L y s tsp il i fem  
A k te r , v a r  S tud iet a f  den engelske K om edie end m ere k jen d e
lig t. D er er stæ rkt Tøm m er i H andlingen, dens L e d  ere fast 
in d fugede i hinanden, og det M odsæ tningsforhold m ellem  Sam 
fundets lave re  L a g  og dets finere Portion , som O verskou, se lv  
u d gaaet fra  A lm uen, med F o rk jæ rlig h ed  behandlede i sin  L y s t 
sp ild igtn ing, v iste  sig  r ig t p aa  M otiver og a f  god V irkn ing. 
S ty k k e t  opførtes første G an g N ytaarsa ften  1828, g ik  otte G ange
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i L ø b e t  a f  Saison en  og h æ vd ede i en la n g  A a rræ k k e  sin  P la d s  
p aa  R e p e rto ire t som en yn d e t F o lk eko m ed ie . D en  oprin d elige 
U d førelse  hørte til T h eatrets  bed ste  K u n s t ; S ta g e  som  B elto n , 
L ie b e  som Z ach arias, R o se n k ild e  som  den h e llige  K ræ m m er
svend, R y g e  som den jø d isk e  P a rv e n u  og  frem for A lt  W in slø w  
som hans Søn  lag d e  fo r  D agen , at Sk u ep lad sen  h avd e de fo r
trin ligste  K ræ fte r  rede til den n ation ale  K o m ed ied ig tn in g , som 
nu v a r  b eg yn d t at g ry . — M ed sine næ rm est fø lgende A rb eid er 
h avd e O verskou  m indre H eld . V a u d ev illen  „ H v i l k e n  e r  d e n  
R e t t e ? “ g ik  kun fire G an ge  i O ktober 18 29 , F e m a k ts-L y stsp ille t  
„ V o r  T i d s  M e n n e s k e r “ , der kom  frem  F o ra a re t  efter, naaede 
sex  O pførelser, og V au d ev illen  „ N ø r r e p o r t s  V a g t  S t .  H a n s 
d a g  A f t e n “ g jo rd e kuu  T je n este  een gan g v e d  en Som m erfore
stillin g  18 30 . M ed „ K u n s t n e r l i v  e ller D e n  E n e  A r b e i d e t ,  
d e n  A n d e n  L ø n n e n “ , V a u d ev ille  i  een A k t , g jo rd e  O verskou  
derim od et god t G reb. O gsaa dette S ty k k e  kom  frem  ved  en 
Som m erforestillin g , m en g ik  strax  over p aa  det ord in aire  R e p e r 
to ire  og op levede fra  18 8 2  til 18 6 2  fy r re ty v e  O pførelser. H an d 
lin gen  er v e l m ere et beh æ ndigt T h eaterarran gem en t end et 
B ille d e  a f  V irke ligh ed en , m en den frem k ald er g a n sk e  ly st ig e  
S itu atio n er a f  K u n stn ern es B oh ém eliv  og g iv e r  a d sk illig e  ret 
orig in ale  S k ik k e lse r , b landt dem  isæ r en ty d sk -k r is te lig  M aler 
og en forsoren  M odel, P la d s  til at røre s ig ; sn ild e lig  var der 
in d lagt en A p p e l til P atriotism en , som ik k e  fo rfe jled e  sin V ir k 
n in g : S an g en  „D e r  v a n k e r en K u n stn er ve d  T ib eren s B r e d “ 
m ed en H y ld in g  a f  T h o rva ld sen , O ehlenschlåger og  F re d e r ik  
den S jette . A tte r  18 3 4  b rag te  Som m erforestillin gern e en over- 
skousk V a u d e v ille  fo r L y s e t :  „ E n  F ø d s e l s d a g  i S l u t t e r i e t “ , 
som n aaed e o ver tred ive  O pførelser; dens F ig u rg a lle r i v a r  k ra f
tig t va rie re t o g  m alet med stæ rke F a rv e r , takn em lige  O p gaver 
fo r Skuesp illern e, der da ogsaa  skaffede det m untre lille  S ty k k e  
en g lim rende U d føre lse . Som m erkom edien  18 36 , der aabnedes 
m ed H e ib erg s „N e i“ , b rag te  i sin fje rd e  F o re stillin g  O verskous 
i F o re n in g  m ed A . L . A rn esen  sk revn e rom an tisk-burleske F o lk e 
kom edie „ C a p r i c i o s a  e ller F a m i l i e n  i N y b o d e r “ . D et fo lk e 
lig e , lo k a lk o m isk e  E lem en ts Sam m envæ vning m ed det ev en tyrlig t- 
fan ta stisk e , saa led es som den w ien ske D ig te r og S k u e sp ille r  F r . 
Raim und h avd e gjen n em ført det i en R æ k k e  y d e rst populaire



CAPRICIOSA.

d ram atiske A rb eid er, b lev  for første G an g indført paa vo r Scene 
m ed „C a p ric io sa “ , og G enren g jo rd e strax  den m est afg jorte  
L y k k e . L ig e fra  Tæ ppets O pgang m aatte et k jøben h avn sk  P u b li
kum  fø le  de rette S tren ge anslaaede. F red erik sb erg liave  m ed 
K an alern e , Svan ern e og K on gese ilad sen  om Søndagen v a r  Y n d - 
lin gsm aalet fo r dets Som m erudflugter, og i T ilslutn ingen  til den 
H yld est, D ryad ern e b rag te  „D yd en  og K ra fte n “ i D ronning 
M aries og K o n g  F red erik s  S k ik ke lser, forsvan d t enhver k ritisk

C A P R IC IO SA :/£*vZ)u s t a v n e r  k e n  p a a S c ly e n  U a a ,

Skal Lykken stedse om din. Vimpel svæve.
5 Actu

S l ut n i ng s t a b l e a u  a f  „ Ca pr i c i os a “ .
E fter  C . B ruuns T e g n in g .

B etæ n k e ligh ed  ved  det snurrige A rrangem ent, at U ndinernes 
B eh e rsk erin d e  har sit præ gtige K ry sta ls lo t paa B unden a f  de 
graved e  K a n a le r  og finder sit „k jæ reste  H jem “ i „den side G rav, 
h vorp aa  det stolte D annebrog har v ifte t le t  henover H am , dets 
tappre Sønner ly d e “ . E fte ra t  P ete r K an in stok  og K a k ad u e  med 
et ra sk t Coup ere expederede ned i dette U ndinernes sælsomme 
R ig e , er H andlingen  i let og virksom  G an g m ed det Sam m e 
og fø rer uden B esvæ r T ilsku ern e gjennem  en R æ k k e k jøben- 
h avn ske L o k a lite te r, som m aatte tage dem med Storm : K eh le ts  
T rak teu rsted  Rosenlund, et K a fé lo k a le  m ed B illa rd , et K ostu m ebal
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i den fornem m e V erd e n  og som  M odsæ tning h ertil den ta rv e lig e  
Søm andsstue i N yboder. O verhovedet er M odsæ tningen m ellem  
Forn em h ed  og rin g e  H erkom st, R ig d o m  og T a rve lig h e d , ø rk es
lø st D riv e r liv  og arbeidsom  Stræ b en  fo r det d a g lig e  B rø d  b e n ytte t 
til en R æ k k e  v irk n in g sfu ld e  S itu ation er, som H an d lin gen  form er 
p a a  den n aturligste  M aade. L ig e sa a  M odsæ tningen m ellem  det 
K o m isk e  og det R øren d e. D ette  sidste  fødes uden B e sv æ r ud 
a f  se lve  E m n et og v irk e r  i al Je v n h e d  p aa  griben d e M aade, 
uden at der fornem m es nogen  fa lsk  Tone. M ed m egen P aa lid e- 
ligh ed  er L o k a lja rg o n e n  tru ffen  i  S k ild rin g e n  a f  N yb o d ersfo lk en e 
og b id rager stæ rkt til denne fo rtræ ffe lige  F o lk e k o m ed ies  h jem 
lig e  In d tryk . D en  h ar ogsaa  t il  de seneste T id e r væ ret et Y n d 
lin g ssty k k e  i  K jø b en h av n , og a d sk illig e  a f  dens R e p lik e r  —  
P e te rs  „H e r h ar je g  fun d et en h e rlig  P la d s “ , K a k a d u e s  „ E n  
d eilig  A fte n  den A fte n  ia fte n “ , G eldham m ers U d try k  „A ffe k ta 
tio n svæ rd i“ o. fl. — ere gaaed e ind i det a lm in delige T a lesp ro g , 
ligesom  San gen e ere b ievn e m eget populaire, isæ r V isern e  „E n  
Søm ands B ru d  h ar B ø lg e n  k jæ r“ og „ J e g  p riser ei S torm æ n d“ . 
P a a  det k o n g elig e  T h eater er „C a p ric io sa “ g a a e t h en ved  de 
hundrede G an ge , og  fo r P riva tth e atren e  h ar det væ ret en s ik k e r  
T ilflu gt i N øden. V e d  dets fø rste  O pførelse v a r  N ie lsen  Ole, 
P h iste r  P ete r, Fo erso m  K a k a d u e , R o sen k ild e  G eldham m er, M ad. 
K ra g h  M ariane, J f r .  P ete rsen  (Mad. P h ister) O pvartn ingsp igen  
L e n e . — H an d lin gen  i „ E n  B r y l l u p s d a g s  F a t a l i t e t e r “ , 
L y s tsp il  i to A k te r , 18 39 , h v ile r  paa den K o n fu sio n , som  den 
sam tid ige O pdagelse a f  to h em m elige Æ g te sk a b e r  vo ld er; T raad en e  
ere re t ku n stfæ rd igt slyn g ed e  i hinanden, og flere a f  S itu ation ern e 
h ave den re tte  T lie ate rv irk n in g , saa  at den L y k k e , som S ty k k e t  
g jo rd e, b liv e r  m eget fo rstaa e lig , isæ r n aar P h iste rs  m orsom m e 
S p il i  dets k om iske H o ved ro lle  tages m ed i B e tra g tn in g . — M ed 
„ P a k ! “ , L y s ts p il  i fem  A k te r, opført fø rste  G a n g  den 22 . A p ril 
184 5, a fslu tted e O verskou fo re lø b ig  den K o m ed ied ig tn in g , hvor_ 
m ed h an  h avd e stille t T h ea tre t en R æ k k e  a f  lig e sa a  veludtæ n kte 
som  lønnende O pgaver. D et sidste E x e m p la r  v a r  ik k e  det 
rin geste . „ P a k “ b lev  et a f  O verskous m est popu laire  S k u e sp il 
og fo rtjen te  at b live  det. E m n et er ik k e  n yt, fo rsa a v id t som 
det er en B e n y tte lse  a f  det M ilieu, F o rfa tte re n  tid lig ere  h avd e 
o p d a g e t: N yb o d e rslivet. H orizonten  er ik k e  v id : det er h er som
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i „C a p ric io sa “ den je v n e  Stands B ravh ed  og T ilfred sh ed , der 
fo rh e rlig es  som M odsætning til de undergraved e L ivsfo rh o ld  hos 
de øvre L a g . M en B ehan dlin gen  er k ra ft ig  og d jerv, de kom iske 
E ffe k te r  n aturlige, det sentim entale E lem ent taktfu ld t beh ersket 
og K arak te rteg n in g en  for nogle a f  H ovedpersonernes V ed kom 
m ende p a a  eengang n y  og sand. Som  N ybod ersp arret P a lle  
B lo k  og E lle n  ydede N. P . N ielsen  og hans H ustru  et M ester
væ rk  a f  Skuesp ilkun st, og i den m ere konstruerede F ig u r  P ee r 
Q uit v a r  P h iste r  fuld  a f  e lskvæ rdig Snurrighed. T resin d styve  
O pførelser drev „ P a k “ det til paa det kon gelig e  T heater, og 
p aa  de k jøb en h avn ske P rivatth eatre  saavelsom  i P rovin serne 

h ar det altid  staaet høit i Publikum s Y n d est.

M ere spredte B id ra g  til det g jen iødte V au d eville- og 
L y stsp il-R e p e rto ire  ga ves a f  fo rsk je llig e  F o rfa tte re , som dog 
b lot sku lle  næ vnes her, fo rsaavid t deres N avn e i s ig  se lv  h ave 
nogen B e ty d n in g  eller deres A rb eid er ik k e  h ave sp illet en 
ald eles forsvindende R o lle . P eter T etens H a l d  (18 0 2— 64, senere 
D r. theol., S tiftsp rovst fo r A a lb o rg  S tift, jy d s k  Stæ nderdeputeret, 
Sogn epræ st paa Møen) fik  18 28  to V a u d ev iller op ført. „ G u l d 
b r y l l u p s f r i e r i e r n e “ , der g ik  otte, og „D  e s t i l l a t e u r e n  eller 
D e  a n o n y m e  E l s k e r e “ , der g ik  fem  G ange. D en første h avd e 
en let og flydende D ialo g  og i T egn in gen  a f  Sem inaristen  
Sm ørum nedre, m orsom t spillet a f  R osen k ild e , en orig inal og 
veltru ffen  K a rak te rtyp e , m en In trigen  v a r  saare ubehjæ lpsom t 
b y g g e t  og som F ø lg e  d era f In d try k k e t a f  H andlingen  forv irre t 
og u b e tyd e lig t; H eib erg  fandt dog i  S ty k k e t en egen gem ytlig  
G rundtone, som tydede paa et æ gte p oetisk  S in d : „en  san gvin sk  
L y s t  til at dvæle ved  Barndom m ens M inder og forskjønne det 
N æ rvæ rende ved  Sam m enligning m ed det F o rb ig an g n e ; en varm  
F ø le lse  a f  K jæ rligh ed en s første U skyld igh ed sstan d , der endnu 
ik k e  er form ørket a f  L iden skaben s an ti-id ylliske Storm e, en med 
alt dette i Forb in d else  staaende In teresse  fo r det fred elige 
L a n d liv  m ed alle dets sm aa N uancer og F o rh o ld .“ „D estilla 
teu re n “ , i to A k ter, va r  ligesaa  m angelfu ldt b ygget, men besad 
lige led es en orig in al F ig u rte g n in g , B ræ ndevinsbræ nder D ram , 
som Fo erso m  g jo rd e noget udm æ rket M orsom t ud af. A nton  
L u d v ig  A r n e s e n s  ( 18 0 8 -6 0 )  T h eaterin teresser b egyn d te m eget
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tid lig t at y ttre  s ig  og fo rlod  ham  ik k e  L iv e t  ig jennem . I  S k o le n  
sk re v  han V a u d ev illen  „ I n t r i g u e n  v e d  M o r s k a b s t h e a t r e t “ , 
der b le v  opført i M ai 18 28 , som F o rfa tte re n  to g  A rtiu m  i O k
tober. D en  er næ rm est et B e v is  paa, h vorled es P u b liku m s F o r-  
k jæ rlig h ed  fo r den n ye  G enre kunde bæ re se lv  et ta rv e lig t  
F o rsø g  oppe, n aar det b lot ind eh old t n ogle  ly st ig e  P aa fu n d  og 
h avd e et A n strøg  a f  L o k a lfa r v e ; A rn esen s D eb u tarb eid e  b rag te  
det, trods sin store S v a g h e d  i B yg n in g e n , til fem o g tred ive  Op
førelser, h oved sage lig  paa G rund a f  den ungdom m elige F lo th ed , 
h vorm ed nogle kom iske F ig u re r  v a re  ch a rg ered e , saa  at de 
opfordrede t il  og fan d t en lign en de k aad  K a rr ik e re n  i U d førelsen . 
H ans fø lgen d e S ty k k e r : V au d evillen  „ P o e t e n  i A a b e n r a a “ , 
1829 , L y stsp ille n e  „ M ø d e t  p a a  L a n g e l i n i e  e ller R e i s  i k k e  
m e d  D a m p s k i b e t ! “ 18 3 2 , og „ T a k  f o r  B a l l e t “ , 18 36 , fa ld t 
redn in gsløst til Jo r d e n , m en m ed V a u d e v ille n  „ E t  R e i s e -  
E v e n t y r “ , h vortil S to ffet er ta g et fra  C arl B ern h ard s F o rtæ llin g  
„C om m ission airen “ , van d t A rn esen  en stor Su cces, e fte rat den 
fra  Som m erforestillin gen  18 3 7  v a r  n aaet over p aa  R e p e rto ire t 
sex  A a r  e fte r m ed H ultm ann som D ebutant i Sm id ts R o lle  
(S. 4 16). A t  det v a r  hans U d førelse, der b ar Seiren  hjem , h ave 
v i  H e ib erg s V id n esb yrd  for. A rn esen s Id e a l —  h ed d er det i 
„ In te llig e n sb lad en e s“ K r it ik  — er „h vad  m an k ald er en F r is k fy r , 
et P o k k e rs  v itt ig t  H oved , som ra ille rer m ed A lt, sæ tter hele 
V erd e n  en V oxnæ se paa, b eh ersk er ved  sin O verlegen h ed  A lle , 
som han kom m er i B e rø rin g  m ed, j a  se lv  Sk jæ b n en , der lige- 
saa lid t som D am erne k an  m odstaa hans uendelige M orsom hed, 
u ag tet hans se lsk ab elig e  D annelse ty d e lig  bæ rer P ræ g  a f  at væ re 
erh vervet i O m gang m ed unge Stu d en ter og p aa  o ffentlige B e 
væ rtn in gssted er. M en den unge E le v , som optraad te i H o ve d 
rollen, syn tes at h ave et gan sk e  andet Id e a l end F o rfa tteren , 
th i isted en for dennes deciderede „K n e ip e n g a st“ v iste  han os en 
ung M and m ed fine M an erer og et P ræ g , der kunde g iv e  ham  
A d g a n g  i dannede F am ilier. R ig tig n o k  k an  m an sige , at han  
saaled es fo rfe iled e  R o llen , m en denne F e i l  v a r  b aad e til hans 
egen  og til S ty k k e ts  F o rd e l.“ — H an s C hristian  A n d e r s e n  
(18 0 5— 75) sk re v  i sit R u saar V a u d ev illen  „ K j æ r l i g h e d  p a a  
N i c o l a i  T a a r n  eller H v a d  s i g e r  P a r t e r r e t ? “ opført tre 
G an ge i A p ril og M ai 1829. H ans „F o d re ise “ h avd e g jo rt  m egen
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L y k k e  og  v a r  i L ø b e t a f  et P a r  U g er udkom m en i to O p lag; 
han  g ik  om kring „ i ungdom m elig D igterberuselse, lo og søgte 
V ra n g b ille d e t i A lt ; i sin L y stig h e d  sk rev  han i de D age paa 
rim ede V ers  sit første dram atiske A rb e id e“ , den nævnte ,,heroiske 
V a u d e v ille “ , der skulde parodiere den tyd sk e  „S k jæ b n etra g e d ie“ 
(S. 2 15 ) , men kun m eget ufuldkom m ent ram te dette M aal, h vo r
im od den m ed løssluppen K a ad h e d  h a rc e le re d e  B id d ersk u e
sp illen es hastem te P ath os med lignende M idler, men ingenlunde 

m ed sam m e T alen t og 
n a vn lig  gan sk e uden den 
k u n stn eriske  B e h e r

skelse  , som udm æ rker 
W e sse ls  S atire  over 
hans T id s konventionelle 
fran sk e  T raged ie . H os 
A n d ersen s S tud en ter
kam m erater van d t hans 
S ty k k e  stæ rkt B ifa ld , 
m en g jo rd e ellers kun 
rin g e  L y k k e  og fortjente 
eiheller nogen stor S u c
ces. A ndersens K am p 
for at naa frem  til litte- 
ra ir  A n erk jen d else  førtes 

ik k e  m indst indenfor 
den dram atiske D ig t
n ings G ræ nser; ad sk il
lig e  S ty k k e r , som han
in d levered e til A n tagelse , naaede a ld rig  frem  for L am pelyset, 
andre m aatte b ryd e sig  V e i gjennem  en skarp , men h yp p igst 
b ere ttig e t Censur og underkastes større og m indre Foran d rin ger, 
inden de b leve  scenisk præ sen table; th i A ndersens skabende 
E v n e  h avd e ik k e  sin S ty rk e  i den O m ridsets Fasth ed , som S k u e 
sp illet kræ ver, han va r ly risk  dvæ lende og fan tastisk  udsm ykkende 
m ere end k lø g tig t ordnende og afve ien d e, saa at der altid  
m æ rkedes en D igter, men sjeldent en dram atisk O rganisator i 
hans scen iske A rbeid er. I  hans „ S k i l l e s  o g  m ø d e s “ , som 
opførtes tre G an ge 1836 , er G rundtanken poetisk, men benyttet

H . C. A ndersen.
E fter  C . H . Jensens M aleri.
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uden syn d erlig  V irk n in g , m ange E n k e lth e d e r sk jønne, m en H e l
heden uden dybere Sam m enhæ ng. S ty k k e t  b esta ae r a f  to A f 
delin ger e ller rettere sag t to selvstæ n d ige V a u d ev ille r , forbundne 
m ed en m eget tynd  T ra a d : „S p an iern e  i O dense“ , h vori B a r n 
dom serindringer fra  D igteren s F ø d e b y  ere in d væ vede, og „F e m  
° S  ty v e  A a r  d ere fte r“ , som har faa et sin  Sm u le L o k a lfa rv e  fra  
hans S k o le g a n g  i H e lsin gø r; lig e sa a  sv a g  som  Sam m enhæ ngen 
m ellem  de to H an d lin g er er, lig e sa a  sv a g t b le v  det In d try k , de 
i F o ren in g  frem b ragte . T il V in terd ekoration en  fra  H e rtz ’s hen- 
lag te  V a u d ev ille  „F lu g te n  til S p ro g ø “ sk rev  A n d ersen  18 3 9  
V au d evillesp ø g en  „ D e n  U s y n l i g e  p a a  S p r o g ø “ . D en b le v  
fø rst g iv en  v e d  en Som m erforestillin g , og da den, sk jøn dt rin gere  
a f  K v a lite t  end det fo regaaen d e S p ro g ø -B ille d e , van dt P u b liku m s 
B ifa ld , g ik  den o ver p aa R e p erto iret og op leved e over en Sn es 
O pførelser, h o v ed sa g e lig  baaren  a f  den u nge D an serin d e P etrin e  
F red stru p s „laléo di Xeres“ og F oersom s u b eta le lig  m orsom m e 
S p il som A g e n t B lom m e fra  L ø g stø r . T il en A ften un d erh o ld 
n in g a f  P h iste r  sk re v  A n d ersen  det fø lgen de A a r  V a u d ev ille 
m onologen  „ M i k k e l s  K j  æ r l i g h e d s  h i s t  o r i  e r  i P a r i s “ , og 
18 4 2  opførtes V a u d ev illen  „ F u g l e n  i P æ r e t r æ e t “ , en B a g a te l, 
h v is lille  H andling h v ile r p aa  et k v ik t  In d fa ld  og er beh an d let 
m ed større Omhu o g  S m ag  end de tid lig ere  V a u d e v ille r ; S ty k k e t  
b le v  seet m ed alm indelig Forn ø ielse, m en ved  den fem te og 
sjette  O pførelse optraadte nogle P ib e re  som R e g u la to re r a f  
Sm agen, og denne In d sig e lse  m od A n dersen s voxen d e A n er- 
k jend else h avd e S ty k k e ts  H en læ ggelse tilfø lge . F o r  at stille  
sine M odstandere en Sn are  b evared e A n d ersen  ved  In d leverin gen  
af sin  næ ste kom iske D igtn in g  den stren geste A n o n ym itet; kun 
Collin  og H . C. Ø rsted v a re  in d vied e i H em m eligheden, og da 
F o rfa tte re n  im od sin S æ d van e o vervan d t s ig  til at ia g tta g e  en 
ubrød elig  T aush ed , b le v  O phavet til „ D e n  n y e  B a r s e l s t u e “ 
en æ ggende G aad e, der b id ro g  S it  til den L y k k e , det lille  L y s t 
spil g jo rd e. N aar m an læ ser det nu, er det u begrib e ligt, at den 
ik k e  h u rtigt b le v  løst, saa æ gte an dersen sk  ere m ange a f  R e -  
p likern e b yg g e d e . M en om m an end nok kunde fa ld e  p aa  at 
t ilsk r iv e  A n d ersen  den M angel paa kom isk  H oldning og A plom b, 
som E m n ets B e h a n d lin g  lid er a f , saa  v ild e  In g en  dog tiltro  
ham  det L u n e  og den L y stig h e d , der b ryd e r frem  i  F ig u rte g n in g
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o g D ia lo g , lig e sa a  lidt som man v ild e  tro paa M uligheden af, 
at han  ku n d e undfange en saa h eld ig  Id e  som den, h vo rfra  
S ty k k e t  er udsprunget. H an nød derfor i S tilh ed  den Trium f, 
som dets h yp p ige  Opførelser, haarne a f et udm æ rket Sp il, skaffede 
ham  og traad te  først en h alv  Snes A a r  senere frem  som dets 
F o rfa tte r . „D en  n ye B a rse lstu e “ er indtil 18 7 5  gaaet enogtre- 
sin d styve  G an ge over Scenen. M en A ndersens næste L y stsp il, 
„ H e r r  R a s m u s s e n “ , der lige led es ind leveredes anonym t, og i 
h vis D ia lo g  Censuren fandt F am ilie ligh ed  med F o rg jæ n g eren j 
fa ld t t il  Jo rd e n  efter een Opførelse, som endte med stæ rk P ib - 
n in g . — O e h l e n s c h l a g e r s  F ire a k ts-L y stsp il „ T r i l l i n g b r ø 
d r e n e  f r a  D a m a s k “ g ik  i B egyn d elsen  a f  Saisonen 1 8 3 0 - 3 1  
tre  G an ge og h avd e derm ed endt sin scen iske T ilvæ relse. D ets 
F o rd rin g  til at tre  Skuesp illere  skulde lign e hinanden indtil 
F o rv e x lin g  og dog væ re høist fo rsk je llig e  a f  R a r  akt e r , va r  
om trent u udførlig  og dertil ik k e  engang th eatralsk  v irk n in g s
fuld , som S ty k k e ts  K o m ik  overhovedet v a r  fo r n a iv  paa 
sine Sted er. „ D e n  l i l l e  S k u e s p i l l e r “ , L y stsp il i fem , men 
e fter den første  O pførelse 2 1 .  Ja n u a r  18 3 7  reduceret til fire 
A k te r  ve d  B ortsk jæ re isen  a f  den sidste, fik kun en tarvelig  
Su cces trods F ru  H eibergs glim rende U dførelse a f  T itelro llen, 
den unge F re d r ik  S ch ro d er; allerede efter den fem te O pførelse 
b le v  det henlagt. —  Stor B ege istrin g , og med R ette , va k te  184 3 
det versificered e E n a k ts-L ystsp il „Romeo e G i u l i e t t c i  . Det 
h avd e ta g et sit Em n e ud a f  D agens og H ovedstadens m est 
aktue lle  L iv , den høirøstede Enthousiasm e for den italienske 
O pera, som satte Sam fundet i B evæ g else  i de første A a r  a f  
C hristian  den O ttendes R egerin gstid . M en idet H andlingen  g ik  
ud fra  denne bestem te K je n d sg je rn in g , ram te dens S a tiie  i 
større A lm in d elighed  og ik k e  m indre sikkert en for de D an ske 
egen  n ational L y d e : deres let frem kaldte og a f  al M otivering 
u a fh æ n g ig e  B eu n d rin g  for det Frem m ede, for frem m ed K u n st, 
frem m ed V æ sen  og frem m ed O verlegenhed. Satiren  v iser sig 
v e d  dette sit M aal nær i S læ gt m ed den h olbergske K om edies, 
og  i  H o lb ergs A an d  va r den ogsaa gjennem ført, fo rsaavid t den 
b en ytted e  det i den n yere K u n st noget usandsynlige F o rk læ d 
n in gsm otiv  som D riv k ra ft  for H andlingen. M en dette v a r  skeet 
m ed en saa  let og fix  B egrun d else, at man ikke fik L e ilig h ed
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til at stødes o ver det A n tik v e re d e  i  M id le t; In trig e n  stod tvert- 
im od go d t til den fine K o m ik  i  S k ild rin g e n  a f  k jø b en liav n sk  
B o u rg e o is liv , og de m untre In d fa ld  i S itu ation  o g  D ia lo g  b ares 
y d e rlig e re  oppe a f  den form fuld en dte m etriske  B eh an d lin g , der 
u v ilk a a r lig t  henledte T an k en  p aa  H ertz  som  F o rfa tte re n . H vem  
denne v a r , h oldtes sk ju lt m ed største Omhu. T h eaterh on oraret 
sku ld e e fter A n on ym en s B estem m else  udbetales som B id ra g  til 
Sam fu n d et fo r danske L æ rea n sta lte rs  O prettelse i S le sv ig , og 
B og h an d lerh o n o raret tilstilled es en P ræ st til U d d elin g  blandt 
Iræ n g e n d e . F ø rs t  m ange A a r  senere afslø red es F o rfa tte re n  som 
Chr. A . W a r b u r g  (f. 18 18 ) , en a f  D e ltag ern e  i det bek jend te  
T rico tage-F irm a i K jø b en h avn . H an s n y d e lig e  D eb u tarb e id e , 
der g ik  fireo g tyv e  G an ge, er saav id t v id es hans eneste fo r  det 
k o n g e lig e  T heater. -  H an s P e te r  H o l s t ,  f. 1 8 1 1 ,  greb  fo r sin 
V a u d ev ille  „ W i l l i a m  o g  E m m a  e ller V a n  d e u r e n “ lige led es 
et lo k a lt  og ak tu e lt Su jet, som g jo rd e  m egen L y k k e . D en  i 
F y r re rn e  g rasseren d e  A k tiesp ek u la tio n  h avd e b lan d t andre In 
stitu tion er o gsaa  k a ld t E tab lissem en tet K lam p en b o rg  tillive . 
K u rh uset, K o n ce rtsa le n  og K o tta g e rn e  derude v a re  n ye In d re t
n in ger fo r K jø b en h avn ern e , M in eralvan d skuren  va r n o get N yt, 
lig e saa  de sm aa D am pere W illiam  og Em m a, som løb m ellem  
K jø b e n h a v n  og B e lle v u e , og n ye  v a re  lige led es M inderne om 
det første  sk an d in av isk e  Studenterm øde i K jø b en h avn . A lle  
disse In gred ien ser h avd e H olst beh æ ndigt flettet ind i sin V a u d e
v ille s  sp in k le  H an dlin g , som en d vid ere b en ytted e fire le t  sk iz- 
zerede kom iske F ig u re r : en entreprenant K a m m e rra a d , som 
ald rig  h ar T id , en m adelskende K a n ce llira ad , en V in h an d ler, der 
im od sin  egen  F a g -In te re sse  m aa rose V an d k u ren  og V a n d 
anstalten  fo r at holde sine K lam p e n b o rg -A k tie r  oppe, og hans 
fo r  Ild løs svæ rm ende „B ra n d sto k “ a f  en Søster, der til E rin d r in g  
om sit F ø d se lsa a r  bæ rer N avn et B om bard ine. D ia lo gen  fa ld t 
let, sven sk e  M elodier slog  p aa de skan d in aviske  S tren ge, og det 
H ele b eh aged e i sit behæ ndige og sm agfulde A rran g em en t P u b li
kum  saa  godt, at „W illia m  og E m m a “ , der sp illedes første  G an g 
den 18 . Ja n u a r  1846, op levede sin syttend e O pførelse inden S a i-  
sonens U d gan g . —  D et første  dram atiske A rb eid e  a f  P o u l 
C h i e v i t z  ( 18 17  54), „ V e n s k a b  o g  K j æ r l i g h e d “ , K o m ed ie  
i to A k te r, dreiede s ig  om det Them a, som v a r  hans S p ec ia lite t
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o g som han senere behandlede gjen tagn e G an ge b aad e i F o r 
tæ llin g og S k u e sp il: H yk leriet, som sk ju ler sig  b ag  den officielle 
S e lsk ab sm o ra l, den ethiske K orruption , der trives i L æ  a f  den 
an erk jen d te  F o rlo ve lsestilstan d , det paatræ ngende V en sk a b s A n 
m asselser og lignende sociale Skavan ker. D er va r grebet om 
U k ru d tet m ed haard H aand, men tillige  med et Lu n e, der, om 
end sk arp t og hvast, tillige  havde den k jæ kke k jø b en h avn ske 
F lo th ed , som viste  dets nationale A rt. H eibergs Censur va r 
S ty k k e t  m eget gunstig. „D et er det v ittig ste , p ikanteste og 
orig in aleste  L y s tsp il, som har væ ret in d leveret til T h eatret i den 
T id , je g  har h av t med Censuren at g jø re ,“ sk rev  han til C ollin ; 
„d et H e le  h v ile r i en fin Ironi, Satiren  er træffende, D ialogen  
fu ld  a f  L u n e .“ M en der va r noget Skræm m ende i S ty k k e ts
T endens, som allarm erede det gode S e lsk a b , det b le v  kald t
um oralsk, og m ed P ib n in g  b lev  der efter h ver O pførelse prote
steret m od det B ifa ld , det v a k te ; da nu tilm ed dets „odeur de 
cabaret“ fa ld t Chefen, K am m erherre L evetzau , for B ry ste t, 
b efa led e han dets H enlæ ggelse efter den fem te O pførelse den 
1 .  M ai 184 7 . —  T ilstræ kkelig  retskafne a f  Tæ nkem aade og b lege 
a f  F a r v e  v a re  de to L y stsp il „ J e g  s k a l  g i f t e s “ o g „ I n t r i g u e n  
i P r  æ s t e g  a a r d e n “ , det første a f  V ilh . H o l s t ,  opført sex 
G an ge, det andet, p aa  V ers, a f  Ju l . Chr. G e r s o n  (f. 1 8 1 1 ) ,  fem  
G an ge. F ran d s Jo h an n es H a n s e n  ( 18 10 —52) v a r  med sin
V a u d ev ille  „ E t  S ø r g e h u u s “ , 1848, ikke heldigere, end han
h avd e  væ ret m ed dens F o rg jæ n g er „ E n  A f t e n  i T i v o l i  , 18 4 4 , 

de m aatte b eg g e  nøies m ed tre Opførelser.

Om trent en Snes A ar efter den nationale K om edies G jen- 
fød else frem stod der i J e n s  C h r i s t i a n  H o s t r u p  (18 18  92)
en D ig te r, der h alvt som i L e g  og ungdom m elig Spøg, uden 
T an k en  henvend t paa Skuepladsen, g a v  L y stsp ille t  et fo iø g e t 
In dh old  ved  at inddrage en n y  P rovin s a f  det sociale L iv  under 
dets O m raade — „opdage den danske Stud en t“ , som man har 
sa g t om ham  -  og sam tidig, hvad der var nok saa v ig tig t, 
udd ybede dets uationale A and  ved  sit forstaaende og indtræ n
gen d e B l ik  fo r T egn in gen  a f  K a rak te rer og T yper, alt m edens 
hans L u n e  ved  sin æ gte danske A rt  fortsatte K om ediens bedste 
T rad ition er. H ostrup va r b leven  Student 18 3 7  og havde h urtigt
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vun det s ig  N avn  og Y n d e st  i akad em iske K re d se  som en y p p e r lig  
Y ise d ig te r , v e d  n ogle Sm aakom ed ier tillige  som D ram atik er; 
H e ib erg s „N e i“ h avd e „ta g e t  ham  m ed S to rm “ og tilsk yn d et 
ham  til E fte rlig n in g . P a a  den T id  da han h avd e taget den 
th eo log iske  E m bed sexam en, v a r  der F o rh a n d lin g e r ig a n g  m ellem  
de Y n g re s  og de Æ ld re s  Stud entersam fund om en Sam m en slut
n ing a f  de to F o ren in g e r, og denne U n ion  sku ld e b lan dt A n d et 
fe ires m ed O pførelsen a f  en K o m ed ie , som H ostrup  sk u ld e sk rive .

D ette  b le v  A n led n in gen  
til „ G j e n b o e r n e “ , som 
sp illed es p riv a t p a a  H of- 
th eatret fo r fø rste  G an g 
den 20. F e b ru a r  1844. 
S ty k k e t v a k te  O pm æ rk
som hed i  v id e  K re d se  og 
paask jøn n ed es m ed R e tte  
som den bedste S tu d en ter
kom edie, der endnu v a r  
seet. I  P ro v in sern e  b lev  
det k jen d t ved  O pførelser 
af L a n g e s  S e lsk a b , v e d  
h v ilk e t M antzius (L ieute- 
nant v . B ud d in ge) h avd e 
ta g e t E n gagem en t, og ved  
hans G jæ steoptræ den  p aa 
det ko n gelig e  T h eater

r ^  . naaede det fø rste  G an gJ  ens Chr i s t i an  Hos t r  up. . &
Efter Daguerreotypi. op paa N ationalscenen  den

27. Ju n i  1846 (S. 438). 
S k jø n d t ved  de p riv ate  F o restillin g er en en k elt R o lle , C hristen 
M adsens, v a r  b leven  udført saa udm æ rket som ingensinde senere, 
m aatte S ty k k e t  som H elh ed  jo  v in d e b ety d e lig t ved  at kom m e 
i H æ nderne p aa  v irk e lig e  Sku esp ille re  a f  en R a n g  som R o se n 
k ilde, der sp illed e K o b bersm ed en  h øist e lskvæ rdigt, Ju l ie  R o se n  
k ilde , der v a r  u fo rlig n elig  som M adam m en, M ad. P h iste r  som 
det ra sk e  P ig e b a rn  A m alie  C rap yliu s, M ad. H olst som den blide 
R ik k e  og P h iste r  som Je ru sa lem s S k om ag er. M ich ael W ieh e  
v a r  den første  K lin t , m en til denne R o lle s  m untre S tu d en terliv-
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lig lie d  passede bedre H olst fre id ige  Y æ sen, da lian  overtog den 
A a re t  efter, m edens K lin ts  E lskvæ rd igh ed  dog først kom  til at 
straale  i sin  fulde G lans, efterat R o llen  va r kom m en i H ult-
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m auns H æ nder. E n d n u  to G an ge g ik  „G jenboem e for fu ld t 
H us v e d  Som m erforestilliugerue, og den offentlige M ening g a v  
m ed ly d e lig  Bøst. sit B ifa ld  til Studenterkom ediens O ptagelse 
p a a  den nationale Soene. M en dennes fornemm e C h ef saae m ed
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et o verlegen t B l ik  ned  p aa  denne G enre, og det v a r  fø rst e fte rat 
S ty k k e t  ogsaa  v e d  det fø lgen d e A a rs  S o m m erfo restillin g er 
h avd e b e v ist  sin  n svæ k k ed e T iltræ k n in g sk ra ft  og da m an i 
F o ra a re t  184 8  saae sig  om e fte r  et R e p erto ire , der kunde 
fy ld e  H u set i den p o litisk  b evæ ged e T id , at m an den 19 . M arts 
bekvem m ed e s ig  til at sæ tte „G je n b o e rn e s“ N avn  paa P lak a ten , 
sk jøn d t m an savnede M antzius til v. B u d d in g e  o g  m aatte lad e 
denne v ig tig e  R o lle  sp ille  a f  G u n d ersen ; m en trods denne u fu ld 
kom ne U d føi else a f  en H o ved figu r o g  trods den h istoriske  
M artsm aan ed s revolution  a ir e U ro  øved e Stud en terkom ed ien  strax  
sin gam le M agi og h ar siden da ø vet den m ere end h alvan d et- 
hun d ied e G ange. V e d  den G em ytligh ed en s A a n d , der h v ile r  
o ver det H ele , v e d  sin  p aa lid e lige , om end kom isk  id ea lisered e 
G je n g iv e lse  a f  k jø b en h avn sk  S p id sb o rgerligh ed , ved  sin F o r 
h erlig e lse  a f  S tu d en terlivet, ve d  den sym p ath etisk  u d tryk te  M od
sæ tning m ellem  disse to E le m e n ter ik k e  m indre end ved  deres 
h y g g e lig t  t ilve ieb rag te  S a m v irk e n , ved  den kom iske K r a ft  i 
S n y lte g æ ste n s  k lassisk e  S k ik k e lse  og ved  det o vern atu rlige  
E lem en ts fan tastiske  In d g rib en  i H an dlin gen , som H ostrup, i 
L ig h e d  m ed O verskou, h avd e o ptaget fra  det w ien sk e  F o lk e - 
skuesp il, m en b en yttet m ed en gan sk e anden G ratie  og D isk re 
tion, end T ilfæ ld et v a r  i „C a p ric io sa “ —  ved  disse og andre 
E g e n sk a b e r , b landt h v ilk e  de y p p e rlig e  S a n g e  m indst m aa 
glem m es, er „G je n b o e rn e “ b leven  en a f  N ationens k jæ reste  d ra
m atiske  D igtn in ger, en F o lk eko m ed ie  i O rdets b ed ste  B e ty d 
n in g : op fattet og e lsk et a f  F o lk e t  som U d try k  fo r dets eg et 
jevn e , jo v ia le  V æ sen. I  k u n stn erisk  og litte ra ir  H en seend e h ar 
„G je n b o e rn e “ den store B e ty d n in g , at det, fortsæ ttend e H ei- 
bergs og H e rtz ’ s L ystsp ild ig tn in g , fø rer dens kom iske S k ild r in g  
et stort S k rid t næ rm ere hen m od V irk e lig h e d e n ; dens K a ra k te r 
tegn in g  h ar stre ife t A bstrak tio n en s sidste R e s te r  a f  sig, den 
in d iv id u a liserer F ig u re n  ved  at aflure den dens fa g m æ s s ig  

E jen d om m elighed . E n  S n ed k e r som S ig fr id  i „A p rilsn arre n e “ 
eller en M ursvend  som F rø lic h  i „K jø g e  H u u sk o rs“ h ave kun 
et sva g t S k jæ r  a f  det P ro fess io n e lle  o ver sig, m en C hristen  
M adsen  og hans K o lle g e r  ere ve ritab le  K o b b ersm ed d e i T a le  
og T a n k eg a n g , og m edens K e ise r  og  H am m er kun ere nette 
unge E lsk e rm en n e sk e r m ed ju rid isk  E x a m e n , ere K lin t  og
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K lem m e og H utter og Søren  Torp v irk e lig e  Stud enter med 
deres F a k u lte te rs  og aandelige R etn in gs tyd e lig t udpræ gede 
K jen d em æ rk er. Og som det saa ofte gaaer med det i Sandhed 
S to re  og B liv e n d e , har D igteren  udrettet dette som i en L e g , 
v e d  at fo rvan d le  sine daglige Iag ttag e lser og O m givelser til 
L y s tsp ilfig u re r  i et L e iligh ed sstyk k e, og sin G jern in gs ku ltur
h isto riske  B e ty d n in g  har han neppe væ ret sig  b evid st under det 
le t frem skrid en d e A rbeide.

E n ak ts-V au d ev ille n  „ I n t r i g e r n e “ sk rev  H ostrup paa 
otte D ag e . H an  v a r  i F o raaret 1845 i Pengeforlegenhed , skulde 
b eta le  en G jæ ld , som han havde stiftet for at kunne ekvipere 
s ig  som H uslæ rer, og fik  a f  en V en  det R a a d  at g ive  en S tu 
d en terfo restillin g  paa K annikestræ d es T h eater sam t til den at 
sk rive  en K o m ed ie  med Staffage fra  en L an dsbypræ stegaard . 
D en  g jo rd e  L y k k e , og i Som m erens L ø b  indsendte han den 
anonym t til det kon gelige T h eater; den b lev  fo rkastet uden 
M otiverin g , h vad  han dog ik k e  tog sig  nær, da han ik k e  havde 
g jo rt  s ig  nogen  stor F o rven tn in g  om dens A n tagelse . A are t 
e fter kom  C ollin  tilfæ ld igvis til at se S ty k k e t ved  en Stud enter
fo restillin g  og b ad  H ostrup indsende det paany, h vorefter det 
b le v  an taget til O pførelse. D en første A ften, 18 . O ktober 1846, 
udførte M antzius Præ stens R o lle  som G jæ st; han g jord e ikke 
j-øt F y ld e s t  i  den ; men da den A ftenen efter va r kom m en i 
H æ nderne p aa en S k u e sp ille r , der raadede over den ægte, 
n atu rlig e  E lsk væ rd ig h e d  for en F ig u r  som d en n e: R osenkild e,
s lo g  S ty k k e t  absolut ig jen n em , baaret a f  det u forlign elige  
Sam m enspil m ellem  ham  og P h ister som Skolelæ reren, N ielsen 
som K rig sraa d e n , H ultm ann som H ellebæ k og J f r .  R osen k ild e  
som  den h ofga le  F røken . D et ægte nationale G enrebillede, som 
„ In tr ig e rn e “ i al Fordrin gsløsh ed  opruller, har i henved et h alvt 
A arh u n d red e tilta lt  Publikum  som taa andre Skuespil og hai 

v iis t  sig  fo r det over de hundrede G ange.
L an d sk absk o lo riten  i „ E v e n t y r  p a a  1  o d r e i s e n  , den 

n ord sjæ llan d ske N aturstem ning, skyld es H ostrups fle iaarige  Op
hold  som H uslæ rer paa G aarden K o k k e d a l nord foi R un gsted , 
og det v a r  en lille  O plevelse der, foranled iget ved R y g te t  om 
en udbrudt S la v e s  H useren i E gn en , der g a v  ham den første 
Im puls til denne sm ukke og morsomme V audevillekom edie, der
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er d yb ere  i sin F ø le lse  end n o get a f  de fo regaaen d e  A rb eid er. 
D en v a i fo rh o ld svis læ nge om at fu ld endes, b le v  in d le vere t i 
Som m eren 18 4 7  og stra x  an tagen , m en O pførelsen  fo rsin ked es 
ved  C h ristian  den O ttendes D ød  og fan d t fø rst S ted  den 15 . 
M ai 1848, p aa  en T id , da P reu ssern e  h avd e  sat s ig  fa st i N ø rre
jy lla n d  og m an i K jø b e n h a v n  læ n ge ik k e  h avd e fa a e t nogen 
opm untrende E fte rre tn in g  fra  H æ ren  efte r det hæ derlige, m en 
tabte S la g  ved  S le s v ig  tre  U g e r  ifo rve ien . Ik k e  desm indre 
m odtog P u b lik u m  m ed den stæ rkeste  T ils lu tn in g  det udm æ rkede 
Sk u esp il, h v is m ilde A lv o r  fa ld t sam m en m ed Ø ieb likkets Stem - 
n ing, uden at den dog fornægtede det n ation ale  D un e; paa sy v  
a f  Saison en s tilb agevæ ren d e fjo rten  S p ille a ften e r fy ld te  „E v e n ty r  
p a a  F o d re ise n “ H uset, een gan g  til F o rd e l fo r de S aared e  og 
F a ld n e s  E fte rlad te , og siden da er dette det h yp p ig st sp illed e 
a f  H ostrups større A rb e id e r g a aet o ver de h u n d red eh alvfjerd - 
s in d styve  Grange. U d førelsen  m ed R o sen k ild e  som A sse sso r 
S v a le , F r u  H e ib e rg  som Jo h a n n e , M ieb. W ieh e og H ultm ann 
som  de to S tu d en ter betonede b aad e A lv o r  o g  M unterhed m ed 
den m est fu ldendte K u n s t , og P h iste rs  S k riv erh a n s v a r  det 
m esterligste  K a rak te rm a le ri, i h v ilk e t  G a lg en fu g len s H um or, den 
desperate F o rb ry d e rs  U d fo rd rin g  til Sam fundet og dæ m rende 
f iiæ k  a f  G em yttets oprind elige B lø d h ed  v a re  sam m envæ vede til 
en fo ru n d erlig  grib en d e  H elh ed ; P e e r  var, som tid lig ere  frem 
hæ vet, en a f  Sch n eid ers b ed ste R o lle r , og F o erso m  v a r  en sæ r
deles god  B irk ed om m er K ra n s , om end ik k e  saa  stupid-fornøielig  
som M antzius senere g jo rd e  R o llen . A lle re d e  inden næ ste S a i
sons B e g y n d e lse , ve d  en B en efice fo restillin g  den 17 . A u g u st 
1848 , kom  „ E n  S p u r v  i T r a n e d a n d s “ frem  m ed M antzius
som G jæ st i P e te r  R a v n s  R o lle , og da han fra  S ep tem b er v a r
ansat ve d  T h eatret, g ik  S ty k k e t  a llered e den 1 0 . o ver p aa
R ep erto iret. D et er sk rev e t før „E v e n ty r  p aa  F o d re ise n “ og
h ar alle Studenterkom ediens K jen d em æ rker. K o g le  a f  de a k a 
dem iske T y p e r  fra  „G je n b o e rn e“ m øde frem  p aan y, lid t m odifi
cerede a f  de b evæ ged e T id sforh old , og V arian tern e  ere fo røged e 
m ed et P a r  n y e  : den vrø vlen d e S k a a lta le r  o g  R u ssen , den le t 
fæ n gelige unge Student, der h astigt faa e r  sin  første  F o re lsk e lse , 
men ogsaa  h astig t fo rv in d er den ig jen . S atiren  over F ilis te r ie t  
er ik k e  saa god m odig  som i „G je n b o e rn e “ , og  m ed sit tveæ gged e
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V a ab en  ven d er den sig  til to S id er: mod det høiere B ourgeoisis 
tom m e F o rfæ n geligh ed  og mod K jæ ld eretagen s sjofle Sim pelhed. 
J a  end ik k e  Studenterne staa her som Ideen s urokkelige B id d er
v a g t : ogsaa  de lade sig  forvirre  a f  B læ ndvæ rket og fan ge a f  
S k in n et, som ved  H jælp a f  S tyk k e ts  burlesk  fan tastiske E lem ent 
om giver den latterligste a f  dets Personer. U d ført a f  Studenter 
g ik  „ E n  S p u rv  i T raned and s“ ved  F aste lavn stid  1846 paa H of- 
th eatret, m odtoges m ed stormende B ifa ld  og m aatte g jen tag es 
flere G an ge. P a a  det kon gelige Theatør v a r  U dførelsen  nappe 
saa d y g tig  som den, der var b leven  „G je n b o e m e“ tildel, men 
det ly st ig e  S ty k k e  havde ik k e desm indre en god Succes og g ik  
n i G an ge i Saisonen.

I  de bevæ gede M artsdage 18 4 8 , umiddelbart efter at 
K o n g e so rg en s Ophør ig jen  havde aabnet Theatrøts Porte,, præsen
terede det en lille  dram atisk Id y l, som i en ganske ualmindelig 
G rad  bem æ gtiged e sig  Publikum s Opm ærksom hed: Vaudevillen 
„ E n  S ø n d a g  p a a  A m a g e r “ , der paa Saisonéns sidste D ag 
kunde fe ire  sin fem tende Opførelse, i det følgende Spilleaar 
naaede fo rb i den tredivte og ia lt har oplevet benved hundrede 
F o restillin g er . Og det v a r  ik k e  b lot det brede Publikum, der 
v ill ig t  h en gav  sig  til den F o rtry lle lse , der syntes: at udstrømme 
fra  det lille  S tyk k e , de D annede, ja  de høiest Dannede lod sig: 
lig e sa a  m odstandsløst betage a f den. N aar et Digterværk „har 
h av t sligt H erredom  paa Grund a f  T idens Stemme“ ,, er det en 
tom  D em onstration  at protestere herimod med haanlige Ord; 
m an m aa h ellere  undersøge, h vori Grundene til en saa usædvanlig 
T iltræ k n in g  kunne ligge. D et maa da strax siges, at den ikke 
v a r  bevirket ved  forkastelige, Kunsten uværdig© Midler. A t  
S ty k k e t  m ed sin id y llisk e  U sk y ld  dannede en Modsætning til, 
en H vile under T idens alvorlige Karup, forklarer Møget, men 
ik k e  A lt, th i endnu længe efterat K rigen  var forbi, bevarede 
V audevillen  sin Fo lkeyn d est. E n  anden Grund kan. suge® I 
H an d lin gen s L o k a lite t og K ostum e. Amager laa lige op- ad 
Kjøb©nhavn og va r dog for de H e ste  et ubekjertdl Land . dets 
Beboere fæ rdedes hver D ag paa Hovedstadens Torve, øg  dog 
kjendie m an saa  lidt til deres hjemlige Færd. Det havde derfor 
en egen  Charme at se et Am ager-Interieur flyttet op pas Scenen 
m ed A ftenfred over det flade Landskab og Søndagslystigherl i

m
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K ro e n , m ed lan d lig  E ro tik  og n a ivt F ø le lse s liv ; det v a r  ligesom  
en F o rlø b e r  fo r den Sm agsretn in g , der senere svæ rm ede for 
L a n d sb yh isto rie r  og B on d en o ve ller . S tra x  da R o sen k ild e  traad te 
ind i sin  A m ag erd ragt som  G aard eier Je p se n , b le v  han  m odtagen  
m ed ru ngende A pplaus, og det v a r  en N yd else  a f  egen  p ikan t 
A rt  at se det rom antiske P u rp u rs k o n g e lig e  B æ rere  F r u  H ei- 
b e rg  og M ich ael W ieh e  g a a  om kring som L isb e th  og Jo ch u m , 
hin  i den k læ d elige  A m ag erp iged ragt, denne i b laa  Søm andstrøie 
m ed A n kerk n ap p er, b la n k  H a t og h vid e B en k læ d er. F o r  m ed 
det Sam m e at næ vne den ø vrige  B esæ tn in g : P h iste r  som  H ans, 
K n u d sen  som R asm u s, J f r .  R o sen k ild e  som In g er , Chr. H an sen  
som L o d sen  og H ultm ann som K jø b en h avn eren , v il det a f  d isse 
N avn e væ re k lart, h v ilk e  frem ragen d e K ræ fte r  der va re  tagn e i 
B ru g  fo r at s ik k re  den dram atiske B a g a te l den b ed st m ulige 
U dførelse. E n d e lig  v a r  det m u sik a lsk e  E le m e n t a f  største B e 
tyd n in g  fo r S ty k k e ts  S u cce s; de lette  M elodier satte s ig  strax  
fast i Øret, de løb snart B y e n  og L a n d e t rundt, og h vad  m an 
se lv  k an  nynne, er det dobbelt B e h a g  at høre fo re d rag e t m ed 
de større M idler. M en til syven d e og sidst v a r  det noget 
U h aan d grib elig t, der b ev irked e , at „E n  Sø n d ag  p aa A m a g e r“ 
slog ned i H jertern e og fæ n ged e : det besad  ju s t  i den rette  
B la n d in g  den A r t  og den D osis a f  Sen tim en talite t og L y stig h e d , 
der fa ld t i T id ens Sm ag, og fra  S ty k k e t  til P u bliku m , fra  
P u bliku m  ig je n  tilb ag e til S ty k k e t  v ib re red e  der en Stem ning 
— eller lad  os sige  en D uft, fo r strax  at næ vne det Ord, der 
b lev  k n yttet til G enren  i Sm æ d enavnet „D u ftv a u d e v ille n “ —  en 
D uft, der toges fo r æ gte N atur, sk jøndt den, F o rfa tte re n  u b e
vidst, kun v a r  S alo n -Im itatio n  p aa  lign en d e V is  som en svunden  
T id sald ers H yrd epoesi. D et lig g e r  i en saadan  Stem nings S a r t
hed, at som den nem t b liver og i dette T ilfæ lde o gsaa  b lev  et 
let B y t te  fo r P arod ien , saaledes taa ler den ik k e  at anslaaes fo r 

hyppigt- G enren  er tillad elig , m en b red er den sig  fo r stæ rkt, 
g a a er det m ed den efter W essels O rd: „N aar dette drives altfor 
v id t, saa  b liv e r  det om sider lid t —  ty n d t.“

A lle red e  ve d  S ty k k e ts  F rem k o m st ym tedes der om, at 
det havd e hjem m e i den h e ib erg ske  K re d s , m en som m an v a r  i 
V ild ered e m ed, hvem  a f  dens M edlem m er det burde tilsk rives, 
saaledes ly k k e d e s  det overh oved et a ld rig  at faae  n oget bestem t
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H old ep u n kt fo r G isningen, og fø rst da F ru  H e i b e r g  kort T id 
fø r sin  D ød i H enhold til E fte rtryk slo ven  ve d g ik  F o rfa ttersk ab et, 
bekræ fted es en Form odning, som fra  A a r til A a r  var voxet i 
S ty rk e . H un havde ik k e  alene skrevet S ty k k e t, men ogsaa 
kom poneret Sangene, tildels over M otiver fra  gam le F o lkeviser. 
S it  dram atiske F o rfa ttersk ab  havde hun begyndt, allerede inden 
„E n  Sø n d ag  p aa A m ag er“ b lev  til, med V aud evillen  „ A b e 
k a t t e n “ , h vis F u ld føre lse  dog b lev  afbrudt a f  A rb eid et paa 
det n ys om talte S tykk e . Den L y k k e , dette gjorde, opfordrede 
stæ rkt til at tilendebringe det paabegyndte U dkast, og i L ø b et 
a f  V in te re n  b lev  V aud evillen  med de a f  F o rfatteren  kom po
nerede S an g e  fæ rdig. D en opførtes første G ang den 12 . M ai 
1849. I  B egyn d elsen  slog den ik k e  saa godt an som F o r- 
g jæ n g e ren , men med den fortrin lige U dførelse —  R osen k ild e  
som Iverse n , Ju lie  R o sen k ild e  som J f r .  Sørensen, F ru  H eib erg  
som M argrethe, M ich. "Wlehe som L in d d al og P h iste i som Ole 
spillede den sig  hurtigt op og b lev et K asse styk k e , der har 
opnaaet over hundrede O pførelser. „L a d  det H ele væ re Intet, 
en L e g , et lille  M aaneskinssvæ rm eri, en rom antisk T id sford riv , 
s iger F o rfa tterin d en  om sine to V au d eviller ; „noget V iik e lig t  
m aa der dog væ re i denne L e g , eftersom Publikum  ik k e  i m ange 
A a r  er b le ven  k jed  a f  L egen , men stadigt har ønsket den om 
ig je n “ , og hun søger Grunden til den L y k k e , hendes A ib e id e i 
h ave g jo rt, i „den  U m iddelbarhed, den naive Glæde, den ung
dom m elige Frim odigh ed, hvorm ed hun i sin Tid barn lig  g lad  
n ed sk rev  dem, og som ubevidst m eddeler sig  til T ilskuerne og 
g jø r  dem selv  unge, g lade og naive, saa at de glem m e al K n ti-  
seren  og fo rfrisk es a f det, der engang uden al K r it ik  kom  fra

et fr isk t, fre id ig t, bevæ geligt S in d .“
U d en  at der oprindeligt var tilsig tet nogen sæ rlig politis v 

eller national D em onstration med den Søm andssang, som L o d sen  
sy n g er i „ E n  Søndag paa A m ag er“ , b lev  den et L e d  i M arts
dagenes B evæ g else  og under K rig e n  en stadig A nledning ti 
patrio tisk  M en in g stilk en d eg ive lse , ligesom  S ty k k e t paa anden 
M aade fly g tig t  v a r  p aav irk et a f  T idsstrøm ningem e, saaledes i 
S an g en  „N ei B onden, min F aler, er en M agt i vor S ta t han 
søges a f  de L ib e ra le  “ A aret ifo rve jen  havde J .  L . H e i b e r g  
anonym t sk revet „V  a l g e r d a “ , L y stsp il i to A kter som b lev
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opført fø rste  G an g den 5. F e b ru a r 1847. N avn et h avd e S ty k k e t  
taget efter P seudon ym et V a lg erd a , der u d g av  sig  fo r at væ re 
en p aa en sjæ lland sk H erregaard  boende dansk P ig e  og to A a r  
forinden  i „F æ d re la n d et“ havd e o ffen tligg jort et B re v  til P r o 
fesso r A rn d t i B on n , i h v ilk e t hun h avd e ta lt D an skheden s S a g  
m ed en V arm e og E n erg i, som h avd e v a k t  den største Op
m æ rksom hed og g iv e t  A n led n in g  til m egen D eb at om den P e r
sonlighed, der sk ju lte  sig  b ag  M æ rket. D enne D eb at har H ei- 
b erg  fø rt ind i sit S ty k k e  og b en yttet den t il en aand fu ld  
K a ra k te rte g n in g  a f  de to kv in d elige  M odsæ tninger V ilh e lm in e 
og Ju d ita ; i  H andlingens G an g  k ry d se  de p o litiske H o ve d ret
n in ger, K o n servatism en  og L ib e ra lism e n , h in an d en , b eg g e  
beskued e fra  et overlegen t iron isk  S tad e og uden at der er 
ta g et m ed h aard  H aand p aa D agen s aktuelle  S p ø rgsm aal eller 
slaaet K a p ita l a f  den patrio tiske Stem ning, frareg n e t en en kelt 
ufin A n ven d else  a f  den gæ ngse G od tk jøbsspot o ver den ty d sk e  
F la a d e . H ø e d t s  T re ak ts-L y stsp il „ E m b e d s i v e r  e ller H r . o g  
F r u  M ø l l e r “ , opført første G ang den 20. Ju n i  1849  og siden 
over de firsin d styve  G an ge, er en saa selvstæ nd ig L o k a lise r in g  
a f  det fran sk e  G run dlag, B a y a rd s  „ U n chdteau des caries", at det 
b illig v is  bør h enregnes til det orig inale R e p erto ire . D et v ittig e  
R e p lik sk ifte  er gjennem træ ngt a f  ægte L u n e, og S atiren  o ver 
den p olitiske Æ rg je rr ig h e d , som den frie  F o rfa tn in g  h ar affødt, 
er, om end holdt i sin A lm indelighed og bevæ gen d e s ig  ind enfor 
P r iv a tliv e ts  Ram m e, fu ld  a f  træffende U d fald  m od T id ens S v a g 
heder. D isse to L y s tsp il  v iste , hvorledes D agens E m n er kunne 
tages op t il  dram atisk  B eh an dlin g , id et deres typ isk e  K a ra k te r  
drages frem  og stille r den tilfæ ldige V irk e lig h e d  i S k y g g e . M en 
dei fatted es eih eller F o rsø g  paa at knytte E ffe k te n  d irekte til 
det v irk e lig e  L iv  og faae T ag  i Pu bliku m  ved  en stæ rk A p p e l 
til dets ø ieb likkelige  Stem ninger og D agen s n yeste  S tik o rd . 
D ette  er saaledes T ilfæ ldet m ed to Sm aastyk k er, som opførtes 
m ed kun otte D ages M ellem rum : C a r i t  E  t l a r s  „ T o n n e  g a a e r  
i K r i g e n “ (16 . F e b ru a r 1849), der til G ræ nsen m ellem  N ørre - 
og Sønd erjylland  har h en lagt en lan d lig  H andling, som m ed en 
stæ rkt sentim ental Patriotism e forh erliger den danske B e fo lk n in g  
og sk ild re r de F ra fa ld n es sjæ lelige F o rtab else , alt m edens „D a n 
m ark deiligst V a n g  og V æ n g e“ og andre fæ drelandske San g e
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æ gge den nationale Stem n in g; sam t H. P . H o l s t s  V aud eville  
„ E n  T o u r  t i l  A r m e e n “ (25. F eb ru ar 1849), der er lysere  a f  
F a r v e  og ly stig e re  a f  H oldning, men h eller ik k e  n egter sig  
nogen  E ffe k t  i R e tn in g  a f  danske U niform er, k rig ersk e  Optrin, 
opilam m ende S an g e  og Spot over M odstanderne, isæ r i den V ise , 
h vorm ed S ty k k e t  aabnes: „H r. W ran ge l m archerer i Jy lla n d
op, o hør, o hør, h vor det dundred“ . Som  Censor fraraadede 
H e ib erg  T h eaterb estyre lsen  at lade sig  friste  v id ere ad denne 
V e i, der v e l  kunde skaffe Skuep lad sen  en stærk, men ogsaa kun 
f ly g t ig  og ved  ukunstneriske M idler opnaaet Popularitet. „D et 
gaa er, som je g  h ar fo ru d sag t,“ sk rev  han. „D et er b levet til en 
F o rfa tte r -F e b e r  at sk rive  S ku esp il om K rig e n  og de slesvig- 
holsten ske A ffa irer. E n h ver, som er ban kerot paa O pfindelses
evne, finder det m ageligt at lade V irke ligh ed en  digte fo r sig. 
M en alt dette kan  ik k e  b live  til A n det end ufuldbaarne Fostre . 
D et er M an gel p aa D annelse at tro, at N oget kan  væ re et 
poetisk  S to f, saalæ nge som det endnu udøver N æ rvæ relsens 
m aterielle  T ry k  og Sm erte, saalæ nge man endnu er m idt i det 
og afficeres ga n sk e  um iddelbart a f  det. N aar vo r K r ig  er endt, 
n aar vo re  F o rh o ld  ere ordnede, da er det paa T iden  at benytte 
dette S to f  som et fo rb igan g en t; som et nærvæ rende duer 

det ik k e .a

D et er en je v n lig  g jen tag en  V ild fare lse , at den ved 
V a u d ev illen  g je n v ak te  Sands for det nationale L y stsp il direkte 
kom  den h o l b e r g s k e  K o m e d i e  tilgode og skaffede den en 
b lom strende P eriod e. In tet kan  væ re feilagtigere. T age  v i de 
fø rste  fem ten  Saison er efter V aud evillen s Indførelse, have v i i 
fire a f  dem et M inimum a f H olb ergforestillin ger fra  7 til 10 , og 
i andre fire naaes M axim um  med 1 3  til 17  Opførelser. F o r 
h old et er saaledes ingenlunde gunstigere end i det foregaaende 
Tid srum  (S. 167), fo r det høieste O pførelsestal endog absolut 
uh eld igere. A f  de 1 1  å 12  H olbergopførelser, der gjennem snitlig 
fa ld e  p aa  h vert a f  disse Sp illeaar, ere tilm ed m ange N ød -Fore
stillin ger, ansatte i al Skyndsom hed paa forandret eller rød 
P la k a t  fo r  at bøde paa et tilfæ ld ig t H ul i Repertoiret, og saa
led es alt A n d et end om h yggeligt forberedte. A ndre O pførelser 
v a re  a f  en m ere stabil A rt, fordi de vare  b ievne til T h eater
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koutum e. F aste lavn sm an d ag  opførtes som sæ d van lig t „ Je p p e  
p aa B je r g e t “ eller „ Ja c o b  von  T h y b o “ , h vo rved  der en gan g om 
A are t g a ves  P u b liku m  L e d ig h e d  til at beundre B in d green  og 
F ryd e n d a h l i en a f  deres m est glim ren de Y d e ls e r ; i Ju le u g e n  
v a r  p aa sam m e M aade „ Ju le s tu e n “ ob ligatorisk .

V il man dømme Sm agen  for H o lb erg  efter denne fo r
h oldsvis svage B en y tte lse  a f  hans R e p erto ire , bør det dog ik k e  
lad es ude a f  B etragtn in g , at ju s t  den fro d ig t frem blom strende 
y n g re  L y stsp ild ig tn in g  fordrede sin P la d s  og ved  den T ils lu t
n ing, den vandt, om end ik k e  retfæ rd igg jord e, saa dog fo rk lared e, 
at m an sk jæ n ked e det gam le og ve lk jen d te  h o lb erg ske R e p e r
toire m indre O pm ærksom hed. H eri sk ete  der en F o ran d rin g  
ved  C hristian  den O ttendes T ron bestigelse. .Kongen v a r  en stor 
Y n d e r  a f  H olberg , h v ilk et naturnød vend igt h avd e til F ø lg e , at 
ogsaa D irektion en  fø lte sin Y n d e st  fo r ham  voxe. I  A aren e 
1840  48 kom  der derfor V æ xt i  O pførelsestallet, saa at M inim um  
b liv er  1 0 , M axim um  26 og G jen n em sn itsta llet 19 . D ette O psving 
hæ ngei frem deles sam m en med, at enkelte em inente H o lb erg- 
frem stillere skabe en n y  Succes fo r S ty k k e r , som i T id ens L ø b  
va re  gaaede h a lvt iglem m e, ford i de ved  en m at U d førelse  h avd e 
tabt deres dragende K ra ft . D a saaledes „H en rik  og P e rn ille “ 
18 3 7  h avd e fa a e t P h iste r  til H enrik , J f r .  P etersen  (Mad. Phister) 
til P ern ille  og J f r .  Jø rg e n se n  til M agdelone, kom  det p lu dselig  
til at føre et blom strende L iv  paa R ep erto iret, og m edens det i 
elleve foregaaen de Saison er v a r  b levet opført tre G ange, naaede 
det i de tretten  fø lgende henim od et h alvthund red e O pførelser. 
N aar de tid ligere  T id ers Y n d lin gsko m ed ie  „D en  S tu n d eslø se“ 
efter flere A a rs  h ensygnend e T ilvæ relse  p ludselig  sk yd er n ye 
Skud  184 3, er det fordi R o sen k ild e  overtag er V ie lg esch re is, J f r .  
P etersen  P ern illes  og P h iste r  O ld fux’s R o lle . „B a rse ls tu e n s“ 
fo rn yed e T iltræ k n in gsk raft fra  den fø lgen d e Saison  at regn e 
sk y ld es R o sen k ild es O vertagelse a f  Corfitz e fter R y g e , og naar 
selv  „ Je a n  de J r a n c e “ , som altid h ar h avt ondt ved  at hæ vde 
sig, efter to lv  A ars  fuldstæ ndige H v ile  vak tes tillive  ig jen  1842. 
v a r det P h iste r  som Je a n  og J f r .  P etersen  som M arthe, der 
b e v iik e d e  denne G jenopstandelse. M en disse glim rende E n k e lt-  
præ stationer fandt ik k e  altid den Støtte, som et god t En sem ble 
afg iver, og ligesom  m ange R o lle r  m aatte nøies med en in ferieu r
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U d førelse , saaledes savnedes der i det H ele taget den k jæ rlige 
K y n d ig h e d  i U d sty r  og A rrangem en t, som Skueplad sens B e 
sty re lse  skulde synes at sky ld e dens S tifte r.

Ia lt  tre o g tyve  h olb ergske K om edier kom  til O pførelse i 
L ø b e t a f  Tidsrum m et. H yp p igst spilledes „H en rik  og P e rn ille “ , 
n em lig om trent h alvtred sin d styve  G an ge ; derefter fø lge  „D en  
S tun d esløse“ , „B a rse ls tu e n “ , „G e ert W e stp h a ler“ , „D id rik  M en- 
sch en sk ræ k “ og „E rasm u s M ontanus“ m ed om kring tredive, 
„ Ju le s tu e n “ , „ Ja c o b  v. T h y b o “ , „M ask erad en “ , „D en  politiske 
K an d estø b er“ og „D et ly k k e lig e  S k ib b ru d “ med om kring ty v e  
O pførelser. K u n  eengang g ik  „D on  R an u d o “ , „S g a n are ls  R e is e “ 
og „A b ra c a d ab ra “ . T re  a f  K om edierne oplevede det H undred- 
ta ls-Jub ilæ um , som „D en  Stun d esløse“ havde naaet i det fo rrige  
T id safsn it, nem lig „M ask erad en “ den 5. A p ril 18 37 , „B a rse ls tu e n “ 
den 12 . Ja n u a r  18 4 1  og „D en  politiske K an d estøb er“ den 17 . 
M ai 1844. D enne den første h olbergske K om edies og den der
ved  grun d lagte Scenes H æ dersdag feiredes paa solen M aade ved  
O pførelsen a f  et F o rsp il a f  H e r t z :  „ E n  A f t e n  1 7 2 2 “ . Scenen 
forestillede et P aak læ d n in gsvæ relse i det ældste T h eater en h alv  
T im estid  før „K a n d e stø b eren “ skal gaa  første  G ang. A kteu ren  
H en rik  W egn er og A k tricen  Sophie H jorth  føres sam m en med 
T y p e r  fra  den h olbergske K o m ed ie : en bram arbaserende O fficiel, 
en k jøb en h avn sk  Je a n  de F ran ce  og Ped anten  Jo a ch im  P au lli, 
der ud fra  fo rsk j e llige  Forudsæ tn inger drage tilfe lts  mod det 
danske Skuesp il. I  en E p ilo g  kaster M inerva i J f r .  H jorths 
S k ik k e lse  et B lik  tilb age paa dets U d vik lin g  og Sk jæ b n e og 
ender i en T ilta le  til „K jø b en h avn , m andhaftig V æ rn fo r R ig e t “ , 

m ed et F rem tid sp ersp ek tiv :

Paa Holbergs fasteGrund som hist paa Moliéres 
en Bygning reises skal, en Digterskole bæres, 
der af Europas Folk beskues skal med Agt 
og vise dem, hvori Du har din Dyd og Magt.
Og med Thalia skal alvorlig sig forene 
en Søstermuse, hun, den høie Melpomene: 
og Verdens Eiv og Lyst, dens Jubel og dens Biaad 
fra Scenen speiles af i Latter og i Graad.
Det er din Fædrearv! Viis dig nu Arven værdig!
Bevæbne Dig og staa til Kamp beredt og fæidig!
Taal ei, at Daarens Røst betager Dig din Ret,
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forsvar hvad der er godt, slaa ned hvad der er slet!
Lad Dig helæres ei af Den, der er ukyndig,
men, som paa Holbergs Tid, viis, at Du selv er myndig!
Som dengang Scenens Held fra Folkets Bifald kom, 
saaledes staa den fast ved Folkets egen Dom!

bom  det v a r  H eib erg , der havde g iv e t  S ig n a le t til den 
danske K om edies G jen op væ k k else , saa led es udgik  der ogsaa fra  
ham  og den K re d s  a f  dram atiske F o rfa ttere , der sluttede sig  til 
ham , en K æ k k e  b etyd elige  A rb e id er i de D igtarter, der betegn e 
O vergan gsstad iern e m ellem  K om edien  og T ragedien . S tra x  i 
B e g y n d e lse n  a f  T idsrum m et m øde v i det populaireste a f  disse 
Sku esp il, det S ty k k e , som er opført h yp p igere  end noget andet 
a f  de attenhundrede, der h ave ga a et o ver Scenen  siden  dens 
O prettelse fo r henved h alvand et A arh un drede siden : „ E l v e r h ø i “ , 
S k u esp il i fem  A k te r  a f  J .  L . H e i b e r g ,  M usik a f  K u h l a u .  

D et v a r  en y d re  A n led n in g , som frem kaldte denne nationale 
D igtn in g , nem lig T h eatrets F estfo restillin g  i A n led n in g a f  K ro n 
prins F re d e rik s  F o rm æ lin g  m ed P rin sesse  V ilhelm ine 1828. 
B e sty re lse n  h avd e opfordret O ehlenschlåger, H e ib erg  og B o y e  
til at indsende Sk izzer til et F e s ts ty k k e ; B o y e  trak  s ig  tilb ag e 
fra  K on ku rren cen , og H eib erg s U d k ast b lev  enstem m ig fo re 
tru k k et fo r O ehlenschlagers. D enne A fg jø re lse  fa ld t m idt i 
Ju n i, og den 6. N ovem ber opførtes „E lv e rh ø i“ første G an g  med 
K y g e  som C hristian  den F je rd e , F ryd e n d ah l som E r ik  W alken - 
dorff, M ad. W exsch a ll som E lisa b eth  M unk, N ielsen som A lb e rt 
E b b esen , S ta g e  som P ou l F lem m ing, L ie b e  som H en rik  K u d  
M ad. W in sløw  som K a re n , J f r .  P a tg e s  som A gn ete , R o sen k ild e  
som B jø rn  O lufsen og Foersom  som M ogens —  en R o lleb esæ t
ning, som nok kunde g iv e  et F e s ts ty k k e  G lan s, et E nsem ble, 
som S ty k k e t  a ld rig  senere oplevede M age til p aa  sin lan ge 
V an d rin g  gjennem  trehundrede O pførelser. S tra x  ved  dets F re m 
kom st b egyn d te  dets ualm indelige Succes, og det m aatte sp illes 
sexten  G an ge i sin første  Saison . D e E g en sk a b e r, h vo rved  det 
van d t H jertern e, er det nem t at faae  Øie paa, thi de ere de 
sam me, som g jø re  S ty k k e ts  L y k k e  endnu den D a g  id ag . F ø rst  
dets nation ale  Stem ning, v irk n in g sfu ld t anslaaet ved  den fo lk e 
lig e  K o n g  C hristian  den F je rd e s  A n b rin gelse  som frem ragende 
P u n kt i H andlingen  og udstrøm m ende fra  det F o lk e v isen s Em ne,
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hvorom  den dreier sig, saavelsom  fra  de F o lk e v isen s  T oner, der 
lyd e  g jen n em  San gen e, og h vis M otiver K u h lau  har b en yttet 
med den fineste San d s fo r det m usikalske Sk jøn h ed sin d tryk , 
ik k e  m indst h vo r de ere indilettede i den m ed den pragtfu ld t 
instrum enterede K o n g e sa n g  sluttende O uverture. D ernæ st den 
sin d rigt udførte P lan , h vor V irk e lig h e d  og F an tasi, H istorie og 
Sag n , griben d e Optrin og kom iske E p iso d er ere sam m envæ vede 
til en g jennem  Spæ nding frem skridende H andling, som tilen d e
b rin ges paa en effektfu ld  M aade. Og sluttelig  L e iligh ed s- 
styk k e ts  fe stlig e  H o ld n in g , som g iv er A n led n in g  til scen isk  
Pom p og B a lle tu d sty r  i ve lm otiveret F o rb in d else  m ed H an d 
lingen. G oldschm idt har kald t „E lv e rh ø i“ „en a f  P erlern e paa 
den danske L ittera tu rs  U en d eligh ed srin g“ og tilfø ie t: „H v o r
som helst i V erd e n  disse T a k ter b egyn d e at lyde, v iser E lv e r 
kon gen  sig  syn lig , hans P ig e r  svæ ve paa E n gen , R in g en  glim rer, 
G u ldsporer k lirre  fje rn t — og hvo v il her afg jøre, h vo r G ræ nsen 
er m ellem  Ord og M usik, m ellem  D igterens og Kom ponistens 

V æ r k ? “
D en  ‘29. Ja n u a r  18 8 5  opførtes for første G an g H eib ergs 

E ven tyrk o m e d ie  „ A l f e r n e “ , som siden da har b rag t det til 
lan g t o ver hundrede F orestillin ger. I  intet a f  D igterens sceniske 
A rb e id er fe ire r hans tekn iske K yn d ig h e d  en saadan T riu m f som 
i dette ; m ed en beundringsvæ rdigt fintfølende K u n st er Em nets 
ep iske K a ra k te r , saaledes som den viser sig  k lassisk  fuldendt i 
T ie ck s  E v e n ty r, opløst og omsat i dram atisk Form , saa at nu 
just denne syn es at væ re det naturligste  og bekvem m este U d 
try k  for In d h o ld et; enhver V an sk e ligh ed  er ik k e alene beseiret, 
m en fo rvan d le t til n y  Skjønhed , og den fan tastiske  H an dlin g 
skrid er frem  m ed en saa le tfatte lig  F ø lg erig tigh ed , at E v e n ty re t  
faa er den sam m e poetiske T rovæ rdighed  for den voxne T ilsku er, 
som det i m ere h aan dgribelig  F o rstan d  h ar for B arn et, m edens 
det iron iske V exe lsp il m ellem  V an tro  og O vertro sætter T an k e 
og F ø le lse  i B evæ g e lse  hos den F orstaaen d e. „A lfe rn e “ h ar i 
et h a lv t A arh undrede hørt til Publikum s Y n d lin gsrep erto iie , 
sk jøndt T h eatret ingensinde h ar g jo rt sig  nogen A nstrengelse 
fo r at forstæ rke dets V irk n in g  ved  saadanne U d styrs-E ffek ter, 
som dets Indh old  g iv er en høist natu rlig  A n ledning til. 
O verfor „ F a t a  M o r g a n a “ , E ven tyrk o m ed ie  i fem  A k ter, va r
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den H jæ lp, som D ekoration  og M askineri skulde yd e  D igtets 
aandfulde P an tasileg , saa m angelfu ld , enten ved  at savne al 
E v n e  og Opfindsom lied til L ø sn in g en  a f  den p aa  sine S ted er 
u n egte lig  svæ re O pgave eller ved  at g jø re  sig  sk ad elig t gjæ l- 
dende m ed b ru tal K lod seth ed , at S k u esp ille t led u bod elig  M een 
ved  denne M edfart, og da tillige  de fleste R o lleh aven d e, m ed 
U n d tagelse a f  F ru  H e ib erg  som M organ a og H o lst som Clotaldo, 
to g  med for h aarde H æ nder paa de rom an tisk -fan tastiske  
S k ik k e lse r  og in d ividu alisered e isted en fo r at gen eralisere , kunde 
dette d yb t poetiske D ig te rvæ rk  ik k e  re t faae  P u b lik u m  ita le  og 
naaede fra  29. Ja n u a r  til 2 1 . F e b ru a r  18 3 8  kun fem  O pførelser. 
D et tør ve l haabes, at det ik k e  derm ed er h en lag t fo r b estan 
d ig t ; nu, da man endog har en n y  M usik til det, kom poneret 
a f  P . H eise, bør det frem d rages, saasnart m an troer at h ave en 
ly r isk  E lsk e r , h vis S jæ l h ar saa  fine S tren g e, at han kan  føle 
og g je n g iv e  Clotaldos R om antik . —  O gsaa „ S y  v s  o v e r  d a g “ , 
rom antisk K om ed ie i tre  A k te r  med M usik  a f  J .  P . E . H a r t 
m a n  n, fa ld t til Jo rd e n  paa G rund a f  den m aterielle  M ed v irk 
n ings U behjæ lpsom hed og den kunstneriske U d førelses M angel 
paa E v n e  til at anslaa den rette  Tone, u d tryk k e  den D æ m rings
stem ning, i h v ilken  V irk e lig h e d  og D røm  ræ kke hinanden H aan 
den; kun F ru  H eib erg  og P h iste r  som Søsken d ep arret A nna 
og B a lth a sar h avd e g re b et den rom antiske K om ed ies A an d  med 
r ig tig  F orstaae lse . „S y v so v e rd a g “ er, som „E lv e rh ø i“ , et L e ilig -  
h ed sstykke, sk reve t til T h eatrets F estfo restillin g  i A n ledn in g a f  
Christian  den O ttendes K ro n in g , og som „E lv e rh ø i“ h a v d e 'd e t. 
m ed L ed ig h ed en  som U d gan gspun kt, udfoldet den deri ligg en d e 
Sp ire  paa selvstæ nd ig p o etisk  M aade til en D igtn in g  med rig  
F an tasi, s ik k er T e g n in g  a f  det v irk e lig e  L iv  og fin Sand s for 
dets Sam m en kn ytn in g m ed den overn atu rlige V e rd e n , h vortil 
her -  som i „A lfe rn e “ -  fø iede sig  en over hele H andlingen  
hvilende og vaag en d e Ironi. D enne B e trag tn in g  laa  im idlertid  
den politisk  nøgterne Tid i F yrre rn e s  første A a r  fo r høit, og 
da, som sagt, intet y d re  U d sty r hjalp til at støtte den, op levede 
„S y v so v e rd a g “ fra  1 . Ju l i  til 9. N ovem ber kun fe m  O pførelser 
og b le v  derefter h en lagt i A rk iv e t  som afg aaet ved  D øden. D a 
S ty k k e t g jen op toges 18 72 , h ilste den y n g re  S læ g t det som et 
D ig te rvæ rk  a f  høi og æ gte P o esi og lod sig  ik k e  nøie med
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m indre end god t og ve l h alvtred sin d styve O pførelser. — H ei- 
bergs tid lig e  U n g  doms d igtn ing „ P o t t e m a g e r  W a l t e r “ b le v  
frem d raget ve d  en Som m erforestilling 18 4 5 , men g ik  ik k e  over 
paa R e p erto ire t; H olst spillede W a lte r , M ad. H olst R o sa  og 
F r u  H e ib erg  G risola, men den øvrige 'U n d erstø ttelse  v a r  for 
m aad elig  til at kunne bæ re S ty k k e t, der v a r  h astig t og o ver

flad isk  indstuderet.
„H verd ag sh isto rie rn es“ F o rfa tter , F ru  Th. Chr. G y  1 1  em 

b o  u r g  (1778  — 1856), P . A . H eibergs tid ligere  H ustru  og J .  L . 
H eibergs M oder, vovede sig  under sin Søns Æ g id e  op paa 
Scenen , sagten s forført a f  hans E xem p el, der viste, hvor lan gt 
h urtigere og kra ftig ere  m an v irk ed e  paa sin Sam tid  ved  at 
b ru ge leven d e M ennesker som T o lk  fo r sine T an k er end ved  at 
binde dem til B o g stave n , hvis P rop agan d a m aatte øves i Stilhed  
og under fire Øine. U nd er sin Søns N avn  indsendte hun tre 
om trent sam tid igt skrevn e S ty k k e r  til det kon gelige T h ea ter: 
„F re g a tsk ib e t  S v an e n “ , „ M a g t  o g  L i s t “ , D ram a i to A kter, og 
„ S p r o g l æ r e r e n “ , Sk izze i een A kt. K u n  de to sidste b leve  
antagne til O pførelse. „M agt og L is t “ spilledes første G an g den 
18 . Ja n u a r  og sidste G an g den 19 . M ai 18 32 , ia lt kun de to 
O pførelser; der v a r  fo retaget nogle F o ran d rin ger m ellem  de to 
F o restillin g er , m ed de kunde ik k e redde S ty k k e t fra  U d pibn in g; 
det v a r  fo r dristigt i det Problem , det stilled e : N ødløgnens
betin ged e B erettige lse , og for sva g t i den dram atiske B e g ru n 
delse. „S p ro g læ rere n “ , m ere tilskaaren  efter den konventionelle 
Læ st, g jo rd e derim od L y k k e  18 3 2  og g ik  i noget over sy v  A a r 
en Sn es G an ge over Scenen, isæ r b aaret a f  J f r .  Jø rg en sen s 

udm æ rkede S p il som F ru  B erg e r.
H en rik  H e r t z  va r  siden „G je n g a n g erb re ven e“ , „A m ors 

G e n istreg e r“ , „D eb atten  i P o litiven n en “ , „Sp arek assen  og de 
andre A rb eid er, i h v ilk e  han th eoretisk  og p raktisk  sluttede 
F ø lg e  med H eib erg , b leven  en k jæ r O m gangsven i dennes H jem . 
E n  F o rm id d ag  i V in teren  18 3 6 —37 kom han, som saa ofte, ud 
i B ro g ad en  p aa  K ristia n sh a vn  og sagde paa sin egen beskedne 
M aade til F ru e n  i H u set: „K jæ re  F ru  H eib erg ! J e g  har, med
Skam  at tale om, atter skrevet et S ty k k e  og læ nges m eget efter 
at høre, h vad  D e og H eib erg  v il synes derom. J e g  er saa bange 
for, at D e skal h ave noget im od den R o lle , som jeg  ønsker D e
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sk a l spille, og h ar D e det, saa kan  S ty k k e t  ik k e  op føres“ . F r u  
H e ib erg  h avd e i de sidste sex A a r  sp illet F e n e lla  i „D en  Stum m e 
i P o rt ic i“ h enved et halvthundrede G an ge og v a r  stæ rkt 
anstrengt a f  denne forcered e M im ik-Præ station, som Pu bliku m  
atter og atter v ild e  se. V ed  H ertz ’s Ord foer der en skræ kin d 
jag en d e  A n else  ig jennem  hende, og hun u d b rød : „M en  Gud,
H e rtz ! D e har dog v e l a ld rig  sk rev e t en stum  R o lle  fo r m ig ?“ 
H ertz b rast i L a tte r, id et han lag d e sin flade H aand paa P an d en  

en G estus, der v a r  ham egen, n aar han fan d t N oget kom isk  — 
og sag d e : „N ei, G ud bedre d et! H un ta le r n o k ; g id  D e b lo t
ik k e  m aa finde: a ltfo r m eget.“ L n  A fte n  b lev  da bestem t, paa 
h v ilk en  H ertz skulde kom m e og læse S ty k k e t  op for H eib erg , 
hans K o n e  og hans M oder. M an b le v  siddende sam m en til 
lan g t ud paa N atten  for atter og atter at ta le om, hvad m an 
h avd e hørt, og i ædel V in  b lev  der udb ragt S k a a le r  fo r det n ye  
D igtervæ rk , for det h erlige D ram as L y k k e  p aa  den va n sk e lig e  
B a n e  over Scenen. D ets N avn  v a r  „ S v e n d  D y r i n g s  H u s 11, 
forlæ ngst an erk jend t som et a f  vo r L ittera tu rs  k lass isk e  V æ rk er, 
tilm ed et a f  de sk jønneste og rig este , og in d sk revet i T h eatrets 
H istorie med fireogtresin d styve  O pførelser siden hin 15 . M arts 
18 37 , da det sp illedes fo r fø rste  G an g  fo r et P u b lik u m , h vis 
B etageth ed  steg  fra  Scen e til Scene. „U n d er hele den m ester
lige  første A k t ,“ fo rtæ ller F ru  H eiberg , „h avd e T ilsk u ern e  fo r
holdt sig  i spændt T au sh ed , men efter at T æ ppet v a r  fa ld et, 
udbrød der en sand Ju b e l, og en Tum m el, en K o n v e rse re n  lød 
i T ilsku ersalen , h vor E n h v e r fø lte T ra n g  til at g iv e  sin F o r-  
bauselse og B eu n d rin g  L u ft  i O rd; og m an kan  g je rn e  sige, at 
S ty k k e ts  L y k k e  a llered e da var g jo rt og U d fa ld et u o m tv iste lig t“ . 
„A t  Sven d  D yrin gs H us v ild e erholde et lan g t L iv  p aa  vo r 
Scene og et ev ig t L iv  i vo r L ittera tu r, kunde den, som k jen d te 
S ty k k e t, nogenlunde v id e  iforveien , inden den offentlige M ening 
først ved  dets Frem træ d else paa Scenen  og P u b lik atio n  ved  
Pressen  fik L e d ig h e d  til at b egyn d e sin Stad fæ stelse  a f  hin 
fo reløb ige p rivate  D om ,“ hedder det i H eib erg s berøm te A f 
handling i „P e rse n s“ . „D e r er N oget i denne D igtn ing , som 
m aa h en rive enh ver D a n sk ; det er det N ationale deri, som til
lige er b levet populairt, saa at det g rib e r det hele P ublikum . 
D et er ik k e  sk reve t for denne eller hin K lasse , ik k e  b lot fo r
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de D an n ed e, ik k e  b lo t fo r „den fine P o rtio n “ , men for A lle  
nden U n d tag e lse .“ H v ad  der g iv er dette Sk u esp il dets T ry lle -

Dn t f b f l g e n  ben 15be gji at- 1 8 3 7 , S i  6 # 
o p f o r c 0 paa Det f o n g e l i g e & p e a t c r:

S » «  ni) SD p r i n a é $  u u S,
original rom anti(i Sragoebie i 4 Hcter af -£>r.' ¿penri? .per§, SWufifen componeret af 

p r .  GapelmuftcuS 9lung. (§ørfle @ang.)

1 ) e t f o n e t n e 
©penb Spring, Sorbbrot og ©tpreSmanb . 
gru ©utbborg, fcanS tøuftru 
3?agnpilb, penbeS ©atter nf forfte tiggteffab 
fiteøife, j •
2ltf, ©ocnb ©prinøS S3oru of forfie '2©gtefiab 
Spe tille, )
Stibber ©tig £oibe 
Snge 23olt .
Sonr, pan6 93robet 
gru £elPig

®^røC/ ! i ©penb ©pringa Sjenejle 
5Rub, ’
©unner, Stibber ©tigé ©Denb 
<5n Sreng .
SRibbere, jægere og Stibberfpenbe.

$r. SKielfeit. 
Sfr. Sorgenfen. 
grue Heiberg, 
røb. £otfk 

©tgutb £unbf 
ÿetrine grebjîrup, 

4?r. £olfk
— £ragp.
— SBatp. 

røb. Slieifcn. 
#r. SJtofenfilbe.
— speterfen.
— )̂OlllL

. ©lafé.

©cenen er beelS paa ©»enb Springé ®aarb peb Séfefjorben, beelå i 9?ærpeDen af benne, 
.fpanblingen parer fra ben ene Sagé 2iften til naefie SJiibnat.

•. 3nbôangen nabnetf Si 5. -  gowfHUmfien er forbi omirent SI 9}. 
NB. £og«tw titfatbe SatfeiDaøti * SlJbonfienterne.

Ittjli 50# 3rø*ntf Snft,

aagt, er „d en  Tone, der gaaer igjennem  alle E n kelth ed er som 
gjennem  d et H e le , dette E k k o  a f  vore K jæ m p eviser, denne
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M usik i Sproget, der p aa  een gan g forekom m er os saa  gam m el 
og saa ny, saa ve lb ek jen d t og saa frem m ed. M an tæ nke sig  det 
sam m e S to f  udført, saavid t m uligt, Scene fo r Scene, R e p lik  fo r 
R e p lik , i  det m oderne trag isk e  V ersem aal; m an v il da indrøm m e, 
at det A rom atiske, den egen lige  B o u k e t  a f  den p oetiske  Y in , 
vilde væ re fordun stet; fø rst i D ialogen s K jæ m p eviseto n e faa er 
A lt, h vad  der hører til Stoffet, sin rette  poetiske B e ty d n in g  og 
G lan s, h vilk et her er saam eget m indre p aafa ld en d e, som det 
selv  er hentet fra  K jæ m p evisen . F o ru n d erlig  er den Trolddom ,

som lig g e r  i F o lk ep o esien  
og i F o lk e m u sik e n ; det er, 
som om Øret, hvorigjennem  
deres In d tryk  finde Y e i, 
udvid ed e s ig  til et u n iver
se lt San d se-O rgan “ . A lle 
rede i „E lv e rh ø i“ v iste  de 
gam le F o lk em elo d ier deres 
M agt over en S læ gt, der 
saa  at s ig e  slet ik k e  k j endte 
dem, men fo r h vilken  de 
ik k e  desm indre i al deres 
frem m ede N yh ed  k lan g  
som gam le og ve lb ek jen d te . 
D er v a r  det M elodierne,

S v e n d  Dy r i n g s  Hus. SOm m eddehæ den natio-
E fter  en T e g n in g  a f  E d v . L e h m a n n . lia le  K o lo rit , Og Ved Selve

de i Sk u esp ille t angivne 
orhold frem stilledes San gen e se lv  som allered e h a lvt foræ ldede, 

som tilhørende A lm uens i de gam le S ag n  leven de B evid sth ed .’
I  „S v e n d  D yrin g s H u su er der ta g et et stort S k rid t frem ad i
B en ytte lsen  a f  F o lk ed ig tn in gen , id et den her g jø r sig  g jæ ldende 
ik k e  ved  sine M elodier, men ved  sin egen  ly risk e  K a ra k te r , ved 
M usik en i sm e Ord. „S v e n d  D yrin gs D ig te r h ar reproduceret 
vo r F o lk e p o esi i en n y, selvstæ n d ig  A ffed n in g, med de In d 
skræ nkninger og U d vid elser, som ere n ødvendige fo r en saadan, 
kort sag t saaledes som en nuvæ rende D ig te r  med G eni og S m ag 
m aatte g jø re  det, og i Sæ rd elesh ed  m ed den K u n d sk ab  til de 
sceniske F o rd rin g er, paa h v ilk e  F o reta g en d et saa le t kunde væ re
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strandet, m en som nn, m ed al den ind sigtsfu lde Fy ld est, der er 
b leven  dem  tildel, h ave lad et sig lem pe saaledes under D ig te 
rens ku n stforstan d ige H aand, at v i i dette hans D ram a have en 
F ø le lse , som om hele vo r K jæ m p evised ig tn in g  oprindelig  havde 
væ ret d ram atisk “ . P a a  b eu n drin gsvæ rd ig  M aade ere F o lk e v ise -  
M otiverne om R unernes M agt, de D ødes Ig jen ko m st og den 
onde Stivm od er sam m ensm eltede til en H andling, der i sit yd re  
F o rlø b  h v ile r paa den sk ildrede T id salders Tro og Tæ nkem aade, 
m edens der b ag  den strøm m er en U d v ik lin g  a f  sjæ lelige T il
stande, for h v ilk e  Runetrolddom m en kun er det udvortes syn lige 
Sym bol. —  F em aktsd ram aet „ V a l d e m a r  A t t e r d a g ,  K o n g e  
a f  D a n m a r k “ , opnaaede i Ja n u a r  1839  kun tre O pførelser. 
D et staaer til „S ven d  D yrin gs H u s“ som et i stor og streng 
S til holdt h istorisk  M aleri til et G enrebillede a f  M iddelalderens 
L i v ;  m en ju s t  fo rd i den h istoriske U dredning er saa paalid elig , 
fo rilyg tig e s  D eltagelsen  fo r den ved  at spredes over form ange 
M om enter, som alle have deres betingede F o rd rin g  paa O pm ærk
som hed og M edfølelse, m edens D ram aets V æ sen k ræ ver en om 
enkelte H ovedpersoner koncentreret Interesse. D er v a r  noget 
N y t i denne A rt  a f  h istorisk  S k u e sp il, noget N y t og tilm ed 
m eget E ien d om m eligt ogsaa i den tilsyneladende saa frie  og dog 
a f  det fineste Øre kontrollerede B eh an d lin g  a f  den m etriske 
F o rm ; m en dette N ye h avd e ik k e  M agt til at fæ ngsle paa 
S c e n e n , h vor in teressant det end kunde væ re som littera irt 
Fæ nom en. H eller ik k e  det rom antiske T re akts-Sku esp il „ S v a n e 
h a m m e n “ holdt sig  p aa  R ep erto iret; kun fem  O pførelser fa ld t 
i dets L o d  fra  den 24. Ju n i til den 18 . D ecem ber 18 4 1  trods 
F r u  H eib erg s sjæ lfulde U d førelse a f  den kvin d elige  H ovedrolle , 
trods R u n g s skjønne M usik og D igtets eget høie poetiske "V ærd. 
D et b le v  sk rev e t som F e sts ty k k e  i A n led n in g a f  K ro n p rin s 
F red erik s  Form æ lin g  m ed P rin sesse M ariane a f  M ecklenburg- 
S tre litz , og id et H andlingens G an g dannede en fin og aandfuld 
poetisk  H entydning til den frem m ede F yrstin d es Ophold i det 
danske L an d , form ede den sig  til en D igtn in g  a f  selvstæ ndig 
B e ty d n in g  og høi rom antisk Skjønh ed , et væ rdigt S id e styk k e  til 
F estd ig tn in g e r som „E lv e rh ø i“ og „S y v so v e rd a g “ , men ik k e  saa 
held igt som disse i H enseende til at fortsæ tte sit L iv  paa  
R e p erto ire t u afh æ n gig t a f  den tilfæ ldige A nledning. D et ei
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sælsom t at- tæ nke sig, at de fø lgen de scen iske A rb e id er a f  H ertz, 
det sin d rige E n a k ts-S k u e sp il „ F r i s t e l s e n  eller O n d e  T a n k e r  
k o m m e ,  m e n  m a a  e i  h u s e s 14, opført fem  G an ge i E fte ra a re t  
184 2, o g  det ly r isk e  D ram a „ K o n g  R e n e s  D a t t e r 41, b leve 
in d levered e til D irektionen  under Ia g tta g e lse  a f  den strengeste  
A n on ym itet og opførte, uden at F o rfa tte re n  v a r  n a v n g iv e t paa 
P lak aten . M an skuld e t r o , at N avn et H en rik  H ertz m aatte 
v æ kk e  F o rv en tn in g  om eth vert Sk uesp il, som fo er under dets 
F la g , m en dette forholdt s ig  ik k e  saa. H ans sidste A rb eid ers  
ta rve lig e  Succes havd e svæ k k et In teressen  for ham, og i den 
lib era le  D el a f  P resse n  v a r  han ild e  an skreven  for de k o n serva 
tiv e A n sku elser, han h avd e la g t  fo r D ag en  n avn lig  i sin F o r 
tæ lling „S tem n in g er og T ilsta n d e44, ligesom  hans næ re F o rb in d else  
med det h e ib ergske H us v a r  det unge D anm ark en T orn  i Øiet. 
M en fo i „K o n g  R en es D atte r“4 m aatte Opinionen sæ nke sine 
F a n e r, o verrask et a f  det O riginale i  Su jettet, b etagen  a f  den 
S in drigh ed , hvorm ed dets hele Indh old  v a r  udtøm t i den aand- 
fu ld e p sy k o lo g isk e  Sk ild rin g , og h enreven  a f  den form skjønne 
ly r isk e  S til. Som  Jo la n th e  og T ristan  stem te F ru  H e ib erg  og 
M ich ael W ieh e sam m en lig  to Instrum enter a f  æ dleste K la n g  
(S. 349 og 403), N ie lsen  v a r  K o n gen , m en M ad. N ielsen  undslog 
sig  desvæ rre fo r at spille M artha og berøvede derved — som 
F ru  H e ib erg  u d tryk k er s ig  —  R o lle n  dens sande „P ræ g  a f  en 
ældre, ædel, fint dannet K v in d e , h vis V æ sen in d gjød  T ill id 44 
h vo rved  den M isforst-aaelse eengang for alle b lev  fastslaaet, at 
det v a r  til en tarvelig , sk ik k e lig  B on d ekon e, K o n g  R en é  h avd e 
betroet sit blinde B a rn s  O pdragelse. D et berøm te S ty k k e  
opførtes første  G an g  den 5. A p ril 18 4 5  m ed en saadan V irk n in g , 
at det m aatte g iv e s  endnu to lv  G an ge i de tilbagevæ ren de to’ 
M aaneder a f  S aiso n en ; ia lt h ar det væ ret sp illet fem o g h alvfjerd - 
sin d styve G ange, m en i de sidste ty v e  A a r  er det ik k e  ga a et 
over Scenen. — D et svage  T o a k ts-Sk u esp il „ M a d e m o i s e l l e  
L e n  o r m  a n d 44, opført anonym t 1846, van d t ik k e  B ifa ld , men 
h alvand et A a r  efter, den 4. M arts 1848, sk jæ nkede H ertz  atter 
Scenen  et lød ig t V æ rk  i „ N i n o n 44, Sk u e sp il i  fem  A k ter, R o lle 
besæ tningen v a r  lid et tilfred sstillen d e m ed U n d tagelse a fP h is t e r  
som L o rd  H astin gs og de to H o ved ro ller: F ru  H eib erg  som
Ninon og M ichael AViehe som C h evalier de V illiers. M en
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U d føre lsen  a f  disse to S k ikkelser, om hvis F o rh o ld  hele In te r
essen sam ler sig  med stad ig stigende S ty rk e , var ogsaa saa v id 
u n d erlig  fu ldendt, saa lysende og varm ende gjennem  den hele 
S k a la  a f  b evæ ged e Stem ninger og ’sk jæ bnesvangre L id en sk a b e r 
(S. 404), at den vilde h ave væ ret stæ rk nok til at bæ re se lv  en 
m indre fæ ngslende H andling end den, der fy ld er dette skjønne 
D ig te rvæ rk , i h v ilk e t trag isk  A lv o r  og p syk o lo g isk  Sk arp syn  
p aa  den v irkn in gsfu ld este  M aade er forenet med sik k ert 
beregn en d e th eatralsk  
K u n st.

J o h a n n e s  C a r s t e n  
H a u c h  ( 17 9 0 - 18 7 2 )  
h avd e i R o m  sk revet 
S ø rg esp ille t „ T i b e r i u s ,
R o m s  C æ s a r “ , som dog 
fø rst b le v  u d g ivet 1828, 
efter hans H jem kom st 
til D anm ark, og spillet 
sam m e A a r  den 18 . D e 
cem b er, m en hen lagt 
a llered e e fter den tredie 
O pførelse i den p aa
fø lg en d e  M artsm aaned, 
sk jø n d t R y g e s  T ib er va r 
en gen ia l F rem stillin g  
og N ie lsen  som G er- 
m anicus ik k e  m indre 
end C arl W in sløw  som 
S  ej an stod  ham  væ rdigt 
v e d  S iden . H auchs Sørgesp il er en storslaaet D igtning, streng 
i sin  eth iske H oldning, h istorisk i sin A and, med en dybt- 
skuende, indtræ ngende K a rak te rteg n in g  og en ægte dram atisk 
B e h a n d lin g  a f  Stoffet. M en det D ram atiske er ik k e  altid ens
betyden de m ed det T h eatra lske ; S ty k k e t var skrevet som „L æ se- 
dram a“ , og dets T ilretn ing for Scenen kunde kun finde Sted 
p aa  B e k o stn in g  a f  adskillige a f  dets F ortrin , uden at der dog 
kom  noget virksom t T h eaterstykke ud a f  det. F ø rst efter et 
lan g t Sp an d  a f  A a r  prøvede H auch p aan y sin L y k k e  paa Scenen,
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J . C. Haucih.
T e g n e t  a f  F . V erm eh ren .
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da. h an  sk re v  T raged ien  „ S v e n d  G r a t h e  eller K o n g e m ø d e t  
i R o e s k i l  d e “ , opført kun fire G an ge i A p ril og M ai 1842. 
H an s gam le M odstander H e ib erg  frem h æ vede i sine In te llig e n s
b lade denne T raged ies s je ld ne E g e n sk a b e r  og satte den i  et 

m eget anerk jend end e Sam m en lign in gsforh old  til Sh ak sp eares 
„M acbeth  , id et han g jo rd e opm æ rksom  paa det F o rtrin , som 
den danske K o n gem o rd er h ar frem fo r den sk o tsk e : at han
h an d ler ud fra  en stor po litisk  Id e , den at v ille  sam le det 
sp litted e R ig e  til en E n h e d  —  den sam m e „K o n g sta n k e “ , der 
b le v  lo vp rist som en forbausen de N yh ed , da Ib se n  m ange A a r  
efter lod  H ako n  udtale den i „K o n g se m n ern e“ . H eib erg s varm e 
A n e rk j endelse kunde dog ik k e  h indre T raged ien s totale F a ld , 
thi h vorm eget han end frem h æ vede den dyb e P sych o lo g i, h vo r
med H ovedpersonens K a ra k te r  v a r  tegnet, kunde den — sp illet 
a f  K ra g h , da b aad e R y g e  og N ielsen  h avd e fra sa g t  s ig  den — 
dog ik k e  fæ ngsle P ublikum , fo rd i dens Y ttrin gsm aad e  overveien de 
v a r  R e fle x io n  og kun  und tage lsesv is H andling. T o A a r  senere, 
i  Septem ber 1844, fristed e  et stort S k u e sp il i fem  A k ter, „ D e n  
h j e m k o m n e  S ø m a n d “ , en lignende k ran k  S k jæ b n e ; de K y n 
d ige h avd e let ved  at se og anerk jend e dets god e E g en sk a b e r, 
M enneskekund skaben  i K arak terteg n in gen , den dram atiske V ir k 
ning, der v a r  n aaet ved  A fv e x lin g e n  m ellem  a lvo rlig e  og hum o
ristisk e  O p trin ; m en de scen iske U behjæ lpsom heder v a re  end 
m eie iøinefaldende og vend te det store P ublikum s In teresse  bort 
fra  S ty k k e t, som kun naaede tre O pførelser. F ø rs t  m ed det 
dram atiske E v e n ty r  i tre A k te r  „ S ø s t r e n e  p a a  K i n n a k u l i e n “ 
van dt H auch den 26. A p ril 1849 en v a r ig  dram atisk  Se ir, tildels 
m aaske ford i han  ve d  at b evare  sin A n on ym itet h avd e led et 
T an ken  bort fra  de tid lig ere  N ederlag , der havd e sk ab t den 
alm indelige M ening, at han v a r  saa tem m elig um ulig som T h eater- 
d igter. D ette  sidste S ty k k e  v a r  nu ogsaa  saa oversku elig t i 
P lanen, saa  s ik k ert i sin  B y g n in g  og saa r ig t p aa n aturligt 
opstaaende scen iske  V irkn in ger, at m an neppe v ild e h ave g jæ ttet 
paa H auch  som dets F o rfa tte r , h vis der ik k e  i  T an ken s sæ de
lig e  A lv o r  og i K arak terteg n in gen s Sk arp h ed  og F y ld e  havde 
væ ret M om enter, som peged e tilb age p a a  ham. M ed en fo r
træ ffelig  M u sik  a f  R u n g  og m ed M ad. N ie lsen  som den penge- 
g n d sk e  U ln k k a , en d yb t griben d e F rem stillin g , g jo rd e „Sø stren e
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p aa  K in n a k u lle n “ en saadan L y k k e , at det i de faa  U g er, der 
va re  tilb ag e  a f  Saisonen, spilledes sy v  G ange, og 18 8 1  naaede 
det sin h alvtred sin d styven d e O pførelse — i en lu rvet U d styrelse , 
der g a v  A n ledn in g til A n ke  i et D ag b lad  over M angel paa 
P ie te t  fo r et sk jønt D igtervæ rk  a f  E n  b landt vore Største.

A f  F r .  P  a lu  d a n - M u l l e r  s (1809—76) faa  A rb eid er for 

S cenen  opførtes „ K j  æ r l i g h e d  v e d  H o f f e t “ , Skuesp il i fem  
A k te r, fø rste  G an g ved  en Som m erforestilling den 6. Ju n i 18 34  
og g jo rd e saa a fg jo rt L y k k e , at det g ik  over paa R e p erto iret i 
den fø lgende Saison  og spilledes otte G ange indtil D ecem ber 
18 3 5 . D e U dførende havde faaet et god t G reb paa S ty k k e ts  
le tte  fan tastisk-rom an tiske Tone, og der v a r  den rette  G ratie  
saa v e l over de a lvorlige  Scener m ellem  K o n g  Pandorus (Nielsen) 
og C ham pionetta (Mad. H olst) som over de kom iske F ig u re r : 
P h isters P ierro t, J f r .  Jø rg en sen s B aron esse P elican  og R o sen 
k ild es u styr lig t morsomm e gam le B aron , der isæi i sit K a rn e 
va ls-T rik o t som A m or med V in g e r , B u e  og P ile k o g g e r  vak te  
en Storm  a f  L a tte r. I  Saisonen 18 7 3 — 74 optoges „K jæ rlig h ed  
v e d  H o ffet“ p aan y efter henved fy rre ty v e  A ars  H vile  og g ik  da 
e lleve  G an ge under stort B ifa ld . „ F y r s t e  o g  P a g e “ , Skuesp il 
i tre  A k ter, opførtes kun to G an ge i M ai 18 3 8 ; F ru  H eib erg  
v a r  fo rtræ ffelig  som P ag en , men E n sem b let saavelsom  S ty k k e t 

se lv  svagt.
H . C. A n d e r s e n s  rom antiske Fem akts-D ram a p aa rim ede 

V e rs  .,M u l a t t e n “ b lev  antaget trods stæ rk P rotest fra  M olbechs 
S id e  og ansattes til O pførelse den 3. D ecem ber 18 3 9 ; men 
sam m e D ags M orgen døde F re d e rik  den S jette , og T h eatret 
holdtes lu kk et i to M aaneder. D et aabnedes ig jen  den 3. 
F e b ru ar  m ed A ndersens S tyk k e , som b le v  m odtaget med begei- 
stret B ifa ld  og spilledes elleve G an ge i Saisonen, deraf de fem  
for u d so lgt H us. H andlingen, som v a r  tagen  a f den ̂ fran ske 
N o velle  „les épaves“, va r  m ed sin stæ rkt bevæ gede G an g og 
sine k ra ft ig t  mod hinanden stillede L id en sk ab er ogsaa v e l sk ikket 
til at faae  T a g  i det store Publikum , og en yp p ig  ly n sk  D iktion, 
overlæ sset m ed B ille d e r  og trop isk  i  sin V arm e, saaledes som 
L o k a lton en  kunde synes at fo rd re det, m aatte paa den brede 
M æ ngde v irk e  som Poesien s egen  V eltalenhed, medens den for 
de m ere K y n d ig e  og K ræ sn e kun d aarligt dæ kkede over den
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indre Tom hed og H oldningsløshed. I  udm æ rkede Sk u esp ille res  
M und fik  denne ly r isk e  S v a d a  en L ø d ig h e d , som yd erligere  
opflam m ede T ilsku erp lad sen s B e u n d rin g : V ilh . H o lst spillede 
T ite lro llen  H oratio , M ad. N ielsen  v a r  C reolerinden  E leo n o re  og 
F ru  H eib erg  G revinde C ecilie. E fte r  dette S ty k k e , der oplevede 
en ogtyve  F o restillin g er paa  det k o n gelig e  T h ea ter og i m ange 
A a r  v a i a lle reisende Se lsk ab ers  store piéce de Tésistunce, tog  
A n dersen  m ed fre id ig t M od fa t  paa  et n y t F ém a k ts-Sk u e sp il, 
T raged ien  „ M a u r e r p i g e n “ , der b lev  opført a llered e den 18.’ 
D ecem ber 1840, men hen lagt e fter den tred ie  F o restillin g , en 
Sk jæ b ne, som litte ra irt dannede L æ se re  a f  M an u skriptet h avd e 
h avt le t \ e d  at spaa denne Sam lin g  a f  p o etisk e  G lim m erblom ster 
uden D uft. „ A g n e t e  o g  H a v m a n d e n “ , dram atisk  D igtn in g  i 
to A k ter, d rev  det i F o ra a re t  18 4 3  endog kun til to O pførelser; 
G ades sm ukke M usik var spildt p aa dette ubehjæ lpsom t dram ati
serede U d to g  a f  det tid lig ere  udkom ne ep isk -ly risk e  D igt, i 
h v ilk et, som H eib erg  sagde i sin K r it ik , „N aturm agten  og den 
m enneskelige D annelse, H edenskab  og K risten d om  b live  til E t  
og det Sam m e, th i H avm anden  er en dannet og fint følende 
M and og i G runden en god  K riste n , saa at man ik k e  b egriber, 
h vorfo i han ik k e  er døbt, isæ r da det ik k e  m an gler ham  p aa 
V a n d .“ M ere G læ de fik  A n d ersen  a f  det rom antiske E n a k ts- 
D ram a „ K o n g e n  d r ø m m e r “ , der opførtes anonym t den 14 . 
F e b ru a r 184 4  og g ik  otte G an ge inden Saisonens U dløb. H an d 
lingen  h viled e paa en poetisk  T anke, og sk jøndt den i egen tlig  
F o rstan d  v a r  aldeles stille staaen d e , id et H ovedperson en , Chri- 
stiern  ̂den A nden , kun v a r  passiv , ja  endog sovende D eltag er 
lige  til S lu tn in gen  a f  S ty k k e t, g jo rd e de som H an d lin g  frem 
stillede to D røm m e et poetisk  In d tryk , ligesom  ogsaa  O ptrinet 
m ellem  de to K o n g e r  b rag te  en forsonende S lu tn ingsstem ning 
t i lv e ie ; at D ig teren  h avd e sk ab t disse In d try k  ved  en r ig e lig  
B ru g  a f  sentim entale M idler, og at den h istoriske  F a rv e  v a r  i 
høi G rad  o verflad isk , fo r ik k e  at sige  u san d , skadede ik k e  
S ty k k e ts  Y n d e st  hos Publikum . D et fu lg te  villigt D igteren  ind 
i hans D røm m eland, men da han næste G an g bød det til G jæ st 
i en E ven tyrve rd e n , h vor al F orb in d else  m ed V irke ligh ed en  va r 
a fb ru d t, to g  det A fstan d  fra  ham, og med R e t te ; th i i „ L y k 

k e n s  B l o m s t “ , E ven tyrk o m ed ie  i to A k ter, u d g aaerH an d lin gen
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fra  det absurde og fo rvirred e In d fald , at en P erso n ligb ed  for 
en T id  fo rvan d les til en anden, fu ldstæ ndigt sk ifte r In d ividu alitet, 
T an k er, Fø le lser, F ortid  og V æ ren. E n  Sk o v fo g e d  i Jæ g e rsb o rg  
D y re h a v e  b liver ved  H jæ lp a f  en N isses T ry llek u n st fø rst til 
D igteren  E w a ld  i R ungsted , dernæst til P rin s B uris ved  V a ld e 
m ar den Stores H of, og ik k e  nok med denne bru tale  A fb ry d e lse  
a f  a l id eel Sam m enhæng, er han i E w a ld s  S k ik k e lse  ik k e  A n d et 
end den triv ia lisered e L itteraturh istorie , som P rin s B u ris  kun 
lidende og m ishandlet for sin K j  æ rlighed til L id e n  K irsten . 
E fte r  fem  O pførelser fo r daarligt H us b le v  dette m islyk k ed e 

Sk u esp il h en lagt i M arts 

184 5 .
H a n s P e t e r  H o l s t ,

(S. 490) h avd e i et 
N u vundet national B e 
røm m else ve d  sit S ø rg e 
ve rs  i A n ledn in g a f  
F re d e r ik  den S jettes  
D ø d ,  og b aaren  a f 
denne P o p u laritet s ty 
rede hans D igtersn ek k e 
fo r fu ld e S e il ind i 
P o esien s fo rsk j ellige 
F arva n d e . O gsaa i 
S k u e sp ille t  m aatte han 
p rø ve  sin L y k k e , og 
hans første  F  orsøg 
m aatte, h v is  Dom m en s ta ld e  fæ ldes alene e fter T h eatersu cces’en, 
kald es nalm indelig  loven d e, thi „ G i o a c c h m o “ , rom antisk 
D ram a i fire A k ter, b lev  ved  sin første O pførelse den 12 . O k
to b er 184 4  m odtaget med enthousiastisk  B ifa ld , g ik  tretten  
G an ge i Saisonen  under stort T illøb  og har ia lt  fem ogtyve  
O pførelser p aa B agen . E t  h eld ig t S to f  va r her m ed m egen 
B ehæ n dighed  og god Sm ag la g t  saaled es tilrette  for scenis 
F rem stillin g , at en n y  E ffe k t  to g  fat, h vor den forrige  s lap : 
G ad e liv  p aa N eapels M olo, h vor K o n g  Jo ach im  M urat m ødes 
m ed L azzaron er og anden A lm ue, politiske F orh an d lin ger og 
In trig e r p aa  S lo tte t, pom peus K irk e fe st  i N onnekirken San ta
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C hiara, livor M irak let m ed den h ellige  Ja n u a rra s ’ B lo d  fore- 
gaaer, n a tlig  G adetum ult m ed K lo k k e k lem tn in g  og D rab , B r y l 
lu p sfest paa Øen Isch ia  m ed O ptog, S o ld ate r og T aran tel. D et 
H ele  v a r  m ere en R æ kke B ille d e r  end en a fslu ttet H an d lin g ; 
men disse B ille d e r  v a re  liv lig e  i s ig  selv, afløste hinanden m ed 
ve lb eregn et M odsæ tning, og T h eatret h avd e anvendt m eget paa 
et fa rv e r ig t  scen isk  U d sty r , h vis syd lan d ske V irk n in g  R u n g s 
p ræ gtige M u sik  forøged e, m edens F ru  H e ib erg  som den isch i- 
tan ske B on d ep ige  G iovannina va k te  B eu n d rin g  b aad e v e d  sin 
D ans og sit Sp il. M ed det rom antiske E n ak s-D ram a  „ K u n  
t y v e  A a r “ h avd e H olst ik k e  et lign en d e H e ld ; dets E m n e 

den fran sk e  K o n g  P h ilip  A u g u sts  F o rso n in g  m ed sin D ron 
ning, den danske P rin sesse  In geb o rg , e fter ty v e  A ars  A d sk ille lse  — 
berørte vo r H istorie, uden dog at kunne sæ tte n ationale S tren g e  
i B evæ g e lse , og dets B eh an d lin g  v a r  sv a g  baade i M otivering 
og U d fø re lse ; S ty k k e t  g ik  kun sex  G an ge i E fte ra a re t  1845. 
E fte r  een O pførelse i M arts 1848  h en lagdes den m ed m egen 
F o rven tn in g  im ødesete rom antiske K om ed ie  i fem  A k te r  „ L y k 
k e n s  H j u l  eller D e n  s i d s t e  T a l l o t t e r i - O o l l e k t e u r . “

S k u esp ille r V i l h .  H o l s t  udm øntede sit p o etisk e  F o n d  i 
ad sk illige tildels under L y stsp ilre p erto ire t om talte T h ea terstyk k er, 
a f  h vilk e  flere van dt B ifa ld . D et første va r  den dram atiske 
E n a k ts -Id y l „ M a i g i l d e t “ , t il h vilken  en anden Sku esp ille r, 
N. P . N ielsen , h avd e kom poneret M usiken. S ty k k e t  appellerede 
stæ rkt til N ationalfø le lsen  ved  sin F rem stillin g  a f  C hristian  den 
F je id e  som P rin s, v e d  sine fo lk e lig e  S an g e  og sin S k ild r in g  a f  
dansk A lm uefestligh ed , og da F o rfa tteren  n atu rlig v is  udførte 
H ovedrollen  con amore, g jo rd e det m egen L y k k e  og opførtes fra  
A p ril 32  til F e b ru a r 35  elleve G ange. D en  dram atiske S k ild rin g  
„ S l a g e t  i K j ø g e b u g t “ h avd e en anden dansk S ø h e lt t il 
H ovedfigur, N iels Ju e l , frem stillet d je rv t og varm t a f  N ielsen, 
og da E m n et ogsaa  her m edførte stæ rke G reb i den p atrio tiske  
H arpe, b lev  S ty k k e ts  Succes endnu k ra ftig ere  end F o rg jæ n g e re n s : 
sex o g tyve  O pførelser i n i A a r  fra  Ju n i 18 34 , da det fø rste  G an g  
sp illedes ved  en Som m erforestilling til In dtæ gt fo r F o rfa tte re n  

B o r g f o g d e n s  B r y l l u p “ , id y llisk  D ram a i  to A k te r, m aatte 
derim od 18 3 5  noies med tre O pførelser, „ S m e d e n  i N e u m a r k “ 
A a re t  efter m ed fem . D en dram atiske Id y l d yrked es frem deles
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a f  N ie. S ø t o f t :  „ H y r d e d r e n g e n “ , 18 2 7 , B a lth a sa r  B a n g :
„ F r i e d l i  f r a  H a s l i d a l e n  eller S ø s t e r l i g  K j æ r l i g h e d “ , 
1 8 3 1 ,  og S ille  B e y e r :  „ E t  H j e m “ , 18 37 , men de fa ld t a lle  tre

P u b liku m  fo r vam le.
A f  sidstnæ vnte F o rfa tterin d e  opførtes 18 4 1  „ I n g o l f  o g  

V a l g e r d “ , D ram a i fem  A k te r  —  „Ild eb ran d s-K o m ed ien “ , som 
det k ald tes efter en a f  sine scen iske H ovedeffekter. D et v a r  et 
nord isk  O ldsagn i  sentim ental O m skrivn ing, rh etoriske T ø i- 
b lom ster og m oderne Svæ rm eri isted enfor S a g a sk ik k e lse m e s faa- 
mælte F ø le lse s liv . P u b liku m  v iste  den Sm ag, at det ik k e lod 
s ig  b e stik k e  a f  U d sty re t; S ty k k e t  fald t t il Jo rd e n  o g  tog R u n gs 
god e M u sik  m ed s ig  i sit F a ld . -  E t  nord isk  E m n e fra  K am p en  
m ellem  H eden skab  og K risten dom  la a  lige led es til G rund tor 
C arl B o r g a a r d s  E ven tyrk o m ed ie  i fire A k te r  „ H u le n  i K u  a- 
f i e l d “ , der med M usik a f  L ø ven sk jo ld  b lev  b rag t frem  i a 
S k y n d in g  til F o rh e rlig e lse  a f  den k o n gelig e  F ø d se lsd ag  i Sep 
tem ber 18 4 1. D er v a r  R ou tin e i S to ffets theaterm æ ssige B eh a n d 
lin g  m en m od h øiere dram atiske F o rd rin g er syndede det G an g 
efte r  G an g , og den gode U d førelse  kunde kun  holde det oppe 

fem  A ften er. N oget bed re H eld h avd e B o rg aa rd  m ed „ U n d m e  , 
dram atisk  E v e n ty r  i fem  A k te r  m ed M usik a f  J .  P . E .  al - 
m ann, opført som  F ø d se lsd a g ssty k k e  i den første  M aaned a f 
Sa iso n en  18 4 2 - 4 3  og ia lt  sp illet ni G an ge. S ty k k e t  h avd e en 
v e lly k k e t og loven d e B eg yn d e lse s-A k t, m en b lev a t  svagere  og 

sva g ere  i H andlingens L ø b , og at F ru  H e ib erg  lagde 
lige  P erso n ligh ed s fæ ngslende M agt in d  i  U dførelsen  a f  T ite l
ro llen , h indrede ik k e  hendes M and i a t udtale sin  k ritisk e  
S k e p s is  overfor denne S k ik k e lse s  T rovæ rdigh ed  saave l i L a  
M otte F ouq u és berøm te E v e n ty r  som i B o rg aa rd s dram atiske 
B e n y tte lse  a f  det. „F ø rs t  er U ndine uden S jæ l“ , hedder det; i  
In te lligen sb lad en es A nm eldelse, „o g  det uagtet hun, tiltrods for 

sin  V ild h ed  dog er fu ld  af L iv , F ø le lse  og E lsk væ rd ig h ed  

D erp aa  faa er hun S jæ l ved  K jæ rligh ed en , ligesom  om 
kunde opstaa, h vor der ik k e  ifo rve ien  v a r  Sjæ l. E n d e l ig m s t e r  
hun ig le n  sin S jæ l ved  den E lsk e d es  Troløshed, ligesom  om man 
kun de sæ tte sin S jæ l til ved  A n d et end sm  egen  B rø d e. isse  
U rim eligh ed er, som v i im idlertid  glem m e under N ydelsen  af al 
den rig e  Sk jønh ed , som E v e n ty re t  udfolder, kunne v i derim od



5 2 0 DET KONGELIGE THEATER 1 8 2 5 - 4 9 .

in tet Ø ieblik  glem m e i en H an dlin g , som føres um iddelbart frem  
for vo re  Øine . . . . Y i  b egrib e  h verken , h vorled es U ndine faa er 
sin Sjæ l, e ller h vo iled es hun m ister den. J a ,  h vad  der er urim e
lig t  i Su jettet, har i B eh an d lin g en  endog fa a e t en T ilvæ xt a f  
U rim elighed , idet her U ndines S jæ l ik k e  kom m er ved  K jæ rlig -  
heden, m en indfinder sig  ved  V ie lses-A k ten . H v a d  F o rf. har 
tæ nkt sig  ved  denne In ven tion , er v a n sk e lig t  at sige. S k a l der 
lig g e  en re lig ieu s B e ty d n in g  deri, o g  sk a l m aaske V ie lsen , fo rd i 
den i den kath o lske  K irk e  er et Sakram ent, m eddele hende 
S jæ len ?  M en hun er jo  døbt; h vo rfo r fik  hun da ik k e  a llered e 
S jæ l i I)aaben , som jo  ogsaa er et S ak ra m e n t?  Og h ar hun 
faaet S jæ len  ved  et Sakram ent, saa  er det jo  um uligt, at hun 
k an  m iste den, saalæ nge hun ik k e  se lv  m ed fr iv il l ig  H u b ryd e r 
det m ellem  hende og H im len k n ytted e B a a n d ; en A ndens B rø d e  
er jo  aldeles u tilstræ k k e lig .“ F o rfa tteren s  A n ven d else  a f  E m n et 
var, som man seer, m eget o verflad isk , men dets th eatra lsk e  
E ffe k t  —  skjøndt uden Støtte a f  det ta rve lig e  U d sty r  —  va r 
dog stor nok til at sam le en v is  O pm ærksom hed om S ty k k e t.
—  „ E i a g h s  S ø n n e r “ , D ram a i fire A k te r, sp illet første  G an g 
den 7. D ecem ber 1844, tiende og sidste G an g  i den paafø lgen d e 
Septem b er M aan ed , v a r  C arl B r o s b ø l l s  (C arit E tla rs)  d ra
m atiske D eb u tarbeid e og k a rak te ristisk  for det haarde H aan delag, 
hvorm ed han sæ d van ligv is som D ram atik er fø rte  sin brede 
Pen sel. H an  sk rev  a llered e da, som en K r it ik e r  senere har 
bem æ rket om ham, sine S k u e sp il „m ed k n yttet N æ ve“ og fan d t 
K u n sten s sande M ethode i at o versh aksp earisere  Sh ak sp eare  i 
to rd en svan gre L id en sk ab ers flam m ende og bragen d e U dladning, 
en med B ille d e r  overlæ sset S til  og de b ratte  M odsætningers’ 
voldsom m e E ffek t. D et U rk ra ftig e  hos denne dram atiske K om an- 
tik er å la V ic to r H ugo va k te  im idlertid  en ø ieb lik k e lig  O pm æ rk
som hed for den unge F o rfa tte r  (f. 1820); den b lev  dog ik k e  a f  
V arigh ed , og hans fø lgen de Sku esp il, F ireak ts-D ram aern e  „ C a m e -  
1 o n e r n e  og „ D i o n e “ , oplevede 1846  h vert kun een O pførelse.
— C hristian  K n u d  F re d e rik  M o l b e c h  ( 18 2 1— 88) v a r  a f  et helt 
andet N atu re l; han v a r  den oeh len sch lågerske D igtn in gs fint- 
dannede og form beherskend e Epigon , m en b le g  a f  F a rv e  og 
noget spæd i sin dram atiske Stru ktur, p aa  h vis M an gler han 
søgte at bøde ved  en i og for sig  sm uk og stem ningsfuld  L y r ik .
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„ K l i n t e k o n g  e n s  B r u d “ , ly risk  D ram a i fire A k te r, g ik  i F o r-  
aaret 18 4 5  fem  G ange, men dets E fte rfø lg er, „ V e n u s b j e r g e t  , 
rom an tisk  D ram a i  fem  A k ter, m aatte nøies m ed en Som m er

opførelse i Ju n i  sam me A ar.
E t  m æ rkeligt A rb eid e overrasked e og fo rv irred e T ilsk u er

p lad sen  F red ag en  den 19 . N ovem ber 18 4 7 : det anonym e tra g isk e  
S k u e sp il i tre  A k te r  „ T r o l d d o m “ , h vis F o rfa tter  v a r  P ete r 
V ilh e lm  J a c o b s e n  ( 17 9 9 - 18 4 8 ) , E ta tsra a d  og K om m itteret i 
R en tekam m eret. V e d  dygtige h istoriske A fh an d lin g er om L a n 
dets A dm in istration  og økonom iske F o rh o ld  i det sextende Aa i -  
hundrede h avd e han aabenbaret en gru nd ig In d sig t i hin T ids 
lo k ale  Forh o ld , L e v e v is  og T an kegan g, og det v a r  denne F o r 
tro ligh ed  m ed et svundent A arhundredes Sæ der, han benyttede 
til s it  L iv sb ille d e  fra  H elsingør 1564, hvis K jern ep u n k t er F rem 
stillin gen  a f  T id salderens H exetro , ik k e  bedøm t i h istorisk  F je rn 
h ed som en V ild fa re lse , et a f  K u ltu rgan g en s Sygdom sstad ier, 
m en seet som et aktuelt v irken d e Fæ nom en i T id ens sociale 
L iv  og frem stillet rent o b jek tiv t i sine ræ dselsfu lde K o n se 
k ven ser, uden at der tages P a rt i for e ller imod, uden at der 
p a ak a ld es  n ogen  Sym p ath i fo r denne g ivn e T ilstan d s Offre —  en 
O pgaaen i fjern e S læ gters Id e e liv , et F o rsø g  p aa at se med 
deres Øine og ik k e  med E ftertid en s. E lle r , som det hedder i 
et tid lig ere  u try k t T illæ g  til den n yeste  U d g a ve  a f  „T ro ld d om “ 
(1890): „ F o r  os er hint B e g re b  et Intet, men der v a r  de T id er,
hvor dette B e g re b  uden m indste T v iv l tillagdes den v irk e lig ste , 
fø lg erig este  R e a lite t, h vor A lle , K o n g e r og A lm ue, den læ rdeste 
L æ rd e  og den m est uvidende B on d e, troede derpaa, ja  da selve 
H exen  som dog skulde form odes om sig  se lv  v id ste  det bedre, 
ansaa ’s ig  for en v irk e lig  H ex, uagtet hun stod for den haarde, 
grusom m e R e ts  P in sle r  og S traf. D et var den Tro og dens 
F ø lg e  i eg v ild e  a ftegn e .“ O verensstem m ende herm ed er dei i 
en N ote i M anuskriptet g iv e t Skuesp illern e den A n visn in g, at 

overalt i  S ty k k e t, hvor T rolddom  om m eldes, m aa T alen  derom  
ske m ed det sim ple U d tryk  a f  lige frem  Tro, uden Sp or af enten 
raisonnerende eller spottende T v iv l om hint B e g re b s  R e alite t 
D isse Forud sæ tn in ger for A rb e id et h ave ført til et V æ rk  a 
m egen h istorisk  Interesse, s ik k er L o k a lfa rv e  og en efter de 
sceniske K r a v  lem pet, i sin A an d  ægte Sprogtone af gam m el
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K la n g . M en det kunde ik k e  undre, om dette sæ lsom m e S k u e 
sp il g jo rd e  et frem m ed og frastødende In d try k  ved  at h enstille  
et u h y g g e lig t Fæ nom en i dets hele skræ m m ende B ru ta lite t, uden 
nogen  poetisk  eller p syk o lo g isk  F o rk la rin g . JDels v a r  man, 
isæ i da p aa  S ce n e n , u van t m ed en saa u barm h jertig  stren g 
h isto iisk  H oldning, og dels er det jo  da ia lfa ld  tv iv lsom t, om 
den o verh ovedet er b erettiget i et V æ rk , der v il regn es ind 
under K u n st. A rk ivstu d ie r ere E t , deres O m sætning i kunstne- 
l is k  1 01 m et A n d e t , se lv  om m an ik k e  v il an érk jend e det 
trad ition elle  F orson in gselem en t i den tra g isk e  U n d erg an g  som 
b erettige t; for en m oderne D ig te r v ild e  den H exetroens P sy k o lo g i 
eller P a th o lo g i, som m an i vo r T id  er b eg yn d t at kom m e under 
Y e ir  med, a fg ive  det i høiere F o rstan d  fork laren d e og in te r
esserende M om ent, men disse U n d ersø ge lser kunde Ja c o b se n  
ik k e  k jend e, og han m aatte derfor nøies m ed at frem stille  K jen d s- 
g jern in gen  i en H andling, der foruden ved  sin T id sk o lo rit v a r  
fæ ngslende fo r de K y n d ig e  ved  saa fine K a ra k te rte g n in g e r  som 
H ans Thom assen  (M. W iehe) og K a r in e  (Fru  H eiberg), m en som 
oprørte det store P u b lik u m  ved  sin U h ygge  og sit revo lteren d e 
B ru d  m ed den gam le F orm . „T ro ld d o m ^  b le v  derfor “ t 
m ed H yssen  og P ib en  og toges a f  R e p erto ire t efter den tred ie  
O pførelse, m edens et fladt R o u tin earb eid e som M. V . B r u n s  
F em aktsdram a „ G u s t a v  d e n  T r e d i e “ et A arstid  derefter 
opnaaede at b live sp illet fem  G ange.

K u n  I  orfattern avnet b ere ttiger t il at næ vne St. St. B l i 
c h e r s  m islyk k ed e  T raged ie  „ J o h a n n e  G r a y “ , der spilledes 
tre G an ge i N ovem ber 18 25 . C. J .  B o y e  forøged e med „ K o n g  
S i g u r d “ 18 2 6  og „ E r i k  d e n  S y v e n d e ,  K o n g e  a f  D a n -  
m a i k  , 18 2 7  R æ k k en  a f  sine effektfu ld t b yg g e d e , m ed O rdbram  
og Sp io gb lom ster overflødigt udstyrede S ø rg e sp il, som stad ig  
h avd e deres store og paaskjønnend e P ublikum , isæ r da N ielsen 
i deres H oved ro ller, som v a re  udm æ rket b eregn ed e paa hans 
path etiske S til, h avd e r ig  L e d ig h e d  til at g lim re med sin hen
riven d e D eklam ation . B o y e s  rom antiske S k u e sp il „ W i l l i a m  
S h a k e s p e a r e “ b le v  ogsaa  b aaret a f  N ielsen  i T ite lro llen  og 
ik k e  m indre a f  K u h lau s skjønne M u sik ; det beh agede P ublikum  
høilig ve d  den første O pførelse i M arts 18 26  og har i T id ens 
L ø b  b i agt det til h enved tred ive  O pførelser.
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O ver „D igterk o n gen s“ E fte r lig n e r  og M edbeiler paa S k u e

p lad sen  ere v i nu naaede til O e h l e n s c h l a g e r  selv. M ed 
„ V æ r i n g e r n e  i M i k l a g  a r d “ b egyn d er den 17 . N ovem ber 18 2 7  
hans T raged ied ig tn in g  i dette T idsrum  a f  T h eatrets H istorie, 
T rod s alle M isgreb, som en altfor fro d ig  D igtern atu r h er k an  
h ave  g jo rt sig  sk y ld ig  i, er denne T raged ie  et stort tæ nkt og 
k ra ft ig t  gjennem ført V æ rk , der da ogsaa med F ryd en d ah l, M ad. 
W exsch a ll, C arl W insløw , N ielsen og R y g e  i nogle a f  de v ig tig ste  
R o lle r  van d t stæ rkt B ifa ld , skjøndt O pførelsernes T a l ju s t  ik k e  
er o vervæ ld en d e; „V æ rin g e rn e“ g ik  sex G an ge i Saisonen  og 
h avd e n aaet den tiende Opførelse, da det foreløb igt b le v  henlagt 
18 3 1 .  „ K a r l  d e n  S t o r e “ , T raged ie  i fem  A k ter, g ik  i S a i
sonen 18 2 9 — 30 kun fem  G an ge og saaes a ld rig  m ere siden, men 
m ed det tra g isk e  D ram a „ T o r d e n s k j o l d “ tog  O ehlenschlager 
tre  A a r  efter R e v a n c h e ; det g ik  fra  den 6. F e b ru a r  18 3 3  til 
U d gan gen  a f  S p ille aa re t ti G ange over Scenen  m ed liv lig t  T illøb  
og holdtes ved varen d e paa R ep erto iret til 1838 , da det foreløbigt 
h en lagdes efter den syttende O pførelse, men senere forøged e det 
F o restillin gern es T a l m ed endnu tyve . A t H ovedpersonen  var 
en N ation alh elt a f  saa u bestrid elig  P op u laritet som T ord ensk jo ld , 
og at hans K a ra k te r  v a r  sk ild ret ju s t  som In d b eg reb et af den 
Søm and sjevnh ed  og H um or, den A abenhed og U forfæ rdethed , 
som den besad  i den fo lk e lig e  B evid sth ed , b id rog naturligv is 
sin store D el t il S ty k k e ts  L y k k e , men ikke m indre skyld tes 
den, at der v a r  den sam me F a r t  i E m n et som i H elten, at de 
b eg g e  fløi ra sk  fra  S ituation  til S ituation , og at der overhovede 
v a r  L y s  og F r ilu ft , L u n e  og F re id igh ed  over den hele F orm n in g 
a f  de Optrin, der førte hen im od den gan ske v ist  noget le-, 
m otiverede trag isk e  K a ta stro fe ; sidst og ik k e  m indst g jo rd e den 
m esterlige  U d førelse  a f  nogle H ovedroller U d slaget: N ielsens
T ord en sk jo ld , M ad. W exsch alls  H arriet, W m sløw s K o ld  og J  r. 
Jø rg e n se n s  T an te D ebora. E n dn u  sam me A a r fo rfu lg te  D igteren  
sin S e ir  m ed T raged ien  „ D r o n n i n g  M a r g a r e t a  , som op ør es 

fø rste  G an g den 4. D ecem ber 18 3 3  og endnu syv  G ange m  en 
Saisonens Slutn ing, m edens den ia lt er gaaet hem m od h a lv ^ e id - 
s in d styve  G ang. T ite lro llen  v a r  en a f  M ad. W exsch alls  ædles 
U d form n in ger af den nordiske K v in d e ty p e  i dens F o ren in g  a f 
varm  F ø le lse  m ed k o n gelig  V æ rdighed, flam m ende B e g e is tn n g  med
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ro lig  B e h e rsk e lse ; hendes M odsæ tning, den lid e n sk a b elig e  R a g n 
hild, v a r  en a f  J f r .  Jø rg e n se n s  in teressan teste  T raged ie frem - 
stillin ger, J f r .  H e g e r v a r  den svæ rm ende In geb o rg , H o lst den 
ungdom m elig fre id ige  Oluf, N ie lsen  den m ilde A b b e d  o g  R y g e  
den æ rlige M oltke. E fte r  d isse S e ire  et N e d e rlag : „ D e  i t a l i 
e n s k e  R ø v e r e “ , tra g isk  D ram a i fem  A k te r , g ik  fra  F e b ru a r  
til A p r il 18 3 5  kun fem  G an ge og v a r  derm ed u d sp illet; den 
g re lle  R øverrom an tik  m ed de forsorne og forlorne E ffe k te r  baade 
a f  path etisk  og kom isk  A r t  h avd e ta b t den K o u rs, de h avd e 
staaet i en Sn es A a r  tid ligere . A t  Sm agen  dog ik k e  d erfor va r 
lu ttret fo r de ren ere N yd elser i  en stren gere  ku n stn erisk  Form , 
lag d e sig p aa  det m est E k la ta n te  fo r D ag en  endnu sam m e A ar, 
da T raged ien  „ S o k r a t e s “ ved  sin fø rste  O pførelse den 16 . 
D ecem ber kun sam lede h a lv t H us o g  ved b liven d e v iste  saa  sv a g  
en T iltræ kn in gskraft, at den m aatte hen læ gges fo r bestandigt 
efter den fjerd e  O pførelse ! S ty k k e t  h ar sine S vag h ed er, men  
se lv  disse bære P ræ g  a f  at stam m e fra  den M ester, som v a r  
„sto r i F o rtrin , stor i F e i l “ , og det er fo r en senere T id  høist 
sælsomt, næ sten u fattelig t, at et E m n e som So krates, beh andlet 
a f  en D ig te r som O ehlenschlager og frem stillet a f  K u n stn ere  
som R y g e  og H ie lsen , Mad. H olst og J f r .  Jø rg e n se n , ik k e  alene 
ik k e  kunde friste  D atid en s Publikum  til B e sø g  i  T h eatret, men 
endog lige frem  skræ m m ede det bort. M an v a r  d en gan g ligesom  
træ t a f  O ehlenschlager, og hans N avn  havde, saalæ nge denne 
O vergan gsp eriod e vared e, ik k e  nogen syn d erlig  V æ rd i p aa  det 
littera ire  M arked. A t  den u n egte lig  ogsaa  sva g e  T ra g e d ie  „ O l a f  
d e n  H e l l i g e “ kunde opføres sy v  G an ge i F o ra a re t  18 38 , sk y ld tes 
udelukkende det im ponerende B alle tarran g em en t a f  S la g e t  ved  
S tik lestad , som B ou rn on ville  h avd e kom poneret til J .  P . E . H art- 
manns gen iale  M usik. A a re t  efter kunde „ K n u d  d e n  S t o r e “ 
trods in d lagt S tren g esp il og D ans, ik k e d rive det til m ere end 
tre O pførelser. D a  lag d e  D igteren  Sn ek k en  om p aa en anden 
-Boug og sk ifted e S tilart, noget p a a v irk e t a f  den n yere  fran sk e  

raged ie  og m ed den O pgave fo r Øie, at sk rive  en R o lle  fo r 
den a f  T h eatrets Skuesp illerin d er, i h v is K u n st det ik k e  v a r  det 
ensartet P la stisk e , men det l iv lig t  M aleriske, der fæ ngsled e In te r
essen. R e su lta te t b le v  den m est a fg jøren d e Seir, som O ehlen
sch lager endnu h avd e vundet p aa Scenen  og nogensinde vandt.
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D i n a 11, trag isk  D ram a i fem  A k ter, m odtoges efter sili første 
O pførelse den 27. O ktober 1842 med ju b len d e B ifa ld  og H urra- 
raab  for D ig te re n ; det b lev  Saisonens H oved b eg iven h ed  og 
opførtes fjo rten  G ange inden dens Slutn ing. D et er b ek jen d t 
n ok, a t S ty k k e ts  h istoriske K o lo rit  ik k e  kan  staa  sin  P rø v e  
overfo r v o rt nuvæ rende K jen d sk ab  til den frem stilled e E p iso d e  

a f  U lfe ld ts  L iv , ja  end ik k e  D igteren s Sam tid  h avd e let v e d  at 
finde s ig  tilrette m ed hans v ilk aa rlig e  O m stilling a f  K je n d sg je r-  
n in eem e. D e t er D igtekunstens, ik k e  H istoriens D ina, O ehlen- 
sch lager h ar sk ild ret i den lid en skab eligt trodsende, efter F r i 
g ø r e ls e  h igend e unge P ig e , som fik et saa sprudlende L iv  i F ru  
H eib erg s U d førelse , en m oderne K v in d etyp e , som ik k e  h avde 
rin g este  B e rø rin g  m ed den D ina V in h o fe r, der leved e paa 
F re d e r ik  den T red ies T id . Id e t  D igteren  tegnede denne sm 
H oved p erson  saaledes, at den v a r  bestem t til at p aakald e T il
skuern es leven d e S y m p a th i, m aatte han  fo rry k k e  de andre 
h istoriske  P erson ligh ed ers S tillin g  til den, baade K on gen s, U l
fe ld ts  o g  L eon ore  C hristines, og disses A n brin gelse  i D ram aets 
H an d lin g  er jo  rig tign ok  ogsaa saaled es greben  ud a f  L u ften  
at a l h istorisk  B e tra g tn in g  forstum m er, h vilk et ik k e  k indrer, at 
de kunne danne v irk n in g sfu ld e  E lem enter i den scem sk  frem 
stilled e B eg iv en h e d  og væ re taknem lige O pgaver for Sk u esp il e- 
rens K u n st, som da ogsaa M adam  N ielsens E leo n o re  b le v  en 
P ræ station , der hæ vede sig  op ved  Siden  a f  F ru  H eib erg s, 
m edens hendes M and ik k e  havde fornøden In teresse for U lfeld ts 

R o lle  t il at sæ tte sit  B e d ste  ind paa den. -  I  „ E r i k  G U p -  
n i n g “ T raged ie  i fem  A k ter, forn egtede O ehlenschlager m eie 
b evid st og dem onstrativt end i „D in a “ den h istoriske Tradition , 

n avn lig  saaled es som den er kom m en til os g jennem  K jæ m pe- 
v isen , m en id et han  v ild e se K o n g  E r ik  fra  en anden S id e  end 
den h idtu  i D igtn in gen  frem stillede. —  B o y e s  „ E r ik  den yven . e > , 
Ingem anns „ E r ik  M enveds B arn d o m “ , B ou rn on villes høitbeundrede 

B a lle t  a f  sam me N avn  —  naaede han  kun at støc e. an mo en 

rod fæ stet O pfattelse og a t erstatte denne med en 
K a rak te rsk ild rin g , som P ublikum  v a r  m eget u to lb ø ie lig ttd ^  a 
ta g e  fo r g y ld ig , saa at end ik k e  H o lst som K on gen , N ielsens 
„e n ia le  F r i s ^ i n g  a f  M arsk  S t ig  og F ru  H eibergs A gn ete  fo r
m anede a t redde m ere end fem  O pførelser for T raged ien  i Ja n u a r
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og F e b ru a r  1844. M istrøstig over dette V an h eld  og endnu m ere 
over, at T h eatret t ilb ag ev iste  ik k e  m indre end tre  A rb eid er, 
som han i den følgende. T id  in d levered e  — to L y s ts p il  og et 
F ire a k ts -S k u sp il — besluttede O eh len sch lager at lad e det bero 
ved  disse (fo røvrigt ik k e  u forskyld te) K ræ n k e lse r  a f  sin D ig te r
væ rdigh ed  og ik k e  oftere at besvæ re T h eatret m ed Tilbud. „ J e g  
er k jed  a f  at underkaste m ig V ra g e n  og M ish a g “ , sk re v  han 
18 4 5  til sin  D atter i N orge. „S u ch t E u c h  einen andern K n e c h t !“ 
siger G oeth e i F o rsp ille t  til F au st. J e g  h ar nu sp illet d isse den 
verd slige  F o rfæ n gelig h ed s K o r t  saalæ nge — saa  tid t sidd et i 
F o rh a an d  og M ellem haand og b leven  b eet med god e K o r t  p aa 
H aan d en ; k an  je g  ik k e  væ re i B ag h a an d  — og v is  p aa  m in 
S a g  — saa p a s s e r  je g . V erd en  v il a ltid , h ave  n oget N yt, og 
det er jo  saa gam m elt og forslid t, at A d am  O ehlenschlager kan  
g jø re  Sk u esp il og V ers. Im id lertid  b esø ger m in M usa m ig dog 
endnu, kan  ret god t lid e m ig og finder m ig ik k e  fo r gam m el 
til en K jæ rlig h e d sfo rstaa e lse  m ed hende im ellem .“ D a  det kom  
Collin  fo r Øre, at F ru g te n  a f  en a f  d isse K jæ rlig h e d sfo rstaa e lser  
var et n y t nord isk  H eltesp il i to A k te r, „ L a n d e t  f u n d e t  o g  

f o r s v u n d e t “ , opfordrede han D igteren  til at indsende det, og 
den 17 . M ai 1846  g ik  første — i N ovem ber sam m e A a r  syven d e 
og sidste G an g  — denne sm ukke og isæ r fo r den første  A k ts  
V edkom m ende dram atisk  v irken d e E p iso d e  a f  det gam le N or
dens L a n g ve is fæ rd  til det fjern e  V in lan d s K y s te r ; H o lst v a r  en 
fo rtræ ffelig  B jø rn  A sbrandson , N ielsen k ra ft ig  og d je rv  som 
T h o rk ild  E ig ils  on, og M ad. H olst van d t i T h urida Snorres datters 
B o lle  B ifa ld  fo r den nordiske K v in d e lig h ed , der aabenbared e 
sig  i h ele hendes Frem træ d en , og ik k e  m indst fo r sit F o re d ra g  
a f  M onologen om „den  k jæ re stad ige  T a n k e .“ P a a  Oehlen- 
sch lågers F ø d se lsd a g  den 14 . N ovem ber 1846 opførtes under 
O vationer fra  P u b liku m s S id e  T raged ien  „ A m l e t h “ , en B eh a n d 
lin g  i nord isk  S til a f  det E m n e hos Saxo , som S h ak sp eare  har 
frem stillet i K en aissan cen s K ostum e. V iste  T an ken  allered e 
ved  sin D ristigh ed , at den aldrende D igters  F a n ta s i endnu ik k e  
tattedes Spæ n d kraft, saa b rag te  dens U d førelse  y d e rlig e re  V id n es
b yrd  om, at hans In d b ild n in g sk ra ft og F ø le lse  endnu h avde 
varm ende Glød, om end den dram atisk beregnende In d sig t nu 
og da kunde lad e ham  i S tik k en  til S k a d e  for den scen iske
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V irk n in g  a f  S ty k k e t, der b lev  b en lag t efter den n iende O pførelse 
i O ktober 1848. N ielsen  spillede F en go , Mad. N ielsen G eruthe, 
H o lst A m leth , M ad. H olst — senere J f r .  N. R y g e  —  S igrid , M. 
W ie b e  H nm ble og F rn  H eib erg  G yd a. M ed „ K j a r t a n  o g  
G u d r u n “ sluttede den store D igter den 18 . O ktober 1848  sin 
r ig e  A rb eid sv irk s omhed fo r Scenen. I  M eget fo rsk j e llig  fra  de 
m onum entale b landt hans foregaaen de dram atiske V æ rker, v iste  
denne T raged ie , at der til det S idste v a r  U d v ik lin g  i hans K u n st, 
og at han  endnu m ere end nogen A nden  va r M esteren  fo r de 
store S y n e r  og de store T anker, h vor ofte end deres scen iske 
R e a lisa tio n  kunde g lippe for ham. D en  k v in d elige  H o v e d 
person, h vis B lo d  „ ilyd e r v e ls k “ og h vis strid igt sam m ensatte 
T em peram ent fjern er s ig  stæ rkt fra  Sagaen s K v in d e sk ik k e lse , 
h avd e  P u bliku m  ondt ved  at forsone sig  med, trods F ru  H er
b erg s F o rto lk n in g , og T raged ien  naaede fo re lø b igt kun otte 

O pførelser.
T il R ed eg jø re isen  for det oeh lensch lagerske R ep erto ire  i 

T idsrum m et 18 2 5 — 49 hører endnu O m talen a f  hans „ A l  a d  d in   ̂
der jo  oprind elig  v a r  skreven  uden H ensyn  til Scenen, m en ved  
et T ilfæ ld e b le v  en b etyd e lig  T h eatersucces. V e d  en A fte n 
underholdning 18 1 4  v a r  der b levet udført nogle Scen er i 
K ostu m e a f  H e g e r som Lam pens A and, M ad. H eger som G u i
ñare, M ad. D ah l én som A lad d in  og R y g e  som N oureddin, men 
T an k en  om en sam let, om end sam m entrængt O pførelse a f  det 
store E ven tyrd ram a opstod fø rst , da Th eaterpersonalet 1839  
besluttede og fik  T illad else  til at yd e  sit B id ra g  til de a f  Storm 
floden paa Jy lla n d s  V e stk y st h jem søgte Landsm æ nd. D et ned
satte U d v a lg  — B ourn on ville , V ilh . H olst og O verskou — fattede 
den dristige P la n  at indrette „A la d d in “ for Scenen, idet man 
ved  en saadan P rag tfo restillin g  v e l m aatte kunne vente udso lgt 
H us til . dobbelte P riser og tillige  kunde haabe at yd e  noget 
ku n stn erisk  In teressant ved  at sam le de bedste K ræ fte r om 
U d førelsen  a f  et a f  N ationens yp p erste  D igtervæ rker. E n  scenisk 
N ød ven d igh ed , h vis H andlingen  ik k e  skulde spænde ovei et 
um uligt A n ta l Tim er, v a r  B ortsk jæ re lsen  a f  alle de Optrin, som 
frem stille  H indbads H æ vn og K am p  for L am p e n ; sk jøndt denne 
U d elad e lse  i en betæ nkelig  G rad  b ryd e r og fo rvan sk er D igtets 
G rundtanke, b illiged e O ehlenschlåger dog A rrangem entet, og der
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b le v  nu m ed stor Iv e r  ta g et fa t p aa  dets Iscenesæ ttelse . H er 
v a r  B ou rn o n ville  den bevæ gen d e og styren d e K r a ft ;  ban  tegnede 
D rag ter og kom ponerede D an se, v a lg te  D ek o ratio n er og ordnede 
O ptog; han g jo rd e U d to g  a f  K u h la u s M u sikvæ rker, lod  den . 
unge N. V . G ade arrangere dem og fik  ham  til at kom ponere, 
h vad  der m aatte m angle. A f  R o lle rn e  betroedes Su ltan  Solim an 
til R y g e , G u ln are til M ad. H olst, M ustapha til Foersom , M orgiane 
til J f r .  Jø rg e n se n , A lad d in  til H olst, Jø d e n  til P h iste r, K o b b e r
sm eden til R o sen k ild e , Lam p en s o g  R in g en s A an d er til K ra g h  
og P åtg es , Z e p h y r og L y m p h a  til D an serin dern e P etrin e  P re d 
strup og P au lin e  F u n c k . A rb e id et kronedes m ed det m est g lim 
rende R esu lta t. D en  første  O pførelse den 17 . A p ril 1839 , ind ledet 
m ed en P ro lo g  a f  O ehlenschlager, v a k te  storm ende Enthousiasm e 
og o v e rtra f lan g t de store F o rven tn in g er, som fra  U g e  til U g e  
h avd e holdt K jøb en h avn ern e  i Spæ nding. T h eatret g jo rd e  en 
god F o rre tn in g  ved  strax  at in korp orere  S ty k k e t  i sit R e p e r
toire, th i i den første Saison  g a v  det fu ld t H us elleve  G an ge i 
L ø b e t a f  tre o g ty v e  A fte n er og g ik  ia lt  tre o g ty v e  G an ge til 
N ovem ber 184 2. O eh lensch lager in kassered e gan sk e uventet et 
efter hans F o rh o ld  b etyd e lig t H onorar og v a r  ik k e  m indre g lad  
h erover end over den d ig terisk e  T riu m f — saa  g lad , at han 
fø lte  sig  t ilsk yn d et til se lv  at vo ve  et lign en de F o rsø g  v e d  at 
in d rette  sit dram atiske E v e n ty r  „ F i s k e r e n  o g  h a n s  B ø r n “ 
fo r Scenen. D et b le v  u d styre t m ed m egen  Pom p til M usik a f  
J .  P . E . H artm ann og opført den 28. M ai 1840  som F e s ts ty k k e  
i A n led n in g  a f  K o n gen s og D ronningens Sø lvb ry llu p . M en det 
fa ld t fra  hinanden i Sm aascen er uden nogen sam let V irk n in g  
og b lev  h en lagt e fter endnu kun to O pførelser. E t  tid lig ere  
dram atisk E v e n ty r  „ R i i b e z a h l “ v a r  18 3 2  fa ld e t redn ingsløst til 
Jo rd e n  efte r endog kun to F orestillin ger.

P a a  O ehlenschlågers F ø d se lsd a g  den 14 . N ovem ber 18 3 3  
opførtes „H ak o n  J a r l “ , og i A n led n in g  a f  at det — om end ik k e  
p aa D ag en  — v a r  fem ogtyve A a r  siden  denne hans første 
noi d iske 1 1 aged ies h rem kom st p aa  Scenen , b lev  der b ragt ham  
en F o lk e h y ld e st m ed L e v eraa b  og H urraer, m ed en a f  P u b liku m  
afsungen  S a n g  og en P ro lo g  a f  H . P . H olst, h vis sidste S tro fe  
lød saa led es:



SCRIBE.

„Du for det Bedste give skal det Bedste.“ 
saa lyder Hornets gaadefulde Skrift.
Hvo fatted den som kan? Hvo kan vel fæste 
saa roligt Blikket paa sit Livs Bedrift?
For Livets Bedste, for sin Digterkrone, 
det Bedste offred kan ved Dag, ved Nat — 
saa lyt da, Danmark, til kans Harpetone 
og g]em kans Offer som din bedste Skat!

I  det frem m ede R ep erto ire  g ik  H egem oniet u ig jen kald e- 

l ig t  fra  T yd sk la n d  over til F ra n k rig . K otzebues T id  va r om m e;

S crib e s  begyn d te.
A ugu stin  E u g è n e  S c r i b e ,  født Ju le a fte n  17 9 1 , død 20. 

F e b ru ar  18 6 1 , u dgik  fra  et a f  Sm aahandelskvartererne^ i P aris, 
fra  et H.us, kv is  b etyd e lige  Form ue tilfa ld t ham tid lig t eftei 
Foræ ldrenes D ød og satte ham  istand til, e fterat han havde 
sluppet det ju rid iske  Studium  paa H alvveien , at leve  et b eh ag e
lig t  L iv  fo r sin Y n d lin g sb e sk jæ ftig e lse , den dram atiske D ig t
ning, og endda ved  dennes H jæ lp b ringe sin Form ue op i 
M illionernes Sfæ re. Som  han ved  F ø d se l og T an k egan g  tilhørte 
det ve lh aven d e B ou rgeo isie , saaledes b le v  han ogsaa frem for 
N ogen  dets D ig te r  i den slappe R estauration stid , der fu lgte 
efter R evo lu tion en s og K eiserdøm m ets væ ld ige Sk jæ bner. B o u r
geoisiet og han forstod hinanden i deres Sk ep sis  overfor de 
store F ø le lse r, i  deres L o vp risn in g  a f  den sikkred e og ordnede 
T ilvæ relses F o rd e le , i deres parven uagtige Stræ ben efter M agt 
og In d flyd else  ik k e  ad den k jæ k k e  B ed rifts , men ad den je v n t 
voxende Form u es Y e i  —  „la  gloire est en vers, mais le vrai bon
heur est en prose“, siger „H elten “ i et a f  Scribes m est yndede 
S ty k k e r , og under denne D evise  skred  D igteren  og hans P ublikum  
S id e  om S id e  frem ad mod deres Æ rg je rrig h e d s M aal. D er er 
derfor en sn ever H orizont i Scribes K om edier, e ller re ttere : der 
er slet ingen , th i den elegant m onterede Stues V æ gge m dram m e
som o ftest den i Stueluften  udklæ kkede H andling. H an m angler
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Ind ign ation en s V e ir  i L u n g ern e  og h ar in gen  Sym path i fo r et k ra f
tig t  b evæ get In d res U dbrud. M ed lun S p o t satiriserer han over 
U ngdom m ens id ea le  R ø re lse r  : dens T ro  p aa  n o get A b so lu t i denne 
m angelfu lde, m en dog re t bekvem m e V erd en , dens overspæ ndte 
A n sk u e lser om K j  æ rlighedens om skabende E v n e , dens taab elige  
F o rv irrin g , n aar den gribes a f  L id en sk a b e n s H v irv e l. E n  Satire  
som denne har p u n ktvis sin B e re tt ig e lse , men n aar den b liver det

ledende M otiv  
i et u d strakt 
F o rfa ttersk a b , 
b liv e r  den sn a
rest et V id 
n esb yrd  om 
F  orfatterens og 

hans beun 
drende S am 
tids aandsfor- 
lad te N øgtern 
hed ; savner den 
tillige , som hos 
Scrib e , den l i t 
téraire  F u ld 
kom m enheds 

S te m p e l, v il
E fte rtid en  let 
b live  tilb ø ie lig  
til at sætte den 
endnu lavere , 
end den i s ig  
se lv  fortjener.

Im id lertid , som R estau ration en  og B orgerkongedøm m et 
e ie  h istoriske  Fæ nom ener, som h ave deres F o rk la r in g  i de for- 
udgaaende P eriod er, saaledes h ar ogsaa S crib e  sin faste  og brede 
P la d s  i fran sk  dh eaterh istorie , og han  h æ vd er den endnu overfor 
en senere og stren g  K r it ik  paa G rund a f  de m æ rkelige scen iske 
E v n e r , han v a r  i B es id d e lse  af, og ved  h vis H jæ lp  saa at sige 
eth vert E m n e under hans H æ nder fo rvan d led e sig  til slaaende 
The ater effekt. „S a n d t er d et“ , s iger en n yere  fran sk  D ram aturg
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(P etit de Ju lle v il le : Le Théâtre en France , 1889), ,,at S crib e
h verk e n  er nogen a lvorlig  Ia g tta g e r  a f  Sæ derne eller nogen 
M aler, der fo rstaaer at g jen g ive  Sandheden. Sk jø n d t han har 
sk revet firehundrede T h e a te rs ty k k e r , har han ik k e skab t en 
eneste K a ra k te r  eller Personlighed, som m an husker. D e M enne
sker, han opererer med, have kun L iv  i K ra ft  a f  deres K ostum e, 
a f  den E tik ette , han hefter paa dem ; kun h erved t ilk e n d e g iv e s  
det, at den E n e  er Oberst, den A nden E n k e , den T red ie  Notar, 
den F je rd e  ung P ig e ; udover dette er der in gen  Y irk e lig h e d  i 
S k ild rin gen  a f  M and og K v in d e  det er L e d d ed u k k e i og 
M arionetter tilhobe. M en disse L ed d ed u k k er og disse M ario
n etter sættes paa en beundringsvæ rdig M aade i B evæ g e lse  a f  en 
saare behæ ndig og tilstræ kkelig  usyn lig  H aan d ; de kom m e og 
g a a  m ed den m est fuldendte N øiagtighed, og uden selv  at leve 
g iv e  de en skuffende F o restillin g  om L iv  ved  Scenernes fo rtrin 
lig t  sam m ensatte R æ kkefølge, ved  B evæ g elsern es og Situationernes 
vexlen d e Sp il, ved  det snarraadige A rrangem ent a f  O verraskelserne. 
S crib e s S ty k k e r  ere udm æ rket lavede, lan gt bedre end M olieres ; 
dette har m an kunnet sige om dem uden P arad o x  og uden 
B lasfem i. D e ere morsomme, de k jed e a ld rig , de ga a  lig e  løs 
p aa  M aalet gjennem  en U endelighed a f O m veie, h v ilk e t maa 
b etragtes som et V idunder a f  T ask en sp illerk u n st; F o rfa tteren  er 
en M ester i at sam m ensætte og fo rv ik le  en In trige , i at knytte 
b aade en dobbelt og en tredobbelt K n ude, i at faae  T ilsku eren  
t il at bæ ve for, at der a ld rig  v il kunne skaffes nogen U d gan g 
a f  dette V ild e red e , og saa p lu d selig , naar T id ens F y ld e  er 
kom m en, at faae  K n udern e løste og S ty k k e t sluttet i en H aande- 
vend in g. Sandhed og P oesi er der un egtelig  ik k e  i det hele 
Behæ ndighedsarrangem ent, men det fæ ngsler, og m an kan  for- 
staa, at P u b liku m  i et h alvt A arh undrede har kunnet b ivaane 
dette stad igt g jen tagn e K u n ststyk k e  uden at trættes. Scrib e  va i 
som sk ab t til at h en ryk k e G jennem snitsm æ ngden a f  T ilskuere , 
ligesom  hans Sam tids B ou rgeo isi v a r  som skabt til at anerkjende 
ham . H an  v a r  altfor ku n stig  til at kunne vinde B ifa ld  hos det 
b red e Publikum , a ltfor p lat i sine E ffek te r og altfor ja sk e t  i sin 
S t il  til at kunne tilfred sstille  de kræ sne K u n stk jen d ere  ; men 
for B o u rg eo isie t havde han den rette B la n d in g  a f  m aadeholden 
L ø fte lse  og søm m elig Sim pelhed, som det satte P ris  paa, fordi
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det g jen k jen d te  s ig  se lv  deri. D en M and, som i et h alvthun d red e 
A a r  bedst har fo rstaaet at u d try k k e  T a n k eg a n g  og F ø le lse s liv  
hos en b e ty d e lig  D e l a f  det fran sk e  Sam fund, fo rtjen e r v isse lig , 
at H istorikern e ta g e  H en syn  til ham , se lv  om L itte ra tu re n  m aa 
undd rage ham  sin B eu n d rin g .“

S crib e  b egyn d te  i sin unge A ld e r  at sk rive  for le Gym
nase og levered e til dette T h eater ik k e  m indre end h alvandet- 
hundrede „V a u d e v ille r“ , det v il s ig e  L y s ts p il  m ed tem m elig 
u d vortes paahæ ngte K o u p letter (S. 449); p aa  vo r Scene, h vo r 
V au d evillen  im idlertid  h avd e u d v ik le t s ig  til en K u n sta rt m ed 
m ere organ iske L o v e , g a ves  disse S m a a sty k k e r  uden m usikalsk  
V ed h æ n g og van d t derved  ik k e  lid et i  N atu rligh ed  og T ro 
væ rdighed. D en  enorm e Su cces, som S crib e  sk ab te  fo r den 
næ vnte P ariserscen e, g jo rd e  de andre fran sk e  T h eatre  — tilsid st 
se lve  Théâtre français -  b eg jæ rlig e  e fter at støtte s ig  til hans 
enestaaende scen iske T a le n t, og E uropas H ovedstæ der fu lgte  
snart e fte r og spandt G u ld  ved  at b em æ gtige sig  hans P ro d u k 
tion. K jø b en h avn  hørte ik k e  til E fte rn ø lern e. D et første  scrib eske  
S ty k k e , „V a le r ie “ , sp illedes 18 2 4  paa det k o n gelig e  T h eater (S. 
227), og om trent v e d  det sam me T id sp u n kt begyn d te  den fo r 
nem me V erd en  at in teressere sig  fo r denne n yeste  F o rm  a f  
fran sk  K v ik h e d  og E sp rit . I  det fine og rige  T utein ’ske Hus, 
h vo r de frem m ede D ip lom ater og andre fran skta len d e E lé g a n ts  
vare  stad ige G jæ ster, sp illede m an til se lsk ab e lig  U n d erh oldn ing 
S cn b e s  S m a astyk k er i O riginalsproget, og fra  disse S alo n er g ik  
de over til P rin s Christians, P rin s F erd in an d s og L a n d g reve n  a f  
H essens So iréer og fik  h erved  P ræ g  a f  en lig e sa a  aan d rig  som 
elegant U nderholdning, h vad  der kun kunde v irk e  tilskyn d en d e 
p aa  T h eaterb estyre lsen s L y s t  til ogsaa at frem føre dette n ye 
R ep erto ire , saam eget m ere som det —  trods S tivh ed en  i m ange a f  
O versæ ttelserne — g a v  P erson alet en med den n yere  T id s K r a v  
stem m ende og m eget paask jøn n et L e d ig h e d  til at øve den d ag
lig e  Sam tales n aturlige T o n efa ld ; og i denne H enseende have 
S c n b e s  K om ed ier, der udførtes m esterlig t p aa vo r Scene, væ ret 
a f  stor B e ty d n in g  fo r dens R ep lik fø rin g s Sanddruhed. O m trent 
h u n d r e d e  S k u e sp il a f  S crib e  —  hans Syn g esp iltex te r m ed
regn ed e ere gaaed e over dens B ræ d d er, og h a l v t r e d i e -  
t u s i n d  G an ge har, m ed et rundt T al, hans N avn  staaet paa
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Plakaten. A t gjøre Rede for dette overvældende Repertoire i 
det Enkelte kan ligesaalidt være Opgaven her som at nævne 
de M edarbeidere, der i hvert givet Tilfælde have Del i hans 
Fabrikation ; hvad enten de hedde M élesville, D elavigne, The- 
aulon, Dup in, Bayard  eller Yanderburgh, er det Scribes Navn, 
de have søgt Tilflugt under, og hans Theaterdigtning, de have 
forøget, ligesom det ogsaa nok tør menes, at det er hans 
uudtømmelige Opfindsomhed, der har givet deres dramatiske 
Ideer den rette sceniske Slagfærdighed.

N aar v i da begrænse Frem stillingen til dem a f Scribes 
Stykker, som have havt en varig  Plads paa det danske Theaters 
Repertoire, møde v i fra Forfatterens tidligste Periode Heibergs 
Oversættelse a f  vLci Somnambule“ , der med et ret omfattende 
m usikalsk Arrangem ent opførtes 1827 under Navn a f „ K j æ r l i g 
h e d s  D r ø m m e “ og gav Mad. W exschall Leilighed til en 
gribende Frem stilling a f Søvngjængersken Ernestines Rolle; 
1828 Enaktslystspillet „ A n e c d o t s a m l i n g e n “ og 1829 Toakts
lystspillet » G e s a n d t e n . “ Først med „ F o r n u f t g i f t e r m a a l e t “ 
kom man dog til at staa A nsigt til A nsigt med den rette Scribe 
og hans praktiske Samfundsmoral, der i Læ  a f et behændigt 
dramatisk Arrangem ent forkyndte den sunde Læ re, at man bør 
vogte sig for en ægteskabelig Alliance under sin Stand, hvis 
man vil bevare en passende social Position, og at den unge 
P ige, hvis G jenkjærlighed man har vakt, bør kue sine Illusioner 
ved at indgaa et Tvangsægteskab endog med en enbenet Invalid, 
der dog til alt Held afslører sig som en Mand a f den ædleste 
Tænke- og Handlemaade. 1  „ F o r m y n d e r  o g  M y n d l i n g “ fik 
Theatret 1830 det første a f de‘ scribeske Stykker, der hævdede 
den øieblikkelige Succes op gjennem Tiderne; henimod halv
fem sindstyve Opførelser faldt i dets Lod indtil 1866. Med 
mærkelig K unst er en baade betydningsfuld og livlig  sammensat 
Handling bragt til Udfoldelse i dette Lystspils ene A kt, hvis 
Personer staa virkelige K arakterer saa nær, at man let illuderes: 
den fornemme engelske unge D am e, bag hvis Frivolitet og 
N ydelsessyge dybere Følelser skjule s ig ; hendes lette Tilbeder, 
den flagrende Verdensmand Lord Frederic; og hendes ædle 
Form ynder, hvem hun i Stilhed elsker, fordi han har vaaget 
over hende som en Fader, pleiet hende i en farlig Sygdom  og
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„med K logskab  forøget hendes Form ue under vanskelige K o n 
junkturer“ . Ogsaa han elsker hende og vover sit L iv  for hende, 
men han dølger sine Følelser, dels fordi han som den ældre 
Mand ikke tør haabe paa Gjenkj ærlighed, dels fordi han som 
M altheserridder har aflagt Kydskhedsløfte. D a denne sidste 
Hindring uventet fjernes og de Elskende ad mange Omveie 
komme til K j end skab om deres gj ensidige Følelser, ender A lt 
naturligvis paa den glædeligste Maade. Med Mad. W exschall, 
W insløw og Nielsen i disse tre H ovedroller gjorde Styk k et det 
dybeste Indtryk paa Publikum. Denne Succes b lev dog endnu 
overgaaet a f „ D e n  f ø r s t e  K j  æ r l i g h e d “ , der fra 18 3 1  har 
drevet det til ethundredeogfyrretyve Opførelser og altid vakt 
megen Munterhed, fordi dens Satire over Ungdom sillusionerne 
er baaren a f  virkeligt Lune og indesluttet i en fix og let H and
ling med et vittigt Replikskifte og ægte kom iske Situationer. 
Styk k et fik en aldeles fuldendt Udførelse a f  Frydendahl som 
Derviere, J f r .  Patges som hans romantiske Datter Emmeline, 
Stage som den verdenskloge B e iler R inville  og Phister som den 
unge P iges stærkt havarerede Ideal Charles; om denne U dførelse 
kan læses en aandfuld P anegyrik  i S. K ierkegaards bekjendte 
A fhandling i første D el a f „Enten—E lle r “ . Med „ Q v æ k e r e n  
o g  D a n d s e r i n d e n “ ere v i atter inde paa det sentimentale 
Om raade; skjøndt Em net er et andet end i „Form ynder og 
M yndling“ , er der dog den Lighed, at det begge Steder er den 
dæmrende Kjæ rlighed mellem en alvorlig ældre Mand og en 
letsindig ung K vinde, der danner Hovedmotivet, her yderligere 
saaledes forstærket i sit Modsætningsforhold, at Manden er en 
indtil B izarreri alvorlig og strengt moralsk K væ ker, K vinden  en 
af Tilbedere omringet forgudet Danserinde, hvis D yd dog har 
modstaaet enhver Fristelse. Scribe er i dette nobelt holdte 
S tykke den virkelige Karakterkom edie nærmere end nogensinde 
før og har overensstemmende hermed bygget sin H andling op 
med faa og simple Midler. Over hundrede Opførelser betegne 
den Yndest, der er bleven denne Kom edie til Del, fra  den 
spilledes første . Gang 18 3 1  med J fr .  Patges og Stage i T ite l
rollerne og Phister som den snurrigt rørende Urtekræmmersvend 
Toby. Samme A ar spilledes endnu et a f  Scribes mest larmoyante, 
men ogsaa mest beundrede Stykker „ F a m i l i e n  R i q u e b o u r g “ .’
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Y ed  borgerlig F lid  og Vindskibelighed bar den brave Rique- 
bourg samlet de fornødne Millioner, saa at han paa sine ældre 
D age kan unde sig den Luxus at ægte en ung Dame a f gammel 
Adel. E n  begavet og indtagende Ingenieur forelsker sig i den 
smukke Hortensia, hun tilstaaer ham sin Gjenkjærlighed, men i 
Følelsen a f sin P ligt overfor sin kjærlige, om end udannede 
Mand forlanger hun efter denne Tilstaaelse, at hendes Tilbedel 
skal reise bort og gjengive hende den H jertets Fred, som ei 
Resignationens Løn. Han opfylder ædelmodigt^ hendes Bøn, 
m edtager hendes taarevædede Lommetørklæde, og idet man hører 
en Y o gn  rulle bort, ender S tykket med de Ord: „Hun er reddet! 
Mad. W exschalls Hortensia lokkede mange Taarer frem  af skjønne 
Øine og Rosenkildes Riquebourg var et a f hans første heldige 
F orsøg  i det følelsesfulde Fag. F ru  Heiberg fik 1832 sin første 
R o lle  1  den stærkt bevægede pathetiske Genre som Grevinden i 

E t  F e i l t r i n “ , Drama i to Akter. Stykket gjorde her som i 
Paris stor L yk k e  trods sit uhyggelige og lalfald utilstrækkeligt 
psykologisk forklarede Sujet: en dydig Kones pludselige, aldeles 
spontane F a ld  for en dristig Forfører, skjøndt hun elsker og 
høiagter sin ædle M and; det gribende Opgjør mellem Æ gteparret 
aabnede Graadens Sluser paa Tilskuerpladsen, og i denne Med
følelsens Y e lly st oversaa man det Urim elige eller Frivole i 
Handlingen. De to muntre L ystsp il „ K o s t g æ n g e r e n  med 
Phister som den morsomme Kræmmersvend Oscar og „ F r i e r e n s  
B e s ø g “ med Fru  H eiberg som den unge Pige, der skal giftes 
bort, dannede samme A ar en velgjørende Modvægt mod c e 
omtalte Dramas megen Rørelse. „ F o r  e v i g  e l l e r ' M e 'di c m  
m o d  en E l s k o v s r u s “ spilledes 18 33 med B ifa ld  trods dette 
T oakts-Lystsp ils ret ubetydelige Handling og dets noget i- 
streuse Betragtning a f K jæ rligheden mellem to elskværdige unge 
M ennesker; her som i „ C h r i s t e n s H  j e m k  o m s , en o 
sættelse a f den tre A ar tidligere opførte Landsbykom edie „C 
s t e n  o g  C h r i s t i n e “ , var det især F ru  H eibergs stadigt paany 
og ved nye Aabenbarelser overraskende Spil l^det  senbeske 
Repertoire, der sikkrede det heldige Udfald. E t  Drama i o 
A kter Y e l v a “ , som opførtes 1835  under stærkt Ti ø , ares 
f e n e L i  0PPe ’a f M ad .h aro h ers Spil i den — e J W .  
(S. 365 og 366); der var komponeret Musik til det af Mu
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Rasmussen. „ E n  H y t t e  o g  h a n s  H j e r t e “ , L ystsp il i tre 
A kter, 1886, behandler paany Forfatterens Yndlingsthem a, Mis
forholdet mellem Ideal og V irkelighed. E n  rig  og ædel Lord  
har frelst en ung sværm erisk P ige  fra hendes Bortførere og 
siden reist Verden rundt med hende, ene i den H ensigt at 
udvikle hendes Sands for alt Stort og Sm ukt; trods de V elgjer- 
ninger, han ødsler paa hende, dreven a f sin hemmelige K jæ r- 
lighed, kan hun ikke glemme sin første Ungdomsinklination, en 
ung Forpagtersøn fra W ales, og til ham flygter hun, da Lorden 
tilstaaer hende sine Følelser og selv i Tilfælde a f  et A fslag  
sikkrer hende et stort Gods. Hun gjenfinder sit H jertes Ideal 
som en brutal Svirebroder, forlovet med en Krom adam e og raa 
i sin Opførsel ogsaa mod Ungdomsveninden, hvem han fore- 
slaaei at blive hans Maitresse, naar hans først har holdt Bryllup. 
Hun indseer den Vildfarelse, hendes Fantasi har ført hende ind 
paa, og efter endnu nogle velopfundne K ontroverser ender 
S tykket med Lordens Bønhørelse og en Forherligelse a f R ig 
dommen og det elegante L iv . „ E n t e n  e l s k e s  e l l e r  dø! ,  1838, 
apotheoserer den legitime Æ gtem and paa Elskernes Bekostning 
og snerter med vittig Satire disses forlorne Pathos, naar de for- 
sikkre deres Tilbedte, at de ville tage L iv e t a f sig, hvis hun 
ikke bønhører dem. „D et siger de allesammen, men der er 
Ingen, der g jør A lvor deraf,“ mener den brave, praktiske og 
snusfornuftige Notar, der ikke aner, at hans a f poetiske A n 
fægtelser hjemsøgte unge Kone allerede troer at have en u lykkelig  
E lskers Død paa Sam vittigheden og nu er stedt i en ny tragisk 
Kollision a f  samme Art. P aa  en morsom Maade lader F o r
fatteren hende blive overbevist om hendes V ildfarelse i begge 
Tilfælde, og da nu tilmed hendes Mand har viist sig som. en 
H elt ved at frelse deres B arn  fra at blive bidt a f en gal Hund, 
indseer hun, at et saadant Æ gteskabs Prosa er tifold mere værd 
end de spændende Eventyrs P o esi; hun erklærer begeistret 
sin skikkelige Notar for den ædleste a f  alle Dødelige og til
svæ rger ham evig K jæ rlighed, medens han, der Intet aner om 
sin Kones Erfaringer, med sin vante Sands for huslig Orden 
spørger, om Middagsmaden snart er færdig.

Betydeligere end de hidtil nævnte Kom edier a f  Scribe,
. ikke blot ved sit Omfang som Lystsp il i fem A kter, men endnu
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mere ved sin Satires Sigte paa almene, aktuelle Sam fundsfor
hold og ved det Tidsbillede, den oprullede, var det 1839 opførte 
„ K a m m e r a t e r n e “ , saaledes som den franske Titel „La cama- 
raderie“ ikke ganske heldigt var oversat. Skjøndt det er ved 
en overlegen kløgtig B ru g  a f indviklede Intriger og M od-Intriger 
at Kam eraderiets og K likens H jul sættes i Gang for at prote
gere den Intet anende unge A dvokat frem til en Plads i Depu
teretkam ret og Forening med den E lskede, levner dette sindrige 
og underholdende Spil dog Plads nok til en Skildring a f  Tidens 
Sæder i den gamle Kom edies Aand, til kraftige Situationer og 
en Figurtegning, der har det lavkom iske Skuespils Gjennem- 
sigtighed. De Forhold i det journalistiske og politiske L iv , det 
her gjaldt at fremstille, havde Scribe Rede paa som en a f de 
Indviede, og som Slag- og Stikordene vare ham bekjendte, 
forstod han at opløse dem i Repliker, hvis V id  henrykkede det 
parisiske Publikum , ligesom de fandt G jenklang i det langt mindre 
kjøbenhavnske Sam liv ved at adresseres til de K redse, som mod 
Slutningen a f Frederik  den Sjettes Regeringstid vare selskabeligt 
organiserede for at overtage deres praktiske R olle i den politiske, 
kunstneriske og æsthetiske Frem tidsudvikling. Skjøndt det ved 
Bebudelsen a f „Kam m eraternes“ Optagelse paa Repertoiret 
mentes, at de fremstillede Samfundsrørelser vilde savne Sang
bund hos os, blev den vittige Kom edie optagen med fuld For- 
staael’se og stærk Tilslutning, ikke mindst fordi det underholdende 
Styk k e  frembød saa ypperlige Skuespilpræstationer^ som Fru 
Heibergs Zoé og Rosenkildes Grev de Miremont. Fireogfyrre- 
tyve Opførelser blev der denne lystige Samfundssatire til Del 
men næsten en halv Gang flere faldt der paa den anden af 
Scribes store M oral-Komedier „La Calomme“ , der paa Dans J  
den underlige Dobbelttitel „ B a d e t  i D i e p p e  eller B a g t a l e l s e  , 
opført første Gang i September 1840. Her som i flere af Scribes 
S tyk k er er det den modne, næsten aldrende Mand, der vm  er 
den Skjønne paa Grund a f sine Følelsers rene Styrke og sm 
Aandsoverlegenhed, som i dette Tilfælde viser sig i Foragt tor 
alskens Sladder og Folkesnak, medens den for Cecile bestem e 
og a f den ædle Minister selv paa Grund af politiske Hensyn 
protegerede B e iler viser Gjennemsnitsmenneskets Svaghed overfor 
R yg te r  og Bagtalelser og trækker sig tvivlende tilbage fra det
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for ham bestemte Parti. Dette gaaer for sig ved Hjælp a f en 
saare sammensat Intrige, der næsten udelukkende tager In ter
essen fangen, saa at Tilskueren i mindre Grad faaer Øie for 
Satiren over de politiske Sæder, som den konstitutionelle R e 
geringsform  har avlet, saavelsom over det Bagtalelsessystem , 
der tages i den politiske Agitations Tjeneste og sam tidig siver 
fra K reds til K reds gjennem tankeløse og sladderlystne Mellem
led Det er imidlertid denne S atire , der giver ogsaa vLa  
Calomme“ et Præ g a f  den gode Kom edie i gammel Stil og maler 
et G allen  baade a f  nederdrægtige B agvask ere  og „godm odige“ 
Eftersnakkere, som man kunde have ønsket uddybet til virkelige 
K arakterbilleder, saam eget mere som ikke faa a f de skarpe 
Repliker tyde paa, at Forfatteren  var bevandret nok i sit Emne 
saaledes som naar han yder sit B id rag  til dets Psykologi ved 
at bemærke, at „Bagtalelsen  er det Eneste her paa Jo rd en  som 
man gjør omsonst og uden Interesse; der er i det menneskelige 
H jerte et vist ondartet Instinkt, der bringer det til hellere at 
tro det Onde end det Gode.“ P aa  vort Theater gjorde „B ad et 
i D ieppe“ stor L y k k e  med Nielsen som Ministeren, Mad. Holst 
som Cecile, J f r .  R y g e  som Herminie og først og sidst Rosen
kilde som den ubetalelig morsomme Coquenet. Ogsaa i det kort 
efter opførte T reakts-Lystsp il „D e  U a f h æ n g i g e “ havde Scribe 
med lykkelig  Haand grebet et politisk og socialt Su jet ud a f  
det_ daglige L i v ,  men efter Sædvane ladet den alm engyldige 
Satire forflygtige sig i en Handling med stærkt personlige In ter
esser og et Intrigem askineri, som lagde B eslag  paa den væsen- 
ligste Del a f  Opmærksomheden.

Med „ E t  G l a s  V a n d  eller L i d e n  T u e  v æ l t e r  s t o r t  
L æ s “ kom 18 4 1 Scribes „historiske“ Genre paa vor Scene; den 
kaldes saaledes, fordi den udstyrer sine Personer med Historiens 
Navne, uden at den dog gjør mindste Forsøg paa at tegne de 
tilsvarende historiske K arak terer; man kan snarere s ige , at 
H andlingen i disse S tyk k er endnu mere end i de andre er en 
Opfindelse a f  K lø g t og Fan tasi, thi da det overveiende er 
politiske og H of-Intriger, det dreier sig om, og disse jo  have 
Ord for at være a f  en særlig snedig A rt, lader Forfatteren sin 
Kom binationsevne udspinde de mest raffinerede Træk og Mod
træk og besørger den ene snilde Plan efter den anden sat i
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V æ rk og contramachineret, indtil den kløgtige Interessekam p 
mellem de to Partier afsluttes, ikke a f M angel paa Stof til nye 
Forviklinger, men fordi Tkeateraftenens tre Tim er ere til Ende. 
„E t  G las V an d u er et Stykke, som stiller sin Forfatters tekniske 
D ygtighed i det mest glimrende L ys , og fra først til sidst 
fængsledes Tilskuerne paa det mest Levende a f Intrigespillet 
mellem Bolingbroke (Nielsen) og Hertuginden a f Marlborough 
(Mad. Nielsen), a f Medbeilerkampen mellem denne og Dron
ningen (Jfr. Ryge). Men denne Salonkom ik er ogsaa Stykkets 
væsenligste U dbytte; til nogen virkelig  Humor i Betragtningen 
a f  Verdensbegivenhedernes Udspring fra intetsigende A arsager 
hæver han sig ik k e , og naar han paaviser, at en europæisk 
K r ig  er opstaaet a f en Disput om et Vindue mellem Lu d vig  den 
F jortende og hans Krigsm inister, at Bolingbroke tidligere er 
bleven Minister paa Grund af sin Færdighed i at danse Sara
bande, og at den iitrechtske Fred  skyldes et væltet Glas Vand, 
saa begeistrer den rette Komediens Aand ham ikke til en over
legen Dom om Historiens Fænomener, støttet til A xel Oxen- 
stiernas bekjendte Y ttrin g  om den ubegribelig ringe Grad a f 
K logskab, hvormed Verden styres. Intrigen er ham Alt, Emnets 
indre K om ik formaaer han ikke at lokke frem. „ E n  L æ n k e  
gik 1842 under Benævnelsen Kom edie i fem Akter, men burde 
efter Sujettet og dets Behandlingsm aade snarere betegnes som 
Drama, tilmed a f et ret uhyggeligt Indhold. Den unge Musiker 
Em m eric (Holst) har i længere Tid staaet i et straf værdigt F o i-  
bold til sin Velgjørers Hustru Grevinde St. Geran (Jfr. Ryge), 
og hvorvel denne Forbindelse har begyndt at tynge ham, især 
efterat han har gjort B ekjendtskab med og er bleven forelsket 
i den barnligt uskyldige unge A lice (Fru Heiberg), mener han 
dog at skylde sin E lskerinde saameget, at han krym per sig ved 
et Brud, navnlig da han bemærker den Lidenskab, hvormed hun 
kiæmper for at holde ham fast, efterat hun er begyndt at ane 
Uraad. Æ gtem anden (Nielsen), der imidlertid er kommen paa 
det Rene med Sagen, men selv føler sig for brødebetynget i 
samme Retning til at turde opkaste sig til Dommer, begynder 
nu paa sin Side en Kam p for at vinde sin Hustru tilbage og 
Handlingen slutter med, at Mand og K one følges ad til Mar- 
tinique, hvorved den forpinte E lsk er bliver fri og kan 111 gaa
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den saam eget ønskede Forbindelse. Kunde den gam le Kom edie, 
for hvilken Hanreivæsnet altid var et friskt S to f til Latter, 
inuligen have afvundet dette Em ne en kom isk Side, saa var det 
for en moderne Opfattelse altfor alvorligt og odieust til en 
saadan Behandling; det var Dramaets A ffekter, det m aatte sætte 
i Bevæ gelse, undertiden paa den pinligste Maade, og det var 
kun Intrigens ligefrem  blændende K unst og den aandfulde 
Dialog, der hos os bar dette S tykke, som forøvrigt a f  den 
franske K ritik  stilles meget høit blandt Scribes A rbeider og har 
Ord for at være en ligsaa skarpt iagttaget som kraftig  udført 
Sædeskildring. -  I  „ S t a t s m a n d  og  B o r g e r “ , Skuespil i fem 
A kter, er det historiske Kostum e om m uligt endnu upaalide- 
ligere end i „E t  Olas V and“ , hvilket v i Danske have god L e i- 
lighed til at iagttage, thi Handlingen i den franske Original 
„Bertrand et Eaton“ er tagen a f  vor H istorie og skal frem stille 
Begivenhederne ved Christian den Syvendes H of paa Struensees 

id, hvilket den gjør akkurat saa grundigt, som det kan ventes 
at en fransk Kom edieforfatter, der lader Ømene glide hen over 
et P ar Sider a f  en Verdenshistorie for at finde et Stof. H vor 
vanskeligt det end var at gjenkjende de virkelige Begivenheder 
bag den m isforstaaede Opfattelse og de fantastiske U dsm yk
ninger, maatte Skildringen dog paa en dansk Scene, baade' a f 
Hensyn til Hoffet og til Historien, omformes saaledes, at den 
fik andre lokale Omgivelser, og der behøvedes ogsaa kun nogle 
Pennestrøg for at faae den til at passe paa italienske Forhold 
med samme Troværdighed som hidtil paa danske. Idet ogsaa 

enne Kom edies Handling bevæger sig paa Diplomatiets Om- 
raade, giver den rig  Ledighed til Udfoldelsen a f  Scribes k løg
tigt sammensatte Intrigeapparat med -dets M ystifikationer The- 
aterkoup og Tilfældigheder, som forvandles til Vaaben i den 

ehændiges Haand til Meen for hans ubehændige M odstander. 
Ogsaa i R ep liksk iftet er der skarpe K lin ger, som krydses mod 

manden og en fin Ironi gjennemtrænger den hele Fabel, men 
voi virkningsfuldt et Theaterstykke „Statsm and og B o rg e r“ 

end er -  hos os naaede det til et halvthundrede Opførelser -  
har det dog kun en underordnet Værdi i den dramatiske L itteratur

7 f  V  7 — 6 ^  ’ E n  K ° n e ’ SOm s p r i n g e r  u d
a f  V i n d u e t “ , gjorde 1847 stormende L y k k e , gik  i S a lo n e n s
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Løb sexten Gange og har bragt det til henimod hundrede Op
førelser. D et er en skjemtefuld B agatel med et farceagtigt 
Grundmotiv, komiske Situationer og et muntert Replikskifte, 
som den fortræffelige Udførelse ganske lod komme til sin Ret.

Scribes mange Medarbeidere optraadte stundom paa egen 
H aand og talrige andre Dramatikere dukkede op paa Pariser
scenerne, saa at vort Theater havde et rigt Repertoire at vælge 
imellem i denne sin franske Periode. A t Y a lget altid foretoges 
med Sm ag og Sands for Scenens Værdighed, vilde det være en 
O verdrivelse at paastaa, D aarligt og Godt blev draget frem 
imellem hinanden, og ikke sjeldent var det de slette S tyk k e i, 
som gjorde mest L yk k e . Saaledes kunde de platte Fastelavns- 
løier i Vaudevillen „ S y v  m i l i t a i r e  P i g e r “ a f Francis, Armand 
og Théaulon, oversat fra Tydsk a f Heiberg, holde sig paa R ep er
toiret i fjorten A ar og opnaa fireogtredive Opførelser, medens 
en udmærket Kom edie som Casimir B  o n j o u r  s „ U s t a d i g h e d  o g  
K j æ r l i g h e d “ („Le mari a bonnes fortunes“), der kom frem paa 
samme T id , kun kunde gives fem Gange. A f  M é l e s  v i  I le  
(o- Anna Honoré Joseph  Duveyrier, 1788—1865), Scribes jevn- 
ligste Medarbeider, opførtes 1832 Toaktslystspillet „ H o f n a r r e n  
i m o d  s i n  V i l l i e “ , der saaes med megen Interesse^ men dog 
kun gik faa Gange, og Vaudevillen „ H o v m e s t e r e n  i K n i b e “ , 
som ved Rosenkildes Udførelse a f  Hovedrollen holdt sig længe 
paa Repertoiret og naaede over fyrretyve Opførelser. Ham var 
det ogsaa, der gjorde „ M i c h e l  P e r r i n  eller P o l i t i s p i o  n e n  
u d e n  at  v i d e  det,“ til et a f de paalideligste K assestykk er; 
V audevillen kom første Gang frem ved en Sommerforestilling 
1835  og har indtil 1865 været spillet paa det Nærmeste ha v- 
fjerdsindstyve Gange, altid sikker paa stærkt Tilløb, saalænge 
Rosenkilde paa sin uforlignelig rørende og sandfærdige Maade 
spillede den gode gamle Præst, som saa uventet seer sig mc - 
dragen i politiske Kom binationer (S. 304); ved Stykkets Frem 
komst var Stages Fouché og saavel dengang som senere Phisters 
Desaunais Præstationer, der gjorde sig kraftigt gjældende ve 
Siden a f Titelpersonen og gjorde „M ichel P errin 1 til en Mes er- 
og M ønsterforestilling paa vor Scene. A aret efter blev „ G u l  - 
k o r s e t “ , L ystsp il i to Akter, en afgjort Succes. M elesvilles
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„Catherine ou la croix d’or“ havde H eiberg med sin sceniske 
K yndighed sammenarbeidet med et andet fransk Stykke, „L ’I f  
de Crossey“, til en meget effektfuld H andling, i hvilken de 
alvorlige og de komiske Elem enter holdt hinanden i passende 
Ligevæ gt, og hvis to Hovedfigurer gav  Skuespillerne Led ighed  
til at øve beundringsværdig K u n st: S tage som K orporal Kem i,
i første A k t den kjække, raske Soldat, i anden den a f  Felttogets 
L idelser brudte K rig e r ; og F ru  H eiberg som den djerve, ædle 
og elskelige Charlotte, hans trofast ventende P ige, K un  tarvelig 
Tilslutning vandt Stykker som det store Spektakeldram a „ E m i
g r a n t e n s  R e i s e v o g n “ , Syngestykket „ A n n o  E t  T u s i n d e “ 
eller Lystsp illet „ K u n s t e n  a t  s k a f f e  s i g  T i l b e d e r e “ ; der
imod blev den morsomme Enaktskom edie „ M ø l l e n  i M a r l y “ 
1844 et Yndlingsstykke, som holdt sig længe paa Repertoiret 
og oplevede talrige Forestillinger, ikke mindst baaret a f saa- 
danne Elitekræ fter som F ru  H eiberg, J f r .  R yg e , Rosenkilde og 
W iehe.

„ D r o n n i n g e n  p a a  s e x t e n  A a r “ , Drama i to A k ter a f  
Je a n  Francois A lfred B a y a r d  (1796— 1853) b lev  18 33  en værdi
fuld Berigelse a f  Repertoiret, først og fremmest ved det glim 
rende Sammenspil mellem R yg e  som den svenske Statsm and 
A xel Oxenstierna og F ru  H eiberg som Gustav A dolfs unge 
D atter Dronning Christina. A dskillige andre S tykker a f  den 
frugtbare Forfatter fulgte efter, men bleve alle henlagte efter 
faa Opførelser, indtil „ P a r i s e r d r e n g e n “ 1837  blev en stor 
Succes. „Le gamin de Paris“ var bleven spillet i K jøbenhavn 
a f Delcours franske Selskab og havde gjort saam egen L y k k e , 
at Theatret mente det rigtigt at indlemme det i sit R epertoire; 
men det begik den F e il at omdanne Lystsp illet til en Vaude
ville, tilmed med klodsede Vers og slette Melodier, og dette 
Misgreb havde forvandlet det paa F ran sk  saa beundrede S tykke 
til en Flauhed uden Saft og K raft. Otte D age efter den første 
Opførelse va i Stykket ført tilbage til Lystspilform en og vandt 
nu ved sine temmelig forlorne Effektscener og Deklamationer 
om Almuens K ra ft  og R et overfor en vanslægtet A del et saa 
almindeligt B ifald, at det kunde bære Skuespillet igjennem  sex- 
ogtredive Opførelser; den folkelige General spilledes a f Nielsen, 
den kjæ kke Gamin a f J f r .  Petersen. Den bedste og hyppigst



543

spillede a f  Bayards Kom edier er „ U d e  og  h j e m m e “ , skreven i 
Forbindelse med de Vailly. Ved Modsætningen mellem den 
unge Æ gtem ands forkuede Stilling i Svigerm oderens devote 
Hjem og hans glade Flagren  med Vingerne i sine Venners 
Selskab er der skabt en Ræ kke fortræffelige Situationer med 
en ligesaa fortræffelig Dialog, livlig  og vittig, saa at Skuespillerne 
Aften efter A ften  syntes ligesaa oplagte til at spille dette Stykke 
(der er gaaet næsten hundrede Gange) som Publikum  til at se 
det. W iehe var høist elskværdig med en lille gratieus Perial, 
og det fromme Dydsmønster Mad. Chopin samt hendes hyklerske 
Faktotum  gav Mad. Nielsen og Rosenkilde Anledning til at 
frem stille et P ar ypperlige Karakterbilleder i Tartuffe-Genren.

Casimir D e l a v i g n e  (S. 227) hævede sig over F lertallet 
a f sin Samtids dramatiske Forfattere ved en ideal Stræben, der 
drev ham dels til en strengere Udarbeidelse a f den kunstneriske 
Form  (det versificerede Skuespil), dels til at dyrke den halvt 
romantiske, halvt historiske Tragedies Genre. Hans bedste Ar- 
beide a f denne sidstnævnte Art, „ L u d v i g  d e n  E l l e v t e “ , kom 
til Opførelse hos os 1834, da Carl W insløw for første og eneste 
Gang spillede den a f ham saalænge og saa ivrigt attraaede 
Hovedrolle (S. 313). Stykket hvilede saa til Begyndelsen at 
A aret 1836, da K ragh  overtog hans A rv, men uden helt at 
kunne løfte den; det holdtes paa Repertoiret endnu i nogen 
Tid og opnaaede ialt fjorten Forestillinger. Samme A ar blev 
et andet H elaftenstykke a f D elavigne indlemmet i Repertoiret: 
„ D o n  J u a n  a f  Øs t  er  r i g “ , Skuespil i fem A k ter, et ægte 
poetisk Digtervæ rk og paa samme Tid et ypperligt Theater- 
stykke, en Karaktertegning og en Intrige, som ikke gjensidig 
svække hinanden, men arbeide Haand i Haand fremad mod 
Knudens Løsning; det historiske Elem ent kommer ganske ander
ledes til sin R et end i Soribes S tykker a f lignende Art, og kan 
Begivenheden end ikke staa sin Prøve for Historiens Under
søgelse, saa er ialfald Tidskoloriten gjengiven med poetisk Sands, 
og der gaaer gjennem Dialogen en til Emnet svarende ridderlig 
K lang . Carl den Fem te spilledes hos os a f R yge, Philip den 
Anden a f Nielsen, Don Ju an  a f Holst, hans Elskede, Donna 
Florinda, a f  J f r .  Kofod, Hofmanden Don Quexada a f Phister. 
E n  Handling med stærk, men naturligt tilveiebragt theatralsk
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E ffekt og med digterisk Skjønhed i Sproget udmærker Treakts- 
Tragedien „ E d v a r d s  S ø n n e r “ . Med N ielsen som den van 
skabte Gloster, Mad. Nielsen som den ulykkelige Dronning, Mad. 
H olst som den barnligfromme Prins Edvard , J f r .  Petersen som 
den kjæ kke Prins R ichard og P liister som den mørke T yrrel 
gjorde det gribende Stykke et m ægtigt Indtryk, men holdt sig 
dog ikke længe paa Repertoiret. I  Eorbigaaende kan det her 
bemærkes, at for selve den franske Rom antiks store Ban ner
fører V ictor H u g o  (1802— 1885), var Sm agen ikke stor her
hjemme. Hans Drama „ A n g e l o ,  T y r a n  a f  P a d u a “ , blev 1843 
henlagt efter tre Opførelser, og „ H e r n a n i “ opnaaede 1846 
endog kun to.

A f  T h é a u l o n  (o: de Lam bert, 178 7— 1841) gjorde den 
lystige Kom edie „ J e a n “ stor L y k k e  1835, dels ved sine uimod- 
staaelige Situationsvirkninger, dels ved Holsts og Phisters 
udmærkede Spil i de to vigtigste R o ller; ogsaa L ystsp illet „ E n  
E n g e l  p a a  f e m t e  S a l “ oplevede en Del Forestillinger, medens 
„ D a g e n  f ø r  S l a g e t  v e d  M a r e n g o “ , omarbeidet til Synge- 
stykke a f H eiberg og L øven skjo ld , kjedede Publikum . — 
„ C o l i c h e “ , L ystsp il i een A k t a f Pau l D u p o r t ,  g ik  i Sai- 
sonen 18 36 —37 ti Gange og har i Aarenes Løb drevet 
det til et halvthundrede Opførelser. Forfatteren  var en a f 
Scribes jevn lige M edarbeidere og skrev ligeledes hyppigt i 
Kom pagniskab med A n c e l o t  (1794—1854), saaledes bl. A. L y s t 
spillet „ E t  G i f t e r m a a l  u n d e r  K e i s e r t i d e n “ . A f  A ncelot 
og A lexis de Comberousse (179 3—1862) er det underholdende, 
effektrige Treaktslystspil „ F r i e r e n  o g  h a n s  V e n “ („L ’ami 
Grandet“), der 18 3  ( tog Publikum  med Storm  ved sin haand- 
faste K om ik og sine dem okratiske Udfald mod A del og Sam- 
fundshøihed; fra samme Alliance stammer „ M a n  k a n  h v a d  
m a n  v i l “ , hvis meget yndede H andling viser en ung Officers 
dristige M anoeuvrer for at vinde en deilig Hertugindes K jæ r- 
lighed og hans kraftige V illie til at overvinde alle Hindringer, 
samt det a f hans ukuelige Ungdomsmod betingede heldige 
U dfald; den kjæ kke R u y  Gomez var en a f  Holsts Pragtroller, 
og som H ertuginden havde F ru  H eiberg Ledighed til i en F o r 
klædningsscene at overraske med en høist lunerig Frem stilling 
a f en gammel Dame. — „ E n k e n s  M a n d “ , L ystsp il i een Akt^
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var det første Stykke, hvormed Alexandre D u m a s  (1803—70) 
introduceredes paa vor Scene 1837. Det har ikke sin S tyrke i 
Sandsynligheden, men det er kjæ kt udkastet og freidigt gjennem 
ført, og over en enkelt Situation hviler der, som man vil se, 
noget a f den gamle Kom edies djerve Lune. Den smukke Fru  
de Yertpré, hvis Mand er i Am erika, udgiver sig a f ukjendte 
Grunde for E nke og lader sig gjøre Cour til a f  en ung A dvokat, 
der fra først a f er kommen i hendes Hus for at beile til hendes 
Niece, men efterhaanden er bleven forelsket i Fruen og troer at 
have Grund til at at mene, at han er naaet vidt i hendes F o r
trolighed. Han sidder i Skjorteærmer ved Kam inen og tørrer 
sin K jo le  efter et Kegnveir, da Manden fra Am erika arriverer 
og med Forbauselse er Vidne til denne ubekjendte Husvens 
ugenerte Færd. I  den Scene, som nu følger, kappes de To om 
at gjøre deres Hævdsret gjældende ved at fremhæve de Tegn 
paa Fortrolighed, de gjensidig ere i Besiddelse af, men A d vo
katen trækker det korteste S traa , da hans Modpart tilsidst 
erklærer, at han endog har L ov  til at blive i Huset Natten over 
E t  lille E fterspil, hvori den aandrige Frue tildeler sin Mand en 
lem pelig Revselse for hans utidige Skinsyge, ender det muntre 
Stykke, som spilledes en tredive Gange under stort Bifald. 
A aret efter opførtes Dumas’ Fem aktsskuespil „ K e a n “ med Holst 
i den store Forcerolle og Phister som den snurrige gamle Souf
fleur. E t  Stykke som dette maatte være sikkert paa at seire: 
en Skuespiller var dets Hovedperson, og selve Theatiet bi agtes 
paa Scenen. Dertil kom, at de kraftigste Modsætninger vare 
stillede i skarp Belysn ing overfor hinanden: den allerfornemste 
Verden overfor Pariastanden, Beundringen for Skuespillerens 
K unst overfor hans foragtede sociale Stilling, hans Nydelse a f 
den kunstneriske Trium f og hans ikke mindre intensive Nydelse 
a f Orgiets vilde L iv , hans hemmelige Gunst hos fine K vinder og 
hans Omtumlen blandt Gadens Vagabonder. Alle de excentriske 
Træk, der fortaltes om den store K ean, har Dumas samlet og 
med et kraftigt Talent saavelsom med den Forstaaelse a f Emnet, 
der laa i hans egen exotiske Natur, sammenarbeidet til et høist 
virkningsfuldt Skuespil, der aldrig har savnet levende Deltagelse 
og paa det kgl. Theater har naaet et halvthundrede Opførelser.

G a b r i e l l e  de B e l l e - I s l e “ kaldtes paa Plakaten Drama i fem 
” 35
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A kter, men er snarest et In trigestykke i Scribes Maneer, hvorvel 
det baade er betydeligere a f  Indhold og paalideligere i Tids- 
farven end noget a f dennes „h istoriske“ Skuespil. Skildringen 
a f Personerne, B illedet a f  Sæderne og G jengiveisen  a f  Omgangs
tonen er grundet paa virkelig  Indsigt i Regentskabs-Perioden, 
og Em net er en G jenklang a f  denne Tidsalders bekjendte F r i
vo litet: den berygtede L ibertiner og uim odstaaelige Forfører
H ertugen a f R ichelieu (Nielsen) har indgaaet Væddem aal om at 
skulle forføre en ædel ung P ige  (Mad. Holst) og praler allerede 
a f at have vundet sin Seir, da det viser sig, at den, hvis D yd  
han har faaet B u gt med under det opnaaede Stævnemøde, er 
en snild og elegant Marquise (Mad. Nielsen), hvem han allerede 
for en Tid siden har afskediget som Elskerinde. Intrigen  i dette 
Spil og Modspil er im idlertid saa behændig og fængslende. 
D ialogen saa underholdende og Em nets hele Behandling saa 
delikat, at den m oralske Indignation ikke faaer noget Øiebliks 
Tid til at yttre sig, hvad Stykkets U dgang ogsaa viser at være 
overflødigt. „ E t  Æ g t e s k a b  i L u d v i g  d e n  F e m t e n  des  T i d “ , 
Kom edie i fem Akter, besad ikke saa blændende og spændende 
Egenskaber, og trods F ru  H eibergs og Holsts ypperlige U d
førelse a f  det unge Æ gtepar, der fra fuldkommen L igegyld ighed  
i de gjensidige Følelser bevæger sig hen imod den lidenskabe
ligste K jæ rlighed, naaede det kun fem Opførelser 1842.

Det franske R eperto ire , som i Midten a f Trediverne 
bredte sig med en sytten, atten N yheder i hver Saison, inde
holder, foruden Mængden a f forbigaaende Efem erer, endnu et 
og andet Stykke , som ved sin Frem kom st vakte mere end 
almindelig Opmærksomhed eller hævdede sig en fastere Plads 
paa Scenen. Den militaire V audeville „ R a t a p l a n :  d e n  l i l l e  
T a m b o u r “ , a f  S e w r i n  og V i z e n t i n i ,  gjorde stor L y k k e  1834  
og senere. Under Angrebet paa en B y  har Gros-Canon, en a f 
K eiserens Tappreste, frelst en lille D reng og er bleven nødt til 
at tage ham med sig paa Marschen, da der ikke levnes ham 
Tid til at opsøge Barnets Moder. I  otte A ar er denne optagen 
a f Sorgen over sit Tab og Efterspørgsler om den Forsvundne, 
og hun m odstaaer i denne Tid alle de Tilbud, som den forelskede 
G jæ stgiver Michou gjør hende. Da kommer Regim entet paa 
Gjennemmarsch tilbage til Byen, og ved Gjæ stgiverens Hjælp
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opdages det, at dets kjække lille Tambour Rataplan (Fru Hei- 
berg) er den forsvundne Dreng. Herved stige dog ikke den 
forelskede Michous Chancer, thi Rataplan, der nok v il blive hos 
sin Moder, men alligevel ikke vil skilles fra sin brave Pleiefader, 
gjennemfører derfor den snilde Plan, han har fattet: at gjøre 
Gros-Canon til sin Fad er ved at bringe et Gifterm aal istand 
mellem ham og Moderen. Samme A ar b lev M e r l e ,  S i m o n i n  
0 2  F e r d i n a n d s  Vaudeville „ R e k r u t e n “ et Yndlingsstykke 
og holdt sig saa vedvarende i Gunst, at den, lokaliseret af 
Overskou, ydede sin Næring til den patriotiske Begeistring i 
K rigsaarene. „ E n  C r i m i n a l p r o  c e s “ , Lystspil i tre A kter 
af R o  s i  er, havde saamange a f den gode Komedies Egenskaber, 
at det med Rette vandt stort B ifald  ved sin Frem kom st 1837, 
skjøndt dets Em ne: Damernes L y st  til at overvære pikante
Retsforhandlinger, ikke havde noget Tilsvarende i vore Sam 
fundsforhold. Enaktsdram aet „ E t  u b e k j e n d t  M e s t e r s t y k k e  
a f  Charles L a f o n t  havde i Stoffet en paafaldende Lighed med 
Oehlenschlågers „C orreggio“ , men Handlingen var ordnet med 
fransk Behændighed, saaledes at der var Noget for enhver Sm ag: 
gribende og muntre Scener frem kaldte afvexlende Graad og 
Sm il   „und jeder ging zufrieden aus dem H aus“ , især da U d
førelsen var et Mesterværk væ rdig: Holst som den idealt
stræbende, midt i sin Kunstner- og K jæ rlighedslykke bortrevne 
M aler Rolla, Mad. Holst som hans Elskede, J f r .  Petersen som 
hans kjæ kke unge Broder og R yg e  som den myndige, anstands
fulde Michel Angelo. „ A d v o c a t e n s  D a t t e r “ , Drama i to 
A k ter a f Mad. A n  c e l  o t, dreiede sig om den høist usædvanlige, 
i det virkelige L iv  vel aldrig stedfundne, men med megen B e 
hændighed motiverede Situation, at en Advokat a f Omstændig
hederne tvinges til at føre Proces mod en elsket D atter til 
Ophævelse a f hendes lykkelige Æ gteskab. F ra  dette U dgangs
punkt var Veien let til en Ræ kkefølge a f spændende, rørende 
og lidenskabeligt bevægede Scener med gribende Situationer og 
Udtalelser a f de ædleste Følelser, og da der med alt dette var 
kunstnerisk Holdning i Benyttelsen a f de stærke Midler og 
Hovedrollernes Udførelse a f Nielsen og J fr . R yge var hævet 
over al K ritik , var det intet Under, at dette Skuespil samlede 
et talrigt Publikum. Det kunstneriske Værd a f „ H e r r e n  s e e r
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d i n e  V e i e “ , Drama i fem A k ter a f  D i n a u x  og L e m o i n e .  er 
derimod mindre end intet, og det nævnes kun her, fordi det har 
faaet en Slags herostratisk Berøm m else ved at betegnes a f Hei- 
berg som et „sentim entalt lid erlig t“ Drama, og fordi det i mange 
Aar, trods denne æsthetiske Høiesteretsdom, vedblev at høre til 
P ro v in stea tren es  sikkreste E ffektstykker. E t ægte P orcestykke 
fik T h e a tre t i D u m a n o i r  og D e n n e r y s  Fem akts-Lystsp il „ D o n  
C æ s a r  de  B a z a n “ ; den ene Knaldsituation afløste den anden 
foi at stille den fandenivoldske Hovedperson i brillant B e lys- 
ning, og denne F igu r havde alle de E gen skab er, som kunne 
tage et Publikum  med Storm : Ungdom, K jæ khed, Sorgløshed,
V id  og frem for A lt en Æ resfø lelse a f  den hedeste spanske Glød.’ 
Med Holst i denne R olle  og F ru  H eiberg som den kvikk e Gade- 
sangeiske M aritana maatte dette S tyk k e  slaa igjennem  og skaffede 
ogsaa mere end en Snes Gange godt Hus. Intet a f  alle de 
franske Arbeider blev dog en saa usvigelig  Støtte for Theatret 
i over fyrretyve A ar som det a f  H eiberg oversatte L ystsp il med 
Sange og K o r „ F a r i n e l l i “ a f  de F o r g e ,  St .  G e o r g e s  og
L e u v e n ,  M usiken arrangeret a f L . Zinck. A llerede ved den
første Opførelse 1837  spillede Phister sin glim rende Gil Perez, 
Stage var den sjæ lssyge K onge, Mad. Nielsen Dronningen, F ru  
H eiberg Preciosa og Cetti en aldeles bedaarende Carlo Broschi, 
hans sidste nye Rolle, der efter ham med Glans overtoges a f 
Theatrets første Rom ancesanger Chr. Hansen, som endog høit 
op i Aarene smeltede Publikum  ikke mindre end den spanske 
K on ge ved sit Sangforedrag. Stykket er som scenisk Arbeide 
a f høi Rang, rigt paa skjønne og virksom m e E ffekter og derfor
saa fast i Publikum s Yndest, at det kunde spilles Gang efter
Gang under det mest uskrømtede B ifald . Theatret sled da 
ogsaa paa dette Y ndlingsstykke som paa intet andet, og ethundrede- 
treoghalvfjerdsindstyve Opførelser havde det naaet til Oktober 
1883, deraf en ikke ringe Portion paa rød P la k at; thi a f  hvilken 
Genre en væltet Forestilling end var — „F arin elli“ kunde man 
altid faae sat op som Nødforestilling. Theatret har derfor 
eiheller sluppet dette nyttige S tykke afhæ nde;, det er nemlig, 
hvor\rel det nu ikke har været opført en halv Snes Aar, med
optaget blandt de Skuespil, som den nye Theaterlov gjør det til 
en P lig t for Skuepladsen at opføre.
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I  Sammenligning med det franske Repertoires H erre
dømme paa vor Scene blegne de Tilskud, den modtog fra andre 
fremmede Litteraturer. A f  S p a n i e r e n  Augustin M o r e t o  y  
Cabana (1600—69) opførtes 1834 hans M esterværk „Trods mod 
T rod s“ i en Oversættelse, som Jfr . Siile B e ye r efter H oved
personen havde givet Navnet „ D o n n a  D i a n a “ og i metrisk 
Henseende lempet efter vor Scenes traditionelle Diktion. Stykket 
kom frem  i en meget ufuldkommen Indstudering og gik kun 
fem G ange; Nielsen havde ondt ved at iføre sig en spansk 
E lsk ers Habitus, og hans Don Cæsar savnede den elegante S e lv 
følelse, den stolte Selvbeherskelse, med hvilken han bøier Donna 
Dianas Trods; W insløw havde fuldt forstaaet Perins Stilling i 
Handlingen og gratieuse Vid, men den syge Kunstner manglede 
K ra ft  til at gjennemføre Skikkelsen, saaledes som han havde 
tænkt sig den; kun F ru  H eiberg fyldestgjorde alle sin Rolles 
Fordringer og gav en psykologisk rig og med glimrende K unst 
facetteret Frem stilling a f den unge Skjønhed, der v il kues af 
den, hun skal elske. Ligeledes efter fem Opførelser maatte 
C a l d e r o n s  „ L i v e t  en D r ø m “ henlægges, skjøndt det i en 
forvansket Bearbeidelse havde oplevet fire Gange saamange i 
Midten a f det forrige Aarhundrede. Hovedrollerne, Sigismund 
og Rosaura, udførtes godt nok af Holst og F ru  Heiberg, men 
Resten var enten misforstaaet eller maadelig. A t den samme 
D igters Fem akts-Tragedie „ D o r o t e a  og G o m e z  A r i a s “ 1840 
endog kun kunde gives tre Gange, beviste til Overflod, at det 
spanske Dramas eiendommelige Moral, dets stærke F arver og 
lyrisk  overlæssede Sprog laa vort Publikum  saa fjernt, at kun 
de K yn d ige kunde nyde det med litterairhistorisk Intel esse, og 
a f  dem var der for faa til at fylde Huset. Og som det gik  T il
skuerne, gik  det ogsaa Skuespillerne. De begreb ikke den Aand, 
i hvilken et saadant romantisk Drama skulde spilles, de følte 
M odbydelighed for Em net og betragtede den uskyldige Doroteas 
M ishandling som en oprørende Raahed; kun Fru  H eibeig foistod 
„det psykologiske Træk hos den ædle faldne Kvinde, at medens 
Manden ved at faae sin Lidenskab tilfredsstillet ofte kølnes og 
bliver troløs, bindes Kvinden fra dette Øieblik a f uopløseligt 
fast til ham ; thi denne Fastholden er nu det Eneste, hvorved 
hun kan hæve sig i sine egne Øine“ . Hendes Udførelse af
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Dorotea b lev en Præstation, der længe mindedes a f  de Enkelte, 
som havde seet og forstaaet den. „ K o n g e n  o g  B o n d e n “ af  
L o p e  de  V e g a  (156 2 —1635) fristede eiheller nogen glim rende 
Skjæ bne: sex Opførelser. Det var oversat a f Hertz efter F r. 
Halms tydske Bearbeidelse og saaledes bragt vor Tids T an ke
gang noget nærmere end Originalen, men dog ikke nær nok til 
at man ret kunde faae Ram  paa den stolte Selvbevidsthed hos 
Bonden Je a n  Gomard (Nielsen), der væ grer sig ved at se sin 
K on ge A nsigt til A nsigt, eller paa den stolte Stræben efter 
U afhæ ngighed hos den elskende Rosanna (Fru Heiberg).

Bortseet fra det m usikalske Repertoire ydede I t a l i e n  
ikke vor Scene noget nævneværdigt B id rag  i denne Periode. 
„ A m e r i k a n e r e n “ , Lystsp il i lire A k ter a f Camillo F e d e r i c i  
(o: Giovanm  B attista  V i a s s o l o ) ,  var en vammel Kotzebuiade, 
der endda havde gjennem gaaet en tydsk Omkalfatring, inden 
den 1827 blev rahbekiseret for det danske Theater. E t  P ar 
Enaktsstykker a f Giovanni G  i r  au  d i :  „D e  l y k k e l i g e  S k i n -
s y g e  og „ F e i l t a g e l s e r n e  i M ø r k e “ , kom ikke til at spille 
nogen Rolle.

Den e n g e l s k e  Klassicism e toges der H ensyn til ved 
Indstuderingen a f fire a f  S h a k s p e a r e s  Værker. 1828 bleve 
baade „ K j ø b m a n d e n  i V e n e d i g “ i en Oversættelse a f  R ahbek 

„ R o m e o  o g  J u l i e “ , oversat a f Foersom  og Boye, bragte 
paa Scenen. Skjøndt det skortede endel paa en passende U d
fyldning a f de lange Personlister, berettigede Udførelsen a f 
Hovedi olierne dog til at betegne begge Forsøg som uventet 
vellykkede. I  „K jøbm anden“ var R yg es mægtige Personlighed 
a f stor Virkning som Sh ylo ck , Nielsen var en ædel og varm t
følende Bassanio, Mad. Andersen gav Portia den rette Blanding 
a f  Ynde og Aancl, og Rosenkildes Lanzelot var en ægte shak- 
spearesk Buffo. H vad Nielsen savnede a f ydre M idler til F rem 
stillingen a f ung Rom eo, erstattede han ved det smeltende 
U dtryk, den eiotiske Pathos fik i hans Mund; om den sexten- 
aarige J f r .  Påtges Spil som Ju lie  er der talt S. 3 4 5 -4 6 , og om 
det end glippede med adskillige, vigtige B iroller, havde U d
førelsen dog endnu tre Glanspunkter: R yg e s  æ refrygtindgydende 
Lorenzo, Mad. L iebes hyggelige Amme og W insløws aandfulde 
Gratiano. Derimod faldt „D e  m u n t r e  K o n e r  i W i n d s o r “
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ganske til Jo rd en  1830 og er aldrig senere bleven gjenoptaget; 
Falstaffs Personlighed var Publikum ikke fortroligt med fra de 
andre Stykker, i hvilke den ædle R idder optræder, og under 
R y g e s  Behandling blev det Cyniske i hans Tankegang mere frem
trædende end den Humor, der i brede Baner skal udstraale fra 
Figuren. Desmere behagede sytten A ar senere den Tilretning, i 
hvilken J f r .  Sille B e ye r præsenterede Shakspeares „Twelfth night“ 
som Fem akts-Lystsp illet „ V i o l a “ , — en M ishandling, hvis 
Vandalism e hverken Publikum eller Bearbeidersken havde nogen 
Forestilling om. Hun bemærkede i sin Fortale ganske naivt, at 
hun altid havde holdt mest a f den erotisk-romantiske Del a f 
S tykkets H andling og derfor fundet det rettest at udelade 
M alvolios Person og den dertil knyttede Intrige, som „kan afgive 
S to f til et helt Lystsp il endnu, hvis en Anden vil benytte det.“ 
H vad der b lev tilbage efter denne med al god V ilbe o ad 
majorem gloriam Shalcspearei foretagne Amputation, kunde vel 
ikke i Y n de og m angfoldigt L iv  fornegte sit Udspring, men 
noget blodfattigt var og blev det dog i Sammenligning med det 
oprindelige Digtervæ rks sprudlende K raft. Men just saaledes 
fandt Publikum  Sm ag deri, og med F ru  Heiberg som V iola 
(S. 356) gik  Stykket Aften efter Aften for fuldt Hus. — En  
lidet kjendt dramatisk Forfatter, ogsaa fra den elisabethianske 
Tid, frem drog man 1833, da man spillede „ B r ø  d r  e n e  F o s t e r “ 
a f W illiam  R o w l e y ,  men a f  hans Arbeides P lan og Aand var 
der neppe blevet m eget tilbage, da først Englænderen Planche 
havde omarbeidet det gamle Stykke, Tydskeren Töpfer dernæst 
paany omarbeidet Omarbeidelsen og H eiberg endydermere tildigtet 
en ny Slutning paa sin Oversættelse ai det tydske Exem plar og 
foretaget andre Forandringer ved det. Sin gammeldags haand- 
faste Stil havde S tykket dog beholdt mange Mindelser om, men 
det maatte nøies med fire Opførelser. -  Edw ard L ytton  B u l-  
w e r ’s ( 18 0 5 -7 3 )  „ P i g e n  i L y o n “ , en slet sammenhængende, 
fersk  og sentimental F  emaktskomedie, naaede ved Jf r . R yges og 
W iehes glimrende Spil en Snes Opførelser, ja  overlevede endog 
den udmærkede Skuespillerindes Bortgang og gik endnu n° g  'e 
Gange med Mad. Larcher som hendes Arvetagerske. E t 
L ystsp il a f Douglas J e r r o l d  „ B r u d e n  f r a  L u d g a t e  og et
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stort Drama a f  Sheridan K n o w l e s  „ H e r t u g i n d e n  a f  M a n t u a “ 
faldt, tildels paa Grund a f  m angelfuld Udførelse.

Dioskurerne fra T y d s k l a n d s  klassiske Tid ere repræsen
terede hver med eet Sørgespil: S c l i i l l e r  18 3 1  med „ D o n
C a r l o s “ , G o e t h e  1834  med „ E g m o n t “ — hint opført fem, 
dette fire Gange. Disse kum m erlige T al røbe ikke  nogen stor 
Tilslutning til det nærbeslægtede F o lk s ypperste D igtning. Kom  
Schillers S tyk k e  bedst til sin R et gjennem  Udførelsen med 
R yg e  som Philip den Anden, Mad. Nielsen som Dronningen, 
H olst som Don Carlos, Nielsen som Marquis Posa og F ru  Hei- 
berg som Prinsesse E b o li, saa maa det paa den anden Side 
ogsaa indrømmes, at denne Tragedie er a f en trættende Læ ngde 
og mere udtømmer sit Ide-Indhold gjennem  Reflexion og Rhetorik 
end gjennem Handling, saa at et Publikum , for hvilket den ikke 
er en Nationalhelligdom , maa undskyldes, hvis dets Interesse 
efterhaanden sløves. I  Goethes Sørgespil er der friskere L iv  
og en mere h å n d g rib e lig  K onflikt, men Udførelsen var svag, 
med U ndtagelse a f  Nielsens Egm ont. — Heinrich von K l e i s t !  
hvis „K atchen  von H eilbronn“ havde g jort F iasco nogle A ar 
forinden (S. 218), vandt heller ikke nogen Plads paa Repertoiret, 
t a  hans andet dramatiske H ovedvæ rk „Prinz Friedrich  von 
H  o mb ur g “ opførtes her 1828 under Titlen „ S l a g e t  v e d  F e h r -  
b e l l i n “ , Skuespil i fem A kter. Den m ærkelige psykologiske 
Skildring interesserede Tilskuerne ikke mindre end den kraftigt 
bevægede Handling, der bares oppe a f R yg e  som den store 
.Kurfyrste, Nielsen som Prinsen og Mad. E isen  som Natalie Ikke 
desmmdre b lev S tykket henlagt efter fire Opførelser. V akte 
c ets A fvigelse  fra  den m ilitaire K arakterfrem stillings Tradition 
m aaske Betæ nkelighed paa høieste eller allerhøieste Sted? Det 
kunde nok tænkes, at man ud fra Disciplinens og Honneurens 
stramme Tankegang kunde føle sig forarget ved Skildringen a f  
en Helt, som først i en Slags extatisk Søvngængertilstand udfører 
te  største Bedrifter, men paa sin Seiersgang overskrider sine 
nstruktioner, stilles for en K rigsret, dømmes til Døden og nu 

betvungen a f  R æ dsel, tryg ler om L iv e t paa den uværdigste 
Maade, indtil ogsaa denne E xtase v iger og han paany bliver 
den tappre Mand, han i vaagen V irkelighed er. — Theodor 
K o i n e i s  „ l o n i  , Drama i tre A k ter, som havde havt en
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glimrende Succes paa Burgtheatret i W ien, maatte hos os nøies 
med sex Opførelser. E n  behændig Arrangeur som Skuespilleren 
Franz von H o l b e i n  havde bedre U dsigter til H eld; tre af hans 
S tyk k er opførtes, og det hyppigst spillede gik elleve G a n g e : 
Enaktslystspillet „ E f t e r s k r i f t e n “ , en Bagatel for to Personer, 
i hvilken en .sk in syg  Eriseur fastheftet paa sin B y g  bringer sin 
K one et K jæ rlighedsbrev fra hendes T ilb ed er, men sluttelig a f 
E fterskriften  opdager, at det er et a f de Skabilkenhoveder, lian 
bruger til Skilt, som den ubekjendte E lsk e r er bleven indtagen 
i. Enaktslystspillet „ J e g  e r  mi n  B r o d e r “ a f C. W illi. C o n 
t e s s a  er en a f de bedste Smaakomedier, den tydske dramatiske 
L itteratu r har frembragt, med en fin Intrige, en god K arak ter
tegning og en vittig  Dialog. Bosenkildes Lokalisering gav det 
en ny tiltalende Egenskab, og Publikum  gjensaa atter og atter 
med Fornøielse det lystige Stykke, der fra  1827 til 1864 er 
gaaet over fyrretyve Gange. Som A rvtager efter Kotzebue og 
Iffland hyldede Tydskerne i en Aarræ kke E rn st Benjam in 
Salomon R a u p a c h  ( 17 8 4 - 18 5 2 ) , Forfatter a f ethundredeog- 
sytten Skuespil, dels store Sensationsstykker, dels mindre L y s t 
spil. Han er den ægte kgl. preussiske Dramatiker, stiv. og 
nøgtern, og i en A arræ kke var han da ogsaa, med Titel af 
Geheim ehofraad, Styrer a f Hofscenen i Berlin, en Gjenstand 
for Heines vittige Haan. Hos os vandt han ikke synderligt 
Indpas; kun to a f  hans Arbeider opførtes, hvert a f dem tre 
G ange: 1828 Lystsp illet „ F r e d  m e d  de D ø d e “ , der gav Rosen
kilde Leilighad  til en god Præstation som Stykkets Raisonneur; 
1829 Sørgespillet „ I s i d o r  o g  O l g a  eller D e  L i v e g n e  , om 
hvilket Börnes Dom lyder saaledes: „Skuepladsen er a f Træ,
inddelt i regelmæssige, afvexlende hvide og sorte F e lte r; Figurerne 
ere ligeledes a f  Træ og ere opstillede paa vanlig V is tilhøire 
eller tilvenstre, foran eller bagved, paa hvidt eller sort F e lt; de 
gaa ikke, de trækkes frem og tilbage.“ K arl T ö p f e r s  L ystsp il 
„ C a r l  d e n  T o l v t e  p a a  H j e m r e i s e n “ er en Bearbeidelse a f 
Planches „ Charles the X I I “ og i sig selv et maadeligt Arbeide, 
som kun den gode Udførelse blæste saaledes L iv  i, at det kunde 
gaa tretten Gange. E t  decideret Yndlingsstykke blev fra 1830 
den samme Forfatters snilde B agatel „Nimmt ein Exem pel 
dran“ , oversat paa rimede Y ers  a f H eiberg under Titlen „ S e e i
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J e r  i S p e i l “ og spillet med den fineste Gratie og en allesteds
nærværende Intelligens a f  J f r .  P åtges som den unge Kone. I  
Jan u ar 1892 var denne fixe dramatiske Skjem t endnu paa R ep er
toiret og oplevede sin halvfem sindstyvende Forestilling. W ieneren 
Jo h . Ludw. Franz D e i n h a r d s t e i n s  historiske L ystsp il repræsen
teredes paa vor Scene a f  to E xem plarer: „ H a n s  S a c h s « ,  1830, 
og „ G a r r i c k  i B r i s t o l “ , 1833, begge oversatte a f  Oehlen- 
sch låg er; det sidste sank hurtigt til Jo rd en  ved sin egen M at
hed, det første skyldte nærmest et Optog a f  H aandvæ rkslaug i 
gam m eltydske D ragter samt Nielsen i Titelrollen og W insløws 
paa eengang fantasifulde og historisk korrekte Frem stilling a f 
en Nurnberger-Raadm and, at det kunde opføres ni Gange. Den 
baierske Minister Eduard von S c h e n c k s  Sørgespil „ B e l i s a r “ 
(1832) er ikke Omtale værd, ligesaalidt som det Forsøg, der ved 
en Som m erforestilling 1838  gjordes paa at omplante den m ærke
lige wienske Folkeskuespilforfatter Ferd . R a i m u n d  ved Op
førelsen a f et a f  hans E ven tyrstykker „ A l p e k o n g e n  o g  
M e n n e s k e f j e n d e n “ . Den eneste moderne tydske Dramatiker, 
der hævdede sig en Stilling paa vor Scene, men da rigtignok 
ogsaa en Tidlang gjorde ligefrem  Furore, var Friherre von Miinch- 
Belhnghausen (1806 — 71), der under Forfatternavnet F r i e d r i c h  
H a l m  vakte Sensation hele Tydsldand over, især ved sit roman
tiske Skuespil „ Ø r k e n e n s  S ø n “ , der hos os kom frem 1843 og 
beundredes omtrent tredive Gange som et M esterværk a f  ganske 
egen Art. F or at høre Tidens Dom a f dens egens Mund, kan 
man gaa til H eibergs Intelligensblade og i dem læse, at „dette 
Drama er det baade i poetisk og i tektisk Henseende betyde
ligste Væ rk, som i mange A ar er blevet frem bragt, og det ikke 
blot naar v i betragte vor egen, men ogsaa den udenlandske 
dramatiske L ittera tu r“ . V or normgivende K ritik er finder, mere 
maaske end Forfatteren selv har tænkt sig det, en dybsindig 
politisk Ide udtrykt i dette paa rom antisk V is behandlede antike 
Emne, hvis H andling udvikler, hvorledes en skjøn og ædel Datter 
a f  den græ ske K olonistad M assilia, Parthenia ved Navn (Fru 
Heiberg), overgiver sig som Slavinde til de barbariske Tecto- 
sager for at udløse sin Fad er a f Fangenskab, vinder deres H øv
ding Ingom ar (Holst) ved sin Aand og sin Ynde, der bringer 
ham Budskab ligesom  fra en ukjendt Verden, og tilsidst, efter
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en velopfnnden Konflikt, der belyser K araktererne saavelsom 
Ideen fra flere Sider, inddrager ham i denne Verden, den ordnede 
K ulturs, som Barbaren tilfører sit friske Blod. Modsætningen 
mellem græsk Samfundsliv og lovløs Krigerfæ rd er sindrigt 
opstillet og saa rigt udstyret med personlige Livskontraster, 
individuelle Konflikter og derved udviklede stærke Følelser, at 
den danner en høist bevæget og fængslende Handling, som yder
ligere støttes a f et ædelt Sprog, blandt hvis Sentenser navnlig 
det bekjendte „To Sjæle og een Tanke, to H jerter og eet S la g ,“ 
har vundet Borgerret hos os som andre Steder indtil den Dag 
idag. L ok k et a f den L yk k e , som „Ørkenens Søn“ gjorde, optog 
Theatret Halms ældre romantiske Skuespil „ G r i s e l d i s “ , et 
Studie efter Calderon, udført med stor theatralsk Indsigt, men 
saa oprørende i sit fra Folkesagnet tagne Sujet om den uskyldige 
Hustrus pinefulde Mishandling, at ialtfald vort Publikum  ikke 
vilde acceptere et saadant Emne som Gjenstand for moderne 
Digtning. S tykket gik kun tre Gange, første Gang Søndagen 
den 24. Marts 1844 — en Mærkedag i vor H istorie; thi da Thor- 
valdsen, ju st som Ouverturen var begyndt, efter Sædvane indtog 
sin P lads i Hofparkettet ved Siden a f Oehlenschlager, sank han 
pludselig, uden at mæle et Ord, som livløs over mod Digteren, 
og da man fik ham baaret ud i Gangen, viste det sig, at den 

store Kunstners L iv  var udslukt.

Ogsaa paa det m usikalske Skuespils Omraade — Synge- 
stykket og Operaen — er det den f r a n s k e  Tilførsel, dei givei 
Perioden dens mest fremtrædende Kjendemærke. Allerede lige 
i dens Begyndelse, den 14. Septem ber 1825, dukkede Navnet 
Denis E sp rit Ferdinand A u b e r  ( 17 8 4 - 18 7 1 )  frem paa vort 
m usikalske Firm am ent i sin senere saa hyppige Konstellation 
med Navnet Scribe, og om Syngestykket „ S n e e n  .eller D e n  
n y e  E g i n h a r d “ end ikke vakte nogen synderlig Opmærksomhed, 
forløb der dog ikke to Aar, inden den almindelige Beundring
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og Forventning b lev rettet mod den opgaaende Stjerne. Sai- 
sonen 18 27—28 aabnedes med Scribe og Aubers „M u r
m e s t e r e n “ , som maatte gives ti Gange inden dens Udløb og i 
m ange A a r kom til at høre til det faste Repertoire. Synge- 
stykkets Seir var saam eget mere afgjørende, som det maatte 
tilkjæmpe sig Terrainet Fod  for Fod, fordi den klassiske Musiks 
R igorister havde været ivrige for Udbredelsen a f  den Anskuelse, 
at denne franske K unst var a f en letfærdig K arak ter og uværdig

til at vinde B ifald . P re 
mierens Publikum  for
holdt sig derfor ogsaa 
m eget reserveret, ind
til Skjænde duetten i 
tredie A k t fik B u gt 
med dets Modstand og 
sikkrede R esten  a f  
Operaen et stadigt vox- 
ende B ifald , der især 

^  samlede sig  om Cetti 
som R oger. Ogsaa da 
„ D e n  S t u m m e  i 
P o r t i c i “ kom frem  i 
i M ai 1830  havde den 
klassiske og nationale 
M usiksm ag søgtatre ise  
en Opinion imod denne 
franske „V agtparade- 
m usik“ ; men Fordom 
mens Jerichom ure blæ

stes oveiende a f  dens stærke K lang, og Operaen vandt den mest 
afgjørende Seir paa vor Scene som paa alle andre, dels ved sine 
egne F o it iin : den effektfulde Handling, den svulmende M elodi
fylde og den revolutionaire K ra ft i U d trykk et; dels ved den 
glim rende Udførelse, der bar saavel Orkesterspillet og K orsangen 
som de to H ovedroller: K irchheiners MasanieJlo og J f r .  P atges ’ 
Fen ella ; dels endelig ogsaa ved den pragtfalde Udstyrelse, man 
havde offret paa Operaen. Den maatte opføres hver A ften Sai- 

det følgende Spilleaar ikke mindre end sytten

Auber.

sonen ud og i
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G ange; naar den henimod dets Slutning blev tagen a f Repertoiret, 
var det kun for at give Plads for et nyt M usikværk a f Firm aet 
Scribe-A uber: „ F r a  D i a v o l o “ , der spilledes første Gang den
19. Mai 18 8 1 og strax indtog Publikum  ved sin melodiske Ynde 
saavelsom  ved Handlingens F art og K om ik; Kirchheiner i T itel
rollen og J f r .  Abrahamsen som Zerline glimrede i første Række, 
men Udførelsen var i sin Helhed en Trium f for Theatrets 
udmærkede Syngespilpersonale, der i en Grad som aldrig senere 
forstod den nu næsten glemte Kunst, hvorpaa Genren hviler: at 
fyldestgjøre paa eengang Spillets og Sangens Fordringer. „F ra  
D iavolo“ udfyldte de sex a f Saisonens tilbageværende Spille- 
aftener; derimod var det Maaneden forinden lykkedes Aubers 
Antagonister at faae Treakts-Syngestykket „ B r u d e n “ henlagt 
efter kun een Opførelse; det var nærmest den forfeilede R olle
besætning. der bar Skylden for dette N ederlag, men baade 
Kom ponist og Forfatter maatte undgjælde herfor, og navnlig for- 
argedes K ritiken  over Textens formentlige Usædelighed, hvilket 
kaldte H eiberg frem paa Arenaen til Forsvar og Forklaring a f 
den æsthetiske Misforstaaelse, Angriberne havde ladet sig hilde 
i. D a „B ru d en “ blev gjenoptagen paa Repertoiret den følgende 
Saison med en Ombesætning a f Rollerne, hævdede den sin Plads 
med Glans og blev et a f de hyppigst givne Syngestykker.

E l s k o v s d r i k k e n “ , 1832, brugte derimod fem A ar om at naa 
ti Opførelser, og først da man mange A ar senere lod Donizettis 
Kom position afløse Aubers, kom Scribes foitiæ ffelige Text til 
sin R et, om end i en noget forandret Skikkelse. A aret efter 
blev „ B r a m a  o g  B a y a d e r e n “ udpeben, trods Phisters geniale 
komiske Skabning Olifur og Mad. Kretzm ers glimrende Udførelse 
a f det mimiske P a rt i ; men efterhaanden forstummede Modstanden, 
og Syngestykket holdt sig længe og med mange Opførelser paa 
Repertoiret. „ P r i n d s e n  a f  C h i n a “ , Trylleopera i tre Akter, 
havde 1836 en lignende Skjæ bne; ogsaa den mødtes a f de ufor
sonlige K lassikere med H yssen og P iben , men kjæmpede sig 
frem stil en uanfægtet Plads og har — senere under Originalens 
T itel „ B r o n c e h e s t e n “ — udfyldt mangen Forestillingsaften. 
Mindre Held havde, efter Fortjeneste, de A uber’ske Syn ge
stykker „ L e s t o c q “ , hvori J f r .  K ofod  (Mad. Stage) glimrede 
som Elisabeth, „ A m b a s s a d r i c e n “ med Mad. Simonsen som
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den udmærkede Indehaverinde a f  H ovedpartiet, „ F  i o r e l i a “ 
livis fem Opførelser liavde J f r .  Grahns i Handlingen indlagte 
Cachuca at takke for det stærke Tilløb, „ H o f c o n c e r t e n “ , som 
kun a f Mad. Stages Sang og Spil b lev baaren nogle faa Gange 
over Scenen, „Z  a n e t t  a eller S p ø g  i k k e  me  d I l d ! “ der gjorde 
F iasco  i Begyndelsen  a f Saisonen 18 4 1—42, og „ K r o n j u 
v e l e r n e “ , hvis Skjæbne ikke var heldigere halvandet A ar senere, 
trods de særdeles gode Præstationer, som Syn gestykkets absurde 
H andling gav  Mad. Stage, Phister og Chr. Hansen L ed igh ed  til 
at yde. Men midt imellem disse A rbeider a f tvivlsom t K un st
værd og liden Betydning for Scenen falder der 1839 en stor og 
varig  Succes: „ E v e n t y r e t  p a a  M a s k e r a d e n  eller D e n
s o r t e  D o m i n o “ , der strax kom frem i en fortræffelig Udførelse 
og har Betingelser for at bevare sin Yndest længe endnu som 
et karakteristisk Exem pel paa det A uber-Scribe?ske Sam arbeides 
gratieuse A rt og elegante Holdning, forsaavidt der da kan raades 
over en Udførelse, der lader Spil og Sang gaa Haand i Haand 
paa en utvungen Maade. A t sex a f  de her nævnte A u ber’ske 
Syn gestykker have tilsammen paa det Nærmeste sexhundrede 
H elaftenforestillinger at pege tilbage paa, viser noksom denne 
Kom ponists Betydning for vor Scene, og som et saa frem 
trædende Paradigm a paa en Sm agsretning har han K ra v  paa 
nu og da at stilles frem  i historisk Belysning.

Louis Jo seph  Ferdinand H e r o l d  ( 1 7 9 1 - 1 8 3 3 )  var allerede 
18 19  bleven indført hos os med sit Ungdom sarbeide „Les rosières“ . 
der blev givet i en Oversættelse a f N. T. Bruun under Titel 
„D e  s e x  R o s  en  b r u d e . “ Hans modnere Væ rker faldt i den 
her behandlede Periode: 1830 den sm ukke Musik til Planards
idylliske Syngespiltext „ M a r i e “ , der dog kun gjorde liden 
L yk k e , 1830  hans dygtigste Theatervæ rk „ Z a m p a  eller M a r m o r 
b r u d e n  , hvis M usik vandt levende P aask jø nn else , men hvis 
Succes dog kun blev middelmaadig paa Grund a f  en utilfreds
stillende Udførelse og en skandaleus slet Iscenesæ ttelse; endelig 
1834  „ K l e r k e  v æ n g e t “ , Syngestykke i tre A kter, der i F ran krig  
betragtes som Kulm inationen a f Herolds Geni og er spillet hen
ved  et P ar Tusind Gange paa Opéra comique i Paris, medens det 
i K jøbenhavn m aatte nøies med — otte Opførelser, trods en 
delvis fortræffelig Udførelse. D a B rystsyge  og anstrengt A rbeide
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havde bortrevet den ærgjerrigt stræbende Kom ponist i hans 
bedste Alder, fandtes der efter ham det ufuldendte M anuskript 
til Syn gestykket „ L u d o v i c “ , Text a f  Saint-Georges. Det blev 
afsluttet a f Jacques François From ental E lie  H a l é v y  (1799— 1862) 
og opført hos os 1834 under stort B ifa ld  og med et mønster
væ rdigt Ensem ble, der havde tre fuldendt sikkre Støtter og 
livfuldt ledende Førere i Kirchheiner som Titelpersonen, den 
lidenskabelige Korsikaner, Mad. K ragh  som Francesca og Phister 
som den komiske Person Kapitain Scipio. H alévy ’s Hovedværk 
„ J ø d i n d e n “ , Opera i fem A kter med Text a f Scribe, gik  i 
Marts 1885 første Gang paa den store Opera i Paris og kom tre 
A ar efter paa Scenen i Kjøbenhavn. Dette Arbeide i den store 
Stil fik hos os det U dstyr og den Udførelse, som dets Værdighed 
kræ vede: historisk virkningsfulde Dekorationer, rige Kostumer, 
om hyggelig orkestral Udarbeidelse, sikker Kor-Indstudering og 
i Schwartzen som den gamle Eleazar og Debutantinden J f r .  
Lichtenstein som Rachel et P ar imponerende Udførere a f H oved
rollerne. Operaen gjorde et mægtigt Indtryk og blev et a f det 
m usikalske Repertoires monumentale Storværker, ved Siden a f 
hvilket et Par andre a f  H alévy s Kompositioner — „ S h e r i f f e n “ , 
opført 1840, og „ D r o n n i n g e n s  L i v g a r d e “ , 1848 — træde
fuldstændigt i Skygge.

B o y e l d i e u  (S. 230) havde med „Califen a f B agd a d “ , 
„D en nye Jordegodseier“ og „Den lille Rødhæ tte“ vundet sin 
faste P lads hos os som den franske Stils yndefuldeste, mest 
hjerteindtagende Komponist. I  det her omtalte Tidsafsnit af 
Scenens Historie naaede han dog sin største Popularitet med 
„ D e n  h v i d e  D a m e “ , Syngestykke i tre A kter a f Scribe. Paa 
Opéra comique i Paris spilledes dette Boyeldieus Mesterværk, som 
man med R ette har kaldet Kulm inationen a f den hele Genre, 
første Gang den 10. December 1825, og det vidner fordelagtigt 
om den daværende kjøbenhavnske Operaledelses hurtige Initiativ, 
at vort Theater kunde præsentere S tykket allerede ti Maaneder 
efter, tilmed i en aldeles ypperlig Udførelse med Kirchheiner 
som George Brow n og Mad. W exschall som Anna. Den stoie 
Folkeyndest, der hurtigt blev „Den hvide Dame“ tildel — over 
halvandethundrede Opførelser kan dette Syngestykke se tilbage 
p a a  — opfordrede til Forsøg med den tidligere Kom position a f
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Boyeld ieu  *,De v æ l t e d e  V o g n e “ , 1829, saavelsom  med lians 
sidste dramatiske A rbeide „D e  to  N æ t t e r “ , 1832, uden at dog 
noget a f  disse Syn gestykker kunde erobre sig en fast Plads paa 
Scenen, trods det øieblikkelige B ifa ld , de vandt.

Med „Jo sep h  og hans B rø d re“ havde M é h u l  (S. 232) i 
den foregaaende Periode fæstet sit Navn til vort O pera-Reper
toire for lange Tider. 1822, fem A ar efter hans Død, frem drog 
man i P aiis  a f hans m usikalske E fterladenskaber Syn gestykket 
„ Y a l e n t i n e  a f  M a i l a n d “ , som 1829 naaede op paa vor Scene, 
men kun gaves tre G ange; Texten er en a f  Bouillys matteste 
og Musiken kun i et P ar enkelte Numre M esteren værdig. E t 
tidligere Arbeide a f  M éhul, den rom antiske Enakts-O perette 
„ U t h a i “ , havde i fuldt M aal fortjent en m usikalsk Succes, men 
faldt for en m angelfuld U dførelse, da den kom frem 1846.

Boyeldieus K on servatorie-E lev Adolphe Charles A d a m  
(1803—56) banede sig i Trediveaarsalderen V ei til Verdensryet 
med sin Enakts-O perette „Le chdlet“ , der kom paa den danske 
Scene 1836 under Navn a f „ S c h w e i z  e r  h y t  t e n “ og gjorde 
ikke liden Lykke. A aret efter blev hans berømteste A rbeide 
„ P o s t i l l o n e n  i L o n j u m e a u “ , Syn gestykke i tre A kter, givet 
med en Udførelse, der kun delvis kunde tilfredsstille. Saalænge 
Schwartzen var den glade Postillon og Mad. K ragh  den skjelm ske 
Bondepige, vare de ganske paa deres Plads, men den Vending 
i deres Skjæbne, som gjør den Første til en feteret Tenorsanger 
og den Anden til en fornem Dame, savnede de M idler til ret at 
g jø ie  trovæ rdig; kun Phisters B iju  var lige vederheftig og a f 
lige stor komisk V irkning under begge Skikkelser. „Postillonen“ 
holdt sig dog længe paa Repertoiret og opnaaede et respektabelt 
Antal Forestillinger. „ B r y g g e r e n  i P r e s t o n “ , ligeledes et 
Treakts-Syngestykke, blev derimod henlagt efter et A ars Tjeneste 
og ti Opførelser, skjøndt det ved sin Frem kom st 1840 b lev mod
taget med stærkt B ifa ld , og „ D r o n n i n g  f o r  en D a g “ kunde 
i Foraaret 18 4 1 kun gives fem G ange; M usiken interesserede 
ik k e , og U dførelsen , med U ndtagelse a f  K irchheiners G rev 
E lvas og Mad. Stages Sypige Francine, egnede sig ikke til at 
væ kke nogen D eltagelse for Handlingen, trods den K løgt, hvor
med Scribe og St. Georges havde lagt den tilrette. —  Den 
otteogtyveaarige Am broise T h o m a s ’ Syn gestykke i tre A kter
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„ P a r y k m a g e r e n “ blev opført 1839 og aabenbarede for alle 
K yn d ige  Komponistens ægte og lødige Talent, men kunde trods 
Phisters beundringsværdige Frem stilling a f  Titelrollen kun drive 
det til tre Forestillinger, fordi den øvrige Udførelse havde saa 
store M angler, at ethvert samlet Indtryk a f Aktionen g ik  tabt.. 
G eorge O n s l o w  (1784—1853), a f  engelsk Slægt, men født og 
virkende i Frankrig , er repræsenteret i vort Operarepertoire ved 
sin gediegne Musik ti] Planards Syngestykke » S k o v h u g g e r e n s  
S ø n “ („Le colporteur“), opført sex Gange i E fteraaret 1828.

I  Spidsen for den i t a l i e n s k e  Musiks Falan x gik R o s 
s i n i  (S. 237), tilkjæmpende sig Jordsm onnet Fod  for Fod  paa 
Trods a f den klassiske Sm ag, som forkjættrede ham, men til 
G jengjæ ld stærkt protegeret a f Siboni og hans autoritaire S til
ling ved Theatret. A t Treakts-Operaen „ P i g e n  v e d  S ø e n “ 
b lev valgt til Fødselsdagsforestilling 1828, vakte megen Forargelse ; 
da nu tilmed Texten — en italiensk Forfatters Trivialisering a f 
W alter Scotts bekjendte episke Digt — var m aadelig og Mu
siken hørte til Rossinis mattere Kompositioner, blev der sat en 
U dpibning igang, uagtet Udførelsen ved Jom fruerne Ida Fonseca 
og Zrza samt Herrerne Kirchheiner, Cetti og Schwartzen hørte 
til de mest glimrende, Theatret indtil da havde præsteret; ved 
H jælp a f  den naaede Stykket da ogsaa henved en Snes Op
førelser.

D a fjorten A ar senere atter en Nyhed a f  Rossini kom 
paa Scenen, vare Theatrets musikalske Forhold betydeligt for
andrede. S c h a l l  (I, S. 579), der, som tidligere meddelt, var 
bleven Kapelm ester efter Kunzen og havde bragt Orkestret op 
til et Høidepunkt a f  kunstnerisk Dygtighed, havde 1834, efter 
mere end tresindstyve A ars Theatertj eneste, taget sin A fsked 
og døde A aret efter paa sit Landsted i Lyngby. Hans E m 
bede b lev delt mellem tre Koncertm estre. Johannes Frederik  
F r ö h l i c h ,  født den 2 1. August 1806 i Kjøbenhavn, var Violin- 
E le v  a f  Schall og blev kun lidt over fjorten A ar gammel ansat 
i det kgl. K apel, nød ogsaa Kuhlaus Undervisning i Kom posi
tion og Theori. K ort efter at han 1827 var bleven anden Synge- 
mester ved Theatret, fik han Statsunderstøttelse til en Uden- 
landsreise, der førte ham til Tydskland, Frankrig og Italien, 
hvor han i Rom  tilbragte et uforglemmeligt A ar i Omgang med

36
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Thorvaldsen, B issen , Ludv. Bødtcher og andre Kunstfæ ller. Ik k e  
længe efter Hjem kom sten arvede han den Andel i Schalls D iri
gentvirksom hed, som ovenfor er næ vnt, nem lig Ledelsen  a f  
Operaerne og Syngespillene. Men fra nu a f  forfulgte Uheld 
eller U lyk k er ham : i Foraaret 1886 faldt han paa Gaden og 
bræ kkede sin høire Arm , og paa en altfor kort efter H elbredelsen 
foretagen Fodreise op igjennem  Jy lla n d s  V estk yst overfaldtes 
han a f  et apoplektisk A n fald ; hvorvel han forvandt det fu ld
komment i aandelig Henseende, hvad hans senere Kom positioner 
noksom vidnede om, blev der dog en legem lig Svagh ed  tilbage, 
som mere og mere hindrede ham i Udførelsen a f  hans Theater-

tjeneste. H an søgte H elbredelse 
paa M iddelhavsreisen med F re 
gatten „R o ta u, der 1888 hentede 
Thorvaldsens Sager hjem fra 
Rom , men skjøndt han følte 
sig styrket efter denne Udflugt, 
tog han dog faa A ar efter sin 
A fsked  fra Dirigentposten. T il 
Anførselen a f Balletm usiken 
b lev en anden a f  Schalls E lev er 
udkaaren: P eter Ferdinand
F u n c k ,  født 1789 og ansat i 
K ap elle t allerede fra A aret 
1803. I  Ledelsen  a f  Sym fonier 

J. F. Frohl ich.  som i anden O rkestertjeneste
— M ellemaktsmusik og Skue

spil-Akkom pagnem ent — skulde han skiftes med Iv e r  Frederik  
B r e d a l ,  født den 17 . Ju n i 1800 og som en udmærket dygtig 
Bratsch ist Medlem a f  K apellet fra Syttenaarsalderen af. Den
Tjeneste, B red al overtog efter Schall, tilfredsstillede ham kun
lidet, dertil var han for selvstændig en M usiker og havde navnlig 
som Kom ponist, veiledet a f  K uh lau , lagt en dram atisk N erve 
for Dagen, der syntes at maatte aabne ham større Vidder, indtil 
Sorgen over hans Hustrus Død 18 4 1 lagde en saadan S k y g g e  
over hans L iv , at han tabte al Produktionslyst.

Skjøndt Theatret saaledes havde faaet Tre for E n  til at 
bøde paa Tabet a f Schall, b lev just denne F lerh ed  a f  K okke,
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overensstemmende med Ordsproget, til Skade for den musikalske 
Fødes Sm ag og Næringsværdi; den Ene maatte indtræde for den 
Anden under prekaire Forhold, den Enkeltes Omraade tilfreds
stillede ikke hans Stræben eller Anlæg, og jo  mere Uensartet- 
heden og Slapheden i Musikledelsen saaledes lagde sig for Dagen, 
des mere steg saavel i m usikalske K redse som i Publikum  
Trangen til en overordnet Ledelse med kunstnerisk Myndighed. 
Midt under dette Interregnum døde S i  bo n i (S. 239) 29. Marts 
1839, og dermed mistede Opera-Repertoiret en Impuls og et 
In itiativ, som længe havde holdt F art i det ved uden paaklage- 
ligt H ensyn til hans egen — den nyitalienske — Skole at holde 
U dkig  med det m usikalsk
dram atiske Arbeide trindt- 
omkring. Savnet a f en 
virkelig  Overledelse a f Ope
raen voxede til en Trang, 
til et K rav , som Direktionen 
ikke længer kunde modstaa, 
og den begyndte at se sig 
omkring i Verden. Tanken 
fald t først paa Marschner, 
som 1. Mai 1836 havde givet 
en K oncert paa Theatret og 
fjorten D age efter dirigeret 
sin Opera „H ans H eiling“ ; 
trods den Glæde, han havde 
a f  Udførelsen paa den kjøbenhavnske Scene, vilde han dog ikke 
opgive sin H o f kapelmesterp ost i Hannover, og man maatte i 
nogle A ar se Tiden an. 1842 henvendte man sig til Kapelm ester 
F r a n z  Jo seph  G l a s e r  ved Konigstadtisch.es Theater i Berlin, 
og i ham fandt man den rette Mand. Glaser var født i de 
tusinde M usikeres Fædreland Bøhmen den 19. April 1799, havde 
faaet en grundig musikalsk Uddannelse allerede fra Barndommen 
af, var i Tyveaarsalderen bekjendt som Kom ponist og dirigerede 
som ganske ung Orkestrene i Leopoldstadter- og Josephstadter- 
Tlieatrene i W ien, hvor han om gikkes Beetlioven og nød In 
struktion a f  ham. E n  hel Ræ kke Operaer og Syn gestykker 
komponerede han i denne Tid, de vandt alle Bifald, og et af

Franz Glaser.
Tegnet af N. Henriques.

http://konigstadtisch.es/
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disse Arbeider, „D es A dlers H orst“ , havde gjort Touren over 
Operascenerne i London, Am sterdam , B rysse l, Petersborg og var 
ogsaa naaet til K jøbenhavn, hvor „ Ø r n e n s  R e d e “ , rom antisk 
kom isk Syn gestykke i tre A kter, var bleven opført i Mai 18 35  
og havde g jort megen L y k k e  ved sin livfu lde, gem ytlige Melodi- 
eusitet. G läser var saaledes introduceret hos det m usikalske 
Publikum , og Efterretningen om, at han var v illig  til at ombytte 
sit private Engagem ent i Berlin  med en kongelig Ansættelse i 
K jøbenhavn, modtoges med alm indelig Tilfredshed, om der end 
var dem, der beklagede, at man maatte gaa til Udlandet for at 
skaffe sig en duelig Kapelm ester. V ed sin sydtydske Jo via litet, 
sit imødekommende Væsen og sin hele brave Fæ rd vandt han 
snart sine Omgivelsers Yndest, og hans eminente D ygtighed 
som V eileder og Anfører m aatte de alle erkjende; bundm usikalsk 
som han var, forstod han K unstvæ rket ud og ind, gjorde med 
K larhed  Rede for dets Væsen og Enkeltheder og samlede dets 
orkestrale G jengivelse til en energisk Enhed under sin sikkre 
Taktstok. H an var ikke  længe om at bringe K apellets noget 
forfaldne Sager paafode igjen  og b lev desuden som D irigent a f  
M usikforeningens Orkester a f stor B e tyd n in g  ogsaa for det 
m usikalske L iv  i videre Forstand.

B ekym ringen for at G läser skulde vise sig noget ensidig 
i sin Sm ag, maatte hurtigt forstumme. T il det første Arbeide, 
han vilde bringe paa Scenen, valgte han Rossinis „ W i l h e l m  
T e i l “ , som i mere end en halv Snes A ar havde været paa alle 
H ovedstøders Operarepertoire. Førsteopførelsen den 4 . Sep 
tember 1842 b lev en Trium f for Kom ponisten og ikke mindre 
for Dirigenten, Orkestret og de Spillende: Chr. Hansen som
Teil, Mad. Simonsen som Mathilde, F aab o rg  som Arnold, Schram  
som Gesler, F erslew  som W alther Fü rst, Cetti som Leuthold, 
Debutantinden J f r .  M archer som Gemmy. D et i lige  Grad 
imponerende og ved Skjønhed henrivende M usikværk — Rossinis 
sidste dram atiske Kom position — tog Publikum  med Storm ; i 
den føiste Saison g ik  Operaen tolv Gange og har bevaret sin 
Yndest gjennem Tiderne, hvad de mere end hundrede Opførelser 
vidne om. A t Rossini kunde være stor i den pathetiske Kunst, 
maatte de V ran gvillige  end mere indrømme, da i den følgende 
Saison hans tidligere Opera „ M o s e s “ blev bragt paa Scenen.
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Stilen var ædel og grandios, men den kjedelige Text og ikke 
mindre den mangelfulde Udførelse svækkede Virkningen, saa at 
kun en halv Snes Forestillinger blev denne Opera tildel. „Co-  
r i n t h s  B e l e i r i n g “ maatte 1845 henlægges efter fire Opførelser 
og gav  et nyt Bevis paa, at Opera seria endnu laa over P erso
nalets Kræ fter.

Gasparo S p o n t i n i  (1774—1851) er hos os repræsenteret a f 
sine to berømteste Operaer: „ F e r n  an do C o r t e z  eller M e x i c o s  
I n d t a g e l s e “ , opført 1827, og 
„V  e s t a l i n d e n “ , 1844. Heller 
ikke disse V æ rker i den store 
S til kunde vor Scene m agte;
Sangudførelsen — med Und
tagelse a f  J f r .  Zrza og Cetti 
som Am azili og Telasco i den 
første, Mad. B/ung som Ju lia  i 
den sidste Opera — var gjen- 
nemgaaende m aadelig og lam
mede ganske Publikums Inter
esse efter nogle faa Forestil- 
linger.

Aaret før sin Død introducere
des Vincenzo B e l l i n i  (18 0 1—
35) hos os med sit Toakts- 
Syn gestykke „ D e n  TJbe-  
k j  e n d t  e {„La Straniera“). Og- 
saa mod denne Italiener reistes 
der en skarp Protest a f For- 
kjæmperne for den nationale Bel l ini .
Musik. H yssen og Piben mod
tog hans Debut, og det lykkedes ogsaa at faae hans Arbeide 
bortvist, omendskjøndt det bredere Lægpublikum fandt B ehag i 
hans M elodiers smeltende Charme. Med Forbigaaelse a f hans 
M usikstils mest karakteristiske U dslag „Norma“ greb Theatret 
efter Bellin is sidste Værk, Operaen „ P u r i t a n e r n e “ , i hvilken 
han mere end ellers har nærmet sig den store Form  og tildelt 
O rkestret en mere indgribende Medvirkning end i noget a f sme 
tidligere Arbeider. Sammenlignet med Rossinis og Spontinis
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serieuse Operaer var dog Bellin is store Stil forholdsvis let og 
kunde m agtes a f  vore Sangere, blandt hvilke især Mad. Sim on
sen udmærkede sig ved sin Udførelse a f  E lv ira s  store Parti. 
Nogen varig  Succes b lev  dog ik k e  „Puritanerne“ tildel, og da 
halvandet A a r senere „ N o r m a “ blev indlemmet i Repertoiret

20 . Marts 1840, Texten oversat a f  Oehlenschlåger — lod det 
til, at endog dette Bellin is verdensberøm te M usikværk skulde 
lide et N ederlag paa den danske Operascene. Grunden hertil

var, at de K rav , som 
„N orm a“ mere end 
m ange andre Ope
raer stiller til Varm e 
og A del i det dra
m atiske Foredrag, 
kun daarligt opfyld
tes; J f r .  Zrza sang 
Titelrollen med sin 
vante Bravour, men 
ogsaa med sin vante 
M angel paa Følelse 
og indre L iv , og de 
øvrige Roller, med 
U ndtagelse a f Mad. 
Simonsens Adalgisa, 
savnede paa lig 
nende M aade per
sonlig K arak teri
stik. Operaen g ik  
kun tre Gange i 
Saison en , men har 

senere i Aarenes Løb overskredet de halvhundrede Opførelser.
Gaetano D o n i z e t t i  (1797—1848) havde længe staaet paa 

4 inden a f sit R y  som dramatisk Komponist, inden vort Publikum  
gjorde Bekjendtskab med ham; efter B ellin is Død og efter at 
Rossm i havde sagt sit sidste dram atiske Ord med „W ilhelm  
Tell , var han den italienske Operascenes Eneherker, og trindt 
i Europa spillede man hans „Anna B o len a“ , „E lskovsd rikk en “ , 
„Lucrezia B o rg ia “ , „L u cia  di Lam m erm oor“ , „ R e g i m e n t e t s

D oniz etti.
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D a t t e r “ og en Mængde a f hans mindre bekjendte Operaer. 
Med den sidstnævnte introduceredes han hos os i Oktober 1840. 
Den livlige Musik og den underholdende Handling faldt i Publi
kums S m ag , atter her skortede det dog — naar Phisters Sulpice 
undtages — paa den rette Aplomb i Udførelsen, og Operaen 
naaede kun Abonnementet engang rundt, men tog senere, da 
navnlig Hovedrollen ved forskjellige heldige Besæ ttelser kom 
til at væ kke den paaregnede Interesse, et saadant Opsving, at 
„Regim entets D atter“ nu hører til de hyppigst opførte Operaer 
(ca. 15 0  Gange).

A f  M o z a r t s  større Operaer (S. 2 4 1—44) stod ved P e ri
odens Begyndelse endnu „ T r y l l e f l ø i t e n “ som uopført. Den 
kom paa Scenen 1826 som Førstegrøden a f den klassiske t y d s k e  
Musik, Tidsrummet bragte, og gjorde almindelig L y k k e  ved sin 
strømmende F y ld e  a f skjønne Melodier saavelsom ved J f r .  Zrzas 
brillante Udførelse a f  Nattens Dronning. „Cosi fan tutte“ , der 
var gaaet en eneste Gang 1798 under Navn a f „Veddem aalet“ 
(I. S. 559—60), fristede Oehlenschlager til at skrive en ny Text 
som U nderlag for den smukke M usik; men dette saare vanske
lige A rbeide lykkedes ikke i Forhold til den Møie, det kostede, 
idet baade den nye Libretto „ F l u g t e n  a f  K l o s t e r e t  var 
temmelig mat og det musikalske Indtryk endel forvansket ved 
Omlægning a f  Numrene i en fra  Originalen forskj ellig R æ kke
følge. K un  fire Opførelser blev Stykket tildel i Saisonen 

1826— 27.
B e e t h o v e n s  „ F i d e  l i  o“ bærer sin tunge, træede Text 

som en K lods om Benet, og kun naar Musiken har et Publikum  
a f  ægte K jendere for sig eller naar Hovedrollen kan rive med 
ved v arm 'P ath o s i Udførelsen, kan Operaen hævde sin Plads 
paa Scenen. Ingen a f Delene var Tilfældet hos os 1829, da 
„F id e lio “ kom paa Repertoiret; Beethoven-M enigheden var ikke 
stor nok til at sikkre en Succes, og om Hovedpersonen er det 
nok at sige, at den fremstilledes a f J f r .  Zrza: en glimrende 
Virtuospræstation uden Gnist a f Sjæl. K un tre Opførelser kunde 
„F id e lio “ drive det til, og den sidste blev endda kun mulig ved 
den ufattelige Plathed, at man engagerede Tyrolerselskabet Leo 
til at slutte Aftenen. E fter Beethovens alvorsfulde Toner en 
lystig  Tyrolerjodlen — det var en Kombination, som faldt i
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Publikum s Sm ag, og som ene kunde frelse den tredie Opførelse 
a f  et klassisk M esterværk fra at blive en finansiel Fiasco.

Ogsaa et P ar Operaer a f  L u d vig  M a u r e r  („A lo ise“) og
Carl Gottlob R e i s s i g e r  („M øllen i B je rg k lø ften “) fald t re<£ 
nm gsløst til Jo rd en ; end ikke W e b e r s  „ O b e r o n “ kunde holde 
udover den sjette Forestilling. „Jæ gerb ru d en “ (S. 245) var
naturligvis stadig paa Repertoiret, men ellers repræsenteres den 
tydske Rom antik a f  et nyt N avn , der snart vandt fortjent

Popularitet: H e i n r i c h
August M a r s c h n e r  (1796 
— 1861). H an havde 1829 
komponeret Syn g estyk k et 
„T  em p e l h e r r e n  o g  J ø d 
i n d e n “ til en Text a f
W o h lb ru ck , b ygget over
W alter Scotts „Ivan h o e“ . 
Fem  A ar efter b lev  denne 
herlige Kom position bragt 
paa Scenen hos os og vakte 
levende Interesse ved sin 
rige K arak teristik , der ud- 
tømte enhver Persons oa: 
Situations Eiendom m elig- 
hed under Bevarelsen  a f  
det til H jertet talende og 
for ethvert Øre fattelige 
melodiske U dtryk. Dertil 
kom,  at Personalet her 
ypperligt m agtede sin Op

gave; om det saa var J f r .  Zrza, havde R eb ek kas R o lle  ligesom  
tændt Ild  i hende, K irchheiner var en imponerende Tem pelherre 
og Schw artzen en følelsesfuld Ivanhoe; som den forsorne Munk 

roder Tuck og som Narren W am ba ydede Foersom  og Phister 
fortræffelig K unst. Som H ofkapelm ester i H annover havde 
M arschner komponeret Operaen „ H a n s  H e i l i n g “ (T ext a f  E d v. 
D evrient); den blev opført der 18 33  og kom tre A ar senere til 
K jøbenhavn, hvor den b lev indstuderet under Ledelse a f  K om po
nisten og dirigeret a f  ham ved Førsteopførelsen den 13 . Mai

Marschner .
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1836. I  Chr. Hansen opdagede han en Sangkraft, der var som 
skabt til at bære Titelrollen, og hvis dramatiske Frem stillings
evne yderm ere kunde lade dens stærkt bevægede indre L iv  
træde synligt frem (S. 376). Med denne sjeldent harmoniske 
Udførelse var allerede en væsenlig D el a f  Operaens Held sikkret; 
J f r .  Zrza som Bjergdronningen, Schwartzen som Conrad og J f r .  
H olst som Anna bidrog deres gode P art til Succes’en, men mest 
a f  A lt skyldtes denne dog Kompositionens egen bedaarende 
Skjønhed og fængslende K ra ft; endnu den D ag idag øver den 
sin M agt, og mere end hundrede Opførelser tale om den B e ty d 
ning, den har havt for Repertoiret. Ikk e  et A ar efter „H ans 
H eiling“ b lev  M arschners romantiske Opera „ S l o t t e t  v e d  Æ t  n a “ 
spillet, ligeledes med Chr. Hansen i en a f  Hovedrollerne og med 
en ogsaa for de øvrige Partiers Vedkommende høist tilfredsstil
lende Besæ tning: Mad. Simonsen, Schwartzen, Sahlertz i Roller, 
der ganske laa for dem — tilmed dygtigt indstuderet og præg
tigt udstyret, og dog trods Musikens høie Værd en Fiasco paa 
Grund a f  den meningsløse Text, som Publikum  i disse Synge- 
stykkets Tider dog endnu stillede nogle Rim elighedens K ra v  til, 
uden her at faae dem opfyldte. Det var ligeledes Texten, der 
i første Instants fældede „ B æ b u 1', Syngespil i tre A kter, hvorvel 
ogsaa Musiken skuffede de mange Beundrere, Marschners tid
ligere Kom positioner havde skaffet ham; han havde skrevet 
H ovedrollen for Phister, og at en Kunstner a f hans dramatiske 
Skaberevne gjorde ud a f den, hvad der overhovedet paa nogen 
Scene kunde præsteres, kan man sige sig se lv ; desuagtet lod 
Handlingens Taabelighed Stykket forsvinde a f Repertoiret efter 
fem Opførelser i Løb et a f en Maaned.

M usikeren, Skuespilleren og Sangeren Gustav Albert- 
L o r t z i n g  (1803—51) var tillige Kom ponist a f adskillige Operaer, 
som, uden dybere Egenskaber, gjorde L yk k e  ved deres lette dg 
behagelige Facon — ingen dog mere end „ C z a r  o g  T ø m m e r 
m a n d “ , der kom frem hos os i September 1846 og vandt 
alm indeligt Behag, ikke mindst ved sine sentimentale Elem enter, 
der især virkede i Peter den Stores elegiske Rom ance „Som  
B arn  ]eg m ig øved’ i Herskerens Fæ rd , foredraget med smel
tende U dtryk  a f Chr. Hansen.
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Den tydske M usiks G eneralfeldm arechal i denne Periode 
— eller „Generalm usikdir e ctor w, som hans preussiske Em beds
titel lød — var Giacomo M e y e r b e e r  alias Ja c o b  Liebm ann 
B e e r  (S. 245), en Søn a f  rige jød iske Foræ ldre i Berlin . Hans 
Uddannelse som hans m usikalske Propaganda er a f  international 
Natur. Som ungt M enneske tilegnede han sig ved Studier i 
Italien  R ossinis S til, og til denne hører hans S. 246 omtalte 
Syn gestykke „R om ilda og Constance.“ I  sin M anddomsalder

tog han B o lig  i 
Paris, og fra dette 
V  erdenscentrum 
spredte hans R y  
sig videnom, efter 
at han 18 3 1  havde 
faaet .,Robert le 
Diable“ opført paa 
den store Opera. 
Ogsaa til Kjøben- 
havn naaedehans 
Navn og Berøm 
melse forholdsvis 
t id lig t , saa at 
hans epokegjø- 

ren.de Opera 
kunde opføres 
her allerede den 
28. Oktober 18 33  
under N avn a f  
„ R o b e r t  a f  

in c r m a n a i e t " . „ u s  ist em grosses Zauberstuck voll Teufelslust 
und L ie b e “ , siger Heine i en Indbydelsesbillet til sin E lsked e 
og tilføier som i F o rb igaaen d e: „V on M eyerbeer ist die Musik, 
der schlechte Text von S crib e“ . Denne „slette T e x t“ b lev endnu 
umuligere paa Dansk, fordi den a f H ensyn til Fred erik  den 
Sjettes Sm ag og hans Dronnings religieuse Begreb er maatte 
lempes saaledes, at Bertram  blev en forholdsvis ganske sk ikkelig  
Djævel. Den beholdt dog alligevel saam egen og saa kra ftig  
scenisk E ffe k t, at den m aatte faae sikkert T ag  i det store

http://ren.de/
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Publikum , og denne E ffekt var saaledes understreget og exploi- 
teret a f Musiken, at man helt blev reven med, ikke alene a f 
den hidtil uvante pragtfulde Instrumentation med dens stærke 
dynam iske K ontraster, men ogsaa, og m aaske nok saa meget, 
a f den iørefaldende Melodieusitet og den velberegnede Stemm e
virkning. Udførelsen a f dette europæiske M usikværk i en ny, 
pompeus Stil syntes at have pustet en ny Aand i dem, til hvem 
den betroedes: Kirehheiner som Robert, J f r .  Zrza som Isabella, 
J f r .  R yssiånder som A lice, Schwartzen som Raim baud og Cetti 
som Bertram  ydede noget U sæ dvanligt, trods de M angler i 
Stemmebesætning og dramatisk E v n e ,  som disse Rollenavne 
antyde. Operaen gik  ti Gange i Saisonen, stadig for fuldt Hus 
og under stigende Bifald , trods den heftige Meningskamp, som 
den puritanske M usiksmag reiste imod den Aften efter Aften. 
Dog gik  der forholdsvis lang Tid, inden man vovede sig ilag 
med M eyerbeers andet H ovedværk „ H u g e n o t t e r n e u. D et kom 
frem  i P aris 1886, men gik  først den '28 Februar 1844 i K jøben- 
havn. Den kolossale Opgave kunde jo  nok skræmme en lille 
Operascene, som hidtil ikke havde liavt synderligt Held med 
den store serieuse Stil og maatte være meget betænkelig ved at 
følge de raske Frem skridt, Udlandet gjorde i denne Henseende, 
just under M eyerbeers Fane. Men — fortes fortuna! Under 
G iasers tillidvækkende Anførsel skred man freidigt til Værket, 
off hans energiske Ledelse skabte et Resultat, som forbausede 
selve de Udførende ikke mindre end Publikum. Det sceniske 
U dstyr, som saa væsentligt støtter den m eyerbeerske Monstre- 
Opera, maatte naturligvis paa vort Theaters tarvelige Scenerum 
staa langt tilbage for, hvad Udlandet kunde opvise, og det 
Samme maatte gjælde om Solostemmernes Force og de rigt- 
besatte K o r, som Verdensbyernes Scener kunde raade over. 
Desm ere V æ gt lagde Glaser paa en om hyggelig og fint for- 
staaende Udarbeidelse, og med Mad. Rung som Valentine, Faa- 
borg som Raoul, Schram som Marcel, J f r .  Marcher som Pagen, 
Hansen som Novers, Ferslew  som St. B ris og Mad. Simonsen 
som Dronningen frembragte han et saadant Ensemble, at hver 
enkelt Skjønhed kom til sin R et, samtidig med at K apellet 
Haand i Haand med Stemmerne fremkaldte Indtrykket a f en 
langt mægtigere Totalvirkning, end 4 allet af de Samarbeidende
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skulde synes at m uliggjøre, hvorvel Orkestret var endel for
stæ rket og K orene støttedes a f  alle de Solister og andre Sang- 
m uliglieder, som ikke vare engagerede i Handlingen. Saa stærkt 
var In dtrykket a f  Førsteopførelsen, at H uset efter Tæppets F a ld  
udbrød i et begeistret L eve  for Dirigenten.

P aa en enkelt Undtagelse nær — Hartm anns „L iden  
K irste n “ opnaaede intet dansk dram atisk M usikværk nogen 
varig  P lads paa Repertoiret. Talen  er lier naturligvis kun om 
saadanne V æ rker, hvis Kunstform  er helt eller overveiende 
m usika lsk , ikke om Kom ponistens B id rag  til et Skuespils 
kunstneriske U dstyr. Skulde saadanne medregnes, vilde K u h i  au 
(S. 253— 57) blive at nævne strax ved Tidsrummets Begyn delse  
for den væsenlige Støtte, hans Musik, frem for A lt Ouverturen, 
b lev  for B o yes „W illiam  Shakespeare“ (S. 522), og endnu mere 
for den uberegnelige Del, han har i Æ ren  for „E lverh ø is“ ene- 
staaende Succes (S. 504). Midt im ellem  disse to A rbeider falder 
1827 hans Syn g estyk k e i tre A k ter „ H u g o  o g  A d e l h e i d “ med 
T ext a f  C. J .  B o ye  — en Text, hvis H andling forargede P u b li
kum ved de stærke Optrin, en Riddersm ands Stem pling som 
T y v  og Hensættelse blandt Forb rydere gav  Anledning til. D a 
K uhlau med det ægte dram atiske Instinkt, han var i Besiddelse 
af, ju st havde ladet sin M usik betone de effektfuld este Situationer, 
følte Publikum  disses U hygge dobbelt stærkt og kunde ikke 
forsone sig med Stykket, hvorm egen Beundring K uhlaus K om 
position end med R ette  v a k te ; det b lev henlagt efter fem Op
førelser. Kuhlaus sidste Arbeide for Scenen var hans M usik til 
Oehlenschlågers „Trillingbrødrene fra D am ask“ (S. 489); ogsaa 
a f den fik han kun liden Glæde, men nogle a f  dens Numere 
opstod fra  de Døde, da de benyttedes ved Opførelsen a f  „A lad d in “ 
1839. Denne Opreisning kom dog forsiide for Kom ponisten, thi 
endnu kun i en A lder a f henved sexogfyrretyve A ar døde 
Kuhlau den 12 . M arts 1832 — efter al Sandsynlighed et stort 
Tab for Theatret, da hans L y s t  til dram atisk Kom position, efter 
hans Y ttrin ger at dømme, endnu var usvækket. V ed hans 
M indefest b lev en Prolog a f  Oehlenschlager frem sagt, hvorpaa 
Tæppet rullede op for „R øverb o rgen “ .
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W e y s e  (S. 249—53) havde hos W alter Scott selv fundet 
Sujettet til „ F e s t e n  p a a  K e n i l w o r t h “ og bedet H eiberg om 
at bearbeide det til en Operatext; da han fik A fslag  hos denne 
sin gode Yen, henvendte han sig til den unge D igter H. O. 
Andersen, som blev saare glad over Anmodningen og strax gav 
sig til Arbeidet. Den 6 . Jan u ar 1836 gik Operaen første Gang 
over Scenen — den 24. Septem ber samme A ar spilledes den 
for syvende og sidste Gang, skjøndt ved Prem ieren hvert enkelt 
Numer var b levet stærkt applauderet og den hele Komposition 
efter Tæppets Fald  lønnet med levende Bifald . Texten var for 
svag til at vedligeholde Interessen og Udførelsen, paa et Par 
Rollehavende nær, ikke egnet til at stille den udmærkede Musik 
i det rette L ys. I  sit Mismod over dette Udfald erklærede 
W eyse, at han nu ikke længer vilde skrive dramatisk Musik, og 
han holdt Ord, skjøndt Parterret hædrede ham med en F e st
sang, da Operaen opførtes paa hans Fødselsdag den 5. Marts. 
Den næste Theaterfestlighed for W eyse fandt Sted paa den 
samme D ag syv A ar senere: Sørgefesten i Anledning af hans
den 8 . Oktober 1842 indtrufne Død. H eibergs skjønne Digt 
med de herlige L in ier:

Og eiecl han ingen andre Smaa, 
som nu til hans Grav forladte gaa, 
mens Taaren ikke kan standse, 
dog En sig nærmer som Faderløs 
og bringer barnlige Kranse, 
hvis Blade mildt over Graven strøes, 
og det er den danske Romance —

fastholder endnu den Stemning, som den store Tonekunstners 
Bortgang havde fremkaldt, og den fornyedes en M enneskealder 
senere, cla Theatret feirede hans Hundredaarsfest ved Opførelsen 
a f „Sovedrikken “ og Bournonvilles Ballet-E fterspil „W eyses 

M inde“ .
Syngespiltexten „ B i l l e d e t  o g  B u s t e n  har Oehlen- 

schlager formet over en bekjendt Anekdote om en Maler, som, 
da en Rigm and ikke vilde betale sit Portrait under Paaskud af, 
at det ikke lignede, malede Jernstæ nger foran det og udstillede 
det for Publikum  med Underskriften: „H er sidder je g  for G jæ ld“ , 
hvorved han opnaaede enstemmig Godkjendelse af, at Ligheden
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var slaaende nok. Theatret ønskede, at K uhlau  skulde komponere 
Musiken, men lian undslog sig, og D igteren forærede da, som 
han skriver i et B re v  til Hauch, sit S tyk k e  „til den fattige 
B e rgg reen “ , o: den da trediveaarige Andreas Peter B e r g g r e e n  
(180 1 80), hvis mest bekjendte A rbeider dengang vare Regens-
sangen „K o n g  Christian læ gger ned sit Svæ rd “ og Form æ lings
kantaten til Prins Ferdinands og Prinsesse Carolines V ielse 1829. 
U vant med dramatisk Kom position havde han det ikke i sin 
M agt at frem hæve de afgjørende Momenter paa tilstræ kkelig 
virkningsfuld Maade, hvad Texten forøvrigt heller ikke gav  ham 
synderlig L ed igh ed  til. Hans M usik, der røbede stærk P aavirk - 
ning a f  W eyse, tildels ogsaa a f  Schulz, b lev m odtagen med 
stærkt B ifa ld  a f  den danske Skoles Tilhængere, men „B illed et 
og B u sten “ maatte dog fra A pril 18 32  til Feb ruar 1834  nøies 
med fire Opførelser.

Større H eld havde paa samme Tid en anden dansk Opera 
a f  en debuterende Musik dramatik er: „ B r u d e n  f r a  L a m m e r -
m o o r “ , Text a f H. C. Andersen, M usik a f  B r e d  al  (S. 562). 
(1800— 64). Kom ponisten nød megen A nseelse for adskillige 
baade vokale og instrum entale Kom positioner, blandt dem en 
Paaskehym ne og en Koncertouverture. D a han nu vovede sig 
ikast med den dram atiske Form , viste han ogsaa her et over
raskende Talent saavel i Behandlingen a f Sang- og O rkester
stemmerne som i Henseende til m elodisk Opfindsomhed, d yg
tig K arak teristik  og livfulde Modsætninger. V ed Første- 
opføielsen den 5. M ai 18 32  fandt „Bruden  fra Lannnerm oor“ da 
ogsaa den venligste M odtagelse og vedblev at give godt Hus, 
men blev desuagtet henlagt 18 35  efter otte Opførelser, neppe 
uden P aavirkning a f  W eyses altfor ivrige Tilhængere, der saa 
skjæ vt til den Trium f, som en a f  Kuhlaus E le v e r feirede. Bredal 
følte sig dog opmuntret nok til at gaa videre og komponerede 
fil Text a f Overskou T reakts-Syn gestykk et „ G u e r i l l a b a n d e n “ , 
der b lev opført som Fødselsdagsstykke i Jan u ar 1834  og lige 
ledes vandt det mest afgjorte B ifa ld  ved sine vindende dramatiske 
Egenskaber, sit rige Fond a f Melodier og den K yndighed, hvor
med Sangpartierne vare lagte tilrette for K irchheiners, J f f .  
Ryssiånders, Schwartzens, W altz ’s og Phisters Stemm er — en 
Agtpaagivenhed, der da ogsaa skaffede Stykket en heltigjennem  
ypperlig Udførelse. D a im idlertid heller ikke dette Arbeide b lev
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holdt paa Repertoiret udover ni Forestillinger, opgav Bredal 
mismodig Tanken om yderligere dramatisk Komposition. Han 
var, som ovenfor meddelt, bleven Koncertm ester og overtog 1850 
P ladsen  som Korsyngem ester, men følte sig ikke videre tilfreds 
med denne Virksomhed. 1863 tog han sin A fsked  og døde 
Aåret efter, den 25. Marts, lidet paaagtet a f den dalevende Slægt.

Samme A ar — 1832 — som saae Berggreens og Bredals 
dramatiske Debuter, bragte endnu et tredie og langt berømtere 
dansk Komponistnavn ind i R epertoiret, da J o h a n  P e t e r  
E m i l i u s  H a r t m a n n  
fik sin første Opera op
ført. Han kom til V e r
den den 14. Mai 1805 
i K jøbenhavn. B edste
faderen var Jo h an  H art
mann, som skrev Mu- 
siken til „Balders D ød“ 
og „F isk ern e“ , Faderen 
var Violinist i det 
kongelige K ap el og Or
ganist ved  Garnisons
kirken, i hvilket Em 
bede Sønnen afløste ham 
i Nittenaarsalderen, to 
A ar efterat han var b le
ven Student og tre A ar 
inden han tog den ju
ridiske Embedsexamen 
med første K arakter. Ved 
en Koncert, der gaves i 
K irk en  forat skaffe Hjælp til Orgelets Reparation, opføites en K an 
tate for Mandsstemmer og en Koncertouverture a f Hartmann, og 
ved to Rondoer, en Fantasi for K laveer samt en Sonate for K laveer 
og V iolin forøgede han sine Kompositioners Opustal, inden han 
— der var bleven Læ rer i Sang, K laveerspil og Theori ved det kgl. 
M usikkonservatorium  — komponerede Musiken til den Opeia- 
text H  C. Andersen havde forfattet paa Grundlag a f Gozzis 
M askekom edie „ B  corvo“ . „ R a v n e n  eller B r o d e r p r ø v e n “ , 
T ry lleo pera i tre A kter, opførtes første Gang den 29. Oktober

Hartmann.
Efter et Portrait fra 18 4O.
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18 32  og g ik  fem Gange i Saisonens Løb , m odtagen den første 
A ften med enthousiastisk B ifa ld  a f  det m usikkyndige Publikum , 
men uden E vn e  til i Længden at fængsle en bredere T ilhører
kreds, livad baade Texten og den m angelfulde Theaterudstyrelse 
bar deres D el a f  Skylden  for. D a Operaen gjenoptoges 1865 i 
omarbeidet Skikkelse, g ik  den fire G ange over Scenen. I  A pril 
og Mai lb 35  opførtes Treakts-O peraen „ O o r s a r e r n e “ , L ib re t
toen a f  H ertz; ogsaa 'd en  vakte stor Opmærksomhed, men holdtes 
dog kun paa Repertoiret fem A ftener. Med M usiken til Oehlen- 
schlågers „O laf den H ellige“ , „K nu d  den S to re“ og „F isk eren  
og hans B ø rn “ , til H eibergs „S yv so v e rd a g “ , Andersens „M aurer- 
p igen “ og Borgaards „U ndine“ , med Balletm usik til Bournon- 
villes „Fantasiens 0 “ og Ouverturen til „H akon J a r l “ ved lige
holdt Hartm ann Forbindelsen med Theatret og forøgede med 
disse udmærkede A rbeider den Glans, der mere og mere bredte 
sig om hans Navn. Men en mere selvstændig dram atisk K o m 
position ydede han først 1846, da det rom antiske Syngespil 
„ L i d e n  K i r s t e n  blev opført den 1 2 . Mai. H. C. Andersens 
T ext var ti A ar gammel og havde først været i B red als Hænder, 
da Hartmann fik den. Dens dram atiske Spænding er kun r in g e : 
en Situation, hvis let knyttede og ligesaa let løste K nude ikke 
overskrider Idyllens Grænser. „T itelen  — siger en a f  H art- 
manns B io grafer — peger allerede paa en betegnende M aade 
hen paa et Grundtræk ved Stykket, med Hensyn til hvilket dets 
D igtei og Kom ponist ere mødtes i sjelden Forstaaelse, nem lig 
dets eiendommelige Kvindelighed. D et hviler i Stemning, det 
higer ikke efter H andling eller store K arakterer, og a f dets sex 
Personer ere endog de fire K vinder. D er er en R o  og barnlig 
U skyld  over selve Liden  K irsten , den n ylig  udsprungne Rose, 
der v illig  føier sig efter Moderens Ønske om at begrave sin 
Ungdom i K lo stret; der er en Blødhed over den fra M iklagard 
hjemvendende R idder, Barndom svennen Sverkel, hvis P arti er 
skrevet for den indsm igrende Baryton ; der er endelig en „R enhed 
i Tanken“ over det Hele. E n  Særegenhed ved  Styk k et er den 
Offentlighed, hvormed A lt foregaaer, idet K o ret næsten uafladelig 
er paa Scenen og deltager i eller danner Baggrund  til H and
lingen, hvilket kaster et antikt Skjæ r over Operaen.“ H vad der 
imidlertid udgjør dens egentlige, ubeskrivelige, men derfor ikke
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mindre sikkert og stærkt virkende Charme, er den middelalder
lige Aand eller Stemning, den Folkeviseklang og danske Natur- 
blødhed, der gjennemtrænger Musiken og gjenkj endes eller 
gjenføles a f Tilhørerne med det nationale Instinkt. Punktvis er 
Folkevisen  direkte efterdigtet — som i Vexelsangen „O U nger
svend, siig ikke Nei, leg Tavlebord med m ig“ — men endnu 
mere er det dens Aand og Væsen, der i sin Helhed danner 
M usikens Grundtone, en K langfarve, en melodisk og harmonisk 
V irkning, der for os Danske er identisk med den romantiske 
M iddelalder og maner den frem for vor Forestilling. Maaden 
og M idlerne ere det komponerende Genis Hemmelighed, men 
R esu ltatet er aabenbart og kan lægges haandgribeligt for Dagen 
i den K jendsgjerning. at „L iden  K irsten “ med sine ethundrede- 
ogni Opførelser er Numer tre i den lille Ræ kke a f danske dra
matiske M usikværker, der have naaet hundrede Forestillinger 
eller derover („Ungdom og G alskab“ 170, „E t  E ventyr i Rosen
borg H a ve“ 13 7  — „Sovedrikken“ 100).

Baron Herman Severin L ø v e n  s k j o l d ,  født i Norge 
18 15 ,  død i K jøbenhavn 1870 som kgl. Kammermusikus og 
O rganist ved Slotskirken, fik Undervisning i M usiktheori a f 
K rossin g  og vakte 1836 Opsigt ved sin Musik til Bournonvilles 
Arrangem ent a f Balletten  „Sylphiden“ . 1839 blev Toakts-Synge- 
stykket „ S a r a “ med en efter M élesville oversat Text spillet, og 
ogsaa dette Arbeide røbede et ubestrideligt Talent, om det end 
maatte nøies med fire Opførelser, hovedsagelig vel fordi H oved
rollen mere var beregnet paa F ru  H eibergs Frem stillingskunst 
end paa en virkelig  Sangerindes vokale E vn e og derfor maatte 
savne m usikalsk F yn d  og K raft. T il det anonyme Fem akts- 
drama „ K o n n i n g  V o l m e r  og  H a v f r u e n “ , der 1846 opførtes 
sex Gange og overraskede Publikum  ved den gem ytlige Maade, 
hvorpaa en H avfrue tog D el i Handlingen ved nok saa freidigt 
at spadsere om blandt dens andre Personer, komponerede Løven- 
skjold en karakteristisk Musik, som vandt meget B ifald , og to 
A ar efter gjorde hans Operette „ I l d p r ø v e n “ L yk k e , hvad dens 
m usikalske Elem ent angik, men tyngedes til Jorden  a f den efter 
Kotzebue bearbeidede Text. A lt i A lt har denne begavede 
Kom ponist saaledes kun spillet en ringe R olle paa Scenen.
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Stort heldigere var eiheller H enrik R u n g  (1807— 71) med 
sine mere selvstændige dramatiske Kom positioner, efter at hans 
M usik til „Svend D yrings H us“ med R ette  havde vak t alm indelig 
Beundring og skaffet ham et Reisestipendium . K o rt efter H jem 
komsten fra Italien  blev han, som tidligere berørt, Syngem ester 
ved Theatret og uddannede i Aarenes Løb  en R æ kke betydelige 
dramatiske Sangerinder. Den store og velfortjente Anerkjendelse,

der b levR un g til
del som Rom an
cekomponist og 
for hans m usi
kalske Ornamen
tering a f  for- 
skj ellige Sku e
spil („Svan e
hammen“ , „G io- 
acchino“., „ L y k 
kens B lom st“ , 
„K ongen  drøm
m er“ , „Søstrene 
paa K innakul- 
len “ , „L iv e t i 
S k o ven “ o. il.), 
faldt ik k e  saa 
fuldt i hans L od  
for hans større 
A rbeiders V ed 
kommende. Hyp- 

R ung. pigst opført er

C7~ i i u • „ S t o r  m e n p a a
K ] ø b e n h a v n  , Opera i fem A k ter a f  O verikon, der kom frem
i Jan u ar 1845 og g ik  syv  Gange i Saisonens Løb , senere endnu
to G ange -  et gediegent m usikalsk Arbeide i nobel Stil riet
og kyndigt instrumenteret, velberegnet for Stemmerne’ 0*0-
melodieust baade i Solo- og K orpartierne, men fra Opera-
personalets S,de udført paa den m angelfulde Maade, der endnu
kjendetegnede den alvorlige Operas G jengivelse paa vor Soene.
To A ai lforveien var Toakts-Operaen „ E 11 B o l e r o “ bleven
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opført fem  G ange; den faldt væsenligst paa Grund a f  den matte 
Text, der betegnedes a f H eiberg som „hverken alvorlig eller 
lystig, holdende sig i det daglige L iv s  hverken varm e eller 
kolde Tem peratur, hvilket er det ugunstigste Forhold for Musiken, 
der kun har faa M idler til at forhøie V irkningen a f  denne 
M ellem sfære, men derimod mange til at udhæve det Sublime, 
det Fantastiske, det Rom antiske og det B u rle sk e ;“ dog havde 
H andlingen det m usikalske Motiv, at det var en Sang, en Bolero, 
som drev hele Intrigen, og Kom ponisten havde gjort det mest 
mulige heraf, om end ikke nok til at faae et virksom t Theater- 
sbykke ud a f  det, skjøndt Chr. Hansen som Sømanden Lazarillo  
og Mad. R ung som R itta  kjæmpede for Seiren. Operetten 
„ A a g e r k a r l  o g  S a n g e r “ gik  1845 kun eengang over Scenen, 
og Syn gestykket „ F e d e r i g o “ maatte, trods en udmærket Text 
a f  H ertz, slaa sig tiltaals med fire Opførelser — injuria tem
porum, thi det kom frem lige midt under M artsbevægelsen 1848, 
da hverken Sangere eller Publikum  havde Sands for Andet end 
de Begivenheder paa den virkelige L ivets  Skueplads, der lagde 
B e sla g  paa A lles Interesse.

Siegfried  S a l o ma n ,  født i Tønder 18 16 , E le v  a f Froh-O '
lich, Paulli, W exschall og Hartmann, studerede i Berlin , Dessau 
og D resden og skrev efter Hjemkomsten fra sin Studiereise 1844 
M usiken til en a f Hertz oversat tydsk Text „ T o r d e n s k j o l d  i 
D y n e  k i l e n “ , Syngestykke i tre Akter, som oplevede syv  stærkt 
anfægtede Opførelser og havde dobbelt svært ved at hævde sig 
i en Operasaison, der bragte baade Rossinis „M oses i og M eyer- 
beers „H ugenotterne“ som Forløbere. „ D i a m a n t k o r s e t “ , 
Syngespiltext i tre A k ter a f Overskou, gik  1847 kun fem Gange, 
men havde fortjent en bedre Skjæbne baade paa Grund a f  Mu- 
sikens fremtrædende Fortrin  og form edelst den ypperlige Udførelse 
a f H ovedrollerne: Mad. Stages Kunstberiderske Zephyrine, H an
sens Linedanser Baduto og Phisters geniale Frem stilling a f  den
sentim entalt-pathetiske Bajads.

G l a s e r ,  der efter sin Ansættelse i Spidsen for vort 
Theaters m usikalske Virksomhed og endydermere ved sin B e 
nyttelse a f  en dansk D igters Text, „ B r y l l u p p e t  v e d  C o m o -  
S ø e n “ a f  H. C. Andersen, vel maa henregnes til de danske 
Kom ponister, om end til deres sidste Udløbere, havde ved den
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nævnte Kom position yd et Theatret et liv ligt scenisk M usikværk, 
rigt paa M elodi og smigrende for Stemmerne. D isse svarede 
ikke ganske til Fordringerne, med U ndtagelse a f  Schram s fy ld ive  
U dførelse a f  et Buffo-Parti, men Operaen oplevede dog tolv 
fo restillin g er fra Jan u ar 49 til M arts 52.

B a l l e t t e n  naaer i denne Periode et Høidepunkt som 
ingensinde før og hævder sig blandt de andre K unstarter med 
en O verlegenhed og Energi, der bringer enhver Modstand til at 

6 sig  og Tmcler U m indelig Beundring. D et er først og frem 
mest en enkelt Mands Geni, som bærer hele denne storartede 
Udvikling A n t o i n e  A u g u s t e  B o u r n o n v i l l e ,  Søn a f  den 
udmærkede franske Danser, der efterfulgte Galeotti som B a lle t- 
cirekteur (S. 260), og hans anden Hustru L o v isa  Sundberg, blev 
født i K ø b en h avn  den 2 1 . A ugust 1805. Hans Th eaterlyst g a v  
sig i ig  tilk jende; allerede i Barneaarene var han „Fam iliens 
Kom ediant fortæller han, og røbede sit K a ld  ved Foredrao- af  
V iser og G jengivelse a f  komiske E epliker. Faderen  too- ham 
med op paa H oftheatret, hvor dengang Danseskolen og B a lle t
prøverne holdtes. A lt, hvad den lille August saae a f  Øvelser
og mimisk Indstudering, maatte han efterligne, saa F igurant- 
inderne raabte efter ham- S P , n 0

nH A ” fee Paa P e n g e n , hvor han skaber

han Se ”  gamme _  dea 2 ' 0 ktober 1 8 1 3  -  betraadte

U M 1 a  s  ™  ReST  Lodbrogs Sønner 1  BaIlette“„ oagertha (I. S. 582), og ved en Beneficeforestilling den føl
gende Sommer modtog han i en ungarsk Solo den første Applaus.

ad D a e e “ H ' ' t i ' 1" 1 ^  aUø K anter’ at han var »sin P apa op 
Dage. Han blev snart en a f  Publikum s Yndlinge, og hver-

gang den lille  Prinsesse Vilhelmine skulde paa Kom edie b lev

ville  e°T il 'e h 6n n * rée a f i deU tre ^  æU re AugUst Boürnon- fie T il hans Danseundervisning sluttede sig  Indøvelse i

Læ rer “ " s  L “ dgre®  »§ Frydendah l
som Læ iere, Sangt,m er hos L u d vig  Z inck og V ioli,ispil hos
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W exschall. D a R osing betraadte Scenen sidste Gang som Anden 
i „H akon J a r l “ (S. 86), udførte hans tiaarige E le v  E rlin gs R o lle ; 
han var senere den lille H yrdedreng i Oehlenschlågers Skuespil 
og naaede Kulm inationen a f sin barnlige Th eatercarriere, da 
han ved Førsteopførelsen a f „Salom ons Dom “ som den lille 
Adonia henrev Publikum  til enthousiastiske B ifaldsyttringer 
(S. 224). Om det skulde blive Skuespillet, Syngestykket eller 
Balletten, der definitivt skulde læ gge B eslag  paa den begavede 
Novices E vn e r, stod en Tidlang uafgjort, men da han som 
fem tenaarig Stipendiat a f usus-publicos-Fonden fulgte sin F ad er 
til P a r is , b lev  Loddet kastet her til Fordel for Dansen, hvis 
Sprog var universelt og kunde aabne sin Forto lker en Y e i 
overalt. Hans Faders gam le Theaterbekjendtskaber skaffede ham 
med Lethed den bedste Undervisning, og baade i V irtuositet og 
med H ensyn til Indblik i Balletkom positionens Væsen lærte den 
unge Bournonville meget under det halve A ars Ophold i P aris ; 
men det g ik  tillige op. for ham — tydeligst efterat han var 
kommen hjem igjen  —  at han endnu havde meget tilbage at 
tilegne sig, og at vort Theaters alt mere og mere dalende B a lle t
kunst ikke tilbød nogen Skole for en energisk stræbende Æ r- 
gjerrighed. Han var bleven udnævnt til kongelig Danser, men 
længtes stadig tilbage til Paris, og i Foraaret 1824 reiste han 
ud med Orlov i fem Fjerd in gaar og Bibeholdelsen a f sin Gage. 
U nder de berømte K oreografer P ierre Gardel og Auguste V estris 
gjorde Bournonville saa betydelige Frem skridt, at han efter to 
A ars Forløb b lev engageret som Solodanser ved den store 
Opera, B allettens europæiske H ovedkvarteer. Denne Vending i 
hans Skjæ bne vakte megen Misfornøielse i K jøbenhavn; han 
havde til sine Studier i Paris nydt Theatrets Understøttelse og 
betragtedes følgelig som en Deserteur, da han tog Ansættelse 
ved Operaen istedenfor at vende hjem efter endt Læretid. B a l
lettens ynkelige Tilstand gjorde det imidlertid til en Nødvendig
hed for Direktionen at knytte Underhandlinger med Boum on- 
ville, og i Eftersom m eren 1829 benyttede han sin Orlov fra 
Pariser-O peraen til en Gjæsteoptræden i K jøbenhavn. V ed 
Audiensen hos Frederik  den S jette begyndte han med en ve l
indstuderet Forsikkring om sin undersaatlige Hengivenhed og 
K jæ rlighed til Fødelandet................ „ Ja ,  det er altsammen godt
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nok,“ afbrød K ongen  ham, „men De blev b o rte !“ L id t for
bløffet vovede Bournonville at undskylde sig med, at der ikke 
var yttret nogen særdeles L y st  til at anvende ham ved det 
kongelige Theater. -  „D et er noget forbandet S n ak ! Hvem har 
sagt, at vi ikke ønskede Dem h jem ?“ — „Men. D eres Majestæt, 
je g  vai altfor ung til at overtage en styrende P lads, og i en 
underordnet Virksom hed var min Sm ule Talent gaaet tilgrunde“ . 
— „ Ja , ja ! jeg kan godt begribe, at D e foretræ kker Operaen i 
Paris for K jøbenhavns Theater; D e tjener jo  godt derovre, og 
saa høie Salairer kan v i  ikke g iv e .“ — „ J e g  beder Deres

M ajestæt være overbevist 
om, at je g  allerhelst vil 
offre mine K ræ fter til 
Deres M ajestæts T jene
ste “ . — „ Ja ,  nu faaer v i 
jo  at se, hvad D e kan 
præstere, A lle  paastaaer, 
at D e har g jort forbau- 
sende Frem skrid t.“ — 
„D eres M ajestæt er da 
ik k e  længer vred paa 
m ig?“ — „N ei v ist ikke!  
vi sees ved G alaforestil- 
lingen. Gud b e fa le t!“ 

Den nævnte G alafore- 
stilling i Anledning a f  

A u g u s t  Bournonvi l l e .  Prins Ferdinands og

™ , Kronprinsesse Carolines
Form æling gaves den 1 . Septem ber 1829 og sluttede med et 
Divertissem ent a f  Bournonville, „ G r a t i e r n e s  H y l d i n s “ i 
h vilket han fik Leil>ighed til at lægge „hele sin kunstneriske 
Troesbekjendelse for D agen i en Solo, en Pas de trois, som 

es ris havde arrangeret for ham, og en brillant Finale. Det 
ndtryk, hans overlegne Virtuositet gjorde paa Publikum , formu

leredes , det forbausede U draab: „H an fly v e r !“ Se lv  har han
med den kyndige Teknikers A lvor g ivet et B illede a f  sin 

unstnerpersonlighed i en K arakteristik , der tidt har vakt Sm il 
ved sin naive Uforbeholdenhed og urokkelige Tro paa Sagens
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dybe A lvor. „Som  Danser — siger han i sin Selvbiografi — 
besad je g  K raft, Lethed, Præcision og Brillant i en betydelig 
Grad og, naar L ysten  til Bravour ikke rev mig med sig, naturlig 
Gratie, udviklet ved en ypperlig Skole og forhøiet ved m usikalsk 
Sands. J e g  udmærkede mig ved Rygsm idighed og Fodspidser 
og var netop saa udværts, at je g  kunde præsentere m ig for den 
strengeste Mester. D e Vanskeligheder, je g  med uhyre F lid  og 
ofte kun tildels har overvundet, var A lt, hvad der hørte til 
P irouetter og den fornødne Ro i de langsomme Pas og Stillin ger; 
mine H ovedfeil vare knækkede Haandled, Svingen med H ovedet 
i mine Pirouetter og en vis Haardhed i min Llevation  D er 
gives D ansere, der hver for sig besidde større Aplomb, E levation  
og Pirouetfærdighed, der udføre K arakterdanse med en høiere 
Grad a f Eiendom m elighed, men neppe nogen, der forenede flere 
a f  Dansens E genskaber og besad en større M angfoldighed end 
netop je g . J e g  dansede med mandigt L iv , mit Lune og min 
E n erg i har paa alle Theatre gjort det samme Indtryk. J e g  
stemte Tilskuerne til Glæde, og inden de beundrede mig, maatte

de holde a f  m ig.“
Bournonville engageredes til tyve Gjæsteforestillinger a 

60 Specier, fra hvilket Honorar der skulde drages de to A ars 
Gage, han havde nydt under sin Fravæ relse. Han satte den 
franske B a lle t „ S ø v n g æ n g e r s k e n 11 i Scene og viste her saavel 
sit m imiske Talent som sin E vn e til at besjæle Personalet med 
noget a f den samme Glød, som brændte i ham selv, han kom
ponerede Idyllen  „ S o l d a t  o g  B o n d e “ , i hvilken den dristige 
O pgave at g jen give en Levnetsbeskrivelse i Gestus lykkedes saa 
overraskende godt, at det nu ikke længer hed: „H an flyver!
men „H an ta le r !“ Hans Optræden betød det Samme som fuldt 
Hus, og B ifa ld et var ligesaa høilydt som vedvarende. M is
undelsens Røster taug dog heller ikke stille ; det reciterende 
Skuespil saae med skjæve Gine til Ballettens begyndende Op
komst, og da H eiberg i sit Feststykke „ P r i n d s e s s e  I s a b e l l a  
eller T r e  A f t e n e r  v e d  H o f f e t “ havde lagt en lille R o lle  
saaledes tilrette for Bournonville, at ikke blot hans Dans, men 
ogsaa hans sm ukke Talent for Rom ancesang og R ep lik frem 
sigelse b lev taget i Brug, opløftede den kunstneriske Bornerthed 
et sandt R am askrig over denne Vanhelligelse a f Skuespilscenen;



584 DET KONGELIGE THE ATER 1 8 2 5 — 4 9 .

det kom til et form eligt Oprør, Bladene optog Sagen  til D røftelse 
og selve Majestæten maatte skride ind til Fordel for H eib erg ’ 
der behændigt fik L essin g anbragt som sin Forsvarer, ved Hjælp 
a f  hans bekjendte Y ttrin g : „L ad  en D anser skuespille, om 'han
v i l ,  og en Skuespiller danse, om han k a n . “

E fte r  det O psving, som allerede Bournonvilles Gjæste- 
op ræden havde bragt i Balletten, maatte der naturligvis for 

vor ive  Tale om at knytte ham varig t til Theatret. V el 
havde han ju st  indgaaet et nyt Engagem ent med Pariseroperaen 
men dette mente man nok at kunne faae løst ved Gesandtens 
diplom atiske Mellemkomst. V anskeligere maatte det b live at 
s affe ham et nogenlunde fyldestgjørende m aterielt V ederlag.

i s m n  w VaUt a  ll0iS T a l  F ra  W ien var der budt bam 12  å 
15,000 Francs aarligt, fra Bordeaux 1 0 ,000 , i London havde et
Trem aaneders Engagem ent indbragt ham henimod 9000 Francs
og ans nye K on trakt med den store Opera steg indtil 1 1 000
Fr. hvorhos den sikkrede ham Orlov til Kunstreiser. Tilbudet

er jem m e var 1500 Rdl. i A arsgage som første Solodanser
L æ rer i Dans og Mimik samt BaUetkom positeur med T itel a f
Dansedirekteur. Bournonville kunde ikke lade sig nøie med

enne ønnmg og forlangte som T ilg ift Hofdans em ester-Em bedet
er var saagodtsom vakant ved den gamle Laurents Affældighed.’

Miered“  h d ^  ™ d ° g  lod ham høre- at h“ede havde taget „en ganske god B ro k k e “ med sig D e
faaer ikke m ere!“ udtalte F red erik  den Sjette perem ptorisk i

en sidste Audiens, og Bournonville tolkede sin dybe S o rg  over
at skulle reise bort med sin K on ges Unaade. „Nei vist ikke- “
varede Frederik. „ Je g  ønsker Dem en lyk k e lig  R eise  og at

D e maa tjene ret mange Penge, som De jo  holder saa strengt
paa men je g  eder Dem betænke, hvorledes De har opført Dem
mod Deres H erre og K o n g e !“ E fte r  denne hvasse Afskedshilsen

som M P /  1Ukked6' ° a indtraadte Kam m erherre Y old i
som Mellemmand og fik Bournonville til at indgive en sø n li.

fo ra d tT  X T VdSe tU K °ngen ’ hV°Iai  F ø Ig en  b W > at hanuden sm Theatergage ojmaaede 700 Rdl. paa H ofregnskabets 
Konto som konstitueret Hofdansemester. Bournonville under
skrev denne K on trakt næsten med det ene B en  i Vognen der 
S ulde føre ham til P aris; han tilbragte Vinteren der, optraadte



BALLETTEN. 585

paa Hjem reisen et P ar Gange i Berlin  og var saa betim eligt i 
K jøbenhavn, at han endnu i Marts og Saisonen ud kunde optræde 
i „Søvngæ ngersken“ .

P aa dette Tidspunkt vare, som vi vide, Theatrets bærende 
K un starter: Kom edie og Lystsp il, Vaudeville og Syngestykke,
i en Opgang, som førte frem mod stedse lysere og lysere Baner. 
Balletten  derimod syntes stedt i en redningsløs Forsumpning. 
D e glim rende Traditioner fra Galeottis D age havde ikke fundet 
nogen Bevarelse, end sige nogen Fortsættelse. H vad den ældre 
Bournonville og den ligesaa gamle Laurent, hvad Dahlén og 
Fu nck kunde yde (S. 260— 61), var kun Stykvæ rk imod Mesterens 
geniale poetiske eller ialfald theatralsk-virkende Totalbilleder, 
og eiheller P ierre  Jo seph  L a r c h e r  
(18 0 1— 47, Søn a f en fransk Haand- 
værker, der havde nedsat sig i K jø 
benhavn og blev dræbt a f en Bom be 
i Septem berdagene 1807) formaaede 
som Kom ponist at yde noget B e 
tydeligt, hvor god en Tjeneste han 
end gjorde som Danser. De mis
lykkede Kom positioner bidrog deres 
Del til at sænke N iveauet for K ravene 
til den tekniske Udførelse, og det 
var efterhaanden b levet Skik, at det 
oedre Publikum forlodTheatret, naar 
Balletafdelingen  skulde begynde.
„D et Fantom  a f et Balletkorps, som endnu existerede, anvendtes 
kun til Fy ld ekalk  i Spektakelstykker“ , fortæller Bournonville, 
„og Fornedrelsen naaede sin D ybde, dengang en ældre Figurant, 
der krym pede sig ved at være Fodskam m el ved en Palankm , 
b lev  tiltalt med de Ord: T ak  I  Gud, at I  kan bruges til N o g et!“

H er forelaa saaledes et stort K eorganisationsarbeide; at 
det b lev mere end et saadant, at det blev et helt Omskabelses- 
og Gjenfødelsesværk, skyldtes Bournonvilles brændende Kunst- 
begeistring ikke mindre end det skabende Geni, som han mere 
og mere opdagede hos sig selv, alt som der stilledes K ra v  til 
det. Hans Fantasi var aldrig i H vile, hans plastiske Sands var 
opfindsom og sikker, som Læ rer forenede han den ubestrideligste

P. J. Larcher .
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D ygtighed med rastløs Iv er  og m yndig L ed e lse ; dertil var han 
udrustet med en egen Intuition, der lod ham se, paa hvilket 
Punkt den Enkeltes sæ rlige B e gave lse  l aa,  saa han kunde 
uddanne den med dens Frem tidsanvendelse for Øie og tage den 
1 D m g, naar det rette Øieblik var kommet.

Han begyndte med at sætte et P ar franske B a lletter i 
Scene: „ H e r t u g e n  a f  V e n d o m e s  P a g e r “ og „ P a u l  o g
V i r g i n i e “ , komponerede som Fortsæ ttelse a f  „Sold at og B o n d e“ 
Idyllen  „ V i c t o r s  B r y l l y p  eller F æ d r e n e - A r v e n “ og slog 
saa allerede 18 32  et stort og voveligt S la g  med Treaktsballetten 
„ F a u s t “ . Ballettens M odstandere kunde ikke uden Grund for
arges over at se Faustdigtuingen  berøvet sit dybsindige T anke
indhold og dens rent ydre H andling omformet til et mimisk 
Program ; men de m aatte alligevel bøie sig for U dfaldet, der gav  
Bournonville R et og skaffede ham en afgjørende Seir. Med 
sikkert B lik  havde han grebet alle Digtningens B alletm otiver 
og formet dem til en R æ kke saa livfulde Optrin og Billeder, at 
de — skjøndt kun en tarvelig  Theaterudstyrelse b lev dem 
tildel — ved deres overraskende A fvex lin g  og gribende K ra ft  
dræbte Spiren til Publikum s K ritik  over Handlingens dram atiske 
Svagheder og Titelfigurens Forvandling fra en grublende Aand 
til en rig, glæ delysten Herre. Denne K arak ter stod im idlertid 
oghaa kun i andet Plan, medens Hovedvæ gten var lagt paa 
Skildringen a f  M argarete og Mefisto, og navnlig denne sidste 
Skikkelse, udført a f  den ældre Stram boe, var glim rende udstyret 
med eiendommelige Træk til B elysn ing a f  hans dæmoniske 
JNatur. „F a u s t“ gjorde, som sagt, alm indelig L y k k e  og grund- 
lagde Bournonvilles R y  som en Balletd igter a f  hidtil ukjendt 
Rang, skjøndt han fra nu a f  først skulde faae Led ighed  til at 
vise, hvilke E vn er han raadede over til denne Gjerning.

Haar vi, med Forbigaaelse a f de mindre eller mindre 
^etydelige A ib eid er a f  hvilke adskillige dog vandt stor Y n 
dest — holde os til de monumentale V æ rker i Bournonvilles 
Ballet-R epertoire, møde vi 18 35  et a f de m ægtigste: „ V a l d e m a r “

l i  11 ° kt0ber)' ” H vad der kan males, kan ogsaa frem stilles i 
a et , ei et U dsagn a f den berømte N overre, som hans danske 

la g fæ lle  havde taget sig til Maxime. F r a  hans tidligste Skole- 
aar havde Kongem ødet og Kongem ordet i Roskilde staaet for
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ham som et mægtigt H istoriem aleri: „ Je g  saae i Tanken V ald e
mar og Absalon springe omkring paa B orde og Bæ nke for at 
slukke Lysene, med bankende H jerte fulgte je g  dem paa den 
natlige F lu gt og triumferede, da Forræ deren fik sin S tra f paa 
G rathehede.“ Over disse Hovedm otiver — Festen  og S laget — 
er „V aldem ar“ komponeret, og det „E lskeligheds-Princip , der 
paa eengang kunde kaste et Lysglim t ind i Svends skumle 
K arak ter og danne et Punkt, om hvilket Gratien, Festligheden 
og det ridderlige Galanteri kunde dreie s ig “ , personificeredes i 
A strids Skikkelse, Svends Datter, der tilbeder sin Fader, paa 
samme T id  som hun besjæles a f K jæ rlighed til Valdem ar, hvis 
F lu g t hun begunstiger. Den saaledes tilveiebragte H andling 
gjennem krydsedes a f  en Mængde Episoder, der næsten alle 
røbede det sikkre B lik  for Balletm idlernes rette Anvendelse, 
medens en enkelt — som Valdem ars Drøm med dens Frem tids
blik  ud over Danm arks Skjæbne, endende ved Frihedsstøtten 
paa V esterb ro ! — maatte siges at overskride den sunde Tankes 
eller Kunstartens Grænser, ligesom  denne sidstes Fordringer paa 
den anden Side viste sig inkommensurable med Em net f. E x . i 
Valdem ars pas de deux med Prinsessen. De to Hovedm otiver 
vare m esterligt benyttede: Gildehallen, en præ gtig D ekoration 
a f Troels Lund, med Kjæm pernes Vaabendans, Overfaldet, L y se 
kronens N edstyrtning og Knuds Død,  samt S laget, hvortil et 
frappant H edeparti var malet a f C. F . Christensen, virkede 
form elig elektriserende paa Publikum , og Frohlichs herlige Musik 
holdt den hele D igtning oppe i den ædle Sfæ re, som det 
nationale Sujet fordrede. Tilløbet til denne B a lle t vilde ikke 
standse; sytten Gange maatte den opføres i Saisonens Løb , og 
i næsten to M enneskealdre har den bevaret sin Yndest hos alle 
Stænder og alle Aldre, har været givet som G alaforestilling for 
udenlandske F y rste r  og som nationalt Festskuespil for de U m yn
dige — tilsammen henimod tohundrede Gange. Bournonville, 
der selv udførte Valdem ars P arti (Påtges var Svend, Vilh. Holst 
Knud, J f r . Grahn Astrid), havde hidtil intet Honorar modtaget 
for sine Balletkom positioner, men fik for denne en Gratifikation 
a f  300 E d l. samt Titel a f Balletm ester. Men hvad der var ham 
mere end dette, var den almindelige Anerkjendelse, han havde 
tilkjæm pet sin Kunstart og sig selv som dens geniale M ester;
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i ke mindst Satisfaktion følte han, da endog en saa fornem 
c ram atisk Genre som Tragedien paakaldte lians H jæ lp : til H art- 
manns M usik komponerede han S laget ved Stik lestad  i Oehlen- 
sohlagers „O laf den H ellige“ , og i Arrangem entet a f  denne 
Kam ptum m el, i Beherskelsen a f  Masserne, i det hele velberegnede 
og dog som spontan Vildhed virkende Ensem ble overtraf han 
ti A lles Beundring endog det Indtryk, han havde frem bragt med 
S laget paa Grathehede.

e ir ” ^ e s t e n  1 A l b a n o “ , idyllisk  B a llet i een A k t med M usik 
a Frøhlich, opført som F eststyk k e  i Anledning a f Dronningens 
Fødselsdag den 28. Oktober 1839, er en a f  Perlerne i Bournon- 
vi es Balletdigtning. Uden at have seet Italien, havde han efter 

r-LVelser ° S  G enrebilleder dannet sig  et saa levende B illede 
a f  F o lk elivet i Rom s Omegn, at det slog enhver R om afarer med 
det Bekjendtes Sandhedsmagt. P aa H andling havde han ikke 
agt Vægt, men desmere paa Frem stillingen a f  Landboeres og 
kunstneres Sam liv, udtrykt i Sm aascener og Grupperinger, m or

somme og idylliske Scener, der opløstes og afløstes med næsten 
umærkelige Overgange og tilsammen dannede en Stem ning a f  
u un en, uskyld ig og naturlig L ivsglæ d e, behersket a f  Skjøn- 

edens milde L ove. F a rt  og F lu gt var der over det H ele, 
o elivets glade Tummel, der rev  T ilskuerne med i sin O ver

givenhed og opflammede dem til rungende Hurraraab, da de 
evence lgurers Frem stilling a f  Thorvaldsens M arm orværker 

bragte den lige hjem vendte M ester en Hyldest. Men ogsaa

• T i t  T t  6 M  T ldsPunktet knyttede E ffek t har „Festen  
i Albano bevaret sig som en Yndlingsballet, hvis Opførelsestal 
naaer op imod de halvandethundrede.

Boum onville dansede dog ik k e altid paa Boser, saalidt 
som nogen anden Dødelig. Hans m yndige og ivrige Kom m ando 
maatte skabe Opposition i hans nærmeste Virkekreds, hans Frem 
gang, baade personlig og for hans K unstgenres Vedkommende 
vakte Misundelse og Modstræben bag K oulisserne, og Avinds- 
mænd ude i Publikum  fattedes eiheller. Frem stillingen a f  dette 
sidste Forhold m aa begynde med det eviggyld ige Spørgsm aal: 
„ou est la femme?- og fører til Omtalen a f  et P ar blandt den 
unge B allets første Primadonnaer.
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Den eneste danske Danserinde, som har vundet V erdensry 
og glim ret paa de store Scener udenlands, er Lucina A lexia 
eller, som hun altid kaldes, L u e i l e  G r a h n ,  født den 30. Ju n i 
18 19  i K jøbenhavn. Hun kom som B arn  paa Danseskolen, hvor 
hun b lev undervist a f  Larcher og ti A ar gammel udførte sit 
første P arti i „D anina eller Jo ck o , den brasilianske A b e “ , en a f 
Larch er efter Pau l Taglioni arrangeret Pragtballet i tre A kter, 
til hvis Hovedperson — A bekatten  — Huden var forskreven 
fra Udlandet, og hvis fremtrædende Barnerolle, Sabi, som reddes 
a f den Firbenede, udførtes a f  den lille Lucile med saa stor 
B ravour, navnlig i en pas de deux med Mad. Bauer, at Publikum  
skjænkede hende det rigeste B ifald . Da Bournonville et Aars- 
tid efter overtog Balletledelsen, gav  han sig særlig a f  med 
det begavede Dansebarns Uddannelse og holdt hende indtil 
videre borte fra  al Theatertjeneste for at undervise hende privat. 
I  Sommeren 1834  var Lucile  Grahn med sin Læ rer i Paris for 
at studere de fremmede Mønstre, og i Septem ber samme A ar 
viste hun sig paany for Publikum  i „D en Stumme i P o rtic i“ , 
hvor hun sammen med en m andlig Debutant, den syttenaarige 
Jo h . Ferd . Hoppe, dansede en a f  Bournonville komponeret pas 
de deux med en Lethed og Ynde, med en Sm idighed og K raft, 
der vidnede ikke mindre fordelagtigt om hendes sjeldne naturlige 
Anlæ g end om den udmærkede Skole, hun havde gjennem gaaet, 
og som med eet S lag  stillede hende øverst blandt alle de D anser
inder, den sidste M enneskealder havde frem bragt herhjemme. 
D a „V aldem ar“ kom frem, var hun selvskreven til A strids Parti, 
og hun fik her Ledighed til at lægge et smukt uddannet mimisk 
Talent for D agen, hvorvel denne Side a f  hendes K unst altid 
stod langt tilbage for hendes egentlige koreografiske Færdighed. 
F o r paa eengang at vise alle hendes E vn er i det mest flatterende 
L y s , indrettede Bournonville 1836 Balletten „ S y l p h i d e n “ for 
hende. I  Paris havde han seet Mile. Taglioni udføre dette store 
og vanskelige Parti, og „det taglioniske Ideal var det just, 
Balletm esteren vilde naa ved Uddannelsen a f sin E lev . T il 
M usik a f Løvenskjold, (thi det originale Partitur var for dyrt at 
anskaffe) gjendigtede Bournonville den franske Ballet saaledes, 
at han mener at turde udtale, at hans Arbeide „ikke alene blev 
aldeles forskjelligt fra Taglionis, men endog vandt Prisen med
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H ensyn til dramatisk Gehalt og Præcision i U dførelsen“ . Men

Luei le  Grahu.
E fte r  et engelsk  Stik.

han omtaler tillige, at „Sylphiden i visse Henseender har været
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for ham det Samme, som hun var for Jam es (Ballettens mandlige 
H ovedperson): en ond Engel, hvis giftige Aande har udøvet sin 
Indflydelse paa hver Plante, der spirede paa hans Bane, og som 
ikke betraadte med lette Fødder de Blade, hun vilde knuse og 
fordæ rve.“

Lucile  Grahn var en Sylphide, som ikke ret mangen 
anden Balletscene har kunnet opvise Magen til: luftig og let i 
sin Dans, ynderig og aandig i den K arakter, Rollen  paalagde 
hende, tilstræ kkelig sikker i det mimiske U dtryk, der skulde 
anskueliggjøre hen
des Plads i Handlin
gen. K jøbenhavn talte 
ikke om Andet end 
om Lucile  Grahns 
Sylphide — og det 
allerfineste K jøben- 
havn var ik k e  langt 
fra  at kompromittere 
hende med sin Begeist- 
r in g : Hoffets K aval- 
lerer og Gardens Offi
cerer, Diplom atiet og 
Bourgeoisiet kaaredeO
hende til deres er- . . .Sat i r i sk Tegning fra S lutningen at
klærede prima halte- Trediverne.
vina OO’ m aatte ved G rev S chu lenburg  og den engelske M inisters Søn, D vergen  W ynn , 

m - n  .. -| ,  som  T ilb ed ere  a f  Lucile G rabn.
deres T ilbedelse, der 
offentlig gav sig L u ft
i rasende B ifa ld , hvergang hun optraadte, privat i skriftlig  og 
personlig H yldest, bibringe hende et stærkt Indtryk af, at hun 
var voxet fra sin Læ rers Tugt og kunde sætte ham Stolen foi 
Døren, hvilket den m yndige Balletm ester ingenlunde var tilsinds 
at finde sig i. Forholdet mellem ham og hans E le v  blev mere 
og m ere spændt, og den kjøbenhavnske Theatersladder bidrog 
S it til at uddybe Kløften. E fter Udførelsen a f Sylphiden havde 
den sextenaarige Lucile Grahn faaet kongelig Ansættelse, og 
allerede A aret efter blev hun udnævnt til Solodanserinde. I  
Som m eren 1837  gjæstede hun paany Paris, blev undervist a f den
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berømte Barraz  og fik et glimrende Tilbud om Engagem ent ved 
den store Opera, men vendte dog tilbage til K jø  benhavn, hvor 
hendes spanske Nationaldans Cachucha i Aubers S yn gestyk k e 
„F io re lla “ , hendes Zoloe i „Bram a og B ayad eren “ , hendes B erth a  
i et Pestdivertissem ent a f  Bournonville og hendes Ialeo di Xeres 
i „R ob ert a f Norm andiet“ hensatte Publikum  i en sand E xtase. 
E t  strengere B lik  for plastisk Skjønhed (som f. E x . Thorvaldsens)

„Moderne Kuns t ny de l s e “ .
Satirisk T e g n in g  fra S lu tn ingen  a f  T red iv e rn e. 

O rig in a len  eies a f  H r. S cen e in stru k teu r P . K rohn .

havde rigtignok adskilligt at indvende imod de M ærker Pariser- 
lektionerne havde sat i hendes Dans, og hertil sigter ovenstaaende 
satiriske Tegning, der viser os Lu cile  Grahn i en Attitude, hvor 
det venstre B en  overskrider den Vinkel, som den rettroende 
K oreografis L o vb o g  foreskrev; medens M user og Gratier flygte 
ret ynet falder dette baade i den elegante (G rev Schulen- 
burgs) og den simple Pøbels Sm ag, og en R edakteu r er optagen
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a f at skrive B lad et fuldt til den uovertræffelige Danserindes F o r
herligelse. A tter i Sommeren 88 tog Lucile Grahn U ndervisning i 
P aris, og Operaen fornyede sine Tilbud om hendes Engagem ent 
som „premiere danserne“ ] paa Hjem veien bragte hun i Ham borg 
selve den forgudede Mile. Taglioni i Forglem m else ved sin 
K unst og sin Ynde. K jøbenhavn b lev hende nu for lille, den 
A fhæ n gighed , Theatertjenesten paalagde hende, faldt hende 
utaalelig og Balletm esterens Supremati despotisk; han vilde være 
sine Læ rlinges Form ynder ogsaa i deres private L iv , og et saa- 
dant Afhæ ngighedsforhold vilde Ballettens forgudede Prim adonna 
ikke underkaste sig. I  Slutningen a f Februar bad hun om Orlov 
for en Gjæsteop træden i Hamborg, men herfra reiste hun til 
P aris  og b lev borte med det Samme. D a det rygtedes, at hun 
efter al Sandsynlighed var tabt for den danske Scene, satte 
hendes Tilbedere en Demonstration igang mod Bournonville. 
U nder første A k t a f „Even tyret paa M askeraden“ den 7. Marts 
indfandt en Del Garde- og Hus ar officerer sig i H ofparkettet, 
førte a f  G rev Schulenburg og kommende lige fra Kongens Taffel 
i en noget oprømt Tilstand. D a Bournonville traadte frem  i 
Dansedivertissem entet, blandede de deres stærke H yssen i P u b li
kums A pplaus og krænkede derved den varm blodige Balletm ester 
saa føleligt, at han ilede ud a f  Scenen og ikke var at formaa 
til at gaa  ind igjen. Videre Fø lger fik dette Mellemspil dog 
foreløbig ikke, men det efterlod i Sindene en Irritation, der let 
kunde føre til et nyt Udbrud. J f r . Grahn var imidlertid optraadt 
under stor B egeistring i Paris og begyndte herfra sit Trium ftog 
til Europas større Hovedstæder fra Petersborg i Øst til London 
i V e st; paa sidstnævnte Sted beseirede hun med Glans i en Pas 
de quatre sine navnkundige R ivalinder Taglioni, Grisi og Ceritto 
og anerkjendtes som Samtidens største Danserinde. Under den 
slesvigske K r ig  optraadte hun i Hamborg ved en Fo i estilling 
til Fordel for de saarede Slesvigholstenere og bar ved denne 
Led ighed  tydsk K okarde og schwarz-roth-goldent Kostum e. 
D ette havde man ikke glemt i K jøbenhavn, da hun 18o4 gjæstede 
sin Fødeby, og hendes Venner fraraadede hende al offentlig 
Optræden. 1856 ægtede hun Tenoristen Friedrich Y ou ng og 
sluttede 1875 sin Kunstnerbane som Leder af Balletten ved Hof- 

theatret i Mtinchen.
38
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Efter Lucile Grahns Bortgang satte Bournonville al Kraft 
paa Uddannelsen af det nye Primadonna-Emne, han besad i den 
unge A u g u s t a  Nie l sen ,  født den 26. Februar 1823 i Kjøben- 
havn, hvor Faderen var Økonom i Frimurerlogen. I sit syvende 
Aar kom hun i Theatrets Danseskole, og saa deciderede vare 
hendes Anlæg for Dansen, at hun allerede Aaret efter præsen
teredes for Publikum ved Førsteopførelsen af „Paul og Virginie“, 
som var sat i Scene af Bournonville. Han uddannede med 
største Iver Pigebarnets iøinefaldende Talent, og da hun var 
femten Aar gammel, var hun saa vidt, at hun kunde vise sig i 
en pas de trois i „Valdemar“, da Balletten opførtes i Juni 1838 
som Feststykke i Anledning af den russiske Tronfølgers Theater- 
besøg. Hendes ranke, smuktformede Skikkelse var i Besiddelse 
af betydelig Kraft, og hun udmærkede sig desuden, efter Mesterens 
Betegnelse, ved „Lethed og ladylike Elegance“, hvorimod hun 
stod tilbage i Henseende til Mimikens sjælfulde Udtryk Mere 
og mere kom hun frem i Solodanse og sammensatte Numre, som 
hun udførte med stor Bravour, hun afløste med afgjort Held Jfr 
Grahn i hendes Triumfroller som Sylfiden og Abbedissen i „Ro
bert“ og besøgte sammen med sin Lærer Stockholm og Gøte
borg, hvor hendes Dans gjorde Furore. Da han 1840 kompo
nerede „ T o r e a d o r e n “ , beregnede han Danserinden Celestes 
Parti paa hende.

Tilskyndelsen til denne udmærkede Ballet fik Bournon
ville fra nogle spanske Naturdanseres Optræden i Kjøbenhavn i 
Sommeren 1840. Bladkritiken roste deres Præstationer som 
staaende langt over den franskes Skoles og æggede derved 
Vestris’ danske Adept til at vise, at denne Slags Dans ikke laa 
over hans Evner. Ved Spaniernes Benefice optraadte han sammen 
med dem i en Bolero a quatre og efterlignede deres Maneer paa 
det Nøiagtigste. „Min Fremtræden forbausede“, siger han; „alle 
disse Kast med Hovedet og Kroppen frembragte en Blanding 
af Latter og Applaus, der fik mine sædvanlige Nedrivere til at 
spørge, om det var af Ironi eller for Alvor, at jeg havde danset 
paa denne karakteristiske Maade. Mit Svar var allerede for
beredt, men indtraf først ved den første Forestilling af Torea
doren“, som fandt Sted den 27. November 1840. De spanske 
Motiver vare her anbragte i Omgivelser, som gav dem en naturlig;
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Forklaring og stillede dem i en virkningsfuld Modsætning til 
den franske Kunstdans; i den lette Handling vexlede komiske 
og følelsesfulde Scener, engelsk Flegma og spansk Glød paa den 
mest underholdende Maade, og i Ordningen af Grupper, i Be
herskelsen af Masserne eller rettere sagt i .den Kunst at lade 
det faatallige Personale frembringe et masseagtigt Indtryk lagde 
Bournonville et Mesterskab for Dagen, som paa sin Vis stod i 
Høide med det strategiske Talent, der havde ledet hans tidligere 
Slagarrangementer. Selv udførte han Titelrollen med uforlignelig 
Vigueur og havde i Udformningen af de andre Boller paany 
røbet det sikkre Blik, der lod ham gjætte sine Kombattanters 
særlige Evner, inden de selv havde opdaget dem. En fortræffelig 
Musik af Edv. Helsted satte Kronen paa Værket og gjorde 
„Toreadoren“ til Saisonens Hovedbegivenhed; Publikums Begei- 
string steg fra Opførelse til Opførelse og skabte paa Scenen en 
festlig Stemning, som bragte forøget Fart i Fremstillingen.

Kun for Balletmesterens Fjender var denne hans Seir 
saameget bedskere, som den var ubestridelig og ikke levnede 
noeren Plads for nedsættende Kritik. Et saarbart Punkt maatte 
saaledes søges andensteds. Augusta Nielsen havde efterhaanden 
vundet sig et ligesaa talrigt og ligesaa blindt tilbedende Parti 
som Lucile Grahns og fortrinsvis i de samme Kredse som dennes. 
Enhver Konflikt mellem Balletmesteren og Primadonnaen blev 
exploiteret af hendes Skjoldvagt som Beviser for, at den unge 
Danserinde nu skulde underkastes den samme systematiske For
følgelse som Forgjængerinden og ligesom denne drives i Ud
lændighed. Især vakte det stærkt Røre, at ved Gjenoptagelsen 
af „Brama og Bayaderen“ Zoloes — Jfr. Grahns tidligere — 
Parti blev givet til Jfr. Fjeldsted, medens Fatmes ringere Rolle 
overdroges til Jfr. Nielsen. Denne Tilsidesættelse burde hævnes. 
Ved Artikler i Bladene og anonyme Breve søgte man først at 
intimidere Balletmesteren, og da dette ikke hjalp, overtog attei 
Primadonnaernes Ridder Schulenburg Organisationen af en Ud
pibning, som Rygtet — der ogsaa var kommet Bournonville for 
ø re _  bestemte til „Toreadorens“ femtende Opførelse den 14. 
Marts 1841. „Et Minut før min Indtrædelse kom den kongelige 
Familie ind i Logen“, saaledes fortæller Bournonville selv den i
Theaterhistorien vistnok enestaaende Begivenhed, „og jeg bildte

38*
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mig nu ind, at et saa uanstændigt Optrin som det forberedte 
vilde blive forhindret af Æ refrygt for Majestæten. Jeg besteg 
altsaa min Triumf-Baare, man bar mig ind, jeg svingede med 
min Hat som sædvanlig; men da jeg passerede forbi Lamperne, 
hilsedes jeg af en stærk Hyssen, blandet med Lyden af et Par 
Piber. Dette frapperede mig endnu ikke i den Grad, at det 
kunde forstyrre mig i Udførelsen af min Rolle, men — at en 
Forsamling af 1100 Mennesker med Rolighed hørte paa, at en 
Snes Ildesindede angreb den forurettede Privatmand i hans 
offentlige Raid, at ikke et øieblikkeligt Indignationsraab bragte 
de skjulte Avindsmænd til Orden og overbeviste mig om, at jeg 
besad Venner blandt mine Landsmænd — dette opfyldte min 
Sjæl med et Nag, som jeg med den bedste Villie aldrig har 
kunnet forvinde. Den Bitterhed, jeg dengang følte, lader sig 
ikke beskrive; det var ikke de Ondes Daad, der knuste mig. 
men de Godes Ligegyldighed, der gav mig Døden i Hjertet.’ 
Jeg sprang ned af Baaren, gik hen mod den kongelige Loge og 
spurgte Kongen med høi Røst: „Hvad befaler Deres Majestæt
at jeg skal gjøre?“ Dette Skridt blev senere udtydet som en 
mcinquement imod Majestæten, men det Svar, jeg modtog, viste, 
at jeg i Øieblikket var bleven rigtig forstaaet. „Blive ved,“ lød 
Kongens Ord, og jeg adlød som tro og underdanig Tjener. Jeg- 
skrifter ærligt min inderste Mening: det var Publikum, som je j 
i min Harme vilde manquere; uden Kongens Nærværelse vildt 
jeg have gaaet ud af Scenen for aldrig mere at vise mig for 
dem, der havde taalt, at jeg uforskyldt blev traadt under Fødder 
i deres Nærværelse. Det var undersaatlig Æ refrygt og Hen
givenhed, der indgav mig det fantastiske Skridt, som Øieblikkets 
Exaltation frembragte; thi Scenen river mig altid med sig, oo- 
saaledes som jeg i Valdemar har følt mig besjælet af Helte^ 
kongens Begeistring, saaledes indseer jeg, at en spansk Toreador 
vilde have baaret sig ad, ligesom jeg gjorde det. Forestillingen 
gik sin Gang; Publikum, der egentlig var den Fornærmede 
kjælede nu lidt for mig, men Hoffet følte sin Værdighed kom
promitteret.“

I hvilken Stemning Bournonville kom hjem den Aften 
kan man af det Foregaaende slutte sig til. Han'skrev i Nattens 
Løb sin Afskedsansøgning, ordnede sine Sager til Afreise med
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Dampskibet næste Dag —1 men hindredes i at overskride sin 
Tærskel ved en Ordre om foreløbig Stuearrest. Indespærringen 
skaffede ham megen Satisfaktion i Form af venlige Breve fra 
Velyndernes Skare, men desuagtet var han fast besluttet paa at 
ryste det danske Støv af sine Fodsaaler og bygge sin Fremtid 
i Udlandet. Man vilde imidlertid ikke af med ham, kunde ikke 
undvære ham, og Udfaldet af Forhandlingerne blev, at Bournon- 
ville — der var bunden til Theatret ved Kontrakt endnu i syv 
Aar — fik Orlov i sex Maaneder til en Udenlandsreise paa egen 
Bekostning, saa skulde det Hele være glemt, naar han vendte 
tilbage. Han var forlængst paa Veien til Italien, da Domstolene 
fældte Ophavsmændene til Skandalen: Grev Schulenburg fik
fjorten Dages Hovedvagtsarrest, og de, der havde modtaget Bil
letter af ham for at pibe — en Skomager, en Fuldmægtig og 
en Skoledreng — idømtes Bøder. Som Suppleant for Bournon- 
ville indkaldtes fra Berlin Balletmester Filippo T ag  li o 11 i, der 
ledsagedes af sin Frue, en meget yndet Solodanserinde. Trods 
al teknisk Virtuositet havde Parret ligesaa smal Lykke med sin 
Dans som med sin Balletkomposition. „ S c h w e i z e r p i g e n “, der 
gaves som Feststykke i Anledning af Kronprinsens Formæling 
— sammen med „Svanehammen“ — faldt for Publikums Dom, 
da denne paa den anden Opførelsesaften kunde udtale sig frit. 
Den treogtyveaarige Student Jens Christian Hostrup var tilstede 
i Parterret og meddeler herom i sine Erindringer: „Som hele
Publikum fulgte jeg Stykket med stor Interesse og var især 
henrykt over de skjønne Sange, hvortil Pung havde komponeret 
en udmærket Musik. Men da saa Balletten kom, fandt vi Kjøben- 
havnere, som ved Bournonville vare bl evne vante til sindrig 
Komposition og gratieus Dans, at den floue tydske Badutspringer 
ikke var til at udholde, og det blev bestandig værre, da han, 
hvergang der hyssedes af ham, svarede med haanlige, noniske 
Buk og tilsidst, efterat der midt i anden Akt lod sig høre en 
Pibe, foer frem i Prosceniet og takkede med en baglænds Kom
pliment. Da brød Mishagsstormen løs, saa at Tæppet maatte 
falde, og de tydske Blade gjenlød saa af Haansord mod det raa 
kjøbenhavnske Publikum, som ikke bedre forstod at skjønne 
paa et ædelt Kunstnerpar, der nød saa høi Anseelse i Preussens 
Hovedstad.“
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Det kortvarige Exil bragte paa dobbelt Maade et Ud
bytte for Bournonville. Han undersøgte Engagementsforholdene 
i Udlandet og fandt, at hvad der i Frastand saae ud som Guld, 
i mangfoldige Tilfælde var forgyldt Elendighed; og han friskede 
sit Sind ved nye Indtryk, der fyldte ham med Ideer til fortsat 
Virksomhed under de hjemlige Forhold. Især i Neapel øste han 
af rige Kilder for sin Kunst. „Fra mit Vindue kunde jeg i en 
Time samle flere Grupperinger, end jeg i ti Balletter kunde 
forbruge14, siger han i Beretningen om sin Reise. Da han vendte 
tilbage i September 1841, havde han Balletten „Napoli"4 med 
sig — Programmet nedskrevet paa Papiret, Ideen til Dansene i 
sit Hoved Der gik dog et halvt Aar, inden den kom paa 
Brædderne, med Musik af Paulli, Helsted og Gade og — for 
den elektriserende Finales Vedkommende — Lumbye. Den 29. 
Marts 1842, Aarsdagen efter Bournonvilles Afreise fra Kjøben- 
havn, opførtes for første Gang „Napol i  eller F i s k e r e n  og 
h a n s  B r u d 4" — for tohundredeogsexogtyvende Gang gik den i 
Februar 1891. Med denne Ballet naaede Bournonville Kulmina
tionen af sin Kompositionskunst: et Emne, hvis naturligste og 
mest fyldestgjørende Udtryk just var mimisk og koreografisk 
Kunst, og som bød denne Kunst den rigeste Ledighed til Ud- 
foldning. Selve den æsthetiske Kritiks Stormester J. L. Heiberg 
sænkede i Intelligensbladene Kaarden for denne geniale mimiske 
Digtning. „Den enstemmige Anerkjendelse, som er bleven dette 
skjønne Arbeide tildel, er kun velfortjent Løn,“ skrev han, „og 
Tilskuernes Jubel udtrykker tillige Glæden over, at vort National - 
theater er i Besiddelse af en Kunstner, som i sit Fag udentvivl 
ei den første i V erden, idet han langt overgaaer alle nuværende 
Medbeilere og neppe staaer tilbage for nogen foregaaende. Man 
kan paa andre Theatre se større Pragt i Balletten, mere for- 
bausende Dekorationer, mere imponerende Masser, men ingen
steds vil man se disse Midler anvendte med den Smag og for
holdsvis med den Effekt som i Bournonvilles Kompositioner, 
ingensteds vil man se hint Ydre saaledes besjælet af et Indre, 
dette den poetiske Tankes Herredømme over Apparatet.44 Denne 
Karakteristik gjælder ganske særligt om „Napoli44, hvor Folke
livets Massevirkning langt mindre skyldtes de Optrædendes 
Mængde end den snilde Beregning og Benyttelse af Rummet,
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Grupperingernes kaleidoskopisk hurtige og dog paa det Nøi- 
agtigste beregnede Omskiftninger, Farten i Bevægelserne og de 
kraftige Farvemodsætninger. Ogsaa ved sin hele Bygning støttede 
Kompositionen sig til Modsætningens Effekt: første Akt med 
den brogede Folkevrimmel paa Santa Lucia og tredie Akt med 
Valfartsoptoget og den jublende Almuelystighed skiltes fra hin
anden af den eventyrlige Drømmeverden i den blaa Grotte, hvor 
en mesterlig Dekoration af Christensen vakte og bevarede den 
rette Stemning. I en let knyttet og let løst Handling, som 
kunde følges uden Programforklaring, 
havde Bournonville forenet de tre Optrin 
til en dramatisk Fortælling, der i sig selv 
havde fængslende Magt. Alt forenede sig 
saaledes om at gjøre „Napoli“ til Mester
værket i sin Genre.

Bournonville var maaske nok saa ær- 
gjerrig paa sin Kunsts som paa sine egne 
Vegne; han stræbte ivrigt for at udvide 
dens Omraade og vise, at der ikke fandtes 
det Emne, som den ikke kunde paatrykke 
sin kunstneriske Form, skjøndt han selv 
vedkjendte sig, at „Pantomimen for det 
større Publikum kun kan være et let Binde- 
middel mellem Begivenhederne“, ikke en
selvstændig scenisk Taleform, som i Læng- svævende over sitglorie- 
den kan giøre Fyldest. I Praxis glemte omstraalede Hoved.

' r m • i i l x  ( Tegnet  af »Corsaren«).han stundom denne Theon baade ved at 
lade sine Balletter brede sig i saa store
Former, at de vare beregnede paa alene at udfylde en Aften, og 
ved at vælge historiske (senere mythologiske) Sujetter, hvis Alvoi 
og Høihed kontrasterede med Ballettens flygtige Fremstillingsmid
ler. I begge disse Henseender syndede „Er ik Menveds  B a i n 
do m “ (12. Januar 1843), og skjøndt den indeholdt grandiose 
Enkeltheder, skjøndt den støttedes af et pompeust Udstyr, af Frøh- 
lichs Musik og af Publikums Fortrolighed med det fra Ingemanns 
Boman tagne Stof, fremkaldte den nogen Træthed paa Tilskuer
pladsen og naaede kun femten Opførelser; den prægtige Biber- 
hus-Marsch blev senere indlagt i „Valdemar . Langt o\ei de

B o u r n o n v i l l e  s o m  
Triumfator 

m ed N ap o leo n sh atten
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hundrede Gange blev derimod fra 1844 til 1882 Vaudeville-Bal
letten „ Be l l man  eller P o l s k d a n d s e n  p a a  G r ø n a l u n d “ 
fremstillet, en lille Perle i sin Art, fordi den fuldkomment 
realiserer Ballettens Ide med Kunstartens egne Midler og inden
for sin snevre Kamme har Rum nok til de skiftende Situationer 
af elegisk eller dithyrambisk, groteskkomisk eller erotisk Art, 
som naturligt fremspringe af Stoffet. En ligesaa ægte Ballet 
Yar 1849 „ C o n s e r v a t o r i e t  eller E t  A v i s f r i e r i “ ; her var 
endel af Emnet endog ligefrem et Interieur fra Danseskolen, 
udstyret med komiske Scener af rigt Lune og i anden Akt for
bundet med muntre Folkelivsbilleder, i hvis Række et forbi- 
gaaende rørende Element dannede en diskret Modsætning til 
den løsslupne Overgivenhed. At det moderne Kostume, som 
man paa Forhaand skulde have antaget for uanvendeligt til 
Balletbrug, stod fuldt harmonisk i Billedet, vidnede fra en ny 
Side om Bournonvilles sikkre Blik for Virkningen og Evne til 
at beseire allehaande Vanskeligheder.

I Aaret 1848 udløb hans attenaarige Kontrakt med The-' 
atret, men han fornyede den paa syv Aar, idet han dog sam- 
tidig tog sin Afsked som Solodanser, hvorvel han endnu besad 
sin fulde Vigueur, en indtil Fuldkommenhed udviklet Teknik og 
navnlig som Karakterdanser en fuld Hengivelse i det særlige 
Naturel, der fordredes udtrykt i den enkelte Dans, hvad enten 
det var en engelsk Hornpipe, en ungarsk Husardans eller en 
spansk 3 ako. Især var hans Polha militaire berømt, og faa Dage 
før hans Fader døde, maatte Bournonville endnu engang glæde 
den Gamles Øie med denne Præstation ved at udføre Dansen 
foran hans Seng — vistnok et aldeles enestaaende Optrin ved 
et Dødsleie.

Skal Bournonville fuldt vurderes i sin Betydning for 
Scenen, maa det ikke glemmes, at han for den aldeles over- 
veiende Del ogsaa selv formede det levende Materiale, der tjente 
ham som Balletkomponist. Ved den store Reduktion 1823 
(S. 260) var Balletpersonalet blevet begrænset til det strengest 
Fornødne, og da Bournonville tog Styret syv Aar efter, var der 
ikke mange brugelige Kræfter at virke med. Hans Carl Jørgen 
F r e d s t r u p ,  født 1784, Danser og Balletregisseur, havde været 
en af Galeottis gode Støtter og gjorde ogsaa Tjeneste under
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Bournonville i hans ældre Balletter, fortrinsvis i det lidet 
anstrengende Fag som péve noble. — Mad. Andrea K r e t z m e r ,  
født Møller, var en ung og meget smuk Danserinde, som allerede 
havde en Del af Publikum for sig, men hvis Evner først fuldt 
kom til deres Ret, da Bournonville opdagede og uddannede 
hendes mimiske Begavelse og skaffede hende en eklatant Seir 
ved at betro hende Udførelsen af Hovedrollen i „Søvngænger
sken“ ved denne Ballets Iscenesættelse 1829. Først nu fik hendes 
interessante Personlighed, hendes naturlige Ynde og dygtige 
Teknik deres rette Baggrund ved at træde i en virkelig dra
matisk Opgaves Tjeneste, og om det saa var Frederik den Sjette, 
blev han saa henreven, at han efter anden Akt befalede, at der 
skulde udbetales hende en Gratifikation af 100 Rdl. Hendes 
Hovedpartier i den følgende Tid vare Yirginie i „Paul og Vir- 
ginie“, Margarete i „Faust“, Zoloe i „Brama og Bayaderen“, 
Giulietta i Galeottis 1833 gjenoptagne „Romeo og Giulietta“. 
Hun er forøvrigt historisk mærkelig derved, at hun var den 
Sidste af Theaterpersonalet, som straffedes med Fængsel i Blaa- 
taarn. Det kom tidligt til Rivninger mellem den feterede 
Danserinde og Balletmesteren, som Følge heraf blev hun skreven 
paa det sorte Brædt ogsaa hos Direktionen, hvilket førte til den 
Skandale, at da hun paa Grund af Nervelidelse bad sig fritagen 
for Tjeneste i September 1831, greb Holstein, der betragtede 
hende som Simulant, Sagen saa forkert an, at han, efter at begge 
Parter havde ophidset hinanden gjensidig i nogen Tid, lod hende 
føre til Fængslet ved Langebro, hvor Theaterpersonalet i dets 
Egenskab af Hoffets Betjening blev hensat for disciplinaire For
seelser. I Almindelighed var denne Indespærring ikke af nogen 
alvorligere Natur og udelukkede ikke en vis Grad af selskabe
ligt Samkvem, stundom endog overmaade lystigt; men mod den 
unge Danserinde gik man tilværks med den største Hensynsløs
hed, for at gjøre hende myg: hun havde Jernstænger for Vinduet 
og Hængelaas for Døren, hun maatte ikke tage mod Besøg, der 
negtedes hende kvindelig Opvartning, Lyset blev taget fra hende 
om Aftenen, og Benyttelsen af Skrivematerialier blev hende for
budt. Hver Dag tilsaa Theaterlægen hende, men hans Medika
menter gjorde ingen Virkning, og Patienten erklærede, at hun 
hellere vilde blive siddende Saisonen ud end ydmyge sig overfor
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den Mand, der behandlede hende saa skammeligt. Imidlertid 
\a i dei i publikum  bleven vakt en stærk Indignation over 
Th eaterb estyr els ens Fremfærd, og da endog Kongen yttrede, at 
man dog nok var gaaet for vidt i denne Sag, blev hun løsladt 
efter en Maaneds Fængsel med Paalæg om at melde sig til 
Tjeneste Fireugersdagen derpaa. Den længe hindrede Indstudering 
af „Faust“ kunde nu tage sin Begyndelse, og Mad. Kretzmer 
sankede gloende Kul paa sine Modstanderes Hoveder ved sin 
skiønne Fremstilling af Margarete. Alligevel vedblev Forholdet

mellem hende og hen
des Overordnede at 
være spændt, med no
gen Chikane paa begge 
Sider. I Begyndelsen 
af Saisonen 1834—35 
var hun paany syge
meldt, og hvorvel hun 
snart indfandt sig for 
at tage Del i Prøverne, 
bad hun om, at hen
des anmeldte Gjenop- 
træden i „Tyrolerne“ 
rnaatte blive udsat en 
Ugestid; denne Begjæ- 
ring negtedes, og da 
hun vægrede sig ved 
at optræde, fik hun 
paa Timen sin Afsked 
uden Pension, en al

deles usædvanlig og ufornøden streng Forholdsregel, som vakte 
almindelig Forargelse. — A d o l f  Fredr. S t r a m b o e ,  født 1801, 
var en dygtig Danser, men til den udmærkede Mimiker og 
energiske dramatiske Fremstiller, han senere blev, uddannedes 
han først ved de Opgaver, Bournonvilles Kompositioner stillede 
ham. En af de første og vanskeligste blandt disse var Me- 
fistofeles i „Faust“ ; Stramboe løste den med Mesterskab og 
frembragte et betagende Indtryk af dæmonisk Yildhed og satanisk 
Snedighed. Den livsglade, godmodige Møller i „Veteranen“ og

Adolf Stramboe.
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endnu mere den joviale Englænder i „Toreadoren“ vare Karak
terer af en helt anden Farve, men gjengivne med ikke mindre
kraftig Individualitet, saa at Bournonville med Rette liar kunnet 
betegne Ad. Stramboes komiske Lune som uudtømmeligt og 
kalde ham „den fortrinligste i sit Fag, han nogensinde var 
truffen paa.“ — Sønnen E d v a r d  S t r a mboe ,  født 1825, betraadte 
Scenen allerede som syvaarig Dreng, da han med vindende 
Freidighed udførte en Barnerolle i „Veteranen“ ; to Aar senere 
delte han i „Tyrolerne“ Afte
nens Bifald med Bournonville
selv og blev Alles Yndling paa 
Grund af det barnlige Skjel
meri, han lagde for Dagen som 
en Bebudelse af, at han slæg
tede sin Fader paa i mimisk 
Færdighed. — Sytten Aar gam
mel optraadte Johan F e r d i 
n a n d  H o p pe  1834 sammen 
med Lucile Grahn i en Pas de 
deux af Bournonville og viste sig 
i Besiddelse af en ualmindelig 
Kraft og Gratie. I  Dansens 
Gymnastik udviklede han sig, 
med sin lille Figur og sin store 
Spændstighed, til at blive en 
Virtuos af første Rang, elegant 
og let, elastisk og livfuld, men 
for Ballettens mimiske Del blev 
han ikke af nogen Betydning, 
hvilket ikke hindrede hans hyppige Anvendelse, da Bournonville 
sørgede for, at ogsaa h ans  Dans tik sin Plads i Kompositionen. 
— C a r o l i n e  Vilhelmine F j e l d s t e d ,  født den 26. Febiuai 1821, 
var knap sytten Aar gammel, da hun debuterede som Fatme i 
„Brama og Bayaderen“ og med Held gjorde Jfr. Grahn Rangen 
stridig i den store pas de deux’ Væddekamp. Hun var slank 
og smidig, noget høiere af Væxt end Gratiens Love egentlig 
tillod, men i den Grad Herre over alle Kunstens Vanskelig
heder, at dette Misforhold ganske glemtes over hendes Dans,

Caroline Kellermann.
Tegnet af Edv. Lehmann.
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især saalænge Ungdommens Ynde hvilede over den. Et af hendes 
mest beundrede Partier var Fiskerbruden i „Napoli“. Hun var 
længe knyttet til Balletten som Mad. K e l l  er  mann,  gift 1849 
med den berømte Violoncelvirtuos af dette Navn. — A u g u s t a  
N i e l s e n  (S. 594) besøgte 1841 Paris og tog Undervisning af 
Perrot og Mazilier; paa Hjemreisen optraadte hun under stor
mende Bifald i Hamborg og modtoges med ikke mindre Jubel 
i Kjøbenhavn, da hun paany viste sig i „Napoli“ ; endog en

dengang saa ualminde
lig Demonstration som 
Blomstertilkastningblev 
sat i Scene, da hun i 
September 1842 sammen 
med Bournonville dan
sede en af hendes fran
ske Lærer Mazilier kom
poneret pas de deux. 
Blandt hendes Ballet
partier maa især nævnes 
Fornarina i „Rafael“, 
men forøvrigt fjernede 
hun sig mere og mere 
fra sin Balletmesters In
teresser og sluttede sig 
til hans Konkurrent 

y” I  r a n ç o i s  L e f eb v r e ,

Petr ine P red .trop . ” de*' Var bleV611 indkal(lt 
Efter Fotografi. underBoumonvilles Exil

og havde skaffet sig fast 
Ansættelse som Lærer ved Danseskolen. Med ham gjæstede 
hun Hannover, Leipzig, Dresden og Berlin, allevegne vækkende 
stor Enthousiasme, især ved sin Udførelse af Karakterdanse som 
La Cracovienne, La Lithouanienne og La Sevillana, 1849 tog 
Augusta Nielsen sin Afsked og trak sig tilbage til Privatlivet. 
— Et betydeligt mimisk Talent viste P e t r i n e  Georgine 
Caroline F r e d s  t r u p  sig i Besiddelse af, født den 2. April 
1827 og Datter af den ovennævnte Balletregisseur H. C. J. 
Fredstrup. Som sexaarig kom hun i Larchers Danseskole og
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udførte tolv Aar gammel et større Danseparti i Syngestykket 
„Bæbu“, men vakte først nogle Maaneder senere almindelig 
Opmærksomhed, da hun ved en Sommerforestilling 1839 dansede 
El Jaleo di Xeres ved Førsteopførelsen af „Den Usynlige paa 
Sprogø“. Savnede hendes Ansigtstræk den Ynde, som en Dan
sens Primadonna nødig maa undvære, saa bleve de hende saa 
meget mere til Støtte i Balletternes mimiske Partier, og her 
blev hun snart en af de paalideligste Bærere ved sin udprægede 
dramatiske Evne og sin Dygtighed i Karakteristikon. Som Ger
trude i „Søvngængersken“,
Ulla i „Bellman“ og Adèle 
i „Conservatoriet“ ydede 
hun allerede i den her be
handlede Periode noget 
eiendommeligt Fremragende 
og udvidede i den følgende 
sit Repertoire betydeligt.
— En Mimiker af første 
Rang var A n d r e a s  Gott- 
hilf F u s  s el, Søn af en kgl.
Kapelmusikus og født 1809.
Fireogtyve Aar gammel ud
gik han af Danseskolen 
som „Figurant“ og blev 
efter Tour Seconddanser og 
Danser, men drev det ikke 
paa det specielt koreogra
fiske Omraade til noget Sær
ligt. Des større Ry vandt 
lian som Dramatiker: hans melankolske Englænder i „Toiea- 
doren“, hans alvorsfulde Havmand i „Napoli“, hans djærve Ridder 
Lave Little i „Erik Menved“, hans fattige Spillemand i „Con
servatoriet“ vare mimiske Fremstillinger, i hvilke dyb Følelse 
var forenet med mandig Anstand og Adel til paa eengang fine 
og kraftige Karakterbilleder. — I det komiske Fag supplere
des Ftis s el mesterligt af Frederik F e r d i n a n d  H o p p en s ac h ,  
der som ung Danseelev paa en høist original Maade udførte den 
morsomme Gadesanger i „Napoli“ og senere var uimodstaaelig

Georg Brodersen.
Efter Fotografi.
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pudsig som den giftelystne Mr. D ufour i „Conservatoriet“. Men 
det er først det følgende Tidsrum, der ret faaer Anvendelse for 
ham som for den øvrige Tilvæxt af Yngre: G e o r g  Nicolai
B r o d e r s  en, der kom til Dansen i en Alder af elleve Aar og 
1847 blev Lærer ved Balletskolen, altsaa Opdrager for hele det 
kommende Kuld af Balletkræfter; L u d v i g  Harald Gade,  som 
debuterede 1844 i „Festen i Albano“ og i den følgende Tid blev 
en af de mest benyttede og helst sete Mimikere, hvis særlige

Gave for det Freidige, 
Kraftfulde, Vilde Bal
letmesteren mere end 
eengang byggede speci
elt paa som Virkning- 
for sine Kompositioner; 
L a u r a  S t r a m  bo e,Dat
ter af Adolf og Søster 
til Edvard Stramboe, 
senere som Mad. Still- 
mann en af Publikums 
erklærede Yndlinge, hvis 
Debut fandt Sted 1847 
som Therese i „Søvn
gængersken“ ; endelig 
J u l i e t t e  Elisa Christi
ane P r i c e, der i Atten- 
aarsalderen optraadte 
første Gang som Eliza 
ved „Conservatoriets“ 
Premiere 1849 og hurtigt 

indtog den ubestridte Plads som Ballettens Primadonna — „den 
af Terpsiohores Præstinder, der næstefter Marie Taglioni og 
Carlotta Grisi er kommen m it Ideal af en Danserinde nærmest,“ 
som Maestro Bournonville udtrykker sig om denne sin kjærest.e 
Elev. Hans egen Datter A u g u s t a  B o u r n o n v i l l e  udførte som 
tolvaarig den lille Konge i „Erik Menveds Barndom“ paa den 
mest lovende Maade, men forlod tidligt Theaterbanen. Eiheller 
P a u l i n e  F u n c k ,  der debuterede med en Bolero ved Første
opførelsen af „Toreadoren“, fik trods sit smukke Ydre noo-en

L u d v i g  G a d e .
Efter Fotografi.
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varig Betydning for Balletten, ligesaa lidt som Danserne Vil
helm F u n c k  og Sigurd Lund.

Den 18. December 1848 var Hundredaarsdagen for Aab- 
ningen af den danske Skueplads paa Kongensnytorv. Jubilæet 
kom bag paa Direktionen; først nogle Uger før Festdagen blev 
der af Overskou gjort opmærksom paa dens Komme, saa der 
ikke blev Tid til at forberede dens naturligste Høitideligholdelse 
ved Indstuderingen af et repræsentativt Repertoire, der kunde 
oprulle et Billede af det svundne Hundredaars sceniske Gjer- 
ning. Paa Festaftenen spilledes „Barselstuen“ i en temmelig 
ufuldkommen Indstudering, efterat H. C. Andersens Forspil 
„ K u n s t e n s  D a n n e v i r k e 14 havde forsøgt at sammensmelte Øie- 
blikkets krigerisk bevægede Stemning med Fortidens kunstneriske 
Erindringer i et Par blødsødne Scener mellem en Digter, en 
Billedhugger og en litterairt dannet Valkyrie — det Hele en 
ligesaa overfladisk som flou Apotheose for Holberg og et Pai 
andre i al Skyndsomhed nævnte Digtere. Værdigere og virk
ningsfuldere sluttede Bournonville Aftenen med sin Festkomposi
tion „Gamle Mi n d e r  eller E n L a t e r n a  m a g i c a “. Oldingen 
Philemon, der er født paa Skuespilhusets Aabningsdag, vækkes 
paa sin Hundredaars Fødselsmorgen med Musik fra gammel Tid 
(Gluck) og lykønskes af sin Slægt i flere Led med Blomster
gaver og en Lanterna magica, hvis Billeder gjenkalde ham hans 
lange Livs Theaterminder, arrangerede som Tableauer, mellem 
hvilke der udførtes Danse fra de tilsvarende Tidsrum. Som et 
Kuriosum ved dette festlige Ballet arrangement kan det anføres, 
at den hundredaarige Philemon spilledes af en syttenaarig Yng
ling _  Thor Bjarke Axel  F r e d s t r u p ,  nu det kgl. Theaters 
Regisseur -  medens hans Fader (S. 600) udførte den ene af 
Sønnerne.

Theaterbygningens Jubilæum fik ogsaa sit litteraire 
Mindesmærke: „ H u n d r ed e  A a r “ , polemisk Komedie i fire
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Dekorationer med Forspil, Efterspil og Parabaser“, anonymt 
udkommet 1849, med H e n r i k  H e r t z  som den almindelig nævnede 
og officieust udlagte Forfatter. I  Formen er denne Komedie 
en fri romantisk Digtning i Lighed med Tiecks fantastisk
satiriske Skuespil, og med Hensyn til Indholdet er den især 
mærkelig ved sit Forhold til de bevægende Strømninger i Tiden, 
idet Forfatteren paa den ene Side antyder, at ogsaa Theatrets 
Regeringsform paa en eller anden Maade bør præges af de 
konstitutionelle eller parlamentariske Ideer, medens han paa 
den anden Side har Mod til at protestere mod en ensidig 
Nationalfølelses Fordring paa Overmagten ogsaa i Kunstens Ver
den og lader sit Kor tilraabe Patrioterne:

Germaniens Kunst, Poesi og dets Sang,
troer Du, Sligt kan i Skoven forstumme?

Var en Slagbom ber, gjennem Luften det foer 
med en Flugt paa ætheriske Vinger.

Vi har øst af et Væld, der i Weimar sprang ud; 
vi har lært ved Spree og ved Isar,

og forgjæves vil Du med vandaliske Hyl
sætte Grænse for Aandernes Samkvem.

Men i Eet har Du Ret: i os selv er vor Magt, 
fra os selv vi begynde vor Vandring!

Har os Længsel til fremmede Lande ført, hen, 
i os selv forarheide vi Byttet!

Ei forgude vi blindt den germaniske Kunst!
Men det Herliges Flugt kan ei hemmes.

Og vi drikke som før af de sølvklare Væld,
der med rigt Løb strømme fra Tydskland.
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503. 506. 596.

Clauren, H., tydsk dram. Forfatter. 
212—14.

Clausen, Hans Andr., Skuespiller. 79.
148. 162. 163. 187.

Clausen, Inger Birgitte, f. Aaslew, 
Skuespillerinde. 76. 79—80. 162. 
163. 221.

Collin, Jonas, Direkteur. 16—17. 76.
129. 148. 268-69. 270. 272. 275-77. 
279. 417. 420. 438. 451. 454. 455. 456.
488. 495. 526. Portr. 16.

Colman den Yngre, engelsk dram.
Forfatter. 221.

Colman den Ældre, engelsk dram.
Forfatter. 33. 221.

Comberousse, Alexis de, fransk dram.
Forfatter. 544.

Contessa, C. W., tydsk dram. For
fatter. 558.

Cottin, Mme., fransk Forfatterinde.
247.

Gourlander, Grosserer. 31. 
Cumberland, engelsk dram. Forfatter.

39.
Dahlén, Mad., f. Morthorst, Sanger

inde. 78-79. 162. 163. 170. 527. 
Dahlén, Carl, Danser. 261 585. 
Dannstrøm, Isidor, svensk Komponist.

446.
David, C. N , Statsøkonom, Politiker.

31.
Deinhardstein, J. L. F., tydsk dram.

Forfatter 554.
Delavigne, Casimir, fransk dram. For

fatter. 227. 811. 370. 543—44. 
Delavigne, Germain, fransk dram.

Forfatter. 533.
Delia Maria, Domenico, fransk-itali- 

ensk Komponist. 90. 231.
Dennery, Ad. (Adolphe Philippe), fransk 

dram. Forfatter. 370. 548. 
Desforges, fransk dram. Forfatter. 226. 
Devrient, Edv., tydsk dram. Forfatter. 

569.

Devrient, Ludv., tydsk Skuespiller. 
148. 149.

Dibdin, Th., engelsk dram. Forfatter.
221.

Dinaux (Beudin og Goubaux), fransk 
dram. Forfatterfirma. 548. 

Dittersdorf, K. D., tydsk Komponist. 
249.

Donizetti, Gaetano, italiensk Kompo
nist. 557. 566 — 67. Portr. 566. 

Drewsen, Ophelia, f. Rosing. 41. 
Due, Skuespiller. 80. 163.
Dumanoir, P. F. P., fransk dram. For

fatter. 548.
Dumas, Alexandre, fransk dram. For

fatter. 370. 545-46.
Dupaty, fransk dram. Forfatter. 234. 
Dupin, J. H., fransk dram. Forfatter.

533.’
Duport, Paul, fransk dram. Forfatter. 

544.
Dupuy, se du Puy.
Duval (Alex. Pineux), fransk dram.

Forfatter. 97. 223. 225. 228. 247. 
Eegholm, C. W. A., Skuespiller. 32. 66. 
Eenholm, Lorenz Peter, Skuespiller. 

81. 94—95. 162. 163. 191. 212. 234.
289. 384. Portr. 94.

Eisen, Mad., f. Flindt 162. 200. 552. 
Elmquist, Boghandler og Redakteur. 

138.
Elsberg, Nicolai, Skuespiller. 32. 
Engelstoft, Laur., Historiker. 93. 
Etienne, Ch. Guillaume, fransk dram.

Forfatter. 59. 228 238.
Ewald, Joh., Digter. 32. 178. 477. 
Faaborg, R. Chr., Sanger. 881—82.

564. 571. Portr. 380.
Falsen d. Y., dram. Forfatter. 171. 

176. 179.
Federici, Camillo (Yiassolo), italiensk 

dram. Forfatter. 550.
Ferdinand, Prins. 44. 532. 574. 582. 
Ferdinand (Laloue), fransk dram. For

fatter. 547.
Ferslew, Chr. L. L., Sanger. 393—94.

564. 571. Portr. 893.
Fidias, græsk Billedhugger. 292,



I V

Fjeldsted, Caroline, Danserinde, 595. 
608. Se Mad. Kellermann. Portr.
603.

Flindt, Petrine, Sknespillerinde. 162.
Se Mad. Eisen.

Foersom, Christen, Skuespiller. 159. 
281. 336—39. 413. 414. 416. 454. 455. 
464. 470 477. 479. 484. 485. 488. 496.
504. 528. 568. Portr. 338.

Foersom, Peter Thun, Skuespiller. 
61—67. 78. 101. 110. 120. 187. 188.
190. 191. 192. 198. 218. 219. 222. 226.
550. Portr. 64.

Foersom, Joh. Cathr , £ Ebbesen, 
Skuespillerinde. 62. 67.

Fonseca, Abraham da, Banquier. 444. 
Fonseca, Emilie, Sangerinde 444. 
Fonseca, Ida, Sangerinde. 239. 444— 

45. 561.
Fonseca, Julie, Sangerinde. 875. 444. 
de Forges (Pitaud), fransk dram. For

fatter. 548.
Fortling, C. E., Lithograf. 415. 
Fouqué, la Motte, tydsk Digter. 519. 
Francis (le Roy), fransk dram. For

fatter. 541.
Frandsen, Herskabskusk. 284. 
Frederik, Kronprins. 10. 1 1 . Konge 

(Frederik VI). 14. 40. 124. 151. 160.
192. 259. 274. 281. 324. 355. 382. 455.
482. 483. 515. 517. 570. 581. 584. 601. 
602.

Frederik den Syvende. 414, 438 504
511.

Fredstrup, Axel, Regisseur. 607. 
Fredstrup, H. C. J., Danser. 600. 604. 
Fredstrup, Petrine, Danserinde. 488.

528. 604-5. Portr. 604.
Frydendahl, Catharine, f. Møller, San

gerinde. 60-61. 143. 228. 236. 242. 
Frydendahl, Peter Jørgen, Skuespiller.

85. 54—60. 66. 91. 101. 123. 124. 127.
148. 162. 163. 164. 169. 187. 188. 190.
193. 195. 202. 210. 214. 220. 221. 223.
225. 232. 233. 234. 235. 237. 241. 244.
251. 271. 281. 286—89. 318. 343. 358.
385—86. 426. 461. 477. 481. 503. 504.
523. 534. 580. Portr. 56. 287. Ko

stumebillede som Jacob von Thybo
55.

Fröhlich, J. F., Koncertmester, Kom
ponist. 561—62. 579. 587. 588. 599. 
Portr. 562.

Fulgence, fransk dram. Forfatter. 227. 
Funck, Jfr. Sangerinde. 159. 243. 
Funck, P. F., Koncertmester. 562. 
Funck, Pauline, Danserinde. 528. 606. 
Funck, Poul, Danser. 132. 196. 261. 

343. 585.
Funck, Mad., f. Løffler, Sangerinde.

91. 132.
Funck, Yilh., Danser. 607.
Ftissel, Andr., Danser. 605.
Gade, Ludvig, Danser. 606. Portr. 606. 
Gade, N. Y., Komponist. 399. 516. 

528. 598.
Galeotti, Balletkomponist. 180. 258— 

60. 585. 600.
Garcia, fransk Sanglærer. 394. 412— 

13. 447.
Gardel, Pierre, fransk Danser. 581. 
Gerson, J. C., dram. Forfatter. 491. 
Giraudi, Giovanni, italiensk dram.

Forfatter. 550.
Gjelstrup, A. G., Skuespiller. 32. 48— 

49. 50.
Gj elstrup, Cath. Amalie, f. Morell, 

Skuespillerinde. 86. 387.
Gluck, C. W., tydsk Komponist. 249.

607.
Gläser, F. J., Kapelmester, Komponist.

411. 445. 563—64. 571. 579. Portr. 
563.

Goethe, tydsk Digter. 216. 275. 398
526. 552.

Goldoni, italiensk dram. Forfatter. 75.
197. 221—22.

Goldschmidt, M., Forfatter. 417. 505. 
Götter, Fr. Wilh. von, tydsk Forfatter.

95.
Gozzi, italiensk dram. Forfatter. 575. 
Grahn, Lucile, Danserinde. 558. 587.

589-93. 594. 595. 603. Portr. 590. 
Gram, Jens, Skuespiller. 48.
Grisi, fransk Danserinde. 593. 606. 
Grundtvig, N. F. S. 172. 198.



y

Guldberg. Fr. H., clram. Forfatter. 178. 
Gundersen, G. E., Skuespiller. 483—34.

494. Portr. 434.
Gustav m., Konge af Sverig. 260. 
Gustav IV., Adolf, svensk Konge. 89. 
Gyllembourg, Th. Chr., Forfatterinde.

346. 366. 451. 479. 507.
Güntelberg, Chr. C. H., dram. For

fatter. 257.
Haack, Aug. Chr. Vilh., Skuespiller. 

98-102. 141. 192. 193. 194. 198. 216.
219. 233. 256. Portr. 99.

Hagemann, Fr. Gustav, tydsk dram.
Forfatter. 77.

Hagemeister, J. G., tydsk dram. For
fatter. 215.

Hald, P. T., dram. Forfatter. 485. 
Halévy, J. F., fransk Komponist. 559. 
Halm, Fr. (Mlinch-Bellinghausen), 

tydsk dram. Forfatter. 550. 554. 555. 
Hansen, Chr. Jul., Komponist. 375. 
Hansen, Edvard, Skuespiller. 432. 
Hansen, F. J., dram. Forfatter. 491. 
Hansen, J. Chr., Sanger. 239. 372 — 

77. 394. 429. 431. 482. 444. 498. 548. 
558. 564. 569. 571. 579, Portr. 375. 
Kostumebillede som Lods Mikkel
sen. 377.

Hartmann, Johan, Komponist. 575. 
Hartmann, J. P. E., Komponist. 374. 

506. 519. 524. 528. 572. 575—77. 579. 
588. Portr. 575.

Hauch, Ad. Vilh. v., Kammerherre, 
Overstaldmester, Direkteur. 1 1 —12 .
14. 15. 17. 18. 24. 26. 92. 116. 
Portr. 12.

Haydn, Jos., tydsk Komponist. 249. 
Hauch, J. C., dram. Forfatter. 513—

15. 574. Portr. 513.
Heger, Carl. 34. 35. 190.
Heger, Christiane (Fru Oehlenschlä- 

ger), 84. 35. 36. 195.
Heger, Elise, Skuespillerinde. 865—67.

890. 524. Se Mad. Holst.
Heger, Marie, f. Smidbh, Skuespiller

inde. 67—70. 162. 163. 166. 187. 190. 
191. 195. 198. 216. 217. 222. 262. 366.
390. 527.

Heger, Steffen, Skuespiller. 70—71.
120. 187. 188. 190. 194. 219. 390. 527. 

Heiberg, J. L., dram. Forfatter. 158. 
164. 198. 199-201. 272. 275. 276. 278. 
286. 288. 298. 332. 343. 344. 345. 346.
347. 350. 355. 364. 370. 418. 429. 442.
448-71. 473. 474. 475. 479. 482. 485. 
486. 491. 494. 499. 501. 504—7. 508 
—10. 514. 516. 519. 533. 541. 542. 
544. 548. 551. 553. 554. 557. 573. 576. 
579. 583. 584. 598. Portr. 450. 

Heiberg, Johanne Luise, f. Piltges. 
201. 281. 318. 321. 347—60. 366. 870.
391. 400—5. 422. 468-70. 471. 479. 
480. 489. 496. 498. 499. 506. 507. 508.
511. 512. 515. 516. 518. 519. 522. 525.
527. 535. 537. 539. 542. 544. 546. 547.
548. 549. 550. 551. 552. 554. 577. 
Portr. 347. 349. 351. 359. Kostume
billede som Viola. 356.

Heiberg, P. A., dram. Forfattei. 171.
178. 507.

Heine, IL, tydsk Digter. 553. 
Heinrich, Prins af Preussen. S8. 
Heinsvig, Skuespiller. 80.
Heise, P., Komponist. 506.
Helsted, Edv., Komponist. 399. 595. 

598.
Henriksen, Slagter. 25.
Hérold, L. J. F., fransk Komponist.

370. 558—59.
Hertz, Henr., dram. Forfatter. 158.

227. 278. 333. 348. 355. 476—80. 490. 
494. 503. 507—13. 550. 576. 579. 608. 
Portr. 476.

Heun, Carl, se Clauren.
Hillébrandt, N. P., Komponist. 875. 
Himmel, Fr. Heinr., tydsk Kompo

nist. 246.
Hjort, P., Forfatter. 27. 30—31. 
Hofman, F. B., fransk dram. For

fatter. 229. 232—235.
Holbein, Fr. von, tydsk dram. For

fatter. 553.
Holberg. 13. 15. 32. 48. 52. 167—71. 

261—63. 267. 275. 388. 475. 489. 501 
—4. 607.

Holm, Peter, Skuespiller. 161—62. 455.



V I

Holm, Sopliie, Sangerinde. 132. 284.
256.

Holst, Christiane, Sangerinde. 383.
569. Se Mad. Phister.

Holst, Elise, f. Heger, Skuespiller
inde. 367—68. 438. 492. 507. 515.
524. 526. 527. 528. 538. 544. 546. 547. 
Portr. 367.

Holst, H. P., dram. Forfatter. 158.
393. 490. 501. 517—18. 528.

Holst, Vilh., Skuespiller. 316. 367. 
368—70. 400. 401. 406. 426. 441. 491.
493. 506. 507. 516. 518. 524. 525. 526. 
527. 528. 539. 543. 544. 545. 546. 547. 
548. 549. 552. 554. 587. Portr. 369. 

Holstein, F. C., Kammerherre, Direk- 
teur. 14—15. 16. 130—31. 140. 148.
233. 268. 273-74. 290. 323. 432. 451. 
601. Portr. 14.

Holten, Carl von, dram. Forfatter.
178.

Hoppe, Ferd., Danser. 589. 603. 
Hoppensach, Ferd., Danser. 605. 
Horn, H. I., dram. Forfatter. 248. 
Horneman, 01.. Fi\, theologisk Pro

fessor. 172.
Hortulan, M. TT., Skuespiller. 48. 
Hostrup, J. C., dram. Forfatter. 434 

—35. 437. 491—97. 597. Port. 492. 
Hugo, Victor, fransk dram. Forfatter.

392. 520.
Hultmann, F. V., Skuespiller 414—18.

426. 442. 486. 493. 495. 496. 498. 
Portr. 416.

Hvid, Chr., Skuespiller. 346. 428. 
Høedt, F. L., Skuespiller. 398. 399.

406—7. 420. 429. 500. Portr. 407. 
Ibsen, H., dram. Forfatter. 514. 
Iffland, tydsk dram. Forfatter. 19. 33.

39. 172. 209—10. 553.
Ingemann, B. S., Digter. 44. 63. 69.

72. 196—99. 410. 599.
Ingerslev, Rektor. 323.
Isouard, Nicolo, fransk Komponist.

232—34. 379.
Iversen, Avisudgiver. 337.
Jacobsen, P. V., dram. Forfatter. 521 

- 22.

Jerrold, Douglas, engelsk dram. For
fatter. 551.

Juliane, Prinsesse. 44.
Julleville, Petit de, fransk Dramaturg. 

531.
Junger, tydsk dram. Forfatter. 210. 
Jørgensen, Hyrekusk. 284.
Jørgensen, N. Th. Henriette, Skue

spillerinde. 142—44. 162. 163. 166. 
183. 193. 216. 307—9. 382. 391. 420. 
464. 479. 503. 507. 515. 523. 524. 528. 

Kaas, Justitsminister. 27.
Kabell, Peter, Kantor. 113.
Karsten, tydsk Skuespiller. 170. 
Kellermann, f. Fjeldsted, Danserinde. 

604.
Kierkegaard, Søren. 356. 398. 534. 
Kierulf, J., Professor, Direkteur. 1 1 .

12. 14. 51. 172. 241. 242. 
Kirchheiner, J. F., Sanger. 159. 239. 

360—63. 376. 556. 557. 559. 560. 561.
568. 571. 574. Portr. 361. 362. 

Kirstein, C. L., Justitsraad, Direkteur.
272—73. 293. 380.

Kleist, Heinr. von, tydsk dram. For
fatter. 217. 218. 552.

Knowles, Sheridan, engelsk dram.
Forfatter. 552.

Knub, Bødkermester. 25.
Knudsen, Hans Chr., Skuespiller. 10 . 

41-44. 82. 91. 120. 135. 139. 171.
187. 188. 190. 226. 236. 242. 247. 248.
251. Portr. 9.

Knudsen, Peter, Skuespiller. 394. 413 
—14. 498. Portr. 413.

Kotod, Ulrica Augusta, Sangerinde.
379. 543. 557. Se Mad. Stage. 

Kongslev, C. P., Malermester. 440. 
Kotzebue, tydsk dram. Forfatter. 19.

33. 34. 39. 52. 53. 56. 63. 72. 75. 80. 
171. 172. 179. 191. 192. 203-9. 211.
213. 228. 364. 481. 529. 553. 577. 

Kragh, Chr., Skuespiller. 427—28.
514. 528. 543. Portr. 427.

Kragh, Mad., f. Abrahamsen, Sanger
inde. 159. 340—41. 484. 559. 560. 
Portr. 340.

K rebs, O verlæ rer. 284.
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Kretzmer, Andrea, f. Møller, Danser
inde. 342. 557. 601—2.

Krossing, P. C., Syngemester, Kom
ponist. 577.

Kruse, Jens William. 71—73. 91. 187.
188. 190. 191. 201. 219. 284. 242. 247. 
253. 256. Portr. 72.

Kruse, Laurids, dram. Forfatter. 81.
176. 177. 180—83. 227. 243. 248. 

Krøyer, H. E., Komponist. 164. 
Kuhlau, Fr., Komponist. 27. 30. 249. 

253-57. 504. 522. 528. 561 562. 572. 
574. Portr. 254.

Kunzen, F. L. Æ., Komponist, Kapel
mester. 30. 41. 78. 90. 132. 133. 180. 
183. 224. 237. 241. 242. 248. 249. 256. 
561.

Korner, Th, tydsk dram. Forfatter. 
217/ 552.

Lafont, Ch. A. G., fransk dram. For
fatter. 547.

Lafontaine, tydsk Romanforfatter. 179. 
Lange, Frederikke, Skuespillerinde.

364—65. Se Mad. Larclier.
Lange, H. W., Theaterdirekteur. 442. 

492.
Lange, Jok. Marie, f. Nick, Skue

spillerinde. 73—74. 97. 222. Se 
Mad. Spindler.

Larcker, Frederikke, f. Lange, Skue
spillerinde. 365. 535. 551. Portr. 365. 
Kostumekillede som Yelva. 366. 

Larcker, P. J., Danser. 342. 365. 585.
589. 604. Portr. 585.

Laurent, Pierre, Danser og Ballet
komponist. 260—61. 584. 585. 

Lefekvre, Fr., fransk Balletmester.
604.

Lekmann, Caroline, Sangerinde. 447. 
Lemoine, G., fransk dram. Forfatter.

548.
Leo, Tyrolersanger. 567.
Xiesage, fransk Forfatter. 197. 
Lessing, tydsk dram. Forfatter. 584. 
Letk, Jfr., Skuespillerinde. 160. Se 

Mad. Kongsted.
Leuven (Grev Ribbing), fransk dram. 

Forfatter. 548.

J-jevetzau, J. G. von, Kammerkerre, 
Tkeaterckef. 274—75. 438. 491.
Portr. 274.

Licktenstein, Pauline, Sangerinde. 408 
—9. 559. Se Mad. Rung.

Lieke, Anna Dorotkea, f. Sølver, Skue
spillerinde. 85—87. 162. 168. 231.
234. 262. 289. 385. 464. 550. Portr.
84. Kostumebillede som Martke i 
„Jean de France“ 85.

Lieke, Georg Julius, Skuespiller. 85. 
110-12. 162. 163. 164. 187. 191. 193. 
212. 290. 482. 504. Portr. 111. 

Lieke, Tk., Sanger. 447.
Liekenberg, Præst. 38.
Lind, Jenny, svensk Sangerinde. 298.

412.
Lindgreen, Ferd. Ludv. Vilk., Skue

spiller. 46. 49—54. 60. 68. 127. 162. 
163. 165. 169. 171. 187. 188. 190. 195. 
219. 221. 224. 225 285—86. 294. 323. 
325. 326—27. 477. 503. 580. Kostume
billede som Jeppe. 49 

Lope de Vega, spansk dram. For
fatter. 550.

Loreaux, C. F., fransk dram. For
fatter. 237.

Lortzing, G. A., tydsk Komponist. 569. 
Lumkye, H. C., Komponist. 598. 
Lund, J. L., Historiemaler. 414. 
Lund, Sigurd, Danser. 607.
Lund, Troels, Theatermaler. 587. 
Løffler, Rosine, Sangerinde. 182. 162.

163. 212. 237. 240. 246. Se Mad. 
Funck.

Løvenskjold, Herman, Komponist. 519.
544. 577. 589.

Mannerup, Charlotte, Skuespillerinde. 
161.

Mantkey, J. D. T., Konferensraad, 
Direkteur. 269. 272.

Mantzius, C. J. P., Kapitain. 434. 
Mantzius, Kr., Skuespiller. 301. 434 

—39. 492. 494. 495. 496. Portr. 487. 
Kostumekillede som Lieutenant v. 
Buddinge. 438.

Marcker, Rudolfine, Sangerinde (Mad. 
Sahlgreen). 445. 564. 571.
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Mariane, Prinsesse. 511.
Marie Sophie Frederikke, Dronning.

483. 570.
Marivaux, fransk dram. Forfatter. 225. 
Mars, fransk Skuespillerinde. 200. 
Marschner, Heinrich, tydsk Kompo

nist. 375—76. 563. 568—69. Portr. 
568.

Marsollier, B. J., fransk dram. For
fatter. 228. 230.

Maurer, L., tydsk Komponist. 568. 
Mayr, Joh. Simon, tydsk Komponist. 

246.
Mazilier, fransk Balletmester. 604. 
Méhul, Etienne Nicolas, fransk Kom

ponist. 90. 97. 232. 560. Portr. 232. 
Meier, Emma (Mad. Cortes), Skue

spillerinde. 405.
Mélesville (Duveyrier), fransk dram.

Forfatter. 410. 533. 541.
Merle, J. T., fransk dram. Forfatter.

547.
Meyerbeer, Giacomo, tydsk Kompo

nist. 245—46. 570—72. 579. Portr.
570.

Michel Angelo, italiensk Billedhugger.
292.

Molbech, Chr., Historiker, Direkteur.
270-72. 276. 278. Portr. 270. 

Molbech, Chr. K. F., dram. Forfatter.
520-21.

Molière, fransk dram. Forfatter. 357. 
531.

Montrose, Henriette, fransk Skue
spillerinde. 88.

Monvel, J. M. B., dram. Forfatter. 237. 
Moreto, spansk dram. Forfatter. 549. 
Morton, Th., engelsk dram. Forfatter. 

220.
Mozart, tydsk Komponist. 239. 241— 

44. 249. 257. 567. Portr. 242. 
Muth-Easmussen, P. D., Komponist.

535.
Müller, Chr. Fr., Kobberstikker. 90. 
Müller, Ludvig, Etatsraad, Museums- 

direkteur. 284.
Milliner, Ad., tydsk dram. Forfatter.

215.

Mynster, J. P., Præst (senere Biskop).
187. 190. 198.

Münch-Bellinghausen, se Fr. Halm. 
Møller, C. J., dram. Forfatter. 183 

—84.
Møller, P. L., Kritiker. 292.
Møller, Poul M., Digter. 298. 343. 

418.
Nathanson, M. L., Kedakteur. 405. 
Nielsen, Augusta, Danserinde. 594.

595. 604.
Nielsen, Mad., f. Walter. 134. 
Nielsen, Anna, f. Brenøe. 294. 318— 

22. .384. 420. 485. 512. 514. 516. 525.
527. 539. 543. 544. 546. 548. 552. 
Portr. 320.

Nielsen, N. P., Skuespiller. 134. 150 
—54. 158. 162. 163. 164. 187. 190. 191. 
193. 195. 202. 294. 314—18. 343. 345. 
360. 334. 405—6. 441. 449. 453. 484.
485. 495. 504. 512. 513. 514. 515. 518. 
522. 523. 524. 525. 526. 527. 534. 538 
539. 542. 543. 544. 546. 549. 550. 552! 
554. Portr. 150. 315.

Nielsen, Aug., Skuespiller. 318. 
Noverre, fransk Danser. 586. 
Nørregaard, J ., Litteraturhistoriker.

199.
Oehlenschläger, Adam. 8. 27. 34. 35. 

36. 37. 38. 39. 40. 53. 65. 70. 78. 101. 
107. 123. 137. 156. 185-96. 201. 241. 
244. 249. 252. 253—56. 292. 343. 354. 
355. 382-83. 390. 440. 441. 477. 482.
489. 504. 523—29. 547. 554. 555. 566. 
567. 572. 573. 576. 581. 588. Portr. 
185.

Oehlenschläger, Charlotte. 381. Se 
Mad. Phister.

Oehlenschläger, Slotsforvalter. 35. 
Olsen, Skuespiller. 32.
Olsen, Birgitte Elisabeth, Skuespiller

inde. 108—110. 187. 219. Se Mad. 
Andersen.

Olsen, G. H., Etatsraad, Notarius, 
Direkteur. 14. 15—16. 30. 268. 451. 
456. 458.

Olufsen, O. Chr., dram. Forfatter. 171.
175.



I X

Onslow, George, fransk Komponist. 
561.

Otto, Dr. med., Etatsraad. 474. 
Overskou, Th., Skuespiller, dram. For

fatter og Theaterhistoriker. 27. 42. 
47. 129. 190. 258. 284. 352. 389. 424 
—26. 466. 471. 480—85. 494. 527. 547. 
574. 578. 579. 607. Portr. 425. 

Oxenstierna, Axel, svensk Statsmand.
539.

Paer, Ferdinando, italiensk Kompo
nist. 237. 239. 361.

Pailleron, fransk dram. Forfatter. 
176.

Pain, M. J., fransk dram. Forfatter.
246.

Paludan-Müller, Fr.. dram. Forfatter.
158. 333. 352. 398. 515.

Pastou, fransk Sanglærer. 394. 
Paulli, S. H., Komponist. 579. 598. 
Pechlin. Baron. 467.
Pelletier-Yolmeranges, fransk dram.

Forfatter. 223.
Perrot, fransk Balletmester. 604. 
Petersen, Louise, Skuespillerinde. 383 

—89. 484. 503. 542. 544. 547. Se 
Mad. Phister. Portr. 386.

Petersen, Lo vise Augusta, Skuespiller
inde. 439. Se Mad. Schiemann. 

Phister, Charlotte, f. Oehlenschläger, 
Skuespillerinde. 382—83. 384. 467. 

Phister, Christiane, f. Holst. 383. 
Phister Fritz, Artilleriofficier. 322. 
Phister, Joach. Ludv., Skuespiller. 50.

158. 160. 221. 251. 281. 286. 310. 322 
—36. 358. 381. 383. 384. 386. 388.
389. 390. 416. 466—68. 470. 471. 479.
484. 485. 492. 495. 496. 498. 499. 503.
506. 512. 515. 528. 534. 535. 541. 543.
544. 545. 548. 557. 558. 559. 560. 561.
567. 568. 569. 574. 579. Portr. 326.
334. Kostumebillede som Henrik 
328; som Oldfux i „Den Stundes- 
løse“ 330; som Mikkel 467.

Phister, Jochum Fr., Kok. 322. 
Phister, Ludv. Harboe, Klokker. 322. 
Phister, Louise Petrine Amalie, f. 

Petersen, Skuespillerinde. 86. 329.

390. 492. Kostumebillede som Per
nille. 387.

Picard, fransk dram. Forfatter. 52.
224—225. 227.

Pio, Jean, Skuespiller. 32. 
Pixérécourt, fransk dram. Forfatter. 

223.
Planard, F. A. E., fransk dram. For

fatter. 228. 558. 561.
Planche, James R., engelsk dram. For

fatter. 551. 553.
Plautus, romersk Digter. 32. 
Pohlmann, Emilie, tydsk Sangerinde.

448—49. 452. Portr. 449.
Poulsen, Hofboghandler. 61.
Pram, C. H., Forfatter. 32. 59. 65 

171. 172. 178.
Preisler, J. M., Kobberstikker. 90. 
Price, Juliette, Danserinde. 606. 
Printzlau, Ferd., Theaterkasserer. 272. 
Printzlau, Fr. Ferd., Skuespiller. 430 

—31. Portr. 430.
Proft, Recensent. 458.
du Puy, Anna Louise Frederique, f.

Müller. 90. 
du Puy, Jean Baptiste Edouard Louis, 

Komponist og Sanger. 87—94. 95. 
103. 113. 114. 159. 160. 232. 242. 247. 
Kostumebillede som Don Juan 89, 
som Rose i „Ungdom og Gal
skab“ 92.

Pätges, Anton, Skuespiller. 427 . 528.
587.

Pätges. Johanne Luise, Skuespiller
inde. 159. 195. 341—47. 358. 405.
427. 461. 466. 472. 478. 504. 534. 550.
554. 556. Se Fru Heiberg.

Rafael, italiensk Maler. 292.
Rahbek, K. L., Professor, Direkteur. 

12—13. 15. 16. 17—22. 30. 34. 40. 48. 
49. 50. 53. 76. 108. 109. 170. 178. 184.
214. 216. 221. 262. 268. 269—70. 451. 
452. 456. 458. 550.

Rahbek, Kamma. 35. 187. 198. 269. 
Raimund, Ferd., tydsk dram. For

fatter. 554. v
Rantzau, Erhardine, Skuespillerinde 

(Mad. Hansen). 431. 445.



X

Rantzau, Ida (Mad. Brun), Sangerinde. 
445—46.

Raupach, E. B. S., tydsk dram. For
fatter. 553.

Reinhardt, Mathilde, Forfatterinde.
404.

Reissiger, C. G., tydsk Komponist. 568. 
Reynolds, Fr., engelsk dram. Forfatter.

220. 221.
Rind, Hans. Skuespiller. 80—84. 91.

134. 136. 194. 205. 231. 233. 234. 323. 
325.

Rind, Mad., f. Walter. 134. 162. 163.
232. 318. Portr. 133.

Roger, J. F., fransk dram. Forfatter.
228.

Rongsted, Ole, Skuespiller. 80. 
Rongsted, Mad., f., Leth, Skuespiller

inde. 160—61.
Rosenkilde, Adolph. 251. 299. 390. 

431—32.
Rosenkilde, Christen Niemann, Skue

spiller. 137—42. 162. 163. 164. 195. 
212. 214. 218. 231. 232. 233. 244. 281. 
298—307. 322. 329. 343. 345. 390. 419 
—22. 436. 438. 461. 462. 466. 467. 470. 
471—74. 475. 482. 484. 485. 492. 495. 
496. 498. 499. 503. 504. 515. 528. 535. 
537. 538. 541. 542. 543. 550. 553. 
Portr. 138. 141. 300. Kostumebillede 
som Michel Perrin. 304. 

Rosenkilde, Julie, Skuespillerinde. 308. 
418—24. 492. 495. 498. 499. Se Mad. 
Sødring. Portr. 421.

Rosier, J. B., fransk dram. Forfatter. 
547.

Rosing, Emilie, Skuespillerinde. 36.
41. 95—98. 161. 390. Portr. 96. 

Rosing, Joh. Cath., Skuespillerinde.
34. 38-41. 70. 155. 166. 192. 193. 
210. 252. 390. 394.

Rosing, Michael, Skuespiller. 18. 32 
—38. 45. 66. 124. 187. 218. 228. 236. 
390. 394. 580. 581.

Rosing, Michael, Forfatter. 41. 
Rossini, Gioacchino, italiensk Kom

ponist. 83. 237—41. 246. 561. 564—
65. 566. 570. 579. Portr. 241.

Rowley, William, engelsk dram. For
fatter. 551.

Rung, Henrik, Komponist, Synge- 
mester. 393. 409. 412. 415. 447. 511. 
514. 518. 519. 57$—79. 597. Portr. 
578.

Rung, Pauline, f. Lichtenstein. 409.
565. 571. 579. Portr. 408.

Ryge, Charlotte Betzy, f. Anthon, 
Garderobeforvarerske. 130.

Ryge, Franziska, Skuespillerinde. 390. 
Ryge, Imm. Clir., Konferensraad. 116 

—19.
Ryge, Joh. Chr., Dr. med., Skuespiller.

80. 101. 117—30. 149. 150. 151. 152.
162. 163. 164. 170. 174. 183. 187. 188.
191. 192. 193. 195. 196. 197. 198. 200. 
201. 202. 210. 212. 216. 217. 219. 224.
232. 251. 262. 291—94. 301. 302. 311. 
316. 318. 345. 390. 427. 449. 454. 482. 
503. 504. 513. 514. 523. 524. 527. 528. 
542. 543. 547. 550. 551. 552. Portr. 
122. 128. 291.

Ryge, Natalia, Skuespillerinde. 129. 
130. 281. 390-93. 527. 538. 539. 542.
551. Portr. 391.

Ryge, Therese, Skuespillerinde. 390. 
Ryssiander, Catharine Elisabeth, San

gerinde. 370-71. 571. 574. Se Mad. 
Simonsen.

Saabye, Peter, Skuespiller. 47—48.
94. 95. 190. 236. 247. Portr. 47. 

Sahlertz, L. F., Sanger. 239. 378—79.
569. Portr. 378.

Sahlgreen, Ludv., Sanger og Synge- 
souffleur. 445.

Saint Georges (de Vernoy), fransk 
dram. Forfatter. 548. 559. 560. 

Saint-Just, fransk dram. Forfatter.
230.

Saloman, Siegfried, Komponist. 579. 
Sames, Oberstlieutenant, Kammer

junker, Direkteur. 1 1 . 12 .
Sander, Chr. L , dram. Forfatter. 11.

26. 38. 63. 175. 189. 198. 248. 441. 
Schack-Staffeldt, Digter. 485.
Schall, Carl, tydsk dram. Forfatter, 

i 214.
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Schall, Claus, Komponist. 41. 90. 158.
238. 244. 247—48. 256. 258. 360. 382. 
561. 562.

Schall, A. M., f. Schieuter, Danserinde.
230. 258 259.

Schaltz, Sophie, Skuespillerinde. 162.
Se Mad. Winsløw.

Schenck, Eduard von, tydsk dram.
Forfatter. 554.

Schiemann, Lo vise Augusta, f. Peter
sen. Skuespillerinde. 439. 

Schiemann, L. A., Kapelmusikus. 439. 
Schikaneder, J. E., tydsk dram. For

fatter. 257.
Schiller, tydsk Digter. 172. 216. 219.

552.
Schimmelmann, G-reve. 66.
Schlegel, A. W., tydsk Forfatter og 

Oversætter. 64.
Schmidt, Christiane, Skuespillerinde.

32.
Schmidt, F., Præst. 190.
Schneider, J. L., Skuespiller. 290. 429 

—30. 438. 496. Port. 429.
Schram, Fritz, Kapelmusikus. 373. 409. 
Schram, P., Sanger og Skuespiller.

239. 394. 409—13. 564. 571. 580. 
Portr. 410. Kostumebillede som 
Don Bartholo. 412.

Schröder, Fr., tydsk Skuespiller og 
dram. Forfatter. 208. 211. 481. 

Schulenburg, Greve. 592. 593. 595. 
597.

Schulz, J. A. P., Komponist. 248. 249.
574.

Schwartzen, Jul., Sanger og Skue
spiller. 239. 363—64. 559. 560. 561.
568. 569. 571. 574. Portr. 363. 

Schwarz, Fr., Skuespiller. 24. 45—47.
66. 78. 120. 188. 222. Portr. 45. 

Schønberg, H. H., Skuespiller. 160.
222.

Scott, Walter, engelsk Forfatter. 568. 
573.

Scribe, Eugène, fransk dram. For
fatter. 227—28. 410. 529-41. 544.
555. 556. 557. 559. 560. 570. Portr. 
530.

Sechelles, Hérault de, fransk For
fatter. 37.

Seemann, Corfitz, Skuespiller. 426—27. 
Ségur, J. A. P., fransk dram. For

fatter. 234.
Sessi, Marianna, italiensk Sangerinde. 

132.
Sewrin (Bassompierre), fransk dram.

Forfatter. 546.
Shakspeare. 218—20. 292. 514. 520. 

550—51.
Siboni, Giuseppe, Sanger og Synge- 

mester. 231. 239—40. 244. 288. 360. 
373—75. 380. 382. 384. 393. 410. 
444. 561. 563. Kostumebillede fra 
„Vestalinden“. 238. Portr. 240. 

Simonin, A. J. B., fransk dram. For
fatter. 547.

Simonsen, Catharina, f. Ryssländer, 
Sangerinde. 239. 371—72. 557. 564.
565. 569. 571. Portr. 371.

Simonsen. Niels Juel, Sanger. 372. 
Simonsen, Sophus, Kapelmusikus. 372. 
Smidth, Marie, Skuespillerinde. 19.

Se Mad. Heger.
Solié, J. P., fransk Komponist. 234. 
Sophokles, græsk Digter. 32. 
Spindler, Joh. Marie, f. Nick, Skue

spillerinde. 74—77. 101. 138. 162.
163. 171. 196. 212. 256. 364.

Spontini, G., italiensk-tydsk Kompo
nist. 239. 565.

Stage, Joh. Ad. Gottlob, Skuespiller.
80. 112. 134—37. 162. 163. 164. 174. 
183. 187. 193. 217. 221. 290. 295—98. 
358. 379. 386. 393. 396. 430. 455. 481. 
482. 504. 534. 541. 542. 548. Portr.
135. 297. Kostumebillede som Did
rik Menschenskræk 136; som Aan
den i „Hamlet“ 296.

Stage, Ulrica Augusta, £ Kofod. 379 
—80. 445. 557. 558. 560. 579. Portr.
379.

Steenberg, Præst. 138.
Steffens, Henr., Naturforsker og Filo

sof. 172.
Stephanie d. Y., tydsk dram. For

fatter. 46.
40
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Stillmann, Laura, f. Stramboe, Danser
inde. 606.

Stramboe, Adolf, Danser. 586. 602—8.
606. Portr. 602.

Stramboe, Edv., Danser. 603. 606. 
Stramboe, Laura, Danserinde. 606. Se 

Fru Stillmann.
Sødring, Christoffer, Polytekniker. 424. 
Sødring, Julie, f. Rosenkilde. 329. 390. 

424.
Soiling, Kommandeur. 325.
Sølver, Anna Dorothea, Skuespiller

inde. 84—85. 232. Se Mad. Liebe. 
Søtoft, Nic. B., dram. Forfatter. 202 

—3. 519.
Taglioni, Mile., Danserinde. 589. 593.

606.
Taglioni, Filippo, Balletmester. 597. 
Taglioni, Paul, Balletmester. 589. 
Talma, fransk Skuespiller. 239. 
Thaarup, Th., Forfatter. 10. 171. 248.

324.
Théaulon, fransk dram. Forfatter. 231.

369. 533. 541. 544.
Thiele, J. M., dram. Forfatter. 201. 
Thomas, Ambroise, fransk Komponist. 

560.
Thomsen, Marie Elisabeth, Skue

spillerinde. 104- 105—108. 235. Se 
Mad. Zinck. Portr. 106. 

Thorvaldsen. 292. 355. 482. 555. 562.
588. 592.

Tieck, L., tydsk Digter. 460. 505.
608.

Treschow, F. W., Høiesteretsadvokat.
38.

Trampe, Greve, Privattheater-Direk- 
teur. 81. 117.

Topfer, Karl, tydsk dram. Forfatter.
551. 553.

Waf'flard, fransk dram. Forfatter. 227. 
Walter, Caroline Amalie Louise, 

Sangerinde. 83. 132—34. 232. 253. 
Se Mad. Rind og Mad. Nielsen. 

Waltersdorff, E. F., Generalmajor, 
Kammerherre, Direkteur. 11. 

Waltz, R., Skuespiller. 375. 428—29..
470. 574.

Vanderburgh, E. L., fransk dram.
Forfatter. 533.

Warburg, Chr. A., dram. Forfatter.
490.

Warnstedt, H. H. von, Kammerherre 
Direkteur. 17. 18.

Weber, Carl Maria von, tydsk Kom
ponist. 244—45. 568. Portr. 245. 

Weigl. Joseph, tydsk Komponist. 246. 
Weisse, C. F., tydsk dram. Forfatter. 

248.
Weissenthurn, Johanna von, tydsk 

dram. Forfatterinde. 53. 2 11 . 
Werner, Z., tydsk dram. Forfatter. 215. 
Wessel, J. IT., dram. Forfatter. 343. 

487. 498.
Vestris, Auguste, fransk Danser. 581.

582. 594.
Wexschall, Anna, f. Brenøe. 157—58. 

190. 191. 227. 318. 345. 346. 361. 384. 
396. 452. 453. 461. 478. 504. 523. 533.
534. 535. 559. Se Mad. Nielsen. 
Portr. 156.

Wexschall, Fr. T., Violinvirtuos. 157 
—58. 346. 373. 393. 409. 579. 580. 
Portr. 158.

Weyle, Charl. Amalie, Danserinde. 
116. 290.

Weyse, Christoph Ernst Fr., Kompo
nist. 157. 219. 242. 249—53. 254.
257. 396. 461. 573. 574. Portr. 250. 

Vizentini, A. V., fransk dram. For
fatter. 546.

Wiehe, Antoinette Louise, f. Rosing.
41. 394. 395-96.

Wiehe, Carl Vilh., Justitsraad. 394 
—95. 441.

Wiehe, Fritz, Filolog. 396.
Wiehe, Jacques. 396.
Wiehe, Johan. 41. 396.
Wiehe, Johanne. 393.
Wiehe, Louise. 396.
Wiehe, Michael, Skuespiller. 41. 335. 

396—408. 417. 426. 435.438.440.442. 
480. 492. 496. 498. 499. 512. 522. 527. 
542. 543. 551. Portr. 397.

Wiehe, Vilhelm. Skuespiller. 41. 396. 
439—43. Portr. 442.
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WielancT, tydsk Digter. 257. 
Vilhelmine, Prinsesse. 504. 580. 
Wilse, Etatsraad. 323.
Winsløw, Sophie, £. Schaltz, Skue

spillerinde. 162. 329. 461. 504. 
Winsløw, Carl, Skuespiller. 146—50. 

162. 163. 164. 187. 188. 193. 202. 217. 
309—14. 466. 473. 478. 482. 513. 523. 
534. 543. 549. 550. 554. Maske som 
Franz Moor. 149. Portr. 312. 

Winsløw, Lars, Skuespiller. 443. 
Winther, Birgitte, Skuespillerinde. 32.

161.
Winther, Chr., Digter. 158. 164. 

418.
Virtel, Portraitmaler. 260. 
Wohlbrück, W. A., tydsk dram. For

fatter. 568.
Wolff, P. A., tydsk Skuespiller og 

dram. Forfatter. 215.
Voltaire, fransk Forfatter. 233. 240. 
Wulff, Ida, Sangerinde. 159. 239. 443 

—44.
Wulff, P., Kommandeur, Oversætter. 

346.

Yoldi, Greve, fransk Minister i Khhvn.
130. 584.

Young, Fr., Tenorist. 593.
Zinck, August, Sanger. 112.
Zinck, M. E., f. Thomsen. 104. 106—8. 

115. 192. 193. 194. 212. 224. 231. 232.
233. 246. 395.

Zinck, Georg, Sanger. 95. 104. 113—
15. 145. 162. 163. 231. 232. 233. 256.
257. 324. 325.

Zinck, H. O. C., Syngemester. 112. 249. 
Zinck, Ludv., Syngemester og Kom

ponist. 112. 113. 155. 238. 324. 325. 
360. 462. 548. 580. Portr. 112. 

Zinck, Otto, Skuespiller. 112.
Zrza, Eleonore, Sangerinde. 145—46.

162. 163. 233. 241. 244. 257. 309. 373. 
444. 561. 565. 566. 567. 568. 569. 571. 
Portr. 146.

Æschylos, græsk Tragiker. 292. 
Ørsted, A. S., Lovkyndig. 35. 137. 
Ørsted, H. C., Naturforsker. 35. 137. 

189. 488.
Ørsted, Sophie, f. Oehlenschläger. 34.

35. 241.

40*
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Aagerkarl og Sanger, af Rung. 447.
578.

Abekatten, af Fru Heiberg. 299. 336.
352. 405. 423.

Abracadabra, af Holberg. 83. 99. 126.
187. 302. 337. 417. 503.

Abu Hassan, af Weber. 245.
Hen adelsgale Borger, af Molière. 

389. 439.
Adolf og Clara, af Marsollier og d’Alay- 

rac. 32. 57. 60. 228—29.
Adolf og Lovise, af Iffland. 39. 209. 
Advokatens Datter, af Mad. Ancelot. 

392. 547.
Den afbrudte Reise, af Picard. 52.

74. 224.
Aften er ikke Morgen lig, af Guld- 

berg. 178.
En Aften i Tivoli, af F. J. Hansen.

491.
En Aften 1722, af Hertz. 503.
Agnes Sorel, af Bouilly, Dupaty og 

Gyrowetz. 57. 140.
Agnese, af Paër. 237. 361.
Agnete og Havmanden, af H. C.

Andersen. 516.
Aladdin, af Oehlenschlager. 293. 307.

316. 367. 369. 401. 428. 431. 527—28. 
572.

Alexis, af Marsollier og d’Alayrac.
36. 41. 97. 132. 160. 228. 229.

Alferne, af J. L. Heiberg. 299. 332.
348. 367. 429. 505. 506.

Aline, Dronning af Golconda, af 
Schulz. 133.

Alma og Elfride, af Schall. 115. 247. 
Almeriadalen, af Kotzebue. 115. 
Aloise, af Maurer. 309. 568. 
Alpekongen og Menneskefjenden, af 

Raimund. 554.
Amanda, af Hertz. 348. 402. 480. 
Ambassadricen, af Scribe og Auber.

333. 372. 557.
Amerikaneren, af Federici. 550. 
Amleth, af Oehlenschlager. 321. 526. 
Amors Genistreger, af Hertz. 293.

296. 306 311. 317. 319. 348. 443. 477 
—78. 507.

Anecdotsamlingen, af Scribe og Dela- 
vigne. 533.

Anna Bolena, af Donizetti. 566 •
Anna Colbjørnsen, af Rahbek. 19. 
Anno Et Tusinde, af Mélesville og 

Foucher. 542.
Apothekeren og Doktoren, af Ste

phanie d. Y. og Dittersdorf. 140.
380. 445.

Aprilsnarrene, af J. L. Heiberg. 298. 
307. 310. 318. 332. 343—44. 379. 389. 
439. 455—56. 472. 494.

Det arabiske Pulver, af Holberg. 100. 
168.
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Arlechinos Bryllup, at'Kruse. 176—77. 
Armida, af Dahlén og Schall. 261. 
Armod og Høimodighed, af Kotzebue. 

382.
Arvingerne, af Hertz. 477.
Aurelie, af Scribe og Bayard. 295. 

358.
Azemia, af de la Chabeausiére og 

d’Alayrac. 73. 87. 107. 228.
Axel og Valborg, af Oehlenschlager.

47. 63. 69. 70. 71. 106. 111. 151. 188 
—90. 390. 427.

Badet i Dieppe, af Scribe. 303. 317.
368. 392. 411. 431. 537-38. 

Bagtalelsens Skole, af Sheridan. 46. 
57. 63. 318. 320. 356—57. 426. 427.
442.

Balders Død, af Ewald. 40. 321. 425.
575.

Barberen i Sevilla, af Beaumarchais.
96. 152.

Barberen i Sevilla, af Rossini. 58.
107. 131. 146. 241. 380. 444. 447. 448. 

Barselstuen, af Holberg. 52. 55. 73.
74. 88. 85. 86. 111. 126. 137. 141. 144. 
168. 170. 288. 289. 302. 308. 327. 352.
353. 385. 389. 424. 502. 503.

Bedsteforældrene, af B. Bang. 75. 
173.

En Bedstemoder, af Scribe. 392. 
Belisar, af Ed. von Schenck. 554. 
Bellman, af Bournonville. 600. 605. 
Beskæmmet Skinsyge, af Eru von 

Weissenthurm 212 .
Besøget, af Kotzebue. 52. 75. 143. 
Besøget i Kjøbenhavn, af Hertz. 434. 
Betlerpigen, af N. T. Bruun. 26—27.

75. 174.
Billedet og Busten, af Oehlenschlager 

og Berggreen. 573—74. 
Bjergbøndernes Børn og Speilet, af 

Galeotti og Schall. 258. 342. 
Blanca, af Ingemann. 63. 69. 78. 101.

125. 197-98.
Den bogstavelige Udtydning, af Bro

mel. 294.
En Bolero, af Siile Beyer og Rung. 

876. 409. 578-79.

Bonden som Dommer, af Calderon.
56. 72. 74. 160. 222. 

Borgemesterfamilien, af Kotzebue.
204-5. 432.

Borgfogdens Bryllup, af Vilh. Holst. 
518.

Bortførelsen af Serailet, af Mozart.
115. 159. 243. 378.

Brage, Epilog af Oehlenschlager. 85. 
Brama og Bayaderen, af Scribe og 

Auber. 334. 340. 363. 557. 592. 595.
601. 603.

Braun & Comp., af Picard, Waffiard 
og Fulgence. 227.

Broncehesten. 557. Se Prindsen af 
China.

Bruden, af Scribe og Auber. 840. 368.
557.

Bruden fra Lammermoor, af H. C.
Andersen og Bredal. 429. 574. 

Bruden fra Ludgate, af Jerrold. 551. 
Brudgommen fra Mexiko, af Clauren.

57. 110. 213-14.
De brutale Klappere, af Ewald. 477. 
Bryggeren i Preston, af Adam. 364. 

560.
Brylluppet ved Comosøen, af PI. C. 

Andersen og Gläser. 423. 445. 579 
—80.

En Bryllupsdags Fataliteter, af Over- 
.skou. 333. 352.

Brøden, af Mtillner. 215. 216. 
Brødrene Foster, af Rowley. 551. 
Brødrene i Leire, af C. J. Boye. 153.

201. *
Brødrene Pkilibert, af Picard. 111. 
Brønden, af Pram. 160.
Bæbu, af Wohlbrück og Marschner.

569. 605.
Bødkeren, af Audinot. 286. 445. 
Califen af Bagdad, af Saint-Just og 

Boyeldieu. 230. 446. 559. 
Cameronerne, af Brosbøll. 520. 
Capriciosa, af Overskou og Arnesen. 

299. 317. 333. 339. 385. 418. 482—84
494.

Carl den Tolvte paa Hjemreisen, af 
Töpfer. 553.



Cendrillon, af Etienne og Isouard. 58.
73. 87. 103. 104. 107. 115. 233. 383. 

Christen og Christine, af Scribe og 
Dupin. 535.

Christens Hjemkomst, af Scribe og 
Dupin. 358. 535.

Christian den Fjerdes Dom, af Søtoft.
57. 125. 202. 442.

Clavigo, af Goethe. 63. 216.
Coliche, af Duport og Foucher. 544. 
Conradin, af C. J. Boye. 153. 201. 
Conservatoriet, af Bournonville. 600.

605. 606.
Corinths Beleiring, af Rossini. 565. 
Correggio, af Oehlenschlager. 53. 59.

64. 69. 70. 72. 106. 159. 190—91. 317. 
321. 342-43. 431. 436. 547. 

Corsarerne, af Hertz og J. P. E. Hart
mann. 576.

Corsicanerne, af Kotzebue. 864.
En Criminalproces, af Rosier. 358.547. 
Criminalprocessen, af B. Bang. 174. 
Crispin som Fader, af Romanus. 53.

72. 77. 125.
Czar og Tømmermand, af Lortzing.

376. 394. 569.
En Dag paa Øen Als, af Hertz. 478. 
Dagen før Slaget ved Marengo, af 

Théaulon, de Forge og Jaime. 544. 
Danina (ved Larcher). 589. 
Dannekvinderne, af C. J. Møller. 183. 
De Danske i Paris, af J. L. Heiberg.

307. 332. 348. 362. 363. 364. 377. 393. 
418. 429. 466-68.

Debatten i Politivennen, af Hertz.
278. 817. 339. 348. 428. 478—79. 507. 

Deodata, af Kotzebue. 80. 83. 106.
134. 208. 216.

Destillateuren, af Hald. 339. 485. 
Didrik Menschenskræk, af Holberg.

56. 137. 828. 424. 429. 503. 
Diamantkorset, af Overskou og Salo- 

man. 336. 579.
Dina, af Oehlenschlager. 316. 319.

354. 427. 525.
Dione, af Brosbøll. 520.
Domherren i Milano, af Duval og 

Schall. 41. 73. 90. 247.

Don Carlos, af Schiller. 814. 552. 
Don Cæsar de Bazan, af Dumanoir 

og Dennery. 279. 358. 370. 431. 548. 
Don Juan, af Moliére. 335. 402.
Don Juan, af da Ponte og Mozart. 

41. 61. 73. 87. 90. 107. 115. 153. 241 
—43. 244. 294. 318. 325. 372. 376— 
77. 379. 383. 394. 409, 412. 428. 432.
446.

Don Juan af Østerrig, af Casimir De- 
lavigne. 316. 370. 389. 431. 543. 

Donna Diana, af Moreto. 310. 357.
549.

Don Ranudo, af Holberg. 83. 86. 100. 
144. 50 ?.

Dorotea og Gomez Arias, af Calderon.
357. 549-50.

Dragedukken, af Falsen d. Y. og 
Kunzen. 140. 171.

Den dramatiske Skrædder, af Rosen
kilde. 298. 310. 472—74. 475. 

Dronningen paa sexten Aar, af Bay- 
ard. 358. 542.

Dronningens Livgarde, af Saint Ge
orges og Halévy. 446. 559. 

Dronning for en Dag, af Scribe og 
Adam. 368. 560.

Dronning Margareta, af Ohlenschlä- 
ger. 308. 321. 367. 369. 523—24. 

Dronning Marguerites Noveller, af 
Scribe og Legouvé. 443.

Dyder og Penge, af Bourgoyne. 106. 
Dyveke, af Samsøe. 63. 80. 111. 155. 

428. _
Den Døve, af Desforges. 226.
Den døve Elsker, af Piion og Schrö

der. 161.
Den Døvstumme, af Bouilly. 32. 57.

74. 223.
Educationsraaden, af Kotzebue. 207. 
Edvard i Skotland, af Duval. 223. 
Edvards Sønner, af Casimir Delavigne.

319. 389. 432. 544.
Efterskriften, af Holbein. 553. 
Egmont, af Goethe. 314. 401. 552. 
Eiaghs Sønner, af Brosbøll. 392. 402.

520.
Elisa, a f C. J . Boye og K uhlau. 256.



X V I I I

Elisa Werner, af Pixérécourt. 223—24 
Elleve, Atten, Femogtredive, af Hertz. 

480.
Den ellevte Juni, af Holberg. 79. 170. 
Elskovsdrikken, af Scribe og Auber.

334. 363. 557.
Elskovsdrikken, af Donizetti. 566. 
Elverhøi, af J. L. Heiberg og Kuhlau.

247. 290. 293. 319. 339. 345. 428. 431. 
504-5. 506. 510. 511. 572. 

Embedsiver, af Iffland. 210. 
Embedsiver, af Bayard (og Høedt).

333. 358. 405. 500.
Emigrantens Reisevogn, af Mélesville. 

432. 542.
Emilie Galotti, af Lessing. 63. 78. 79.

173. 316. 319. 366.
Emilies Hjertebanken, af J. L. Hei

berg. 348. 471.
Emma, af Hertz. 478.
Den eneste Feil, af Hertz. 278. 308.

317. 320. 348. 478.
En Engel paa femte Sal, af Stepben 

og Théaulon. 544.
Enken, af Kruse. 181-83. 216. 
Enkens Mand, af Dumas. 358. 369. 544. 
Enten elskes eller dø! af Scribe. 358

536.
Epigrammet, af Kotzebue. 74.75. 139. 
Erasmus Montanus, af Holberg. 99. 

103. 126. 142. 144. 301. 426. 430. 436. 
503.

Erik den Syvende, af C. J. Boye. 522.
525.

Erik Glipping, af Oehlenschläger. 308.
316. 355. 369. 428. 525.

Erik Menveds Barndom, af Bournon- 
ville. 525. 599. 605. 606.

Erik og Abel, af Oehlenschläger. 59.
124. 156. 193. 426. 441.

Eropolis, af Sander og Kunzen. 90.
248.

Eventyret paa Maskeraden, se Den 
sorte Domino.

.Et Eventyr i Hosenborg Have, af J. 
L. Heiberg og Weyse. 287. 298. 319. 
333. 345. 414. 429. 431. 439. 461—62
577.

Eventyr paa Fodreisen, af Hostrup. 
299. 339. 352. 405. 418. 430. 434. 495 
-96.

Ezzelin, Tyran til Padua. af Kruse. 
183.

Fabrikanten, af Souvestre. 358. 
Falsk Undseelse, af Kotzebue. 75.

156.
Familien Mazarin, af Ancelot. 415. 
Familien Riquebourg, af Scribe. 304.

319. 534—35.
Familierne Montecchi og Capuleti, af 

Bellini og Vaccai. 447.
Fanchon, af Bouilly og Himmel. 107.

246. 336. 382.
Farens Dage, af Overskou. 285. 480. 
Farinelli, at de Forge, St Georgesog 

Leuven. 294. 295. 297. 319 358. 377.
548.

Det farlige Naboskab, af Kotzebue. 
105.

Faruk, af Oehlenschläger og Weyse.
252.

Fata Morgana, af J. L. Heiberg. 285.
348. 369. 505-6.

Den fattige Poet, af Kotzebue. 207. 
Faust, af Bournonville. 586. 601.

602.
Federigo, af Hertz og Rung. 579.
Feil paa begge Sider, af Wafflard og 

Fulgence 227.
Feiltagelserne, af Goldsmith. 356. 
Fejltagelserne i Mørke, af Giraudi. 

550.
Et Feiltrin, af Scribe. 358. 535. 
Fernando Cortez, af Spontini. 294. 

309. 565.
Festen i Albano, af Bournonville. 588.

606.
Festen paa Kenilworth, af IL C.

Andersen og Weyse. 340. 378. 573. 
Fidelio, af Beethoven. 309. 409. 567. 
Figaros Giftermaal, af Beaumarchais.

85.
Figaros Giftermaal, af Mozart. 58. 61.

75. 83. 107. 115. 131. 141. 145. 153. 
244. 376. 380. 393. 411. 414, 428. 439.
444. 445. 446.



X I X

Fiorella, af Scribe og Auber. 364.
558. 592.

De fire Formyndere, af Schroder. 152. 
Fiskeren og lians Børn, af Oehlen- 

schlåger. 528. 576.
Fiskerne, af Ewald. 575.
Floribella, af C. J. Boye og Weyse.

115. 153. 157. 253. 257.
Flugten afKlosteret, afOelilenschlager 

og Mozart. 567.
Flugten til Sprogø, af Hertz 480. 488. 
Flyttedagen, af Hertz. 285. 287. 293.

339. 379. 477.
For evig! af Scribe og Yarner. 304.

308. 358. 535.
Forføreren, af Iiahbek. 53. 184.
Den forladte Datter, af Holcroft og 

Falsen d. Y. 115. 160.
De forliebte Haandværksfolk, af Gol- 

doni og Gusman. 333. 339. 
Formynder og Myndling, af Scribe.

391. 533-34.
Fornuftgiftermaalet, af Scribe ogVar- 

ner. 319. 384. 533.
Forrige Tider og nuomstunder, af 

Sewrin og Kreutzer. 57. 
Fostbrødrene, af Oehlenschlager. 10 1.

124. 193.
Fra Diavolo, af Scribe og Auber. 362.

381. 411. 444. 445. 557.
Fred med de Døde, af Kaupacli. 553. 
Freias Alter, af Oehlenschlager. 27.

317.
Friedli fra Haslidalen, af B. Bang. 519. 
Frieren fra Landet, af Bérard. 74. 
Frieren og hans Ven, af Ancelot og 

de Camberousse. 432. 544.
Frieren og Kjæresten, af Falsen d. Y.

176.
Frierens Besøg, af Scribe og Méles- 

ville. 288. 358. 535.
Fristelsen, af Hertz. 512.
Frokosten i Bellevue, af Pram. 178. 
Fruentimmerhaderen, af Bouilly. 83.

103. 104. 105. 107. 235. 
Fruentimmerhævn, afDupaty. 105.108. 
Fruentimmerskolen, af Molière. 357. 

405.

Fuglen i Pæretræet, af H. C. Ander
sen. 488.

Fugleskydningen, af Clauren. 57. 106. 
137. 213

Fusentasterne, af Andrieux. 1 1 1 . 
Fyrste og Page, af Fr. Paludan-Müller. 

352. 515.
En Fødselsdag i Slutteriet, af Over- 

skou. 333. 364. 482.
Den første Kj ærlighed, af Scribe. 288.

295 333. 358. 418. 433. 534. 
Gabrielle de Belle-Isle, af Dumas.

317. 368. 369. 401. 415. 545—46. 
Galningen, afKotzebue. 100. 106. 205. 
Gamle Minder, af Bournonville. 607. 
Garrick i Bristol, af Deinhardstein.

554.
Gert Westphaler, af Holberg. 52. 58. 

126. 168. 169. 327. 388. 414. 426. 
503.

Gesandten, af Scribe og Delavigne. 
533.

Gevinsten i Classelotteriet, af Hage- 
meister. 74. 215.

Et Giftermaal under Keisertiden, af 
Ancelot og Duport. 544. 

Gioacchino, af H. P. Holst. 315. 352.
517-18. 578.

Gjeldsbeviset, af Jünger. 210. 
Gjenboerne, af Hostrup. 314. 339. 

389. 418. 423. 430. 437. 438. 443. 492 
—95. 496 497.

Et Glas Vand, af Scribe. 318. 319.
392. 432. 538-39.

Gnieren, (Den Gjerrige) af Molière.
102. 389.

Den gode Fader, af Florian. 105.
Den gode Moder, af Florian. 81.
Godset Sternberg, af Fru v. Weissen

thurm 53. 136. 212.
Gouverneuren fra Indien, af Jünger. 

210.
Gratiernes Hylding, af Bournonville.

582.
Grethe i Sorgenfri, af J. L. Heiberg.

471.
Grev Essex, af J. C. Lange. 285,
Griseldis, af Fr. Halm- 555,



X X

Guerillab anden, af Overskou og Bre
dal. 862. 574.

Guldbryllupsfrierierne, af Hald. 485. 
Gulddaasen, af Olufsen. 82. 74. 111.

135. 171. 175. 428. 430. 433. 471. 
Guldkorset, af Mélesville og Brazier.

297. 358. 427. 541—42 
Gustav den Tredie, af M. V. Brun.

869. 522.
Gyrithe, af Kruse. 180.
Hagbarth og Signe, af Oehlenschläger. 

39. 64 101. 106.’ 143. 192—93. 194.
198. 321. 366. 441.

Hans Eostgaard og hans Hustru, af 
Rahbek. 19.

Hakon Jarl, af Oehlenschläger. 34—
35. 36. 59. 63. 67—68. 70 109. 120.
124. 126. 148. .152. 175. 186—87. 188.
193. 821. 369. 427. 428. 429. 441. 576. 
581.

Hamlet, af Shakspeare. 58. 64. 65.
70. 101. 111. 218.

Hans Heiling, af Edv. Devrient og 
Marschner. 309. 364. 375—76. 383.
447. 563. 568-69.

Hans Sachs, af Deinhardstein 554. 
Harleqvin Patriot, af Ewald. 98. 178. 

477.
Helena, af Bouilly og Méhul. 97.
Det hemmelige Ægteskab, af Colman 

d. Æ. og Garrick. 57. 221.
Henrik den Femtes Ungdom, af Duval.

97. 225-26.
Henrik og Pernille, af Holberg. 82. 

126. 162. 168. 327. 328. 886. 414. 417. 
418. 427. 502. 503.

Pierman og Dorothea, af Rahbek 19. 
Herman von Unna, af Skjoldebrand.

43. 97, 106.
Hernani, af Yictor Hugo. 392.
Herr Burchard og hans Familie, af 

Hertz. 287. 298. 475—76 
Herren seer dine Veie, af Dinaux og 

Lemoine. 548.
Herr Rasmussen, af H. O. Andersen.

489.
Herthas Offer, af Bournonville. 592

Hertugen af Vendomes Pager, (ved 
Bournonville). 586.

Hertuginden af Mantua, af Knowles.
552.

Plexeri eller blind Allarm, af Hol
berg. 74. 85. 317 332. 353. 424. 441. 

Hildegard von Hohenheim, af Søtoft.
202.

Hittebarnet, af N. T. Bruun. 56. 174. 
Et Hjem, af Siile Beyer. 519.
Den hjemkomne Nabob, af Morton.

52. 75. 111. 220—21. 286. 430.
Den hjemkomne Sømand, af Hauch.

514.'
Hjemkomsten, af Thaarup. 10. 248. 
Hjertets Forvildelse, af Iffland. 210. 
Plofconcerten, af Scribe og Auber. 558. 
Plofnarren imod sin Yillie, af Méles

ville. 541.
Hofsorgen, af P. A. Heiberg. 178. 
Holbergs Jubelfest, af Oehlenschläger.

262.
Plollænderne, af Goldoni. 221.
Den honnette Ambition, af Holberg.

86. 262. 337.
Hospitalet, af Sander. 175. 
Plovmesteren i Knibe, af Mélesville. 

304. 541.
IPugenotterne, af Scribe og Meyer

beer. 372 376. 381. 394. 409. 411. 
415. 571-72.

Hugo og Adelheid, af Boye og Kuh- 
lau. 572.

Hugo von Rheinberg, af Oehlen
schläger. 78. 191—92. 193.

Hulen i Kullafjeld, af Borgaard. 519. 
Hundrede Aar, af Hertz. 607.
Huset i Oprør, af Goldoni. 75. 
IPusitterne, af Kotzebue. 34. 208. 
Huuskjøbet, af Duval og d’Alayrac. 

228. 229.
Husarerne paa Frieri, af N. T. Bruun 

og Kimzen. 108. 248.
Hververne, af Stephanie d. Y. 46. 

74. 79.
Den hvide Dame, af Scribe og Boyel- 

dieu. 318. 339. 361. 378. 383. 445.
559.
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Hvilken al dem er Bruden? af Fru 
von Weissenthurn 77 141.211—12.
368.

Hvilken er den Rette? af Overskou. 
482.

Hyrdedrengen, af Søtoft. 519. 
Hyrden af Tolosa, af Ingemann. 199. 
Hytten i Schwarzwald, af C. Braun.

130. 132.
En Hytte og hans Hjerte, af Scribe 

og Alphonse. 536.
Høstgildet, af Thaarup og Schulz. 107.

113. 158. 170. 171. 324.
Idda, af Falsen d. Y. 179—80. 
Ildprøven, af Løvenskjold. 577.
Den indbildt Syge, af Molière. 433. 
Indianerne i England, af Kotzebue.

98. 364.
Indkvarteringen, af Hertz. 348. 369. 

480.
Iuez de Castro, af Galeotti og Schall.

258.
Ingolf ogValgerd, af Sille Beyer. 519. 
Intrigerne, af Hostrup. 418. 438. 495. 
Intriguen i Præstegaarden. af J. C.

Gerson. 491.
Intriguen ved Morskabstheatret, af 

Arnesen. 287. 289. 298. 427. 486. 
Isidor og Olga, af Raupach. 553.
De italienske Røvere, af Oehlen- 

schlager. 524.
Ja, af J. L. Pleiberg. 471.
Jacob von Thybo, af Holberg. 54 - 56. 

81. 86. 100. 126. 141. 168. 353. 388.
430. 502. 503.

Jean, af Théaulon og Signol. 336.
369. 544.

Jean de France, af Holberg 85. 100.
126. 137. 262. 302. 327. 389. 436. 502 

Jeannot og Colin, af Etienne og Isou- 
ard. 83. 86. 115. 131. 132. 134. 140.
233. 379.

Jeg er min Broder, af Contessa. 553. 
Jeg skal giftes, af Vilh. Holst. 491. 
Jeppe paa Bjerget, af Holberg. 48— 

51. 100. 141. 168. 430. 502.
Johan fra Paris, af Boyeldieu. 115. 

231. 444.

Joconde, af Etienne og Isouard. S3.
101. 107. 115. 131. 233.

Johanne d’Arc, af Schiller. 109. 124.
143. 216.

Johanne Gray, af St. St. Blicher. 522. 
Johanne Montfaucon, af Kotzebue. 63.

179. 191. 208.
Joseph og hans Brødre i Ægypten, af 

Duval og Méhul. 58. 107. 114. 123. 
134. 140. 153. 232. 290. 379. 428. 560. 

Julestuen, af Holberg. 52. 86. 126.
144. 302. 388. 414. 417. 424 502. 503. 

Julius Cæsar, af Shakspeare. 64. 218. 
Juta, af C. J. Boye. 109. 148. 153.

201.
Jægerbruden, af Kind og Weber. 115. 

134. 140. 157. 244-45. 294, 363. 383. 
428. 445. 448. 452. 568.

Jægerne, af Iffland. 63. 77. 86. 106.
111. 125. 210. 320.

Jøden, af Cumberland. 811.
Jødinden, af Scribe og Plalévy. 864.

409. 411. 446. 559.
Kabale og Kj ærlighed, af Schiller. 79.

100. 125. 173. 216.
Kammeraterne, af Scribe. 304-. 319.

358. 433. 537.
Kanarifuglen, af Oehlenschläger. 194. 

477.
Kapertoget, af Horn og Kunzen. 248. 
Karl den Store, af Oehlenschläger.

290.- 321. 523.
Kean, af Dumas. 296- 336. 370. 426.

431. 441. 545.
Kildereisen, af Holberg. 126. 169. 

338. 411.
Kjartan og Gudrun, af Oehlenschläger.

355. 369. 405. 527.
Kjolen fra Lyon, af Jünger. 74.
Kj ærlighed og Politi, af Hertz. 476. 
Kj ærlighed paa Landet, af Weisse og 

Kunzen. 41. 248.
Kj ærlighed paa Nicolai Taarn, af IP.

C. Andersen. 486—87.
Kj ærligheds Drømme, af Scribe og 

Delavigne. 319. 533.
Kj ærlighedsgaaderne, af Holten 178. 
Kjærlighedsintriguen i Yinduerne, af



Bouilly, Dupaty og Isouard. 57. 78.
81. 87. 103. 233. 234.

Kj ærlighed uden Strømper, af Wessel.
85. 389. 487.

Kj ærlighed ved Hoffet, af Fr. Palu- 
dan-Müller. 299. 308. 317. 333. 368.
515.

Kjøbmanden i Venedig, af Shakspeare.
289. 290. 293. 314. 550.

Kjøge Huskors, af J. L. Heiberg. 287. 
299. 310. 332. 339. 348. 364. 411. 414
427. 466. 467. 494.

Klerkevænget, af Planard og Hérold.
294. 833. 340. 558.

Klintekongens Brud, af Chr. K. F.
Molbech. 521.

Klosteret, af Kruse, 183.
Knud, Danmarks Hertug, af Sander.

26. 63. 175. 189.
Knud den Store, af Oehlenschläger.

428. 431. 524. 576.
Knud Svendsen, af Bredahl. 442. 
Kobbersmeden, af Colman d. Y. 103.

221.
En Kone, som springer ud af Vin

duet, af Scribe og Lemoine 317
540.

Kongen drømmer, af H. C. Andersen.
352. 516. 578.

Kongen og Bonden, af Lope de Vega. 
357. 550.

Kong Frederik den Anden i Dit
marsken, af Bahbek. 19.

Kong Lear, af Shakspeare. 64. 65.
101. 124 219.

Kong Benés Datter, af Hertz. 227.
848-51. 403—4. 428. 429. 512.

Kong Salomon og Jørgen Hattemager, 
af J. L. Heiberg. 293. 317. 318. 338. 
398. 432. 451—55. 460. 

Kongsemnerne, af Ibsen. 514.
Kong Sigurd, af C. J. Boye. 314.

522.
Kong Valdemar, af Castelli og Weigl 

246.
Konning Volmer og Havfruen, af 

Løvenskjold. 577.
Korinths Beleiring, af Bossini. 394.

Korsridderne, af Kotzebue. 89. 80.
109. 135. 191. 208. 398. 

Kostgængeren, af Scribe. 333. 535. 
Krigsretten, af Pelletier-Volmeranges.

223.
Kronjuvelerne, af Scribe og Auber.

333. 376. 445. 558.
Kunstdommeren, af Falsen d. Y. 176. 
Kunsten at skaffe sig Tilbedere, af 

Mélesville og Ch. Duveyrier. 542. 
Kunstens Dannevirke, af H. C. Ander

sen. 607.
Kunstnerliv, af Overskou. 297. 817.

333. 339. 362. 482.
Kun tyve Aar, af H. P. Holst. 518. 
Lagertha, af Galeotti og Schall. 180.

258. 261. 580.
Lanassa, af Mayr. 131. 182. 246. 
Landet fundet og forsvundet, af Oeh- 

lenschlåger. 367. 369. 526. 
Landsbysangerinderne, af Fioravanti.

288.
Landsbytheatret, af Beynolds. 57. 100. 
Landstedet ved Kongeveien, af Kotze

bue. 75. 205.
Laura, af B. Bang. 178.
Lestocq, af Scribe og Auber. 445. 

557.
Den letsindige Løgner, af Goldoni.

125. 136. 222.
Liden Kirsten, af H. C. Andersen og 

Hartmann. 320. 376. 381. 409. 447. 
572. 576-77.

Lige for Lige, af Marivaux. 225.
Den lige Vei er den bedste, af Kotze

bue. 206. 209.
Den lille Hyrdedreng, af Oehlen- 

schlager. 69. 124. 195. 581.
Den lille Matros, af Pigault Lebrun 

og Gavaux. 84. 88. 162.
Den lille Bødhætte, af Tliéaulon og 

Boyeldieu. 107. 114. 123 131. 134.
231. 240. 379. 380. 559.

Den lille Skuespiller, af Oehlenschla- 
ger. 317. 354. 489.

Livet en Drøm, af Calderon. 357.
369. 549.

Livet i Skoven, af Shakspeare. 578.
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Lodoiska, af Loreaux og Cherubini. 
237.

Den Logerende, af Kruse og Kunzen.
248.

Lucia di Lammermoor. af Donizetti.
566.

Lucrezia Borgia, af Donizetti. 566. 
Ludlams Hule, af Oehlenschlåger og 

Weyse. 39. 73. 115, 252—53. 254. 
Ludovic, af Herold og Halévy. 333.

340. 362. 559.
Ludvig den Ellevte, af Casimir Dela- 

vigne. 311—13. 543.
Lulu, af Gfiintefberg og Kuhlau. 131.

257. 444..
Det lykkelige Skibbrud, af Holberg.

100. 126. 137. 142. 144. 262. 328. 337.
388. 424. 426. 503.

Den lykkelige Skinsyge, af Giraudi.
550.

Lykkens Blomst, af H. C. Andersen.
392. 516-17. 578.

Lykkens Hjul, af IL P. Holst. 393. 
518.

De lystige Passagerer, af Picard. 52.
74. 79. 225.

Lystspillet, af B. Bang. 172.
En Lænke, af Scribe. 392. 539—40. 
Lønkammeret, af Hoffman og Solié.

235.
Macbetb, af Galeotti og Schall. 259. 
Macbeth, af Shakspeare 64. 65. 78.

101. 124. 219. 316. 344. 514. 
Mademoiselle Lenormand, af Hertz.

512.
Magt og List, af Fru Gyllembourg.

366. 507.
Maigildet, af Vilh. Holst- 518.
Man kan, hvad man vil, af Ancelot 

og de Comberousse. 358. 370. 544. 
Maria Louise af Orleans, af Zahlhas. 

289.
Maria Stuart, af Schiller. 69. 143.

216. 321. .
Marie, af Planard og Herold. 370. 558. 
Marsk Stig, af Hauch. 443. 
Masaniello, af Ingemann. 72. 125. 

196-97.

Masken, af B. Bang. 173. 
Maskeraden, af Holberg. 86. 126. 168 

302. 327. 388. 414. 417. 418. 430. 503. 
Maurerpigen, af H. C. Andersen. 352.

516. 576.
Mpdbeilerne, af Sheridan. 110 . 1 1 1 . 
Medea, af Götter og Benda. 95. 
Melampe, af Holberg. 109. 332. 
Menneskehad og Anger, af Kotzebue.

81.
Michel Perrin, af Mélesville og Oh.

Duveyrier. 297. 304. 333. 379. 541. 
Mikkels Kj ærlighedshistorier i Paris, 

af H. C Andersen. 488.
Min Bedstemoder, af Kunzen. 132. 
Misforstaaelse paa Misforstaaelse, af 

Overskou. 287. 481.
De mistænksomme Ægtefolk, af Kotze

bue. 53.
Mithridat, af Ingemann. 196. 
Montano og Stephanie, af Dej aure og 

Berton. 157.
Moses, af Kossini. 380. 411. 564. 
Mulatten, af H. C. Andersen. 315.

319. 352. 369. 515—16.
Munken fra Carmel, af Cumberland.

39.
Munterheds Triumf, af Reynolds. 57.

136. 220. 221.
De muntre Koner i Windsor, af Shak

speare. 310. 333. 550.
Murmesteren, af Scribe og Auber.

289. 294. 318. 339. 556. 
Myndlingerne, af Iffland. 210. 426. 
Mødet paa Langelinie, af Arnesen.

486.
Møllen i Bjergkløften, af Reissiger. 

.568.
Møllen i Marly, af Mélesville og Du

veyrier. 358 392. 542.
Napoleons Befaling, af Dumanoir og 

Anicet- 392.
Napoli, af Bournonville. 260. 598—99.

604. 605.
Nei, af J. L. Heiberg. 332. 339. 348.

429. 468—70. 482. 492.
Niels Ebbesen, af Sander. 11. 38. 39. 

63. 111. 175. 441.



X X I V

Nina, af G ale otti og Schall. 258. 353. 
Nina’ af J. L. Heiberg, 162. 200—201. 
Ninon, af Hertz. 333 348. 404 . 512 

-13.
Nonnerne, af Picarcl og Devienne. 134. 
Norma, af Bellini. 309. 379. 394. 445.

447. 565. 566.
Den nye Barselstue, af H. 0. Ander

sen. 317. 352. 423. 428. 488—89. 
Den nye Jordegodseier, af St. Just og 

Boyeldieu. 83. 114. 115. 131. 140.
231. 559.

Nørreports Vagt St. Hansdag Aften, af 
Overskou. 289. 482.

Oberon, af Weber. 568.
O eta via, af Kotzebue. 33.
Olaf den Hellige, af Oehlenschlager.

314. 321. 369. 524. 576. 588 
Operetten, af Ségur, Dupaty og Della 

Maria. 57. 90. 234—35.
Opstanden i Rusland, af Kruse. 81. 

181.
Det ostindiske Scbavl, af Rahbek. 19. 
Den otteogtyvende Januar, af J. L.

Heiberg. 318. 450. 455. 472.
Den paadigtede Galskab, af Charle

magne. 228. 426.
Pagten, af Th Chr. Bruun 184.
Pak, af Overskou. 317. 320. 333. 414. 

484- 85.
Palnatoke, af Oehlenschlager. 36. 46. 

59. 63. 72. 120. 124. 148. 187-88. 
426.

Den pantsatte Bondedreng, af Hol
berg. 159. 327. 429.

Pariserdrengen, af Bayard og Vander
burgh. 433. 441. 542. 

Parykmageren, af Planard, Duport og 
Ambroise Thomas. 561.

Paul og Virginie, af Faviéres og 
Kreutzer. 87. 107.

Paul og Virginie (ved Bournonville).
586. 594. 601.

Pebersvendene, af Iffland. 210.
Peder Skram, Danmarks Vovehals, 

af Rahbek. 19.
Pernilles korte Frøkenstand, af Hol

berg. 302. 306. 417.

Perspektivkassen, af Hertz. 360. 
Peters Bryllup, af Thaarup og Schulz.

107. 324.
Pigen fra Ileilbronn, af Kleist. 218. 
'426. 552.

Phantasiens 0, af Bournonville. 576. 
Pigen fra Marienborg, af Kratter. 94. 
Pigen i Lyon, af Bul wer. 402. 551. 
Pigen ved Søen, af Rossini. 561. 
Pilgrimmen, af Thiele. 201.
Poeten i Aabenraa, af Arnesen. 486. 
Den politiske Kandestøber, / af Hol

berg. 43. 74. 82. 84. 85. 126. 141. 
161. 168. 262. 300. 314. 325. 328 337. 
352. 389. 411. 439. 473. 503.

Ponce de Leon, af Berton. 90. 
Postillonen i Lonjumeau, af Adam.

340. 560.
Postmesteren, af Hagemann. 77. 
Pottemager Walter, af J. L, Heiberg.

443. 507.
Preciosa, af Wolff og Weber. 215.

345. 368. 448.
Prindsen af China, (Broncehesten), af 

Scribe ogAuber. 309. 333. 340. 379. 
446. 557.

Prindsesse Isabella, af J. L. Heiberg 
348. 583.

Puritanerne, af Bellini. 285. 372. 565 
—66.

Qvækeren og Dandserinden, af Scribe 
og Duport. 290. 358. 534.

Rafael, af Bournonville. 604. 
Rataplan, af Sewrent og Vizentini.

389. 546—47.
Ravnen, af H. C Andersen og J. P.

E. Hartmann. 575—76.
Recensenten og Dyret, af J. L. Hei

berg. 287. 299. 306-7. 317. 319. 
333. 338. 427 428. 429. 431. 445. 447. 
457—61. 463.

Regimentets Datter, af Donizetti. 333.
379. 566-67.

Et Reise-Eventyr, af Arnesen. 333.
415-16. 428. 486.

Reisen til Byen, af Iffland. 33. 
Reisen til Ostindien, af Kotzebue. 

110 .
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Rekruten, af Merle, Simonin og Ferdi
nand. 547.

Reversen, af Junger. 210.
Richard Savage, af Moreau. 432. 

434.
Ringen, af Schröder. 208. 325. 
Robert af Normandiet, af Scribe og 

Meyerbeer. 294. 309. 362. 364. 372.
381. 411. 447. 570-71. 592. 594. 

Robinson i England, af Oehlenschla
ger. 53. 106. 153. 195.

Rolf Blaaskjæg, af Galeotti og Schall.
258.

Romeo e Giulietta, af C. A. War
burg. 308. 352. 402. 431. 489—90. 

Romeo og Giulietta, af Galeotti og 
Schall. 259. 601.

Romeo og Julie, af Shakspeare. 64.
86. 293. 310. 314. 345. 355-56. 405.
550.

Romilda og Constance, af Meyerbeer.
246. 570."

Rosamunda, af Körner. 125. 217. 
Rosenkjæderne, af Olufsen. 175. 
Rosentræet, af Laurent. 260. 
Rübezahl, af Oehlenschlager. 528. 
Røverborgen, af Oehlenschlager og 

Kuhlau. 73. 75—76. 87. 10 1. 115.
157. 254—56. 361. 379. 380. 394. 428. 
430. 447. 572.

Røverne, af Schiller. 63. 125. 149.
217. 314. 399.

Salomons Dom, af Caignez. 78. 105.
224. 340. 581.

S anet Hans Aftenspil, af Oehlen
schlager. 115. 196.

De Sandsesløse, af Kotzebue. 56. 205. 
Sara, af Løvenskjold. 364. 577. 
Sargino, af Monvel og Paër. 58. 132. 

237. 444.
Scapins Skalkestykker, af Molière.

335.
Schweizerhytten, af Scribe og Adam.

560.
Schweizerpigen, af F. Taglioni. 597. 
Seer Jer i Speil! af Töpfer. 553—54. 
Selim, Prinds af Algier, af Browne. 

63. 78. 220.

Serenaden, af L. Kruse. 426.
De sex Rosenbrude, af Théaulon og 

Herold. 558.
Sganarels Reise til det philosophiske 

Land, af Holberg. 424. 503. 
Sheriffen, af Scribe og Halévy. 559. 
Sigrid, af Laurent og Schall. 261. 
Silkestigen, af Planard. 228.
Det sidste Middel, af Fru von Weis

senthurm 212 .
Sjelevandringen, af Kotzebue. 205. 
Skaden, af Rossini. 114. 146. 153.' 

241.
Skatten, af Hoffman og Méhul. 57.

86. 90. 107. 232. 288. 379. 439. 
Skillerummet, af Bellin. 228.
Skilles og mødes, af H. C. Andersen. 

487 - 88.
De Skinsyge, af Schröder. 2 11 .
Den skinsyge Kone, af Colman d. Æ.

33. 71. 74.
Den skinsyge Kone, af Kotzebue. 

209.
Skjelmen og Dosmeren, af Patrat.

103.
Skottekrigen, af Rahbek. 19.
Skovens Sømier, af Paer. 237. 
Skovhuggerens Søn, af Planard og 

Onslow. 561.
Skuespilleren imod sin Villie, af 

Kotzebue. 83. 103. 205. 
Skuespillerselskabet, af Delavigne.

227.
Slaget i Kj øgebugt, af Vilh. Holst. 

518.
Slaget ved Fehrbellin, af Kleist. 162.

293. 314. 552 
Slottet Montenero, af Hoffman og 

d’Alayrac. 73. 87. 123. 228. 229.
363. 430.

Slottet ved Ætna, af Marschner. 372.
376. 569. 1

Slægtningene, af Henriette Nielsen.
430.

Smeden i Neumark, af Vilh. Holst. 
518.

Sneen, af Scribe, Delavigne og Auber.
555.
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Sokrates, af Oehlenschläger. 293. 308.
314. 367. 369. 524.

Soldaterne, af Aresto. 56. 80. 148. 
Soldat og Bonde, af Bournonville.

583.
Solen, af Rabbek. 19.
Sommeren, af Balil)ek. 19
Sorger uden Nød og Nød uden Sor

ger, af Ivotzebue. 53.
Den sorte Domino (Eventyret paa 

Maskeraden), af Scribe og Auber.
160. 295. 333. 341. 372. 418. 420—23.
445. 558. 593.

Soubrettelist, af G-ersain. 110 . 
Sovedrikken, af Bretzner, Oehlen- 

schläger og Weyse. 41. 48. 58. 107.
108. 115. 125. 145. 251. 317. 445. 446. 
452. 573. 577.

Sparekassen, af Hertz. 161. 278. 298. 
307. 333. 339. 348. 369. 385. 420. 423. 
426. 430. 507.

Spilleren, af Iffland. 125. 210. 
Sproglæreren, at Fru Gyllembourg.

507.
En Spurv i Tranedands, af Hostrup.

320. 418. 433. 438. 496-97. 
Statsmand og Borger, af Scribe. 317.

320. 392. 441. 540.
Det stille Yand bar den dybe Grund, 

af Schröder. 2 11 .
Stormen paa Kjøbenhavn, af Over- 

skou og Bung. 578.
Den Stumme i Portici, af Scribe og 

Auber. 281. 334. 353. 361. 381. 427.
508. 556. 589.

Den Stundesløse, af Holberg. 83. 110.
126. 168. 300. 301. 306. 328—32. 337.
388. 502. 503.

Stærkodder, af Oehlenschläger. 64. 69.
70. 78. 124. 191. 193. 321. 385. 426. 

Supplicanten, af J. L. Heiberg. 470. 
Svanehammen, af Hertz. 511. 578

579.
Svend Dyrings Hus, af Hertz. 278. 

319. 320. 348. 368. 369. 429. 508—11
578.

Svend Grathe, af C. J. Boye. 1 1 1 .
125. 153. 202. 415. 514.

Sylphiden (ved Bournonville). 577. 
589—91.

Syv militaire Piger, af Francis, Ar
mand og Théaulon. 541. 

Syvsoverdag, af J. L. Iieiberg. 332.
348. 506. 511.

De syv Tanter, af P. A. Heiberg. 178. 
Sødskendene fra Landet, af Jünger. 

210 - 1 1 .
Sølvbrylluppet, af Kotzebue. 63. 97. 
En Søndag paa Amager, af Fru Hei

berg. 299. 307. 333. 352. 377. 405. 
414. 418. 423. 497—99.

Et Sørgehus, af F. J. Hansen. 491. 
Søofficererne, af Tode. 63.
Søstrene paa Kinnakullen, af Hauch.

321. 514—15. 578.
Søvngængersken (ved Bournonville),

583. 585. 601. 605.
Tak for Ballet, af Arnesen. 486. 
Tancredo, af Bossini. 83. 132 240.

444.
Tante Aurora, af Boyeldieu. 87. 231. 
Tempelherren og Jødinden, af Wohl- 

brtick og Marschner. 309. 339. 362.
364. 376. 568.

Theaterfeberen, af Schall 214. 
Tiberius, af Hauch. 79. 293. 314.
En Times Ægteskab, af Etienne og 

d’Alayrac. 57. 59. 228.
De to Brødre, af Kotzebue. 106.
De to Dage, af Bouilly og Cherubini.

32. 42—43. 60. 107. 115. 235—37. 
288 321. 376. 380.

De to Gjerrige, af Grétry. 103.
De to Grenaderer, af Patrat. 74. 79. 

161. 433.
De to Klingsberger, af Kotzebue.

161. 208.
Toni, af Körner. 552.
Tonietta, af Hertz. 339.
Tonne gaaer i Krigen, af Oarit Etlar.

500.
De to Nætter, af Scribe og Boyeldieu.

333. 363. 378. 444. 560.
To Ord, af Marsollier og d’Alayrac.

228. 230. 345.
Tordenskjold, af Oehlenschläger. 290.
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294. 308. 311. 314. 319 392. 430. 443.
523.

Tordenskjold i Dynekilen, af Saloman.
579.

Tordenskjold i Marstrand, af Rah- 
bek. 19.

Toreadoren, af Bournonville. 308.
594-95. 603. 605.

De to Sedler, af Florian. 375. 444. 
De to smaa Savoyarder, af Marsollier 

og d’Alayrac. 98.
Fn Tour til Armeen, af H. P. Holst.

501.
Je tre Feil, af Schroder. 211.
De tre Galninger, af La Martelliére 

og Scball. 27. 139. 248.
Tre Koner paa eengang, af Scribe og 

Bayard. 399.
Trillingbrødrene fra Damask, af 

Oehlenschlager. 489. 572.
Tro Ligen for yel, af Schall. 214. 
Trolddom, af P. Y. Jacobsen. 352.

405. 521—22.
Trondhjems Befrielse, af Rahbek. 19. 
Tryllefløiten, af Sckickaneder og Mo- 

zart. 115. 257. 309. 379. 380. 383. 
460. 567.

Tryllebarpen, af Baggesen og Kuhlau.
27-31. 140. 256.

Turnus, af Ingemann. 196.
Tycbo Brabes Spaadom, af J. L. Hei- 

berg. 125. 199—200.
Tyrolerne, af Bournonville. 602. 603. 
Tyve-Aars-Festen, af Rahbek. 178. 
De Uadskillelige, af J. L. Heiberg.

289. 299. 307. 310. 319. 339. 345. 379.
389. 419. 423. 432. 439. 462—66.

De Uafhængige, af Scribe. 538.
Den Ubekjendte, af Romani og Bel- 

lini. 565.
Et ubekj endt Mesterstykke, af Lafont.

389. 547.
Ude og hjemme, af Bayard og de 

Vailly. 320. 405. 438. 543.
Udstyret, af Iffland. 210.
Uglspil, af B. Bang. 75. 173. 
Uldmarkedet, af Clauren. 213.
Ulla skal paa Bal, af J. L. Heiberg. 471.

Ulysses von Ithacia, af Holberg. 83.
86. 126. 142. 301. 337.

Undine, af Borgaard. 352. 519. 576. 
Ungdom og Galskab, af Bouilly og 

DuPuy. 41. 58. 73. 82. 90—92. 114.
159. 247. 309. 32& 427. 577.

Den unge hidsige Kone, af Etienne, 
77. 79. 98. 228.

Det unge Menneske paa tredsindstyve 
Aar, af Merles og Braziers. 31. 

Den unge Zigeunerinde, af Kotzebue. 
72. 161.

Ungkarlen og Ægtemanden, afWaff- 
lard og Fulgence. 227.

Ustadighed og Kjærlighed, af Bon- 
jour. 541.

Den Usynlige paa Sprogø, af H. C.
Andersen. 488. 605.

De Usynlige, af Holberg. 168. 389. 
Uthai, af Méhul 560.
Utidig Fortrolighed, af Isouard. 233. 
De Utrøstelige, af Scribe. 401. 
Valdemar, af Bournonville. 586—87.

589. 594. 596. 599.
Valdemar Atterdag, Konge af Dan

mark, af Hertz. 314. 511.
Valentine af Mailand, af Bouilly og 

Méhul. 560.
Valérie, af Scribe og Mélesville. 227.

431. 532.
En Valgdag, af Overskou. 414. 
Valgerda, af J. L. Heiberg. 332. 348.

392. 499—500.
Wallensteins Leir, af Schiller. 125. 217. 
Veddemaalet, af Mozart. 567.
Veiviseren, af Dibdin, 220.
Vennen paa Reisen, af Guldberg. 178. 
Vennernes Fest, af Rosenkilde. 298. 

471—72.
Venskab og Kj ærlighed, af Chievitz. 

490—91.
Venusbjerget, af Chr. K. F. Molbech.

521.
Vestalinden, af Spontini. 394. 409.

565.
Veteranen, af Bournonville. 602. 603. 
Weyses Minde, af Bournonville. 573. 
Victors Bryllup, af Bournonville. 586 

1
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Wilhelm Tell, af Rossini. 295. 376.
379. 381. 394. 411. 445. 564. 566. 

William og Emma, af H. P. Holst.
490.

William Shakespeare, af C. J. Boye.
290. 314. 522. 572.

Vinhøsten, af Kunzen. 81. 135. 155. 
Viola, af Shakspeare. 856. 551.
De Vonner og Vanner, af P. A. Hei

berg. 171,
Vor Tids Mennesker, af Overskou. 

287. 482.
Den vovelige Prøve, af Roger. 228. 
Den Vægelsindede, af Holberg. 65.

109. 137. 168. 353. 414. 443.
De væltede Vogne, af Dupaty og 

Boyeldieu. 560.
Væringerne i Miklagard, af Oehlen

schlager. 290. 292. 311. 314. 321. 523.

Yelva, af Scribe. 365. 535.
Den yngre Søster, af Scribe og Méles- 

ville. 410.
Zanrpa, af Mélesville og Hérold. 558.
Zanetta, af Scribe, Saint Georges og 

Auber. 558.
Zephyr og Flora, af Funck. 261.
Zigeunernes Leir, af Galeotti. 27.
Et Ægteskab i Ludvig den Femten

des Tid, af Dumas. 400. 546.
Ægteskabsskolen, af Pram. 171.
Ærlighed varer længst, af Oehlen

schlager. 106. 194.
Ørkenens Søn, af Fr. Halm. 35S. 370. 

400. 554.
Ørnens Rede, af Glaser. 564.
Østergade og Vestergade, af Over

skou. 290. 293. 295. 299. 310. 339.
413. 418. 431. 481—82.




